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EDITORIAL NOTE 
The Critical Apparatus 
The text of the Uttarakanda in this edition is based upon the following 4x MSS. 
I N(orthern) Recension (20 MSS :—SNVB 2 -- 08) 


(а) North-western Group 


Sarada Version [5] 


(i) 


(ii) 


(iii) 


бі = Baroda, Oriental Institute, No. 74067. Undated. 


S: = New Delhi, in private possession of Dr. Lokeshchandra, Director, International Academy of Indian 
Culture. Unnumbered. Dated Sarhvat 58 which is probably the Saptarsi Sarhvat equivalent to 
A.D. 882. 


$з = Srinagar, lent by Dr. P. №. Pushp. Dated Sarhvat 42, which is probably the Saptarsi Sarhvat equival- 
ent to A.D. I866. (This MS. was obtained only recently so it was taken up for the Crit. App. of 
Uttarakanda only.) 


(b) North-eastern Group 

Nepali Version [ N J : 

Каз = Baroda, Oriental Institute, No. 456. Microfilm of MS. Мо. 934 of the Bir Library, Kathmandu, 
Nepal, dated Sarhvat тоўб ( c.A.D. 020). 

Na = Baroda, Oriental Institute, No. 74757, Microfilm of MS. No. 905 of the Bir Library, Kathmandu, 
Nepal, dated Newari Sarhvat 795 (c.A.D. 675). 

Maithili Version [ ५] > 

Уі = Baroda, Oriental Institute, No. Addenda 4. Microfilm of a Maithili MS. from the University Library, 
Patna. Dated Saka 2670 ( c.A.D. 748) 

Vs = Darbhanga, Mithila Research Institute. No. 366/290. Undated. 

Vs — Baroda, Oriental Institute, No. Addenda 57. Microfilm of MSS. Nos. 2, 3 and r of the University 
Library, Patna. Dated Saka 7763 (c.A.D. 84 ). 

Bengali Version [ 8] 

Ві -- Baroda, Oriental Institute, No. r4r26 Photo-stat copy of the MS. No. 348 ofthe Bibliotheque 
Nationale, Paris, dated 689 A.D. 

Bs = Calcutta, Asiatic Society of Bengal, No. С 393. Undated. 

Bs = Calcutta, Bangiya Sahitya Parishad No. 95, Dated Saka 767 ( c.A.D. 845 ). 

Be = Calcutta, Bangiya Sahitya Parishad, No. 439 (Kha). Dated Saka 72r (c.A.D. I799 ). 


(с) Devanagari Composite Version ( D ) > 


Dı = Poona, Bhandarkar Oriental Research Institute, No. 825 of 7875-70. Dated Samvat 7820 
(c.A.D. 773). (W) 
Ds = Baroda, Oriental Institute, No. 72864. Dated Samvat 7776 ( c.A.D. 660). (NW) 


(i) 


ii) 


(ш) 


Юз = Ujjain, Scindia Oriental Institute, No. 5600. Dated Sarhvat 7787 ( c.A.D. 73 ) (W) 
Па = Jodhpur, Palace Library, Bandha No. 5. Dated Sarhvat 7988 (c.A.D. 732). (W) 
Ds — Ujjain, Scindia Oriental Institute, No. 73579... Dated Samvat 7823 (c.A.D. 767). (NE ) 


De = Baroda, in private possession (of Late Prof. G. H. Bhatt). Unnumbered. Dated Sarhvat 7832 
( c.A.D. 776). (5) It contains the commentary of Govindaraja. 


D: = Poona, Bharata Itihása Saméodhaka Mandala, No. 844. Dated Saka 7698 (c.A.D. 776 ). (5) It 
contains the commentary of Mahe§varatirtha. 


Ds — Jodhpur, Palace Library, Bandha No 5. Dated Sarhvat 7835 (c.A.D. £779). (NW ) 

D» = Ujjain, Scindia Oriental Institute No. і6ті. Dated Sarhvat 7742 ( c. A.D. 686 ) (NW) 
Dio—Ujjain, Scindia Oriental Institute, No. 7633. Dated Samvat 7888 ( c. A.D. 83 ) (S) 
Du=Jodhpur, Palace Library. Unnumbered. Dated Sarhvat 7876 (c.A.D. 820), (S) 
Dis= Jodhpur, Palace Library, Bandha No. 4. Undated. (NW) 


II S(outhern) Recension (24 М55:--ТСМ 7 +D 4) 
Telugu Version ( T) 
Ті -- Madras, Adyar Library, No. 72372. Undated. 
Ts = Madras, Adyar Library, No. бдо4т. Undated. 
Ts = Madras, Adyar Library, No. ५4722. Undated. 
Та = Baroda, Oriental Institute, No. 726і. 
Grantha Version (७) 
Gi = Baroda, Oriental Institute, No. 6362. Undated. 
Gs = Trippunithura ( Kerala State ), Maharaja's Grantha Library, Sanskrit College, No. 52. Undated. 
Gs = Ahmedabad, collection of the late Muni Sri Punyavijayaji. Unnumbered. Undated. 
Malayalam Version (M) 


Mi = Trippunithura (Kerala State), Maharaja's Grantha Library, Sanskrit College, No. 758, Dated 
Kollam 865 (c.A.D. 690 ) 


Ms = Trippunithura ( Kerala State ), Maharaja's Grantha Library, Sanskrit College, No. 953. Dated Kollam 
877 ( c.A.D. 642). 


Мз = Chundampatta ( via Pattambi), South Malbar, in private possession ( of С. Chitrabhanu Nambudiri ). 
Unnumbered. Undated. 


॥ = Kerala, Kanjur Mana, Unnumbered, 

Ms = Trivandrum, Kerala University, Oriental Research Institute, No. 3366. Undated. 
Me= Trivandrum, Kerala University, Oriental Research Institute, No. 70439. Undated. 
Мз = Trivandrum, Kerala University, Oriental Research Institute, No. 22577, Undated. 


Ms = Trivandrum, Kerala University, Oriental Research Institute, No. 7652. Kollam тоот (c.A.D. 826 ). 


M» — Baroda, Oriental Institute, No. 24932, Kollam 59r ( c.A.D, 46 )« 
Mio= Kerala, Kanjur Mana, Unnumbered. Kollam 688 (c.A.D. І53 ). 


TESTIMONIA 
(7) Commentaries 


Су = Commentary ( Vivekatilaka ) of Udari ( also Ugali ) Varadardja as in the transcript of the MS. No. ттўў8 B of 
the Tanjore Maharaja Serfoji’s Saraswathi Mahal Library, Tanjore, and the transcript of the MS. of the 
Adyar Library, Adyar. No. T.R. 745. The commentary is earlier than A.D. I250. 


Ст = Commentary of MaheSvaratirtha as given in the MSS. of B.O.R. Institute, Poona. 


Cg = Commentary of Govindarája as given in MS. (De) of Late Prof. С. H. Bhatt, Baroda. Dated Samvat 7832 
( c A.D. 776 ). 


Ск = Commentary ( Kataka ог Amrtakataka ) of Katakayogindra (alias Mádhavayogin ) as given in MS. No. 74227 
of the Oriental Institute, Baroda; Transcript of MS. No. 8977 of the Government Oriental Manuscripts 
Library, Madras, Undated. 


Ct = Commentary (Tilaka ) of Nàge$a Bhafta as given in Du. Dated Saka 7636 (c.A.D. I7I5). Also as printed 
in Vulgate editions. 
(i$) Epitomes 

(т) The Ramopakhyana: Mbh. III. 258-276 ( BORI, Poona, 7942). 
(2) Puranas—Visnu-Purdna, III. 3; IV. 4 (Gita Press, Gorakhpur, 7937 ). 

Agni-Purana, Chaps. 5-77 ( Anandagrama ed., Poona, 79००). 

Padma-Purāņa, IV. 66; IV. ті2; V. 32-35 ( Anandagrama ed., Poona, 7893-94) etc. 
(3) Тһе Катауапа-Майјагі of Ksemendra ( Kavyamala No. 83, Мігпауа Sagara Press, Bombay, 79०3). 


ABBREVIATIONS AND DIACRITICAL SIGNS 


add. — adding. 
addl. — additional. 
adhy. = adhyaya(s). 
App. = Appendix. 
B. = Bombay edition of the R. (Gujarati Print- 
ing Press, A.D, 7979 ; The Vulgate ). 
chap. = chapter( s). 
comm. = commentary ( taries). 
cont. = continue(s; ed; ing ). 
corr. = corrected, correction. 
Crit. App. = Critical Apparatus. 
ed. = edition. 
fol. = folio(s). 
foll. = following./ 
frag. = fragment( ary ). 
G. — Gorresio's ed. of the R. 
Gov. = Соуіпдагаја, 
hapl. = haplographic( al; ally). 
hypm. = hypermetric. 
Шер: = illegible. 
inf. Ип. = infra lineam ( below the line). 
ins. = insert (5; ed; ing ). 
int. lin. = inter lineas (between the lines). - 
interp. = interpolate( s ). 
introd. — introduction, introductory. 
K. — Kumbhakonam ed. of the R. 
Kat. — Kataka. 
L. = Lahore ed. of the R. 
I. = line(s). 
m. or marg. = marginal( ly ). 
Mah. = Mahesvaratirtha, 
Manu. — Manusmrti ( N.S.P. ८०, ). 
Mbh. = Mahabharata, 
meta. = by metathesis, 
N = Northern. 
NE = North-eastern, 
NR = Northern Recension. 
NW = North-western. 
om. = omit(s; ing; ed). 
orig. = original( ly). 
post. = posterior. 
Pr. т. = propria manu ( by own hand), 
. = Ramayana 
== Tepeat(s; ed; ing). 
= refer( ence). 


Rm. = Ramayanamaiijari ( Kavyamala No, 83). 
Ка. = Ramopakhyana ( Mbh. वा, 258-276, 
BORI, Poona, 7942 ). 

S. = Southern. 

sec. m. = secunda manu ( by another hand ). 

SR. = Southern Recension. 

st. = stanza(s). 

subm. = submetric. 

subst. — substitute ( s; ed ) 

Supp. — supplementary. 

Sup. lin. = supra lineam (above the line ). 

Til. = Tilaka ( comm. by Nàge$a ). 

transp. — transpose( s; ९१), transposition. 

V. — verse, 

v.l. — varia(e) lectio( nes ). 

(var.) — ( with variation ). 

vulg. — vulgate. 

W. — Western. 

Ææ (іп the critical footnotes ) enclose citations 
from commentators. 

[ ] besides their normal uses, enclose additions 
to MS. readings. 

( ) besides their normal uses, enclose super- 
fluous letters, which should be omitted from 
MS. readings. 

Ж (superior star) in the text indicates an 

emendation. 

(in the crit. foot-notes before a verse or 

verses and preceded by a numerical figure) 

indicates additional or substitute passages. 

%% (іп the М5. readings) indicate equal no. 
of syllables lost through injury to MS. 

~~ Printed below (or along the side margin of) 
any part of the constituted text indicates 
that the reading of it is less than certain. 

C denotes a “ commentary ", prefixed to the 
abbreviation of the name of a commentator 
(or a commentary ); thus, Су = Comm. 
Vivekatilaka; Cr — Comm. of Ramanuja; 
Cm.g = Comm. of MaheSvaratirtha and 
Govindaraja; Ck.t = Comm. Kataka and 
Tilaka. A “р” added on to denote 8 
"Рафа or variant; thus, Crp = a patha 
mentioned in the Comm. of Ramanuja. 


| Prof. G. H. Bhatt 
First General Editor and Editor, Balakanda 


Dr. U. P. Shah 
General Editor & Editor, Uttarakanda 


Prof. D. В. Mankad 


Shri Prahlad C. Diwanji 
Editor, Kiskindhakanda 


Editor. Aranyakánda 


Dr. Р, L, Vaidya Prof, С, С. Jhala 
Editor, Ayodhya & Yuddha Калаа» Editor, Sundarakauda 
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INTRODUCTION 


This Critical Edition of the seventh and the last (Uttara) kanda of Valmiki’s Ramayana is based 
on forty-one collated manuscripts in different scripts, including Sarada (5), Newari ( Ñ ), Maithili (У. ) 
Bengali ( B), Devanagari ( D), Telugu (Т), Grantha (С), and Malayalam (М). Dr. Prahlad Pradhan 
kindly collected and lent one Oriya manuscript but was not utilisized, like the Oriya manuscript for 
Ayodhyakanda etc., since it was found to be of no special value from collation of some of its folios. 


From the Descriptive list that follows, the reader will find that for this kanda as many as ten 
manuscripts written in Malayalam script are utilized. One more manuscript, though collated, was drop- 
ped in the Critical Apparatus, since a similar codex had already been selected. For this kanda we were 
fortunate in obtaining а Süradà manuscript ( ба ) from the collections of Dr. Raghu Vira, so kindly lent 
by Dr. Lokesh Chandra. Also, Dr. Р. М. Pusph kindly procured and lent another Sarada manuscript 
(Ss) for this kinda. This has given us a better picture of the Sarad version and both Sa and ба have 
been of great value for this edition. Sz is superior in value than бі. 


Unfortunately for want of time the present editor could not explore and collate more Grantha 
manuscripts even though he felt while preparing the Critical Text, that just as an older M version is 
found, in our Ме, Ms, Ms and Mio manuscripts (for this kanda ) similarly, we might find an older Grantha 
version also. 


We had originally selected and collated only Мі, Ma and Ms for this kanda. But after editing the 
text of the first ten to fifteen sargas, it became more and more obvious that our evidence of T, G and M 
manuscripts so far collected and collacted for this капа was not sufficient. Since we could easily explore 
and select some M manuscripts with the kind cooperation of the Kerala University Manuscripts Library 
after an on the spot scruting by SriM. R. Nambiyar, the then Assistant Editor and myself, and because Sri 
М. К. Nambiyar explored and acquired for this Institute valuable codices like our Ms and Mio our task 
became easier and we could definitely observe an older S text, at least so far as the M version was con- 
cerned. The present editor believes that similar evidence can be available for the kandas previously 
published by us. Whenever a second edition of this Critical Edition of the Ramayana may be under- 
taken, it is hoped that further evidence for kandas I-VI will be collected and utilized from G and M 
versions. 


The present editor was associated with this work only from 7955, when collation work for all 
kandas was already completed long before. And the new evidence suggested by Ме, Ms, Ms and Mio of 
this карда came at a very late stage, and was‘not suspected in the stage of collation of other kandas. 

There was another reason also for concentrating our energies in exploring more evidence from the 
M version. Already, while editing the Ayodhyakanda, Dr. Р. L. Vaidya, was intriguied by the peculiar- 
ity of Ма of the Critical Apparatus for Ayodhyakanda. (This Mc is different from the Ма of the Cri. App. 
for Uttarakanda). It had many exclusive passages, often agreed with N and at the same time it is per- 
haps the oldest M manuscript we have so far come across for all the kandas. The scriptis old Malayalam, 
the manuscript is at least four hundred years old, the pagination is not by айкаѕ but by letter symbols. 
In his Introduction to Ayodhyakanda, the learned editor (Dr. P. L. Vaidya) remarked, “ .... this 
feature of a number of exclusive *passages in Ма indicates that it is not only а mixed codex, but most 
probably a representative of another version ”, 

A novel interesting feature of this Me of Ayodhyakanda is that, against all other S traditions, it 
avoids the veiled reference to Buddha (vide, Ayodhya, Cr. Ed., 2.то0, after st. 76, 2247*, line 73 यथा हि 
चोरः स तथा हि बुद्ध: etc. which Әрі, Dti, Ddi, Dm: and S insert after Cr. Ayodhya, sarga ror.30) and to 
रामस्य परमाः faa: ( vide, Ayodhya, Cr. Ed., 8.5 and 739* in the Cr. App., also see Notes on ibid., р. 695). 
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The earliest known commentary on the Катауапа, so fa discovered ( first pointed out as Such } 
Dr. V. Raghavan) is the Vivekatilaka of Udari Varadaraja, assigned by V. Raghavan* (0 Period earlier 
than 2250 A.D. Our Ms of the Cr. App: of the Uttarakànda, obtained from [е collections of the Kerala 
University Library, is a codex containing only the Yuddha and the Uttara kandas: At the : end of the 
Yuddhakanda it is stated that the text of this codex follows the text accepted by Udari Varadaraja, 
ct :-इडारिकुलसंभवेन वरदराजेन वाल्मीकिना सुझोधितं теңес विवेककलितं (fea )नाम व्याख्यानं аара 
तद्वयाख्यानपाठोयम्‌। रामायणं समाप्तम्‌ | 


( vide, also, p. 545 for post-colophon entry of Uttarakanda ). 


Now this Ms and Мә as also Ма and Mio have the maximum agreement in text readings as against 
Мі-з and Мв-?. Very probably Ме, Me, М».л0, represent a text tradition which is at least as old as the age 
of Udari Varadarája. This tradition, as will be seen from the Cri. App. of the Uttarakànda, differs from 
the text tradition of our Vulgate, of the Kumbhakonam edition and of the Southern commentaries of 
Kataka, Govindaraja and others ( dating from c. fourteenth century onwards ). 


Therefore, for kandas I-VI, a future search for G and M manuscripts representing the older S 
traditions would be advisable. 


With these preliminary remarks a detailed description of the manuscripts utilized in the Cr. 80, of 
the Uttarakanda is given below. 


Description of Manuscripts of the Uttarakanda 
$i 


Baroda, Oriental: Institute, No. 7406. Undated. It was acquired for the Institute by Dr. 
S. N. Sharma of Srinagar. 


Thick unglazed Paper, size, 72292”, Sarada script. 


The manuscript is complete in seven kandas, the total number of folios for Uttarakanda being I07. 
Each folio has I4 lines per page and about 40 to 45 letters in a line. Margins are seldom ruled. Sargas 
and stanzas are not numbered. A single danda demarcates both the halves of the stanza. Colophons, 
bearing significant Sarga names are generally daubed over with orpiment. Sporadically written margin- 
alia. Corrections are few and they are pr.m. Transpositions of stanzas and their halves are occasionally 
found. Additional Sargas are noticed. The Ms. is fairly old, writing fairly legible and correct, Parasa- 
varna instead of anusvara is generally used. No prsthamatras are noticed. The Ms, seems to have 
been written by two scribes. 


The Manuscript represents the NW version. 


The *passages exclusive to this Ms. are :—( Ins. ) 7756, ї2ї2. 


Sa 


New Delhi, in Private possession of Dr. Lokesh С 


handra, Director, International Academy of 
Indian Culture, 


Unnumbered. Dated (Saptarsi ? ) Sarhvat 58 (= A.D. 7882? ). 
Written on Paper, size 73.5” x 7:27. Sarada script. 


The Ms, is complete in seven kandas. T 


he total number of folios for Uttarakanda is 83. Each 
‚ folio has 75 lines 


to a page and about 45 letters to a line. Margins are unruled, The Slokardha or a §loka 
Occasionally single danda marks the Slokardha or $loka-ending- 
he iu Goats ooge noticed. Omissions of stanza іп а sarga. No marginalia noticed. Omissions of 


ж Raghavan V., Udali's Commentary on the Ramayana. 
the discovery of his commentary, 
( 7947-42). н 


The Date and Identification of the author and 
Annals of Oriental Research, University of Madras, vol. VI, part I 
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stanzas are noticed in some places. Transpositions of stanzas and their halves are occasionally found. 
Some folios are moth-eaten. Handwriting nice, with very few errors. No prsthamatris are noticed. 
Rules of Sarhdhi are not strictly observed. The whole MS. is written by a single hand, only the post- 
colophon entry giving the genealogy of the scribe, in twelve stanzas, at the end of this kanda appears to 
have been written by another person. The name of the scribe is Nilakantha. 


The post-colophon entry, at the end of this kinda seems to give the date of completion of the 
entire Ms., as follows: 

8% श्रीशुभसंचत्‌। ५८ श्रा. सुदि नवम्यां qui 

This probably refers to the Saptarsi Sarhvat. The MS. represents the NW. version. 

No exclusive *passage is found in this MS. 


Ss 


Srinagar, Kashmir. Kindly lent by Dr. Р. М. Pushp, Director of Libraries, Research and Archives, 
Jammu and Kashmir State, No. і555. Dated Sarhvat 42 (A.D. 866). Written on paper, size, т3ў in. 
X 73 іп. багада script. 

This codex contains all the kandas except Balakanda. The total number of folios for Uttarakanda 
is47. Each folio has 20 to 22 lines per page and about 54 to 64 letters to a line. Margins are not ruled. 
Stanzas are not numbered. The first five sargas are numbered, thereafter all the other sargas are not 
numbered. The ślokārdha or the Sloka is not marked with a danda. Two dandas mark the end of a sarga. 
No marginalia noticed. From stanza 797 of sarga 50 ( Cr. Ed.) to the end of sarga 5rall the sargas are 
omitted. Transpositions of stanzas and their halves are occasionally found. The MS. is in good condi- . 
tion. Writing is legible and correct with only few errors. No prsthamatras are noticed. In place of रेफ, 
fai is found іп many places. There is one additional episode, namely, the dialogue between a vulture 
and ап owl. The whole MS. is written by a single hand. 


As post-colophon entry we йпа—&а« ३२ ज्ये. सुदि दशम्यां रवो ॥ शुभमस्तु सर्षजगतां। ` 
The MS. represents the NW version. 
No exclusive *passage is found in this MS. 
Кі 
Baroda, Oriental Institute, No. і456. Microfilm of MS. No. 934 of the Bir Library, Kathmandu, 


Nepal. Dated Samvat 7076 ( A.D. то20). Palm-leaf, size, 273 in. X 2in. Newari script. 


The codex contains all the seven kandas of the Катауапа. Colophons give suitable names for the 
sargas. For details, regarding date etc., vide, Balakanda (Cr. Ed.), Introduction, p. XV as also 
Sundarakanda (Cr. Ed. ), Introduction, p. XII and pp. XXIV-XXVII. 

It must be remembered that the post-colophon entry giving date, name of the scribe, etc. is found 
only at the end of the Kiskindhakánda. Мо dateis recorded at the end of Uttarakanda. The folio 
numbers for all kandas are continuous. Uttarakanda is from folio 697 В to 800 B. Folios 774, 775, 776 
are missing. 

The MS. represents the NE version. 

The following *passages are exclusive to this MS.:—(Ins.) 30, 9०, 754, 404 (B), 453, 7335- 
(Subs.) 58. 

Na 
Baroda, Oriental Institute, No. 74757... Microfilm of MS. No. 905 of the Bir Library, Kathmandu, 


4 Nepal. Dated Newari Samvat 795 ( A.D. 7673). Written on thick country paper, size, 20% in. X 5 in. 


Newari script. 
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The codex contains all the seven kandas of the Ramayana. For details, vide, Balakanda ( Cr. Eq, ), 
Introduction, p. XV. Uttarakanda has 708 folios. 

The MS. represents the NE version. 

Only two * passages are exclusive to this MS., namely, (Ins.) 7207, 75०7. 


Vi 


Baroda, Oriental Institute, No. 4 ( Addenda ). Microfilm of a Maithili MS. from the University 
Library, Patna, Bihar. Dated Saka Іб7о (= A.D. 7749 ). Maithili script. 

The codex has all the seven kandas in 535 folios and has been utilized for the Critical Edition of 
Aranya, Kiskindha, Sundara and Yuddha kandas, as Vs in Aranya, Vs in Kiskindha, and Уі іп Sundara 
and Yuddha kandas. For details, vide Aranyakanda, Introduction, p. XIIL. Uttarakanda has 94 folios, 
and то lines per page. 

The MS. represents the NE version. 


The following *passages are exclusive to this MS. :— (Ins.) 2, 279, 222, 880, 7385, 7497, 7500, 
502, 7525 (A), 7528, 7539. ( Subst.) 278, 22т, 7483. . 


Үз 


Darbhanga, Mithila Institute of Research in Sanskrit Learning, No. 366/290. Undated. Written 
on paper, size, тз in.X4}in. Maithili script. 

The codex contains Uttarakanda only, the total number of folios being 9r. Folios 26 to тоо are 
missing. Ithas б to 7 lines to a page and 50 to 55 letters to a line. Margins аге unruled. Stanzas and 
sargas are not numbered. Slokardha is not marked but sloka ending is marked with a danda. Some 
corrections are made jr.m. and some sec.m. Prsthamatras аге used and Sarhdhi rules are observed. The 
portion of the Critical Text of Uttarakanda from sarga 72 stanza 2“ to sarga 49 stanza 4^ is missing. 
There are occasional lapses, such as स्त for स्थ, त्व for g, स्त्र for सु, स्व for g which are due to similarities 
of these letters in Maithili script. The letters न, छू and ण are similar. At places Bengali script is used. 

The MS. represents the NE version. 


The following *passages are exclusive to this MS.—( Ins.) 78, тото, 7056, 7057, 7095, 7709, 7375, 
7386, 7454, 7577, 7573, 7527 (A). 


Үз 


Baroda, Oriental Institute, No, 57 (Addenda), Microfilm of MS. Nos. 2, 3, and r of the University 
Library, Patna, Bihar. Dated Saka 7763 (A.D. i84r). Maithili script. 


This MS. has only three kandas, namely, Kiskindha, Yuddha and Uttara. In Yuddha, Cr. Ed., it 
is referred to as Уз. It has r3 lines to a page and about 39 letters to a line. Margins are unruled. 
Stanzas are numbered. Sargas are not numbered. Slokardha is not marked but $loka ending is marked 
with a single danda. Colophons note significant sarga names. Omissions of stanzas are occasionally 
noticed. Transpositions of stanzas also occasionally occur. At places writing is not clearly readable. 
No prsthamatras are noticed. Samdhi rules are observed. य and प, स and म, रू and न are confounded. 
Many lacunae are found. : 

Тһе MS. represents the NE version. 


The. following *passages are exclusive to this MS —( Ins.) 86, 782 
: -) 86, 782, 372, 379, 577, A) 
797 (A), 825, 877, 7767, т4о2, 7542. TIO 
छा 


е Baroda, Oriental Institute, No. 74726. Photo copy of MS. No. 
Paris, Dated Saka 555 (A.D. 7633). 


designated аз G manuscript by him. Pal 


t 348 of the Bibliothéque Nationale, 
This MS. was utilized by Dr. Gorresio for his edition and was 
m-leaves. Bengdli script. 
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This manuscript, utilized for the Critical Edition of the previous six kandas as Bi, is complete and 
. contains all the seven kandas. Uttarakànda has folios І-206 and one more blank folio at the end of this 
kanda. Each folio has 4 lines to a page and about 80 letters to a line. Margins are unruled. Stanzas are 
not numbered. Sargas are numbered. А single danda demarcates both the halves of a stanza. Colo- 
phons give significant sarga names. А few marginalia and corrections, all ру.т. are noticed. Transposi- 
tions of stanzas and lines are also noticed in some places. Handwriting is good and devoid of errors. 
Rules of Sarndhi are usually observed and prsthamatras are commonly used. Тһе Uttarakanda is copied 
by a single hand. The total number of sargas for Uttarakanda is ГІЗ. 

All the seven Капдаѕ of this С MS. of Gorresio do not bear the same date. Bala and Ayodhya аге 
in one bundle and at the end of Ayodhya, the date given in Saka тбго (c. 7688 A.D.). Aranya, Kiskin- 
аһа and Sundarakindas have no dates at the end; at the end of Yuddhakanda we have the date Saka 
7593 and the handwriting seems to be different.* 

The MS. represents the NE version. 

The following *passages are exclusive to this MS.—( Ins.) 3, 306, 874, 7529. 

Bs 


Calcutta, As atic Society of Bengal, No. G. 393. Undated. Written on paper, size I9 in. > 6i in. 
Bengali script. 

The codex contains only three kandas, namely, Sundara, Yuddha and Uttara, and has been utiliz- 
ed in the Critical Edition of Sundara and Yuddha kandas as Bz and Bs respectively. It has 83 folios for 
the Uttarakünda. Each folio has 72 to 73 lines per page and 57 to 53 letters to a line. Margins are not 
ruled. Sargas are numbered. The total number of sargas for Uttarakanda is rco. Sargas 24 to 30 and 
35 to 39 of the Critical Text of Uttarakànda are missing and the dialogue between a bráhmana and a dog, 
and that between a vulture and ап owl etc. are added. Single danda marks the Slokardha and the Sloka 
endings. Corrections are made in black ink. Corrections are few in number, usually pr.m. А few 
marginal notes and additions are found. Omissions of stanzas at times are noticed. Transpositions of 
stanzas and their halves occasionally occur. The MS.is very old. Handwriting is good, legible and 
generally correct. Prsthamatras are used and rules of Sarndhi are generally followed. Sometimes दा is 
used fora or q and ब fora. Тһе MS. is written by a single scribe. At the end of Yuddhakanda, the 
name of the scribe is given as Ramadhanadeva Sarmà. No date of copying is mentioned at the end of 
the Uttarakanda or anywhere else. 

The MS. represents the NE version. 


The following *passages are exclusive to this MS.—(Ins. ) 84, 472, 440, 663, 664, 686, 790, 804, 
808, 832, 887, 900, 970, 935, 944, 964, 975. 990, 7०03, 7025, 70442 тобо, 7073, 77०4, 7738, 7764, 7780, 
7204, 7269 (А), 7373, 7378, 7420, 7433, 7469, 7485 (А), 7520 (A), 7520 (В); (Subst.) 675. 
Вз ; 


Calcutta, Bangiya Sahitya Parisad, No. 95. Dated Saka т767 (A.D 7845). Written on paper, 
size I8.5 in. X 4.2 in. Bengali script. 

The MS. contains only the Uttarakanda. It has 93 folios. One more folio is attached at the end. 
Each folio has ті to r2 lines per page and about 60 letters to а line. The total number of sargas for 
the Uttarakinda is 774. Margins are not ruled. Sargas are not regularly numbered. New episodes 
such as Balidargana, Mandhatru-yuddha, Hanumadvarapradana, sárameyavakya and the dialogue 
between a Brahmana and a dog are found. Stanzas are not numbered. A single danda marks both the 
halves of a stanza. Colophons record suitable sarga names. Very few marginal notes and corrections 
are “аге noticed. Corrections are made іп black ink, фу. 02 SS Corrections are made in black ink, pr. т. Omissions of stanzas are occasionally noticed. 


5 E 
ж In the Editorial note of this edition of the Uttarakanda, through oversight, the date for this MS. ० 
Uttara is printed as A.D. r639 instead of A.D. 633. Please correct accordingly. 
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з ; The MS. is in good condition. Handwriting |. | 

iti f stanzas and lines are noticed. ition “| 

E ү И is generally correct. Prşțhamātrās are also noticed. : Sarhdhi Halles are usually | 
ере E Ur MS is copied by a single hand: The name of the scribe is given as Radbamohanadey, 

observed. b | 


e used. 
Sarma. Sometimes wrong forms, such as ar for ог ष, ब for a, or ल for न, are us 


The MS. represents the NE version. 


The following *passages are exclusive to this MS.—(Ins.) 22, 206, 277, 772, 787, 840, оп, 


7520 (С), 7522 ( D) ; ( Subst.) 727, 676, 7293. 
B« 
Calcutta, Bangiya Sahitya Parisad, No. 7439 (kha). Dated Saka тузт (A.D. 7799). Written on 
paper, size I8 in. > 4 in. Bengali script. í | 
This MS. contains only the Uttarakanda. It has т44 folios. Each folio has 7 lines to a page and 


about 75 letters to a line. Margins are unruled. Sargas are numbered. The total number of Sargas for 
Uttarakanda is r6. Stanzas are not numbered. А single danda demarcates both the halves of a Verse, 


"Colophons bear appropriate sarga names. There are very few marginal notes, and corrections are in black 


ink, generally fr.m., but rarely sec.m. Transpositions and omissions of stanzas are occasionally noticed, 
A few lacunae signify conscientious copying. Writing is fairly legible and correct with only a few errors, 
Prsthamatras are used and Sarhdhi rules are observed. Тһе MS. is copied by a single scribe. Тһе post. 
colophon entry at the close of the MS. gives the date as well as the name of the scribe as follows :— 
लिखित श्रीगोवद्धेनदेवशामेणो ЧАЯ и सा:॥ शूर भूप्रवरचोडा॥ AEETI: १७२१॥ श्रोश्षीनन्दनन्दनचरणपरायणश्रीयुक्त: 
श्रीदेवनारायणार्सिंहस्य श्री श्रीरामायणमिदं ॥ 
The MS. represents the NE version. 


The following *passages are exclusive to this MS.—(Ins.) 6, 274 (A), 629, 803, 898, тїїз, | 


7470 ; (Subst.) 7730, 7307. 
Пі 


Poona, Bhandarkar Oriental Research Institute, No. 825 of 875-76. Dated Sarhvat 3829 (A.D. | 


ग773). Written on paper, size, II.5 in. X 4.5in. Devanagari script. 


The codex, utilized for the previous six kandas, contains all the seven kandas. In Bala and 


Ayodhya ( 67. Ed.) it is taken up as Ds, in all other kandas as Di. 
kanda is 240. Each folio has то lines to a page and about 26 lette. 
are numbered. The total number of sargas for the Uttarakanda i 
distinctive signs such dandas are used to indicate endings of 
suitable sarga names are daubed over with red pigment. Nom 
frm. Omissions of stanzas as well as trans 
is good and writing legible, The Uttarakanda is copied by a single scribe, 
and scribe, see Balakanda (Сг. Ed. ), Introduction, p. XX. Е 

The MS. often goes with NW version in vario 
but this as well as Ds.« described below have together several exclusive omissions, The problem of 
Di Da De will be discussed below. Even though Dr js here said to go with NW, it is a mixed codex 
going also with NE, so far as this kanda is concerned. As shown below, this MS. belongs to W version. 

No exclusive *passage is found in this MS. 


Da 
64. Dated Saka 7587 (А.р. 7659). 


The total number of folios for Uttara- 
ts toa line. Margins areruled. Sargas 


Slokardha ог $loka. Colophons bearing 
arginalia. Corrections are few and аге 


For details regarding date 


Baroda, Oriental Institute, No. 228। 


: А Written on paper, size, 
74.5 in, X 5.5in. Devanagari Script. 


The MS. contains all the seven kandas and has been uti 
kandas except Ayodhya, in Bala as Ds, 


апа in Aranya to Uttara as Ds, It has 95 folios for this Kanda’ 


us readings and has no exclusive *passages | 


S IOO. Stanzas are not numbered. No | 


positions are noticed in a few places. Condition of the MS. | 


lized in the Critical Edition of all the | 
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Each folio has іі lines to a page and about 58 letters to a line. Margins are ruled. Sargas and stanzas 
are not numbered. New episodes are found. Slokardha is marked with a single danda and 509 ending 
with a double danda. Colophons are daubed over with red pigment. Colophons bear significant sarga 
names. А few marginalia are found. Corrections are made in black ink, they are few and usually pr.m. 
The manuscript is in dilapidated condition. Transpositions of stanzas and lines аге occasionally noticed. 
Writing is good with few errors. Prsthamatrds are occasionally noticed. Rules of Sarhdhi are observed. 


The whole kinda is copied by a single scribe. For details, vide, Aranyakanda (Cr. Ed.), Introduction, 
р. ХУП. 


The Balakanda of this codex bears а date, Saka ı708 (A.D. 7786 ), the Атапуаапа Kiskindha are 
dated in Saka r58r (A.D. i659), the Sundara and Yuddha іп Sarhvat 7776 ( А.Р. 7659 ).* 


The MS. represents the NW version. 


Only two passages are exclusive to this MS.—( Ins.) 345, 346. 


Ds 


Ujjain, Scindhia Oriental Institute, No. 5600. Dated Sarhvat 787 (A.D. 7737) - Written on 
paper, size, 72 in. X 5.7 іп. Devanagari script. 

The codex is complete in seven kündas and has been utilized for the Critical Edition of all the 
kandas except Bala and Ayodhya, as Ds throughout from Aranya to Uttara. The total number of 
folios for Uttara is тоў. Each folio has x6 lines to a page and about 44 letters in each line. Margins 
are not ruled. Sargas are numbered in words. Тһе total number of sargas for Uttarakanda is 705. 
Stanzas are not numbered. Both the halves of stanzas аге marked with double dandas. Colophons, 
daubed over with red colour, record significant sarga names. А few marginalia are found. Corrections 
are few and are mostly pr.m. Transpositions of stanzas are occasionally noticed. Additional sargas 
and stanzas are found. The condition of the MS. is old. Writing is good with some corrections. Rules 
of Sarhdhi are observed. The entire kinda is written by a single hand. At the end of the Uttara kanda, 
the scribe gives the date of copying as follows :— 


संवत्‌ tco! श्षब्धीदुबसुऋषिसंख्यागते अब्दे श्रावणे шата रविवारे तिथ्यांपतिद्यां (? ) लिखितमिदे पुस्तक t 
The MS. represents the W version. 


The following *passages are exclusive to this MS.—( Ins.) 286, 338, 424, 442, 455, 483, 497, 492, 
495, 528, 539. 542, 577. 587, 586, 587, 637, 638, 893, 945, 968, 969, 7009, того, 7045, 7777, 7222, 
3263, 7267, 7273, 7295; (Subst.) 685. 
De 


Jodhpur, Palace Library, Bandha No. 5. Dated Samvat 7788 ( A.D. т732). Written on paper, 
size т5 іп. X 6.5 in. Devanagari script. 

The codex has allthe seven kàndas, and has been utilized for the Critical Edition of Kiskindha, 
Sundara, Yuddha and Uttara, throughout as D«. The total number of folios for Uttarakanda is тоз. 
Each folio has тз lines per page and about 50 letters іп each line. Margins are not ruled. Stanzas and 
sargas are not regularly numbered. Both the halves of stanzas are marked with double dandas. Кей 
ink is used for dandas. Colophons give suitable names for sargas. Corrections are mostly made pr.m. 
Very few marginalia. Transpositions of stanzas are noticed occasionally. Repetitions of stanzas also 
occur occasionally. The manuscript isratheroldlooking. The writing is clear, with occasional errors. 
Sarhdhi rules are generally observed. The whole manuscript is copied by one person. The post- 
colophon entry at the end of Yuddhakanda gives the date of the MS. as under— 


संवत्‌ १७८८ वर्ष मासोत्तमशुभकारीकार्तिकमासे зача दृतीया गुरुवासरे लिखित इदं पुस्तकं ॥ 


«Та the Editorial Note the date for Uttara is given as Sathvat 7776 (c.A.D. 7660) but it шау be 
correc'cd as Saka т58т ( A.D. 7659 ). 
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The MS. represents the W version. 
Onlytwo *passages are exclusive to this MS.—( Ins.) 5, 7074« 
Ds 

Ujjain, Scindhia Oriental Institute, No. 7357... Dated Saka 7689 (A.D. 7767). Written on olg 

к Б 5 Ааа У 
paper, size, 74.5 in. X 7 іп. Devanagari scrip 2 E 

The codex contains all the kandas except Bala and Sundara. It has been utilized for the Critical 
Edition of Aranya as De while іп Kishkindha, Yuddha and Uttara it is referred to as Ds. Тһе total 


number of folios for Uttarakanda is і32. Each folio has r2 lines to a page and about 39 letters in a line, | 


Sargas are numbered. Тһе total number of sargas for Uttara is IIO. Stanzas are not regularly 


numbered. Double dandas mark both the halves of the stanza. Red ink is used for dandas ang | 


colophons. Corrections are few, made in black and red inks by the copyist himself. Мо marginalia 
noticed. In a few instances stanzas are repeated. Transpositions of lines and stanzas аге noticed: The 
condition of the manuscript is old and the first and the last folios have broken borders. Writing is neat 
and clear. Sarhdhi rules are generally followed. Ravana’s meeting with Mahapurusa is omitted in the 
Agastya-Rama-Samvada. The manuscript is complete for Uttara and is written by two scribes. Folios 
I fo 72 and 727 to 732 are written by one scribe and folios 73 to 26 by another. 

The MS. represents the NE version and is allied to NW mainly and partly to S. 

The following * passages are exclusive to this MS.—( Ins.) 459, 799, 924, 937, 940, 7579 (А). 

De 


Baroda, in private possession of the late Prof. 6. H. Bhatt, unnumbered, now deposited in the 


Oriental Institute, Baroda. Dated Samvat 7832 (A.D. 776). Written on rough and durable paper, | 


size, 72.5 in. X 5 in. Devanagari script. 


“Тһе codex is complete in seven kàndas and is utilized for the Critical Edition of all the previous | 


kandas. ТЕ is referred to as Dein the Cr. Ed. of Balakanda, as Dgi in Ayodhya and Aranya, as Dsin 
Sundara and as De in Kiskindha, Yuddha and Uttara kandas. 


The manuscript does not contain the commentary of Govindarija for this kanda, and has the text | 


alone. The total number of folios for Uttara kanda is 97. Each folio has about 74 lines in a page and 


about 49 letters іп a line. Margins are ruled in black ink. The total number of sargas for Uttara is 770. 
Corrections are made with black ink and yellow pigmen 
with red colour. The kanda is copied by a single scribe. 

Introduction, p. XVI. The post-colophon entry made at the end of the Uttarakanda is as under :— 


'दासजी वेष्णव॥ 
The MS. represents the S recension. 


Only two *passages are exclusive to this MS.—( Ins. ) 957, 7485 (В). 


Dz 


Poona, Bharata Itihasa SamSodhaka Mandala, 
оп paper, size, 74 in. > 6.5 in. Devanagari script. 
This codex contains all the 
Edition of Aranya, Sundara and Yu 
folios for the Uttarakanda is 2т2. 
Sargas and stanzas are numbered, 
for colophons. Margins are ruled. 
omitted. The Manuscript is in go 


No, 844. Dated Saka 7698 (A.D. 7776). Written 


kandas except Kiskindhà and has been utilized for the Critical 
ааба kandas as Юпп, Ds and Dr respectively. The total number of 
Each folio has 7 lines per page and approximately 40 letters in a line 

The total number of Sargas for Uttara is rro. Different ink is ए 

Corrections are made by the copyist himself. Stanzas are rarely 
०१ condition and is copied by a single scribe. For details, vide, 


t and are pr.m. Colophons аге daubed over | 
For details, vide, Kiskindhakanda ( Cr. Ed.), | 


संवत्‌ १८३२ फाळगुणमासे सुकलपक्षे द्वितीयां २ शुक्रवार श्रीपुरुषोत्तमक्षेत्र श्रीराधोदासजीके मठ श्रीराममहोछा श्रीपुरुषोत्तमः 


р 
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Aranyakünda (Cr. Ed.), Introduction, p. XVI. The manuscript contains the commentary Tailvadipika 
of Mahe§varatirtha, The post-colophon entry at the end of Uttarakanda runs as follows :— 

arb १६९८ кепи संवत्सरे AMA झुझा्टम्यां ge याज्ञिकोपनामक विश्वनाथेन लिखितमिद ॥ 

Тһе MS. represents the S recension. 

No exclusive *passage is found in this MS. 

Ds 

Jodhpur, Palace Library, Bandha No. 5. Dated Samvat 7835 ( A.D. 770). Written on paper, 
size, 74.5 in. X 5 in. Devanagari script. 

The manuscript has all the seven kdndas and has been utilized for the Critical Edition of the 
Кіѕкіпаһа, Sundara and Yuddha kandas as Dis, Пп, and Ds respectively. It has 757 folios for the 
Uttarakünda. Each folio has 9 lines per page and approximately 40 letters in a line. Margins are not 
ruled. Stanzas are numbered. Sargas are numbered upto sarga 84 only. There is no mention of total 
number of sargas at the end. No distinctive marks like dandas are used to demarcate the halves of 
stanzas. Colophons contain suitable sarga names and are coloured with red pigment. No marginalia. 
Very few corrections are found and they are pr.m. Transpositions of lines and stanzas are occasionally 
noticed. Stanzas are also occasionally repeated. Condition old. Handwriting is good and scribal mis- 
takes are occasionally noticed. From Vyirena in st. 727 of sarga 75 to stanza 75 of sarga 76 (Cr. Ed.), 
there is a lacuna. The whole kinda is copied by a single hand. For details regarding date and scribe, 
vide Kiskindhakanda (Cr. Ed.), Introduction, p. XIX (under Dis). 

The MS. represents the NW version. 

Only one exclusive *passage is found іп this MS.—( subst.) 7058. 

De 


Ujjain, Scindhia Oriental Institute, No. і6іі. Dated Samvat 7742 (A.D. 7686), Written on 
paper, size, 74 in. X 5.5 in. Devanagari script 

This manuscript contains all the seven kandas, written probably by different scribes at different 
periods. The manuscript is utilized for the Critical Edition of all the earlier kindas—as Dio in Bala, De 
in Ayodhya, Ds in Aranya, Dz in Kiskindha, De in Sundara, and Ds in the Yuddha and Uttara kandas. 
It has 95 folios for the Uttarakánda. Each folio has r2 lines per page and approximately 59 to бо 
letters іп a line. Margins are not ruled. Sargas are numbered. The total number of sargas for Uttara 
isir5. No dandas are used to demarcate the halves of stanzas. Colophons give significant sarga names. 
No marginalia, Very few corrections are found and they are ф/.т. Transpositions of lines and stanzas 
are occasionally noticed. Stanzas are often omitted. Condition of the manuscript is old. Handwriting 
is fairly legible. The letters q and 4 are often confounded, similarly त and न, क्ष and £T, ष्णु and сү 
are confounded. The present kandi is copied by a single hand. It is stated at the end that the 
Uttarakanda was completed in Sarhvat 7742 (A.D, 7686 ). 

The MS. generally follows the NE but is contaminated by NW. 

The following x passages are exclusive to this MS.—( Ins.) 232, 347, 597, 7047; ( subst.) 7297- 

Dio 

Ujjain, Sindhia Oriental Institute, No. 7633. Dated Samvat 7888 (A.D. 7837). Written on 
machine-made paper, size, 72.5 in X 5 in. Devanagari script. Handwriting of Rajasthan. 

This codex contains all the seven kandas and has been utilized for the Critical Edition of Bala and 
and Kiskindha as De, as Dz in Sundara and as Dio in the Yuddha and Uttara kandas. It has 287 folios 
for the Uttarakanda. Each folio has 7 lines per page and about 37 letters in each line. The total 
number of sargas for Uttara is ттт. Corrections are made by the scribe himself. А few of them occur 
in margins. Omissions of stanzas are rare. Writing is good with a few errors. Sarhdhi rules are not 
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regularly observed. Тһе Карда is, written by a single scribe. For details, vide, Kiskindha (Cr, Ej | 
Introduction, p. XVII. 

The post-colopon entry at the end of the manuscript is as under :— 

संवत १८८८ भाश्वन झुछ ९ सनोत्तदिने लिखित पुस्तकं पं श्रीतिवारी लाषनेन। मूझसंख्या ४००० | 

The MS. represents the S recension. 


No exclusive *passage is found in this MS. 
Du 


Jodhpur, Palace Library. Unnumbered. Dated Sarhvat 876, Saka ту4т (A.D. 820). Written 
on tough paper, size, 73 in. X 6 in. Devanagari script. 

The codex coptains all the seven kandas written probably by differents cribes at different periods, 
andis thus a composite codex. It has been utilized for the Critical Edition of all the kindas—as Dt in 
Bala, Dtr in Ayodhya and Aranya, as Dio in Kiskindhà, as Ds in Sundara, and as Пп in the Yuddha and 
Uttara kándas. The total number of folios for the Uttara kinda is зоо. Each folio has 6 lines per page 
and about 37 letters in a line. The total number of 537845 for the Uttara kinda is rrr. Margins are 
ruled. Stanzas and sargas are regularly numbered. No distinctive marks like dandas are used to 
demarcate halves of stanzas. No marginalia, additions and omissions. Corrections r.m. are found іп 
some places. Transpositions of lines and stanzas аге occasionally noticed. Writing is neat and legible, 
with few errors. The kanda is in good condition and complete, and is copied by a single scribe, For 
more details, vide, Aranya kanda ( Cr. Ed. ), Introduction, p. XV (under Dti ). 

The manuscript contains the commentary Tijaka of Nagega Bhatta. 

The MS. represents the S recension. 


No exclusive ж passage is found in this MS. 


Dis 


Jodhpur, Palace Library, Bandha No. 4. Un 


dated. Written on paper, size, 73.5 іп. X 7 im. 
Devanagari script. 


The codex contains all the seven kandas and is utilized for the Critical Edition, as Dis in Bala, as 
Dis in Kiskindhà, as Dio in Sundara, and as Dis in the Yuddha and Uttara капдаз. The total number of 
folios for the Uttara kanda is 9r. Each folios has Is lines per page, and about 45 letters in each line. 
Margins are not ruled. Stanzas and Sargas are not numbred. No dandas are used to demarcate the 
halves of stanzas. No marginalia. Corrections are few in number and are made by the copyist himself 
with black ink. Condition of the manuscript is good. Writing is neat and legible, with a few errors 
Sarhdhi rules are generally observed. The whole Калда is written by a single scribe. For more details, 
vide, Sundara kanda (Cr. Ed.), Introduction, p. XVIII. Though the manuscript is not dated it looks 
like about 350 years old. 

The MS. represents the NW version. 


Only two *passages are exclusive to this MS.—(Ins.) 720; (subst. ) 375. 

Ті | 
Madras, Adyar Library, No. 72372. Undated. Written on palm-leaves, size 78.5 in, X 2 7: | 
Telugu script. m 


The manuscript is utilized. for the Criti 
cover the text of the Uttara kanda. F 
which folio 339 seems to have been treate 
letters in each line, 
No 


Critical Edition of all the seven kandas. Folios 298 to 346 
olio зи is missing. Folios 370 and 339 are duplicate out of 
d as discarded. Each folio has 72 lines per page and 96 to 700 


Stanzas аге not numbered Single danda 06 
A USA 9 ) marcates both the halves of a stanza- 
«marginalia, Samdhi rules are observed. Parasavarņa is replaced by anusvara. The whole 


———— - - 
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manuscript is written by a single scribe. For more details, vide, Aranyakanda (Cr. Ed.), Introduction, 
P. XIX. Although no date is recorded anywhere in the manuscript, it appears to be about 500 years old. 
The М5, represents the S recension. 
No exclusive *passage is found in this MS. 
Ts 


Madras, Adyar Library, No. 6904t. Undated. Written on palm-leaves, size, 9.3 in. X I.5 in. 
Telugu script. 


The manuscript contains only the Uttarakanda. The total number of folios for Uttarakanda is 
736, Folio 72 is missing. Folio 64 has lacuna on the last half of the first side and on the whole of the 
reverse. Each folio has usually ro lines per page and about 32 to 35 letters in each line. Margins are 
not ruled. Stanzas are numbered upto sarga 55 ( Vulgate). Sargasare numbered. The total number 
of sargas for Uttara is тто. Single danda marks both the halves of a stanza. Мо marginalia. Correc- 
tions are few and are 7.0. Transpositions of lines and stanzas are occasionally noticed. 

Handwriting is good. Parasavarna is occasionally replaced by anusvára. नीय्य is used for नीय 
and ж for я. The manuscript is old and at places moth-eaten. The whole manuscript is written by a 
single scribe. 

The MS. represents the S recension. 

Only one exclusive *passage is found in this MS.—(Ins.) 702. 

Ts 

Madras, Adyar Library, No. 74:22. Dated Saka r730 (A.D. т8о8). Written on palm-leaves, 
size, I9.5 in. X 2.3 іп. Telugu script. 

This codex contains all the seven kandas and has been previously utilized as Ts, іп the Critical 
Edition of Kiskindhi, Sundara and the Yuddha kandas. Folios 267 to 374 of this manuscript contain 
the text of the Uttara kinda. There is one blank folio after folio 304. At the close of the Uttara kinda, 
four folios containing sargas from the Bhagavata Purina are inserted and thereafter nine blank folios 
are also kept. Each folio has 74 to 26 lines per page and about 86 to 95 letters to a line. Stanzas are 
not regularly numbered. Sargas are generally numbered in words. Sargas 37 to 34 ( vulgate) appear 
after sarga 79. Praksipta sargas giving episodes like the dialogue between a vulture and an owl and the 
anecdote of a dog are found. The total number of sargas for the Uttarakanda is тїз. Тһе manu- 
script is in good condition, but some folios have turned black with age. Anusvara is used for Parasa- 
varna, Тһе entire manuscript is written by а single scribe. For more details, vide, Kiskindha (Cr. Ed.), 
Introduction, p. XX. As stated at the end of the Uttara kanda, the manuscript was completed by the 
scribe Laksmana on Wednesday, the tenth of the dark half of the month Caitra in the Saka year 7730 
(i.e. 20th April, 7808 ).* 

The MS. mostly follows, so far as this kanda is concerned, the N. recension, Sometimes it 
goes with 5. Hence it is a mixed codex. 

The following *passages are exclusive to this MS.— ( Ins.) 72, 28, 38, 48, 49, 57, 52, 57 (A), 
733, 588, 946, 7099; (Subst.) 32 (A). 

Ts 

Baroda, Oriental Institute, No 726r. Undated. Written on palm-leaves, size 74.7 in. x 7.3 in. 

Telugu script. 


«Тп the Editorial Note attached to this kinda, this manuscript is listed as undated, through 
oversight. The mistake is regretted. 


_ noticed as Undated. 
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manuscript is from Madras, Adyar Library, ро 75607. Dated іп Aksyaya Sarhvatsara. : Written ai 

- size I5 in. X 7.3 in. Telugu script. : | 
palm pa No. 726r ( O.I.) contains the Uttara карда only. I | p Rat) s ०9 only, | 
Each folio has generally 5 lines per page and about 75 to 77 letters A h lin b М Кы та ruled, | 
Stanzas are not numbered. Sargas are numbered іп words: No dandas ч us ecu e alves Т 
stanzas. Anusvàára is used for Parasavarna. Corrections are few, ; prm. Ue о $ B is met | 
with. New episodes like the anecdote of a dog are found. Additional sargas are कः ` andwriting 
is good and legible. The manuscript is in a dilapidated condition. The е are old, worn ош ani | 
broken. The manuscript is written by a single scribe. Even though по date о copying is available, jt | 
can be inferred that the manuscript is more than two hundred years old. 


The manuscript No. 75607 from Adyar Library contains the present kanda only. It has य्य folios 
out of which one folio in the beginning and two folios at the end are blank, There isa lacuna ina part 
of folio т50 and again a lacuna on folio т78. Each folio has generally 7 lines per page Ese to 70 letters 
іп each line. Margins are not ruled. Stanzas аге not numbered. Sargas E numbered in words. The 
total number of sargas for Uttara is тї8. Additional sargas are found. New episodes like the episode of 
a dog etc. are found. A single danda demarcates both the halves of a stanza. Мо marginalia. Trans | 
position of lines and stanzas are occasionally noticed. The leaves are old and worn out but not broker. 
Handwriting is good and legible. The kanda is complete and copied by a single scribe whose name is 


given (in post-colophon entry ) as Narasayya, the son of Dhavala-Veükate$vara. Somayaji. The post- 
colophon entry is as under :— 


СД 
अक्षय नाम सं आश्वयुज शु (] гү (११) स्थिरवासरेघु धवळवे कटे सोमयाजुळुगारि कुमारिळु ATA ARAA गा 


agaa उत्तरकांडपुस्तकं श्री जयन्ति सीतारामश्यास्रि गारिकि श्रीरामर्पितंगा............ | 
The MSS. represent the S recension. 


The following *passages are exclusive to MS. No. 9267 of O.I.—(Ins. ) 373, 552, 647, 696, 77) 
773 (А); while only two *passages are exclusive to the MS. No, 75607 of Adyar (so far as the portion 
collated from sarga 54 upto the end is concerned )—( Ins.) 7526; (Subst. ) 7754: 

Gi 

Baroda, Oriental Institute, No. 6362. Dated Kollam 993 (A.D. 88.). Written on palm-leaves, 
size, I7 in. X 2.5 in. Grantha script. 

The codex is complete in seven kandas and is utilized for the Critical Edition of all kandas as Gt: 
Folios 774 to 204 contain the text of the Uttara kanda. Each folio has I9 to 20 lines per page and gr to 
95 letters per line. Sarga numbers are stated in words and the total number of sargas for the Uttara 
kinda is то. Samdhi rules are observed. पद्य and शालि are written as ҷгд and aif. The whole manu- 
script is copied by a single scribe. For more details, vide Aranyakanda (Cr, Ed. ), Introduction p. хх. 
At the close of the kanda, the scribe gives his name as Srinivasan, and informs us that the manuscript 
was completed on Friday, the 28th day of Mithuna (named here as Ani ) in the Hasta naksatra іп 
Kollam year 993 (A.D. I878 ) called Bahudhànya Sarhvatsara.* 

The MS. represents the S recension, 


The following *passages are exclusive to this MS.—( Ins. ) 34, 68 (А), 7042. 


Ga 

Trippunithura ( Kerala State), Maharaja's Grantha Library, 
Written on palm-leaves, Size, І7 іп. X 2 іп. Grantha script, . 

The codex is complete in seven kandas and is utilized 

Gs. Folios 322 to 380 contain the text of the Uttara kinda, 


(Ча the Editorial Note attached to the Cr, 


‘Sanskrit College, No. 52. Undated. 


for the Critical Edition of all the kandas 5 | 
Sargas are numbered in words, The tota 2 


Ed. of this kinda (Uttara) this MS. is erroneously 
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number of sargas for the Uttara kanda is ттт. Rules of Sarhdhi are generally followed. पद्म is written as 
पत्म and шатч 25 कुटुंब, The whole manuscript is from the pen of a single scribe. For more details, vide 
Aranya kinda (Cr. Ed.), Introduction, p. XXI. The manuscript is not dated but it seems to be about 
300 years old. 
The MS. represents the S recension. 
The following *passages are exclusive to this MS.—( Ins.) т4з50, 7479 ; ( Subst.) 765. 
Gs 


Ahmedabad, in private collection of Muni Sri Panyavijayaji (now the late Muni Sri Punya- 
vijayaji’s whole collection is in the L. D. Institute of Indology, Ahmedabad). Unnumbered and 
Undated. Written on palm-leaves, I5 in. X 2.3 in. Grantha script. 


The codex is complete in seven kandis and is utilized for the Critical Edition of all the kandas. 
It bears sign С: in Bala and Gs in the rest of the kandas. Folios 748 to тў4 contain the text of the 
Uttara kinda, At the end, two blank folios are kept. Sarga numbers are mentioned in words. The 
total number of sargas for the Uttarakanda is тто. ЯЯ is written as ча. Тһе manuscript is written by a 
single scribe in minute characters. For more details vide, Aranyakanda (Cr. Ed.), Introduction р. ХХІ. 
The manuscript appears to be about 500 years old. 


The MS. represents the S recension. 
No exclusive *passage is found in this MS. 
Мі 

Trippunithura ( Kerala State), Maharaja’s Grantha Library, Sanskrit College, No. 758. Dated 
Kollam 865 (A.D. 769०0). Written оп plam-leaves, size, 20 in. X 2 in. Malayalam script. 

This manuscript is complete in Seven kandas and is utilized for Critical Edition of all the kandas. 
It bears the symbol Main Bala and Ayodhya and Мі in the rest of the kandas. Тһе subject-matter of 
the Uttarakanda is covered by folios 278 to ३27... Sargas are numbered in words. The total number of 


-sargas for the Uttarakinda is iro. Single danda demarcates both the halves of a stanza. Corrections 


are few and are pr.m. कर्ता is written as कर्त्ता, TA as чєй, शालिनी as षाळिवी, शाद्व as age, ध्वज аз qt and 


«a as दर्प्पित, ये as zł. The entire manuscript is writen by a single scribe. For more details, vide 


Sundarakanda (Сг. Ed.), Introduction p. XXI. At the end of the kinda, the name of the scribe is 


given as Candrasekharan and the date given in Kollam year is 865 ( A.D. 2690). 


The MS. represents the S recension. 
The following *passages are exclusive to this MS.—( Ins.) 67, 224, SIS, тооз, 7364, 7522 (Е). 
Ма 
Trippunithura (Kerala State), Maharaja's Grantha Library, Sanskrit College, Хо. 953. Dated 
Kollam 87 (A.D. 7642). Written on palm-leaves, size, 72.5 in. X 2in. Malayalam script. 


In addition to the Uttara, this manuscript also contains the Sundara and Yuddha kandas. The 
manuscript is utilized for the Critical Edition of Sundara, Yuddha and Uttara as Mz. The text of the 
Uttarakdnda is covered іп 75 folios. Sargasare numbered in words. The total number of sargas for 
Uttara is IIO. कमे is written as «Hand सर्व as सब्बे, The whole manuscript is copied by a single scribe. 
For more details, vide Sundarakanda ( Cr. Ed.), Introduction p. XXI. 35 stated at the end of the 


"Uttarakanda, the manuscript was completed on Wednesday, the r3th day of the dark half the month of 


Kumbha in Antu (i.e. Kollam) year 877 (A.D. 7642). 
"The MS. represents the S recension. | 
Only one exclusive *passage is found in this MS.—(Ins.) 7524 (А). 
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Ms 
Chundampatta (via Pattambi), South Malabar, in private possession of Sri C, Chitrab 
u 


script. 2 aa 3 
: The manuscript is complete in seven kündas and has been utilized for the Critical Editi 
Kiskindhà, Sundara and Yuddha kandas as Ms, | ; 

Folios 270 to 240 contain the text of the Uttara Капада, Each folio has 72 to 73 lines per Page 
and 735 to 745 letters in a line. Sargas are numbered in words and the total numberiof sargas for the 
Uttarakanda amounts to IIO. wy is written as खर्‌गा, सर्च аз 9:9, कमे as कम्मे. The entire Manuscript js 
written by a single scribe, For more details, vide Sundara kànda, Introduction р. XXII The 
manuscript is undated. However it seems that it is not very old and belongs to а relatively moder 
period. 


The MS. represents the S recension but in several passages and readings it be trays contamination | 


by N recension. 


The following *passages are exclusive to this MS. — ( Ins.) 9, 42, 728, 287 (С), 409, 676, 627 (A), 
639, 674, 730, 864, 872, 7259, 7422, 7460, 7543 (В); ( Subst.) 29, 287 (В), 956. 


Ma 


Chunangad ( via Ottapalam ), south Malabar, in private possession of Sri Neelakandhan Nambu- | 


dripad. Unnumbered and undated. Written on palm-leaves, size, I4 in. X 7.8 in. Malayalam script. 


The manuscript contains the Uttarakanda only. It contains the folio §ri and 735 folios. Folios शा, 
26th and zoth are broken, folio 2 is injured. Each folio has generally 8 lines per page and about 52 letters 
in а line. Stanzas are not numbered. Sargas are numbered in words. The total number of sargas for the 
kinda is тїо. Margins are not ruled. The manuscript is copied by a single scribe. The manuscript isin 
good condition and is not very old. 

The MS. belongs to the S recension. No exclusive * passage is found in this MS. 

Ms 


Trivandram, University of Kerala Manuscripts Library, No. 73366, Undated. Written on palm- 
leaves, size, 79 in. X 2 in, Malayalam script. 


The codex contains all the ka ndas except Aranya and Sundara. It bears symbol Ms in Yuddhe 
Critical Edition. Folios 38 to 380 comprise the subject-matter of the Uttara kinda. Each folio ha 
generally r3 lines to а page and about 82 letters in a line, Margins are not ruled, Stanzas are not 


numbered but sargas are numbered in words. The total number of sargas for Uttara is ттт. Dandss 
are not noticed; the writing is continuous, Мо marginalia. 
@ is written as छ and ब as व. No omissions, no additions. 
The manuscript is in Eood condition. 

modern and most of the scribal peculi 
also. Rules of Samdhi are generally followed 


The MS. represents the 5 recension. 


The following *passages are exclusive to this MS.— (Ins. 


) 430, 584, 966, 7328 (A), 7407, 7527 
7543 (А); (Subst.) 522 (G). 


Me 
Trivandram, University of Kerala Manuscri 


г Pts Library, No. 29439. Undated. Written on palm- 
leaves, size, ग4.5 in, X 2 in. Malayalam Script, 


hang | 
Nambudiri. Unnumbered and undated. Written on palm-leaves, size, 27.5 іп. X 2 in. Malayalan | 


on of 


| 
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The manuscript contains the present kinda only. It contains 98 folios. Each folio has ІІ to 72 
lines per page and 50 to 52 letters in а line. Stanzas are not numbered. Sargas are numbered in words. 
The total number of sargas for the Uttara is тоб. Sargas 35 and 36 areomitted. Margins are not ruled. 
Dandas аге not noticed. Мо marginalia. Corrections are very few, generally pram. wis written as æ. 
No additions. Transpositions of stanzas and lines are occasionally noticed. Except some damaged folios 
in the middle the manuscript is in good condition. Writing is neat and clear and generally correct. 


The script is modern. Rules of Sarndhi are generally observed. Тһе codex is written in one hand and 
is complete for Uttara kanda. 


The MS, represents the S recension but is interesting for some new readings and is a mixed codex. 


The following x passages are exclusive to this MS.—(Ins.) 378, 395, 457, 644, 69r, 892, 947, 
३055, 7059 ( А ), 7774, IIIQ, I2I4, 7279, 7477, 743०, 7435, 7445, 7457, 7473, 7484, 7492; ( Subst.) 7408. 


The MS. sometimes goes with М, for example, іп *63, 7І, 75, 8r, IIS, I24, 205, ZII, 242, 370, 330, 
334, 347, 357, 378, 4०4 (С), 404 ( D ), 457, 50r, 529, 598, 679, 636, 743, 774, 904, 995, 7000, 7002 etc. 


Мз 


Trivandram, University of Kerala Manuscripts Library, No. 2257г (Cranganore Palace collec- 
tion No. ї83). Undated. Written on palm-leaves, size, 20 in. X r.8 in. Malayalam script. 


The manuscript contains the present kanda only. It has 82 folios. Each folio has 9 to ro lines 
per page and So to 85 letters in each line. Stanzas are not numbered. Sargas are numbered in words. 
The total number of sargas for the Uttara kinda is rro. A part of folio 52 is blank. Margins are unruled. 
Danda marks are not noticed. No marginalia. Corrections are very few, generally fr. m. No additions, 
Transpositions of lines and stanzas are occasionally noticed. Rules of Sarmdhi are generally observed. 
The manuscript is in good condition. Writing is neat and clear. The script is modern. The codex is 


written in one hand and is complete for the Uttara kanda. The manuscript appears to be a hundred 
years old. 


The MS. represents the S recension. Unlike Me this MS. is not so much contaminated by N. It 
shows some important and interesting readings and often goes with the older S tradition represented by 
Ма-з-. Perhaps this MS. represents a stage intervening between the earlier M version (of earlier S 
recension ) and the later one represented by the text tradition of Govindarija and other commentators 
(and the Kumbhakonam edition ). 


The followidg *passages are exclusive to this MS.—( Ins.) 60, 7064, 7078, 7094, 7736, 7749, 7774, 
XI86, 7203, І2І7, 7247, 7252, 7270, 7286, 7209, 7336, 7340, 7363, 7394, 7439. 


Мз 


Trivandram, University of Kerala Manuscripts Library, No. L 652. Dated Kollam тоо: (A.D. 
7826), Written on palm-leaves, size т) in. X 2 in. Malayalam script. 


The codex contains the Yuddha and Uttara kándas, Folios тоз to 775 contain the whole text of 
the Uttara kinda. Each folio has 72 to 73 lines per page and about 70 to 74 letters in each line. Margins 
аге not ruled, The text is said to follow the text of the commentary Vivekatilaka of Udari Varadaraja, 
according to a post-colophon entry in this manuscript. The manuscript however does not contain the 
above commentary. Stanzas are not numbered. Sargas are numbered in words. The total number of 
sargas are for Uttara, in this manuscript, is 09. Dandas are not noticed. No marginalia. Corrections 
are very few, generally pr.m. No additions, no omissions. Trauspositions of stanzas and lines are ссса- 
sionally noticed. The manuscript is in good condition. Writing is neat and clear and generally correct. 
The script is modern. Rules of Sarhdhi are generaliy observed. The codex is written by one scribe. The 
‘post-colophon entry at tae close of this manuscript gives the date as well as the 7373 of the scribe as 
under ;— 
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ag १००१४ माण्ड कक्कटमासं ९ तिय्यति भायरायूच एकादशि am एळुतित्ती्त sequ di तृणतण्डुलवहि eris | 
लिखितमिदं qus t ре | 
The post-colophon entry at the end of the Yuddha kinda in this codex is noteworthy :_ | 
इडालिकुलसंभवेन वरदराजेन ( perhaps some words are omitted here by scribe, cf. P. 545) Sls | 


सुशो धितपाठमुष्टत्य विवेककलितं ( ०तिलकं) नाम व्याख्यानं कृतवानू | तदूव्याल्यान पाठोयम्‌। रामायणं TAT | аттен, 
बिष्णुश्र्मणा लि( खि )तं पुस्तकमिदं श्रीरामाय TA: | 
We also get the following post-colophon entry at the end of the Yuddha kanda :— 
ag १००१ माण्ट मकरमासं १४ तिय्यति शनियाळूच qué त्रयोदशि नाळ्‌ एछतितीत्त ग्रन्थं ॥ श्रीरामाय नमः etc, ete, 
The М5. represents the S recension. 
Only three *passages are exclusive to this MS.—( Ins.) 353, 460, тоз. 
Мә 


Baroda, Oriental Institute, No. 24932. Dated Kollam 597 (A.D. I4I6). Written on palm-leaves, 


size, 7.3 in. X 2.7 in. Malayalam script. 


The codex contains Sundara, Yuddha and Uttara kandas. The total number of folios in this codex 
is 253. Inthe beginning there is one blank folio. Folios 786 to 25r contain the text of the Uttara kanda, 
Each folio has generally 73 lines per page and about 74 letters in each line, Margins are not ruled, 
Stanzas are not numbered. Sargas are numbered in words. The total number of sargas for Uttar kàndi 
ізіто. апда marks are not noticed. No marginajia. Corrections are very few. No additions, no omis- 
sions. Transpositions of stanzas and lines are occasionally noticed. The manuscript is in good condition, 
Writing is neat and clear and generally correct. The script is modern. 
Observed. The kanda is written in one hand and is complete, 


The post-colophon entry at the close of the manuscript, giving 


the date as well as the name of tle 
Scribe, is as under :— 


५९१ [| яте मेटमासं २५ नि एलु fats वरक्केपपट्टत्त कुळ 

"The MS, Tepresents the S recension. This 
presents the older S tradition (represented in 
> southern commentaries of Govindaraja, 
Tepresent this earlier tradition. 


डुण्णि कोछोमूत्तेन रामायणम्‌ Tray | 
MS. is important as it is fairly old and dated and re- 
Nage$a Bhatta and others, Ms, Ms and Mio generally agree and 
Only two *passages are exclusive to this MS.—(Ins. ) 865, 7384. 
Mio 
Chunangad (via Ottapalam ), south Malabar, in 
dripad. Unnumbered, Dated Kollam 688 (A.D. 7573 ). 
The manuscript contains Yuddha and Uttara Капа 
229. Folios x to 249 contain the text of the Yuddha капа 
I48 to 229. Each folio has generally ro lines per page 
not numbered, Sargas are numbered in words, 
Margins are not ruled. The MS, is copied by a single scribe, 


а while the Uttara kinda is copied on folios 
and about 5r letters in each line. Stanzas al 


The post-colophon entry giving the date is— 


| Шараны _ 977 but Shri M. Е. Мать 
Т On p. 547, this date is printed as ( тоот) 


read it аз аБоуе, 


їуаг has finally read it as above. 
HWZ मेटमास etc. but now Shri M. R. Nambiyar has finally 


“ This is now finally read as 688 by Shri М. R: 


Rules of Sarhdhi are generally | 


M version) which is earlier than the S represented by | 


Private possession of $ri Neelakandhan Nambu: | 
Written on palm-leaves, size, 7 in. X Zin | 


аз. Тһе total number of folios in the codex | 


The total number of sargas for the Uttara kànda is I0: | 
The manuscript is іп good condition. The | 


i | 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
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7 The MS. represents the S recension and represents an earlier tradition like Ms and Ms. 


The following *passages are exclusive to this MS.—( Ins.) 274, 387, 470, тоот, 7479, 7437, 7474, 
7475, 7478, 7490. 


The above manuscripts of the two Recensions of the Ramayana and their different versions sug- 
gest the following pedigree of manuscripts used for this edition— 


UR—RAMAYANA 


| | 
М 5 
| к EUN ғ ШАР” 
| | | 
NW NE Ww 
| 
[уыл चूस e Пі.з.4. 
Sarada Devanagari 
бі. De Ds Dis 
Ds (allied to NE) | 
ea ЕДЕН E uU 
Maithili Bengali Newari Devanagari 
Vias Вз.з.з.4 Ni Ns Ds (allied to NW ап45) 
| а 
Telugu rantha Malayalam Devanagari 
Ті Та Ta Gi.2.3 Me Ms М? Ms Ms Mio De.z 70.३. 
Ts (allied to Х) Мі Ms 


Мз Me (allied to М) 
Analysis of Star Passages 


The following star passages are common to two or more manuscripts of the Southern Recension 
only ( passages exclusive to each single manuscript are already noted before )— 
(Ins. ) 8, 27, 33, दा, 43, 50, бо, 62, 64, 65, 74, 76, 92, 725, 729, 752, 75$, 764, 770, 772, 779, 788, 200, 
275, 2I7, 220, 236, 240, 254, 279, 284, 289, Зот, 309, 3०7, 327, 333, 335, 356, 367, 363, 366, 367, 368, 370, 
376, 393, 408, 476, 425, 426, 427, 428, 444, 464( A ), 469( A), 487, 493, 494, 502, 506. 536, 557, 563, 565, 
570, 583, 673, 674, бтз, 620, 627, 632, 635, 643( A ), 645, 648, 649, 655, 660, 670, 687, 697, 709, 773, 775, 
»76, 779, 727, 724, 734, 755, 760, 769, 770, 778, 788( C ), 875, 837, 836, 833, 856, 870, 877, 885, 888, 889, 
890, 896, 897, 9०7, 903, 972, 978, оту, 926, 953, 985, २०70, 7078, тозо, 2067, тодо, 7097, ІІІО, 7772, XI2I, 
XI70, 7777, 7784, 7792, 7793, 7205, 7230, 7250, 7266, І274, 7237, 7283, 7287, 7290, 7294, 7377, ІЗІ4, ІЗІ5, 
£378; 7327, 7347, 7349, 7379, 2380, 7395, 7399 7477, 7479, 7440, 7448, 7449, 7455, 7457, 7459, १467, 
7464, 7466, 7477, 7472, 7493, 7570, 7574, 7522( A), 7522( В), 7522( С), 7530, 7539, 7540, २543, 7544. 


(In all 777). 
( Subst.) 47, 72, 73, 94, 762, 200, 374, 337, 350, 436, 478, 078, 645, 720, 752( A), 830, 847, тобу, 7०97, 
3223, 7265, 7204, 374, 7327, I46I, 7494, 7570, 37578. (Іп all 28) 


The following star passages are common to two or more manuscripts of the Southern Recension 
only but in addition Ds (alone of N ) also goes with them— 
( Ins.) 7, тт, тз, 74, 76, т7, 20, 793, 207, 207, 229, 24I, 246, 29% 303, 377, 336, 340, 443, 527, 547, 722, 
728, 729, 737, 736, 737, 738, 752, 877, 7330, 7337, 7367, 7522( E ). (In all 34). 
( Subst. ) тоб, 797, 247, 547. (In all 4) 


Nin 2370-46, т25т, 7258, 7740, ro68 etc. 
Ша Dé for 7.9.3474. More Noteworthy, however, is ї36* by 
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The above should be regarded as star passages of the.SR. only. They are shown Separately i 
show that Ds is contaminated to some extent by S. 
The following star passages are common to two or more number of manuscripts of the Моң, 
Eastern Version only— m 
55, 95, 777, 740, 744, 750, 768 (along with Ds of W version), 73, 778 (with D), 85, T 
M cs, ( ae Ds e 209, 227, 23І,235 ( valia D3), 252, И ШЕ 2 pure 324, 39, 
304, 380, 382, 398, 399, 407 ( with Ds ), 446, 526, 535 ( with Ds), 646 ( a h Ds bee: 2 77, оо, 699, ты) 
723, 725, 727, 733, 747, 757, 763, 788 (А), 793, 872, 826, 834 ( with Ds ), 843 ( yi : ) м ( with Dy 
849 ( with Ds), 853 ( with Ds), 857 ( with Ds), 863, 867, 879, 887 ( with Ds), go2 ( b 3), cos, 65, 
908, 909, 974, 975, 977, 925 ( with Ds), 929, 947 (with Ds), 95r, 973 (А), 986, 996, 997, тоот, wd 
7027, 7023, 7039, 7046, т049, 7074, 7099, 7079, 7०१3, 7086, 7088, 7092, 7093, 7706, ІІІ7, х8, II22,I]25 
य2% (В), тї4т, 7755, 7758, 7762, 7793, 7776, 7728, 5785, 7790, ттотг, 298, 7799, 7207 ( with Ds), іш, 
3208, I209, 7275, 7276, 233, 7234, 7247, 7249, і2бі, 275, ІЗ2б, 73097 ( with Ds), і305 ( with Ds ), ца 
7322, І325, І327 (A), 7329 ( with Ds ), 7337, 7339, тзбо, 7370 (В), 7382, 7393, 7396, 74००, उवा, ца, 
7425, 7438, 7426, 7477, २495, 750, 7504, 7505, 7508, 7520, 7535, 7536, т538. (Jn all vsj] 


( Subst.) 80, тоо, 204, 270, 272, 245, 256, 342, 377, 38 ( with Ds ), 39%, 392, 479 ( A, with Da ) 504, 50, 
36, 523, 529 (A), 532, 537, 540, 547, 595, 599, 668, 672, 678, 687, 692, 703, 705, 706, 2, 772, 76, 
Зоб, 807, 809, 860, 895, 906, 973, 920, 949, 959, 967, 983, 7003, roro, LOLI, IOI2, I024, 7059, 7063, тоўб, 
II0ĝ, IIIS, 7776, II52, 7762, 7765, II8T, 7785, 7796, 7202, 7276,' 7238, २254, 7257, 7269 (В), 72797, 727, 
7278 (A), 7292, 3325, 7329 (A, with Ds), 7333, 7474, ग4ा5, 7434 (A), 7456, т536. (In all 62), 


The following star passages are common to two or more manuscripts of the North-Western version— 
( Ins.) 87, 98, 223, 257, 452( A), 499, 605 ( with Ds), бо ( with Da ), 640, б5т, 659, 66r, 778, 745, 748, 
754, 757» 844, 858, 868, 869, 873, 875, 922, 943, 962, 965, rors, य०26, 7779, 7284, 7423, 7447, 7539, 7533. 
(Tn all 35). 


( Subst.) 97, roo, 475, 554, 576, 608 ( with Ds), 677, 774 (with Ds), 796 (А, with W ), 7437, 750: 
(Jn all тт). 


The Western Version 


The following star Passages are common to manuscripts of the Western version only — 
(Ins. ) 23, 26, 80, 93, rro, 275, 732, 736 ( Dı and Da )» 747, 269, тў4 (without Ds ), 787, тд, 228, 253 
(also. Me which sometimes goes with N ), 260, 285, 292, 372, 325, 339, 777, 749, 796( А), 7089 ( without 


Ds), тізг ( without Ds), z3r2, 2365 (по Da ) 7374 (по Da), і527 (B, C, D and E, four in all without 
Ds). (In all 32) 


(Subst. ) ї32, 756, 794 (also Me ), 258 (also Ts which very often goes with М), 272, 282, 320, 348 (als? 
Me), 882 (In all 9). 


(The relation of Ds with NE and NW is shown above. 


Di.sa are allied to NE and NW, 
especially Di and Ds ). 


In the reading of I.I4* ( the references are to sargas апа verses of the Uttara, Cr. Ed.), рі“ 
80 together as in 23* after 5.74. After r.r8, in 26% Di 


Here also in the reading of r.r8^ the three MSS. go together, IIO* 
of a minor character, here also in 2 


the three MSS, 80 with Реззо and the whole S and ins, 
alone rr5*. In 748% insertion, Di Ds Dé go with Ñ vBSan 


. . -r n 
alter 7.7 is a one line inserti 


d De Dz Dio Du. They also go ы, 
* I56* is a substitute of noteworthy character by 4 
Di Ds, after 8.25, which reads: 


43.4 insert three lines (न हि भारः स ते राम etc.) 


— PR 
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अनादिनिधनो राम सर्वात्मा प्रभुरव्ययः (Cr. Ed. p. 55). Thisinsertion refers to Rama being an avatàra, 
"This is not surprising so far as the Uttarakànda is concerned as the last few sargas show. 769* and 724 
are attempts at elaboration. 787% is a typical addition Бу W alone referring to Malyavan, omitted by all 
other MSS. 795* is also noteworthy for an attempt to introduce the threat by Кауапа missed in other 
MSS. 228* introduces a matter in words different from those of 229* by S. Thus in this insertion even 
though Di Ds D: go with S in meaning, they jointly use different language. In 253*, the three 
manuscripts have their own insertion, though the idea is similar to 257९, 252* of other groups. А сош-` 
parative study of insertions after 74.3 in 258*, 259 and 260 shows that Di Ds Ds have their own inser- 
tions. 285* is a long ins. of eleven lines by the three manuscripts alone. 792* isa three line elaboration 
in narration by Пі Ds Da alone. In 3r2*, these three MSS. introduce by simile a mythological belief. 
320% subst., though similar in meaning, differs from 379* of N and the text ( 7.26**) of S. 339* is an 
original simile introduced by Di Ds. 749* is an interesting seven line insertion by Di.s.« alone referring to 
the fact that Bharata had invited the different kings for military aid against the raksasas. : 


The following passages are omitted jointly by Di Da Da(W). The references are to sargas and 
verses of the Uttara (Cr. Ed. )J— 


7.49”, 2.760-776 (except Ds), 3.277% (except Ds), 6.4594 ( except Ds), 7.7 (except Ds), тз.т2°® 
(except Ds), 73.76 (except Ds), 2r. l. 7-2 of 404* (along with Vs), 2r. l. 4-73 of 404* (by Vs Di Ds), 
2т. l. їз of 404*, 27. l. 8-20 of 404*, 25. l. т of 498*, 25.477* (except Ds), 26. 77"-78* (except Ds), 
26.27°° ( except Оз), 36.35” ( except Оз), 36.40 (except Ds), 36. J. т of 740* (Dis), 67.77 ( except 
Ds), 68. 3-4 (except Ds), 69.277 (except Ds), 69.22-23 (Vs Di and Ds), 75-75 (except Ds), 87.5 
(Оз Ов Ds), 88.6 (except Ds), ог. (by Di Ds and Тг), too. l. x-8 of 75277 (except Юз), тоо.ї527* 
}. 27-28 and 32-35 (except Ds), 700.7527* l. 38-39 (except Ds). 


Another noteworthy feature is Appendix І, no- 6, which is a passage of 35 lines (after Cr. ed. sarga 
42,740) found only іп Dia. Even іп stray readings Әз. alone often go together, as for example, 79.7“, 
79.77", 29.8, 79.77, 20.22, 4-73, 97.72? (without D3), 86.67, 29.27*, 65.24% (without D3), 65.79”, 
20.27 (without Da), etc. 


The question of the existence of an independent Western version was first mooted by the late 
Prof. С. Н. Bhatt in his Introduction to the Balakanda (pp. IV-VII), but he later revised his opinion 
in his Introduction to the Aranyakanda (рр. XXIII-XXV ) and stated that the manuscripts in question 
should be included in the NW version as there was not enough evidence to warrant the postulation of an 
independent Western version. Before Prof. Bhatt revised his opinion, the Ayodhyakanda was published 
but its editor Dr. P. L. Vaidya accepted an independent W version. Dr. Vaidya continued to accept 
the W version even in his edition of the Yuddhakanda published long after Prof. Bhatt's Introduction 
to Aranyakünda. Both Prof. D. К. Mankad, the editor of Kiskindhakanda (Introduction, pp. XXVI- 
XXIX ) and Prof. С. C. Jhala, the editor of Sundarkanda (Introduction, pp. XXVII-XXX ) critically 
examined the problem and thought that there was sufficient evidence to “ justify the hypothecation of a 
separate version—called W. version (Prof. Jhala, Intro. to Sundarkanda, Cr. Ed., p. ХХХ). The present 
editor agrees with the above view and feels that the evidence of Di.» of Uttarakanda is sufficient to 
indicate the existence of a W version of N Recension. 


The Praksipta Sargas 


There are thirteen sargas which are printed аз Praksipta Sargas in the Vulgate. These sargas 
contain different episodes loosely connected with the main story. The following table shows the position 
of these Praksipta-sargas (fr. s.) of the Vulgate (following SR.) in the different editions (i.e. Gorresio, 
Lahore and the Critical Edition )J— 


INTRODUCTION 


24 3 का 
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The last column referring to the Cr. Ed. also lists the manuscripts which give those lines and 
passages. This will show that No. I (in the above table), variously called बलिदशने, बलिरावण संवाद, पाताल" 
fru ्रलिनिद॒श्चैनं is mainly а М insertion. No. II referring to Ravana going (о Süryaloka and his 
proclamation of victory over Sürya, is read by only a few manuscripts all of which are more or less mixed 
codices and this possibly is a relatively very late interpolation. No. III, above, called मान्धातृरावणयुद्ध॑, No, 
IV, called variously १५ व्ह्मप्रोक्तो मदा देवनामाष्टशतस्तवः, रद्रनामाष्टशतं, ब्रह्मोक्तस्तवराजः; त्रह्मोक्तमददाघुरुषस्तवः еіс, and 
No. V whose sarga name is variously called by manuscripts as मद्दापु रुषद शने, पुरुषोत्त मद शेनं, अगस्त्यरामसंवार्द 

Ж महापुरुषवणन etc. are mainly М interpolations. About numbers VI-X it may be noted that they аге 
quoted in foot-notes as Praksipta-sargas by both the Vulgate (S) and the Lahore (NW) editions 
while the NE represented in the Gorresio-edition does not mention them at all. This is further evid- 
enced by the fact that they are found in only Vs Das- Ts Ms of our Critical Apparatus. Again i 
these manuscripts, No. VI which refers to वाली-पुग्नोवोत्यत्ति: is not given its sarga name at the end. The 
y atu do not give sarga names for VII and IX. No. VIII is termed रावणचिंताऊरणः and this inte" 
ССО den o de ro tae a pervading Mah ФУ 
залына A E bean incarnation of Visnu at the end of the krtayuga ant sins 
lled at the hands of Lord маа in Мо. VII Agastya explains to Ravana the future of Pere 

T п ога Ма IX isa small and a late interpolation merely stating that 


IS Rate) ot a тауапа. No. 
a a) of Ravana kidnapping the daughter of Janaka was told by Narada to gods, дн 
act 


d others, and Narada also narra 


^ ted the rest of the Каа, Then Қатпа is told by Agasty 
महापापप्रणासिनीम्‌। Nothing can be more incongruous than the Hero of the story him 


"an own story which destroys all great sins! In the last two linesis described the ge 
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benefit that accrues to the teller and the hearer of this katha. No. X, whose sarga name in our manu- 
scripts is ऋषिप्रयाण: and श्वगस्त्यवाक्य has for its subject-matter, the account of the residents of Sveta-dvipa 
who are great devotees of Narayana. Also we аге told how опе can attain residence in this Sveta-dvipa. 
Ravana’s entry іп the Sveta-dvipa and his being tossed like a toy at the handsof ladies of the Sveta-dvipa 
is also narrated. It is not unlikely that an unsuccessfull Jater attempt was made somehow to introduce 
Sveta-dvipa and its importance in the Bhakti-cult in imitation of the reference to it in the Mahabharata 
Santiparvan (cr. ed. 325-337, рр. 7840ff.). Numbers XI-XIII again are mainly № insertions. They are 
included in the text of G. ed. (NE) as well as in the Lohore ed. (NW). Nos. ХІ and XII refer to 
the episode of the dog who approaches Rama with a complaint against a Bráhamana. These two sargas 
are called सारमेयवाक्यं ог सारमेयिकः and सारमेयत्राह्मण: or कोळपस्यं or कोळपतिकः or ब्राह्मणसारमेयवाक्यं, वरप्रदानः, ог 
सारमेयसंवादः respectively. Хо. XIII refers to ग्र॒थोलूकसंवाद: or गृध्रो लकी य, i.e. the episode of a vulture and 
an owl. It is interesting to note here this interpolation contains the famous vérse न सा सभा यत्र न 
सन्ति वृद्धा: etc. which is well-known from the Mahabharata (Cr. Ed. V. 35-49). 


Manuscript Ds 


We "һауе regarded Ds as belonging to NW version (allied to NE) in the Pedigree of manuscripts 
given above. This manuscript, as stated above, is used for all the seven kandas as belonging to МЕ ver- 
Sion. Still however, so far as Uttarakánda is concerned our evidence:shows that inspite of its alliance with 
NE it has to be included in NW group so far as this kànda is concerned. There is not a single star- 
passage showing De going with NE group alone, whereas there are a few star-passages which show Do 
going with NW when all manuscripts of the NE do not agree with NW. Such passages are :— 

(Ins. ) 87, 98, 223, 257, 868, 869, 943, 962, 7284, 7532 (In all то) 
( Subst.) 97, 475, 554, 576, 677. (In all 5) 

In stray readings also the same position is observed. Again this isa manuscript written in different 
hands. 

Manuscript Ds 

This manuscript was utilized as Ds in Aranya, as Ds in Kiskindha and again as Ds in Yuddha. 
It is not used for Bala and Ayodhya kindas. But in all the other three kandas noted above it has been 
regarded as a manuscript of S ( Devanagari composite version). So far as the evidence of Uttara kanda 
is concerned, our analysis shows that only in a relatively few number of star passages it goes along with 
S alone, in a larger number of star-passages it goes with М alene and in a much larger number of star pas- 


sages it goes with N and S. Even here, there are cases whereit goes with NE or NE + W, without 


NW. Hence this manuscript is regarded as an NE version manuscript allied to NW mainly and partly 
only allied to S so far as this kinda is concerned. Even in stray readings it goes with N alone, though 
cases of its going with S alone are also seen. But whether in *passages or in stray readings when it goes 
with Юв.2.л0л2 these cases are not decisive in favour of Ds being а S version manuscript since Deva- 
nagari is a composite version. Also even though we have included in our calculations all cases of Ds 
going with N + Ts or Ts.« or Mc or Ts.« Me alone ( and no other S manuscript) as cases of Ds going with 
N and S., these are not very reliable cases because all throughout, at least for Uttarakanda, Tsis very much 
allied to N. Ts is also not риге S but somewhat allied to № and Meis also a mixed S codex, influenced 
by М. It is not possible to cite all stray readings in support, but complete lists of *passages showing Ds 
with N (and/or W ) and Ds with S are given below. The long list of Ds going with both N and 5 (which 
includes a fairly large number of passages wherein Ds goes with only Ts or Ts. ог Me only amongst S) is 
not attached below as it would be unnecessary. 

The following *passages show Ds + S (more or less number of manuscripts) alone :— 
(Ins.) тт, 73, 74, 76, 27, 20, 83, 798, 20, 207, 229, 246, 298, 303, 377, 340, 443, 527, 722, 728, 
729, 73%, 736, 737, 733, 752, 87, 7236, 7533 E (D7 + Ds only). (In ай 29) ° 
(Subst.) 796, 797, 247, 54r. (Іп all 4) f 
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T ing *passages belong to Ds +- N, with ог without-W— wis . 
fe p x m i: Ds), ps (NE+Ds),  rig2(NE +W -- Ds), 793 (NE +WD ү 
283 (NE + W + Ds), 379, 328, 329, 332, 334 ( NE + W + Ds), 342 (NE W + Ds), 349, 357, 383, 
404A, (NE W-- Ds), 538, 747, 909(NE+Ds), 928, 932(Ds-- Ds), 974, 007, 7028, 
7०96 ( NW + W + Ds), 7702, 77०9, 7734, 7289, 7354, І5І6 (Ds + Ds), 7534 ( Ds -+ Ds). (In all 33) 
(Sulst.) 45, 69, ог, 377, 406, 503, 522, 524, 534. 544, 580, 594, 679, 682, 750, 827, 822, 833, 839, 
847, 850, 857, 566, 876, 882, 884, 927 ( NW + Ds), 957, 960, 967, 972, 979, 993, 2०52, I ६05, rI42, 
7753, тїбо, т2тг, F2r6( МЕ + Ds), 7237, 7240, 7243३, £245, 7260, 7268, 296, 73०5, 73०9, 7379, 7324, 
3342, ІЗГІ, 7390, 7398, 7472, 7426, 7430, 7443, 7447, 7495, 7495, 75०9. (In all 63) 

Appendix Passages 


The appendix passages containing the Praksipta Sargas are discussed before. Of the remaining 
appendix passages the position is as follows :—Appendix, I No. 4 lines 3-46 are found іп М Vis Buse 
Disi S where the passage is variously called azfasama:, प्रकृतिसप्राश्रा सं, रामराज्यस्थापनं, and रामस्य 
'दिनवृत्तान्तकथनम्‌ | It may be noted that all our Sarada manuscripts omit these lines, but they are found in 
printed edition as-Sarga 37, st. I-24 in Bombay ed. ( vulgate), and in the Kumbhakonam ed., as sarga 4r 
st. т-23 іп Gorresio's edition, and as sarga 40 st. І-2“, in Lahore ed, Besides the Sarada mss., our Ve Bs 
Юв.лз omit the passage. The passage occurs after sarga 36 which ends with the departure of sages headed 
by Agastya. Sarga 37 (omitted by Bz) deals with the departure of Ka$i-rija. Between these two occurs 
this as well as the Appendix Т, No. 4 lines 47-74 dealing with departure of Janaka Vaideha, the king of 
Mithila and of Yudhajit kaikeya. This second passage is found in Bombay edition (sarga 38, st. 7-74 ), 
Kumbhakonam ( sarge 38, st. т-т5 ), Gorresio ( sarga 42, st. т-ї3) and in Lahore ed. (sarga 40, st. 22-34) 
also. But the passage is again omitted by all our Sárada manuscripts, and by Уз Ва Юв.з. 


Appendix I. No. 5, read as sarga 39 st. І6-25 by Bombay and Kumbhakonam editions, as sarga 42, 
lines 42-57 in Gorresio, and as sarga 4r lines 75-23 in the Lahore edition, refers to the praise of the 
Vanaras and appreciation of their services. This passageis principally Northern interpolation since it 
is found іп $ Ñ Vi.s Візер Ts.« only and is omitted by Уз Be Тіз G and М manuscripts. 


Appendix I. no. 6, occurring after sarga 42.7% (Cr. ed.) isa passage found in Di.s only and omitted 
by all the remaining manuscripts of N and S. It is an interpolation of W only. The passage refers 
to Sita's telling Rama privately about gods’ request to her that time is now ripe for returning to 
Vaikuntha. Ràma's being an incarnation of the Lord of the universe and Sità's being an incarnation of 
the Cit-Sakti of the Lord is emphasized. At this Rima agrees and tells Sita about their future course of 
action including chayi-Sita-tyaga. 

Appendix Т, no. 7, lines 7-78 is ап interesting episode of Bhrgu’s curse. Bombay and Kumbha- 
konam editions read it as Sarga 5r, lines x I-I9. This passage is omitted in Gorresio's edition represent- 
ing NE version. The Lahore edition (p. 796, foot-note on Sarga 53. st. ІІ) relegates the incident 
to foot-note. Our Gritical Apparatus shows that even in NW, only Si reads it (as we have said before 


Š% is superior to бі ) and the only other manuscripts reading it are Ds-7.9- S. Thus this passage is 
mainly a Southern interpolation. . 


Appendix I, no. 9 lines 7-52 is read by all our manuscripts and by all the printed editions referred 
to above (in sargas 77-72 by Vulgate, sargas 77-78 by Gorresio and sargas 74-75 by Lahore 
editions). We have however relegated it to Appendix for two reasons—one, its obvious incongruity and 
the early Testimonia of Kalidasa’s Raghuvaméa. The passage is variously called заа, संगी तिका, 
दाव्रप्गीत श्रवण, गीतक:, заяа, Aman and वाट्मीकगीतक: by our different manuscripts, The subject 

3 matter is 38 follows. On his way to Madhupuri to conquer Lavana, Satrughna alone had passed one 
A night in the a$rama of Valmiki when in the same night, Sità gave birth to Ku§a and Lava. Satrughna 
comes to know of it, After killing Lavana, Satrughna builds his capital Madupuri and rules there for 

s twelve years, This is known from preceding sargas. Satrughna desirous of meeting Ката after a long 
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interval, proceeds towards Ayodhya with a retinue of soldiers, On his way back, he again halts at 
Valmiki’s asrama along with his soldiers. At night the soldiers hear the exquisitely delightfül music of 
the song (of Ката”ѕ life, composed by Valmiki )sung by Lava and Kuga. The soldier's for the first 


time come to know of the whole story and are inquisitive. Satrughna stops them and says that it is 
not proper to ask the sage about this matter. 


This means that Valmiki’s poem was not unknown to the soldiers of Ayodhya, before it was first 
heard by Rima and the people of Ayodhya during the horse sacrifice. Human nature being the same 
everywhere, the soldiers would have communicated the information to their kith and kin, in confidence, 
soon after reaching Ayodhya. But this does not seem to have happened and no one except the hermits 


of Valmiki’s Агата knew of either of the poem composed by the great sage or of the two princes singing 
it. The incongruity of the passage is obvious. 


But all our manuscripts read the episode. If at all this was a later addition, it must have been a 


very early one, and since both N and S read the passage, perhaps before N and S developed their indivi- 
dual form. 


Fortunately we have the very early Testimonia of Kalidasa’s Raghuvaméa (5th century A.D.) to 
Support our inference. Negative evidence would not have been valuable if Kalidasa had altogether 
omitted the reference to Satrughna’s second visit to Valmiki’s üsrama, this time with his retinue. On the 
contrary, Kalidasa refers to the incident and takes pain to deny the very fact of this second visit. He 
says :— 

भूयस्तपोव्ययो मा भूद्वाल्मीकेरिति सो5त्यगात्‌ । 
मैथिलीतनयोद्वीतनिःस्पन्दसगमाश्रमस्‌ ll ३७ ॥ 
रघुवंश) १५.२७. 

The poet's desire to show the cause of Satrughna avoiding this second visit, would, in view of the 

incongruity of the passage discussed above, suggest that the poet probably wanted to make it clear that 


this passage ( or incident) of the Ramayana was not acceptable to him as a genuine one, He cleverly 
denied it. 


After sarga 67.4 (Cr. Ed. ), occurs a passage of 27 lines which refers to the boon given to Каша, 
after Sambüka-vadha, by gods, to the effect that the dead Brahmana boy would again come to life. The 
passage ( Appendix I No. тт) is read by all the editions discussed here and by our 5 S V^Bi-4 D5. Our 
Bi omits this passage. Now, according to this passage, gods headed by Indra appear before Rama when 
Sambüka was killed and being pleased tell Rama to ask for some boon. At this Rima requests that the 
Brahmana’s dead son may come to life. At this the gods say— 


Raat भव काकुत्स्थ सोऽस्मिन्नहमि aes: | 
जीवित प्राप्तवान्भूय: समेतश्रापि बन्धुभिः и 
यस्मिन्मुहुते काकुत्स्थ शूद्रोऽयं विनिपातितः и 
तस्मिन्मुहूते जीवेन स बालः समयुज्यत |i 
Lahore ed., 78. 37, 52; 
Gorresio ed., 82. 74, 75; 
Bombay and Kumbhakonam, 76. 74, 75. 


The last line in the above passage is Cr. Ed., 67.5. In view of the above lines the boon of the gods 
becomes unnecessary. This is what the Tilaka commentary says, on v. 74, ०-- भस्मिन्नदनि झद्॒शिर%छेददिवसे 
विनापि वरं जीवित प्राप्वानित्यर्थ:। Also Govindarája's comm.—afaraaia स्वया JARADI RAA at विनापि स्वयमेव 
जीवित प्रापतवानित्यर्थः॥ 

Again in Sarga 65.26 ( Cr. Ed.), Narada has already told Rama that by killing the Südra-tapasa, 
the dead Brahmana boy will come to life. So the supernatural element of this passage is incongruous 
and Bi, even though a single manuscript, omits it. 
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‘Appendix I:noi8:is:of 460 lines inall. Of these lines 305 to 465 have been discussed above 
under Praksipig-sargas. . Commentators do not comment on lines 307-465 and Ті. С ॥॥(,9,4-० omit lines ° 
307-465. ш . : 

In sarga 5r'( Cr. Èd. ),'Laksmana consoles Rama who 380607 much dejected due to the Separa- 
tion of Sita. Ultimately Rima assures Laksmana that the dejection is removed and that ЧЕ has been 
able to regain his former; self-composure. Before Sarga 52 (Cr. Ed.), 9 (sec. m I. т-65), баз (both 
omit lines 7-58 ), Ñ V B.D(Dsisom. from line г up to prior half of 404 ) insert Es long passage 
relegated to Appendix: I, no. 8. Of these lines, ll. т-84 refer to the curse of king Nrga. olophons at the 
end of line 48 ( Bombay ed. sargas 53-54) give the sarga name as AAT: rri पाणयान е{с. The episode is 
narrated by Rama to Laksmana to show how а king has to suffer on account of his indifference and 
laziness. The whole passage is incongruous, since in a contemporary account of Rama’s life, narrated bya 
great poet, there сап Бе no reference to krsna Vasudeva who in all Puranic accounts lived long after 
Rama and Valmiki, | Nrga is told that he would be freed from the curse Ьу Vásudeva, the incarnation of 
Visnu, cf:— 


D 


उत्पत्स्यति हि लोकेऽस्मिन्यदूनां कीर्तिवधेन: । 
वासुदेव इति ख्यातो विष्णु: पुरुषविग्रहः | 
स ते मोक्षयिता राजड्शापादस्माह्रिजेरितात्‌ | 
onis App. I, no. 8, ll. 39-47. 
Now, this whole passage of our Appendix I. по. 5, occurring before (Cr. Ed. )sarga 52 and as 
"Vulgate sargas 53-59 isa dialogue between Rama and Laksmana. As noted above, at the end of (Ст. 
Ed.) sarga 5x (and Vulgate sarga 52) Rama speaks to Laksmana— 


एवमेतन्नरश्रेष्ठ यथा वदसि लक्ष्मण । 
परितोषश्च मे वीर मम कार्यानुशासने ॥ १५ 
“т Эба कृता सौम्य संतापश्च निराकृत: । 
жакт: सुमधुरैर नुनीतोऽस्मि wea ॥ १६ 
i (Cr. Text, p. 325; cf. also Vulgate, 52.78-709 ). 

Now immediately after this an attempt is made to inflate the text by addition of episodes, but the 
very introduction betrays that this is a clear attempt at interpolation of all these episodes, for, in the next 
sarga beginning ( Vulgate, 53, V. I) it is said— 

{ «анта तु чаты निशम्य परमादुतम्‌ | 
सुप्रीतश्वाभवद्रामो वाक्यमेतदुवाच god 
MESE А Vulgate, 53.7. 

But actually the preceding speech was of Rama and not of Laksmana as shown above. Thus the. 
incongruity is obvious, All the incidents or episodes are introduced with this beginning which does not 
stand to reason. 

Even the Nimi episode in this passage, from l.83 onwards has a serious incongruity. We are told 
in ЇЇ. 89-00 ( р. боо) that Nimi, of great valour and steadfast in Dharma, was the twelfth son of 
Tksvaku. Vasistha was requested by Nimi to officiate as his priest in the sacrifice that he undertook to 
perform. But Vasistha had to go to Indra for a similar function. In this episode we ultimately find 
Vasistha and Nimi cursing each other at which the bodies of both of them become life-less, Later on 
Vasistha, born of Mitra and Varuna becomes the family priest of the Iksvakus (Il, I84-I85 ). Nimi's 
body was preserved. It was churned with ап arani by sages to create а son of Nimi, whereupon was born 
Mithi also known as Janaka Vaideha (ПІ. 205-270). We are told— 


मन्थनान्मिथिरित्याहुजेननाज्जनको ऽभवत्‌ 
यस्माद्विदेददास्संभूतो वेदेहस्तु ततः स्मृतः ॥ 
एवं विदेदराजस्तु जनकः पूर्वको ऽभवत्‌। 
मिथिर्नाम मद्दातेजास्तेनासौ मेथिखोऽभवत्‌॥ 
App. I. No. 8, ll. 209-272. 
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Now in the Balakanda ( Cr. Ed. ), sarga 69, st. 77-32, Vasistha gives the whole list of forefathers 
of Rama (kula-daivatam ) at the time of marriage of Rama. The list begins with Iksvaku and ends 
with Rama and Laksmana. Nowhere are Nimi or his son Mithi (alias Janaka Vaideha Maithila ) 
mentioned. Nor are these names found in the dynastic list given іп the Ayodhyakanda (Сг. Ed. то2,4-28). 
The names do not figure in the Iksvaku genealogy obtained in the Purdnas. But Nimi апа Mithi do 
figure amongst the forefathers of Sita in the dynastic list given by Janaka-raja at the time of marriage 
of Ràma-Sità in Balakànda ( Cr. Ed. ), sarga 70, st. 3 ff. Here we find Janaka ( the first) as the son of 
Mithi who was the son of Nimi. Nowhere is it said that this dynasty of the father of Sita, beginning 
with Nimi, belonged to the Iksvaku-kula. 


It is, therefore, reasonable to relegate to Appendix, this whole dialogue between Rama and 
Laksmana where Ката narrates these episodes to Laksmana. 


Appendix I No. 2, occurring after 67.73 (Сг. Ed.) is read by 5 Ñ V BDi-z.s-i2 Ts Ms but omitted 
by Ті.2,а С Мі.2.а-0 which means that it is mainly a Northern interpolation. 

Appendix I No. і3 occurs after sarga 88 and is read by ХУВ DS. Still however we feel that it is 
an early interpolation. At the disappearance of Sita under the ground, Ката is both dejected and 
angry. According to this passage, Rama addresses to Vasudha and threatens her— 

XX ama a हि सीतां मे मत्तोऽहं मेधिलीकृते । 
नाद्य दास्यसि चेत्सीतां तथारूपां महीतले | 
सपर्वतवनां कृत्स्नां विधमिष्यामि ते uuu і 
नाझयिष्यासि वा भूमिं सर्वमापो भवत्विद्द । 
App. І, No. 73, ll..7-20, pp. 040-47- 
The anger is natural and human, but Valmiki’s Rima, who is सत्यसन्ध:, सव्यप्रतिजः, does not fulfil 
his threat. То explain away, Brahma and gods are introduced for persuading Rama and pacifying him. 
What Brahmi says is interesting — 
स्मर स्वे पूर्वकं भातं ич चामित्रकर्शन । 
इमं НЕЧ Tat स्मर cd जन्म वैष्णवम्‌ | 
अस्याः परिषदो मध्ये यद्भवीमि निवोध तत्‌ । 
एतदेव हि end ते काब्यानासुत्तमं श्रुतम्‌ । 
ча विस्तरतो राम च्याख्यास्यति न संशयः | 
marz ते वीर सुखदुःखोपसेवनम्‌ | 
अविष्यमुत्तरं चेव सर्व वाल्मीकिना कृतम्‌ | 
And then Brahma advises Rima to hear this Adikavya in company of Rsis. This is no consolation 
to Rama! This was realized by some people later on. So SN VB Пі-в.з.әла Ts.s ( mainly №) further 
added ten more lines given in І6% on p. 643. Without this passage of 56 lines, the continuity of 
narration between sargas 88 and 89 is not hampered and appears in better order. 


Ramayana and Ramopakhyana 


The relation of Ramopakhyana (Mbh. Aranyakaparvan, Cr. Ed., 258-276) and Valmiki's 
Ramayana was discussed by Jacobi, Weber, Winternitz, Hopkins, and later Sukthankar adduced the 
evidence of a number of passages to show that the author of Ramopakhyana knew and was influenced by 
Valmiki’s Ramayana. P.L. Vaidya in his Introduction to the Critical Edition of Yuddhakanda (рр, 
XXXI-XXXVI ) again discussed the issue and suggested that the Ramakatha) known to Mahabharata, 
Aranyaka, is much older than the poem of Valmiki and affirmed that “ the Ramopakhyana is centuries 
older than the Ramayana” (op. cit., p. XXXII). 

Recently V. Raghavan has re-examined the issue of relative chronology of Ramayana адай the 
Ramopakhyana, in his The Greater Ramayana (Varanasi, 7973), Рр. 77-३7. He has also examined 
certain other parallels from other parts of the Mahabharata and adduced several cogent arguments to 
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refute P. L. Vaidya's stand. With this recent examination of tre pem by V. Raghavan, it Seems 
that this controversy can now be safely set at rest in favour of Walmikiis Ramayana being earlier and 
known to the author or authors of the Mahabharata, especially of the Ramopakhyana. 

But what mainly concerns us here is the fact that the Uttarakanda, in whatever form, was known 
to the author of the Mahabharata. The evidence, already pointed out by V. Raghavan, deserves to be 
noted here :— Ӯ 

I. “The Apaddharma in Santi (Cr. Ed. 749) has the Grdhra-Gomayu-Sarhvada in the 
cremation ground, over the dead body of a child. The jackal suggests that ‘there iS every chance of 
the boy coming back to life; and to reinforce its last statement the jackal says ४ “So did the dead 
Brahmana boy come back to life, when Rama killed Sambika.” (Greater Ramayana, р. 27). 

2. Inthe Mbh. Agvamedhika parvan (Cr. Ed. 39), where Yudhisthira, after establishment as 
monarch, is persuaded by Vyasa to perform sacrifices, chiefly A$vamedha, Vyasa cites the example of 
the performance of A$vamedha by Rama, son of Dasaratha. This sacrifice is an important element in the 
life of Rama as narrated in the Uttarakanda. 

3. “The lines on Vibhisana’s un-Ráksasa nature and the boons he calls for and secures, found in 
the Ramopakhyana, are the same as those in the Uttarakanda of Valmiki.” ( The Greater Ramayana, 
Р. I3, ft. п. т; also cf. Jacobi, Das Ramayana, pp. 56-57). 

4. The points of difference between Ramopakhyina апа Vàlmiki's Ramayana, regarding Visravas 
and his three wives and their Tespective issues, already noted by Raghavan, op. cit., however do suggest 
that this subject-matter of the Uttarakanda was already recognized as a pact of the Rama story by the 
author of the Ramopakhyana. 


To revert to the relation of Ramayana and the Mahabharata, in general, the following points are 
noteworthy :— 


Thouzh most of the Dronaparvan is generally regarded as later in the Process of the growth of 
the Mahabharata, the following verse, whatever its age, deserves notice :— 
aR चायं पुरा गीतः शलोको वाट्मीकिना qf ı 
पीडाकरममित्राणां यत्स्यात्कवेव्यमेव तत्‌ ॥ 
Dronaparvan ( Cr. Ed, ), 778.48, p. 664 
This shows that in the age of the author of the above verse, of the Mahabharata, Ramayana of 
Valmiki was regarded as an older work, The same conclusion is drawn from another verse іп the Маһа- 
bhàrata :-- 
आता मम чаа! बुद्धिसत्ववलान्वित: 
रामायणेऽतिविल्यातइञचूरो वानरपुङ्गवः ॥ 


Aranyakaparvan, I47.II. 
Again we find :— 


А असितो देवलस्तात वाल्मीकिश्व मद्दातपाः। 
मार्केण्डेय श्च रो विन्देऽकथय दद्धुतं महत्‌ ॥ 
Mahabharata (Cr. Ed.), XII. 200.4, p. 7073 
Now, we have, in the Mahabharata, the following verse :— 
жап पुरा गीतो भार्षवेण महात्मना | 
भाख्याते रामचरिते नृपतिं प्रति भारत ॥ 


Mahabharata ( Cr, Ed.), XII. 57-40, p. 255 


The above verse refers to Bhargava-authorship of an Akhyana of Rama’s Carita, It can also be 


by a Bhargava 


interpreted as referring toa Ramacarita which was akhyáta ( narrated, told, composed ) 
sage. 
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The Rāmopākhyāna, on a very conservative estimate, and according to one school of scholars, 
presupposes the existence of an earlier Akhyana of Rama. As already suggested above, we subscribe to 
the view that some early form of Valmiki’s Ramayana was known to the author of the Ramopakhyana 
and even the authors of verses from Drona, Aranyaka, and Santi (XII. 200.4) parvans cited above, 
believed that Valmiki’s Ramayana preceded Mahabharata (including Ramopakhyana ). 


True it is that there are some divergencies in detail between Ramayana and Ramopakhyana, as 
already noticed by earlier writers. For example, in the Ramayana, Ravana’s General, Prahasta, is 
said to have been killed in battle by Nila, while in the Ramopakhyina, he is spoken of as killed by 
Vibhisana. Again, as noted by Sengupta and others, according to the Ramayana, Kumbhakarna was 
killed by Rama himself, whereas in the Ramopakhyina he is killed by Laksmana. Such divergencies 
are however, few and of a minor character which do not affect the main stream of the story. These 
divergencies do not sufficiently warrant the theory of Rimopakhyina having before it an independent 
earlier Akhydna, to which it is indebted and not the Ramayana of Valmiki which is later than the 
Ramopakhyana. This does not mean of course that the possibility of any other earlier ākhyāna before 
the author of Ramopakhyana is denied by us, but it only means that Катауапа precedes the 
Ramopiakhyana and that the former seems to be the main source of the latter. It would be interest- 
ing to note that we have, in Ramayana ( Cr. Ed. ), VI. 68.27% ( p. 525)— 

न हन्तड्या Rau यदू ब्रवीषि प्लवङ्गम । 
and we һауе in the Mahabhabharata— 
अपि चायं पुरा गीतः छोको वाल्मीकिना ЕЗІ 
न हन्तव्यास्रियश्चति az ब्रवीषि प्लवङ्गम॥ 
Mahabharata ( Cr. Ed. ), Dronaparvan, 2.778. 975*, p. 664. 

This line is not read by Cr. text, but is read by Si Ki-s Biss DciDi-se, Ва and Dni of Mbh. 

Cri. Apparatus. 
The Problem of Lanka 

In the Ramopakhyana, the party sent towards the South, in search of Sita meets the vulture-king 
Sampati on the Malaya hills, and not on the Vindhya hills as described in the Ramayana. This, in ош 
view, is a major divergency and is significant. Very probably, the Ramayana retains the older tradition. 

The context is like this: Inthe Ramopakhy4na, ( Aranyakaparvan, Cr. Ed. 266. vv. 38-55, 
рр. 928-929) we find that when the monkeys, led by Angada and Hanüman, lost their way ina big cave 
( mahaguha ), they were shown the way out of the cave by а Тараѕї called Prabhavati. (This whole 
account is here given by Hanimins to Rama after the search of Sita ). Hanumàn says— 


ххх чаба पथा ча: weal 
निर्याय तस्माङुद्देशार्पइ्यामो लवणाम्भसः । 
समीपे gansat ददुरं च महागिरिम्‌ ॥ ४२॥ 
ततो मलयमारुह्य पञ्यन्तो वरुणालयम्‌ | 
विषण्णा व्यथिताः खिन्ना निराशा जीविते wag d ४३॥ 
Then they meet Sampati, Jatàyu's elder brother who is told of Jatayu’s death and about the aim 
of this search party. башран says— 
रावणो विदितो яй SET चास्य मद्दापुरी ॥ ५४॥ 
इष्टा पारे समुद्रस्य त्रिकूटगिरिकन्द्रे । 
भवित्री तत्र 350 न मेऽस्त्यत्र विचारणा ича 
According to the above verse 42, the monkeys, when they come out of the cave, are at a spot 
near the Sahya, the Malaya and the Dardura mountains. They climb up (a bill of Malaya) and see the 
expanse of water ( Varunalaya, the ocean). Апа Sampáti tells them that Lanka is beyond the samudra 
(pare samudrasya ). 
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In Valmiki's Kiskindhakanda (Cr. Ed.), 52.2, (р. 326) the position т न siyen After 
bringing the vanaras out of the cave (bila) Tapasi Svayamprabha (she is calle rabhàvati in Ramo. 
pakhyana ), tells them— 

एष विन्ध्यो गिरिः श्रीमान्नानाद्रुमलतादुतः। 
एष saan: शैलः सागरोऽयं मद्दोदधिः॥ १२॥ А 
(Неге only Si Ni Di-&74233 read чч सह्यो महागिरिः and Be reads मलयोऽयं нац: ) | 

Thus Напйтап, Aügada and others, while coming out of the E are still on the Vindhya, the 

“ prasravana Sailah " as well as the ocean аге seen gis this pil of the V UD ay are ЕЕ them ang 
‘not very far from them ( Cf. also Ibid., 52.74 ). The nares still oss in their search and already 
late in their task sit on the pada of the Vindhya-giri and think ( Kiskindha, op. cit., 52.76 — 


विन्ध्यस्य तु गिरेः पादे संप्रपुष्पितपादपे। 
उपविइय मद्दाभागाश्चिन्तामापेदिरे तदा॥ 

At this juncture, Sampati the elder brother of Jatayu turns up and hearing di vünaras speaking 
about the death of Jatayu, asks them to give him more details of the death of his younger brother, 
The vanaras were on top of the mountain, descending Айрада speaks to the vulture king (чач गिरे: 
सङ्गाद्गृधमाददाङ्गद्स्तदा। Ibid., 46.4). Sampátitells the vanaras how іп the разї his wings were burnt 
while trying to protect Jatayu and how with his wings gone, he fell on the Mt. Windhya, (cf: ag तु 
पतितो विन्ध्ये दृग्धपक्षो जडीकृत:॥ Ibid., 60.75 also cf., Ibid., 57.6-7). So Sampati is still on the Mt. 
Vindhya. He describes before the vinaras how he sawa young lady being forcibly carried away by 
Ravana (Ibid. 57.75-78 ). Then Sampati says— 


इतो द्वीपे समुद्रस्य संपूण शतयोजने । 
तस्मिंङ्कापुरी रम्या निर्मिता विश्वकमैणा ॥ 
Ibid., 57.20, p. 352. 

At his request the vánaras carry Sampati to the * samudra ' and after Sampati has offered Water 
to his late younger brother he is carried back to the same spot. ( Ibid., 57.37-34). This clearly indicates 
that the samudra ( Lavandmbhas ) was near this spot on the Vindhya-giri. It is interesting to note here 
that there is a lavana paragana to South of Indrana and Amarakantaka hills as noted by Rai Krishnadasa. 

Sampati fell senseless on the mountain, with his wings scorched by the Sun’s heat; when һе 
regained his senses he looked around and ascertained where he had fallen. He says— 


हृष्टपक्षिगणाकी णे: कन्दरान्तरकूटवानू । 
दक्षिणस्योदघेस्तीरे विन्ध्यो5्यमिति निश्चितः ॥ ७॥ 
Ibid., 59.7, p. 362 
According to the above verse, Vindhya was on the shores of the ‘southern sea’, This is very 
important, and noteworthy. The Mahendra also cannot be far from the spot where Sampáti stayed and 


where he met the vanaras. After consultation, when Hanuman gets ready to cross the ocean, he stands 
on the Mahendra (hill )— 


ततस्तु मार्तप्र्यः स हरिमारुतात्मज:। 
भारुरोद्द नगश्रेष्ठं मह्देन्द्रमरिमर्दनः ॥ 
Ibid., 66.34, p. 477. 
That Mahendra, а part or a hill of it, was close to this 
Бу Б. R. Mankand in his Intro, to the Critical Ed. of the Ki 
“used to bring food to Sampati was one day near the pass ( dv: 
Mountain. The pass was such that only one person со 
‘further only after Supar$va made way for him. 
Supārśva tells this to Sampati— 


(end) hill of Vindhya is already suggested 
skindha (рр. LX-LXI), Suparsva who 
dra) of or leading to (ог beyond ) Mahendra 
uld pass ata time, Ravana could proceed 
And the pass was such that Suparsva was blocking it’ 
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महेन्द्रस्य Rr unen च समास्थितः॥ १३ 
ая agaaga सागरान्तरचारिणाम्‌। 
पन्थानमेकोऽध्यवसं सन्निरोदमवाड्सुख:॥ १४॥ 
तत्र कश्चिन्मया दष्टः सूर्योदयसमप्रभाम्‌। 
खियमादाय गच्छन्वै भिन्नाञ्जनचयोपमः॥ १५ ॥ 
सोऽददमभ्यवहारार्थी तो दृष्टा कृतनिश्रयः। 
तेन साम्ना विनीतेन पन्थानमभियाचितः॥ १६॥ 
Ibid., 58. 73-76, pp. 356-57. 
All people who wanted to go to and beyond the * sagara’ had to go only through this only way 
which was through this Mahendra-dvara. The ocean was visible from this end of the Vindhya. Ravana 


passed through this Mahendra-dvara, walking, when he kidnapped Sita and reached Lanka, which as we 
know from Sundarakanda ( 2.7 ), was situated on the Triküta. 


It is interesting to remember that here was a spot where we have the Vindhya, the prasravana 
hill, the Mahendra-dvara, and the ocean at visible distances. The Mahendra from which Hanümàn 


jumped or made the leap must have been not far from this spot. The Malaya mentioned in the 
Ramopakhyana does not figure in the above descriptions. ` 


When Ràma's army marches towards Lanka, they reach the Sahya and the Malaya ( Yuddha, 
“Сг. Ed., 4. 55-56) 
ततः पादपसंबाघें नानामूगसमायुतस्‌। 
सह्यपर्वेतमासेदुमेलळ्ये च महीधरम्‌ b ५५॥ 
काननानि विचित्राणि «яаа च। 
पझ्यन्नतिययो रामः सद्स्य मलयस्य च ॥ ५६ ॥ 


The readings सह्य and मलय are mainly from S manuscripts. As shown in the Critical Apparatus 
( Yuddha, op. cit., p. 25 ), & Ni Vs Bus Пі.ө.ө.өлі T2.3 read विंध्य- and Ёз Vi В: Dea read fava for सह्य 
in V. 55,7 and for 55° these manuscripts variously read वानरास्ते AAAS, OF समारूढाः प्लवंगमाः ०7 वानरास्ते 
яате ч. This last reading is also by Kataka. In the next verse 56 also, $ Ñ Vis B Плз.өла read 
बिंध्यस्य for सह्यस्य. 


It seems that the N tradition has here preserved the older readings consistent with what has 
been shown before. 


But Vindhya is certainly not anywhere near the ‘ ocean’ if Ceylon is to be identified as Lanka in 
the midst of ocean. Valmiki has not given detailed geography of the route of the march of Rama's 
army. After the above verses 55-56, the next thing that we hear is that reaching the Mahendra Rama 
‘climbs and reaches its top ( śikhara ) from where he sees the “© ocean " ( salilaSayam). Again we һауе-- 


ते ай समतिक्रम्य म्यं च मद्दागिरिम्‌। 
आसेदुरानुपू्येण समुद्रँ सीमनिःस्वनम्‌॥ ६५॥ 
Again we find, § Кі Vs B, Пі-азла reading विंध्य for सह्य. 


D.R. Bhandarkar could well realize the difficulty about this proximity of Vindhya and the ocean. 
With the help of the Ramopakhyana verses quoted by us, in the beginning of this discussion, which 
locate Sahya, Malaya and Dardura mountains near the hill of Vindhya where the Vanaras met Sampati, 
he says, “ That part of the Sahya which is spread over South Canara, Coorg and Malabar must therefore 
^ stand for the Southern Vindhyas” ( Jha Commemoration Vol. p. 56). According to Bhandarkar, Ravana’s 
Lanka was thus an island which could be seen from the junction near the sea, where the Malaya, Dardura 
and Vindhya met”. Bhandarkar further writes (Ibid., p. 59), “ Pargiter long ago pointed out that 
just as there were two Mahendras, so there were two Vindhyas, and that one Mahendra and one Vindhya 
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were near the extreme south of the Peninsula ( Ibid., p. 55)." But there is no range in the extreme South 
of India which is said to have preserved this name of Vindhya.! 


For the identification of the Vindhya and the Mahendra (very Fe Vindhya according ७ 
Ramayana description) the following remarks of B. C. Law on Mahendracala are noteworthy S 
“ X X The Gautami plates of Сайра Indravarman mention it. It probably refers to the hills of this 
name in the Ganjam district ( E.J., XXIV, Pt. IV, October, 7937, p. 787). The Mahendra range of 
mountains extended from Ganjam as far south as the Pandya country to the whole of the Eastern Ghat 
range. The Mahendradri or the Mahendra mountain was situated between the Gangasigarasaigama 
and the Sapta Godavari. А portion of the Eastern Ghats near Ganjam is still called the Mahendra hill, 
Pargiter thinks that the name should be limited to the hills between the Маһапааї, Godavari and Wen 
Сайра and may perhaps comprise the portion of the Eastern Ghats north of the Godavari ( Markandeya. 
Purana, p. 305 note). According to Bana’s Harsacarita (Ch. VII) the Mahendra mountain joins the 
Malayaparvata, The Raghuvaméa (IV. 39, 43; VI. 54) places it in Kalinga x x x x X. The 
minor hills associated with the Mahendra mountain were Śrīparvata, Puspagiri, Venkatadri, Arunicala 
and Rsabha, Тһе whole range of hills extending from Orissa to the district of Madura was known as 
Mahendraparvata. It included the Eastern Ghats. It joined the Malaya mountain x x x х2" 
Copy of Survey sheet Nos. 55 M/io, М/м and Mis, attached by T. Paramasiva Iyer shows how Vindhya's 
southern end hill and the hill of Mahendra are very close facing the once vast depression containing the 
“Ocean” or the “ Lavanambhas," The Mahendradvara mentioned by Ѕирӣгбуа is the Katas Cleft on this 
sheet, according to Т. Paramasiva Iyer and Rai Krishnadasa, Places like Bankheri, Bandrabhan, etc, 
are reminiscent of settlements of Vanaras, who are called वनवासी, चनचर, चनचारी, वनौकस etc., (in 
Ramayana), according to Rai Krishnadisa. 


Before proceeding further the problem of Malaya-giri has to be considered, Tt is not certain 
whether Malaya-kulacala was intended in Yuddha, (Cr. Еа. ), 4-55-56 when, as noted above, we have 
another reading विन्ध्य for सह्य. The following remarks of Dr. D.C. Sircar are noteworthy 3: “Since the 
name Malaya is derived from the Dravidian word malai Meaning ‘hill’, it is not improbable that this 
Word affixed to the end of the names of certain South Indian hills was often Sanskritised as malaya and 
gave rise to a confusion, ” If we can Prove with other independent evidences that for ancient Indian 
writers Ceylon was not the Lanka of Ravana, then the indentification of Malaya with Malayakula- 
cala of Kerala would not only be not necessary but would also be untenable. Also if the evidence of 
Puranas definitely helps us to locate Kiskindha on the Vindbyaprstha, then, the location of Kiskindha 
and Pampa, of Ramayana, in Mysore has to be rejected and with it all references suggesting Rama’s 

. march further southwards of Mysore naturally must have been interpolations. As already suggested by 
earlier writers, and as recently shown Бу Dr. Н.Р. Sankalia with the help of archaeological evidences, 
Valmiki was not ргорегіу acquainted with the rites, customs, culture and geography of South India. 
Incidentally we must note that the Ramopakbyana evidence, noted before, from Aranyakparvan (Сг. 
Ed. ), 266 уу. 47-43, is later than that of the Ramayana of Valmiki. In the Ramayana, Valmiki gives 
exact distances between certain spots in М. India visited by Ката, but does not do so regarding places in 


the course of the march of Rama’s army. Кіре has suggested that Malaya is the Same as Mālyavān, especi- 
ally vide, Kibe's Location of Lanka, рр. 36-87 and р. 4o. 


: In Kiskindhand (Cr. Ed.), Sarga 40 when Sugriva sends his search party to the south (daksinam ) 

te. to the south of Kiskindha, he asks them to make a search in the Vindhya of thousand Mts join К т ТЕ іп (һе 

Narmada valley ( op.cit., Sarga 40. v. 8) and in the valleys of Godavari and Krsnàveni, the Varadá, etc., 

X For further refutation of Pargiter’s Theory ( followed by D. R. B siva | 
Iyer, Ramayana and Lanka, Preface, p. XXXI. 

2 Law, B.C., Historical Geography of Ancient India, p. 772. 

3 Sircar, D. C., Geography of Ancient and Mediaeval India, p. 244. 


handarkar ), see, T. Paramasiva 
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and amongst the Vidarbhas the Rsikas, the Māhişakās and others.! 


Also he adds in v. r2, the 
Dandakàranya with its caves and rivers as also the river Godavari. 


Now in the above account it is clear that the Vindhya ( or at least a major part of it as well as 
the Narmada valley and the Godavari valleys were to the south of Kiskindha from where this search 
party was dispatched. Another thing to note is that river Godavari is mentioned twice, once in op.cit., 
40.9 and a second time in 4о.т2. Тһе Cr. App. shows that Bs and Bs omit the verse 40.9, 50 also this 
verse is omitted by $ Dis and бі while Кі reads भीमरथी for गोदावरी, Ts reads भोगवती, Di-ais read 
nadi रम्यां कृष्णावेणीं महानदीम्‌ ( perhaps a better reading qualifying कृष्णावेणीं मद्दानदीम्‌). Kataka commenting 
says तत्र गोदावरी ая विन्ध्य पूर्व देशवतिगो दावरीस्‌ नदीम्‌ । Tilaka comm. agrees. About 40.ї2,аваїп referring to 
गोदावरी, Udari Varadaraja writes—aZt गोदावरीं चेति । तत्र गोदावरीशब्दो दण्डकारण्यवर्मैनि गोदावरीखण्डे वर्तते d 
But what is noteworthy here is the fact that neither the Godavari region of verse 9 nor of verse т2 can 
be close to Paficavati from where Sita was kidnapped by Ravana. Paricavati was left behind by Rama 
and Laksmana when they proceeded towards Rsyamiika, the resort of Sugriva, which obviously was not 
very very far from Kiskindha.? For after the first encounter with Vali, Sugriva runs back to Ráyamüka, 
and then again after wearing a garland of gajapuspi (assuggested Бу Ката, so that Ката сап 


distinguish and identify Vali and Sugariva separately), Sugiiva again returns to Kiskindhà and 
challenges Vali. 


T. Paramasiva Iyer has devoted a whole chapter (chapter IX) to “ Kishkindha, the Hill-cave 
( Giri-guhà )—Where was it". We need not reproduce here all his arguments regarding this Kishkindha- 
-hollow surrounded by hills with a narrow entrance passage ( Kiskindha-dvara). In Ramayana, Kiskindha 
(Сг. Ed. ), 28.32 it is said that after having issued orders for calling уйпагаѕ, Sugriva enters his 337. 
In the next verse (i.e. 29.7) we find gat лаб ЧЗ. Also we find in op.cit., 26.7, अभिषिक्ते तु सुग्रीवे प्रचि 
वानरे गुहाम्‌ । भाजगाम सह भ्रात्रा रामः чаа गिरिम्‌ Also cf, बभूव नगरी रम्या किष्किन्धा गिरिगह्वरे । (op.cit. 
25.37). In op.cit. 25.7, Hanümàn requests Rama to enter Kiskindha (after Vali's death) gai यिरिगुदां 
रम्यामभिगन्तुमितोऽह॑सि । Again in sarga 25.70 we have gagat Jat दिव्यां सुग्रीवो वानरपंभ:। प्रविष्टो विधिवद्वीरः etc. 


It is very interesting to note here that Pataijali corroborates this description of Kiskindha as a 
guhà, in his Mahabhasya, when, on पारस्करप्रभ्वतीनि च संज्ञायाम्‌ ( 6.7.757 ) of Panini, he cites the instances— 
पारस्करो देश: । कारस्करो Tat: | रथस्पा नदी। किष्किंधा gat! Wat! किष्कुः।? The reference to Kiskindha-Gandikam ( оп 


Panini's 2.4.70) by Patanjali ( Kielhorn’s ed., p. 475) would suggest that Kiskindha was outside the 
borders of Aryavarta but not too far away from it. 


Acc. to T. Paramasiva Iyer, Singorgarh Fort ( Survey sheet 55. M/4, Lat. 23° 32’, Long 70°45) is 
to be identified with R$yamüka, and the Gorkha hollow (same survey sheet, Lat. 23° 323’, Long. 70° 47’) 
is to be identified with Kiskindha. According to Rai Krishnadasa Paficamadhi is the R$yamüka, the 
Denvà river is possibly the old Pampa and that the surrounding area with places like Bandrabhana, 


г The Critical Apparatus of 40.70-77 shows widely different readings for भवन्तीमभ्रवन्तीं and बङ्गान्‌. Sol 


have omitted references to them since these are doubtful. It would be worthwhile collecting more 
manuscript evidence for 40. 9-72 from different versions. 

2 That Réyamika was not very far from Kiskindha will be obvious from Kiskindha ( Cr. Ed.), २३.73- 
I4, 2I, 243 40.73.74 etc. Of course the distance between R$yamüka and Kiskindha is not given, 
nor are we told anything about the time-interval between the first and the second duels of Vali and 
Sugriva. 

3 Patdiijalipranita Mahabhasya with Pradipa and Udyota commentaries, ed. by Pandit Bhargav 
Shastri, p. 743... Also see Tattvabodhini Comm. on Siddhanta Kaumudi ( publ. Ksemaraja Shri- 
krishnadas, Bombay, 7054 ), р. 273. 


4 Ramayana and Lanka, p. 772, esp. see рр. 77-73 for his arguments regarding the identification. It 


may be noted that according to Kiskindha, 30.76, किष्किन्धा was गिरिसङ्ूरे. 
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Bankhedi, Bareli ( Vanarapalli ?) was the region of the Vanara tribe and that Kiskindhà was Somewhere 
in this region.! 

Investigation into the problem of identification of Lanka would become necessary only if we 
find that ancient Indian writers did not identify Lanka with Simhala or with Ceylon and if Kiskindha 
and its inhabitants are not mentioned anywhere near modern Hampi with which Pampa. is generally 
identified. Dr. D. R. Bhandarkar realized the difficulties regarding Kiskindhà. Referring to the evidence 
of Kaumudi-Mahotsava, he writes, 2 “ Any scholar who reads this drama will notice that most Of these 
places which Sardar Kibe was unable to locate were situated either in the flange or to the north of the 
Vindhyas. The hero of the drama was Kumara Kalyanavarman, who in consequence of the evil times 
on which he had fallen, was hiding himself in an inaccessible place, on the Vindhyas, called Vyadha- 
Kiskindhà, near the lake Pampa and not far from the temple of Vindhyavasini, These Places are not far 
distant from Mount Citraküta in the Banda District. And it was Cunningham who more than fifty years 
ago, expressed the opinion that the Godavari of the Ramayana was the holy Gupta Godavari, or 
“hidden Godavari” which rushes forth from a cave in the hill nine miles south-south-west of Citrakuta” 
(A.S.LR., Vol. XXI. pp. 77-73). The problem of identification of Godavari ( described as a big river in 
Ramayana) with a small stream or river issuing from a cave near hill Citraküta is not easy as pointed 
out by D. R. Bhandarkar. But Bhandarkar's arguments in rejecting the evidence of Ramayana and the 
Puranas, regarding the location of Kiskindha, are not at all convincing. He rejects the whole evidence 
on the basis of the fact that two or three different places in different regions are known as Kiskindhà. 
When a tribe or a people migrate to another region and colonize it they give their old place names to 
their new habitats and one can say that Kiskindhakas living near Bhojas of Vidarbha, when they migrat- 
ed further southward in the Mysore territory gave their old place names to their new habitat. It would 
be interesting to note here that the famous Chitod of Rajasthan is also called Citraküta. 


Quoting the following verse ( Kiskindha, 40.77 ), D. R. Bhandarkar wrote: ‘It is true that this 
verse leaves no doubt as to the Vindhya mountain being to the south of Kiskindhá,"4 То escape from 
this Bhandarkar, following Pargiter, put forward a theory of there being another Vindhya in the far 
south. The verse quoted by Bhandarkar from some printed edition ) is as under— 

दिशस्तस्यास्ततो भूयः प्रस्थितो दक्षिणां दिशम्‌ । 
विन्ध्यपादपसंकीर्णा चन्दनद्रुमशोभिताम्‌ ॥ 


Fortunately for Bhandarkar, the verse, along with a few lines preceding it, finds no place in the 
text of our Critical Edition of Kiskindhakanda and the lines occur as 989* on р, 294 of our edition. 
These lines are read by our MSS. в,ө8-ц and all S. manuscripts, and the southern commentators have 
accepted them as text and commented on them. This із surprising when the text of the commentators 
had also passages referring to Sahya, Malaya, Dardura etc, But even though our Critical Edition rejects 
the above lines, the position of Vindhya being or extending to the south of Kiskindha and Prasravana 
giri from where Sugriva sent Search parties in different directions is supported by Kiskindha ( Cr. Ed.), 
49.29, I2 etc., and 48.75. Kiskindha of Valmiki’s Ramayana was not in Karnataka. 


2227 Тһе postulation of a second Vindhya in the far south, beyond Hampi in Mysore, and identifying 
__ it with the Vindhya were Sampati met CX Ral ae ann and others was made on the basis of а vers. Aügada and others was made on the basis of a verse 
I Rai Krishnadása, ऋष्यमूक-किप्किन्धा की भौगोलिक स्थिति, नागरी प्रचारिणी पत्रिका 44 ५२, अंक ४, у. १३७. 


2 Bhandarkar, D. R., Dandakaranya, Jha Commemoration Volume ( Poona, 7039 ), 
and ft. note т, 


S Also see, Sircar D. C., Studies in the Geography of Ancient and Mediaeval India, Chap. XXVII 
entitled, Identical Names of Different Localities, 4 Y 

4 Bhandarkar, D. R., op. cit., p. 55. 

5 Т. Paramasiva lyer in his Катауапа and Lanka, 

__ theory which need not be Tepeated here. 


РР. 47-57, esp. р. 5 


has adduced a very good argument against this 
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from Ramopakhydna and not from Ramayana. Thus Ramopakhyana is of an age when ceylon came to 
be regarded as Ravana’s Lanka and when Kiskindha was located in Mysore region. About Kiskindha 
and its people, Bhandarkar clearly stated: “ Even in the Puranas. Kiskindhaka is said to be Vindhya- 
prsthavdsin, dweller of a country situated on the surface of the Vindhyas (Vayu Purana, chp. 45, 732 
and 734; Markandeya ,Purana, transl. by Pargiter, pp. 342 and збо )." This cannot be the postulated 
second Vindhya. As already known, Angada and others were dispatched in the southern direction by 
Sugiiva, from Kiskindha. 


In the Вһиуапа-Уіпуаза portions, the texts of the Puranas have located the people of kiskindha, 
on the Vindhya-prstha, along with the following peoples १-- 


> > > > > > um विन्ध्यवासिनः ॥ 
मलदाश्च कारूपाश्व मेकलाश्रोस्कलेः सह । 

उत्तमर्णा( का? ) दशार्णाश्च भोजाः किष्किन्धके: सह ॥ 
तोशलाः कोशलाश्चैव ачап वेदिशास्तथा | 
तुमूरास्तुम्बुराश्रैव पटवो निषयेः सद्द ॥ 
अनूपास्तुण्डिकेराश्च वीतिहोत्रा अवन्तयः | 

एते जनपदाः सर्वे विन्ध्यपृष्ठनिवासिनः ॥ 


—Vayu, Pürvàrdha, 45.737-34 ; also cf. 
Brahmanda, Pürv., рада 2, 6.63-66; 
Markandeya, 54.53-5; Matsya, 774.57-54 
Is it possible to place these peoples in the Vindhyaprstha along with the people of Kiskindha if 
we locate Kiskindhà and Pampa in Mysore, and is it possible to locate them in the far southern postulat- 
ed Vindhya ? 


Varahamihira, in Brhatsamhita, 74.9.70, also places Kiskindha amongst the Janapadas of the 
Vindhya region. Dr. D. C. Sircar, in his Studies in the Geography of Ancient and Mediaeval India 
(р. 43) has discussed the location of Bhojas and the Kiskindhakas on the evidence of the relevant passage 
about Vindhyaprstha-nivasinah of the Bhuvanavinyása of the Puranas. Тһе Kiskindhakas are spoken 
of as X X भोजाः किष्किन्धकैः ag. He places these Bhojas of the Puranas in Berar ( Varada ) and the Kis- 
kindhakas must be close to the Bhojas. According to Dr. Sircar, the Bhojas later moved towards Goa. 
About the Kiskindhakas he writes: “Тһе Kiskindhakas may be the people of Kiskindba identified 
with modern Kalyanapur in the south of the Udaipur divison, Rajasthan, and not the well-known 
Kiskindhà in Mysore State. "3 We are not sure about this identification of Kiskindha with Kalyanapur, 
although we do feel that the Kiskindhakas must be near Bhojas who were originally in Berar ( Varada) 
as suggested by D. С, Sircar. 

We have already referred to Pataüjali citing Kiskindha-Gandika along with cases like Saka-Yavana 
( gaxatgezauta ) on Panini, 2.4.70 and referring to them as Südras ( Kielhorn's ed. p. 475 ). 

These citations would naturally be of peoples near (but outside) the borders of Aryavarta. 
Kiskindhakas are known as Vindhyaprsthavasinah from Puranas cited above. But who are the Gandikas? 
V. S. Agrawala, in his India As Known to ' anini, p. 76, has used the word Gabdika in this context, but 
we are unable to know the edition or the manuscript used by him. However, Monier-Williams, in his 


I The verses quoted here are from the text edited by D. C. Sircar, Studies in the Geography of Ancient 
and Mediaeval India, рр.44-45. Р 
Also see, Ali, $. Muzafer, The Geography of the Puranas (New Delhi, 7956 ), pp. 753, тбт, 768. 
2 Shafer, Robert ( Wiesbaden, 7954 ), Ethnography of Ancient India, P 725- ४ 
3 Sircar, D. C., Studies in ihe Geography of Ancient and Mediaeval India, p. 43. Also see, Sircar D. C., 
The Guhilots of Kiskindha, р. 34. 
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he has taken both as two different readings of the same context. Каѕіка ( II.r.6.) on Panini, 2.6 


reads!— 
safe: ऋष्देरभावः। गवटिकानामरध्देरभावः दुर्गवदिकं दुर्यवनं чай! 


Also see, Nyasa, on above, 2 
गत्र दिकानामृध्दिविगमो ача इत्यर्थ: | 


Again, КазїКа on Panini 4.3.93 ( सिन्धुतक्षशिला दिभ्यो ऽपाञो | writes :— 


“x x x सोस्याभिजन इत्येतस्मिन्‌ विषये । सेन्धवः। वाणेवः। सिन्धु। аў! गन्धार। मधुमत्‌। कम्बोज | nhu 
साल्व । किष्किन्धा। गब्दिका। उरस। X X X > x » (Chaukhamba ed., 7952 ). 


Gandika, Gabdika and Gavadika should be identified with the people speaking the Gadab dialect, 
These people must be living in the same region as or in a region close to, the region inhabited by Kigkin- 
dhakas. This should further support T. Paramasiva Iyer's identification of Kiskindha. 


Once we make up our mind about the location of Kiskindhà of the Ramayana and the Puranas 
being on the Vindhya-prstha, and reject the possibility of Kiskindhà being in the Mysore state, which 
latter must be a later identification with perhaps the Kiskindhakas moving further south after the age of 
the Puranas, it will be easy to see that Lanka of Ramayana cannot be located in Ceylon. 


Kiskindha was near Réyamüka which was a part of Rksavan-parvata, which, as Rai Krishnadisa 
has suggested, is the same as Rsyavan. Being inhabited by the Rksa tribe, it came to be called Rksvan 
also. The Rksa-s and the Vanara-s were friendly. Sugriva resorted to R$yamüka ( Kiskindhà, Cr.Ed., 
45.76) because this was not under the sway of Vali, Pampa-saras or river was a southern boundary of 
Kiskindha, and on the western bank of the former was the Mataüga-a$rama. Being in the area of 
Rksavàn, the Rksa territory, Vali could not enter it. According to Rai Krishnadasa, Rksavan extended 
in the Hoshangabad district, the Réyamika-Sikhara was on what is now known as Mahadeva-kà- 
Раһада, and that modern Paficamadhi in Madhya-Bharat should bs identified with the ancient 
R$yamüka3 It is now worthwhile checking all these identifications. 


Another very important point to note is that in the Bhuvana-Vinyasa (and Bharata Varnana) 


sections, Vayu, Brahmanda, Markandeya etc., include the Nasikyas in the Арагапќа or Western India.‘ 
cf.— 


शूर्पारकाः कोलवना दुर्गास्तालीकहैः सहा । 

gear सुरा ( मुर ? )लाश्व रूपसास्तामहेः सहद ॥ 

तथा तुरमिनश्चेव ( तुम्बवनाश्रेव ?) सर्वे चेव कारस्कराः । 
_नासिक्याद्याश्व ये चान्ये ये वेवोत्तरनमैदा: ॥ 

भारुकच्छा: समाहेयाः HE सारस्वतेरपि | 

कच्छीयाश्व सुराष्ट्राश्च झानर्ताश्राबुदेः सह | 

इत्येते अपरान्ताश्च ілуі विन्ध्यवासिनः ॥ 


Now, Paficavati is located near Nasik and is even now 30 visited by pilgrims. D. R. Bhandarkar 
while discussing the location of Mn supports this. Райсауа has to be located in the _ Supports this. Paficavati has to be located in the 


3-2 Nyasa and Padamainjati оп Kasikavrtti, ed. by Swami Dwarkadas Shastri and Kalikaprasad Shukla 
(Varanasi, 7965), part II, p.20. Also see, Monier-Williams Dict., р. 35т. 

3 Rai Krishnadas, रामवनवासका भूगोल in three instalments in नागरी प्रचारिणी पत्रिका, वर्ष ५४, अंक १, २, ३. 

Also see, Shah, U. P. रामवनवातनी भूगोळ अने Фә, स्वाध्याय ( publ. by О. I. Baroda), Vol. то. пої, 
_ Noy. 7972 ), pp. I-24, esp. рр. T4-25. 

4 For ready ref. to all Puranas and th 
op.cit., рр. 40-47. 

5 Bhandarkar, D. R., Dandakaranya, 


e text of this passage in the various Puranas, see, Sircar, D. ©. 


Jha Commemoration volume (Poona, 7937 ), рр. 46-57. 


INTRODUCTION 39 


Dandaküranya. But where was Dandakaranya and what were its boundaries? 


Was the Nasik region 
included in the Dandaka ? 


Now it is interesting to note that the Puranas include Násikyas in the Aparanta while the 
Dandakas are referred to separately amongst the Daksinapathavasinah! 


अथापरे जनपदा दक्षिणापथवासिन 

पाण्ञ्याश्च केरलाश्रेव चोला: कुल्यास्तथेव च ॥ 
सेतुका सुपिकाश्चव कुमारा वनवासका | 

मदाराषट्रा माहिषकाः कलिङ्गाश्रेव सर्वदा: ॥ 

FAT: ag चेपीका भाटव्या: шайы ये ॥ 
पुलिन्दा विन्ध्यमूलीका ( या) विदर्भा दण्डकैः ag ॥ 
पोरिका मोलिका( मोळका AI अमका भोगवद्धना 
a(R? faa: कुन्तला अन्धा उद्भिदा नलकालिकाः | 
दाक्षिणात्याश्च वे देशा अपरान्तान्निबोधत d 


Here not only are the Dandakas mentioned separately from Mahardstras but are mentioned with 
Vidarbhas and probably both Vidarbhis and the Dandakas were spoken of as Vindhyamüliyas. It is 
also obvious that the Nasikyas are separate from Mahàrástras. Under the circumstance it is not possible 
to believe that Puranas ever identified the Paricavati near Nasik with the Paficavatiin the Dandakáranya 
of Ramayana and the Puranas. 


A very interesting episode regarding the origin of the name Dandakdranya is given in the Uttara- 
kanda. Of the hundred sons of Iksvaku, the last one, Danda by name, was least intelligent. So while 
dividing his kingdom amongst his sons, [ksvaku gave to Danda, the region between the Vindhya and 
Saivala mountains. Danda made (founded) Madhumanta as his capital and USanas was given the 
position of his Raja-Purohita ( Priest) or the Kulaguru. But since Danda raped Araja the deughter of 
О<апав Rsi, the Brahmarsi cursed the king so that his whole kingdom was burnt to ashes? within a week 
and the region later became a forest known as Dandakaranya ( Uttarakanda, Cr.Ed., sargas 70-72 ), cf.— 


तस्याऽसौ दण्डविषयो विन्ध्यश्ावळ सानुषु | 

Tat ब्रह्मर्षिणा तेन पुरा वेधमेके कृते ॥ १७॥ 

तत: MI काकुत्स्थ दण्डकारण्यसुच्यते | 

तपस्विनः स्थिता यत्र जनस्थानमथोऽभवत्‌ ॥ १८॥ 

Uttara., 70. 77-78, p. 472. 
Thus according to this episode, this Dandavisaya must have been originally under the Kosala 

rule. In that case the Dandakàranya, or at least a part of it should be on the borders of the Kosala 
country. It seems that the Dandakaranya of the Epics and Puranas was a very extensive forest region. 


T. Paramasiva Iyer, in his Ramayana and Lanka, identifies the Saivala mountain with the Раппа 
range.? 

The following remarks, of Dr. B. C. Law, on Dandakaranya, are noteworthy : “Тһе Dand ka 
forest ( Dandakáranya) which is celebrated in the Ramayana ( Adik. sarga т. v. I8 ) in connection with 
the story of Ràma's exile, seems to have covered almost the whole of Central India from the Bundelkhand 
region to the river Krsnà (J.R. A.S., 7894, 247; cf. Jataka, V. 29), but the Mahabharata seems to limit 
the Dandaka forest to the source of Godavari ( Sabhaparva, XXX, 769; Vanaparva, LXXXV, 8783-4 ). 


Sircar, D. C., op. cit., pp. 38-39. हे ; 

2 One would wonder whether this legend about the kingdom turned to ashes had arisen from some 
cattle cult of the cow-dung ash-mounds, like those of Neolithic Cattle-keepers of S. India, recently 
discussed by Dr. F. W. Allchin ! 

з Iyer, T. Рагашабуа Ramayana and Lanka, pp. 703-704 


4 Law, B.C., Historical Geography of Ancient India, ( Paris, 7954 ), р. 280. 


notlikely to have been too far away from 2 foo far away from Sutiksna's asra 
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> X This forest was also known as Citrakuiijavat to ше west of Janasthàna ( Uttararamacatitam 
Act I, 30). ххх This forest is also mentioned in the Milindapafiha (p. 730). The Jaina NiSithacürri 
has a peculiar story of the burning of this forest to ashes (70.7773 ). " The Dandakaranya along the 
Vindhyas practically separated the Majjhimadcsa from the Daksinapatha. } 
Ап interesting explanation of the origin and meaning of Dandaka is offered by G. Ramdag,! 
The Uttarakanda story of king Гапда to explain tke origin of the name of Dandakàranya is not at all 
convincing and could have been an interpolation. Especially the introduction of Usanas, а Bhargava as 
priest of a king of the Iksvaku family itself would make us suspect of Bhargava attempt at Tedacting 
the Ramayana just as a similar attempt was done in the case of the Mahabharata as shown by Dr, 
Sukthankar. С. Ramdas says: “ The word Dandaka does not mean ‘ of the King Danda’ but signifies 
“ІШІ of water.’ It is made of Dan + Dak + à, the final à being a $avara genitive termination, In 
Savara language Dan means water ; in other dialects of avara, Dak is the word for water. So Dan + dak 
denotes excess of water; Dan + dak + à + aranya means the forest of much water, ” 


In Kittel’s ‘Kannada-English Dictionary,’ p. 765, we find daka = water. In ‹ A Bonda 
Dictionary’ by Sudhibhushan Bhattacharya (Poona, І 968) we find (on p. 59) as entry no. ттўо, 
dak’ = water, with echo-word dag-dik’. Asa verb, in entry по. тї$о, it means “ to become water, to 
become wet." Entry по. ri89 danai (pl. danaye) means “ ghat on the hills". So perhaps Dandaka 
can also be explained as a hilly region full of water or with marshy lands. 


The Aranyakanda begins with Rama’s entry in the Dandakaranya. The tapasas offer hospitality. 
Rama proceeding into the forest meets a cannibal, Virádha by name. Virddha is killed. He informs 
Raghava that at a distance of one and a half yojonas from the spot lived the sage Sarabhariga. 
( Aranya, 3.22). Rama meets Sarabhanga who advises him to go for stay (àvàsa) to sage Sutiksna 
( Ibid., 4.30-37).. Не points out the way to the asrama of Sutiksna (uq पन्था vsum etc. ) and dies. 
Various types of tapasas approach Ката with a request to protect them from the Raksasas who have 
been killing them. They say— 


एहि पश्य शरीराणि मुनीनां भावितात्मनाम्‌ । 
हतानां राक्षसेघोरेबेहूनां बहूधा वने ॥ १५३ 
पम्पानदी( v.l. वन, तीर )निवासानामनुमन्दाकिनी मपि à 
चित्रकूटालयानां च क्रियते कदनं HET ॥ १६॥ 
Aranya., 5.75-76, р. 26. 


Obviously the regions of Pampa ( forest or lake or river), the Citraküta, and the valley of Manda- 
kini are not too far from this area. 


Here the critical text reads q गत्वा दूरमध्वानं नदीतीस्त्वा बहूदका: (Aranya, 6.2). But the variants in read- 
ing are अदूरम्‌ and नीं तीर्त्वा aama, Rai Krishnadas identifies the above river with Kena which ulti- 
mately meets Yamuna ( Nagari Pracarini Patrika, Varsa 52, no. г ) It must be noted that here 
Govindaraja comments— अदूर मिति «3: | पूव शरभन्नेण इह राम महातेजा इति सुतीक्ष्णाश्रमस्यादूरत्वोक्तेः। (See also 
Ст. арр. on Aranya, 4.37, p 22 ). All students acquainted with Indian manuscripts are well aware that 
in cases like this गरा भदूरमध्वानं is equally tenable and when Ката wanted to stay nearby Sarabhanga 
would not suggest a spot too, too far from his own агата. And when Ràma meets Sutiksna, the latter 
tells bim चित्रकूटमुपादाय राज्यभ्रष्टो डसि मे श्चुत: ( Aranya, 3.70). So Sutiksna used to visit Citraküta which must 
nod have been too far from his а$гата. Rama is offered a residence in Sutiksna’s алата, Каша 
politely refuses and says that he would like to see the whole aSrama-mandala of sages living in the 
Dandakaranya. Sutiksna bidding good-bye requests Rama to come to his а<гаша after a visit to this 
a$rama-pada, This could have been a colony of hermits staying in the Dandakaranya which again is 


ша. (lbid. 7. I2-I9). According to Rai 
Vol. XI (2925 ), Рр. 47-53, esp. р. 47. 


Rama promises that he will destroy the Raksasas, and proceeds towards the a$rama of Sutiksna. 


I G. Ramdas, Aboriginal Names in the Ramayana, JBORS., 
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Krishnadasa, sutiksna’s aSrama was somewhere іп the range near modern Panni,! near about Bijawar. 
Crossing several rivers and going through forest region Rama, with Laksmana and Sita, reaches a lake, 
Райсарѕага ( Агапуа., то, І0-ІІ). Rai Krishnadas identifies this with the big lake at Sagara in Madhya 
Bharat. According to him, this was in the south-western part of the Dandakaranya, and the Janasthana 
extended from Damoh up to Maihar. Staying for a total period of ten years in the various i§ramas, and 


destroying fourteen thousand raksasas, Rama returns to Sutiksna's dsrama, and expresses his desire to 
pay a visit to the great sage Agastya. Sutiksna says— 


योजनान्याश्रमात्तात याहि sant चे तत: । 

दक्षिणेन मद्दाड्श्रीमानगर्त्यश्रातुराश्रमः ॥ ३६ 

स्थलप्राये वनो देर पिपपलीतनझो भिते | 

X > तत्रैका रजनीमुष्य प्रभाते राम गम्यताम्‌ | 
दक्षिणां दिशमास्थाय वनखण्डस्य чуча: ॥ ३९ 
तत्रागस्त्याश्रमपदं Wal योजनमन्तरम्‌। 

--Атапуа, їо0.36-4о0, pp. 40-47 
So, the āśrama of Agastya's brother was at a distance of about four yojanas ( 32 miles) from 


Sutiksna, and Agastya’s hermitage was one more yojana (8 miles) further to the south, i.e. about 49 
miles to the south of Sutiksna’s а5гата. 


Rama inquires of Agastya about a place full of water and forested where he can have his own 
hermitage and live. To this Agastya replies— 


इतो द्वियोजने तात बहुमूलफलोदकः | 
देशो agaa: श्रीमान्पञ्चवव्यमिविश्रुतः ॥ १३ 
ая गस्वाश्रमपदं कृत्वा सौमित्रिणा सह | 
रमस्व त्वे पितुर्वाक्यं यथोक्तमनुपालयन्‌ ॥ १४ 
x x x x x 
स देशः काघनीयश्र नातिदूरे च राघव d 
गोदावर्याः समीपे च मैथिली ая रंस्यते ॥ १८ 
Aranya, 72.73-78, р. 63 


Rai Krishnadasa identifies Райсауан near the region where Kena river rises. Не accepts that the 
reference to Godavari is a hurdle. But he solves it by taking गोदारि as a word of Non-Aryan, perhaps 
Dravidian origin as meaning “ a river ?, on the evidence of Dr. Hiralal ( अवघी हिंदी प्रान्त में राम-रावण да, 
कोशोत्सव स्मारक संग्रह, pub. by Nagari Ргасагіпі Sabha, Banaras, рр. 25-26. I have not been able to get a 
copy of this paper of Dr. Hiralal). Rai Krishnadása further says that even now іп the Bundelkhandi 
dialect, गोदा is a place where a river is divided into two streams with a piece of land ( island-like ) between 
the two courses. He further says that like malai in Dravidian meaning a hill or table land, Lanka is а 
non-Aryan word meaning а mound, hill, or island, as shown by Dr. Hiralal. Dr. Sankalia? accepts Hiralal's 
meaning of the word Goda and the Munda word Lanka in the sense of an island or a hill-top. Не says 
that even now Lakkd is used in this sense by Adivasis of Chanda district. It is important to note here 


I The same is the view of Sardar Kibe in A volume of Eastern and Indian Studies presented to F. W. 


Thomas, p. 744... But he doesnot name the place. 

2 Rai Krishnadas also refers ~ * The Aryan and the Dravidian in India, Journal of the Bihar & 
Orissa Research Society, Vol. XI, pp. 4-43. Dr. Hiralal has said that in 7926, he heard the word 
being used in this sense by a peasant inthe North of Amarakantaka, अवघी प्रान्तमें राम-रावण युद्ध, 


कोशोत्सव स्मारकग्रन्थ, рр. 26-27. 


'3 Sankalia, Н. D., पुरातत्त्व नने रामायण (Ahmedabad 7973) pp- and Sankalia, H. D, Ramayana—Myth 


or Reality, pp. 
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note оп ''Godavari-river said: “ Once through the hills, the river again opens out and forms а Series 
‘of broad reaches dotted. with low alluvial islands (lankas) X X X XXX र Тһе above remarks үер 
well support the meaning of God in Bundelkhandi dialect noted above. Again the writer of the above 
remarks, has, іп тдо8 A.D., used the word lanka for alluvial islands formed and surrounded by the Tiver 
“оп all sides,! 


The identification of Godāvarī near Райсауан is a problem which as yet remains unsolved in сазе 
“the location of Lanka is placed on the Amarkantaka or the шапа hill close to it. But there Seems to 
‘be some force in the argument of Rai Bahadur Hiralal and Rai Krishnadas in interpreting गोदा ог गोदारि 
‘aS a common noun, meaning simply a river or a river branching off into two streams with an island 
‘between its two streams. It is interesting to note that in the Ain’-I Akabari?, amongst the principal 
rivers of the Subah of Malwa, are enumerated “the Narbadah, the Sipra, the Kali Sind, the Betwa, and 
“the Godi”. In a foot-note Jadunath Sarkar says, “ The Godi is а tributary of the Narmada,” 


It seems that Abu’) Fazl used the word also for * Gumti ' in the sense of a river while describing 


the Subah of Oudh, or perhaps he used Godi for Gumti. It is said by Аби" Fazal that this Godi flows 
near“ Nim Кһаг30-0. ... ` 


Referring to the need for a rethinking about the location of Lanka of Ramayana, Dr. P. V. Bapat, 
President, All India Oriental Conference, 27th Session, Kuruksetra ( December, 7974 ), summarized the 
views of Dr. Н. D. Sankalia who locates, like T. Paramasiva Iyer, the Lanka in Eastern Madhya Pradesh 
or Vindhya region, at the Triküta Hill, Amarakantaka. Prof. Bapat further remarked, in his Presidential 
Address, that “ this conclusion about the location of Lanka seems to bs sound as early Pali sources, it 
must be remembered, mention only Tamba-panni-dipa or Sihala-dipa for the island of Ceylon апа there 
are no references to the story of Ravana or Rama in early Canonical literature of Ceylon. This confirms 
a similar theory propounded by the late Sardar Madhavrao Kibe of Indore on evidence of Vàlmiki's 
Кашауапа. Не had also given a photographic reproduction of certain tribes having low at their back 
hairy projections that could be construed as tails of monkeys [ F. W. Thomas Commemoration Volume, 
between Pages 744 and r45]. Не had also Written a paper in the Annals of the BORI ( Vol. XVII, 
2935, PP. 397-384 ), ‚confirming the location of Lanka in Central India on the basis of Valmiki’s Ramayana. 
This was further confirmed by Shri J. C. Ghosh ( Aunals BORI, Vol. XIX, т938-39, pp. 84-86) who 


also pointed out ‘that a portion of Orissa was also known as Laika ( Epigraphia Indica, Vol. XLI, pp. 


237-42 and B.C. Majuindar's Orissa in the Making, РР. 79-80, 234 ). David John, however, sticks to the 
~orthodox belief of Байка being located in th 


e present island of Ceylon ( Annals, BORI, Vol, XXI, 
2939-40, pp. 270-279). This problem, therefore, deserves further investigation, ” 


To begin with, Labkà, as already pointed out earlier by T. Paramasiva Iyer, is a city built on the 
Triküta-parvata, originally by Vi$vakarmà according to the Uttarakanda (Сг. Ed. ), 7.4 7-2४-- 
दक्षिणस्योदघेस्तीरे त्रिकूटो नाम पर्वत: | 
fret तस्य ATEA मध्यमे5म्बुदसंनिभे । 
शकुन(पि दुष्प्रापे रङ्गच्छिन्नचतुर्दिशि ॥ २१ 
्रिशद्योजन विस्तीर्णा स्वणप्राकारतोरणा | 
मया wale नगरी शक्राञतेन निर्मिता ॥ २२ 
Again in of. cit., verse 24, cf. लः 


&Iz. In Uttara, 3:24 we find ax नाम परी रम्या निर्मिता विश्वकर्मणा, Тай 
33 not referred to as an island. 


Lanka cannot be identified with СеуНелсап island. 


a ло с с _ үгүт ------::- 
I Also see, С. Ramdas, Aboriginal Names in the Ramayana, Journal of the Bihar and Orissa Reseatch 
Society, Vol. XI (0925), pp. 42 ff. 


Ain-I Akabari, translated by Н. 5, Jarret, and corrected and annotated by Jadunath Sarkar (Calcutta, 
2949), Vol. II p. 206. 


Ibid., p. 83. 
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Secondly, as pointed out by Prof. P. V. Bapat, early Pali sources mention only Tambapanni-dipa. 
or Sihala-dipa for the island of Ceylon. 


Thirdly, іп the Bala-Ramayana of Rajasekhara, in the act of Sitá-Svayamvara, both the Lord of 
Simhala ( सिंहेश्वर ) and Ravana, figure as two distinct individuals. cf.— s 
प्रतीहार:- (अन्यतोऽवलोक्य। स्वगतम्‌) भयमितः सिंहलेश्वरः 
деп: स॒ भगवान्स च रोहणाद्रिः 
कोशाविमा मदनतन्त्रपदैर्वचो भिः | 
सोऽयं प्रियाः чн, सिंहलेन्द्रः 
क्ीडानिधानमनुरो धपुरं धिनोति ॥ ४१॥ 3 
रावण:-- सिंद्दलपते, किमिदं संदिह्यते | नन्वसंदेहो वीरघतनिर्वाह: |: ; . 
राजशेखरकृत बालरामायण, SUE ३. 


Іп the Bhagavata, Skandha V, adhyaya то, бака gives a list of eight upadvipas of Jambiidvipa.. 
Here he mentions Simhala and Lanka separately. ! : 


Varahamihira, in Brhatsamhita, adhyáya т, verses ІІ-І6, mentions. Lanka and Simhala. 
separately as two different regions.? 


In the Mahabharata, Vanaparvan, 3.50.23 we have सिंदलान्वरबरान्म्लेच्छान्ये च ल॑कानिवासिन: The 
Critical Edition, 43.9 (p. 759), however, reads this as सिंददलान्बबरान्म्लेच्छान्ये च जाङ्गलवासिनः। and: 
its Critical Apparatus shows that the whole N reads #atfaatfaa: | This is important in view of the other 
evidences cited above, and ever the editor of the Cr. Ed. of the Vanaparva has put a wavy line below 
जाङ्गळवासिनः since the whole N ( including the Sarada version) reads ऊंक्ानिवासिनः। 


In the Markandeya Purina, in the Kirmavibhaga, (ed. of Jivananda Vidyasagara, Calcutta, 
879), chp. 58, v. 20, the people of Гайка are mentioned while in v. 27 thé people of Simhala are 
separately referred to. 


In the Sonpur Plates of Kumarasomesvaradeva, the donor is mentioned as PaScima-Lankadhipati. 
В. С. Mazumdar, the editor of this grant, writes: “ We learn that Kumaradhiraja Some$varadeva of 
the Lunar race was the lord of the Sonpur tract then known by the name of Pascima-Laüka at the 
time of this grant. The people of Sonpur know by tradition that once the State had such a name as 
Раќсіта-Гайка. A small rock in the bed of Mahanadi within a stone's throw from the palace of the 
Mahārāja is called LankeSvari and this Larike§vari has been referred to as Lankavarttaka in the Mahada 
copper-plates of YogeSvaradevavarman.”’ 


A Gond King, Samgrama-Sahi-Deva by name, ruling in Central provinces? for about 50 years 
from 493 to 7593 A.D. styled himself as of Paulastya-varisa on his coins? 


Apart from the fact that in ancient India Simhala and Lanka were not regarded as the same 
regions, and apart from the fact that in the Ramayana, Lanka is a city, not ап island or a country 
(which sense however came later as in the Sonpur grant referred to above ), there seems to have existed 
another Simhala in India itself, besides the Simhala-dvipa, generally identified with Ceylon. J.C. 


IETS озан नल फेस = EL "PO 

x Also see, Vader, V. H., Situation of Ravana's Lanka оп the Equator, Journal of the Mythic Society, 
Vol. XVII, pp. 77-22; and Diskalkar, D.B., Ceylon and Lanka are different, Journal of the Mythic 
Society, vol. XVIII, 67. 

2 Also see, Brhaisamhilà, 77.60. 

3 Mazumdar, B. C., Sonpur Plates of Kumara Someévaradeva, Epigraphia Indica, Vol. XII, pp. 
237-242, esp. p. 239. 

4 This name is according to the division of Provinces during the British rule. 

5. See, Indian Historical Quarterly, Vol. V, рр. 355-56; Annals of ihe BORI Vol. XIX, p. 85. Also see 
Rai Bahadur Hiralal, The Situation of Ravana’s Lanka, Jha Commemoration Volume, pp. 757-762. 
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Ghosh! has cited -àn- interesting reference to а Simbala being clo:e toj ou नो A Accordin 

an account given іп the Kalki Purana, princess Padma, daughter of king BI फळ ha о imbala, fallin 
in love with Kalki, was опе day very disconsolate at not being able to meet Kalki. The Capital of this 
Simhala is said to be Karumati. She was finding fault even with the cool and fragrant breeze Of Rey; 
which was coming to her? This Simhala of Kalki Purana must be near the river Narmada, 


A place 
called Singaldip to south of Indránà hill is shown on the Survey Map attached by T. Paramshiy 


Tyer, 
T. Paramshiv Iyer has located Lanka on the Triküta hill at Amarakantaka about 30 miles from 
Jabalpur in Madhya Bharat. The name Amarakantaka is interesting. 


As noted by С. Ramdas, Narmada is spoken of as Triküti in the 5th adhyaya of Revakhanda, а 
part of the Avantikhanda of Skandapurāņa. Yudhisthira asks Markandeya why the river was Called 
‘Trikūtā: 

किमथ नमैदा प्रोक्ता रेवेति च कथं war | 
езін किमर्थ वा feat वालुवाहिनी d 


In reply to this the sage says ( Ibid., 6. 6 f.) that because the river flows out of a mountain 
having three peaks, it is called Trikütà. Now Matsya Ригапа ( chp. 785. f.) tells us that the Narmadi 
rises in the Amarakantaka, С. Ramdas further says that “ the existence of holy bathing places (tirthas ) 
after the name of ‘Indrajit and Ravana, so for unknown to exist in any other part of India, is another 
evidence to prove that this was the site of Ràvana's Lanka ( Matsya, chp. 789, 3; chp. 790.29 ) ".? 


But the most interesting and a very convincing argument advanced by G. Ramdas, which should 
have attracted better attention of Dr. H. D. Sankalia and his predecessors holding the view of Гайка 
being on or near Amarakantaka, is as follows. С. Ramdas writes: « Above all, the very name of Amara- 
kantaka, a synonym for Devakantaka, an appellation of Ravana ( Ramayana, Yuddha., canto 24, ц) 
confirms the truth ”,4 

Our Critical Edition of the Yuddha reads this as canto II2, 73 (р. 82r )— 


सपुन्नबान्धवामात्य: सबळ: सहवाहन: । 
यथा च निहतः संख्ये रावणो देवकण्टकः ॥ १३॥ 5 
Thus Ravana was а Devakantakah = 


called Daivatakantakah. Тһе place of г 
parvata. 


Amarakantakah. In Uttara, 6.7 (Сг,Еа. ), the Raksasas аге 
esidence of the Amarakantaka came to be called Amarakantaka- 


Before Ravana made Lanka his capital and even bafore VaiSravan took charge of it, sometime 
in the past, Lanka, originally built by Vi§vakarma was occupied by the descendants of опе Salakatan- 
kata, daughter of Sandhya and wife of Vidyutkeéga ( Uttara, Cr.Ed., 4.20-23, ७.23). The word Katankata 


in Sala-katankata seems to be of a non-Aryan origin. In the Yajtiavalkya Smrti, Acaradhyaya, in the 
chapter on Santi of the Vinayakas, we finds — 


т Ghosh, Jogendra Chandra, Simhala in Central India 
-  Ràvana's Lanka located in Central India, Indían 
2 Kalki-Purana, II. chp. 
Reva, 

3 С. Ramdas, Ravana's Lai, 
4 lbid., p. 344. 

5 Ravana is also called लोककण्टकः 
6 Yajnavalkya Smrti with com 
Part I, p. 566. Also see the Dipakalika - of Sülapani G 5 
Р. 37; the Balakrida comm न аса АР (ed: by J. R. harpure, Bombay, 7959) 
( Trivandrum, 7922 A.D. ), p. 77. 


— CO 


‚ New Indian Antiguary, Vol, I, Oct. 7939, p. 463; 
Historical Quarterly, Vol. V ( 7929 ), pp. 355 fl. _ 
2,У.6. Again in op.cit., chp. 3. v. ї8, Kalki directs princess to take bath in 


ка, The Indian Historical Quarterly, Vol. IV ( 7928 ), pp. 339-346 
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मितश्च संमितत्रेव तथा शाळकटछूट: | 
कूष्माण्डराजपुत्रश्चत्यन्ते स्वाद्दासमन्वितेः ॥ २८४॥ 
नामसिबलिमन्त्रैश्च नमस्कारसमन्तवितेः | 
दद्याच्चतुष्पथे WI कुशानास्तीय सर्वतः ॥ २८५॥ 


These four are the Vinayakas (Mita, Sammita, Sdlakatankata and Kismandarajaputra ) who create 
obstacles ( vighna) and who are therefore malefic deities. Apararka (about 7725 A.D. commenting takes 
them as four Vinayakas, but Vijüane$vara, the author of Mitaksara ( і075-тісо A.D.) makes them six 
by splitting Sala and Katankata and Kismanda and Rajaputra. 


However we have a still earlier reference to these four УіпауаКа in the Manavagrhya-sütra :— 


अथातो विनायकान्ब्याख्यास्यामः ॥ १॥ शालक्रटङ्करश्च कूप्माण्डराजपुत्रश्चो स्मितश्च देवयजनश्रेति ॥ २॥ एतरघिगताना- 
fiat रूपाणि भवन्ति॥ ate ай ॥ ४॥ तृणानि छिनत्ति ॥५॥ ххххххх एते: खलु विनायकेराबिष्ठा राजपुत्रा 
ganaz} राज्यं न लभन्ते ॥ etc! The Вһаѕуа on this passage calls the Vindyakas as Bhütas (cf: तेषां 
Raa कानामच्रिगतानामधिितानां भूताक्रान्वानामाविष्टानां ९८. ). 


The fact that these were regarded as malefic beings or deities suggests their non-aryan origin. 
This tradition of Vindyakas, a sort of Bhüta-grahas possessing people is fairly old. And in the Atharva- 
veda—Parisista XX Salakatankata is offered oblation along with Skanda, ViSikha and others? So 
the tradition of Salakatankatas, enemies of gods, who first lived in Lanka, as recorded in the Uttarakanda, 
is very old and it is quite obvious that they must have been of some non-Aryan origin or stock. Later 
on Laika was given to VaiSravana and then Ravana took it over from VaiSravana and made it his capital. 
Now we know that the Gonds are spread over the region around Amarakantaka and Jabalpur, Chanda 
district and various other districts of the Madhya Bharata. The Gondwana land of the Muhammadan 
historians shows that the Gond population was considerable enough to given their name to the region of 
Gondwana. According to the Imperial Gazetteer, the Gond “ tribe proper has two main divisions: the 
Ка} Gonds, who form the aristocracy ; and the Dhür, or * dust' Gonds, the people. The latter are also 
called, by the Hindus, Ravanavarnéis...... 4 Tt is interesting to remember that a Gond king took pride in 
calling himself as belonging to Paulastya-varnSa on his coins. 


But the memory of the earlier occupation of this region by Salakatankatas, as suggested by the 
Uttarakanda, was sustained, at least upto the age of Akbar. Abu'| Fazlin his Aiu-I Akabari has 
referred to the Gondwana region as Gadh—Katangah. Blochman in his translation adds the following 
foot-note :— 


* Gadh (Gurh, Gurhah, Gurrah ) lies close to Jabalpur in Central India. Katangah is the name 
of two small places, one due south of Jabalpur, below Lat. 22, as on the map in Journ. of A.S.B., Dec., 
7837, pl. lvii, another apparently larger place of the same name lies N.W. of, and nearer to Jabalpur, 
and Gadh, about Lat. 23° 30” as оп the map of Central India in Sir Malcom’s Malwa; but both are called 
on the maps Katangi. In Muhammadan Histories, the country is generally called Gadha-Katangah. 
Abü'l-Fazl says, it had an extent of 50 kos by 80 kes and there were in ancient times 80,000 flourishing 


i मैत्रायणीय मानवगृह्यसूत्र with comm. of Astavakra, ed. by К. Н. Shastri ( С. О. Series no. 35, Baroda, 
70936 ), рр. 780-785. 

2 The Parigistas of the Atharvaveda, ed. Бу G. M. Bolling and Julius Von Negelein (Leipzig, 7909-70 ), 
Vol. I, р. 730, Pari$ista ХХ. 4.2. 

3 See, Imperial Gazetteer of India (7908 ed. ), Vol. XII, pp. 32r ff. 

4 Ibid, 323. Also compare the following remarks on p. 32 Abul Fazl describes Gondwana or Garh 

Kalankd as bounded on the east by Ratanpur, a dependency of Jharkhand or Chhota Nagpur and 

on the west by Malwa, while Panna lay north of it and the Deccan south.” 
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cities. The inhabitants, he says, are all Gonds..... The Rajas of Gadha-Katangah are generally Called 
Gadha-Mandla Rajas. ''! 

б. Ramdas has offered an explanation of the name of Sala-Katankata, which is noted below, 
Tam unable to pass any judgement on it since I am not a student of Savari dialect. He writes; « From 
the very sound Salakatankata appears to be поп-Атуап. Іп gavara, 'Salo-on с means a daughter, 
Katankata is almcst like Telugu, Katika Katika Cheekati (thick darkness УЬ а[айКа{а may bea 
Sanskrit : form of a non-Aryan word meaning darkness. Sila-Kataükatà appears to be a modification of 
the non-Aryan word Sala-Katankata which means the daughter of darkness. She is described to be 
सन्ध्यायास्तनयां सोऽथ सन्ध्यातुल्यां प्रभावतः X X хх”? (Uttara; Cr. Ed., 4.25 reads सल्ध्यादुहितरं for aren- 
यास्तनयां). Іп 7/4. 8.22 we find that Salakatankata has become the name of the dynasty also, 3 


It would seem that Salakatankata is perhaps a Sanskritised word of Dravidian origin, especially 
Kalankata. Sala may stand for Sala tree so largely growing in the region around Amarakantaka, 
Kafsikata sounds onomatopoctic. In the Dravidian Etymological Dictionary ( Burrow and Emeneau), 
we find a пегг parallel іп entry no. 7382 (рр. 74-53). Tamil kutukutu, to rumble, rattle. Malayalam 
kutukula, onomatopoetic, descriptive of guggling rumbling roise. Tamil hutukutuppai, anything making 
а rattling sound, small tambourine, wooden clapper. Thus Sills tankata may refer to rattling rumbling 
noise of Sal trees cr wood. Тһе meaning of a wooden clapper or rattle making noise, ( and if the 
Kannada parallel cited in this entry may be connected, perhaps a loud thunderous noise ) would be 
tempting but it is not likely here since we do not hear that these Raksasas in the Ramayana were in 
the habit of using such rattles. The name could һауе been given to them because of something of the 
Sala wood which they were in the habit of using. Now in the Yuddhakanda ( Cr. Ed. ), 48.39 (р. 337) 
we have the account of how the rüksasas tried to wake up Kumbhakarna from his deep long sleep. The 
relevant verse is— 


RAZARA गात्राणि महाकाष्टकरंकरेः । 
> з ^A 
सुहरमुसलेश्वेव सर्वप्राणससुद्यते: ॥ ३९ I) 


Some noteworthy variants аге--6В4 Ds.sis G2-कडंग (Gs) रे:, Di कटंगरेः, Dosgizi, Do करंककेः, 
Ni मददाकंरककंटके:, Thus it is clear that the original reading was सदाका एकरंकडेः, However, since Cv which 
is the earliest datable commentary available reads it as महाकाष्टकटंकरे: and since Cr, Cg also give the same 
reading the editor accepted this reading. The commentators һауе explained क्र: as атаа: 
Kumbhakarna was possibly beaten with heavy logs of the Sala wood. The use of महाकाह obviously 
stands for Sala (tree ) in Sala-katankata. Now if the Word is Sanskritised from some word derived 
from Ta. kalai, to churn, turn in lathe, mash to pulp, kataical, turned work in wood, Ma. kataiccal, 
turning on a lathe, in entry no. 957 of Burrow and Emeneau's Dictionary ( p. 82 ), it would suit the 
sense of a pillar given by commentators in the above reference. In entry no. 3396 (p. 776 ) we have, 
Ma. kutta, a knotty log, To. kuty, a stump, Kod. kutte, log. 


As an instrument in the मद्दाकाष्ठकरंकरे:, there is another entry, no. 7429 (above Dictionary, р. 778) 
that gives Ta. кийи (kutti ), to puncture, stab, This reminds us also of the Jaina author Haribhadra 
süri who refers to the terrific or Mahisamarddini form of Durga as Kctlakiriya, and explains as kulfanapard 


Because of the profusion of Sala trees in the Tegion, it is just possible that these Raksasas built 

houses of Sila wood. In the dynastic name Sala-kafankata, this sense is Possible on the basis of entry 

NE CP 83) According te ictionary ( p. 83). According to it, Ta. kattu ( katt- ), to र ४४), to Не, fasten, build, binge fasten, build, bind 

I The Ain-I Akbari by ЛЬО Fazl Allàmi, 

( Delhi, 7065 ), Р. 396, foot-note, 

Also see Rai Bahadur Hiralal, Ravana's Lanka, 

2 С. Ramdas, Aboriginal Names in the Ramayana, 
3 Тһе expression used is а सालछकटइटे, 


transl. by Н. Blochmann second ed., edued by S. L. Gooner 


Jha Commemoration Volume, рр. 753-755- 
Journal of the B.O.R.S. Vol. IV, р. 50. 
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by spells etc., as noun, the meanings given are—tie, band, custom, building, dam, causeway etc. 
katiatam, building; Ре абат, house; ба ада, kattana, katna, building; kattana, building; кайа dam, etc. 
Entry ro. 967 (Dictionary, op.cit , p. 33) is also noteworthy: Ka. katekate, railing, balustrade. 
Te. katakatàlu, katakatàkammulu, railing (as of a balcony). 
Whatever may be the sense, it would now be possible to infer that katankata! looks like a 
Sanskritised non-Aryan word, of proto-Dravidian origin. This goes in favour of the view identifying 
Lanka оп or near Amarakantaka in the Madhya Bharata. 


The Raksasas seem to have used something of Sila which being typical of them, they probably 
got their neme from it. Here we are remindcd of the test which Rama gave to Sugriva of his own 
strength. He pierces Sila irees with his atrcw, to show that he cculd defeat Vali, New Vali did 
remain an ally of Ravana and therefore like the Raksasas perhaps used scme typical weapon of Sila in 
war. (Also see, Sarkalia, Ramayana—Myth or Relity, pp. 50-57 ) 


It oppears highly probable that Lenka was situated on the Amarakantaka—the Triküta parvata. 
The Gends who regarded themselves as of Pzulestys-Varéa live іп this area and in many other parts of 
the Madhya Bharata and are found іп U. P. also. They lived on the borders of scuthern Kosala. Rama's 
killing fourteen thousand Raksasas in Jarasttana, perhaps Ravana’s outposts, is understandable. The 
Iksvakus had been enlarging their kingdom at the ccst of these Gonds. Perhaps the earlier rulers Lad 
conquered the Gonds in U.P. and established their rule. The enmity was of long standing and deep 
rooted. Rama finally vanquished them. 

One must also solve the problem of the ocean over which a bridge was built for Rama’s army to 
cross the Lanka. Rai Bahadur Hiralal (op. cit., pp. 757-753 ) already discussed it. In India, even to 
day the name Sagara is given to big lakes and even ponds. In the heart of the city of Baroda exists а 
big pond called Sürasagara. Тһе Anásügara of Ajmer, much bigger, exists at least from Moghul period. 
A big tank Kiráta-ságara was built by the Chandellas at Mahoba, a Lachamana-sagara was excavated by 
a Kalachuri king at Bilhari. Rai Krishnadása has already referred to а lavaņa-paraganā to the scuth 
of Amarakantaka region which is reminiscent of the Lavanambhas or ocean referred to in Ramayana 
and Mahabharata. Did Hanuman leap over it or did he swim across it ? Firstly the testimonia of Raghu- 
varh$a, 72.60 cannot be overlooked. Kālidāsa expressly says: मारुति: सागरं तीण: | Even in the Ramayana 
शतयोजनविस्तीण FBI लवणाणेदम्‌। ( Bala, Cr. Ed., r.57), the sense of swimming in Чс cannot be 
overlooked, उत्प्छुत: could have been a better word if leaping was implied. Even in Sundara (Cr. Ed. ), 
35.5 (р. 267 ) प्लवमानः परिश्रास्तो हतनोः सागरे यथा, it implies swimming?. In the Jaina work Оһйпїйкһуапа 
of Haribhadra sri it is said that Hanumin crossed the ocean by swimming with two hands. It is 
also said that this swimming by Hanuman is mentioned in the Ramayana4 


x Incidentally we might refer here to another word zzz in яаа: कङ्कटभेदिभिश्र, Raghuvarhéa, 7.50. 
Mallinatha explains क्ट कवच (armour) citing AmarakoSa in support. Also see Halayudha Kosa 
( Varanasi, Saka 7879), р. 92. This word also seems to be of a similar origin. 
2 For some more arguments see, Rai Dahadur Hiralal, The situation of Ravana’s Lanka, Jha 
Commemoration Volume, pp. 75 ff.; especially see рр. 752-756 ; Umakant P. Shah, रासवनवासनी भूगोल 
Wu लका, Svadhyaya ( Baroda, О. I.) vol. to, No. т, Nev. 2972, pp. 7-23. 
Cf. Tilaka Comm. on this (Сој. Press ed., Sundarkanda, 37.5 p. 7892 )—दतनोः पुरुष परिक्रान्तः 
कृतपराक्रमो बाहुभ्यां प्ड्ब्मानो X X X? also Ramayana-Siromani, quoted оп the same page, теаб5--” 
X > > क्षत чя प्लवमानः बाहुभ्यां संतरन्‌ > X X | Veg has also the sense of floating, swimming. 
4 Dhūtākhyāna of Haribhadra süri (ed. by А. М. Upadhye, Singhi Jaina Granthamala, по. то, 
Bombay, У.5. 2000), І. 85-88 :— 
इत्थचि чечиш सुणेहि रामायणे fast deu 
सीमापउच्तिहदेउं पवणपुओ аач भाणत्तो । 
Seng भइगओ атап adak तरिडं ॥ ८६॥ 


w 
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In the Ramayana, Sundarakanda, when Hanuman mests Su he offers to take her to Rama bj 
swimming the ‘sagara’ carrying her on his back (त्वां हि एष्ठगतां कृत्वा संतरिष्यामि सागरम्‌ । Sundarakangs 
Cr. Ed. 35.22). > 

About Nala constructing the bridge, Rai Krishnadasa has suggested, and perhaps rightly, a better 
reading for Balakanda, 7.65 (Ст. Ed. )-समुद्रवचनाच्चेच че सेतुमकारयत्‌ | where Si Ñ V B Di-3.5.7.9-73 Tead 
राघवस्य च वचनात्‌ and Піолз and Ма read नलसेतु. Nalasetu is a causeway, a bridge over a एकक ora 
channel or a canal. cf. the sanskrit words, nali and nàlab.! 


Rai Krishņadāsji compares the Nalasetu with nala-mà'a of Suppārakha jātaka. The word чаў 
occurs more than once іп the Ramayana, cf. समुद्रागमनं चैत्र नलसेतोश्च बन्धनम्‌ ( Bàla., 3.24). 


The following verse of Yuddha (Cr. Ed.), тїо.то is interesting in this context. While returning 
from Lanka, Rama points out to Sita the various memorable places and events in their life in forest, 
He begins with showing the battlefield, then the place where his army landed and made their one 
night's halt after crossing the ocean. Next һе says: - 

पुष dur ча: सागरे सलिलाणवे। 
तव हेतोबिशाछाक्षि नलसेतुः सुदुष्करः d ieu? 

How did the various Raksasas cross this ocean whenever they came out of Lanka and molested 
tapasas of Janasthana'? How did Sirpanakha reach Lanka to complain to Ravana against Rama and 
Laksmana? Even though there was this so-called ocean or vast expanse of water around Trikita, 
perhaps on one side of Triküta, perhaps towards the side of Suvela hill (where Rama’s army landed) 
the waters were not very deep or there was something channe!-like which could be easily crossed by them, 
partly by swimming and partly even by wading through the waters. Even in the courses of big rivers 
there are spots where this is Possible. For a whole army to cross, with whatever primitive war equip- 
ments it carried, a bridge may be necessary. Hantiman when he first reached Lanka did not know this 
way, this military secret of the Raksasas. He swam across for many miles; no doubt it was a great 
feat, like swimming across the English channel. This inference stands to reason because from the 
Ramayana, Aranyakanda (Cr. Ed.) sarga 33 (pp. ग6$ ff. ) we know that after hearing the report of 
Sürpapakha, Ravana, planning some strategy, quietly, secretly, goes to his YanaSala, asks his charioteer 
to make ready the chariot yoked with asses and mounting he goes to this “ ocean, ” the sagaránüfa 
(Aranya, op.cit., 33.27 ), the marshy land near the ocean with a big bunyan tree etc. and then crossing 
this ‘ocean ” he reaches the a§rama of Mariza іп а forest (cf. d तु aar परं पारं аңда नदीपतेः। ददर्शाश्रमः 
मेकान्ते पुण्ये रम्ये वनान्तरे ॥ Tbid., 33.36). Thls crossing was done by Ravana sitting on a chariot drawn by 
Mules. Ravana, with Marica, goes іп the same chariot to Dandakáranya, to kidnap Sita ( Ibid. 40.6 8) 


I Apte's Dictionary ( Rev. ed. by Gode & Karve ), p. 890. Vacaspatyam ( kosa, Chaukhamba S. Series, 
Varanasi, 962), V. p. 4049. Also Sanskrit Worterbuch, Bothlingk and Roth, under Nala, Майн etc. 
The origin and growth of the meaning of this word however de 

For all references to Rai Krishnadasa, see his articles оп रामः 
Vol. 52, no. 4 and Vol. 54, по. I and nos. 2-3. 


2 Rai Krishnadasa, in his interesting paper, वाल्मी किकृत आदि-रामायण, in Bharati, Bulletin of college of 
Indology ( Banaras Hindu University ), по 6. pt. x (2952-6 


“ जान पडता है, इस प्रक्रार ऊंका को परिवेष्टित करनेवाली महा जळ.राशि.....के अत्यंत निकट कोई अन्य जलू-राशि थी जो 


serves further investigation. 
-वनवास की भूगोळ in नागरी प्रचारिणी पत्रिका, 


чїч पडा जित पर रुका पुरी बसी थी। किन्तु राम का अभियान जब लंका 
» जो कहीं ओट में पडता था भोर इसी कारण राक्षसों को राम की चढाई का 
वरु कर लेता है। इस से स्पष्ट हे कि सुचेल पर्वत रुका के पिछवाडे था, जिधर से 
का पहुँच जाने का अच्छा मोका मिल गया |>» 


EEOC EEE апа Co aes Be аа дал қары ы ақында алланың 
т Rai Krishnadasa, राम बनवास का AMS, ATA प्रचारिणी पत्रिका, 44 ५४, अंक २३, р. 777. 
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About the ocean around the Trikütà mountain, ie. The Amarakantaka (which ‘appears to be 
а more probable location of Lanka ) the following remarks of Rai Krishnadasa may be noted:— 


: “ अमरकंटक की तली में भाज भी एक बड़ा भारी दळदळ हे जिसको कोई पार नहीं कर सकता। ब्रिटिश काल में मध्यप्रांत 
के चीफ कमिइनर ने प्रयत्न किया था, परंतु उसे बहुत कष्ट उठाकर असफल लोटना पड़ा। इससे सरलतापूर्वक अनुमान किया जा 
सकता हे कि राम के समय म॑ वहों पानी का कितना भारी संचय रहा होगा। X > X 


* अमरकंटक के दक्षिण मं अब तक लवन नामक परगना हे जिसकी भूमि आसपास की भूमि से नीची हे। इस का ARTA 
ag हुआ कि प्राचीन कालमें ag भूमि और नीची फलत: पानी से भरी होगी, जो क्रमशः सूख और भर गई, वा उसके पानी का 
esta हो गया। ada राम-काल म॑ उक्त झील यद्वा तक लहराती रही होगी। ? ! 

We have іп the preceding pages referred to meaning of the word Goda in Bundelkhandi dialect 
referred to by Rai Krishnadasa and Rai Bahadur Hiralal. The suffix vari in Godavari is equally 
interesting since, as shown by N. Lahovary, vāru іп Dravidian and Kui means stream, torrent, and even 


in ancient Indo-European languages, vara, vara = water, liquid.. Malayalam vars-cala means channel 
caused by flow of heavy rain water. 


Ràma's return journey by aerial car Puspaka, is described in Ramayana, Yuddha (Cr. Ed.) 
sarga ііі (рр. 809 ff.). Starting from Lanka the order of all places, with incidents etc., pointed out by 
Ката to Siti is noteworthy. First comes the battlefield, then the coast of the sea where Rama having 
crossed the ocean had encamped for a night with his army (verse 9). According to бі Ñ V Ba-« Dasa 
it is not तीर्थ ससुद्रस्य but तीर्थ सुवेलस्य (see also 3386ж on p. 8тт). Very probably Rama’s army took 
Ravana by surprise by suddenly appearing on Suvela mt. on the back of Triküta ( Amarakantaka ) hill. 
Next, Rima shows the setu he built and calls it Nalasetu (v. то). The ocean is then pointed out, and 
the hill in the middle where Vibhisana first came to meet Rama (v. тз). Rama next points out 
Kiskindha, the capital city of Sugriva where he had killed Valin (у. 74). ба Ñ V Bz-a Пі.з.а.зл243 add 
five lines shown іп 3 398% which refer to the peak of Malyavat near the Kiskindha-dvara where Rama had 
to wait for four months of the monsoon. Rama then points out the R$yamüka mountain where Rama 
first met Sugriva (v. 6). Then he shows the Pampa lake, on the bank of which stayed Sabari, and he 
points out the spot were Kabandha was killed ( vv. 77-78 ).. Then he shows the Janasthana where took 
place the fight between Jatàyu and Ravana (v. 79 ), where Rama had killed with arrows Khara, Düsana 
and Trigiras (v.20). He then shows the Parnasala -where Sita was kidnapped by Ravana ( v. 2 ). 
The river Godavari is pointed out and then are shown in succession à$ramas of Agastya, Sarabhaüga, the 
hermitages of Tapasés and the aírama of Atri (vv. 22-24). The spot where Viradha was killed is 
shown (v. 25). Then the car reaches Citraküta (v. 26). Next appear Yamuna and the iSrama of 
Bharadvaja (v. 27 ), then the Gaügà, then the Srhgaverapura of Guha (v. 28). Then they see Ayodhya 
from the car ( v. 29). 


The above account omits all references to Sahya, Malaya, Dardura, river like Narmada or any 


location which might help us to locate Kiskindha in Karnataka and Lanka in Ceylon. One cannot 
underrate the value of this account. 


Ràma's journey from Ayodhya to Lanka is available, in а reverse order, in the testimonia of 
Ragbuvarhsa canto I3 wherein, on his return journey to Ayodhya from Lanka, in the Puspaka-vimana, 
Rama describes to Siti the various sites in regular succession. Kalidasa here would not miss any 
noteworthy location. Let us see whether this can help us in our problem. First, Каша points out, 
(verses 2 ff.) to Sita, the Setu which is divided as far as the Malaya mcuntain by the bridge. They 
reach the coast of the sea ( v. 77 ), the land with forest emerges ( v. 8 ), next they reach the Јапаѕ апа, 
where the hermits, knowing that the region is now rid of obstacles, are re-occupying their long forsaken 
sites of hermitages and commence raising new huts ( v. 22). This is important for all references to 


2 For more details, see, М. Lahovary, Dravidian Origins and the West (Orient Longmans, Bombay, 
2953 ), p. 270. 
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Pandya kavata etc., or to: the Dardura mountain etc. are omitted. > mos E above LEM 
—: be the kulàcala Malaya of Kerala as ш suggeste fester In the मन рарез, 
Sahya is not mentioned. Next comes the spot where Rama found m A e ( v. m^ E he Шш Verse 
says how creepers pointed out, to Rama, © ко із which S а ne off, Next, Rima 
points out the lofty peak of Malyavat mountain (у. 26 ). ү the heights of the mountains, Каша» 
gaze now descends towards the Pampü-waters (v. 30). Next ( % 33) gomes the river Godüvg 
( perhaps not far from Pampa), in v. 34 Rama refers to the Paiicavati, close) by ist he Godavari (У. 35), 
They then see the a$rama of Agastya (v. 36). If we remember the Ramayana evidence here, it jg 
further obvious here that Agastya's à$rama cannot be very far away from Paficavati and Содауап, 
The āśrama of Agastya can be located roughly with the d istances given БУ Н Valmiki ш discussed by 
Iyer as wellas Rai Krisnadasa. Next in v. 38, Ràma points out the Райсарзаға lake a sags Sátaltimi 
(асс. to Mallinatha's reading, but Mandakarni, acc. to Hemadri aud Dinakara Ь Next in order 
Rama shows the agrama of Sutikgna (v. 4-44). Then they come to sce the LEEREN of tlie Sage 
Sarabhariga. ' Rama then points out the river Mandakini frcm a distance. The river is suggested 
to be near the mountain (у. 48) Citraküta. Rama now points out the arama of Atri (v, 50). Then 
is seen the famous Vata-tree, known as Syama (v.53). The cinfluence of Ganga and Yamuna is 
referred to in verses 54-58. Then they reach the city of the lord of Nisidas (v.59). Then they see 
the river Sarayü ( vv. 60-63 ). 


The above account does not refer to the river Narmada, This account deserves careful consider- 
ation. While it does not properly supply evidence in favour of location of Lanka in Ceylon or 
Kiskindha in Mysore State, it clearly indicates that the janasthana was not far away from the ccean, 


Hemadri, commenting on Raghu. т5.тоз3, says रामाचणाथमुपसंजिही पुराह and introduces his comments 
on Raghu., б.г wiih इदानीं रामायणाइघिकपागमान्तरप्रसिध्द्मर्थ सर्गचतुटयेनाह! - Thus һе was of opinion that for 
cantoes 9-75 of Raghu., the main source of Kalidasa was the Ramayana. 


The Uttarakanda 


According to an inscription in Cambodia, one Somagarman presented copies of the “ Ramayana, 
the Purana and the complete Mahābhārata to a temple in Cambodia, thus showing that by about 600 
A.D. the Ramayana had got fame in that far-off country as a Hindu sacred book.”2 Kumiaralata’s 
Kalpandmanditika (с. 200 A.D.) mentions a public recitation of Ramayana. The Chinese sources tell 
us that the Ramayana was a well-known and popular work among the Indian Buddhists at the time of 
Vasubandhu whose date is not later than the fourth century A.D Harivarman, a Buddhist scholar 
who wrote his Satyasiddhi* in с. 250-270 A.D., refers to both Ramayana and Mahābhārata as works 
which do not give and discuss the essence of things ( tattvartha, i.e, philosophy, true knowledge, highest 
knowledge) and merely ate of the nature of (or full of) й&һуйпа. It is not possible to say from these 
Teferences anything about the then existing size of either Ramayana or the Bharata, nor is it possible 


to say anything about whether by the second and third Centuries Ramayana was already complete in 
seven kandas. 


Since the Bhatlikavya gives the Rama story only upto the Coronation of Rama, and because in 
earlier reliefs of the es of the Ramayana from from places like Nachna Kuthara and Deogadh in Madhya Prades Pradesh 
I Raghuvarnái of Kalidasa, ed. by G. R. Nandargirk: 4th त्त, Delhi, тд 's p. 325 
2 Hazra, R. C., in Our Heritage, Vol. II. part x (J 
Inscriptions Sanskrites du Cambodge, Notices of 
т, (Paris 885), рр. 29 ff. 
3 Hazra, R. C., op.cit., p. 89. 
4 The work was available in Chinese : i i it i i dit 
Aiyyaswami Shastri in the ७. 0. व 5 уз оз कणा of tis edited E. 


HW: सारवान्‌ प्रवचनेपु तत्त्वार्थ: жа! न यथा भारत 
रामायणादीनि art बिना केवळमाल्यानरूपाणि | Satyasiddhi (GOS), skandha I, PUN р. 25. 


ar, 4th ed,, Delhi, 7927 , notes p. 325, 326. 
an.-June, 2958), р. 58. For the inscription, А. Barth, 
extraites des Mss, de la bibliotheque nationale, t. xxviii 
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(both of the Gupta period)! or Pattadakala (c. seventh century) in Karnataka, we have not come 
across reliefs of the later Каша story as depicted in the Uttarakanda, it might be suggested that till 
sixth or seventh century the Uttarakanda was not regarded as a genuine part of the Ramayana. 
However this does not seem to be quite true because the testimonia of Kalidasa’s Raghuvamsa in- 


corporating a good deal of the subject matter of the Uttarakünda, and weaving it in the Rama-story, 
goes against it. 


Very valuable testimonia for the existence of Uttarakinda before Kālidāsa is obtained from 
Raghuvaihga, cantoes r4-5. References to Sità-tyága, Lavana-vadha, Ku$a-Lava-janma, Sambüka- 
-vedha, Laksmana's Сегіһ ard the Svargárchana of Rima prove that Kalidasa very well knew the 
Uttarakinga, But the most important and clinching evidence is supplied by Raghu, 5.37. Satrughna 
while returning to Ayodhya after Lavana-vadha, founding of the city of Madhupuri etc., is said to have 
deliberately avoided visiting Valmiki’s arama, lest he and his soldiers might disturb the sage in his 
peaceful meditations etc. Kālidāsa must Lave realized that Satrughna’s second visit to Valmiki’s 
asrama as mentioned in the Uttarakanda was incongruent and probably an interpolation. If the soldier’s 
heard the Rāma-Kathā sung at night, a number of people іп Ayodhya would have come to know of it 
and the fact that it was first heard at the time of the sacrifice would in that case become incongruous. 
Kālidāsa, therefore, specially noted the reason for Satrughna’s bypassing the агата of Valmiki on his 
return journey to Ayodhya. Kālidāsa, a poet himself, could have regarded this incident as a later inter- 
polation in the Uttarakanda. It is, therefore, very likely that the origin of Uttarakünda was consider- 
ably earlier than the age of Kalidasa. Апа it is not possible to assign to Kalidasa а date later than 
the fifth century A.D. 


Vimala süri is said to have ccmposed bis Prekrit Paumacariyem, а Jaina version of Rama’s life, 
in year 530 after Mahavira’s Nirvana (i.e. 4 A D.). But modern scholarship is inclined to assign this 
work to c. end of the third century A.D. ( V. M. Kulakarni, in Journ. oí the Oriental Institute, Vol. 9, 
р. 304). Vimala süri does nct specifically mention the name of Valmiki as author of Ramayana but 
points out the various absurdities in Ката?ѕ life narrated before ( cbvicusly by а non-Jaina writer), cf. . 
....аң विवरीयपयत्थं aff аатай gui Paumacariyam, II. 776, Butthe doubts raised by Vimala süri 
cleaily point to the fact that he has in mind the Ramayana of Valmiki, сї...... и ति सब्ब्रमेयं aula 
a कुकइणो मूढा ॥ Ibid. ПІ. 35. V. M. Kulakarni, after critically examining the Jaina evidence, has 
shown that “© on the whole, Vimala süri's work is profoundly influenced by the Ramayana of Valmiki” 
( JOL., vol. 9, p. тоў, also ses p. 204). As shown by Kulakarni, “the Uttarakanda, although a later 
addition, was known to the author of Paumacariya" ( JOI. vol. 9. p. 285). It would stem that by at 
least the beginning of the fourth century A.D., the Uttarakanda (in whatever early form it might have 
been) was not only in existence but had perhaps gained its place in the Ramayana of Valmiki ( i.e. it was 
not regarded as a separate work, a Khila, of Ramayana). 


True it is that in the Ramayana, kindas II-VI, Rama appears to be a mortal hero, while in 
the later books I and VII he is often depicted as an incarnation of Visnu, and but for very rare cases, 
the Critical Edition lends support to the above view, still however it must be remembered that the 

Jol. 


testimonia of Raghuvaméa shows that in the age of Kalidasa, belief in Rima’s being an incarnation of 
Visnu had already grown. 


Dr. Sukthankar has shown that the period of c^mposition of the Ramayana falls within the 


I Іс must however be remembered that not ail the panels ot the Kama story have zu. vived at tue 
Gupta sites of Nachna Kuthara, Deogadh etc. 
2 The Krauücavadha incident of Balakanda is referred to in Raghu., 74-70-- 
तामभ्यगच्छद्रदितानुसारी कविः कु शेध्माइरणाय ATT: । 
निषादविद्वाण्डजदशनोस्थः खोकत्वम,पद्यत यस्य शोक. ॥७०॥ 
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interval which,-separated Bharata (of 24,000 verses) and ше Mahabharata of (200,000 verses), it 
that same period the Bharata came under the very powerful influence of Bhärgavas who re-edited the 
-epic and added a number of episodes and much didactic matter and magic or supernatural elements 
etc.2 Shende has collected together all the references to Aügirases and the Bhrgus in the Ramayana 
and has shown how a major portion of the total number of episodes in the Катауапа is found in 
Kandas I and VII, added by the Bhirgavas. Besides the evidence of the episode of Danda in Uttara- 
kanda, where Bhargava Uśanas is made the family priest of the Iksvaku prince Danda, we have the 
following lines put in the mouth of Valmiki, the author of Ramayana, who tells to Rima :— 


प्रचेतसोऽह दशमः पुत्रों राघवनन्दन Йй 
न स्मराम्यनृतं वाक्यमिमो तु तव Wu ll 
Uttarakanda ( Сг. Ed.) 89.79. 


This and the other evidences collected by Shende show that the Bhargavas tried to show their 
superiority in an epic where Vasistha was the family priest of the Iksvakus and where the hero 
Da$arathi Rama is proclaimed as surpassing Bhargava Ратабигата! This seems to have been largely 
accomplished before the age of ASvaghosa who in his Buddhacarita says : — 


वाल्मीकिरादो च ससज पद्यं aaa यन्नो च्यवनो наї: 
Buddhacarita, I. 43. 


This and other cases are cited by Asvaghosa to show that 


तस्मास्पमराणं न वयो न वंशः कश्चित्कचिच्छेष्ठयसुपैति छोके। 
राज्ञार॒पीणां च हि तानि तानि कृतानि पुत्रेरकृतानि पूर्वे: ॥ 
Ibid., I. 46. 


Obviously Asvaghosa believed that Valmiki was а descendant of Суауага. We do not know his 
source of information nor do we know whether the information is correct or not, Put this reference 
does suggest that the Ramayana with the Bhargava elements introduced in it must have already come 
into existence before the age of A$vaghosa. The Uttarakanda which betrays а good deal of Bhargava 
influence in it must have been in existence before A$vaghosa. In the preceding pages 3о-3т, we have 
already cited some evidence associating Cyavana, Bhargava Maharsi, with Ramayana and have also 
shown the relation of Ramopakhyana and Ramayana, as well as of Uttarakanda and Mahābhārata. 
The differences in certain details are not enough to prove that Ramopakhyana is much older than 
Ramayana. Nor can we say that because Ramopakhyana makes no reference to Uttarakanda, i.e. to 
the life of Rama after coronation, the Uttarakanda is spurious and a later addition, because the context 
of Ramopakhyana shows that its purpose was not to give a complete account of Rama but simply to 
illustrate how people fallen in misfortune do, later, gain happiness. What we can however say is that 
all the portions of Uttarakinda do not form a homogeneous unit with other kandas, that several 
portions, from Uttara, sargas т to 42 were gradually added, but that the cesi portion of the 
.Uttarakanda was a subsequent appendix or khila or supplement by the author himself to the main 
Story composed earlier and sung before Rama and others at the time of the sacrifice. Perhaps, eve" 
Е Шалы, whoever he was, composed this supplement himself, still however, for a long time, 
JO EM NN iy T only. These remarks generally apply to matter which है 
I Sukthankar, V. S., А Volume of Eastern and Indian studies, p. 302. 
2 M J., in Annals of the Bhandarkar Oriental Research Institute, Vol, XXIV ( May, 7943) 


3 Shende, М, J. Authorship of the Rama: New 
2 D yana, Journal of the Universi y Vi I(he 
Series), part 2 ( September, 7943), рр. 79-24. ерегіс Bombay, Vol XI | 
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X X स्वराष्ट्रञ्जनं चैव येदेद्माश्च विसजनम्‌ ॥ २८॥ 
жатпа च यत्किचिद्रामस्य वसुधातले | 
तच्चकारोत्तरे काब्ये वाल्मीकिभगवानृपिः ॥ २९॥। 


Were most of these episodes іп the Uttara added during some reediting by some Bhirgava sage? 
The Mahābhārata, Cr. Ed., XII 57.40, cited before, which refers to भागवेण agam ara रामचरिते, is 
interesting. The Rima-carita was narrated (akhydta) by Bhargava Maharsi? Does this refer to 
Rimopikhyina? We must also note that in the following verse Ramayana is called an ākhyāna :— 


एतावदेव Alsat सोत्तरं ब्रह्मपूजितम्‌ | 
रामायणमिति ख्यातं qe वाइमीकिना कृतम्‌ d 
—Uttara., Cr. Ed., 00.26. 

The whole akhyana including Uttaram, was well-known as Ramayana. But what does the 
expression qx वाल्मीकिना कृतम्‌ suggest? Does її suggest that this is a “ revised and enlarged edition 
of the original ''sottaram Ватӣуапат” ? or does it simply mean that the Ramayana along with 
Uttara was composed by Valmiki—Ramayana which is a first rank (mukhyam) khyátam (famous) 
akhyàna ? 

That some portions were added to the Uttarakanda continuing the main thread of Ràma's life- 
story is clear from some obvious contradictions (occurring in Uttara) with portions from earlier kándas. 
But these are problems of ‘‘ higher criticism. °” 


So far as the “ genuine” portions of the Ramayana are concerned, we must note that the 
Ramayana is certainly older than Pataiijali, the author of the Mahabhasya, whose reference to Kiskindha 
Guhi, cited above, is obviously following Vàlmiki's repeated reference to Kiskindha as giri-guha, giri- 
gahvara etc., as already pointed out above. 


Below is given a Comparative Table of the number of Sargas and the number of Granthas in the 
Vulgate ( Bombay ) edition and the Critical Edition for all the Kandas of Ramayana :— 


Vulgate Edition Critical Edition 
( Bombay ) 
Kandas Number of Number of Number of Number of 
Sargas Granthas Sargas Granthas 
Bàla 77 2266 76 ०943 
Ayodhya II9 4343 III 3760 
Атапуа 75 2459 7t 2068 
Kiskindhà 67 2455 66 7984 
Sundara 68 2826 66 2487 
Yuddha 728 5770 6 4435 
Uttara III 3980 тоо 2689 
SSO ES DMO m —————— ЖЕК >: 
Total 645 24049 606 78266 


(Also see, Balakanda, Cr. Ed., Introduction, p. ххх, and p. xxxii). 

With the publication of this last kanda of the Ramayana, the work of preparing a Critical 
Edition of Valmiki’s Adikavya ( Ramayana) is completed. Prof. С.Н. Bhatt, the first General Editor 
of this edition and the editor of the Balakanda could not live to see this schemejcompleted, a project 
Which he so enthusiastically formulated and for the successful completion of which he toiled so hard. 
As а mark of my Sraddhafjali to my revered Guru, I humbly offer this volume to his sacred memory. 
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Fortunately the first Уісе-СһапсеПог ० the M. S. University of Baroda, Mrs. Hansa Mehta, and 
then Pro-Vice-Chancellor ( later Vice-Chancellor ) Dr. C. S. Patel, both took special interest and Persona} 
care in this scheme without which the work could not have been started and successfully and sm 


sm оо 
carried out. We also take this opportunity to thank all the successive Vice-Chancellors including i 
present Vice-Chancellor, Prof. P. J. Madan, who have in several ways encouraged us and helped usin 


our task. 

But for the very generous financial assistance of the U.G.C. in maintaining the stafi 
and in the publication of the volumes, and without similar assistance of the Government of the Gujarat 
State, the Critical Edition of this great Indian Epic would never have been published. Itisa Matter 
of great pleasure that the U.G.C. and the State Government have helped in the successful Publication 
of the Critical Edition of this National Epic. We are very thankful to them. 


We are also very grateful to the various Donors who in the beginning encouraged us by their 
generous donations ( see Preface to Balakanda ). 


I take this opportunity to express our deep sense of gratitude to Dr. P. L. Vaidya, the editor of 
the Ayodhyaknd and the Yuddhakanda, to the late Shri Р.С. Diwanji for editing the Aranyakanda, to the 
late Prof. D. R. Mankad for editing the Kiskindhákànda, and the late Prof. G. C. Jhala for editing the 
Sundarakanda. To all the learned members of the Board of Rcferees and the Board of Editors our 
sincere thanks are due for their everreadiness to help us in our task. We are also obl iged to all individ- 
uals and Institutions for their kind loans of manuscripts and cooperation in various ways. 

Since the beginning of the project, Shri M. R. Nambiyar, Research Officer in the Oriental Institute 
and Assistant Editor of the Critical Editions has rendered invaluable service by exploring rare manu- 
scripts of various kandas and by supervising over the work of Crittical Apparatus of all the kindas, А 
Very good team of Pandits and scholars Cooperated in both collation and Critical Apparatus work. The 
credit of this edition goes to this whole team. 

Shri R. J. Patel, ( retired), Shri Bansilal Shah and Shri Rasiklal Patel, present Manager, and 
staff of the M. S. University of Baroda Press have zealously carried out the work of printing. We аге 
very grateful to them for their cooperation and the high quality of work. 

I am also thankful to the Director, Oriental Institute and the various Research Officers and other 
staff of the Oriental Institute for whatever co-operation they have given in this whole project. 

All this could be accomplished by the Grace of ба Rama whose ever inspiring life-story we have 
but meekly tried to Te-edit—a life which throughout the ages has been and will be not only the solac® 
of mortal beings tormented by worldly woes but also the sublimator and Moksa-data of all pious 
devotees following Truth which is the very essence of the whole life of Sri Rama. 


यावत्स्थास्यन्ति गिरयः सरितश्च महीतले | 
तावद्रामायणकथा SIE प्रचरिष्यति и 


( Balakanda, Cr.Ed., 2.3) 
Baroda 


UMAKANT P. SHAH 
March, 4, 7975, 


General Editor & Head of 
the Ramayana Department 
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CONCORDANCE OF THIS EDITION 


with the Bombay, Kumbhakonam, Gorresio and Lahore Editions 


М.В.--(і) А * passage that is a substitute in one Ms. and an insertion passage in another Ms. 
is marked by the sign { placed before that * passage. 


(ii) A passage noted in the footnotes in the Lahore edition is marked by fn. in the Concordance. 


Crit. Ed. | Bom. Ed. Kumbh. Ed. Gorresio Ed. | Lahore Ed. 
| । 
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Hanumat’s exploits. Struck by Indra's thunderbolt. Wind-god, displeased, deserts all 
beings. (65) ०० op 
Gods bestow-boons on Hanumat. (46) 90 
King of Kasi and other King’s take leave of Rama. (74 ) vx 
Gifts sent by kings to Ràma distributed by Rama, amongs Vanaras and others. (79) 
Sugriva and Vibhisana leave Ayodhya. (24) 


Puspaka-vimana sent by Kubera to Rama. Bharata describes the benign condition of people 
under Rama-rajya, (78) 


Rama with Sita in pleasure. garden, promises to fulfil her dokada to visit hermitages of sages 
on the banks of the Ganges, (27) oo 


Rama is told by an informer about slander by people regarding Sità who was accepted by 
Rama even though she had to stay in Гайка when kidnapped by Ravana. (23) DO 
Каша confers with his brothers. (79) ES 

Ràma orders Laksmana to abando 


n Sità on the opposite bank of the Ganges. (22) 
ariot see ill omens. Laksmana weeps, Sita consoles. (28).. 
rmed of Rama’s decision and is advised to resort to 


Sita’s message to Rama. Laksmana departs, (r8 ) 


(20 ) 59 o0 on 
Sumantra informs Laksmana of how this was 


the life of Rāma and 


Rama’s instructions to Satrughna. 


Shupuri ( Madhura). (20 ) 
Satrughna on way i 


(००) 
stays for a night in маі 
‘WO sons ате boin to Sita, 


mE K e 55 
US dSrama, Story of Kalmasapada (35) 
уна Bhargava narrates to Satrughna 


Valmiki Perfo: 
Ims а- 
the story ¢ raksa-ceremony. (74) 


f 
Car city-gates, (२9) E e x 
е ensuing duel Lavana is killed (38) 5 d 
hna founded the city cf Madhura, (24 E xi p 
lapse of twelve years Śatrugh ў 
| güna retu s У i 
(7 .. 9 ЧЫҢ; Каша who 


again asks him to 


w 


फ | 


а 


Pig | 


Contents of the Uttarakanda 


SARGA 

64 А Brahmin complains to Ката about hls son's death during father’s life-time. (75) 

65 Narada tells Rama that the cause of this death is a Sudra practising penance. (26) -- 

66 Rama orders to preserve the dead body and leaves in search of the wrong-doer. He finds 
him (Sambüka) in the southern region of his territory. (77) -. -. ` 


67 


68 
69 


90 
JI 
72 
73 
74 
75 


76 


77 
78 


79 
80 
8т 
82 
83 
84 


85 
86 


87 
88 


89 
90 
9т 
92 


93 
94 


95 


$атЬйКа is slaughtered and the dead boy comes to life. 


: Ràma proceeds to Agastya's 
а$гата, and receives a divine ornament from the sage. (१78 ) 


Agastya narrates to Rama the story of Sveta eating the flesh of his own body. (ту) 
Sveta had given the divine ornament to sage Agastya for the sake of deliverance from this 
eds (С) «c bo Sc 53 
Agastya narrates to Ката the story of king Danda. ( 79 ) 
Story of Danda's incest of sage Bhargava’s daughter. (т7 ) oo ES .. 
Danda cursed by Bhargava Usanas. Origin of name Dandakaranya. (27) 
Rama takes leave of Agastya and returns to Ayodhya . (79) сс oo 5० 
Ката holds council with Bharata and Laksmana regarding performing sacrifice. ( 709 ) 
Laksmana cites story of purification of Indra from sin of Brahmahatyā. Story of 
Vrtra. (78) ०? oo ०० дб 
Indra's killing of Vrtra and subsequent sin of Brahmahatya. (22) 
Indra's performance of A$vamedha sacrifice which removes the зїп. (т9) 
Story of Па narrated by Ката. (29) 
Па sees Budha, the son of Soma. (24) ac ee 
Budha’s love-sports with Па for a month. Next month Па turns into male Па. Birth of 
Purüravas to Па after nine months. (25) ०० бо on 65 
Sage Kardama's advice to perform horse-sacrifice at the end of which manhood permanently 
returns to Па. (24) .. o2 


-- .. .. 


Rama orders preparations for a horse-sacrifice at the Naimisa forest. (79) оо 

A$vamedha-sacrifice. (76) со ‚Фо Do 59 ac .. 
Valmiki comes to the place of sacrifice, and asks Kuga and Lava to sing the Ramayana, 
accompanied with the lute. (76) ०० ०८ со oc .. 
Ràma listens to the singing and orders to give gifts to the two singers. (23) .. ec 
Rama comes to know that the two singers are sons of Sita and sends a request to Valmiki to 
bring Sita for giving testimony of her purity before the assembly. (79 ) 52 2. 
Sita comes to the assembly with Valmiki who testifies to her purity. (20) T. 25 


Sità, before the assembly, requests mother earth to give her a place, if she is pure. The earth 
opens, mother earth incarnate coming out, takes Sità on a throne and disappears. : (20) .. 
Rama’s grief. He performs many sacrifices with a golden image of Sita by his side. People 
enjoy all sorts of happiness under Rama’s rule. (Is) + ०० oo co 
Message of Yudhajit through Gargya to conquer the Gandharva country on рош the banks of 
the Sindhu. Rama sends both the sons of Bharata along with Bharata and а big агшу.( 25) > 
Fight between armies of Bharata and the Gandharvas. Gandharvas killed. Bharata's 
founding of two cities and returning to Ayodhya. ( 36 ) ES 2: 2 ac 
Conquest of Karapatha country and crowning, by Каша, of two sons of Laksmana as king 
of the country. (77) .. oc оо - -- cc c6 
Visit of an ascetic to Rama for private talk. Laksmana guards the door. G7 ) zx 
Kala in the form of the ascetic reminds Rama to return to his origi orm 
(of Visnu). (79) E 2%; E ют эх E ше 
Durvasas comes and orders Laksmana to report immediately of his arrival to Ráma. Kala’s 
Condition for privacy broken. со ec 55 `+ -. 55 


Contents of the Uttarakünda 


RC NNR 2 > 7 कळे. чл 


e thrones of South m 


Sends message to Satrughna. (20) 


ves. anaras and Raksasas arrive. (26) о / 5 E 
ople goes to the banks of the Sarayu with due ceremony. (78) À 
to his original lustre of Visnu after a plunge in waters of the багауй, 2 


॥ उत्तरकाण्डम्‌ ॥ 


т» 


प्राप्तराज्यस्य रामस्य राक्षसानां TA कृते । 
AGATE सर्वे राघवं प्रतिनन्दितुम्‌ ॥ १ 


र 


бі begins with ॐ नमः शिवाय; 52 with ॐ श्रीगणेशाय 
नमो नमः ॥ ॐ श्रीरामचन्द्राय नमो नमः; Ss with 3» 
श्रीगणेशाय नमः। श्रीरामचन्द्राय नमः | 3% De with श्रीमते 
रामानुजाय नमः; Ds with श्रीगणपतये नमः; Dis with ॐ 
स्वस्ति। ॐ श्रीरामचन्द्राय नमः । श्रीनवदुर्गाभगवस्ये नमः। 
ॐ नमः कमलदलविपुलनयनाभिरामाय श्रीरामाय and then 
all the above MSS. ins. ; while B2 cont. aíter 4* : 
i जितं भगवता तेन हरिणा लोकधारिणा t 
अजेन विश्वरूपेण निगुणेन яана! 
[(L r) 52 [ अ ]नेन (for तेन). ] 


--Уі begins with : 


2* जयति रघुवंशतिलकः कौशल्याहृदयनन्दवर्धनो रामः। 
—Vs begins with ३७ नमः ससीतरामलई्मणाभ्यां; Bi with 
ॐ नमो भगवते वासुदेवाय and then ins. : 

3* जयति जनकपुत्रीवल्ल भो रावणारि- 

देशरथसुतरामः कोशलेयो BTR: t 
अमररिपुगणा#* 5 


жї: =| 

**रामेति कूजन्तं ++#मधुराक्षरम्‌ 
शाखामारुह्य कवितां वन्दे वाल्मीकिको किलम्‌ | 

—Be begins with 3% रामचन्द्राय नमः; за with 

Huata नमः and then ins. along with Bs: 

4* जयति रघुवंशतिलकः कोंशल्यानन्दव्धनो राम: | 
दशवदननिधनकारी दाशरथिः पुण्डरीकाक्षः | 
EI. x) Dave कोशल्यादददयनंदनो. ] 
—Then, Ds cont. : 


[5] 


5* जयति भ्वगुवंशतिरूकः प्रथमक विद्विंजवरः स वाल्मी कि:। 
म्हदुपदळलितनिबद्धे कृतमिद्द रामायणं येन | 
3 नमो भगवते वासुदेवाय | 
Bs begins with ॐ नमः शिवाय । ॐ रामचन्द्राय नमः; 
Ва with 3% नमः श्रीरापचन्द्राय апа then ins. : 


6% रामाय रामचन्द्राय रामभद्राय वेधसे | 
रघुनाथाय नाथाय सीतायाः पतये नमः | 


१ 


` DEN 


| ARAS यवक्रीतो रेम्य*्यवन एव च | 
i 0 ғ. % 430735 ғ. 
| eit मेधातिथेः ча: पूर्वस्यां दिशि ये श्रिताः॥ २ 


—Di.sn begin with श्रीगणेशाय नमः; Ds with 
3% afa श्रीगणपतये नमः; Ds with श्रीगणेशाय नमः। 
ARAA AR: श्रीगुरुभ्यो नमः। श्रीतामचन्द्राय नमः । नत्तर- 
काण्डप्रारंभः ॥ छोक॥ ; Ds with श्रीगणेशाय नमः॥ 
रामचन्द्र b; Tie with श्रीरामचन्द्राय नमः। इरिः। ॐ 
and then Tz further ins. in marg. झुभमस्तु। अविश्न- 
मस्तु। उत्तरकाण्ड:। श्रीरामजयं श्रीगुरुचरणारविन्दाभ्यां नमः।; 
Ts with अविश्नमस्तु। छुममस्तु। श्रीसीतारामाभ्यां नमः। 
उत्तकाण्ड l; G with 3% and then ins. іп marg. हरि 
ॐ ganeg; Gs with 3% and then ins. іп marg. हरि 
ॐ झुभमस्तु श्रीरामाय नमः; Мев-0 with हरि: श्रीगणपतये 
नमः and then Me.s- ins. sfagmequ Ms with 
श्रीगणपतये AR: | श्रीरामाय नमः। 


EF Cr and Cm (except st. т) are not available 
for this Kanda. The portion of the text from 
Sarga т up to st. тў of Sarga 9 is lost іп Те on 
missing folios. Vs missing for І-274. 


l Ві illeg. from मस्य init“ up to If. —^) 
Вг (marg. also as in text) -राज्येन रामेण (for 
-राज्यस्य waa). —М‹ damaged from I up to 
"uvas (see var.) in 27, —*) Ve Вга Ge 37.5 з; 
Cm.g.k.t as in text (for a). — г Шер. ог. 
—°)$ Bs Оз.6-зло-і Gi Mis Cv.m.t सुनयः; Cg.k 
as іп text (for ऋषयः ). Vi.s Вг: б.з Мз.6-0 яя; 
Cg.k as in text ( for БЫ ). © Cv प्राप्तराज्यस्थ प्राप्तराज्ये 
रामे--प-------- ष यब्यापएया भावलक्षणेडपि सा भवति 
(१) राज्यप्राप्तिमनाइत्य राक्षप्रवधप्रशेंसाथ яча आगता इति 
(гу Cm.k.t: राक्षसानां बधे कृतेऽनन्तरं प्राप्तराज्यस्य (Ck 
सं )प्रासराज्यामिपेकस्य (८7.६ "स्य रामस्य) समीप॑ सुनय 
(Ск सर्वे ऋषय ) aegis Cg: प्राप्तराज्यस्थ रामस्य । 
अनादरे षष्टी MASA राममनाइत्य राघवे өзи प्रतिनन्दितु 
सर्वे ऋषय आजग्सुः। प्राघान्येनेन्द्र ач प्रसं सिष्यन्ति रामस्य 
समीप इति दोष इत्येके. % 

2 Ме damaged upto tram іп * (cf. v.l r). 
-4)5 Dis atr; Ni Үз (marg. also) Віз Ds 
असितोथः Di मौषजोथः Ds नोखिजोथः Бе # तथ्योथ (for 


[3] 


СД: 
B.7. t. 2 
DEDE 


9. 7.3) 


खस्त्यात्रेयश्र भगवानमुचुः प्रमुचुस्तथा | Д 
HAGE सहागस्त्या ये श्रिता दक्षिणां दिशम्‌ ॥ ३ 
ут: कवषो धौम्यो TATA महानृषिः d 
Яза: सशिष्या वे ये श्रिताः पश्चिमां शिष्या वें ये शरिताः पश्चिमां दिशम्‌ ॥ 

айм), Se यवक्ीडो; Уз ош. (for атай ). Ds 
वसिष्ठो + + विक्कांतो. —°) Пьлаоп Ts गार्गो asa; Сг 
М Yam (Ms damaged) नळ; G(ed. ) चेद्यक्यवन 
(Гогўувляя ). —" ) “G( ed. ) कथो (for कण्वो ). =") 
5 Dicasss Ts संस्थिताः; Ni संश्रिताः; Сі Мз. ये 
स्थिताः; Ck.t as in text (for थे श्रिताः). Ns Vi.2 B qat 
ये सं( Ve च )श्रिता fest, 


З Brilleg. for 3; Ts om. 3°®, —°) Bs Ті Gs 
Missae [5 ]थ; Mv [s]a (fora). Ñi अस्द्यातरेयश्चः 
Үз धोम्य़ात्रेयोथ; Ds-7 Te Сіз Ma दत्तात्रेयश्च( Te Ga 
्योथ ). —Ma damaged for 352,5) $ py, 
ga($i °ң)я; Ña Уша Dea Біз-тло गण. Сз 
Mus नमुचिः( Ne Va Bes 9%); Сіз Me.7-9 
(Gragg: Ms परभुचिर्‌; Ме उन्मुचः ( for agg: ). Ne 
Va Вз-4 fig! Үз 94 JARs Пілз-злолі Тыз Gs Мі. 
ag( Dis निमि ) चिस्‌; Сі प्रमुमुचुस ( hypm. ); Мз.в 
s Mes )मुचस्‌ ( for NHS&)- Mes तदा (Хог чат). Ds 
नसुसुचुः प्रमुमुचुस्तथा ( hypm. ). —A fter 375, Ов.?лоі 
Ts ins.: 
7* भगस्स्योऽग्निश्च भगवान्सुमुखो Agaga | 


[Ts भगवानत्रि: (for stra япа). J; 
while Me;s ins, after 3228 


8% атаячаї धर्मात्मा ऋषि: सारस्वत: प्रभु: । 


аата: पुत्रस्तथागस्त्य: प्रतापवानू | 
इढायुरिष्मवाहुश्व तृणसोमाभिरेव च। 
धर्माध्यक्षस्त्र गुरवस्तथा चाङ्गिसा як! 
EU. 3) Ms ऋण- (for तृग-). —{ I. 
77 ) T» सह गणैर्‌; Mo aame; G(ed.) महात्मानो 
(for सहागस्या ). ॐ ) Оз» Ма... स्थिता ( for fam). 
4 Vi illeg, for 4; Ks illeg. for 4*5, ару & 
Ve B Dn z(Ni रू Du नृ ) पं गः ( Bi-a *g: Ba *qg:); 
Ds74( Dz x) qz: ; Dio जपं गुः; Dia ऋष्यग:; 
Ме RN: (for quz: ). & vs 3 कमचो; 
कत्री Ds. “Ж; De शधो; Me °t); Dis कपिलो; Т: 
"adt (for कवपो). Vs B Gs धूम्रो (for чі). 
Da Reina कपिळो; Diaa (Ds & Jig Di *कु)- 
ааа Da eat); Do жая: कपिलो रेभ्यो; G (ed. )- 
ЭЧЕ: कमठो үндү ( {०९° ). баз Әз» Sada; 
Пай) Үз Bia रोद्राश्व ( Va शशा) श्र; Ba йда सुः 


4) Ма धर्माध्यक्षश्न, | 


Ма Taz: 5 
05-70. Мев 


9% | 
Ю5-тлолі G2 Mio कोपे( Ge प्त्से уда Dis MGE 


| 


रामायणे 


| 


[4] 


वसिः कश्यपोऽथात्रिबिश्चामित्रोऽथ गौतमः 
जमदगनि्भरदवाजस्तेऽपि Яң महर्षयः ॥ ५ 
संप्राप्येते महात्मानो राघवस्य निवेशनम्‌ | 
विहिताः प्रतिहारार्थ हुताशनसमग्रभाः ॥ ६ 


t A Aor giis 
Tis Gs Mss хүү Ms काडे aa (रे 


32,4 Мз महातपाः; Dis. मुनि: (for БЕНЕН 
area व्ृहस्पतिः ( for ^). De RAN कपिलो है 
भगवानृषिः} Ts Rate: कथनो धे 
--АПег 466, Ms ins.: 


). Sita 
: भ्यो мН 
स्यो लोधको чї, 


9* भागेवो गालवो गायः enda azgi: 


—°) Үз झाजग्मु: ( subm. ); 
( for तेड्प्याजग्सुः ) Тз ते; Ms ये (fori ). $i Di 
вла अभिजस्युर्महात्मानः- —Ma damaged from qini 
upto ऽथ in 5. ¬“) $, Das प्रतीच्यां fit संस्थिता} 
баз Ni Dr.s.032 Мз प्रतीचीं दिशमान्रि( Do "fex]ar; 


Ne V2 Ba. Moe प्रतीचीं (Ve ur ) श्रिता ats Вый 
प्रतीचीं श्रिता दिशे( Br же [ illeg. ]); Mo पश्चिमां RR 


=. 


श्रिता:, —After 4, Dz reads श्रीराम जय राम. 


चेसिष्ठश्च. —5 ) Уз р5-з,золі Мв.6.з-0 विश्वामित्रः सगौतमः 
№ ते di Ne Уг B तथा 
Di-ís.sis Ts «9\44; 
°В सप्तर्षयों ला: ( Ns Үз थ्यो मताः); 20६-१४०॥ 
Gs Мь.ю सप्तषेग्रस्तथा. —After 5, Уі Юз—тлеп Ti: 
С M ins,: К 
२० उदीच्यां RA सहेते नित्यमेव निवासिनः। 
DAD È аяг. Мз нї (for से ). —M damaged 
from न: in the Post. half up to (33 in 65. ] 
Я 5 Тың damaged up ० fF in 65 ( cf. v.l. 5). =) 
LB Юзаода माप्य ते तु( Bs तेथ); Va प्राप्य तद्र 
जेत) सास्ते; Ths Са ОРУ daca ते (9 
७) Dr ааа, --०) 5. Ñ via pics Det 
С х Sas By Пі-ала (Оз feat 
Ы) e far; Мі सुस्थिता:; Ct as in E 
Sa SIB Disa Ts तिहारेण Bs 4) 
म Cv मतिहारस्था; Cg.k.t B ii т (ios 
D Ne ys Тіл Сіз Маз, gane 
Stu T SUUS Та ज्वळनार्कृसमप्न भाः 
* After 6, Юь.злолі Ts ins. : 


UR) ү, | 


Ts ааз Майа | 


प्रतिहारस्ततस्तूर्णमगस्त्यवचनादथ | 

समीपं «аата प्रविवेश महात्मनः || ७ 
स रामं EST सहसा पूर्णचन्द्रसमग्रुतिम्‌ | 
अगस्त्यं FATA AMAA सह ॥ < 
रत्वा प्राप्तान्युनी स्तांस्तु वालसर्यसमग्रभान्‌ | 
ETE नानाझास्रविशारदाः। | 
—Then Тз cont.: 

72* अन्ये च aga: 


दाः яраса: агаа: | 
सर्वेशास्त्रार्थतस्वज्ञा वेद 


TAIT: | 


Bar स 
—Thereafter Ts further while 
cont. after r:*; whereas De Ті. С Мі-з,5-і6 ins. 
alter 6: 


cont.; БЖАСАН 


73* द्वास्थं प्रोवाच धर्मात्मा अगस्त्यो मुन्सित्तमः | 
निवेद्यतां दाशरथेक्ेपीनस्मानुपागतान्‌ | 

І(І.т) Note hiatus between the two halves. B 
(ed.) К (ed.) द्वाःस्थ. G2 Macs ә( Ma ह्य )गरत्यो; 
above (for smt). Ms संगवानृषिः (for मुनिसत्तमः). 
—(l.2) Т.з मुनीन्‌ (for ऋषीन्‌). Ті-з Сз उपस्थितान्‌ ; 
Mi 2.679 इद्दा( Me.s समा )गतान्‌ (for उपागतान्‌). Юз-тлол 
Gi.2 Моло ऋषयो वयमागताः ( for the post. half ). 7 


7 Ві Шер. for 9. —°) $ Ñ Vi 32-48 Ю3-в..л0-із 
Gi Mi. ५-9 प्रतीद्दारस्‌ . Bag तं (9 ततस्‌ ). —Ne illeg. 
for 7*.—*) Disa яабя- (for amea-).—Mas 
damaged from दूध up to स qin 8%. 5 Оз.в.злг इदं 
Ni Vi Юз.влолі Ts za; Уз किङ; Be aas Di Tas; Ds 
राते (for ag). Вз Мел qaaiza:: Bs Ge Мі. वचनो 
(Ba "ना )दित:: 5.7 aaatgd (for वचनादथ ). ॐ С: 
तूणेमिति मानसी त्वरा । द्वतमिति ааба. ॐ ˆ) Dia 
समीपे. SN Уі Ba-s Di-ss.oa2 Тз [अ |4: Ct as іп 
text (for [at jay). —4 ) Me ahga g (for प्रविवेश). 
№ Diss Ts त्वरान्वितः (for महात्मनः). —After 7, 
Ds.230. Ts ins.: 

74* नयेङ्गितञ्चः agat दक्षो घेय॑समन्वितः | 

[Ts स इंगितज्ञः. ] 

28 Ma damaged up to a रा in 8% (cf. v.l. 7 )- —*) 
N: Vis B Seq (for жат). $ Кі ПШі-.8.өл2 द्रास 
(Das) रामं; Mos रामं संदृष्टा (for स रामं इय )- Кі 
आसीन (for agar). Ts agat दृष्टा ( for 454 सदसा ). 
—) 503 8, शव Ta -янчу; Тз Сз Ms -निभावनं (for 
ТЕН ЧЇЧ). Da ( with hiatus ) आगतं a Enid. —<) 
Vi Шек. for 87. Ва Мел सुनिभिः (for җЇйЇй:). 
Dio, жаача (for RA: чє). Ni Dis अगस्त्यो 
BAR: arg संप्राप्त इति चात्रवीव( Ni "सो діначи:). 


[ 7. I. If 


| तदोवाच नृपो द्वाःखं प्रवेशय यथासुखम्‌ ॥ ९ 
| दृष्टा प्राप्तान्मुनीस्तांस्तु प्रत्युत्थाय mares: | 

| रामोडभिवाद्य प्रयत आसनान्यादिदेश इ ।। १० 
| तेपु काश्वनचित्रेपु खास्तीणेपु सुखेषु च | 


९ ~ ` Nae 
| TARTAR आसनष्वापिपुगवाः ॥ ११ 


| 9 Tsom.o% Ма mostly damaged for 97. —7) 
Mes ऋषीन (for ga). —I: С M om. (hapl.) 
५-70", --“) Dia अधोवाच; Ds алтай; Юз-тлол 
Т: negara: С (ed.) aatara (for तदोबाच ). бі Ds 
нента: 35.8 Die यथायोग्यं; Ni Da ( marg. also as in 
text]gqr apri; Ds-raoir Tis aat Ts әй) द्वास्थं 
(for कृपो द्वाःस्थ). --“) S: प्रविबेश; Тз संप्रवेश (sic) 
(for प्रवेशय). —After 9, 5 Ñ Vie В Di-ts.ous 
Ts ins. : 


पूजिता चिचिज्ुर्वेश्म नानार्रविभूपितम्‌। 


ала ба Se 52); Уз विवि жж: ( illeg.) 
(for (figit). 5 Vi В: Пі-ө өлі -विभूषिता: ( for 
“Ая ). ] 

9 Ті С M от. 70" (cf. v.l. 9). —) De च 
(for я). В: ऋषीन्वेदम (for मुनींस्तास्तु ). K(ed.) 
तास्संप्राप्तान्मुनीन्द दर. —Ms damaged (ог 7060. —*) Ba 
अभ्युत्याय (for дәлелі ). —Aíter r0*5, Оз-тлол: 

| Tsins.: 
6> पाद्याध्यादिभिरानच्य गां निवेद्य च साइरम्‌। 
[Dsaon आनर्च; Ts आपूज्य (for आन्ध्यं }. De om. 
from the post. half up to 207. | 
| —*) 5 5. Dzsis प्रणमन ; Vi sana; Уз Ві,24 प्रणत 
| (for gaa). Вз रामोपि राज्यशमन( corrupt. ). —4) 
| Be (marg. also as in text) न्यवेदयत्‌ ( for [ आ ]दिदेश 
ғ). 5 Ñ Vi зале आसने पु( 57 Ds "ने नु) न्यवेशयत्‌. 
Dis आपनेपूपवेशयत्‌ ; Ds атаач समाविशन्‌ - 

2) $2.3 вол: à g (for Ач}. Bi +: saa- Тз 

-पीठेपु (for -चित्रेषु )- Ds repeats (erroneously) 
| 3824 after 20*.—De om. 377, -- ) 5 Ns Vi Das. 
| sis agg 95 Bie gag चः Disa айла: (for qun 
च). Ds( first іше)зло. महत्सु च वरेषु च; Т: feng 
agg च. ७ ९६: वरेषु agag. ॐ —Апег 2700, 
Ds(after first occurrence of 3 i* )-२.३०-१३ Та ins.: 

i;* कुशान्वर्धानदत्तयु रूगचर्मयुतेपु च । 
— Note hiatus between ° and 7. —^) М: damaged 
after यथा up to १2९. $ Ñ Via Bes. Di-e.s (second 
time)... कुशोत्तरेप्वयासीना( Уз Bs ^q आसीना}; Ві 
Ts gag च (T: maag) सुखासीना; Mes कुझोपदीतेष्वा- 


[5] 


G. 7. 5. 85 
8, 7. 7. १2 
2.7. f. 72 


` both, cf, v.l. rr )— ) $ Dsssas 


7. I. 72 | 


रामेण कुशल पृष्टाः सशिष्याः सपुरोगमा! | 

FEI वेदविदो रामं वचनमत्रुवन्‌ ॥ १२ 

कुशल नो महाबाहो सर्वत्र रघुनन्दन | 

त्वां तु दिष्ट्या कुशलिनं पश्यामो हतशात्रवम्‌ ॥ १३ 
न हि भारः स ते राम रावणो राक्षसेश्वरः | 


| Wage R सोकांख्रीन्बिजयेथा न संध्यः 


रामायणे 


ШТ 
दिश्या त्वया हतो राम रावणः पुत्रपौज्रवानू। 


ваг विजयिनं स्वाच पञ्यामः सह भार्यया || १६ 
दिष्टचा प्रहस्तो विकटो विरूपाक्षो महोदरः | 


सीना. —Ts om. 77-72", —*) Ms ह्यासनेषु (for sr). 
ба Ns Vi Ds(second time )७ ап( Ns Vi gt )सनेष्वपि 
gaat; Ni В: Di-sus आसने ऋषि( Ni "ने मुनि; Di 
“नेष्वपि ) सत्तमाः; Ті. Сз भासने सुनि( 72 "नेप्वर्षि )पुंगवाः. 
—After Ir, Уз ins, : 


I8* आसनेषु पराध्येपु ससुखं Aage | 


—Thereafter, Уз cont; while 6 Ñ Vi B Diss 
(after second occurrence of 74 ).в.э.лз ins. after 
II: 


I9* पाद्यमाचमनीयं च दुर्वा चार्य quu | 


(Bea; Bs чр. (for चार्य). 5 Оз,аэлә аага 
(Sra ९) च प्रयन्त; Ñi Vi ахар] च पुरोहितः; Bi 
दत्ता AIAG Disa दत्ता चाई पुरो 


हितः; Ds दत्ता चाद्य 
यथाविधि ( for the post. half). | 


After rr, Ds(after first occure 


ence of I7I°4).7 
ins.: 


20% ततो दाशरथी राम: पाद्यमध्यं यथाहतः। 


Thereafter, Ds repeats r Is 


+ 720: Ма damaged up to 2% (for 


शिष्या अत्रि: Ni 
D3. सदचिष्याप्चि- (for afeat: q- ). Ns Va B Ds ऋषयः 
(Bua ае; एव ते; L(ed. ) शिष्टा 
अत्रिपुरोगमाः. —°) В. Шер: Ba महात्मानो 
Ts देवषेयो (for वेदविदो ). —4 )SMy 
(for па). Ts 


С ङुशरूम्‌ ( for वचनम्‌). ў. 
(sic) (for gag). 


सह भायेया ( Bis 
Ren दि त्वां प्रपश्यामो दतः 
* त्या तु दृष्टा कुशलिनमिति पाठः, 

—After 73, De.io SS ru 


३ ins; while Dz ins. after 75% 
(followed by 745° 


2I* 


दिष्टया स्वया ЕЗ राजत्रादणो लोकरावण: | 


[6] 


अकम्पनश्र दुर्धपों निहतास्ते निशाचराः ॥ १६ 


4. Ms damaged for 74 (cf, v.l. I3). D: reads 
74८6 after 27%. --”) $ Deas निहतोरि:; र; नहि 
तापः; Ba नातिभारः; Dio न हि राम; Do निहतश्च (for 
नहि भारः). Уз (fora). Disa भारो (for राम), 
-%) Ne Vis Віза D720. पुत्रपौत्रवान्‌ ; DTG 


Мі,з.5-0 राक्षसाधिपः (for राक्षतेश्वरः ). After 4%) 
Bs ins.: 


22% वध्य एवातिभारोऽयं प्रहस्तादेवधस्तदा। 
स्वदते न हि atscafea हन्ता तेषां «Пед! 
—°) Sas Юзлэ corrupt; De सधरुंधन्‌ (corrupt) 
(for aged). —*) $2.3 Бевөле Баат (Dus 
“at as D5 विज + न्मान (sic); Mes विजयेनाथ (for 


विजयेथा न). Тә ҸҸ शक्त एव हि. —After 74, Disa 
ins. : 


23% ARN कुशलिनं पइयामो रघुनन्दन | 

5 Ма damaged for 750207 (cf. v.l. 73 ). $ Dia: 
элз om. ( hapl.) 757°, --“) Ñ Vi ते( Ne च) निहतो; 
५४४४ च ते हृतो; Dis विनिहतो (for स्तया द्वतो ).--) 
К (ed.) रावणो राक्षसेश्वरः (cf. 74%). —After 75“, Di 
ins. 27* and then reads I4%%.—Ds om. (hapl.) 
7574, —°) Қ qd; Vs Bi त्वां g; De Ts त्वद्य D 
चाद्य; Ge гата; Ме राम (for aatar). $ Әз,өлг द्विया च 
देव ama; Do दिष्टया देव स्वमासाद्य, —* ) № Vs B 
दतशात्रवं; Ов.тлол› Ge Мә.в-вло सह सीतया (for Sid 
WHRT).—After i5, $N Vis B D( Ds after 75 
owing to om. ) Ts Ms ins. : 


24" SRT च धर्मात्मन्श्नात्रा स्वद्धितकारिणा। 
इंनूमता च सहितं पश्यामोड्चय वयं तृप | 

(CL 7) Be Disc सह (Веч ते) star ( for च чай): 
S Na Va Bis Гз.в.олг जात्रा तु( Уз 3-3 ते); Ba सहित; 
Dis सततं ( for say ax). —(l. 2) Ва बलवता; Dis 
च सततं (for च सहितं ). Ре.тлолі मातृभिश्जातृसहितं (for the 
prior halt). у. Bis इतशात्रव॑ (for su qd नुप). ] 
m x samaged for 76-79“.--“) Ge विघटो ( = 
Ds Mes, axe RR 7 тз Шора ) d 
ті). E MEX. ( for eir). Үз तथाबुद्धिर्‌ ( for 

* reads jn marg, 76-77. —*) Т: 
ME). в 
ES. 


ERNA ( fo 
Вы Teeter १ च राक्षसाः (for निशाचराः): 


उत्तरकाण्डम्‌ [2.7 


यस्य प्रमाणाहिपुलं प्रमाणं नेह विद्यते । 

दिष्टया ते समरे राम कुम्भकर्णो निपातितः ॥ १७ 
दिश्या cd राक्षसेन्द्रेण $дан: 
देवतानामवध्येन विजयं प्राप्तवानसि ॥ १८ 


| 


| ला 


. 20 


संख्ये तस्य न किंचित्तु रावणस्य पराभवः | 
प्राप्ती दिष्टया ते тайда: ॥ १९ 
RUN तस्य महाबाहो कालस्येवाभिधावतः । 
मुक्तः सुररिपोवीर प्राप्तश्च विजयस्त्वया ІІ २० 


7 Ma damaged for 7766: Be reads in marg I7 
(for both, cf. v.l 36 ). --४ ) Di taggt (sic); Ds 
чет (sic ); Ts वेपुल्यात्‌ (for tage). —") Bs Tata; 
G(ed.) dg (sic) (for नेह).--7) $ Ñ Vie Bia 
Пі-в.в.9л2 Gi Мз स; Mess लु (for त). Ts स॒ feat 
(for Rem ते). Gi Mo राक्षसो; Me.e.7 निहतो; Ма ते हतो 
(for समरे). Vs B Ds तात (for राम). —* ) Мі dama- 
ged from पातितः up to l. г of 255, бі Ñ Vie Bus 
02.5.8.०.72 स्वया हतः; 52.3 तथा ла: Ba च पातितः; Ma.e-s 
महाबळ: (for निपातितः). {९7 rz, D7,3.4 6720 
Ті-з С Мі-( Ms mostly damaged ).s-io K( ed.) ins.: 


त्रिजञिराश्चातिकायश्च देवान्तकनरान्तकौ | 
दिष्टया ते निइता राम महावीर्या निशाचरा:। 
атай निकुम्भश्च राक्षसौ भीमरूपिणो। 
Rear तौ निद्दतो राम कुम्भकणेसुतो 95 і 


25* 


[Mi damaged for l. i.—(l. r) Ds -करांतकों 
(for -नरान्तकों ). —Ts om. l. 2-4. —Юв.тло Gs Mio 
om. l. 3-4. —(l.3) Tis Gs Мз भीमदर्शनों; Me "विक्रमो 
(for भीमरूपिणों ). Dis. महावलपराक्रमा (for the post. 
half). --( l. 4) Dz.a [इ Jat; Ds Ті Mi.z.7.9 ते ( for तो). 
Me वीर (for राम). Ds कुंभकणेसमो. Са zat ( for з). ] 


— Thereafter, Ms K(ed. ) cont. І. 7-6 of 32%. 


I8 °) Sie Dsas feats; Me zan ते; Cg as 
in text (for दिष्टया रं). —) Disa उपागमत्‌ (Ds 
भमः); Св ав іп text (for उपागतः ). $2.3 दुंद्धमुपागतः 
(subm.).—Ms om. 78°-20%.—°) Ма damaged 
from मवध्येन up to न कि in 9°. В.з Die देवानामपि 
(Ша °ч); Ме ब्रिदशानाम्‌ (for देवतानाम्‌). Ds 
देवानामप्यवध्योयं. --“ ) Die प्राप्वानसो. —After 78, 
Dis ins. : 


26* न हि भारः स ते राम रावणो राक्षसाधिपः। 
भारस्तु ते मद्ात्राम पुत्रस्तस्य महात्मन: | 
दिष्टया तु ते मद्दामायो मेघनादः प्रतापवान्‌। 


—After 78, Dz ins.; while Ts subst. for 79-20 : 
27% सह्यमेतन्मद्दाबाही रावणस्य निबईणम्‌ | 


मसद्यमेतत्संप्रापतं रावणेर्यज्निबद्देणम्‌। 
«еше महाबादो कालो येन हि fae 


(лаи) 


аір 


[=] 


[( :) Dz ed ते तन्‌ (for ащдяя). 0.3) Dr 


{а (for f Tg). ] 
—Ts cont: 

28* इतस्तु दुसुखो युद्धे देवकन्यामिरुकशः। 
— Thereafter, Тз cont. 32% : 


I9 Ms om. т9; Ms damaged up to न i£ in ° ( for 
both, cf. v.l, 8). For subst. in Ts, cf. v.l. 38. 
Пі,з.4 om. 797%. —°) De.: Ts कस्मिश्चित्‌; Ti Gis तत्‌. 
(७ ते) किंचित्‌; Сз Мі,5..өл0 ते कश्चित्‌ ; Ck.t as in 
text (for किंचित). 5 Ñ Vis B Пе, ола жегі 
(Вг [ таге. also] яй) तच( Nu "स्य; Vi В: शव) 
महाबाहों; Me दुष्करं स च ते राम. >>”) $ Ñ Via B Des. 
зэл° निबहणं( Vi r); De. पराजय: (for पराभवः). 
Ф Су: qana परामवो रावणेन पराभवः। कतेकर्मणो: 
कृतीति क्रि पष्ठी॥ Ck.t: रावणस्य स्वत्करतृकः पराभव 
आक्रमणम्‌. % —For т9°, Ma subst. : 


29* संख्ये न सहते कश्चिद्रावणस्तु पराक्रमम्‌ 


— After 7966, De.7 ins. 32%.--”) Me अनुप्राप्य (for 
eat). --“ ) Dias समरे (for fem ते). баз Gi 
रावणो हतः; Ck.t as in text ( for रावणिहंत: ). —After 
IQ, Ni ins. : 
३०* येन युद्धे मद्दावीर्या देवतानां मद्दात्मनाम्‌। 
ARa बाहुवीयंण-+++** मद्दाबळः। 5 
while Ne Vs B( Bl. 7-3 ) Ds ins. 32 * after उव. 


20 Msom. 20% (cf. v.l. 28). For subst. in Ts, 
cf. v.l. 8. Bı om. 20-247. Ds om. 224%. Vi repeats 
20%% аПег2т.--%) Ms partly damaged for 207% 
—5) Мәз कालस्येवामि-. —After 20%, SN Vi(after 
first occurrence).2 39.६ Da в,9.із ins; while Di.s.« 
ins. after 20 : 


37* वघात्ते राक्षसेन्द्रस्य कृतमश्रप्रमालनम्‌ | 


[ Ёз 83.० ачта; Уз वधात्तद; Damia ( for qum). $ 
Dsoas राश्टसेशस्व; Ns Уз Ba. піла ( for रासेन्द्स्य ).] 
— Thereafter, 5 Ni Уі Пі-а.вэла cont.; Ха Уз Bi 
(only l. 7-3 )-2-4 Ds ins after то; Dez ins. after 
7906; Tris Gs ins. l. 7-8 only after 23; Та cont. 
after 28*; Ms Kt ed.) cont. l. 7-0 after 25% and 
ns. ]. 7-8 after 2t ( K[ ed. | after 2725 ) 


G. 7. 7. 28 
9, 9, 7, 28 
L. 7. 7. 23 


"post. half of |, 3. 


४-८] 


RATAT नः सोम्यः HAAKE हतम्‌ | 
अवध्यः सर्वभूतानां महामायाधरो युधि.॥ २१ 
ӨЗІ प्रण्यामिमां बीर सॉम्यामभयदक्षिणाम्‌ | 


32* दिष्यातिकायो बलवान्यज्ञकोपश्च राक्षसः | 
JATA मत्तश्च कालान्तकयमोपमाः। 
कुम्भो निकुम्भश्च तथा जम्बुमाली घटोदरः | 
कुर्वन्तः कदनं धोरं वीर युद्धे निपातिताः l 
अन्तकप्रतिमो चापि देवान्तकनरान्तकौ । [5] 
अन्तकप्रतिमेरबाणिदिष्टय़ा युधि निपातितों। 
एते चान्ये च बहवो रक्षसां नायको ततमाः d 
दिष्टया त्वया इता वीर रघूणां gaada i 

[L(ed.) om. І. т-2. Ms transp. l. т and 2. --(]. 

т) Ms यज्ञकोपश्च ( for दिष्टयातिकायो ). Ba भगवान्‌ ( for बलवान्‌ ). 

Ña атыла, Ns Bs желілі; ०.7 заада; Мә чыгай; 
K (ed. ) quit नाम ( for यज्ञकोपश्च 3. (.2) В:ч ga 
मत्तश्न; Вз гїї हृताः ( subm. ); Di-ao युद्धन्मत्ताश्च मत्ताश्च 
(Dos x3 x) (for the prior half). $2.3 -यमांतकौं; Ña 
Bs Dis -यमोपमः; ViDe Ts Мз -यमोपमी ( for -यमोपमाः } 
Уз Bue Ds हताः कालांतकोपमाः (for the post. half). 
—Ms om. l. 3. (SS ) Brom. after च up to the 
“Кз Ve. 32-३६ away (for च 
wat). Di.s.4 ear कुंभो 
(for the prior half). Ns Ba जांवूमाली. Ni De. 
महोदरः; Vi तेव च (for घरोदंरः ). Ts जंबुमाल्यप्युरोदर: 
(for the post. half).—(l.4) Ма Basa Яса; Vi 
Da घोरा; Уа Ds dic. (for घोरं). Bagia agent (also 
in marg, इवत; कदने घीराः) (for the prior half y; Ni 
Di. Та बीरा; Na Ve Ba- Ds сат (for वीर ). Bs निवारिताः 
(for निपातिताः )- етт युधि निपातिताः; Ms a JME- 
ЧП: (for the post, half). —DeMsom.]. 5.—(L.5) 
Ds» ч (Иог च). & Vie महापाश्चेत्रिशिरस (for the 
Prior half). (ре) Ni अंतकप्रतिमा वीरे; Vi Disa 
meatal (for the prior half): Bs त्रया (for 
Ёш). Ne Va Be युद्ध (for युधि). Vi तु विनिपातितो; 
Ма {пег (खि 


ЯН чат). —For |. 5-6, 
Ts subst. : 5 s 


32(3)* अतिक्रायश्व तेजस्वी यः аяа apr | 
स इतो रृश्मणेनाजो ब्रह्माखेणातितेजसा । 
—(L7) Ts 3 & (for ex). $23 Ki v; 


m 


Та राक्षसा ( Хог wat). Ña үз 


2 Уз Вз-і Ds मुनीनां 


бин; Ds कुंभो Rr बलवान्‌ | 


५६ Тз कुल- 
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, रामायणे 


_ 


ғ. Ce ge ` ES 
REN TAR жет जयेनामित्रकर्शन | २२ 
жп तु वचनं TTT भावितात्मनाम्‌ | 
| बिस्मयं परमं गत्वा रामः MARAT ॥ २३ 
=® ОГЫР GE 2024, Кі reads 2024; 
reads 2076 after 20% (r,), —e ) Кі уау 
| व्यक्त; Di व्यक्त; Оо युद्धे; G( ed.) बधः (for मुक्त:), 
| युक्तः; № Boa त्वं वे; Үз स्वस्ते (сіс); Ba 
| 
| 


बीर). Ds निहत्य Aaa च; Мез शिरः 
—*) Dis Ma аа; Ti.2 Gs तथा ( 
20, De.7,0.2: ins. : 


सुररिपो fau, 
lor स्वया). —Atte 


33% अभिनन्दाम ते सवे संभ्रुत्येन्द्रजितो वधम्‌। 

2 Ві om. ax (cf. v.l. 20), Mas Om. 2६-३2, 
Мі om. 266, Пөллоп Gs Mio К ( ed.) transp, 
шапа 3, | С, Mio च (for तु). Bs Ds fa 
(for =). Desi Tis С М«® चासाई 
(for नः सौम्य ). --* ) Уз Dus-s «эдт; Пы, 
0.п तच्छत्वेद्रजित; Сіз d эи जितं; Gs aiiai. 
Das гі ( for दतम्‌). —After 266, Gi ins.: 

34% भचिन्तनीयमेतत्त कृत्यं राम सुटुष्करम्‌। 

—After 277*, K (ed.) ins, l. 7-8 of 32%. —Ш 
damaged from 27° up to fat in 22°. ° )SN 
Vi. Bes р-з, в.в,эла Ms अवध्यं; Ds भव्यं; К (ed.) 
सोवध्य: (for अवध्य:). Ne Үз Be ( marg. also as in 
text ). Ts देवानां ( for -भूतानां )- —4 ) 5 N Vie Вч 
Әі-в.з.әла Tis Ms -मायाधरं( Be 284; Tis “परो! Тз 
"vit; Ма 9%) (for -मायाधरो ). 52.३ Dis ЯН; Di 
रणे (for युधि). —Atter 2r, Vi repeats 20%, —After 
2I, Ti.2 G3 Мз ins. ]. 7-8 of 32*. 


22 Bi om. 22 (cf. v.l. 20). Me.s om. 22; Mi 
damaged up to सिमा in 22% ( for both, cf. v.l. 27) 
Ds om, 22-264.- ағ) Ms सोम्याम्‌ ( for पुण्याम्‌). D 
वीर: (for बीर), ры हत्वा दुदी त्वं яну (for^ Ip Шш 
ऊ याम (for सौम्याम्‌). Ta दत्ता चेयं स्वया राम साम्बा 
чча тт. R Су. भभयद्‌क्षिणाम भयदानम्‌.. ॐ =`) 0) 
“Чы; Mo बधय (өр 


Үз B रसे ). Disa राजेंद्र (for HIE): 
0. атсы वर्धसे 


23 (cf. v.l, 20 ). Ds om. 23 (cf. ve 
+ 23. a 


{а 

M К ) Ts तद्‌ ( for g). Ms विविधां व 
sw Su Ñ, D а वचनं ( by 
8 )§ He DIR transp. वचनं and ues 
ऋषीणां). — ees Ts Me.s झुनीनां ( fo 
Me damaged from भाविता up (० ятя 


үт 
i 
| 


іп marg. үу | 
^] 
№ | 
ЯВ (for । 


| 
। 


उत्तरकाण्डम्‌ 


भवन्तः कुम्भकर्ण च रावणं च निशाचरम्‌ | 
अतिक्रम्य महावीयों किं प्रशंसथं रा्ागिम्‌ ॥ २४ 


महोदरं प्रहस्तं च AENG च राक्षसम्‌ | 
अतिक्रम्य महावीर्यान्कि प्रशंसथ रावाणिम्‌ ॥ २५ 


[ 7. I. 27 


कीदृशो वे प्रभावोऽसय किं वलं कः पराक्रमः | 
केन वा RAAT रावणादतिरिच्यते ॥ २६ 
शक्यं यदि मया श्रोतुं न खल्वाज्ञापयामि वः | 
यदि गुह्यं न Чат श्रोतुमिच्छामि 
कथं शुक्रो जितस्तेन कथं FRA सः ॥ २७ 


कथ्यताम्‌ | 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे प्रथमः सर्ग: ॥ १॥ 


in 4, —°) Ni great (for meat). —Aíter 23, Ne ins. 
]. 2 of 35* (followed by 36% and 37* ). 


24 Ds om. 24 (сі. v.l. 22). Ві om. 24°%° (сі, 
v 23). —*) $ Ñ Vie Bs Dessas Ts даа 
($2.3 °वेगं ) कुंभकर्ण; Dijo: Ms aada: कुंभकणे; Оза 
Ті Gs भगवन्कुंभकण च. Ф Су: भवतन्तः कुम्भकणं- 
मिति पाठः। संचोधना चेयं भवन्त इति।; so also Ck; 
Ct: भगवन्त इति संबोधनम्‌ . Ф —^) Tis Gs Мз च 
महाबलं; Ts युधि яча (for a निशाचरम). —Bs om. 
(hapl.) 247-255. —^) Besa De Ts महावीर्यः Ds Gs 
वीरो; Me Rata, (for महावीर्या). --“) $ Ds प्रशशंस 
(5з Ds "सा jor; Vi किं ята; Оз.» язтйч( Do "सा )थ 
(for किं sian). 

25 Ds om. 25 (cf. v.l. 22); Bs om. 25% (cf. 
एन. 24). Vi Gs om. (hapl.) 25. бі om. 2566. Ма 
damaged up to महावी іп °. Bi reads in marg. 
2575. — ) Disa ача; Ts महोजसं (for च राक्षसम्‌ )- 
—After 2575, Ni (marg. ) V2 Вга ( Vs B2.4 only 
l 2) Düsaezi3 Тыз Мі-зы-ө (Bi[ m. ] Т: 
Мз.в.ло only l. т) ins.; while Ne ins. only l. 2 
( followed by 36* and 37%) after 23; whereas Ts 
Ins. after 25: 


35% अतिक्रम्य मद्दावीर्यानिंक प्रशंसथ रावणिम्‌। 
X E э x 
मत्तोन्मत्तौ च दुधेषों देवान्तकनरान्तको। 


[NT еллолі transp. l. т and 2. M2 reads І.І 
twice. (Т.т) cf. 2444. Ki Bi aaa; Dze "वीरान्‌ 
( for महावीर्यान्‌). —Ta damaged from the post. half 
up to q in 36%. —Ts reads l. 2 before l. I for the 
first time and repeats һеге.--(І.2) Ba सुदुर्धषों, 
—After l. 2, Mz repeats ]. т.] 

— Thereafter, N(R: in marg. ) Vs Вга Ds. 


7.2 Mi—3,5~9 cont.; while Gi ins. after 24 ( owing 
to om, ): 


36* अतिकायं त्रिशिरसं чэй ч निशाचरम्‌ | 

[Gi amis (for अतिकायं ). Ка Үз Bas च बलिनं (for 
त्रिशिरसं ). Кі त्रिशिरसं латта (for the prior half). М: т 
{чїй (for чя). Mes चेव राक्षस ( for च निशाचरम्‌). Кз 
Үз B2. तथा त्रिशिरस॑ ga: (for the post. half). ] 
— Ss V2 82.4 further cont. : 


37* कुम्भकर्णास्मजौ वीरो तथान्यात्राक्षसो त्तमान्‌ | 
—After 25%, Ts ins. : 

38* {айт अतिकायश्च मद्दामायाश्च राक्षसा: | 
—°) Disa G: яаа; 07 'बीरान; Gi "वीय; 
(for महावीर्यान ). 5 Кі Dzssis कस्मादेतानतिक्रम्य; 
Ts संति तांश्राप्यतिक्रम्य, -4) Ni а (for कि). 5 
Пз.в.өл? प्रशशस ($2.3 Юз "सा ) थ ( for क्रि TAAA ). 

26 Ds om. 26° (cf. v.l. 22).-“) 6 Ñ Vi 
Dz.s элг Ts किं-; Bi.s Di.3.« 6.8 वा; G2 Mio [५ Jat ( for 
3). Вз कीदशोस्य (for कीइशो वै). 5 Кі Vi Bs Оз выз 
ат (for sea). Be प्रतापोस्य; Die paar; Із -प्रमाणो वा; 
Ck.t as in text ( for प्रभावो5स्य ). — = Шер. for 26°. 
—!) 6 Кі Vi "Оз,в.эл° Ts Me.s.9 -वल:; Ct as in text 
(for ax). 5 Кі Уз Вз Югз.л-эла Тз Gi Мез किं- (for 
कः)- Сі पराक्रमं (sic).—^) Bi Disa [я सो; Мі 
Ішін (for [ए]प).--“) баз Озз.ьэлз Me saiq- 
रिच्यते. 

27 Mes trausp. 2700 and 27°7. —") Кі ay; 
Ds सह्यं (for शक्यं). Мез Зая (for यदि). Үз 
Ts यदि aaa (by transp.); Cg.k.t as in text (for 
шай qíz).— T: damaged айегат up to 27°. Vs 
Шер. for 275. —^) 95 नेष (hypm.) (fora). SN 
VisBsDssssi: Ts Сз [ अ हः Bi aq; Ds च (for 
q:).—Ti damaged for 27°%. Ns Шев. for 2774. 
—°) Уа В: ағала (for ай qui). $ V Віза 
Di-insas Тз Me न Зат; Ni Ds न चै( वै jaa; 
Bs यदि чач: С: वै aw; Cv.k.t asin text (for न 
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e Jol. 35 
. 7. ८. 35 
L. 7. 7. 29 


7. 2.7 ] 


०.7८. 7 qup तद्वचनं श्रुत्वा राघवस्य महात्मनः | 
. 2, I 9 A 
८ 3० कुम्भयोनिर्महातेजा वाक्यमेतदुवाच ह ॥ १ 
4 NSD 
STI राजन्यथा वृत्त तस्य तेजोत्रलं महत्‌ | 


जघान च सिपून्युद्धे यथावध्यश्च शत्रुभिः ॥ २ 


in text (for कथ्यताम्‌). —°) Mz lacuna for कथं. 
Dezao Ge Mo शक्रोपि चिजितस्तेन; M2 शक्रो जितस्तेन 
कथं. —’) Vs लब्धवरः स ч. —Абег 27, 6 Кі М.з 
Di-&.5533 Ts Ms ins; while Үз В ins. after 27°: 


39* केन चास्मे वरो दत्तो बालायैव महात्मने | 


[Si вв कथे. 5:2 Dia कि g (for $a). Bs Di Мз 
वा (for s). $ Via: 3.६.३.१ айа, Ts बास्य एब (for 
aeta). Уз В: (marg. also as above )महात्मना; 
Din: (for महात्मने). ] 


—Then, Үз Di.s4 Ts cont.; while Беллол Ті,» G 
Мп.з.в—о ins. after 27 ( Me.s after 277): 


40% कथं च बलवान्पुत्रो न पिता तस्य रावण: | 


[Ts स (for 3). Vs वडवद्रक्षो. Vs алет: स; Dis. 
रावणस्य न (for न पिता तसय), Ts रावणिः (for °u:).] 


—Юзло. Ts cont. : 


4: कथं पितुश्चाप्यधिको सहाहने 
) शक्रस्य जेता हि कथं स राक्षस: l 
चराश्च ёз: कथयस्व मे उद्य 
थाप्रच्छतश्रास्य मुनीन्द्र чаң 


L0. x) K(ed.) चाभ्यधिको. --( ). 2) Ts q (for स). 
—(l. 4) D? анаа; Ta संपच्छतश्‌; K(ed.) तत्पृच्छत श्‌ 
(for тізе). Та चात्र ( for qra). ] 


As cont. after 39%; 


42% कथं स रक्षःप्रवरो.मदावलो 
महाहचे चण्डबलो5तिशोय: | 
कयं च सर्वाम्यधिक: पराक्रमे 
कुरु प्रसादं वद कुस्भयोने | 


Colophon.—$ हे, у, Юз.ь.в.элз om. (cont. the 
Sarga ). —Sarga name: Vs B Dis« Mes ऋषि- 
समागम', —Sargz no. (figures, words or both): Ns 
illeg; Bi Da om. 
After colophon, 
with श्री तमाय नमः) 


Та concludes with At, G Miss 
Mio with श्रीम चन्द्राय नमः. 


रामायणे 


२ 
अहं ते रावणस्येदं कुलं जन्म च राघव | 
वरप्रदानं च तथा TH दत्त त्रवीमि ते ॥ ३ 
पुरा कृतयुगे राम प्रजापतिसुतः яу: | 


पुलस्त्यो नाम ब्रह्मपिः साक्षादिव पितामहः |р 


2 


KZ" T: missing for Sarga 2 (cf. v 
Ка Vi 2,5,0 cont, the previous Sarga. 


I *) SN Via Вә4 Di-s.s522 Ta एतत्तु; Va एवं तु 


Ck.t as in text (fer तस्य तदू). № तेषां (sic) (for | 


gat). Ms» अथ ча वचः श्रुत्वा, —^ ) Ve रामस्य च (fo 
राधत्रस्य ).—*) Disa सुनिवरो (for महात्तेजा).-*) 
K(ed.) रामम्‌ (for वाक्यम्‌). Vs वाक्यमाह महात्मवार्‌। 
Dis राघवं वाक्यमब्रवीत्‌ ; Ds gd वाक्यसुवाच ह. 


2 °)S Кі Vis Be Dz.s.z-i2 Ts Ms राम (for 
राजन्‌). Bs पुरा; Dior तथा; K(ed. ) कथा- ( for यथा), 
Ds avd (for ая). æ СКЕ: wm(Cta)un qu 
थाम्‌. &--“) Və Bs дата; Bi -нїя& (for जलं 
महत्‌). —Уз illeg. for 2°, ® ) Уз В येन; Dsom. 
( for युद्धे ). л.з.а.в.әлолі Tis G Мі..4.5.7.040 e 
aada Me.s शत्रून्समरे (for च रिपून्युद्धे ). - ) 
Әз... 2.0. Ti.2 G Жанн Cg.k.t न(07 स)च 
वध्यः; Mes ह्यवध्यः स॒ (for датада). Dist 
| Ті. Gz,5 Мї.з.е.т.оло a; Gi न ( for x). 


3 2) SN Vi Bi Ds.s.o.22 Ts तु; 0: च; Daa ( іш 
ते). Уз Bas स्वरूपं; Bs Dio. Cg.k.t ата; Di तथा 
De Тіл Мілза- क्रयं ते; Сі aaa; Сз sat (sic) 
(for अहं ते). 5 Dzsis[g]g; Vs Вг-а Diss Ti G 
Мі,з4-0 [अ J; Mə [аја (for [ इदं). Ñ: үз 
Ч(Уз धयं ते) राक्षसस्याहं. “Се: * तावत्त रावणस्य? dU 
पाउः. ® —*) Be कुले (for कुलं ). Bs wit (бога). 
Dia य( Ds; त) था as Di °g: ) ( for 4 а, 
=) Ка Via B Ds Ts यथा; Mz तदा ( for तथा). 72 
Шев. for 36, —4 ) Nev. B तथा aa (for तस्म gil: 

Na Озв,эла Ta कथयिष्यामि акр(Тз ते sr) १४ 
मि ते. & Су: яа त इति чя 59 
Жї: पूर्वानुस्सरणाथे:, ES 

4 =) Mar 
ख्याततः, ड ) $ 


तात (for राम). Юз ят: 50 
Vi Desa - m Nba ga: ЕЗ 

Dis, 2 -समप्रभः; № -g 2 

S Ñ US SESS Ta -सुतः प्रभो (for -सुतः प्रभु:) त ) 

(for mati Dasa विप्रापः; Be राजिः; Mes विख्यात 
).—4) уз В हुताशनः ( for qarri: ) 


Ab 74). § | 


a 


उत्तरकाण्डम्‌ 


नानुकीर्ला गुणास्तस्य धर्मतः शीलतस्तथा | 
प्रजापतेः पुत्र इति वक्तुं शक्यं हि नामतः ॥ ५ 
स तु धर्मप्रसङ्गेन मेरोः чїй महागिरेः | 
तृणबिन्द्राश्रमं गत्वा न्यवसन्मुनिपुंगवः ॥ ६ 
तपस्तेपे स धर्मात्मा स्वाध्याय नियतेन्द्रियः | 


[7.2.9 
गत्वाश्रमपदं तस्य A 3909 कन्यक्राः |І ७ 


| देवपन्नगकम्याश्च राजपिंतनयाश्र याः | 


कौडन्य्योइप्सरसद्वेव तं देशमुपपेद्रि ॥ ८ 
सबतुषूपभोग्यस्ाद्रम्यत्वात्काननस्य च । 
नित्यशस्तास्तु तं देशं गत्वा कीडन्ति कन्यकाः ॥ ९ 


ШЕСІ 6 Vi Юз-ав.злз अजुकीर्व्या( Ds त्ये); Ds 
Сі яч(бСі नाम्ना )कोर्त्या; Tsa तु कीर्त्याः (६.८.६ asin 
text (for नानुकीर्ता ). Dis गुणांस्‌; Ds Тз Gi गुणैस्‌ ; 
Cg.t as in text (for गुणास्‌). Mas तत्र (for aeu ). Mz 
तपसा नियमेनेव. —°) В: Me ga (for чя). —*) 5 
Ñ V B Di-sssis Ts wmü(Bsa Do "क्यो ) эта; 
Мі-а.6- 484 चरुं (by transp.); Cg.k.t asin text 
(for वक्तुं शक्यं). Пі.з.4 Ms च; Cg.k.t as in text (for 
हि). 5 Dz.e.942 अ( Do म )तो मम; Ni дін; Ns Vias 
Біз Ds अतः परं; Vs 53.५ गुणै ( Vs झुभै )हिं सः; 73 मतं 
मम; Mi हि नामकं; Mc हि araa; Cg.k.t as in text ( for 
दि नामतः). 

—After 5, Птлолі Ts ins. : 


43* प्रज्ञापतिसुतव्वेन देवानां ағай हि सः। 
इष्टः सर्वस्य लोकस्य TN: JANR: | 


6 4) Bश्च (forg). $ Ск: धर्मप्रसद्भात्‌ तपःसंपा- 
दुनेच्छयेत्यथे: l; so also Ct. && — з illeg. for 6*4. —*) 
5 Ni १.३ Be-s Di-s.s.a2 तृणांगे( Vi Ваз Ds "को; Уз Ba 
"के; Di. श्नु )राश्रमं; De Т.С М तृणाझेराश्रमे (Gs Mio 
8) ( for तृणबिन्द्वाश्रमं ). Ds Gi कृत्वा; G2 Mio नित्यं ( for 
meat). & Cg: तृणबिन्दुर्नाम ऋषिः ।; Ck: तृणाभिरिति 
aÑ:.  —*) Үз Dio Gi [а ]प्यवसन्‌ (for гдан). 
Мі मुनिसत्तम:. 

7 Ts reads 7% twice. —*) Gi Ms g-; Меч (for 
स). SN V B Dzse.s.ts Ts (second ६०९ ) कुर्वतस्तस्य 
(Bis °л) हि तपः. --* ) Mio स्वाध्यायी. 5 Ñ Ves B 
Юз .в.элз Тз (second tim») -निर( Ві.з Ds Ts °य) 
WAT; Уз -नियमास्मनः; Ms -निरतेद्रियः (for -नियते- 
Faa: ). —For 706, De Gs )॥३,६.5.7-70 subst. 47*.—°) 
N ४2 रम्यंः Ta den ( for तस्य ). Gi тең तस्याश्रमपदं. 
7) Ne Va B Me fart कन्याः प्र( Vs Вз Me स्म )कुर्व ते. 
pect ` ft कुर्वन्ति तृणाभिन्यायेन न तु बुद्धिपूर्वम्‌ - $ —For 
77, $ Ni Vis Р—ьв„элз Ts Ms subst. : 

44* मथ गत्वाश्नप्रपद Ra कन्याः स्म Sia | 


Disa ततो (forsa). Ms एवं तपस्यतस्तस्य (for the 
Prior half). | 


ü 8 ०) 5 Vs Discs ततः; Ne Віз Мв ая; Di.sa 
із G Muaas.io0 aq; Релла ऋषि- (for देव- ). 


—^) Bi таа ( for राजर्षि-). $ Ñ Vis В Озув.зла 
Ts Ms तथा ( for ч याः). —For 8*4, Ms subst. 46%. 
—°) Ds Ts चास्य; G2 चैवं (for Sz). Dis इतश्चेतश्च 
Asaa; Ts किंनर्याप्सरसश्रास्य,--“ ) $ Dss तां 
दिशम्‌ (for तं देशस्‌). Disc Me उपचक्रमुः; Ds om. 
(for 43%). 


9 Msom.9.—^) Меч (for [उ ]प-). Б.з. सर्वत्र 
सूपभोग्यस्वाद्‌ . —°) Di maas Ds om. (for 
रम्यत्वात्‌). —For 9%, $ Ñ V B Пз,.в.элз subst. and 
read after рез while Ртлолі Ts ins. after 9: 


45* देशस्य रमणीयत्वात्पुलस्त्यो यत्र स द्विज: । 


[05.7 (02 зх )णीयस्वाव्‌ (for aiana). D7 वे 
(for a).] 


— Thereafter Озло.л: Ts cont. 46*. 


—^*) Tis Gs Ms च; Мі.,3,4.7.9 स्म (for तु). Di.s.e ता 
नित्यशस्तु; Ds *** स्तास्तु; Ts नित्य सर्वास्तु; Сі नित्यं 
ama (for fremere). 5 Ni Vi Dass: Ts 
संगम्य (for d देशं). Na Ve.s 5 नित्यशस्तं( Ві "शस्ता ) 
प्रदेश तु. Ф ४: तं देशमाश्रमपदम्‌।; зо also Ck.t. Ф 
—*) 5 Ni Vi Бә.в.әлз Тз ая; Ds om. ( for गत्वा ). 
—After 9, Di.see Тиз С Mi-ee-; ins.; while 
Пллолі Ts С( ей.) cont. after 45%; whereas Ms 
subst. for 874: 


46* गायन्त्यो वादयन्त्यश्र छासयन्त्यस्तयैव ч! 


[Ds Gs Ms-: छाल(2(५ °प)यंत्यस्‌; Су as above 
(for aaraa). $ ९.६.६: लासयन्त्यो gerst(Ck 954 
इति यावत्‌). & ] 


—Then Рг.з.а.7л0. Ti.2 Сіз Mi.s.« G( ed) cont.; 
while De Gs १३.५.5.7-7० subst. for 7°* and read 
after 46*; Ts cont. after 45%: 


47* सुनेखपस्विनखस्य विज्नें चळरनिन्दिता: | 


[Dusa aam, (for gia). Тїз Gs Мз arema (for 
quia). Me aa (for aa). Мә sifzar.] 


—After 46%, Ts cont. : 
48* बालकीडामिरत्यथ नीछायनमुखेस्तथा। 


[тт] 


०] रामायणे | 
732 


6.7. 2. 
B. 7. 2. 
L.7. 7. 


` q e oo A EY 
2 अथ रुष्टो महातेजा व्याजहार ЧЕТИЇЧ: | सा तु वेदध्वनिं жеп दृष्टा चेव त чча | 


» या में दशनमागच्छेत्सा गर्भ धारयिष्यति ॥ १० 
तस्तु स्रः प्रतिगताः श्रृत्वा वाक्यं महात्मनः | 
रह्मशापभयाङ्गीतास्तं देशं नोपचक्रमुः ॥ ११ 
तृणविन्दोस्तु राजपेस्तनया न auia तत्‌ । 
गत्वाश्रमपदं तस्य त्रिचचार सुनिभया ॥ १२ 
तन्नेव तु काळे स प्राजापत्यो महानृपिः | 
खाध्यायमकरोत्तत्र तपसा द्योतितप्रभः ॥ १३ 


0°) Dewar, Моча: (for яң). SNVBD- 
5532 Ts Me कुद्दो (for रुरो). —) 5 Кі Пә,5,вөл2 


Ts महान ( Ds "क्र ) षिः; Dia मुनित्तदा; Ds मुनीश्वरः (for | 


महामुनिः ). —°) Me क्षम्येति (for भागच्छेत्‌).--“) 5 
Na V Bias Овала To Мз धारये दिति ( for धार यिष्य ति) 
Мі सा मे गभ घरिष्यति. 


IL 5) Mio तस्य (for qat: ). 5 резол: Mi L(ed.) 
sf&( L[ed.] ततः) श्रुत्य ($। १.8.१ Lf ed. ] त्वा); Mo qÑ- 
हताः (for प्रतिगताः). -%) 6 Do; तस्य (for яса). 
Bis Ms महामुनेः (for महात्मनः). °) Ті damaged 
for भयाद्‌. —*) $N v B Dz.55:532 न्‌ तं देश सि($ 
Va Шала नि)पेविरे; Tsaa देशं प्रपेदिरे. 


I2 4) Dae Macs read तृणविन्दोस्‌ here and 
below. $з Di-essus च (for चु). —^) p, दुहिता 
(for तनया). Ts तदाश्टणोत्‌ (for झणोति तत्‌). $ Ny 
Bs-« .5.в.эл2 दुहिता न #аїжлїа( Ds ата). Dus 
Me gaa तनया (Drs च )तं{ Mc तत्‌). ॐ (0६.६: 
Яа т! वाक्य CE शापवाक्य )मित्यथ:। Ct adds न झुणोति 
न за. % — ° ) Ni Vi D; चाथ; Уз Di.6 २.७ n Gia 
№. 7ло तत्र; Ba रम्यं; 03.4 तञ्च (for तस्य). 5 Озода 
ЧААП (for पद तत्र). Ts सा गरवा चाश्रमपदं. —A (ter 
22°, Tsins.: 

49% 
सा बाला aaan. 
—*) SÑ: Buse Парла सा चचार; 
च भीरुः (for विचचार ). В, तुः 
ग2, зло Ts Мә їпз.; 


ЁН कन्या स्म कुदेती | 


Вз प्रचचार; Ds सा 
Сі स्म (for सु-). -Аһег 


| 
| 
i 


| 


| अभवत्पाण्डुदेहा सा सुग्यञ्जितशरीरजा ॥ १७ 


दृष्टा परमसंविग्ना सा तु तद्रूपमात्मनः | 

इद्‌ मे कि न्विति ज्ञात्वा पितुर्गत्वाग्रतः fat | 
तां तु दृष्टा तथाभूतां “чїй: өй, | 

कि йч धारयस्यात्मनो БЕНЕН 


% 


। सा ठु Scale दीना कन्योवाच तपोधनम्‌ | 
| न जाने कारणं तात येन मे रूपमीदृशम्‌ ॥ १७ 


emery विभ्रपिसुक्स्वा а महायशाः, —4 ) Dist, 
30.77 Ті,з G \П.з.4-0 ачат भावितः å. 

l4 $ Ni Бә,в,92 तं а; Ка V База Ds तस्य; 
Пі.з4 Mo अथ; Cg asin text (for सा तु). Ds ( m, 
also as in іехё).з.лолі Сі,2 Мі,4,80 Cv.g.t s Clas 
іп text ( for -cafq). —^) Ts lacuna for दृष्टा चतर तपो, 
NVBag (for चेव ). $ Ni Пекавш 9 च, SDss 
Me.c-9 तपो निधि( Si Ds "बनें; Ds 94%) (for तपोधमम्‌). 
Пеллелі दृष्टा वे तपसो निवि. —°) Уі aya (गि 
अभवत्‌ ). Вз qigani ( झि पाण्डुदेहा ). Gi Ms च; Ge Muo 
तु (for ar). —4) Ny सुव्यंजन-; Diss Gi अ( Ds Gia) 
sifa- ( for सुच्यज्ित-). 

IS ५) SN V ваз Бе-і: Ts Ms ама च[० Bı 
Daz सा) ааба; Be वरं रम्य яң. Ses om. 
75/*, —) Śi Ñ V B Ds Ts Ms egr (for al तु) 
Ві Овтлолі Ct तद्दोषम्‌ ( for तद्रूपम्‌). To रूपसंदुश्स 
orar g THI). °) Sı № Vs Вг De 5-2 Тіл 0 
Ma Ct मे कि स्विति( Dee "दूं ); Ёз Bi фай TÀ 
किमिति; ॥ मे क्रि ज्ञाति (sic); Cv g as in text (for À 
कि न्विति). Ti Ms ज्ञातुं; Cv.g as in text (for art) 
Вз इति किंस्विदिति ज्ञात्वा; Diosa इदं किमिति विज्ञाय, 
—*) Ка Ves Bas ел Tis С Misaio. [आश्रमा 
Bi Dio, [भा]श्रमे (for [अ ]प्रत:). $ Ов,элз quii Di 
Ta प्रति; L( ed.) तदा (for स्थिता). —A fter 75, Ts ins 

37 амач तथा भूस्वा ater मत्तगामिनी। 


॥७ 9) (en तथारूपां. —^) Dia तथा (for अथ) 
—After 695 


50% न चापइग्रञ्च सा तत्र कांचिदभ्यागतां r Ta ins.: 
x सखीम्‌ | * 2 
А 5%” पुत्रि केन च दासा विप्रियं жаң! 
| ЫҚ | for first च). Ms तदा; K (ea, ) स्थिता किसु इय еы था = EROS 
l3 4% TDi om. уау, oy Уз Юз.з,з.в,9л2 Тз एवं 
S m om: तु. तु (fore). Va कालेन (for (or ara). हे. ру, D ) Бу: E eG 
काल सः). 4,2.4.8.93 Ts Ма एतस्मिन्नव काळे g(Di« (Ga Tre; ०४ Ds अ( Ds त्वत्‌ ) सदृश; А 


स); 0втлол Ті СМгевт. 
(for ^). йз 


ग 
[72] 


Ct as in text for аңға). Ne feat 
Фет रूप; 3) = (for єнє). 
5 * कि fae ааа ( hypm. ). 


3.4 0m, тў°5 (сї. v.l. 36 ).—° ) 6 Ns Vis 


उत्तरकाण्डन्‌ [7.2 


कि तु पूर्व गतास्म्येका महर्पर्भावितात्मनः | 
युलस्त्यस्याश्रमं दिव्यमन्वेष्ठ खसखीजनम्‌ il १८ 
न च पश्याम्यहं ая कांचिदप्यागतां सखीम्‌ । 
रूपस्य तु विपर्यासँ दृष्टा चाहमिहागता ॥ १९ 


ANSE राज पिंस्तपसा द्योतितप्रभः | 

ध्यानं विवेश त्चापि अपञ्यदृपिक्रमंजम्‌ || २० 

स तु विज्ञाय а शापं महर्पभाबितात्मनः | 

गृहीत्वा तनयां गत्वा पुलस्त्यमिद्मत्रवीत्‌ ॥ २१ 
Bis (marg. ) Юз.з.вл° [ अ Jä; Ni Bs च; Be ते (for 
तु). Ta भध (for सा तु). Ni Vi 85.4 Ds Ts बद्धांजलिरः 
Bie कृतांजलिर्‌ (for гата). —°) Vi De Mz aqt- 


निधि ( Da "घना ) (for तपोधनम्‌). Da Ts कन्या पितरम- 
яза. 


I8 Vi om. ı8-r9.—*) Bs नु (for तु). Dis 
गतस्येका (for गतास्म्येका). —°) Ne V2 В Ds бі Ms 
[ап ]श्रपदम्‌.-- ) $2.3 Ds-ssi:3d; У 95 Bs च; G2 
a: ( for ғя-). 


I9 Vi om. тд (cf. УЛ. I8). баз om. 79””. 
—*) Тыз Ga नापि; Gio Mussa fà (fora). Ne 
Be-« Ms [अ ]पञ्यमहं ( (ог पञ्याम्यह्‌ ). Сыз Mio तात 
(for qq). —^) Si N Vas Bis Dias Ts Ms 
wm Dia "न्या; Ms “स्या ) яа; Ds तथागतां ( for 
अप्यागतां ). Be.s Ms काश्चिद्भ्यागता: सखीः. — ) 5 Рза 
[अर ]पि; Ba Di.s.a Ts चः L( ed.) [a Ja (forg). Ses 
Әә विपर्यास. --“) Ns Vs B Do लव्ध्वेवा Do "का ) हम्‌ 3 
Vs संलब्घाहम्‌ ; Оє.злолі दृष्टा эя (for दृष्टा चाहम्‌). 
Ms उपागता (for इहागता). 5 Пәзіз इममेव( 52.3 Пі? 
एतन्मे न )तथाब्रिध; Ni Ds इदमासीत्तथाविधंः Diss एवमेष 
ममाद्य Ds "च्य ) भूत; L( ed.) भपड्यं वे तथाविधे. 


20 ८५) For®, cf. 735. 5 Das 9.2 तपसा राजपिंर्‌ 
(by transp.). Ne В: भाति सर्वदा; Үз भावितात्मनः; Vs 
Buse भावितः स्वयं (for द्योतितप्रभः). —°) Note hiatus 
between © and + Di निवेश्य (for विवेश). Ds Ts 
तत्रापि; Tis Gs Ms Ck апаң; Мі यच्चापि; Сї as in 
text (for तञ्चापि). --* ) Diss Gi.2 Мэ.5.68-00 (to 
avoid hiatus) uq. $ Ns Vi Bz [2.5.8.92 
m Rt Ts gr [to avoid hiatus] )पहयन्मु ( Уі Ds 
Wat सु )निकमे तत्‌; Ne Ves Віза дач सुनिशापजं. 
«4 °) ते (for d). —For®, cf. :3#.—°) 5 
NVBDü su Ts तनया( Уз illeg.; Ds सुतया )सहितो 
ग्वा. --“ ) Di इदं चनस्‌ ( {०7 पुरुस्य मिद्म )- 


भगवस्तनयां मे त्वं गुणेः Sta भूषिताम्‌ । 


‚ भिक्षा प्रतिगृहाणेमां wed स्वयमुद्यताम्‌ ॥ २२ 

‚ तपश्चरणयुक्तस्य श्राम्यमाणेन्द्रियस्य ते । 
शुश्रपातत्परा नित्यं भविष्यति न संशयः ॥ २३ 

| तं ब्रुवाणं तु ZUR राजर्षि धार्मिकं तदा | 

зден बाढमित्येव स द्विजः ॥ २४ 

| दुच्या तु स॒ गतो राजा स्वमाश्रमपदं तदा d 


| 
| 
| 
| 
| 


साऽपि तत्राउ्यसत्कन्या तोपयन्ती पति गुण! | 
प्रीतः स तु महातेजा वाक्यमेतदुवाच = ॥ २५ 


ор) = S Ni Пі-із.өлг तनया. Sis Ni Di-ss.9 
मह्यं; $2 Diz 995 Ns V В Ds त्वं मे (for transp.) 
(for # स्वं). Mz भगवन्मम कन्येये. ~¦) 5 Ni Dr-s.s. 
элэ M: एव भूषिता; Ts उपभूपितां. —°) Ms [इ दं; Cg.k.t 
as in text (for [इ Jui). —4) Ка Bers Dr.sa Мав 
ward; Vs illeg. (for яғҷ). 5 Dsaz उद्यतां (for 
хаяа). Ds भयमुद्यतं. 


23 ०) Ne V2.3 Bis -सविक्नस्य; 39 -सस्वस्य; Dia 
Ме -सक्तस्य (for peer). 5 Si Vi Паала Тз 
ачизанзғат.-Ма partly damaged for 5. —5) 5 
Ni Vi ә. өөлг Me (в Mo zr)ez( Diz "स्य )मान- 
(Vi °-) (for श्राम्यमाण-). 5 Ni V Buss 02.568. 
sis च (for Я).-“) 5 Ni Vis Пазл-із Ts Ms 
spaqm(Vs “या )परा. ^) Drs ममात्मजा (for न 
संशयः). 

24 Geom. 24-257. —*) Мв a (for & ). Di.e Me 
तथा (for g az). Мі damaged for तु तद्वाक्यं. $ Na 
V2.3 В Dzssis एवं gañ a( 52.4 а=) apr(Ns तं 
चेव; Уз वाक्यं d); Кі Vi Das Ts Мз एवं ब्रुवाणं wate 
(D> ब्रह्मर्षी; Озот. ).—*) Кі Уі Ts Ms महर्षिर( Уі 
श); D2.7.१ राजपिर्‌ (for राजपि)- Vi D2 Ts Me.s 
धार्मिकस्‌; 72 om. (for а аф). Тз Мо तथा. —*) 
6Қ Ves B Dzsas प्र(57 इ aga; Vi Ds Ts तां प्रगृह्यः 
Ds qrat ( for जिघुश्चुर्‌)- Вг वाक्यं ( for कन्यां )- —*) 
Ds वारम्‌ (sic) ( for агаң). 


25 Gs om. 25-% (cf. v. l. 24). —^) Bs тат 
(sic); Сз श्रुत्वा (for दुइटा )- N BI aja; Үз च; Gi 
om.(forg). Уза ततः; Bz [a Jat गत: Пеллолі Сз 
Mio तनयां (for स गतो )- Ds समागतो; Ts Ms तस्मे तत: 
(forg स गतो ). Қ Ves В Ts Ms कन्यां; Mio राम ( for 
राजा). 5 02.०.१२ 9 च жеп Aa: कन्यां; Уз 9 दत्वा यवतः 
कन्यां; Ds a zata ततः कन्यां; К (ed.) т=п स तु यथा- 
न्यायं. x Cg: यथान्यःयं पाणिग्रहणपूर्वकमित्यथे: t; so also 
Ck.t. g —°) $ Vs Олазаза45 N Vi Devan Ts 


[23 ] 


poo 
233 


гов 


лью 
won 


КО] रामायणे 


3 2. 54 
$7: 5 TRIAS भदरं ते गुणानां संपदा भृशम्‌ | ЖЫШ em „ек | 
२८५७ сеп Ватт PUT गुण! | अचिरेणेव कालेन аяг विश्व सुतम्‌ ॥ २८ 
Tarrant पौलस्त्य इति зң ॥ २६ А 
उभयांबशकतार पोलस्त्य इति विश्रुतम्‌ कत्य ख्यातः पो 
са с. (844 ख्यातः शोचधमसमन्वितः | 
यस्मातु AAT वेदस्त्वयेहाभ्यस्यतो मम | ате त 


сүх Ы वि 4 С q L] 
तस्मात्स विश्रवा नाम भविष्यति न संशयः ।। २७ | पितेव तपसा युक्ता विश्रवा 0999: ॥ २९ 


б.а 


“а SN ` ©, 
इत श्रारामायणे उत्तरकाण्ड द्वितीयः 9: ॥ २ ॥ 


Maao गतः; Na Va Віз: 94: Bs प्रति; Dis.« Me पुनः 5 Vi НЕНІ ला Та Maa í 
(for तद). —°) Мьв तु (0० [क्ष]पि).5 Ñ Vas В (archaic); De Ts Gs सूते; 
Пазәлз Ts Мз साध्वी; Ds सा खी (for कन्था). —“) Bs | Мі प्रसूता Aai सुतं. 

गुणैः पांत ( by transp.); Die чїй क्षणैः. —After 2574, 
Ха Vs.3 В Пето Tı- G M ins: 


अ ]सूत; Nez Vos Daz ga 
Gs [भा ]सूता (for सूता). 


29 *) 52.3 Dis सुतो; Үз तस्य (fora a). Ns Bi 

Тз लोकत्रय-; Уз Ві-з Ds लोके( Үз Ds "क-) sni (for 

53* तस्यास्तु शीलवृत्ताभ्यां तुतोष सुनिपुंगवः | लोकत्रये). 5 Vi Юззла जातः; Na Vas D; Ts 90; 

[ Ns Vs Вз. च; Ts तच्‌ (for तु). Be मुनिसत्तमः, ] Bia ज्ञाता; В.з ज्ञात्वा ( EA ख्यातः). Бело. Та G 

—5 om. 25९26. —*) Ta सुप्रीतः 95; Ga ततस्तु स; Me Mice fag( Ms इह्‌) लोकेपु विख्यातं( Tie Ms तो); 

ततस्ता तु (for प्रीतः स तु). —)R चैतद्‌ (for एतद्‌). | १ पोलस्त्य इति विख्यातः; Мең लोकत्रयविख्यातश्‌. ~| 

G2 Me 5 भभाषत ( for उवाच ह). А л АТАН Tis Саз Мі,2,4.5.7-і0 rita Tis 

26 Siom. 26 (cf. v.l. 25). —* ) Ne Via B Dıs Ra); № Ts सत्य( Ts °)ҹӣ; Уз | ы ^ 

ते भद्रे; Отаси Тїз Саз Mi.3-5.740 सुश्रोणि (for яё शोचघमै-). Ві Бв.ллол: С Мека: vB E 

).—*) Ba गुणेन (for goat). Ve तथा (for заа). | व्यवस्थित: (for "समन्वित: ). —After 29%, Ñ Үз Bus 
-—°) Na Ve B:-4 Jea; De Ti; G WIS (for Юзьтлолі Ts Сі Ms ins. : 

तस्मात्ते). Mio seat (for айй). Sas № Vig 54* 

Базы Te чое ते ददाम्यद्य( Vs प्रदास्यामि); Bi [Ne Das Gi Ms gam. Bi धर्माचार- ( for zara )- 

TE d ERE SERI) | Dss Gi Мз “रुचिस्‌ ; 7 -ила, ( for «au. Ts B 

que Sd CER Mio F Е аа E i En runes 

(Бу transp.). Ds प्रभयात्मसमं सुते. --/) Sas ह V | लदा (for the post. half) ] 

Ші-ыазаз Мавло पोलस्त्यम्‌ (for disc ). —Thereafter Ne 


_27 “) Me x (for चु). \ देवास्‌ (sic 


श्रुतिमान्समदर्शी च ब्रताचाररतस्तथा | 


Үз Bs cont. : 


ПС 55* सत्यवाक्यक्ृतज्ञश्न द्युतिमान्टतिमान्बली 
fs $ Be Ds Мав विश्रुता वेदास्‌. -०) $, Da (tlk [Va siia (hypm.).] 
वसतो; 5з Уз Bi Di; (ж Teteata( Dia epar; Қ, 77 ) Va पितर: (sic). ; à ч ( for पितेव). 
Vi Dio, T2 Ga [इ ]दाध्ययतोः Ne Bs Т. [इ]वा(ग | Ts सक्तो (for (елы क | ed.) (all 
[एवा ,म्यस्यतो; Уз [इ Jerez: Вары аа М, (इहाभ्य | except K ted} with hiatus) sr(K [ed. jer) waft 
(Be "eat Jaat; Ds [ इ lata मतो (sic); De (इ]हात्मसतो | श्रवा Wh Тыз буз Micro Йя. манії № 
(sic); Mio [ए]वाघीयतो; K(ed, ) [ए]पोध विश्रवाश्च महासुनिः, | E cen 
Ug ]हाम्यस्यतो ). Mz मया (for मम). 5% Cg. : 2 
4:099 विश्रुतः, गभहेतुरिति शेष: |; зо also Colophon : Ni Viom, (cont, the Sarga). —54/42 
Ck. —°) Tia Gs तु (0 स).--* ) $ Ñ, Vi Баз, з SRB Па विश्रवस उत्पत्तिः; біз Уз Юз! 
8022 Ts महायशा:; Ds महातपाः (for न संशय: ). Bs um 3 विश्ववोत्पत्तिर з Dia fase 
Wass भविष्यात, जा Озу भगास्तिवाक्यं, —Sarga no. ( figures, 
28 ०) резол Tis Gas Mi.a.s.7 सा देवी; Mio т. der both ): Si Vs Ві Ds; om. $9.3 25.69 
कन्या तु (for सा कन्या). —6 ) 5 Dusson Т. GMs | м, ve ter Colophon, Ds concludes with राम; ९ 
aai - ¬ ) Di काले ч (for saa), a ) | चन्द्राय उ үү औरामाय नमः; Mio with श्रीरामः 
[74] : 


उत्तरकाण्डम्‌ 


3 


अथ पुत्रः पुलस्त्यस्य विश्रवा मुनिपुंगवः | 
अचिरेणैव कालेन पितेव तपसि खितः ॥ १ 
सत्मवाञ्शीलुवान्दक्षः खाध्यायनिरतः शुचिः | 
सर्वभोगेष्वसंसक्तो नित्यं чачат: ॥ २ 
ज्ञात्वा तस्य तु ATA भरद्वाजो महानूपिः | 

द॒दौ Вя भार्या खां सुतां देववणिनीम्‌ ॥ ३ 


i 


[7.3.6 


IRTA तु धर्मेण भरद्वाजसुतां तदा | 
मुदा परमया युक्तो विश्रवा मुनिपुंगवः ॥ ४ 


| स өні वीर्यसम्पन्नमपत्यं परमाद्भुतम्‌ | 
¦ जनयामास धर्मात्मा सवेत्रेद्यगुणेयुंतम्‌ ॥ ५ 


तस्मिज्ञाते तु संहृष्टः स बभूव पितामहः 


| नाम चास्याकरोरप्रीतः साथ देवपिंभिस्तदा ।। ६ 


3 

ЕС? Та missing for Sarga 3 (cf. v.l. 7.7 ). Кау: 
cont. the previous Sarga. Di: begins with 3% 

l Viom.r.—^) Ds Тзя g; Ck.t as in text 
(for अथ ). —°) Сі विश्रवा इति (hypm.). Ts ҳадя 
(for मुनिपुंगवः ). °) Diss aĝan (for अचिरण). 
—After т, 5 V2 Рз,ө,өле ins. : 

56% सतिमान्समदर्शी च ब्रताचारयुतः सदा । 


[ баз Dis ә пеп; Ds सर्वदर्शी (for समदं ). $2.3 
aaan. Si Уз तदा (for सदा ). ] 


2 6) Поло Ті Mio zias Dz क्षांव:; Те С №М.з-5 
वाग्मी; K(ed.) aia: (for दक्षः). Уз शीलसंपन्नः, —°) 
Tis Mie -नियतः (for -निरतः). Ві xp; Ds सुधीः 


(for gra: ). —М om. 277. --“) біз Кі Dzssoas | 


-भाचेपु; Ва Сі ач ( for -भोगेयु ). $ Ni Deos s.a Ts 
Ма [भ ]सक्तो$भून ; 52 [अ ]नासक्तो; Ss [и )नासक्तो भून्‌ 


(hypm.); Vs De संयुक्तो; В: संसक्तो; Сі सक्तोभून्‌ | 


(for [ajaamt). 0.3. सर्वभावानुसंरक्तो. —*) Si B2 
Di Gi नित्य-. Vs भोग- ( for чй-). 


3 °) 9 Be Dias Мо seat (for sat). $ Уз 
Бал ь,в.элла Ts Gi Мз.вло तु аға (Бу transp. ); Ха Va 
Вз च तस्य; Bs तस्य च; Dia [ अ ]थ तस्य (for तस्य 
चु). Та Мет; ७2 Мая (іогажтч).-”) 9.2 Уі 
Dis М? भारद्वाजो. Ка Ves B 90.3.4.6.7. ०.7 Сі.2 
Mi-3.5—30 मद्दासुनिः (for महानृषिः). `) Drs4 कन्यां 
(for भार्या. ). 2) $ Vs Des Ts सुतां स्वां (by 
transp. ); Vis Ов—-вло-тз Ti.8 Сіз Ма.з-ь.тло स्वसुतां 
(for स्वां सुतां). Ñ Vas B at- (for देव-)- баз Dea 
ЭП. Озы सुशीलां प्रियवादिनीं. % Cg.k.t : देववर्णिनीं 
दवसमानरूपाम्‌ ( Ct at чате च). $ 


4 4) है Ts Gia (for 8). Tis Ges Mi-s.z-0 
(Ма damaged) लब्ध्वा द्विजश्रेष्टो--- ) Deas М? 
NGC. Vi Ds Ts ततः; Т: तथा (for तदा) —Alter 


ab 
4 
4 


l. т of 57*. —*) за Mio मुनिसत्तमः (for "rjr: ). 


5 °) Dis aqt (for तस्यां ). 5 Ni Bi Dzs;s2 Ta 
aig- (for वीये-). Mz -संपन्न: (for -सम्पन्नम्‌ )- В: वीये- 
मापन्नम्‌ . --“*) Si Das अत्येत-( Ds 94); біз Бала 
ча d(Ds तु); Bs आत्मानं (for अपत्यं ). Тіз С 
3व-5.7-0 पुत्र परमधामिकं. --“) 5 Ba Пәззл3 Мозг; 
Ñ Vis Bi-s Dia-zioni Ті घर्मज्ञ:( Ni Ds °з); Үз 
सर्वज (for धर्मात्मा ))--* ) $ Озашзлз पुव; Ñ 0४.३ Вә-« 
आत्म-; ViBiDia-e Ts Gi arp; Ds atg; Ms amas 
Me देव-; Cg.k.t as in text (for aa-). Vi Юе.злола 
Ti.2 С.з Ма.змвл-зо gd; Do युत: (for лаң). 


6 “) 5. Dsg; Do[s]a (forg). Bs 07 संतुष्ट: 
(for dgg:). Diss [ ऽ [भिवदधष्टो; Ds [ 5 )नुसंहृष्ट: (for 
तु संहृष्टः ). —°) 5 2.8.१ बभूव स (Бу transp. ); Di.s4 
xadu De Ts सर्वभूतः; Dio संबभूव (for aaqa). 
--АНег 6%, V2 Ві.з Ti-3 С M ins.; while Bs Бел. 
золі ins. l. і after 475 and l. 2 after 6%; Di.s.s ins. 
only І. т after 6*5 : 


57* प्रजान्वीक्षिकया बुद्धया श्रयो ह्यस्य विचिन्तयन्‌ | 
दृष्टा श्रेयस्करीं बुद्धि धनाध्यक्षो भविष्यति | 


[ Ts ins. l. x after 406, repeating it here. —(l. т) 
Va Bi.s.« Me -[ अ ]8( Me पे )क्षितया; 7-2 02.3 Ms.s -[ अ }- 
न्वेषित[ 02 Ms °क)या; Тз (both times) -[अ [न्तरीक्चतया 
(for -[ अ }नवीक्षिक्रया ). 02.3.4 प्रमावेक्षतपातस्य ( for the prior 
half). V2 Buse वे u(Vs я)я; Diss समनु-; De 
[s]ae Ts (first time) Gi [s]egR-; Ts 
(second time) Ms alg; Са M.2.4.5.7-3 Qaf- (for 
щеп 8-). D7 श्रेयोप्यनुविित्य च (fo: the post. half). 
& Су: प्रजान्वीक्षकया संतानावेक्षया॥ ६:६: प्रजामन्विच्छ- 
तीति प्रजान्वेषिका “ प्रत्ययस्थात्‌ ” इतीत्वम्‌ ।; Ct: अत्र स्थाने 
प्रजान्वेषिकयेत्यर्थसिति कतकस्वरसः। प्रजामन्विच्छति प्रजान्वे- 
विका तद्॒णागुणपर्यालो चिक्रा ज्यो तिःशाखविषया बुद्धिः तयास्य 
श्रवणस्य श्रेयो विचिन्तयन्पुळर्यस्तस्मिन्विश्रवस: पुत्र जाते 


[75] 


‚ Ba Бв.лолі Ts (repeats l. т after 6%) ins. 


( 
>>> 


гна 


өше 


өзе 


ша 
SNS 


१२ ९० us 


No 


7.3.7] 


यस्ाद्विश्रवसोऽपत्यं साइश्याद्विश्रवा इव | 
तस्माद्वेश्रवणो नाम भविष्यत्येप RAT: ।। ७ 
W तु वैश्रवणस्तत्र तपोवनगतस्तदा | 

अवर्धत महातेजा हुताहुतिरिवानलः || < 
तस्याश्रमपदसस्य बुद्धिजज्ञे महात्मनः | 
चरिष्ये नियतो धमं धर्मों हि परमा गतिः ॥ ९ 
स तु वर्षसहस्राणि तपस्तप्वा महावने | 

पूर्ण बस्ते तु तं तं विधिमवर्तत ॥ १० 
जलाशी मारुताहारो निराहारस्तथैव च | 


रामायणे 


| एवं वर्षसहस्राणि जग्पुस्तान्येकवर्पवत्‌ ॥ ११ 


अथ प्रीतो महातेजाः सेन्द्रः सुरगणेः | 
गत्वा तस्थाश्रमपदं हद वाक्यमत्रवीत्‌ ॥ १२ 
परितुष्टोऽस्मि ते वत्स कर्मणानेन सुव्रत | 

बरं इणीष्व भद्र ते वरार्हं हि मे मतः ॥ १३ 
अथात्रवीइश्रवणः पितामहमुपखितम्‌ | 
भगवेकछोकपालत्वामिच्छेयं वित्तरक्षणम्‌ ॥ १४ 
ततोऽत्रवीदवैश्रवणं परितुष्टेन चेतसा | 

AA SEU: साधं बाढमित्येव हृष्टवत्‌ ॥ १५ 


तुष्टो बभूवेति तेन व्याख्यानात्‌ . 52 —After сола (for wean). N Vi. oa second 
occurrence of l. т, Ts ins. : 


57(А)% कथं चासौ भवेद्देवः किमन्यैः श्रिय एव च । 


—(l:2) ба М Cv वृत्त; Ck.t as above (for बुद्धि), Ve 
3.4 भत्रेदितिं ( {07 भविष्यति ).] 


—°) біз Dis नामास्य च (Бу transp.); Bi स नाम च; 
K(ed.) नाम तस्य (for नाम aret).—Ds om. 64. 
-4) Кі Baz (for ara). бі De च ऋषिभिस्‌ ; Ses 
Dis наа (for देवर्षिभिस्‌). Ts तथा; Мі.з.0 सह 
(for तदा). 


7 Vsom.(hapl.) 7-85, —s ) Si De apa; біз 
संज्ञा (for sq )- Die विश्रवसोत्पन्न:. --*) $25 Dis 
WEWIE (for साइऱ्याद्‌). 5 Юз.ввол Tes Gi Мі.5 
इति; ९५.६ as in text (for ga). —*) бі Ne Via Bi-s 
Ds» Mo [аја (for [q ]प ). —For 777, Ni subst. : 

58% ag वेश्रवणस्तन्न बभूव परमो सुनिः। 

8 Vs om. 8 (cf. v.l. у). =) з ай; М: Vs B 
तस्य (for तत्र). —^) бі तपोवनं (for तपोवन- ). Tus Gs 
Ms तथा ( for तदा). °) V2 Ba Ti.2 Ga Ms व्यवेत 
(for майа). —For 8°, 6 Ñ vis Bisa D Т. 
Subst. : 

59% भवधेताहुतिहुतो मद्दातेजा यथानलळ: | 


[Bi व्यवेत (for अवेत). Bs हेतिहोता (sic) (for 
[आ ]हुतिहुतो ). Уз agag: (for यथानलः). ] 


9 ५) p; मतिर्‌. Ni आसीन्‌ ; Disco Тыз Gas 
M० जाता (for जके). —After 97°, Мі ins. 60%. 
De Мі om. 9?-70*, -“) Va B: Ме नियतं; Ds 
विश्वुतो; De.z0: Mao परमे (for नियतो). --“) 65, Dis 
धर्मे (for wat). Ds यः (for हि). 

30 De Мі om. xo** (cf. v.l. 9). = ) Ñi Vip 
ततो (for स॒ तु). —* ) Ті Сі Ma-» सतत aa (Msafi); 


Тз agat; Ct as in text (Чогачыкат). Ba चतुर्दश 


[76 } 


(for महावने ). Ñ Vas Віза Ds तपस्तेपे яң, 
—After 7066, Поллоі Ti-3 С Мэ-5.7-ло іпе.!, 
while МІ ins. after 0% ( owing to om.) : 

боз mar नियमेनोग्रं चकार सुमहत्तपः। 

[Ts Сі M2.4.5.7-9 नियमेषु; Ck as above ( for नियमे), 
Mi [ए]ुव (for [2]4). Deo. айда. § Gt: 
नियमेथेन्रित: संजातबन्धनः( Ct "नियम इत्यः ). 8] 

—°) Ñ Уза B Diss git (Уз "di.); Me йй 
(57 पूर्ण वष-). Ñ Va Bs च ( for a).S Vi DTrs6s 
Mi.s.8.8.9 -सहुस्रांते. —*) Ne 83.4 तां तां बृद्धिम्‌( 0५ "Re. 
Dio. яа; Gi Me अवतेयत्‌} Ge Mio अवधयत्‌ 
(for мада). $ Des arat तृष्तिमवर्तयत्‌} Ñi Vs 
Ds. ततो( Ni तीव्रा; Vs Do तां तां )वृत्तिमवर्तयत; V 
Bue at at g( Bag Jr arga V गद्धिमवर्धयत्‌ ); Dis. 
4.५.7 Ts तां तां बृत्तिमकल्पयत्‌.. 

ll Ds om. тт. —*) Ss जळाशो (for at). — ^) 
V B गतान्यस्य; Ms जग्सुस्तस्य ( for mgt). 

2 °) $р»з ततः (for अथ). Dra [a |ң 
(for stat )-—*) Ses Әң: (for सेन्द्रेः). Bi देवः (for 
सुरः). Mio तदा ( for सह). °) Ne Ves B [ भा ]श्रमपद 
तस्य ( by transp. ), —4 ) іа स्वयंभूर्‌ ( for sai) 

He *) біз Dia भो (for ते ). бі भद्रं (for "i 
=) © Мі-ӛл-0 तपसा तव ( for тй) 
Di; Ts सुरतः. —°) 5 Ni Vis Ші-ваәла Ts 99 
(for чс ). —*) Поп manm (for हि मे aa): 

He ONE उपस्थितः, —°) 6 База लोकपालो ईम्‌. 


( Ds ऽछानाम्‌). al ) Vi इदः V2 लोक-; Ва धन- ( {ог 
*). Узза: ; 


N 


IS ०) ० 8 Tis СМ Се अथ (णि ततो) 
Ly 


6 ) 5 N V B Di-5.8.9.42 Ts Me ब्रह्मा सह सुरः uU 
он SRL Ds Te А Sag; Ta GLS 
2.3.5.8 हृष्टवानू; Ті gad; 


95 Ма aaa (for हृष्टवत्‌) 


उत्तरकाण्डम्‌ f 


अह हि लोकपालानां चतुर्थ WESS: 
यमेन्द्रवरुणानां हि ч ача चेप्सितम्‌ ॥ १६ 
तत्कृतं गच्छ TAT धनेशत्वमवामुहि | 
यमेन्द्रवरुणानां हवि चतुर्थाऽ्य भविष्यसि || १७ 
एतच्च पुष्पक नाम विमाने सूर्यसंनिभम्‌ | 
प्रतिगृह्णीष्व यानाथ Юй: समतां яя ॥ १८ 
स्वस्ति तेऽस्तु गमिष्यामः सर्वे एव यथागतम्‌ | 
कृतकृत्या वयं तात TAT तव महावरम्‌ ॥ १९ 


6 °) Bi Dis. तु; De.zao Сз Мо З Ms я 
(for हि). —Di.s transp. 767 and 377. —*) D: 
महँद्र- (for यमेन्द्र-)- Ne Bei; Ві Реллол Тыз Gs 
Msa; Ds ते; Maz यत्‌ (for हि). Уз यर्मेंद्रवरुणाभ्यां चः 


Dia महेंद्रचरुणांते( De °at) ते (sic). —Ds Т: Gs om. | 


(hapl.) 26°-I7°. —*) Nz Bi Gs Me-s яа; М; 
Ck.t as in text ( for qq). Ваз; Ti М यस्पदं (by 
transp.). 6 Кі Vi.s Da s qup аа; V2 Dis Ts तञ्च 
य( Desa )था; Оза aa मया (for यत्तत्र च). Dia 
[इ ]षितं ( for [इ ]प्सितम्‌). 


I7 Ds Ta Gs om. (hapl.) 77060 (сі. v.l. 26}. 
Dis transp. 76** and 77°. --* ) No सत्‌ ( for аң). 
Ni सर्व-3 Bi वत्स; De. Mio तव (for गच्छ). 5 Юз.л2 
qs fades; Vi Ts तत्कृते सर्वे: Do शंकरं गच्छ; Dio. 


ages बत; Ті Ms га तु तद्गच्छ; С: Mas तत्तु स्वं गच्छ; | 


Me कृतं तवास्तु; М? तं तु तं गच्छ (for and गच्छ). Mo 
घं च (for धर्मज्ञ). —°) 5 Vi Deseo Ts waar; Na 
чача; Va भूतेशात्वम्‌ ; Dios Cg.k.t निघीशत्वम्‌ (for 
aaan). — Va illeg. for 77". --* ) Кі Na Ba 
Уа Bie Ма,-ә td; Вз De Ті Са Mis- a (іг). 
S Палніо-і: Ts दाकांबुपय्रमानां R Daou Ts च); 
Оза तेषां मद्दास्मनामद्य; D» शक्रांबुपतियमानां- -“) 5 
Ni Vi Әз-влө-а Їз Meo а (for ऽद्य). Bas T: G 
Mos cd चतुर्थो ( for qase). 

I8 “) $ Deisgag; Ti.: GM इदं तत्‌ (С: Mesa चु; 
Me x) 3 Cg cites as in text (for ax). -- ) Ss.s Раз 
Bata; Na 89.4 यानार्थे; Үз ज्ञालेन$ 3? यानं मे (for यानाथ )- 

॥9 Ms transp. * and ९, —) Bi यथागता: (for 
“таң ). —^) Ms हि नसर ( for az). Ті (४.३ ЮЇз.з-5.5 
Бх Msa ऽत )ङृस्यं हि नस्तात; М? कृतकृत्यं ч ते कृत्वा. 
Т) Ха Va B аң төп (by transp. ). Ві महाबळं; Вз 
[मरं чї; Di( ma rg. also ).лол бї ата; Мп aaz? 
(for मद्दावरम्‌). 5 Na Via 7- 5.8.१.१2 Ts Сі तुभ्यं दत्त्वा 
वरट्यं( Dis Heat); Мз теп च अगवान्त्ररं. —After 
व, N V B Бь-элалі Ts бі Mio ins.: 

fI 


| 


| गतेषु ब्रहमपर्ेषु देवेष्वथ नमस्तलम्‌ | 

धनेशः पितरं प्राह विनयात्प्रणतो वचः Il २० 
WHAM बरं कमलयोनितः | 

निवास न तु मे देवो विदधे स प्रजापतिः ॥ २१ 
तत्पश्य भगवन्कंचिद्देशं वासाय नः प्रभो | 

न च पीडा भवेद्यत्र प्राणिनो यस्य कस्यचित्‌ ॥ २२ 
UAH पुत्रेण विश्रवा मुनिपुगवः | 

| वचनं ग्राह чач श्रूयतामिति TAA ॥ २३ 

| 676 इत्युक्त्वा स गतो ब्रह्मा स्वस्थानं бї: सह। 

| [XVBDsस(४३प्र-) adt (foras). Ñ Vas B 


ят देवैनेमस्थ( 36"स्त )é; Vi fai सहितः яң; Ds 2a: सर 
प्रजापतिः ( for the post. һайї).] 


20 *) Mr gig (for -qaq).—*) №9; Diaz; 
| Уе (a ]@ (for [at м). Ñi Уз Des Ti баз Ма-а. 
Биз नमस्थळँ; Кз Vs Ві. महात्मसु for नभस्तलम)- Үз 
| B सर्वेष्दथ महात्मनः( В: gg); Ds देवेपु नभसस्तळं. 
| —°) Вз ба чая:; K ( ed.) वने स (for घनेश: ). Үз याचे; 
| B RA (for ята). 5 Юз.а.эл: arg पितरं (Бу transp.). 
| —) Vi фа; Ві विनयः; Gi नियमात्‌ (for विनयात्‌) 
| Vs Bs Шал विनयावनतो वचः; Ds विनया + न्विता वचः; 
Ювлало Ti: ३.8 Мі-іл-0 प्रांजलिः प्रयतात्मवान्‌. 

2 Dia om. 272, —*) Мв gRs- (for agg- ). 
Юєллолі Tis Саз १॥-७.२-१० वरमिष्ट पितामद्दात्‌ . —°) 
6 Кі Va Пі-е.8-ел Мз,8.8-04 न (Бу transp.); Ts 
| aq; 7३तुस (for ag). Уі Ві Пвлолі Ga निवासनं 
न(8 Ds Сі). % Ck.t: निवासनं निवासमिति यावत्‌ 
(Ct °агё:). Ф —*) Ts я (for स). Ті біз М 
| विदघाति(3 ^q); Ts ба न za; Cr аз in text (for 
विदध स). 

22 *) а aq; V B: Dscien Ts d; Мі я- 
(ior aa). Dzez»i Ті G Mi-s.7.8 किंचिन्‌; Уа 
жа; Di.se कश्चिदू ( for Бе). — ) раза (for 
देख). है, Be Ts मे (for नः). Va Тіз Gs निवासाय 
च मे( Tiaa; Із G3 महद्दा-) प्रभो; вла біз Мїзъ 
зло निवासं साघु( Mio ат) मे प्रभो; Сг аз in text. 
—*) Үз aa; De ara; Мт यस्य (for यत्र )- -4) Dr-e.s 
[sje (for यस्य ). 

23 4) Таң (for g).—*) Тіз Gs Мз-ыл-э aia 
सत्तमः (for सुनिपुंगव:)- —°) Уз A तत्र { for 
प्राह): $ Ñi V Оз.е-ал: Mi udis № чаз; Diss 
Ts घर्मास्मा( De ma) (for ый). В. विजित्य तत्र 
aĝa: -“) ६: मुनिः (for इति}. $ Na Vis Dass 


| та सत्तम(५४ 055 मः); Ne V: B [क्ष)थाजवीद+ 
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7.3. 24 | 


A A e 
5 ङ्का नाम पुरी रम्या निर्मिता AARAM | 


24 


राक्षसानां निवासाथ यथेन्द्रस्यामरावती ॥ २४ 
^ A =н сз 
रमणीया पुरी सा हि єч Чага | 
ғ. A AA 5 
राक्षसे! सा परित्यक्ता पुरा विष्णुभयार्दितेः | 
КИШКЕ, sad a, ५ 
झूऱ्या रक्षोगणेः 84 रसातलतलं गतेः || २५ 
सत्वं तत्र निवासाय रोचयस्व मतिं ERI | 


RREA ते वासो न च атайт कस्यचित्‌ ॥ २६ 


रामायणे 


एतच्छत्वा तु धर्मात्मा धर्मिष्ठं वचनं पितुः | 
निवेशयामास तदा өңі पूनि ॥ २७ 
नेऋतानां सहखेस्तु ЄЎ: mug: सदा | 
अचिरेणेबकालेन संपूर्णा तस्य शासनात्‌ ॥ २८ 
अथ तत्रावसत्प्रीतो धर्मात्मा नैक्रेताधिपः | 
समुद्रपरिधानायां उङ्कायां Ворен: ॥ २९ 
काले काले विनीतात्मा पुष्पकेण धनेश्वरः | 
अभ्यगच्छत्सुसंहृष्टः पितरं मातरं च सः || ३० 


Disc चाब्रवीत्‌} [Ма इष्टवत्‌ (ог धनवत्‌). After 23, [Ts a ew (by tram) ला दृष्टवत्‌ (for धर्मवित्‌). Aft" 23, 
Петто Ті-з Gr.s М.з G( ed.) ins.: г 


62% दक्षिणस्योदघेस्तीरे त्रिकूरो नाम पर्वत: | 
तस्याग्रे तु विशाला सा महेन्द्रस्य पुरी यथा । 
[(l.) Ts sag; Gi मध्ये (for AY ).—(l.2) Gi 
विशालाक्ष ( for विशाला सा). ] 


24 Ms transp. ^^ and °4, —°) Ds Ts दिव्या ( for 
रम्या). —5: om.; Bs reads in marg. 24-25%. —°) 
Bus Dives ftarara( Die °F ) (for निवासा्थ ). Sas 
Du राक्षस: सा तु संयुक्ता. --*) $23 देवेरिव; Ds (with 
hiatus) Mz Жие (for adege). Dus पुरीव स्मा- 
मरावती. —After 24, Ses Ñ V B (Ва m.) D (except 
Ds) Ts Мело ins.: 


63* तत्र त्वं वस яд ते रंस्यसे तत्र faa: 
[Ns Уз रंस्यते (for रंस्यसे ). баз Пз,5.ола Ts चापि; 


Юз. वत्स (for second तत्र )- Әв.тллолі Mio Sarat नात्र 
संशय: (for the post. half). ] 


—Thereafter Пеллолі Тз Mio cont.; while Ті,3 С 
Mi~4.7-» ins. after 24: 


64% हेमप्राकारपरिखा यश्रशस्त्रसमावृता। 


(Ts (with hiatus) a@- (for ая-). Mi -समाकुला 
(for 'बृता ). ] 


25 Si Ds Ms om. 2575; Ва reads in marg. 254% 
(for Si Ba, сі. v.l. 24).—*) Va तु (forfg).—5) 
бі Рз-а.өлле-із Туз С Mi-e.6-I0 -बैडूये- һеге 
and elsewhere. Mio -वेदिका. --? ) Ti: Саз Ni.) 
च; Сі Mio @- (for ят). бі Ña Vas В Dia. तु 
(Bara) संत्यक्ता; Dia तु > > ж (for परित्यक्ता ) . 5१.3 सांप्रतं 
राक्षस: सा तु; 7 राक्षसैः परिसंत्यक्ता. -* ) $33 Ripa 
सुरी; Mio ga (for पुरा). —Vs Ba om. 254. —*) 5 Ni 
Dasei2 Ts हीना (for €A ).—A fter 25, Овзлолі 


[Ts सा लंका ( by transp) Сі पतिस्‌ (и ' 


प्रभुस्‌), ] 

26 *)S Ni Vi Di-sssa2 स्वयं; 
(for emm). Ti С Мі-өл-ә सद्दाबल ( Маза यञः) 
(for मतिं स्वकाम्‌). De.z.20. Ts गच्छ पुत्र यथासुखं, °) 
Bi Ара ( for निर्दोपस्‌ ). Ds ag (for qa). -“) D 


Ba शुभां; Моа 


वासो (for атат). Ti. [भ Ја; Ts च; Саз Мыш ' 


[а |4; Mig (for[a ]स्ति). Овллол Mie arqal Dı 
Mo “at त )a ( for च बाधास्ति ). 

27 “) Ni Me एवं (for qaq). Уз Bus Dox 
Tsa (forg). Va घर्मज्ञ- Вз (m. also as in text) 
Wate (for wis ). Bs सर्वेषां निऋतर्षभः (for). Tia 


С Мі-өл-ө एवमुक्तस्तु धर्मात्मा पित्रा धम्येमिदं वचः. -0! | 


om. ( hapl.) 277-295. —° ) Ti. С Mi-e.s.9 ततो (for 


तदा). № Vi Deron Ts निवासयामास तदाः > | 


निवासाय तदागच्छल.. $ Cg: प्रमुदितेः ag निवासयामासेति 
योजना |; Ck: निवेश करोति निवेशयति तस्मालिद, Sm 
सकरो दित्यर्थ: |; Ct: निवासयामास | निवासमङरो दित्यर्थः. रै 


28 Вз om. 28 (сі. v.l. 27).--”) Sun р 
апай; Сі स यक्षाणां; Ct as in text (for smart. 
SN у Bua¢ Di-asoi2 Тз Ms सा (forg ). Ds 
सहस्राणि (for ada ).—5) Gs Ms ай: (for gu 
De Ms तथा; Ti. Мі.з-5.7.9 सह; Мв.в.ло तदा ( for सदा 
бі Vics Di-s.8.0 Ts बहु भिस दितेस्तदा (57 Das. x 
Sas Ñ у, Bi.34 Dia सुदितेबेहु भिस्तदा( бал Пи Пі 
85).--) 8 काले तु (0 कालेन ).--“ ) Gaal 
(for संपूर्णा ). Mio Ra- (for чет). 


29 Bsom. 2905 (cf. v.l. 27). —*) 5 Ñ V हे 
D Ts бї Wu (for अथ ) == ) Ds om. धर्मात्मा. 5! 


~ м ‚ры 
V Buse [зла Ts SpRaqu: Na Nau Ш 


5 > ~ it 
Ті-а G Mi-s.7-20 ins. : ТА NE ह Шев. for 29°. —° ) Ñ Va В m 
:  परिखायां (Віз Мз a: Птлоп स; 78“. 
65* JAN संप्रति Sgt सा प्रभुस्तस्या न विद्यते । D = 3 तु; 
[28] ५ -परिचर्याया (for -परिधानायां). =£) De 


---- 


उत्तरकाण्डम्‌ 


а देवगन्धर्वेगणेराभिष्टुत- 
स्तथैव सिद्धैः 85 चारणेरपि । 


[ 7. 3. 37 


गमस्तिभिः wd इवौजसा वृतः 
पितुः समीपं प्रययौ श्रिया qa: ॥ ३१ 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे तृतीयः ай: ॥ ३ ॥ 


Sarai іп marg. $ Ñ V B D-४.६.१ Ta Ms विश्रवःसुतः; 
Dn विश्रवासुतः. 


30 “) Хувр: Тза gaz Dives तु स तदा; 


Drion Mie g( Mio. स) धर्मात्मा ( विनीतात्मा)- бі Ds 
छोकपालस्तु स तदा; баз Di एककाले( 5375) तु स तदा. 
—)G अभ्यागच्छत्‌ . бі,з Na Узза Bisa Dass 
Та विनीतात्मा; Ва धर्मात्मा (subm.); Ds द्वितीयास्मा 
(० सुसंहृष्ट:). ба Кі Vi Биыз.шеллолз भभ्यागंच्छ- 
द्विनीतात्मा; Ті अभ्यगच्छत संहृष्टः. ==” ) баз Diz Ts 
मातरं पितरे (by transp. ). 5 Овал: ae; Ko तथा; Vas В 
Dae च हु; Dis. 20. “(Пія) (іогчЯ:). 
ЗІ *)$ Пі सदैव; 85 स ad: (fora देव-). M: 
чїй; (for भभिष्डुतः)- —* ) Мело मपि चारणे: स इ 
(Мот). $ Ñ V B 7+ तथा ( бі हा; S22 Dis 


DS कक 
Ts аш; Ni Уі Bs Deas car )प्सरोनृत्य(3 Озыз 


"qu Die 'रोदैत्य )विभूषितालयः.-) N Уа B 
[म ]मितोजस: (Ві “सा ); Уз ЕЛЕСІ ПӘЛЕКЕЙТАН 
[अ ]वभासयन्‌ (for [ओ ]जसा ga:)- —*) N Vas 
в Die Ts घनाविपः; Vi सदा हि सः; Dae तदा НЩ; 
Реллелі 9 वित्तपः (for श्रिया ga: ). $ алмаз प्रयतो 
ययो a(S सु )दा. 

Colophon. —Sa7ga same : 5 Vias Пі-в,4. 
वेश्रवणोत्पत्तिः Бі चेश्रवणोत्पत्तिवरप्रदानः; Ма Үз Bras 
चैश्रवण( Вз “णे )वरप्रदानं; Be वेश्रवणवरदानं. —Sarga по. 
( figures words or both ) : 5 Ni Үза Ві 05.5 ош. 
$us Bs Diss 2; Vi 7. —After colophon G Mis 
conclude with URTA नमः ३६.१० with शव गमचन्द्राय 


नमः. 


[79] 


гра... 
3 


COT 


“... 


2: 4. 7 ]2 


श्रुत्वागस्त्येरित वाक्यं रामो विस्मयमागतः | 
чїнтїч लङ्कायां रक्षसाभिति संभवः ॥ १ 
ततः शिरः कम्पयित्वा त्रेताभिसमविग्रहम्‌ | 
антет d AEE सयमानोऽभ्यभाषत ॥ २ 
MIATA लङ्कासीत्पिश्षिताशिनाम्‌ | 
इतीद भवतः श्रृत्वा विस्मयो जनितो मम З 


रामायणे 


9 


पुलस्तयवंशादुद्भता राक्षसा इति नः Aa | 
© I 
इदानीमन्यतश्चापि संभवः 


eot 


पि कोतितस्त्वया ॥ ४ 
रावणात्कुस्भकणाच प्रहस्ताद्विकटादपि | 
रावणस्य च पुत्रेभ्यः कि नु ते बलवत्तराः ॥ ५ 
क एषां पूर्वको ब्रह्मान्किनामा каце: | 
अपराधं च कं प्राप्य विष्णुना द्राविताः पुरा ॥६ 


4 


E@ Та missing for Sarga 4 (cf. v.l. 7. т). Dia 
begins with ३४, 


І ४) $ Vis Dizacssa2 Ts өңің Dic रामो वे ) 
बिस्मयान्वितः; Ds स रामो विस्मयं गतः. 2 Ме om. 
I-28, —°) Dien Тг Gs Ск. कथम्‌ (for पूर्वम्‌ ). 
—*) Dien Ct संभवो रक्षसां पुरा. de Cv: रक्षसामिति 
संभव इत्यत्रेतिशब्दोऽन्ते निवेश्यः | भगस्त्येरितमित्यनेन que 
संबन्धनीयश्च. $ —For I SRV Ваза Пі-әл? Тз 
subst. : 


66% әзіз पूर्बमप्यासीद्राक्षसानामितीव हि। 

[ Ne Ts 934 ( for लक्वेति ). Ва अस्य; Ds यथा (for अपि). 
D.3.4.6.7पूरवमासीद्वि( 6.7 "f )छकेयं (for the prior half). 
3. इयं (for इति ). Уза प्रभो; Bi पुरी; 5 [ इ ]ह з; Di 
[३]ति बा; Da तदा; Ts [इ Ja ह (for [z a हि). ] 

2 Вз Me ош. 2% (cf. v]. т).—°) Mı a 
(subm.) (for qq:).—') 5 Ñ Vis Bs "воз 
fara; Уз रामोझिः (for zrarfa-). 6 Ni V Bi Dii. 
ваз Та Gis Mz -विग्रह्‌ः( B *E).—7) Si Vi Ds =; 
баз Na V2.3 В Dz.sas Мең; Кі Ds Ts तु (नित). 
з,з.,6.7.04 तमगस्त्ये (by transp.). Ds Ts Сі Мьле 
सुनि; Ма ऋषिं ( for मुहर ). —*) ТізСі Ma विस्मयानो 
(for स्मयमानो ). 

3 4) Die देवर्ष (for भगवन्‌). $23 Үз рала Сі 
Mae भप्येषाँ; Dia एषा दि; Ds эйт; С (ed. ) एवेषा 

(for अप्येषा). —*) Ёз sei Ve Bia लंकाभूत्‌ (for 
रङ्कासीत्‌). біз पिशिताशनां; Ms पिश्चिताननां; Cg.k.t as 
in text (for पिञ्चिताशिनाम्‌). —°) Мә भगवन्‌ (for 
мач:). 5 Na Vira Dscscs 2 Тіл Gi इत्येवं( бі “ate ) 
वचनं; Ті Gs Мі,4.5.7.840 इदार्नी भवतः; Сз इदानीमन्यतः 
(for इतीदं भवतः). Әі.2.4.ө. 70 Ct uum япа ай; 
"Ме sperare qur. % Cv : इदानीं भवतः gfe पाठः, Ф 
'—*) Ma[aja मे (forum). Ns Va B Di.3.4,6,7, 
золу Ме जातो मे विस्मय: पर:( Ne 
रावणकुबेरयो: पूर्वमपि ет पिशिताशिनामासीदाबास ah- 


पुनः). % Cg: पूव 


[20] 


दितीदानीसुक्तं श्रुस्वा मम विस्मयो जनित; |; Ck: m 


Ct: पूर्वमपि विश्ववःपुन्रवेश्रवणरावणयो: पूर्वमपि Өй 
पिशिताशिनामावास artis भगवद्वाक्यमन्यतोऽपि us 
संभवपरं श्रुत्वा मे विस्मयो जात: | $ 

4 *) Dis dig ter. 6 Кі Үз Пз,5.в.9л4 Ts Ga 
-वंशास्सं ( Ni Ds Ts Gs सं; Do "शात्म)भूता। Maw 
mgl М» "rg enar (for -वशादङ्भता ). ¬*) бей 
Bs om. (subm.); Diz &-; Мі बि-; Ms हि; Cg.ktas 
in text (for नः). Мьв жағ (07 श्रुतं). $ (६: १ 


स्वदुदीरितः; СЕ. as in text ( for कीर्तितस्स्वया ). 


seg (for च). Ss Кі पूर्वेभ्यः (for gaa: ). 97 Dsn 
रावण: स तु पूवेभ्य:. —*) біз Оза,вол2 तु (for चु). \ 
Ba के एते; Ba के तत्र ( for किं जुते). 

6 S: om. 6 (cf. v.l. 5). --“) Ni Dias gi 
Me तेषां (for एषां ). Sia Юз—в,в„э.зз бі पूर्वतो( Dist 
"जो; Gi क्रा ) Ck.t as in text (for पूर्वको ). ж 
illeg, for*.—*) біз Ni Vi D Ts «(б Dit 
१,१३ [ अ ]थ )बलोत्कट:( Ds.e. %т:); Vas В fiae Ф 
ТізС Мі किंतपोबळं ( Gi "ला:):--"“) Vs ७: तु Mrd 
(огч). Me अपराधाय (for अपराधं च). 5१ 7? © 
Me-e fi. Ck.t as in text (for &). Sis Dites ы! 
अपरे चापि किंवीर्या( Die agtat); Vi Ds amia m 
वीर्या. —4) Sis Бамазыз घातिताः; Na निद्वता/ р 
Уаз В बाधितास्‌ ; De Га ]भ्यंचिता द्राविता ( corrupt 
Юз. Ts Gia Мази च्याविता:; Ck.t as in te 
(for द्वाविता: ) Sus Ni Va ра-з-: Ts Ct कर्थ 2 


Маз Bisa Me ач: Be Maes तदा; De om; T: Mit 
хач (for पुरा ) : к 


| 


विश्रव:पुत्रवेश्रवणरावणयो: पूर्वमपि पिञचिताञचिनाम्ावास ww 
दिति भगवन्‌ त्वयाद्योक्तमेवमिदानीमन्यतो5पि संभूतानां | 
रक्षसां लक्षायां स्थिति श्रुत्वा मम विस्मयस्सव द्ग चनेन जनित;॥ | 


अस्माभिः। पूजायां बहुवचनम्‌ l; so also Ck.t. % —) $ | 
Ni Vis Drsssus Ts अपि wp(Ds वा )न्येपां ( for at 


| 
| 
| 
| 
| 
gsm ) —*) Ds संभावस्‌. 8 Бі Vis Оьзи | 
| 


5 4) V2 Bia ar (fora). Die रावणः कुंभकर्णस्य | 
(sic). —$з om. 5*-7. --* ) $s Das Т.з баз 0-3). 


उत्तरकाण्ड्म्‌ 


उतद्विस्तरतः सर्वे कथयस् ममानघ | 

p: . „ . с 

कौतूहलं कृतं 88 चुद भानुयंथा तमः WS 
राघवस्य तु तच्छ्रत्वा संस्कारालंकृत वचः | 


Біз.0.6.204 Мз.вло Ct 22 L (ed.) -कृते; Ck as in 
text (for कृतं). $ Ёз Discere Mio 99; Ке V2 Bis. 


श्रोतुमिच्छामि तस्वतः. 

8 °) Ms च (० तु). SN V BDT: Gi Мояч: 
чеп (for तु तच्छूत्वा )--- ) Вз संस्कृतः; Ма सत्कारः 
(for संस्कार-). $ Баьв.злг Ts Mio g( Mio च ) तत्‌; in 
Vas Bis. तदा; N2 Уз G ततः; 02.3.4.6.7л0. झुमे ( for 
वचः). В स्वल्पह्ास्यमुखस्तदा, —Alter 84% Мі ins.: 


:67* तस्याश्रमपदस्थस्य बुद्धिर्जाता महात्मनः। 
चरिष्ये नियतो ча धर्मा हि परमा गतिः। 
स तु वर्षसहस्राणि तपस्तध्वा दावने । 


—*) D7.3.५.९.२.०.. mp (for 345). Ка fenan; 
Ves Вз- Die च( Bs Dia स)स्मयमानस( V: ^); Ds 
विस्मयमापन्नो (hypm.); T Gi. Мі,34-ю उत्स्मयमानस्‌ 
(Мә). 6 Ñi Vis Desscaz Ts हि; Ne Уа В Сі 
Meg(Gi Me with hiatus) (for аң). =o) © Ха 
Vis Әз,азда Ts a ҢІН: (for ате: ) Ҡа У: В 
तमरस्त्योभ्यभाषत( Bs "पित: ), 

9 Note hiatus between “апа ^. —^) Ds अप: 
सर्वा: (for प्रजापति:). 5: De egt (for gt) —)$:3 
Ni Dza.cao प्रभु: Dice Me आपः; Ts स्वपः; Ds प्रजाः; 
Msom.; K( ed. Jarq:; Cg.k.t as in text (for अप: )- De 
Gia Mio qq Cg.k.t as іп text (for सलिल-)- Ds 
-संभवा:; L(ed.) -संभवा:( वान ? )- Rav BDser( Ns Ваз 
भ) पो राघवनंदन. °) Dia तेषां (sic) ( for तासां ). 
Das Tis: Gs Mes» ахат; Се. as in text (for 


सत्त्वास्तान्‌( Ni "स्वानि); Уз Do गोपनाथ तु(१ च )सच्ता- ' 
स्तान्‌. & Се: सत्त्वान्‌ जन्तूनसुञ्जत्‌ । पुँलिङ्गत्वमार्षस्‌. ॐ | 


| 


| 


तासां गोपायने सस्वानसूजत्पद्मसंभवः ॥ ९ 
ते सत्ता: सत्वकर्तारं विनीतवदुपस्थिताः | 
कि कुमे इति भापन्तः क्षुस्पिपासामयार्दिताः || १० 


TAMA तान्याह स्वानि प्रहसन्निव | 


आभाष्य वाचा यलेन रक्षध्वमिति मानदः ॥ ११ 


TON) 5 Vi ])५2-5४॥2 Тз गत्वा दव-( Ds Ts °ह-); 
Ва geared तु; Di aat सत्वः; Do Сі Ма gent: सर्वे- ( Ds 


| देव-); Me सत्वा लोक- (for aan: wu). ® Ck: ते 


सच्चा इति ब्यत्ययात्पुलिङ्गः। तानि भूतानीयथेः. ॐ —*) Dra 
विनीतास्तम्‌; Ds विनयात्सम- (for विनीतवद्‌ ). `) V2 
Ds कमे (for कुमे). 52.3 Ñ Vie B Da.sea2 Gi 
[न्न Janta; Disa सर्वे ते; Ds [a ]मिभाषंत ( hypm.) 
(for भाषन्त:)---* ) Dias agia (for छुत्पिपासा-)- 
Сі -समन्विता: ( for -भयाद्दिता:)- 


Пп 4) 5 Vs Biss Оле T3 Mes तु 945 


Ds सुतान्‌ (for तु तानि). Ёз सत्वान्‌; Ві. дт; 82 Dior 
सर्वान्‌ (for [st] )- —5) 5 Dasaa सर्वास्तानू; № Оол 


प्रत्याह Уз Ts सर्वान्सं-( Тз °न्स); Ві Do aaa; Вг 


| 


| 


i 


| 
| 
| 


| 
| 


i 


समक्षं; Me सत्त्वान्वि- (for sara). De. Mio qarag 
(D: नुप )इसन्निव. — ) 5 Vi Плаза झम्मांस्येतानि; 
Қа बरान्येतानि (corrupt); Vs corrupt; Ts атата; 
Сі Ms भभाष्योबाच (for भामाष्य वाचा). Do чате 
(for айя). V2 В Ds आमाप्यापः( Ві oca) аяма; 
Dis भप एता:( Ds “व ) प्रयत्न. -4) Dz भुंक्षध्वम्‌ ( for 
tavaa). Va( m. also) Br.s vg ( Bs “аа )तेतीइ. $i 
V; Ралт.зло- Tz Ct मानवाः( $ Рале 92 Ха %4:); 
Ña Ves В Disses Tra С.з Mi-s.5.6.8.9 Ск मानद 
(Уз Bie Di s.e.s “दा: ); Cg as in text (for मानदः )« 
After тт, Ni Va Ds-z» Ts бі Ms (only l ०2) 
ins.; while Ds ins. I. 4-5 after 34 


68* इत्युक्तास्ते क्षुधाविष्टा अम्मांस्यादातुसुद्यताः। 
अम्भांस्येतानि रक्षाम उक्तवन्तस्तथा ЧҮ! 
ज्ञत्वा प्रजापतिस्तेपामाद घात्वर्थसंयुतम्‌। 
यक्षेति यक्षणे धातुस्तथा रक्षस्तु qi i 
यक्षणायक्ष इत्युक्तस्तथा रक्षस्तु पालनात्‌ £57 


{ Vi illeg. for l. 2.—{l.2) D: रश्चाव (for रक्षाम). 
сі [x | त्युक्तवन्तस्‌ (for зең). Ха Ds तदा च वे{ Б: 


eqt.—(. 3) Na агай: Gi Eed- (for чта). 


t | —After J. 3, Сі ins.: 
aan). 5 Ni Бала аїч( Diz "पा )यन्स(> व्यस्स)र्व- :, 


68(4)* AAM राक्षसांस्तत्र Бйз तथापरे । 


Ss Vi Ds.s Ts Gr ош. l. 4-5. --(!. 4) De agit. ] 


[2r] 


G. 7. 4. म्य 
B. 7. 4- गग 
Tb ६:९१) 


7. 4. 72 J 


G. 7, 4.72 A तत्रान्ये (V. EN ति तथापरेः | 
8.7. 4५२ रक्षाम Sd तत्रान्ययक्षार्मा 
Jb. 7. 3. 72 


Ита етее етапе авд ॥ १२ 
रक्षाम इति येरुक्त राक्षसास्ते भवन्तु वः । 
यक्षाम इति येरुक्त ते वे यक्षा भवन्तु बः ॥ १३ 
त्र हेतिः प्रहेतिश्च भरातरौ राक्षसर्पभो | 


I2 *) Note hiatus in^, Vi Di.« भक्षाम; Ва 
रक्षामः C Ramayana Siromani as in text (for 
रक्षाम). Ті-а С М-ро रक्षामेति च. Уз Мело तत्रान्ये; 
B: तद्चान्येर्‌; भ तत्रेति (for तत्रान्येर्‌ ). --*) Ма भक्षा 
मेति. NaVe Bi se fi Ns क्ष ) णुमश्चत्यथापरेः( Bs "रे ); Уа 
अक्षग्रामसथापरे; Ва यक्षामश्चेति चापरैः; Оловли Ме 
“(ыма इति चापरे: (Me "रे ) Gi यक्षामीतीच्छ- 
या परेः. —For 72०९, 5 Қау, Юз.5.в.ола subst. : 


69° vam मेनिरे तत्र क्षणुमेति तथापरे । 


[Nz १४ राक्षसा (for want ) Saa केचित्‌; Dis तात 
(Чогая). Ni Ds रक्षिणोन्ये( 5 "णो ये); vi illeg.; Юз,» 
छणुमोन्ये; Dis аа (for IAR ).] 
त) ба De क्षणुमेति च तेर्‌; ба Dis 


Lu Y XT 


&( Dis झु )णुमो 
मष तर्‌; N Via B Ds 


ger: (№ कुपिता:; Ba marg.) 
झुधि( Уз + + + Fix; Dive भक्षतामिति तैर्‌; Da क्षिण्ममे 
सरवतितेर्‌( sic ); Ds wat भक्षतैर्‌; Do &णुमस्त्विति 
यर; Ті Gi Mas (Сі भ)क्षिताभु(छा भ IAAT; Ta 
afta: झुचितेर; Ga Musto चु(१ भ) भुकषितेस्तु तेर्‌; Су as 
in text (for Заты бах). Ni Vs Вз G3 उक्त; Bs 
54554; Тіл एवं; Me उक्तानू (Иог उक्तस्‌). Va ततस्तान्येव 
सच्वानिः Dez зч аа; Me यक्षांश्च राक्षसांश्चैव. 
Ф Cg: रक्षामेति। तत्र ag स्वेषु मध्ये ҹә, Santas. 
रक्षामेत्युक्त: । तथापरेजेक्षामेत्युक्तः प्रजापति: | उभयमपि 
छोडत्तमबहुवचनम्‌। जक्ष भक्षदसनयोः। ёра वयं रक्षाम 
किं तु जक्षामेव्युक्तः । कैः रक्षामेस्युक्तं ӛзі जक्षामेत्युक्त तत्राह 
Чата । अभ्यासलोपश्छान्द्सः | ШЕКЕ 
रक्षामेव्युक्त ача जक्षामेस्युक्तमिति क्रम: l; СК: भुङ्किता- 
ЖЕЗ: । सत्र बुभुक्षितशब्दस्याम्यासलोप: अनुनासिकश्छा- 
न्द्सः। तथा अभुद्धितदब्दश्व | Геп: पिपासार्दिता: i; 
so also Ct, à; --“) De, STR (for ततस्‌). v, 
तान्माद; Ba Ds meag (for WIR). ४3 + + + » ж Ds 
तथेत्याइ स (for arag). Ta ext (for भूतङ्त्‌). Кі 
її च ёна. 


ІЗ 5 &V B Шон Me transp. 4% 
“4, Vs reads 73“* in marg. Ms reads 73१4 twice, 
=") 5 Кі рз, с-вла Ti-a С Мі-әл-ю रक्षामेति च 
(for रक्षाम gia). Bs तेर्‌ (for येर्‌), Вз «4%; Me 
चोच (for тб). Dine उक्तं ये रक्ष्यतां ते तु. ¦) в, 


and 
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रामायणे | 


| 
| 
| 


मधुकेटभसंकाशों बभूरतुररिदमौ | १४ 

प्रहेतिधा मिकस्तत्र न दारान्सोजभिकाइति | 

हेतिदारक्रियाथं तु че परमथाकरोत्‌ || १५ 

q कालमगिनीं कन्यां अयां नाम भयावहाम | 

उदाबहदमयात्मा खयमेव महामतिः ॥ १६ 
ES жїзї (for үр 8 भवन्तु द], 
5 of 68५ _* 


бида इति; De Тас 
SUIT इति ( for garg th), 


Ns क्षणुमहेति; Уз Biss 
Мі-вл- यक्षामेति च; Ме 
Ba 8% ( for येर्‌). Va उक्ताः Са उक्तस्‌ ( for बह) 
5 Үз Dae उक्त येस्तु( біз °з; Ds “fe )क्षणुमे( Ds m 
इ)ति; Ni Du उक्त ааа Dis यैश्च क्षणो )मेति; Di, 
उक्तं येभेक्ष्यतामेतास; Оз उक्तं ये: क्षगणोमेति (sic), +| 
Na एते ( for ते चै). Via Bs Рзло.п Ts यक्षा ча; Bias 
Ds ततो ( Ba ते तु; Ds तेपि यक्षा; Ds यक्षास्ते#; Med या 
चे (by transp. ) ( {०7 ते चै यक्षा). Ts ते; Ма a (0га), 
B Cg: ये: रक्षामेत्युक्त ते राक्षसा भवन्तु t येजंक्षामेत्युक्त ते 
यक्षा भवन्चु | वर्णब्यत्यय wp. дь 


4 °) Ñ [0 ततः; Ваня (for ag). $ Ñ vim 
Diass: ग्रहेतिद्देतिश्च (by transp. ). —^) Ss.s B.D) | 


Me agag; Отлол Mio राक्षसाधिपरौ Са өзіні 
(for tag). Ñ Va Bias राक्षसौ зпад T 
राक्षसो राक्षसाधिपो. —“ ) Ga भनिंदितौ; М» wga (fo 


aaa). 


SIS °) Оза (ioraa). —vi illeg. for*.—) 
№ दानवान्‌ (for न दारान्‌ ). Be स्म; G ( ed.) om. (for 
स). $ Vs Ри—‹.вәла Ts Me क्ष ( Dis. सो )ya(Me ^fi) 
wis Me ते); Ri Ds अनु Ds °S jaia: (Ds “क्षत 
[sic]; Bi सो ба: (for सोऽभिकाङ्कुःति ). Bt न 
च दारान्स कांक्षति; ЮОв.лалол: Ti.3 С 87-8.इ-0 єк! 
तपोवनगतस्त M: рае Jet Ta था). --*) Уз тї 
Be "finder; Dior -क्रियायें तु; Ma Баі कतुं. ¬ | 
Dion ба Ms Ck; Чё quu (by trausp. . Dia ett 
Meno अकुर्वत; Ga तदाकरोत्‌ (for изпада). 5 Ni Via 
Озава Ty qq परममास्थितः; Ns паа परमकार्षीत्‌. 

*)$ ivi. Be Diss पुर्ती; No Va Bia 2! 
Gi कांता; Me üfi (67 कन्यां). D2-4 -मगिनी 
(Ds “Fite पुत्रों. —) ба Әз-а भया; Ni भार्या (for 


Diii Mo яна; Ds и 
(for Маат). --०) p 


| 
| 


| 


| 


उत्तरकाण्डम्‌ 


स तस्यां जनयामास हेती राक्षसपुंगवः | 

gi paai श्रेष्टो gear इति श्रुतम्‌ ॥ १७ 
йай हेतिपुत्रः प्रदीक्षामिसमग्रभः | 

व्यवर्धत महातेजास्तोयमध्य इवाम्बुजम्‌ ll १८ 

स यदा यवनं ARATA निशाचरः । 

ततो दारक्रियां तस्य कतु व्यवासितः पिता ॥ १९ 
संध्यादुहितरं सोऽथ संध्यातुल्यां प्रभावतः ! 
тя पुत्रार्थे हेती राक्षसपुंगवः ॥ २० 
अवश्यमेव दातव्या परस्मै सेति संध्यया । 


॥7 5) Ds हर्ता (for हेती). —°) Si Dose Ms श्रेष्ठ 
(for 9xgt). —*) 6 Ñ Vis Віза Di-esi2 Maz 
Вая. 6 Ni Vi Des.sis श्रुतिः; Ve De श्रुतः 
(for श्रुतम्‌). 

i8 °) Ns Ve В Dise Ms a हेतिपुत्रो विक्रांत: 


(Disa वेगेन). °) Отлолі Ті-з Сз Ме.эло g( Ti. | 


Gs प्र- Mio g- ) दीसारक-; Gi.2 М.а... स( (7 सु- )&rarfa- 
(० प्रदीप्ताझि-). V2 -azat- ( hypm.) (for -सम-)--- ) 
$ Dssis Ts G3 प्रा(D5 Ts Яр С: न )वर्धत (for 
даўа). -- ) Ñ ७४.३ Оз. -मध्ये यथा (for -मध्य इव). 


Ñ Үз Ds Ті,з Gs Мә-а.ө- [अं]वुदः( Ñ Ds Мә.4.6.9л0 । 


°a:) (for [ औं ]बुजम्‌): B जलमध्ये यथांबुजः( Вз ^st ). 

॥9 4) $ViDzssi Ts Gi यदा तु( Gr “सो); Кі 
Үз Ba स तदा; Узазтя (by transp.); Тіз स यथा 
(for स यदा ).- Мі तु वनं (for यौवनं ). 52.3 Dis भद्रः 
Візая (іогяяң).-?) 53.3 Dis स तु प्रापो; N Vs 
B प्राप्त जासीन(५१ °ч) (for agatat).—Mes om. 
796, —°) 6 Ni Vi Dsssi2 Се Мі? तदा; Ms аж 
(for ततो). Ba -feart तु (for -क्रियां तस्य ). —*) Ds 
कमे (for mq). 5 Vi Da.s.sie Ts चिंतयते; Do सोचिंतयत्‌ 
(for व्यवसितः). 5 2.8.१..३ तदा; G2 पुरा; L ( ९१.) स्म 
सः (for पिता). Bs पिता तस्य व्यवस्थितः. 


20 °) Т.С Мі-з.5.7-е संध्यायास्तनयां ( for संध्या- 
दुहितरं ).—*) Gi प्रभावतीं (Хог प्रभावतः). Ñ Vas В 
Ds नाम्ना( 5.3.१ कन्यां) साळ( Вз "लो )करंकटां. & Ct: 
Wagga सालकटझटाख्या | % --“) Ds Сі (Сі 
जन)यामास. $ Ñ Vs Bas Di-s.s.0.is Ts Ме पुत्राय; Be 
WHERE G [ ed. ] पुत्रार्थ ( for ҷат4). 


D a *) Ds еда प्रदातब्या. —°) $ N Vis B 
Е 2.2.8,9.2 वरस्ये( N V2 B ipi ja (Ві. *q)R Уз 


| रस्येति च$ Ds. परस्मै इति (with hiatus); Ds वरस्य तु 
Subm.); De परस्येषेति (for qvem सेति ). Ts परस्येव 
° ¬) Уз प्रजयित्वा ( for चिन्तयित्वा )« S Ра.элз 


[ 7. 4. 25 


चिन्तयित्वा सुता दत्ता विद्युत्केशाय राघव ॥ २१ 
संध्यायास्तनयां लब्ध्वा विद्युत्केशो निशाचरः | 
रमते स तया साथ पोलोम्या मघवानिव ॥ २२ 
केनचिक्नथ कालेन राम सालकटंकटा | 
विदुत्केशादभेमाप घनराजिरिबाणबात्‌ ॥ २३ 

ततः सा राक्षसी गर्भ घनगर्भसमग्रभम्‌ | 

аш मन्द्रं गत्वा गङ्गा गर्भेमिवाग्निजम्‌ ॥ २४ 
तमुत्सृज्य तु सा गर्भे विद्युत्केशाद्रतार्थिनी | 

रेमे सा पतिना साधं विस्मृत्य सुतमात्मजम्‌ ॥ २५ 


च( 52.३ Dis q) दत्ता सा; 52.3.५ ( m. also as іп text) 
Dio: सुतां दत्ता; D: a दत्ता सा (आ०)---) Mi सा 
सुकेशाय ( for аата ). 

22 84 ०7. 267°, —*) Ві महाबल: (for निशाचर: ). 
—*) Ñ Үз В: Пі Me रेमे वे; Br s« रेमे स; D2 रराम 
(for रमते ). $2.3 Ds.sas Ті-з Сіз Мз.л स्म; Ваза चे 
(fora). Dew तस्य (for रमते स). — ) Вз-« Des 
पौळम्या Вз Ds "रूस्त्या) (for digteat ). 52.3 भगवानिव; 
Va. मघवा इव (with hiatus) ( for मघवानिव ). —After 
22, Me erroneously repeats 22-25". 


23 ०) Вз अथ (for त्वथ). —5) 5: Vi.s Ba Ds so. 


| агат. —°) 52.3 Dzsas गर्भमासाद्य ( hypm. ); Bs 


भवो mi (corrupt) (for गर्भमाप). Vs विद्युत्केशं समा- 
ara. —*) 5 Vi Di-os.s32: Ts मेघ( Уз Di.s.« Ts घन) 
स्तोयम्‌; Ni Va 5.2.4 मेघराजिर्‌; Ds त्वेनस्थो यम्‌ (sic); 
Та Сз घनराशिर ( for घनराजिर्‌ ). Ў: Vs यथा (४3 महा)- 
ата; В: इवामरात्‌ (for इवाणेवात्‌ )- 

24 “) Бел तु (for ar). Кі oum Уз 224 
(sic) (богата). У: सा राक्षसी तदा गर्म. —*) Ві 
Әң: В: at (forga-). 9 Dea तदा ह्यनलमप्रनं; Ds 
жж च wind. % Ct: घनगर्भसमप्रभं जलगर्भमेघसम- 
कान्तिम्‌। £ —4) 6 Озал [अ] मिना; Dis [ап east 
[a яа). 

25 Ёз om. 25%. —°) 9 2.6.७-स्यण०.7 Сз Мо 
«geasa( De "ज्ञव) (for तमुत्सृज्य ) Ni Ts तदा; Gi 3 
सा; 62 तु तं (forgat). Vas B Me ARAQ ते गभः 
Ds तस्मित्रत्पन्नमानं d गर्भ ( hypm. )-—*) SN: Via D 
Ta Gi Вада. 34. विद्युस्केशत्रियार्थिनी; Be (зир. Hin. 
also as in text) विद्युत्केशात्रतार्थिनी. —°) 5 ПЫ... 
रमते; Na Юззи.вл.ло. रमे तु( Nig Drsen) Ds Ts 
रराम (fors सा). Ds सा तया (for पतिना )- Dez 
ата पतिना (Бу transp- )- ХаҮзаВ रेमे पत्या तदा साधः 
Ms 3a हि чап साथ वैः Mio रेमेथ साथ पतिना.) 3 Ñ 
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° 7« 4- 25- 
. 7. 4. 25 
« 7« 3. 25 


7-4-26] - रामायणे 


"26 तयोत्सृष्ट! स तु शिशु) शरदर्कसमद्युतिः । | अमरं Чч तं कृत्वा TERASES; 
” पाणिमास्ये समाधाय रुरोद घनराडिव ॥ २६ | 
अथोपरिष्टादच्छन्वे TIA इरः TY? | | 
अपञ्यदुसया साथ रुदन्तं राक्षसात्मजम्‌ ॥ २७ 
कारुण्यभावात्पावत्या भवरत्तिपुरहा ततः | 


} | 
पुरभाकाशर्ग प्रादात्पावत्याः प्रियकाम्यया ॥ २९ 


उमयापि वरो दत्तो राक्षसीनां IMH | 
सद्योपलब्धिगर्भस्य яй: सद्य एव | 


तं राक्षसात्मजं चक्रे मातुरेव TARRA Il २८ | सद्य एव वयःप्रापतिर्मातुरेव IRT ॥ ३० 

Vis Bs. Т Gs Maeno Вася ( for विस्मत्य). Ds (L) Галло Mio शिव: (for was) ee | Mio शिवः ( for रुः). 05 

परम्‌; Ge Riga (for सुतम्‌). 5 Ñ V B )। 5.३.१.2 waa: ( for रुदित- ). | ЗІ | 
Ts Me. : (for क्षार मजम्‌). — М $ б 

à: st ueni Stier 25, Va | e ) 5 Va Оз„в.олз यथावद्‌( Уз ?*) (for ea), v, 


om. for राक्ष. 
70* तस्मिन्गिरावथोर्सृष्टः शालतालससाकुले | 


च्छगुर्म 28 “) Va B क्रारुण्यादथ; Мі का x = x | 
ससच्छगुर्मबकुले विद्युदपिसमप्रभ: | कारुण्यभावात्‌). --*) Үз afgem(hypm. R * 
t L x) Ds शांतकुंभ- (for spgame-).—(l. 2) Va हरस्‌; Ме ततस्‌ (for भवस्‌). $ Vi Dess T, 
WI (Мог -बकुले ). ] त्रिपुरहाधित:; Ñ Vaa B Оѕлолі Ms.c ब्रिपुरसूदन/[ Di 
26 z ) Va (sup. lin. also asin text ) Ва तश्र (for "ата; Ме “घातक: ); Diae Gi त्रिपुरहा (Gi ध्द 
तया). Кі तदा (for स॒ तु). Ds तदा ( for fg). Dia स्थि)त:..--") i राजसात्मजं. Be चाइ (for चक्रे). йм 
सुपुत्र तं (fora तु शिज्ु:). — )N УзаВ agiata- ( for Мв चकार ( Me *à; तं) аяяяв,--“ ) Кз Vs B(Bsm. 
वारदर्क-). В:-чиди:. 6 Vi Озлл.эл: Сі Agaa- also) Ds पितुरेव ( for मातुरेव ). 5 Ni Vis Dasseni 
жп; Ts रश्मिभिर्भास्करादित:.--?) бі Via प्राणम्‌ | D सम तदा(० кай); Na Ваза agah (for दयः 
(for पाणिस्‌). Ds य समासे ( Sic) (for पाणिमास्ये). समस्‌). B: सुकेश इति विश्रुतः. - 
208 ae समादाय. —*) БЫ л С: Сата (Сі 29 ©) біз अपरं (for emi). Dio жеп d (by 
Hs ae C or घनराढ ). —For 2677, Ñ Va B Dia transp.); Gi तत्कृत्वा. Bs अमरत्व च वे कृत्वा; Diss eat 
2 स्वा( Оз चा )मरं चेव. —5) Кі Vi Bsa Ds Ti 
77* met पाणिं समाधाय मेघ द्विरुराव E! Gi Cg [ऽ]क्षरो( Bas 'य-) (for sear). Vi: В 
[Ni Dis Me संनिधाय. Bs निननाद; Diac Me बिरराब Diss ]ब्ययं; Ge पुरा; Me विभुः; Cg as іп text (for 
(for विद्राव ). ] [5 еч: ). —°) Bs पुराकाशगतं; Ds Таз पुनराकाशां 
—For 26, Т.з 69.3 Мі-вл-ю subst.; Овлл.лв.ц ins, VD. TO: Sip ). Be Ds Ts प्रायात्‌; Dia ян D 
lr after 25 and subst. l.2 for 2674 ; Ts ins, у | दयात्‌ (0 प्रादात्‌).--*) $ Уа Пазл Ts उमायाः 


only after 25 : рааш Ck.t as іп text ( for чгйєп:). Ña Ds T 

72% उस्सृष्टस्तु तदा गर्भो घनझब्दसमस्वन:। a Eie (ісе Be) ры ш 
निधाय चास्ये स्वां सुष्टिं रुरोद शनकैरिव । ә 

LI: x) Ta Ма तया (07 तदा). Тіл Са Мал ni 30 ) Sus Ñi узр: вэл: Tsa; Drag (0 


(for -शब्द-). Gs Ms -समध्वनिः( Оз aa) (for [е }@).—°) $ Bie Daaz Ts G Mz.4.5.7-9 THAT 
“समस्वन: ). Мал घनगर्भसमन्वितः( Мт “ая: ) (for the “| (for राक्षसीना ). —2 ) 5 Уз Da.se.sas Ті 80 
post. half). --(]- 2) Derion Me [зп] सयं ( {07 | Tax Мә aduana. N үз B गर्भापळब्धिः 99 
चास्ये tt). Сз स्वमुष्टि (unmetric). Пвөллелі Mio तदा | ©“ Sekt: सथोपरूब्धिरित्याष: (Ck "ति छान्दसः) ala. ॐ 
(га | --бзл om, (hapl 

27 Уі Шер. (ог 27*5.—*) Ñ vi B А Mus प्रसृतिः). Ds 
ба भगवान्‌ (for negra ).—*) Na ५५ В De дап, | च स+ + 
(for gx: प्रभु:)-- ० 27*5, Юеллол Tus Саз Mi- to सद्य एव R in 

a А x Bs w 

&8.7-70 subst.; while Gi ins. |. 2 only after 27°; rongly rea 


+ see var, ) 304-30". —<) Bs faeit: 
तु (fors). Dis तुल्यळक्षणाः 0:04 
* र. —В om. 30. Ва Ds om: "P 
306 (cf. var.). From जातस्य onwards 
ds after गर्भापलब्धि: in < —) n 


л от, с; 
к 73% उदो दपभमास्थाय पार्वस्या सहित: प्रभु: | | ति "p a सद्य Ча च. үз Don Mie प्रासिं (00 
बायुमार्गण गच्छत्वे झुश्नाव रादितस्वममू | | De гы; t Үз Пл-«азла Ts Мело a( із fa 


[ 24] ० तु )गर्भस्य; К Vs Baza Ds gí ४४ Ва हि; Bs 


a Sa en बुआ Ы 


उत्तरकाण्डम्‌ 


ततः सुकेशो वरदानगरवितः 
भ्रियं प्रभोः प्राप्य हरस्य पार्श्वतः | 


[ 7. 4- 37 
с A 
चचार सवत्र महामातेः खगः 


>> 


खगं पुरं प्राप्य पुरंदरो यथा ॥ ३१ 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे चतुर्थः m d ४॥ . 


en Ва च )जातस्य (3: °зг) (for aamir). —Vi 

m e u^] $ Vs Dzssüs Тз वयो яяа( Ds 

S UNES $2.3 Di2 °S; Vs कामतः); № Уз Bose 

una वयःप्रासिश्च( Ve "für: सु-) कामतः( Вз "मद: Ds 

Bed 52 HED maz); Diss वयोभावोतिसंदत. > Cg: 
ब वयःसमे वयःप्राप्तिरिति योजना. ॐ 


зі B: reads 3766 іп marg. —*) Ds स्वकेशो; Ms 
ae SU EAR ). Ni Ve Віза Dia Ме सं( Bs 
Ct: S वि )तां( Кі%ат); Be afai (for aad: ). 
D Ta इत्यनुवादात्तत्ञामकत्वम॒स्य बोध्यम्‌. ई —) 
ў, * lor (ord प्रभो:. Ts देव्याः; Ms श्रियः (for श्रियं )- 
च सं- (for प्रभोः). М: शिवस्य (for area). Ds 


(al E 
So) प्रसूतिः Ts पार्थिव (for qvia). — ) Ni Ме 


चकार ( for चचार ). 07.६ महान्यथा ( for "Тастар ау аа ша їз [were рен ГО БЕЛЫЕ ЕЩ ). Ñ УВ 
क्षणात्‌; Уз ай; Ds खगे; Ме om. (for खगः ) Des. 
шш. Тыз без Мі-зл-0 महान्म( Мі ^q Jarafa: (for 
मद्दामतिः खगः). — ) $ ViDssssn Ts Gi खयां 
पुरी; ४2.३ वरं( V2 स्वरा ) पुरं. 5 Vis Па. эл2 Ts Ge 
М» в यथा[ Ds = ॐ )पुरंदर: (by transp. )- 


Colophon. Kanda name: бі Dz.s.2 om. —Sarga 
пате: біз Dza2 सुकेशवरदानो( 5, "नं); $: सुकेशवरदो; 
K V B Ds.s.2 सुकेशवरप्रदानं( Vi Do "नो ); D7.3.१ सुकेश- 
acuit. —Sarga no. ( figures, words or both): Si 
Жу Va.s Bia Dzas om; баз Ds.e.9 3; Vi 2. —After 
colophon, Ts С Miss conclude with श्रीरामाय नमः; 
Mio with श्रीरामचन्द्राय नमः. 
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Fyn .. 


enn 


мын 


Fe 9: 5 || 


ч 
सुकेशं धामिक दृष्टा वरलब्धं च राक्षसम्‌ | 
ग्रामणीर्नाम गन्धो विश्वावसुसमग्रभः ॥ १ | 


AN 


द्वितीया श्रीरिवात्मजा | 
ददौ दक्षः श्रियं यथा ॥ २ 


^ 
~ 


तस्य देववती नाम 
तां सुकेशाय धर्मेण 


बरदानकृतैश्चयं सा तं प्राप्य पतिं प्रियम्‌ | 
आसीद्देववती तुष्टा धनं प्राप्येव निधन! ॥ ३ 


5 | 
fee Та missing for Sarga 5 (cf. v.l. 7.7 ). Die | 
begins with 3%, 

४ ०) Ms राक्षसं (for धार्मिकं). 5 Ni V Bisa 
Пі-а.я,9л% Ts ज्ञात्वा; Ne Be Ds meat (for egt js ) 
Dsg (fors). 92.0 धार्मिकं; Мз: राघव (for qaaa) 
Si Ds वरं e च रक्षसा. —°) Ba Пі,з-5 Ge Мэв ग्रा 
(Ds ्रा)मणिर्‌; Ms damaged; Cv as in text (for 
ग्रमणीर्‌)- —“ ) Уз faut-(sup. lin. also as in text) 
ag: (for विश्वा"). 


2 Meom.27*.—^) Tes Me वेदवती (for देव"). 


‚їй (marg.) पुत्री; Ba Tz -नामा (for नाम), —After 2*5, 


Deion Tis С Missi ins. : 


[Mr लोके. Dezaoni Мо faq लोकेषु (for аул लोक-). 


7% aya लोकविख्याता रूपयोवनशालिनी | | 
| 
бз Мі. -गर्विता ( for -दालिनी ). ] | 


—°) $ уз Disc. सुकेशाय g- (for तां सुकेशाय). | 
Dio घर्मात्मा ( for धर्मण). —2 ) 5 Уі,з De.o-is T G3 | 
Мз. Cg रक्षः; Ni мд; Сіз Mises दक्ष- (for दक्षः). | 
—For 206, Ха Vs В Di.s.« Mo subst. : X | 

755 तां स чєй ददो प्रीत: कृष्णायेबोदधि: क्रियम्‌। | 

[Ne Be तसमै प्रददौ; Bis лей सद्द (by transp. ). | 
Disa Mo दक्षो ( for प्रीतः ). Ne प्रिये; Bs स्वये ( for श्रियम्‌). | 
3.३.५ Mo थर्माये( Me net )व श्रियं पुरा (for the post, | 
half). ] | 

3 १) Va afa men; Moa संप्राप्य ( {०7 सा तं mer) | 
5 Vi Do.saz प्रिया чїй; Ni पाते स्वयं; Vs Bia Ds | 
Ta {дї чїй (by transp.) (for पतिं प्रियम्‌). Be ging | 
шел तर्पति. °) Dz Ts Me Зла (for 549), Bo-a | 
бі ger (for че?).--4) 5 Ni Vi зьвелїТз яй | 
(for धनं). № प्राप्य च (Хог аач). 93.2 Vi Dias, | 
азаз Ts Gi दुगेति:; $3 दुसैतिः; Ñ Buse Da G2 Mia-7 
gu: V2 Bs gauss Vs йя: (for निधनः) 
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रामायणे 


स तया सह संयुक्तो रराज रजर्नाचरः | 

अञ्जनादमिनिष्क्रान्तः FAT महागजः | ४ 

“ * Sa 

देववत्यां सुकेशस्तु जनयामास राघव | 

onN 

त्रीखिनेत्रसमास्पुत्रान्राक्षसात्राक्षसाधिप: | 

मा्यत्रन्तं सुभालिं च मालिं च बलिनां वरम ॥ ५ 
~ = “| TA 

त्रयो लोका इवाव्यभ्राः ANAA ZNA: | 


| त्रयो सत्रा ARIMEA घोरा इबामया: ॥ ६ 


4 4%) Si рг Ts Яа, Ts °F yt NV 
Ві.з.4 सुप्रीतो; Be संबीतो (for संयुक्तो ). Mı तया सह नु 
संसक्तो (for*). Кі Ve B रेमेथ( Na Бая}; Озди 
(for qaa). Disa रमयामास तं चापि रहो quuin. 
—°) № V2.2 В Da Me -निष्पन्नो ( Da 94); Dia -fazii 
Deis -निःक्रांत:; Cg.k.t as in text (for from). 
Do अँजनाह्णययोस्पन्नः; -73 amaaa: -4) Do 
करिण्येव (for करेण्वेच). Ne Ve В गजो बाशितयेव zt 
येच हि; Bec °या यथा; Ba थया яғ); Disa йи 
RRITA, 


5 ©) Бвтлоп Mio aa: काळे; Тз Me वेदवलां (णि 
देववत्यां). Ds च (forg).—ê) Ds देववतांस (णि 
जनयामास ). Va पार्थित्र (for राघव). —Alter 5%, Der 
30 व Mi ins., while Mio subst. for 5: 

76% त्रीनुन्नाञ्जनयामास Aaaa На! 

[Mio Raah (for जनयामास). ] 
--Веллолі Ма transp. 4 апа */. —°) Мз aia (णि 
Ala). Ds त्रिशन्नेत्र- Ме aima (for ARAT). 
read पुत्रान्‌ in marg. Кі त्रीनात्मनोपमान्पुत्रानू; 7" G Yi 
तख (ए табы; Ga त्रीस्तु fr; Ms дайы) eti 
ata त्रिसुवनख्यातान.; Ма, द्वीन्‍्पुत्नानभिसद्शान्‌. हैं d 
URATA; Се: त्रीन्पुत्नाक्षनयामासे ति! “तर 
AM? इति qari! तान्प्रसिद्धान्वक्ष्यमाणान्वेत्यथ: © 
=) रक्ष्मणाद्‌ (sic) (for राक्षसान्‌). Эз V! Ds महाः 
वीर्यान्स राक्षसः; 52.3 Deas जनयामास राक्षसः; Ме ач 
राक्षसाधिपान . °) 6 Vis Dessous Ts सुमार्ग 
Suse. —^) De Ge Ms.s.o मालिनं (lor gie + ) 2 
Jaag (for aai बरम्‌). 5 Ni V В Па! d 
Mz मालिन च нё; Die तृतीयं मालिमेव च; Mic 
चव बलान्वितं, — After 5, Na reads 77° (© illeg.) 


cd G2 Misesz-3 om, (hapl.) 0. 
Feneously 7° in place of 6% repeating it! 


Proper place, а a et 
Жа Bae Di us Y Ba Овьа.зла Ts E (for 
] 34 [ भ ]न्यस्वं ( 54 धन्न); Bi [ЯЯ 


Ks reads 


n ИЗ 
^. А 


——————— RáÀÓ 


उत्तरकाण्डम्‌ 


qu: GEIS सुताखरेताग्नितमवर्चसः | 
विवृद्धिमगमंस्तत्र व्याधयोपेक्षिता इव ॥ ७ 
яй पितुस्ते तु 90994 ततो чең! 
तपस्तु गता 8% तरः कृतनिश्चयाः ॥ ८ 
яла नियमाग्धोरात्राक्षसा नृपसत्तम । 
विचेरुस्ते तपो घोरं सर्वभूतभयावहम्‌ ll ९ 
аата аат दुष्करे । 


MES 


संतापयन्तस्त्राछ्लीकान्सदेवातुरमानुपान्‌ ॥ १० 
ततो Ayai विमानवरमास्थितः | 
सुकेशपुत्रानामच्य बरदोऽसीत्यभापत ॥ ११ 
त्रह्माणं वरदं ज्ञात्वा ў 900948, | 

ऊचुः प्राञ्जलयः सर्व वेपमाना इव द्रुमाः ॥ १२ 
तपसाराधितो देव यदि नो दिशसे वरम्‌ | 
अजेयाः चन्रुदन्तारस्तथैत्र चिरजीविनः | 


| प्रमविष्णवो भवामेति परस्परमचुब्रताः ॥ १३ 


[ж Jaa). —°) 5 Ne V B Diaso: ग( Doat) | 


तास्‌; Ni Ds To ататда ( for faama ). —°) $2.3 Ds ss 
aat- (for aat). Ti. Ма बोरा; Cg.k.t as in text ( for 
wat). Dia [a pama (for [a gma) t) Ne 
Va Віза [ अ jaa; Diso [ अ uus Сз! ज्ञा Jaa: Me 
pale: Mio [tt pats; Cg as in text ( for (mrs). 
6 Ñi Vis Deus.s.0.a2 Ta वाताखय इवोद्धता( Ni Ts “аят; 
Ds “द्यता: ); Ве त्रयो योगा saat; Do त्रयो वाता gatzar. 


7 Nereads 7% (° Шев.) alter 5.—°) हि ए३ 8 
Dorao -तेजस:; Ta Ge Msao-fangr: Cg as in text 
(іог-ңӛң:).-%) 5 Ni Dsas атайң (for अगमंस्‌). 
$Dzssis&g (ioraa). Me जियूद्धिं गतबंतस्ते.-- ) 
$ Ñ V B Dssssi2 Ts Ma дашт (for [उ jaar). 
Tie यथा (for ga). Ms [उ पपेक्षिता व्याधयो यथा. 
& Су: व्याधयोपेश्षिता gait अत्र यक्तारलोपस्पासिद्धवद्वावो 
नित्य इति भगवतो मतम्‌। तेन गुणः Hart; Cg: ब्याधयो- 
पेक्षिता इति dud: i ; so also 0.६. 5% 

8 °) Ne Vis Bri Gs वरं; Dis वयः; Ds om.; Ds 
Ts बरू (for वर-). 5 De.o.s.si2. Ті Gs Ms.o प्राप्त; Ne 
Vis Вз-4 Ds Ts प्राप्य; Di-migan Disa stare (for 
प्राप्ति). S Ne V B Di-ss.i2 Te Мос ततस्‌ ( for Maa). 
05 च (६०7 तु). Dog तातस्तेः бі Agaa (for पितुरते 
तु). Ni वलं प्राप्य समं аз.-”) Ози, SN Vis 
B Пі-з.ө.л Ts Ms Майда; Уз पितुस्तदा ]06,>.0.7 
Ми तपोबलात्‌; Тз g ते महत्‌; Mi.s.7.9 तपो महत्‌ . 
К(ей.) ज्ञास्वेश्वरतपोबलात्‌ . —°) Gi ततस्‌ (for तपस्‌). 
—*) Ms ae (Юг gw). Ge पातरकोपमाः (for 
कृतनिश्चयाः). 

9 *) Me नियमं (for नियमान्‌ ). 9 Vi Юз.з.в.элз Ts 
तस्थू; Dia war (sic); Ds तीव्रान्‌ Me घोरं (for 
घोरान्‌ ). —^) Baa Ті Gas Mi. राक्षसान्‌ ( for राक्षसा )- 
me Gs Ms qr; Мі gf- (for qq-). Уз amiga. — ) 
сі M В зала Тз Усая (for विचेरुस्ते). =) 5 

3 s:2 Ts -भयप्रदं; Ds -भयंकरं ( for -भयावहम )- 

ш e ) Mio सत्यात्मक-. 0.7-7०.22 Ті.з Gs Мзло -AA 


Ms -दुया- (for -इम-). — ^) Tis Gs अति- Ms अपि ( for 
жін). Остлолі Мо ж: Me gazt (for दुष्करं:)- 
— For 70”, $ Ñ V B ПШі-в.өл% Ta Me subst. : 

275 सत्याज॑बदमोद्धतः स तु तेषां दपोऽनलः। 

[Nic Vi -मदोद्धतं; Bis -शमोपेने:( Ba "त: ); Be 
яая: Dia aqaa: (for -दनोद्धतः). Ts स्वेदेवदमो द्ध 
(for the prior half). Ni Vi Ts аң; B2 स (fors 
तु). 5 Ni Vi Doa Бела Ta तपोबळः( Ха Vi To "छू). | 


—c) Рыза &(Di निद)दाहेव (for संतापयन्तस्‌)- 5 
Ñ V B Dessoi2 Ts Ме निर्देदत्ये( Ка Bas Ме "दाहे; 
Bus °ge4 }च रोकांस्रीन्‌ .--/ ) $ Vi Ва Di-ssi2 Мело 
-मानवान्‌ ( for -AFTA )- 

II ०) 5 Via Ві Ю:-эз.злг [ 5 ]भ्य़य़ाच; Қ Vs 
Be-s Жаш; 73 तावच्‌; Me [s paaa (for fay). 
—*) De С: विमान ( for Вата-). Ge परम्‌ ( for वरस्‌ ). 
0)6.7.0.7 आश्रितः ( for आस्थितः). ˆ) Вг -gag (for 
qam). Di: G2 spem; Сі «pner (for आमऊय ). 
—*) баз Dis तानू ( for ऽस्मीति ). 


32 *) еда ( for 774). 5 ७४.3 Юзьыл-ыз Тз 
жаг संमंड्य राक्षसाः; Ñ МВ Dia Me zgi वंद्य च Хг 
राघव jugar. —Уз Шер. for 727.-- ) 5 Ñ Ves B 
Р:-!.в.элз ZAI इव ( by transp. ) (for इव दरुमाः Je 


43. “) Mra स्वम्‌ ( for तपसा )---४7 illeg. for HE 
--१) De दिदिशे (for दिशसे ). Mi.i.e.s transp. याद्‌ नो 
2 & ^u Бя ғ. 

and दिशसे. 5 Үз Югз.з.злг यद्या( 52 Diz “था ) दिशसि 


| नो वरं(४३"रान्‌); Ñ Ve В Оза ददासि यदि नो Bs at) 


| 
| 
| 
| 
| 
| 


апа Diss 4). de Ct: दिशसे ददासि. ॐ —° Ls 
Vis зә. ола Тг स्याम शत्रणां ( for शत्रुदन्तारस ). — ) 
6 vi Di-zssas Ts वें दीधः (for [ч к fu). 
— Vi om. 73-75“, —°) hypm. Ne Үз В вл. 
быз Mec ay Та जीविष्णवो; Мі मविष्णवो5 
Мзло Cg.k.t प्रभदिष्ण्वो (for प्रमविष्णवो). N Vs 
B М: भविष्याम5 Ті G3 Mess wanfa(Ms °%); 
Мі भवामस्तु; Me भवेमः >; Me чачта: (sic) (for 
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M 


uu 


5. I4 
5« 74 
+ १3३ 


А „ 


7. 5. 74] रामायणे 


6. 
В. 
L 


| ” A ^ N E " 
22 एव भावष्यतीत्युक्ला सुकशतनयान्प्रभुः | 


7. 5, 
7. 5. 
72 4 


ऊचुः समेत्य संहृ राक्षसा रघुत्तम | | १७ 


`+ प्रययौ ब्रह्मलोकाय ब्रह्मा त्राह्मणवत्सलः || १४ 
वरं लब्ध्वा ततः सर्वे राम रात्रिचरास्तदा | 
सुरासुरार्प्रधाधन्ते बरदानात्सुनिभेयाः ॥ १५ 
तैबध्यमानाखिदश! सपिसंघाः सचारणाः | 

त्रातारं नाधिगच्छन्ति निरयस्था यथा नराः || १६ 
अथ ते Вані शिट्पिनां बरमन्ययम्‌ | 


गृहकर्ता भवानेव देवानां हृदयेप्सितम्‌ | 
अस्माकमपि TA गृहं कुरु महामते | १८ 
हिमवन्तं समाश्रित्य 8% मन्द्रमेब्र वा। 
महेश्वरगृहप्रख्यं गृहं नः क्रियतां महत्‌ ॥ १९ 
विश्वकर्मा ततस्तेषां राक्षसानां महाधुजः | 
निवासं कथयामास शक्रस्थेबामरावतीम्‌ ॥ २० 


भवामेति ). Ф Су: प्रभविषणवो भवामेति पाठः, $ —/) 


De. ( marg. also as in text ) erar, —For 73, 5 
Vs Пі-в.в.өле Ts subst, : 


78% परस्परहिते युक्ता भूयास्म प्रभ विष्णवः। 


(Dis -[ अ ]नुसक्तारतु (07 -हिते amt). Disa भवेम 
(for भूयास्म) ] 


I4 Viom. т (cf. v.l. 3). --“ ) Ка Ves B( Be 
marg. also as in text ) рюп Сіз \й.з.лло भविष्यथ 
(भविष्यति). —5) 5 Кі Vs Реал? Ts प्रति; Ка 
Ve (also sup. lin. as in В ) तथा; B तदा; Юв.ллолі 
fay: (for प्रभुः). —^) Ne Ve B Dezao स (for zt- . 
Dis. देव- ( for ag- ). 


IS" Vi om. 52 (cf. v.l. 73).--%) हैं, Ts वरानू 
(for ag). 52.3 gear ( for gevat). Ñe Ves B Юе.тлолі 
Gre Mizas—0 लु(3 च) तत (for ततः). Disa Мы? 
वररव्धास्तु ते सर्वे. --* ) Ог.5.өл2 तथा; Ті.з ७3 Ms च 
त; Mie ततः (for तद्रा). 5 Diss Тз Ge Мело रात्रि- 
चरास्ततः( $ Ds Та "था; Mio “दा ); Ña Үз В राव्रिचरेश्वरा:; 
Vs राक्षप्पुंगचाः (for रात्रिचरास्तदा). сы) $ Уз Рәь.в.олә 
ч( Va अ )धावंतो ( Vea; Ds त); Ni B Disa aaria 
(0.2.099); Mio प्रत्राधंतो ( for gravare ).--4) De zio 
Tia G Мі,з4- वरदान- (for वरदानात्‌). Vi om.; 
Daeg (for सु-). Gi सुदर्पिता: (for gatat: ). 


I6 4) $ Deei2% (for ax). Ne Ves Bia Dr Тз 
Мғвто ब्राध्यमानास्‌ (for AARIATE). $з.з om. त्रिदशाः, 
¬ ) Se agam: (hypm.); Bie дат; Ts सदिः 
चाराः (for सर्षिसंघाः). —°) SN Vi Bi Ші-.в.9ла Ts 
नाध्यगच्छं ($i № Vi श्लु); Ns Вз-а नाध्य( Be 9; В, 
“भ्य )गच्छस्ते (for नाधिगच्छन्ति). --“) Bi नियमस्था; 
Di.23.4 नरकस्था ( for निरयस्था ). Ni reads in marg. यथा. 

7 *) Ns Va Bas प्रभुम्‌; Bie प्रभुर्‌; Ds परम्‌ ( for 
वरम्‌). Dis शिल्यिने परमाव्यये. -Оі om. from 54% up 
to महतामा іп 79*.—°) 5 Vis Dzss932 Тз झाग- 


प्रोचुराह्ूय सहिता. --* ) 8 Vs Dasa: राज Gi zh 
Мз. Fq- ( Гог रघु-). N Ve B Das -नंदन (for нча), 
Vi Ds T2.3 3 रघूत्तम (for रघुसत्तम ). —Alter 7,55 
Vi.3 Рл.з,а-22 T G3 Ma ins, : 

705 ओजस्तेजोवळत्रतां महतामात्मतेजसा | 

[ Dı om. up to azam. Gs ऊचुस्‌ (for ओजस). $ Үш 
D2,5.9.2 -वलं लब्ध्वा; Ni Dis T2.3 -बलं बुद्धा( Ds R); Th 
Gs Ms [s ]वलंबानां; Ck.t as above (for -azaat). $ 
Юз.з.в.элэ gaa Ds епа); Ged.) महता (for 
महताम्‌). Ds er; Do चात्म- ( for आत्म-). Ме महाभाग! 
सुतेजसः (for the post. half у] 

—Thereafter, Юз. cont.; while Ds ins. айегту: 

59% यशस्तेजोद्वत कृत्वा पूर्वमेव तु भोवनम्‌। 

[ Ds ओजस ( for ата). ] 

॥8 *) Бі Die Gus gg (for gg). 5 Ñi Уә 
Юз.ь.з элаз Таз नित्यं; Ne Vs B Ds देवो; Dia देव (णि 
पव) Ncc (for हृदय-). 5 Ñ V Bea Dic 
8.92 Таз \5.7 -[ इ ]Ёна:( Ve Bs तानू ) ( गई] 
Сача). --? ) Ds कुरू (for अपि). Ne V2 B देव GP m 
Саз M24,5.8.9 aast (for ताबच्च ).--* ) Ñe ४१४ 
ग्रहान्कतुमिहाहासि; Ds Ue яш महाबलः. 

I9 *) bs समासाद्य; Deaon Gig Мі,24,5-! 
उपाश्चित्य ( for समाश्रित्य )—5) Se Ni Ve Bs Пі 
70. T3.4 Сыз [४.५0 मेरु- ( for मेरुं). Ds HATA (for 
मन्द्रम्‌). Ses Di णार Ті G2 Мі च (for а). 
—**) Si gite, Da wet (Гог дей). 5 Vi рз 
$922 Ts Muss (also as in text ) इति ( for 984): 2 
Va B gy( Mia Yatgameuregara:(Ba “हांस्त्वं) $$ 
विश्वकृत्‌ Na аб). í 
S *) De विश्वकर्ता. Ма गृह (for ततस्‌). — ) B 

मदात्मना; Мз.4.5.7.% нана (for “भुजः) 7 


Sus Ñ Bs Юзсволз Мі? कार (० रच )यामास М2 


म्योचुः (St Vis Daas शत्योचुः; 52.3 “त्योचे: ) सुः (for 
ऊचुः समेत्य ). Ga Masz सहिता (for deer). N Vi B 


[28] 


) यामास (for कथयामास ).—* ) 5 ह 
әзіз Тә देवानामिच( Ds cafe) तां पुरी; ॐ? 
का )वासोपमं तदा. 


Мз.з Әз, 


>> 


उत्तरकाण्डम्‌ 


दक्षिणस्योदधेतीरे Pract नाम पेतः | 

शिखरे तस्य शैलस्य मध्यमेऽम्बुदसेनिभे । 
शकुनैरपि दुष्प्रापे тача ॥ २१ 
ब्रिशद्योजनविस्तीर्णा खर्णप्राकारतारणा | 

मया लक्षेति नगरी शक्राज्ञप्तेन निमिता ॥ २२ 
qui वसत दुर्थर्पाः पुर्या राक्षससत्तमाः | 
अमरावतीं समासा सेन्द्रा इव दिवोकसः d २३ 


i 


STE समासाद्य राक्षमेबेहुभिङताः । 


| भविष्यथ दुराधर्षाः शत्रूणां ЕР 


ре с ` 
(844844: श्रुत्वा ततस्ते राम राक्षसाः | 


सहस्रानुचरा тет लड्ढां तामवसन्पुरीम्‌ l! २५ 
इढग्राकारपारिखां हेमेगृहशरतेबंताम्‌ । 


€ ғ 


OTN 3 FUE өле NIV 
2 १) Ms कूले (for dix). -Айег 2777, 5 N Үз 
Ші-.в.өле Т:.з M3.6 ins. : 


^ 


g fuz इव सह्योऽन्यो द्वितीयो वुद्धिसत्तमा:। 

[Ts एव (for इव). 5 Бі Vs Disa Ts स ह्यम्यो; 82.3 
Быз स aa; Ті Мә. संपन्नो (for mas). 
चाद्रि- Уз om.; Di.s.« Ті 33.6 तत्र ( for बुद्धि-). S 
-सत्तम; 52.3 Vs Di-s.ei2 -सत्तमः. |; 
while Кә Vi. В Юе.тлол ins. : 

82* ge इति चाप्यन्यो द्वितीयो राक्षसेश्वराः। 

[Vs illeg.; Ve Be wastar; De मनुजेश्वर (sic) (for 
ugat: ). ] 
—*) Maaa ( 07 तस्य). —©) Ds Ra- (for 5%35-). 
Ms बुधसेविते; Се as іп text (for ऽम्बु्रसं निभे). Ві 
मध्ये चांबुदसप्रसे.--“) бі Deis डुप्प्रा( Di: ж: प्रा )पादू 
(sic); ӛз Ni Ts दुष्प्राप्य ( ӛз Тз °qt); Vi Dı-5.7.9 
दुःप्रापे( De "पा; Ds È) ( for दुष्प्रापे DES 
बलं( біз लंका ,छन्ना (sic); Ne B Dus टंकच्छिन्ने; 
Desaz टेका( Ds "क )ड्छिन्ना; Ds asatar (sic); Ts 
टंकच्छन्न-; Gs टंकच्छिन्नें; L (ed.) दुगमा घे; Cg.k.t as in 
text (for Zmfsgg-). 5 Ñ V Віза Di-sa2 Ts Мі. 
aqiza(D: Ms शे); Me -चतुदिशा; Mo -eas 
(for ча Ет). 

22 £) Ds«fe- (for fraz-).—*) G Mi-es हेस- 
(for स्वणे-). Ds-ziei Тїз Мї-з.зло हेमतोरणसंवृ 
(Mio еб), -- For Ха V В subst. l. I; 


22% 


while 025-7.лолі Ті Мі-,өл0 ins. after 22°: 
ж 
53 $ शतयोजनप्तायता | 
स्वणेप्राकारसंवीता. 


R {( bn ) Mı zq- (Іогда-).-(І.2) Ті Мзл0 सप्त: 
Mis हेम- ( for स्वणे- ). Мә -संहिता. J 
Вг cont. : 


ж ^ दीजे "над 
84* त्रियोजन विस्तीणेन पदञ्मइशोच्छितेन ч! 


„етіп дайы वेष्टिता सा समन्ततः। 
ud ) Кз Aa В aa (for aat). V2 Вз च पुरी (for 
एरी). --* ) Vs Dio жалт (for qm). $ Vi Deas 


लक्ञामवाप्य ते हृष्टा विहरन्ति ATE ॥ २६ 


Гат (53 Уз ज्ञा)या वि: Ni Юз Ts [आज्ञप्ता विः; 
Ms - जा gaa (for -[зт]шйя). Vs तजसा (for 
निमिता). Ха Ve B मया शक्राज्ञया कृता. 


23 *) $i Dsas ada: 52.2 च ugs Drsa Тыз 
G Mies वसथ( 63 ^d) (for वसत}. —°) Віза 
Dion gå (for gat). 5 Vis Віза Desi Ta 
Gi М.е. -पुंगवाः (for -सत्तप्राः). — ) hypm. Ds 
guadi (for अमरावतीं). 5 Вз Dzssi2 हवासाद्य; 
Bs Та Мес आसाद्य (for समासाद्य ). Disa fara 
महाभागाः. Ж Cg.k.t: अमरावती समाप्ताग्रेति पदवद्यादक्षरा- 
faxa (Ct येति नवःक्षरपादतापी ). ˆ) Ds अपि 
( for ға). 

24 १) De Tne б M लंकां दुगा ( for gga). — ) 
5 Dzssis 99; De Gi Мело gat (for gar). —Vı 
illeg. for 24°. —°) В. Me rfacaa( Ms ^ft). Ne Va 
-8 Ds सुदुधर्षाः; 07 [अ arzt: (for दुराधर्षाः). Śı 
Dz.si2 ягдчт Я( Юз.л °я) भविष्यंति( D2 “saxa); баз 
zaag भविप्ये ति; Ni Уз Ds.o Ts Ме दुराधर्षा блед, 
Ža ) Уз B agf: (for aami). Gi कुलः (for a3- Ib 
Bs -मर्देना: ( for -सूदनाः )- 

25 ४) Ni Vi Ts qaaa Ns Үз Brea Юел. 
lon тачат; 23 राक्षसेश्वराः (Гог राम राक्षसाः). -- ) 
Dia Ts Mi ата; Ms सर्वे सः; Cg.k.t as in text (for 
aza:). Ñ B Белле. Mio зәп; Үз सूता ( for wear). 
G2 अनु भूया AUZE. --/ ) Ха Үз аа Dozon azai 
Ві पुरी (for әзі). Ds तामन्यसन्‌ 3 Ds Ms अध्यावसन्‌; 
Tis Gs ते न्यवसन्‌; Сі.: 3.2.4.6.35-70 STATUT (for 
amaaa). Ві तदा (for зая). 6 Ni Vis Dsesas 
Ts eat राक्षसपुंगवाः( Кі Vi Ts jean) Ёз विचेस- 
देदानोत्सुकाःः М: ल॑कायामावसन्पुरॉ. 


26 4) Ds om. from रिखां up to समा (see var.) 
іп 477. Ds Т G Мі.з.4.5.0 чї ( for -परिखां nd ) 
6 Dis.ts.5.502 xo s Ёз स्वर्ण: Dio gaz (for gsx). 
5, $ Die at (for 747). Бі युतां; ла स्थितां (for зата). 
Vs स्वर्णगृदसंडृां ( subm- ); аб М-52-9 iai 
शमितां( Mz वेदिकां; Мо sagt); Ts स्वणवेइमशतयुतां. 
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7-5. 27 | 


50 नर्मदा नाम गन्थवी नानाधर्मसमेधिता । 


27 


तस्याः कन्यात्रयं ह्यासीद्राश्रीकोतिसमद्युति ॥ २७ 


AERAN सा तेषां राक्षसानामराक्षसी । 
कन्यास्ताः प्रददौ EET पू्णचन्द्रनिभाननाः ॥ २८ 


с 


त्रयाणां राक्षसेन्द्राणां तिस्रो गन्धर्यक्रन्यक्ाः | 
मात्रा दत्ता महाभागा नक्षत्रे भगदेवते || २९, 
कृतदारास्तु ते राम सुकेशतनयाः प्रभो | 
भार्याभिः सह चिक्रीइरप्सरोभिरिवामराः ll ३० 
МММ PPP 


रामायणे 


तत्र माल्यवतो भार्या gend ना 


र ` नाम सुन्ट्री | 
स तस्यां जनयामास чачат м तत्‌ ॥ ३१ 


ЧЕЧ दुर्मुखश्च राक्षसः | 

SUR ATRIA मत्तोन्मत्तौ qd च | 
अनला चाभवत्कन्या सुन्दर्या राम सुन्दरी | ३२ 
सुमालिनोऽपि भार्यासीत्पूर्णचन्द्रनिभानना | 
TA केतुमती नाम प्राणेभ्योऽपि गरीयसी ॥ ३३ 
सुमाली जनयामास यदपत्य निशाचरः | 


| केहुमत्यां महाराज तज्निबरोधानुपूर्वशः ॥ ३४ 


=) Бы тінін (газге) SDs इक Do | छह हर जप WD आविश्य (for अवाप्य ). 5 еле हृष्टा वै; Do 
VEL (for ते ger). —Gi om. (hapl.) 267-28. —4) 
Ga Мал fa( Go प्र , चरंति ( for Беба). Dis स्म राक्षसाः 
(for निशाचराः). Кә Ves B De zo i न्यवस( Ba अभव )- 
aada. — After 25, Ñ Vs; В Du.s.6.7.9-2 ins, : 


85% एतस्मिन्नेच काले तु यथाकामं च राघव । 


С [Bas (ога) Кі अंतरे काले (for एब कारे तु). De 


यथा रंभा ( for qam). Nz Ve В,з.4 यथाकामचरानव ( for 
the post. half). ] 


27 Ds छा om. 27 (сі. v.l. 26 ). ~) Gs дат; 
Ms नर्दमा, баз Das गांघर्वी (for печа). —* ) бз 
-वर्ण- (for -घमे). $ Vis Desi -समाहिता; Do Тз 
-समाश्रि( Та '"मेक्षि)ता; Mio -qÀ ferar (for -समेधिता). 
N Vs B Dco aya रघुनंदन. — Vs Шев. for 
27°5&.—°) Масе तस्यां (for तस्याः). Ni Мі я 
(for हि). 5 Ds कन्या बभूचुस्तस्येमा( 5.3 
सुश्रोण्यो); Vi Dessoads жел( Vi Ds तस्या) 4%4- 
fama: Deo स्तिस्रोस्या ); Ta तस्यां वभूचुस्तिस्रश्च. —*) 


9-. 


K (ed.) eft- (for हो-). Ni B Mr mif- (for -कीति-). 
5 Vi Di.s.t.s.oa2 -समन्विता;; Ов -समा: Gar; Тз-ар- 


aat; Me -समत्विष: ( for -समद्युति ). 

28 Ds om. 28; Сі om. up to 28° (cf. v.l. 26 ). 
—") Di 3rg-; Ms ster. Уз तेषां तु; Dis सवेषां (for 
सा तेषां). ° ) Bes Disa-ei Тїз Gas Mi 
हृष्टा: (for кот). 


29 Ds ош. 29 (cf. v.l. 26).—°) Ñ: Va B Dev, 
3०.० Me दत्ता मात्रा ( by transp.). 5 Ютзалз Ti Ges 
Mo महाभाग ( for атп) Dis ता नमेदासुता राम. 


$0 Ds om. зо (cf. v.l 25 ). —") Ds 


5.6.3.9 


ama. Вз च ते; Ga Мо ततो (forg ते). Va ча; 
Dia राजन्‌ (for राम). °) Ñ Ve Bi De,7,20,32 


तदा; छा तथा; Dia ततः; Ts विभो (for प्रभो). 
—°) Gs Mis чї (Мы भते); М? मोदंते (for 
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चिक्रीडुर ). Ne Уз B Ds-zioui transp. भार्याभिः and 
चिक्रीडुर , 9 Ni Vis Desde Ts Ms कीडंति( Ni Vi 
I UU ae 

°a:) सह भार्याभिर्‌. — ) G2 Mı.2.3.6.7 ह्यपरो सिर्‌ (for 
अप्सरो सिर्‌). 


38 Dsom.gr (cf. v.l. 26). —°) Be Doum | 
Di अथ; Ti.2 Ga तस्य (for तत्र). —^) Ni Ds grii 


Тз संकृतिर्‌; Gi संस्कृतिर (for first सुन्दरी ). Ds aft 
(for नाम )---“) $ Dzssis तस्यां सं- (for स तसा, 
—*)$ Vis Dzsssi Тз यान्यपत्यानि वच्मि a(t 
बिहे; Ds sag); Dis अप्यांस्तान्नियोध ғ (sich अ! 
अपत्यं तन्नित्रोध मे. --5 fter 3r, Vs ins. : 

86% तानि ते बर्णयिष्यासि žl 

32 Ds om. 32 (cf. v.l. 26 ) —) Mt agg 
(for aggfex).—^) Ві चावि; Tis Gaara; бі चेति 
(for चेव). Сі राक्षसाः. --“) $7 Ds qat; Di: eem. 
G (ed.) -केतुश (for -को पञ्च्‌). 2) 5 Deis मदम 
Ds मंगुमैत्तस्‌ (sic); Ds पंगुमत (sic); Do быз МЫ 
मत्तोन्मत्तस (for मत्तोन्मत्तों ). Mio च तावुभौ. लत 
(for a). $ үҙ Юз. в.о. अनु( Уз °थ ) तस्या; Ка Үз Bri 
सुचेला च (for अनला च). Ds अनंगरूपा gii च. ae $ 
N Vs Dis: Gs सुंदरी नामः Vi Ds fs ge 
Bı Diso Тыз Gi Мт सुंदर्या( Bı Ts at) ना( De 
M? रा Jut (for सुन्दर्या राम ). 

33 Ds om. 33 (cf. v.l. 26). —^) T3 G шү 
53-9 सुमालेर्‌ (for सुमालिनो ). 6 Кі Vi 2.8.१.१ i 
[5]थ (for ऽपि). Di. चाप्यासीत्‌ ( for आार्यासीत्‌). 7 
Mio सा वे (for атат). Уз केतुवती. Қа V Bizs Det 
२०३ राम ( for नाम]. 

34 Dsom, 
SRT. 

87* 


AD 
34 (сі. v.l, 26), —*) Та Gs Mu 
—After 34°, Š Бэ.з.эла ins. : 
5 भार्यायां रघुनन्दन। 
‚‚„ रूपयोवनशालिन्यां, & 
7० )5 № v, Паллада Ts ara(Ñı aq) a 


e € ——————— MÀ 


उत्तरकाण्डम्‌ [ 


sg dissent विकटः कालकामुंकः | 
ча दण्ड सुपार्श्वश्च महाबल: ॥ ३५ 
дй: quud भासकर्णश्च राक्षसः | 

राका पुष्पोत्कटा चेव केकसी च शुचिस्मिता | 
कुम्भीनसी च इत्येते सुमालेः प्रसवाः स्मृताः ॥ ३६ 
मालेस्तु WEST नाम गन्धी रूपशालिनी | 
भार्यासीत्पद्मपत्राक्षी adit यक्षीवरोपमा || ३७ 


7- 5-40 


सुमाठेरनुजस्तस्यां जनयामास यत्प्रभो | 


| अपत्यं कथ्यमानं तन्मया त्वं शुणु राघव ॥ ३८ 


ASARTA हरः संपातिरेव च । 


: एते विभीपणामात्या मालेयास्ते RORIS ॥ ३९ 


ततस्तु ते राक्षसपुगवास्रयो 

निशाचरः чача संवृताः | 
सुरान्सहेन्द्रान॒पिनागदानवा- 

әп ते बलवीयंदर्पिता! ॥ ४० 


राक्षसः. ¬) Vo Ds Ge анат, 5 Dzoa ai $2.3 Die 
त)तो us; № Мел मद्दाभागः Tie G а-ә... GEG 
बाहो; Ds सुतो राज्ञस्‌ ( for -4)6і Кі Уі 
Da.s.9 Т Ms तान्‌ ( for ач). 


हाराज्ञ). 


35 Dom. 35 (cf. v.l. 26 * 
$i Ds чаз; Сі Ms таз (for sarta). —°) 


हो; Ts “St ) मुखः; fe үз B De.rao.n Сі Мі कालिकामुखः 
(Mh शुकः); Die agarga: (for कालकासुकः). —) 
Ne Ve Bisa Беллолі [ पु ja ( for [a }%). A 
(for yaga). S Ni Уа Diss isse (№ 
Gat दंडः( 0१.5 "नश्लेच ); Ts дабаа ( for चाथ दण्डश्च). 
-4) Ses ач: (for garda). $ Бәле q- ( for a). 
NiV B Пі Ts Me सहास( Ve Be Ds ^r )तिः (for 
महाबल: ). 


36 Dom. 36 (cf. v.l. 26), --? ) S22 Bes Dass. 
६.११२ Mazo संह्वादी Ds “द: ); Di. संपातिः; Мә सद्वादी 
(бог संद्वादिः ). Si Ds प्रसभ; Ni प्रसद्‌} Ge Mi प्रहस 
(for дана). 52.5 Dis प्रसवेशश्व ( for प्रधसश्रेव )- —°) 
G: mpi (for भासः). °) Dias वाकः; Ti Ms 
बाळा; Ts G Misao बका (for ert). бз चव्हा (for 
चेव). 8 Кі Vis ә. өле Ts पुष्पोत्कटा च का{D5.9 
M )का च( Ni काकेव; Ts कन्या वे). --“) Уз नेपकी; 52-3 
“Het; Dis Mo केकची ( Мей); Dz केकयी; Do mft 
Ма केसरी (for केकसी ). Ts Gs सुमध्यमा; Gi झुचिः प्रभो; 
Gs Мало सुविस्मिता (for झुचिस्मिता). Ms (also as in 
text) कंकसी नाम राक्षसी. — Gi om. (hapl.) 367-38". 
—") Note hiatus between च and इत्येते. 5 Vi Drs. 
५६8०.१२ Та च कन्यास्ता( 59.3 Dis "न्या सा; Ds "न्या च); 
Ёз सेता; Ne ४,३ В De तथेत्येते( "а Be व); 
G2 Mi-7 च इत्येताः; Me [g ун айй (for च Я). 
—/) Ка Vs B De Gs Мес सुमालि- (Уз 5१-५ °&-) 
(for सुमाले:). De Mass प्रभवाः (for saa). Be तथा 
( = स्खता: ). Dia даа: жия: (for प्रसवाः sud): 

аур зола Ts बलिनश्च quies. 


37 Ds Gi om. 37 (cf. v.l. 26 and 36 гезру.) 
—*)$ Ñ V врзал Ta मालिनों (for मालेस्तु). 
5 Ni Via Bz Disi Тез Ms वसुधा; 62 सुमदा ( for 
яңа). —°) Seg Diss аяз. Ма -मािनी. —°) Уз 
г ale (for Carja). —4) Dio transp. स्वक्षी and 
यक्षी. Vi 02.5.१ Ta -समा дїп; Моло -सुतोपमा; Ck.t as 
іп text ( for -वरेपमा ). 5 Ve Deas д Si Va'a Jaa 
( Die A jam झुमा; हैं! सुघाकरतिभानना; Ёз साक्षास्पद्म- 
समानता; Уз qa Tamara В: समाना वरदर्णिनी; Вл 
qu(B: пи; G | ей.) gea) पशसमानना। Вз qiz- 
समानना; Dis aÑ दक्षा मनोरमा Des Ті Мз स्वक्षी 
यक्षसुतोपमा; М: साक्षास्क्षितिसमों पमा. 


38 Dsom. 3% Gi om. 35% (сі. एन. 25 and 
36 тезру.). —* ) 5 Dz.e.si2 साली च हिः N V2 B Ts 
सुमालिनो( В: Za ); Ds सुमाळेदि ( for सुमालेर्‌ ). Ga 
damaged from स्यां up to г in 384. Die तस्या; Mie 
तस्य (for agit). —’) 5 Vs Баэл Ta यानि 4; № 
атау: Уі राक्षसः; Ms agat (for यत्प्रभो ). --”) Уз 
Bs Юывл Ms तु; Dia ते (for aq). —4) Ns Уз 
Bis Dis निवोध मम राघव; Bs तत्रिवोच मयानघ, —For 
3844, 5 Ха Vis Dscsio o2 To subst. : 


55% 


अपत्यानि пати वदतः Ял तानि में । 

7 Ny मद्दाभाग (for Cara}. Vs illeg. for the post. 
half. De यानि. $2.3 तु ( for मे ). Ха Vi Ds Ts र (for 
alia मे). 3 

39 Dsom. 3g (cf. v.l. 25). —°) Х Vs ag. 
(for яя). > Ni V2 Das.esaz яш (for [4]- 
тәл). Ne Б Тыз С: transp. яяещ and aiea. 
5) Ñe Va Бала सीमः; Gi वीरः ( for रः); Ба (aiso 
marg. 2s in В.) भासकर्णश्च राक्षसः. x Ns Уз Bas 
ये ते; Be Die ये (for un). — ) SN : y 7 ӘУғ,5.5.өла 
тар fe( $2.3 Diz “नश्च ) ( for मालेयास्त ॥ 


40 Dsom. 4o (cf. v.l. 20). Vs reads 40 twice. 
—*) Bs ततस्रे (for amag दे). 5 Ni Уша (second 
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G. 7. 5. 45 
B. 7.5: 45 
«7:4: 47 


7. 5. 47 | 


जगद्धमन्तोऽनिलवदरासदा 
रणे च मृत्युप्रातिमाः समाहिताः | 


रामायणे 


वरप्रदानादभिगविता э 
| ऋतुक्रियाणां प्रशमंकराः सदा | ४१ 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे पञ्चमः सर्गः ॥ II 


ATL ОСЕ a a CLO 
time) Оз„в.а.элз Ts निशाचरा जा( Na Da ज्ञा) तिगुणो पन्ना, 


- 


--%) Gs damaged from si: up to 40°. V 
Vs (first time ) सु: Ds Me q (for च). 
(second time) Ds: Ta 
—Di om. 40%4.- <) Қ, Ts पुरा (for सुरान्‌). Vs 
(second time) Ba рз св.элз T3 Мі महे( Уз Mi ui) 
द्रान्‌ (for सहेन्द्रान ). 5 Кі Vs (second time) Ds s.s, 
эла чаа सिद्धान्‌; Vi Ts (Тз च )सुनीन्ससिद्धान्‌ ; 
Үз (first time ) ऋपिलोकसंघान्‌; Bi °атячатд; ०.7. 
30.7 Mao атлаа ( for ऋषिनागदानघान्‌ ). --* ) Те 
प्रबाधिरे. Dio Ge Ms,«.2 तानू; Сі om.; Ms ag (for 
ते). Вв... ag- (for ag- ). Мв-пїдаї:; Mz -दपितान्‌ 
(for -दर्पिता:). Ñ Ve.s ( first time) В Da [si(a 
अ)बलामि( Ва De त | गर्विताः (for बलवीयेदपिता: ).$ Vis 
(second time) Юз„.в.һз Ts सर्वे द्यबाधं( Deas gram; 
Ds чага corrupt ])a सदा( Ts नरा: )प्रवृत्ता:( Уі Юг ьо 
Ts aat; Уз सन्नाः), & Су: बबाधिरे तानिति чае © 

А0 Dsom. 4 (cf. v.l. 26). —*) 5, Das яча}; 
S23 Bs Dia ग्रसंतो (for अमन्तो ). біз [s lasag. $i 


Deis दुरासदो (for दुरासदा ). Gs [s liegst: सदा 
(sic); Ge [ s ]निळ xxx x x. $ Cv: जगञ्भमन्त इत्यादि। 


१ निशाचराः, 
S Кі Vis 
युक्ताः (for संबता:). 


[32] 


अस्य पूर्वेण संबन्धः, Ф °) $ Ni Vis Durst 
a Юа रणाय ) wet शतञ्ः( 2 "त्यो: समतां) समा 
स्थिताः Ns Уз B रणप्रचंडाः शतशः सदो (53 सततं समु) 
WT Осзлолі Mio Wg स्त्युप्रतिमानतेजसः; Із ठा 
सत्युप्रतिमाः समाश्रिताः. °) Bs Тг Gs Ma.s.5.6.8 
क्षति-; Юв.тлол Mi अपि (for नभि-). Ne үз к 
चिता (for -गविता ). Мі аат (for жа), $ Ni V 


A (Ds 
Dz.5.8.9.32 Ts я(Ка स; Ts gy адата! d 


"दर्पि)ता:, —¢ ) V2 lacuna for ऋतुक्रियाणां, Ds be 
(for ‘Peart ). Ni Vi Dis Сі Ma aqu Ts तथा 


सदा ). Кз Vs B я प्रचक्रिर, 3 Cg.k.t: प्रशमंकरा 
इत्याषः खच्‌. ६३ 
Colophon. —Kanda пате: $ Ds.» om. — Sart 
name: $ Diss ois राक्षसवरप्रदानं Dies नः n 
राक्षसोत्पत्तिवरप्रदान:; S. Vis В राक्षसोत्पत्तिः; Уз 889 
3445444; Юз.з राक्षसवरदानं( Ds “न: ). — Sarge 0, 
(figures, words or both): Si Ni Уаз Bus Det! 
om; Sas Des 4; Vi 3.—After colophon, ш, 
Concludes with 5% नमो नमः; Ts Слз Mi.2.5.8 श्री 
TRS Ga М» श्रीरामचन्द्राय नमो ( Mio om. नमो ) नमः 


————— ee n: 


Jaan देवाश्च ऋषयश्च तपोधनाः d 
भयार्ताः शरणं जम्मुर्देवदेव महेश्वरम्‌ ॥ १ 

ते समेत्य तु कामारि त्रिपुरारिं त्रिलोचनम्‌ | 
उचुः प्राञ्जलयो देवा भयगद्ददभाषिणः ॥ २ 
सुकेशपुत्रेभगवन्पितामहवरोद्धतेः | 

प्रजाध्यक्ष प्रजाः सर्वा बाध्यन्ते रिपुबाधन ॥ ३ 


[7.6.6 


| शरण्यान्यशरण्यानि आश्रमाणि कृतानि नः | 

| SATS च्यावितः शक्रः खगे क्रीडन्ति शक्रवत्‌ ॥ ४ 
अहं विष्णुरहं रुद्रो ब्रह्माहं देवराइहम्‌ | 

| अहं यमोऽहं बरुणशनद्रोऽहं रविरप्यहम्‌ ॥ ५ 

| इति ते राक्षसा देव वरदानेन «йат: | 

| बाधन्ते समरोद्धपां ये च तेपां पुरःसराः ॥ ६ 


54 


EF Та missing for Sarga 6 (cf. एन. 7.7 ). Dis 
begins with 3%. 


] °) Bis Me बाध्यमाना; Ck.t as in text (for 
बध्य°). Уз (marg. also as in text) жая! (for 
देवाश्च). —°) Уі Ds सुनयश ( for ऋषयश्‌). Ds q- (for 
च). $ Diss मुनयश्रारणे: чң.—©) 58 Gs देवदेव-. 
—After г, Уі Озлолі Ts ins. : 


89* जगत्सृष्टयन्तकर्तारमजमब्यक्तरूपिणम्‌ । 
आधारं सर्वलोकानामाराध्यं परमं quu । 


(0. т) Уі जगतः सृष्टिकर्तारमब्यक्तं аке, | 


2 °) Si: De(er]g: M5..० च (for तु). Ñ V2.s B 
नमस्कृत्य (forg कामारिं ). М? समेत्य सर्वे कामारिं. —’) 


Ds Ths Gzs Мі,3-5.7 {ичи ( for त्रिपुरारि). —After 
24% Ni ins. : 


99% दुर्वारवीरजेतारं देवानामभयंकरम्‌ | 
अयंकरं सुरारीणां योगिनां मुक्तिदं शिवम्‌ | 
हर्तारं सर्वलोकानां प्रलये रघुनन्दन | 


न) S Bs Павола aa; Уз от.; Ві [५ ]भ्येत्य; Dis 
Me q (for देवा). -“) Ñ Vi Вы Dia Са भयाद्‌ 
( don भय-). Ni Ta Gs -गद्ददया गिरा. 5 Dro: गंधर्वाः 
किनरेः सद्द. 


3 °) Me सुकेशतनयेधोरे:. ) $ Vi 2.8.१.३ Ts 
Cales Die Ме -[ड ]еа( Ме “sT yu: (for 
dg]. ) 8i त्रासिताः स्मो हता वयं; Na Vs Bi-s 
बाधिताः स्मो (5: प्र) हताश्च हः Ва बाधिताः सहिताश्च ह. 
>) $i maa; біз Diz ятакта; Mz एघमानेः ( for 
ques —Vi Шер. for ¢.—*) Na रिपु+xX 

€8.); Үз Ds.s.o रिपुचाधिभि:( Уз °त); Ba Озо. 
M Ct रिषुबाधने: (Be "नाव्‌ [sic]); Рал Ta Саз Мәде 
ы (D: °%:; Ga Мьв =); Ts रिपुमित्रिमिः; бі 
5 तीव बाघने:; Мі रिपुमदेन; М: रिपुनाशन; Mio त्रिपुरांतक 

9: датча). $ वनानीव वनाभ्निभिः; De қат भायूर- 


बाधिमि: (corrupt); Dis व*****चिमि:. ॐ Ck: 
रिपूणां атая बाधः तहतुमिरित्यर्थ:. ॐ 

4 Note hiatus between ° and %.—°%) Dez. 
Ті Сі Ms Ct शरणानि; Cg.k as in text ( for शरण्यानि ). 
Di « mama (sic); Ті,з 63.3 Мз. (to avoid hiatus) 
ह्याश्रमाणि. Сі वे (for नः). Ni anà निःशरण्याश्र 
कृतास्तराश्र मा: प्रभो; Va B आशरण्या:( Bi शरण्याश्र [ sic] ) 
क्रियंते वे शरण्याः सर्व( В: [with hiatus] स तु) आश्रमाः; 
Ts (with hiatus) शरणाहँमुनीनां च आश्रमा भस्मसास्कृता:. 
—For 4%, $ Na Vi.s Юг.в,в.эла L( ed.) subst. : 


9I* शरण्या ह्यदारण्याश्च आश्रम स्थानवासिनः LI 

[Note hiatus between the two halves. Ds om. 
(hapl.); L(ed.) зата (for тага). Ns कृतासतै 
viru Vis Ds आश्रमाः सहसा कृताः; L(ed.) [आ ]ग्रमस्था 
वनवासिनः (for the post. half). ] 
--Уі illeg. for 4“, —^) Ds.e Ms प्र: Dog (for a). 
B:-4 बाध्यते; Dis. चाल्यते; GrsMaznss च्यवते (for 


We Уз Bi स्वर्गात्प्रवाध्यते zr; Юпп СЕ स्वर्गाच्च देवान्प्र- 
च्याव्य; Ts स्वर्गास्प्रच्याविता देवाः. ˆ) Уз स्वयं (for 
स्वर्ग). Ts Mio तिष्ठंति; Ct аз іп text (for क्रीडन्ति ). 5 
Ws V2.3 Пз.6-зл0-і: Ts Сї देववत्‌; Пі,3.4.9 स्वर्गिवत्‌ 
( for शक्रवत्‌ )- 

5 °) Кі Vis Реллолі Ts (for sg). бі Ds 
यमोहं वरुणश्राहं. --“ ) бі Ds खेचरोपि; 53.3 Dis भास्करो 
हि; Be Ti G ॥४.८७.०-४० रविरस्मिः Ds रविरिति (for 
रविरपि). —After 5, Dz Ms.7 ins. 927. 

6 °) Mraa (forgfa). Deom. ते (subm.). Ds 
राम (forza). Ms भयंकरा महादेव. - ) Біз. Сі Ms 
गर्विताः (for qat: ). —For 64% 5 Ni Vis Dz.s.s-is 
Тз subst.; Dz Ms.7 ins. after 5 ५ 

92* इति माली सुमाठी च साल्यवांश्रेव राक्षसाः | 

(8i [अ]पि (for [ प]ब). Dama (4/4 राक्षस Мт 
निशाचरः (for (< ja राक्षसा: ). Үз аа аа ( for the 
post. half). ] 


ШШ ыыы ————€M अ 


[33] 


च्यावितः). Ñı Ga Mus स्वर्गाइ्यावयते wa(Ni सर्वान्‌); . 


G. 
B. 
L. 


сақар 


әш 


N оу 


7.6.7] 


तन्नो देव भयार्तानामभयं दातुमहंसि | 

अशितं वपुरास्थाय जहि देवतकण्टकान्‌ ॥ ७ 
इत्युक्तस्तु सुरेः 9: कपर्दी नीललोहितः | 

सुकेशं प्रति सापेक्ष आह देबगणान्प्र्ः || < 

नाहं ताननिहानिष्यामि अवध्या मम तेऽसुराः | 

कि तु मन्नं प्रदास्यामि यो वै तान्निहनिष्यति ॥ ९ 
एवमेव «Е पुरस्कृत्य सुरपभाः | 

गच्छन्तु शरणं विष्णु हनिष्यति स तान्प्रभुः || १० 


रामायणे - 


| | ततस्ते जयशब्देन प्रतिनन्द्य महेश्वरम्‌ । 


विष्णोः समीपमाजग्छुनिशाचरभया हिता; 
शङ्खचक्रधरं देवं प्रणम्य बहु मान्य च | 
ag Четата सुकेशतनयादिंता; ॥ १२ 
सुकेशतनयेदॅव ето; | 
आक्रम्य वरदानेन स्थानान्यपहूतानि नः ॥ १३ 
उङ्का नाम पुरी mur त्रिकूटशिखरे खिता। 


॥ ११ 


| तत्र स्थिताः प्रबाथन्ते सर्वानः क्षणदाचराः ॥ १४ 


—°) Si Ds СЕН De N Via Bun Dis | COD Daae (lores сы $2.3 Dis ача; Ñ Vis Bi.sa Di-s 


Ме भाषंते (for बाधन्ते). Ns Di Me समरे “Чї; Bie 
समरोत्कर्षास्‌ ; Ті біз Мзло समरोद्धर्षादुः Cg.k.t as 
in text (for समरोद्धर्षा). Vs ते भर्वति भयं दक्षा 
(вс).-4) Ns Di 39 च; 35 ये वे; Ds aa; D+ ये 
त्ते (येच). Уз Biss तेषां ये च ( by transp.). Вз 
(marg. also as in text) परस्परा: (for पुरःसराः). 

7 °) 9 Пввзла ततो; Ва ed नो; за awd (for 
तन्नो ). —°) Ds कतुम्‌ (for. दातुम्‌). °) Мо रूपम्‌ 
(०7 बएुर्‌). Ds स्वं शिवं रूपमास्थाय. --“ ) Ñ va B Ma 
तान्देवः; Vs Пеллол T2 X देव- ( for žaa- ). Сі जहि देव 
freu. 

8 ०) К.у: В Gia; Dz Mio ते: (for तु). 5 № 
Vis Di-5 8.0.22 Ts इत्युक्तो दे(5 Кі Vis दे )वतेदेव, ° 
S Уі Рзевэлз Мз. साक्षेपः( Vi Мә. qa); Bi Tie 
Сз Ms सापेक्षम्‌} Die चापेक्ष:; Ts तत्पक्ष:; Cg.k.t as in 
text (for सापेक्ष ).--* ) SNVBDTam ag; С: 
atz; Mio zang (for ите). Мо प्रति ( for प्रभु: ). 


9 Giom. (hapl.) 9-70. Note hiatus between © 
and 5, —°®) 6Қ уза B Di.z.i-i2 Ts अहं तान्न( Nig 
तान्‌; Baxe); Vs सोहं ати (for नाहं तान्निः). Ds 
वधिष्यामि (for -हनिष्यामि ). Gs \ 5.० gravat ( to avoid 
hiatus) ( for क्षवध्या ). S Di.z4.5.932 मम वध्या न; N 
Vi.2 В Рв.т.0л Ts Мі Ct ममावध्या हि (Ni Vi Ts Ed 
Мі शश्र); K(ed.) मयावध्या हि ( for अवध्या ян). Vs 
ममावध्या सुरेसुराः (sic); Ds ममावध्याश्च ते सुताः ( for ^), 
Мт न करिष्ये течі विनाश чі —°) Ni तुभ्यं; 
D: ча (for ач). Кз Va B Dez प्रवक्ष्यामि (for 
प्रदास्यामि). Mao कमप्युपायं दास्यामि. --“) бі Da ац; 
fui Уз Diss Ts यस्तु; Ds यदि (for यो à ). біз 
Dis मघवा; Ds य чата; Me येनेतान्‌ (for यो चे तान). 
бі Rs Ds Me निहनिष्यथ (for निहनिष्याति ). —Atter о, 
Dia ins.; while Ds ins. after 70: ; 

93* शङ्खचक्रगदापाणिः पीतवासा STIS: L 
हरिहस्यति तान्युद्धे सुकेशतनयान्प्रभुः। 


[ 


| 


[ (I. т) Ds यस्तु ( for ag-). —{!. 2) Баба इः 
42 (for the prior half Jal 

4G Сі om. то (cf. у.І.0).-%%) Ñi Via Dmi 
Tis Gs Мі-аөл0 тайа› Ві एवमेवं; С: Ms саң; 
Cg.k.t as in text ( for maia). Bi transp. agati 
and पुरस्कृत्य, бі Bi Белтлол: )[३,7-9 महपेग्र:; $3 
Ba Әл.з.а.в.о.л2 Ті.2 (2.5 Мі.3.4.6 gua: (for ge). 
—° ) Уз.з Ві О5-злолі Ті,? G3 Mio गच्छध्वे, —4 )$ En 
Vis Drzasssis Ts a( Na तानू) हनिष्यति राक्षसाम्‌ 
(бі Ds दानवानू) ; Mio निहनिष्यति तान्प्रभुः . —After, 0 
Юз ins. 93*. 

II ^) Ne Via Bie Бөллолі Сі तु (for ते), 
Mio तेनेव (fori जय-). ~) 6 Deus प्रतिवंद्य। Ñ: V: 
В चंदित्वा वे(32 च) (for паге). Ут illeg. णि 
77-74. ~° ) Bi शरणम्‌; Gi सकाशम्‌ (for समीपम्‌). 
6 Vs Пі.2.4.5.8.0.ш Ts अगमन्‌ ; Nares ( for amat) 
Ds विष्णुं सर्वमयं जग्मुर्‌. b 

I2 Viilleg. for 2 (cf. v.l. rr). —* ) $ Ñ VB 
Юл-.в.9лә Me (Ñi त॑) तु; Ts विष्णुं ( for दं) 
—*) Na Vs Bi बहुमानतः (for बहु मान्य च). Ms v 
चापसमच्युतं. °“ ) Ts संश्रांतिमद्‌ ; Cg.k.t as in tett 
(for संश्रान्तवद्‌ ). 6 Піз4өл2 сач: 
Юе.7.л0. Ct सुकेशतनयान्प्रति (foc 2). Ms प्रणम्य जगता 
नाथे वाक्‍्यमूचुदिवोकस: . 

[3 Уі Шер. for zs (cf, vl, 77).-”) P 
वीरः; Мо Ra (for देव). —4) $ Di कर्माणि! B 
Well; Ds waifr Mes सझानि (for स्थानानि). > 
Dio च (for नः ) Ss Dizssis कर्माण्य( Ds “g 
पहतानि (Dis नः) ; Ña धर्मेश्रोपद्दतो हिते:। Ne ४ 
Bet Ged.) ачат देव( СГ ००. ] “इयास्तैस्तु) कृता बग 
De कर्माण्यपि हृतानि नः; Ts साध्येन इतो दि तैः (अ 

l4 yi illeg. for I4 (cf. v.l. тг). —^) 5 тыя 
ein रम्याः Ñı Ts दिव्या (for gat): Me (for 
E St दुगा, —*) 5 рз елә -शिरसि; В: -REC ( 2 
| )- Me स्थितां (for स्थिता ). Ві -दिखराश्रिता. 7 


उत्तरकाण्डम्‌ 


स त्वमस्मत्म्रिया्थ तु जहि तान्मधुखदन | 
चक्रकृत्तास्यकमलान्निवेदय यमाय वे ॥ १५ 
भयेष्वभयदो5स्माकं नान्योऽस्ति भवता समः | 
तुद्‌ त्वं नो भयं देव _नीहारमिव भास्करः ॥ १६ 
इत्वं देवतैरुक्तो देवदेवो AAS: | 

अभय भयदोऽरीणां दत्त्वा देवानुवाच ह ॥ १७ 
әйгі राक्षस जाने इंशानबरदूपितम्‌ | 


cS Ee ee SS 
Bs स्थित्वा (for feaat). Ма om.; Ме आस्थाय तु (for | 


ая स्थिताः). Ni Be Dis таятаң (for प्रवाधन्ते ). Уз 
प्रबाधन्तेद्द सर्वान्नः; Bi яяма स्थिता ая; Me तत्रस्थाः 
प्रविबाधते. —7) 57 ते सर्वे; Ses D2.8.१.११ ते सर्वान्‌ ; Vs 
तदेव (for qal: ). 


5 °) Gi faga ( for & сая). Bs añ- (for 
अस्मत्‌-), Тз तु चास्मत्‌. № 82-54 Ds वे (for तु). Ve 
Юөллол Mio Ramia; Bi प्रियायाख्रेर्‌; М: हितार्थं तु 
(for fri तु). $ Ni Vis Юз.з.в.з.злз& तु( Vs अथ) 
afal D: सर्वान्प्रि )याथ (5 Уіз Ds “थे ) नो. —°) De 
reads іп marg.; Gi faq (for जहि ). —After 75”, 
Ті,з Gs Мз ins.; 26.7.0-7 Mio ( repeating l. 2 only 
after 776) K(ed. )ins. l. т and l. 2 after 7566 and 
6" respy.; Ge (after :5°° ) Mı ins. І. т after 75; 
Mz ins. І. т after із and subst. І. 2 for 79% ; Мт 
ins. |. 2 only after 75% : 


94* शरणं त्वां वयं प्राप्ता गतिभेव सुरेश्वर। 
राक्षसान्समरे हृष्टान्सानुबन्धान्वरोद्धतान्‌ | 


{(l.2) K(ed.) ger, (for gera). De.z Mio ( first 
time) 8(Мю अ)नुक्रोशान्‌ (for सानुबन्धान्‌). Реллоп 
Mio (both times) аата. ] 


=G: om. 7566. °) 6, G(ed.) चक्रकृत्तान्स सक 
(G[९१.] शनुग्रब )छान्‌ (for ^). Уз स्वं कर्ता च विकर्ता च 
द्‌ मायाबलं च ते. 
l6 Mr transp. 7600 and 26°%, —°) біз Dis 
Akg (for भयेपु ). Сі Вей (for ऽस्माकं )---? ) баз 


भवत: (for भवता). Юв.злолі Ті: Сі,з Ms बिना ( for 
सम: ).-- ६६९६7 767%5, Vs Bs. ins.: 


95% स्वदन्यो न भयं देव शक्तो नाशयितुं प्रभो । 
[ Bs नो (огч). ]; 
While Резо Мао ins. l. 2 of 94%. 


—° 5 Na Ba Gi Me aq (for स्व). 5 यातु 3% Ns 
दं नो; Уза Та ब्यनुदेदं; Уз В: अपनेतुं; Dic 845% 
MU यातु( Ds qu) а; Ds agaat; Ds sarga तवं; 


* यातु देव; Ms चुद नो वे (for जुद स्वं नो). Sas Diz. 


| 
| 
і 
i 
j 


і 
| 
| 


(7-6. 2І 


TWAT तनयाज्ञाने येषां जयेष्ठः स माल्यवान्‌ ॥ १८ 
2 A с 
तानह समातक्रान्तमयांदात्राक्षसाथमान्‌ г 
ACMA संग्राम सुरा भवत विज्वराः ॥ १९ 
=, ^ б. ~ 
इत्युक्तास्ते सुराः सर्वे विष्णुना प्रभविष्णुना । 
यथावासं SEED प्रशंसन्तो जनार्दनम्‌ ॥ २० 
विवुधानां समुद्योगं माल्यवान्स निशाचरः | 
жеп तो भ्रातरो वीराविदं वचनमत्रवीत्‌ ॥ २१ 
asss घोरे; Кі Vis Ds Ts वीर (for देव).--“) $ 
ЮОз.лз भास्करात्‌. 
. V7 °) 0५ [उ स्वा (for [9)9). Ñ Үз Ві-з Ms 
तैः RU Be स सुरेर्‌ (for देवतेर्‌।. $ Dias इत्युक्तो देव- 
तगणेर्‌. —°) 32.३ Dis देवराजो (for देवदेवो ). — After 
77606, Mio repeats I. 2 of 94*. —°) бал Dis आश्रयं 
(for अभयं). Ns Уз B भयभीतानां (for भयदोऽरीगां. ). 
I8 °) Ni Ds देवा (for ज्ञाने). —^) Уз Ві Ds 
Gi Ме-вло па ( for -दर्पितम्‌). De वरदानेन गर्वितं; 
Ms Зана गर्वितं. -5 D2.8.१.१2 om. 7874, °) Кз 
V2 Bia त्रीनस्य; Bs ед; Dia तस्यापि; Mss तं 
चास्य (for чіятет).--%) Bi(m.) aut; Ds Mio 
तेषां (for येषां). De Мо तु (fora). Ni Vis Ts 
माल्यवस्प्रमुखासत्रय: ( Vs °खान्सुरान्‌ ; Тз “ate: ). 
I9 ё) Bs Ms (before corr.) राक्षसाधिपान्‌ ; 


С (ed.) पुरुषाधमान्‌ (० राक्षसाधमान्‌ ). —Еог 79, 
Ms.» subst. I. 2 of 94*. —After 797, Vi.3 Ds Ts ins. : 


96% già वे रणगतानभयं वोऽस्तु वे सुराः। 

[ Vs Тз भयं lafal Ts वै яте) я: सुराः ( for the post. 
half).] 

—*) Dezien Tis G M (except Me) निद्दनिष्यामि 
яжа:.--“) Dies T Сіз Мез way; Ds भवध्वं (sic) 
(for भवत). Ёз Ts निर्वृता: ; Уз Ds निब्यथा:; Vs Rigat: 
(for विज्वरा: ). —For то, 5 Оз.в.ә.лз subst. : 
97* तस्य पुत्रान्दनिष्यामि sgam संस्थितान | 
[ біз दर्पितान्‌ ( for संस्थितान )- ] 

20 ०) 5 Кі Bs газа: [5 ]मराः (for सुराः )- 
—5) Me om. (hapl.) प्रभविष्णुना. —*) Gi जगत्पति 
(for sazaa). —After 20, Dn ins. 3% नमो भगवते 
नमः. = 

2 %) Vs Бөлло Mio g (for स)--- ) 6 Кі 
Vis Drzcsss Ts तु; Ct as іп text (for at). 
& Na үз Ds at. б Na Уз Ds Aga; бзз Vi Ві 
"з.е: Ts ज्येष्ठः Қа VaBe-: Dis Me इष्टावू 
(for йт). > 
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7. 6. 22 | 


अमरा RTINA संहत्य किल शंकरम्‌ ! 

THT परीप्सन्त इदमूचुस्मिलोचनम्‌ ॥ २२ 
सुकेशतनया देव वरदानब्रलोद्धताः | 
TAKAGI घोररूपाः पदे पदे ॥ २३ 
ाकषसैराभिभूताः स्म न शक्ताः स्म उमापते | 

з वेशमसु संस्थातु भयात्तेषां दुरात्मनाम्‌ ॥ २४ 
TA हितार्थे त्वं जहि तांसतांस्रिलोचन | 
राक्षसान्हुंकृतेनेंव दह प्रदहतां वर ॥ २५ 


रामायणे 


इत्येवं त्रिदशैरुक्तो निशम्यान्धकब्दनः | 
शिरः करं च सुन्वान इदं बचनमत्रवीत्‌ ॥ २६ 
अवध्या मम ते देवाः सुकेशतनया रणे। | 
яз तु वः प्रदास्यामि यो वै तान्निहनिषयति ॥ | 
यः स चक्रगदापाणिः पीतवासा जनादन: | 
हनिष्यति स तान्युद्धे शरणं तं प्रपद्यथ ॥ २. | 
हरान्नावाप्य ते कामं कामारिमभिताद्य च | 
नारायणाठयं MARIÀ #4 न्यवेदयन्‌ ॥ २९ 


22 °) Мо зат (for भमरा). Уз Вз मुनयज्ञ (for 
ऋषयश). —°) $з Di.s.5.0 Ms संहृत्य; Ñ Va В Gi समेत्यः 
Vs Derio Medo संगम्य; Tie Gs Maas संगत्यः 
Ts संहृताः; Мі संगताः; Мә ameh (for dza). 
—°) Mio अभीप्संत (for qd). —4 ) $ Рз.в.э.л2 सुरा 
(Dis सदा) हरं; Уз Dia Ts सुदारुणं; De पुरातनं; Ds पुरा 
हरं (for त्रिलोचनम्‌). De.zi5:: Мо Qd WuTHHdd. 
—After 22, $ з„в.з.лз ins. : 


98* भयभीतास्तु ते सर्व एवमूचुमेहेश्वरम्‌ | 

[Note hiatus between the two halves. $ Ds सुराः 
(for g#). Ds 544 ( for एवम्‌). ] 

23 °) M: चीरा (for देव). Va सुकेशा बलिनः सर्वे. 
-- ) Va वरदानेन (hypm.); Vs बदंते q (sic) (for 
SU). Ds -बलोत्कटाः. --? ) Ёз सुसंयुक्ता; Vi Ds Ts 
समुद्रिक्ता; Уз Ds सदोदयुक्ता; Ва Di. समायुक्ता; Dzioi 
समुदा (for समुद्यक्ता ). --४ ) Ds om. ( hapl. ) second 

я. 

24 4) V Ds परिभूताः ;- 5 अतिभूतास्‌ ( for अभि- 
सूताः). Na Уз Ві4 Ds Тїз С.з Мі-з.8л0 तु; Ns om; 
Bas ч (for स्म). —Уз Шев. for 24°,—*) 6 v, 
Әі-в,,92 Ts शकम; Сі Ms शक्तास्तु ( for शक्ताः स्म). 
Va उपासितुं; Юл: Tia С 2(9-४5.7-70 प्रजापते (for 
उमापते ). °) Me तेषु (for स्वेषु). Na Ve B Ds Мі 
Чч; Овтлоп aug; Ті.2С Мг-в aÑg (for Wang p). 
6 Ni Via Bs Пі,з.а.5.өзлз Ts [ अ ]fü( 53.3 Dis शभिः 
Үл,з Bs Ds Ts "व )earg ( for әп). 

25 ०४) 5 Ni Vi "Рзвәла Ts त्वम्‌; Ms ततो (for 
aq). Dies हिताय; Ds Ма fart (for аў ). $ 
Ñ V B Озе Ts Mio हितार्थाय; Ме हिताथ (for 
हितार्थे स्व॑). Ds Ті С M2-5.7.9 afgata; Mio राक्षसांस्‌ 
(for जहि तांस्‌). 5 Bs D2.9.32 तान्वै; Na Vi Юв,т.толі Ts 
तांश्च; Ne Be Ds зіні; Va Bi तांस्तु; Уз чата; Bs zn 
(for Stata). Мі अस्माकम हिताथे са स दितास्तां खलो चन. 
V2 Шев. for °.—°&у Si Dao Ts भारं. (Та ); 
Ds 844 (for राक्षसान्‌). Sas Deas भारं त्वंगकृतेनेव; v, 


[36 ] 


कामं त्वं हयतेनेच (sic); Die मदन ( Di मदनं च [һур | 
इंकृतेनेव; Мі राक्षस्तानद्य तानेव; Ms СЦЕ ЕЯ 
(for °). баз Bs Do Ts Мз.ө प्रइरतां; Vs त्वे я (и 
sagai). Mio яба रूपमास्थाय हुंकृतेनेव संहर. 


26 *) V2Ds T Gis Ms.6.7 उक्त (for उक्तो). V 
देवत्तैर्‌ (for त्रिदशेर ). —Vs Шер. for ^. --* ) Ds Вата, | 
5 Vi Рззвлг शब्रुसूदन:( 5 D8 °); Ds Таб 
Misao [अं ]तकसूदन: (for [क्ष ]न्धकसूदनः). °) $ 
Уі Пәвзла Ts करेण; Va cg; Dia कंपेन; Ds ANA | 
Des$ च (for करं च). Tis С Мә-ал-ю Ck ym | 
(Gs 4); (8.६ as in text (for geata).—4) T 
भगवानबत्रवीद्वच:; М? इदं किल adada. 

27 *) Die भो (Гог). Mio देवाश्व ( for ते देवाः], 
=) M च (fora:). Bs किं gud (० मन्न तु वः)' 
Ёз ४2 B De: sagai (for प्रदास्यामि )--/ ) T8 
(for qt). $ Ns Vas Ba D2.6-72 mA (Бу transp. 
№ तांस्तु; Vi Bi Ts तु तानू; 5 च तानू (for si) 
Ва Die चिनिहनिष्यति; Ds युधि हनिष्यति (for ай 
हनिष्यति). 83 भज नारायणे प्रभु. . 


28 =) Vi B Deron योसौ; Уз सर्वा; чы 
Ms य॒स्तु; Мв Мчс (for यः а). Вз om. -गदा- — I 
Va В Ds): Me हरिर्नारायण: श्रीमान्‌; ДУ) G 
M2.7.8 भरीन्हिस्यति arga; Gi aza Nas v 
रिपून्हिसति तान्युद्धे; Mi अरीन्दनिष्यति qt. — ^) $ М: 
Diza-ess &( 52.3 ते) प्रपद्यत; Ni Va В % Ms 
Я#ячач(Йз Va “तां ); Bi d प्रपद्यतां; Вам Ті 6 


г 
प्रतिपद्यथ ( Вз. "वां ); 7: प्रत्यपद्यथ; Moo संप्रपत्यथ (o 
तं प्रपद्यथ ). 


ЗА! T 
29 °) Bis रुद्राद्‌ (for रान्‌). 5 Dera एवार्थ 


Vas B D 
В Бет. 


- Á va B Пеллелі प्राप्य; Ds गरबा (0 
: KET) ты 
मासा: ).--“) Ti Ma ते च; 72 तस्य; Сі ततः; Саз № 


उत्तरकाण्डम्‌ 


ततो नारायणेनोक्ता देवा इन्द्रपुरोगमाः । 
सुरारीन्स्दयिष्यामि सुरा भवत विज्वराः ॥ ३० 
देवानां भयभीतानां हरिणा Test | 

प्रतिज्ञावों वधोड्स्मार्क तचिन्तयथ यत्क्षमम्‌ ॥ ३१ 


c— án > АА 
vs аа; Mı यञ्च (for तस्मै). В: Сі सर्वे; Gs तस्मै (for 
aa). 5 Vis Пі,2.4,5.8.922 Ts सर्वार्था (52 Оз.з.лә सर्वार्थ; 
Ds Тз 9 चार्थ )स्तेनिवेदिताः( $2 Оз„в,элэ Ts “त: ); Ds 
gu а‹бға9549. 

30 4) 6 Vis Dis.esssis Ts ते तु (for aat). 
—^) Ds gr; Сг सेंद्रा (for Зат). Ха (int, lin. also) 
Bs яж; Tis Gis М.2.4.5.2-0 संद्र- G2 साझि- Me 
äg- (for इन्द्र-)--- ) 6 Ñ V Busse Disc Ts 
तान्हनिष्यामि; Вз विहनिष्यामि Ds Мі तान्वघिष्यामि ( for 
सूदयिष्यामि ). --“ ) Ті Gas Mis-s सर्वान्‌ ( for सुरा). 
Ds Тыз С №М.2.7-0 жая (for भवत). N Үз B 
Dron निर्भयाः; Ds निब्येथा:; Me निर्ज्वराः (ог विज्वराः). 

3і १) $ Dzssis सुराणां (for देवानां). 9 Dei: 
भीत.; Vis Овако Тз किल (for яч-).-%) Ni 
Dis. Tio Ма„з.а.в-в राक्षसर्षभाः. бі Vi.s D2.6.8.9 Ts 
भस्मत्तो राक्षतर्षभाः($ Ds Cara); 52.३ Dis अस्मत्तो वा 
सुरषभात्‌; Meo अरीणां राक्षसर्पभा:.--“) Bs om. वधो. 
—*) Gi Мі,3-.өле चिंतयत (for चिन्तयथ ). $ Deas 
«9 न( 52.3 x [lacuna] )यत संगताः; Ni Vi.s Di-s.s Ts 
аййада(Оз ^u) संगताः( D3 मा चिरं); Ns Уз Be 
Deviou चित्यतां यदिद्द क्षमं; Ві चिंत्यतामिद्द wert. 


32 *) Vi Be Me якая; Tis Ga Ms gat; L (९. ) 
मृत्योर्‌ (for स्युर्‌). Уз हिरण्यकशिपुदेत्यो.--*) V2 ये 
चान्ये; Tis Gs Ms सर्वेषां (for अन्येषां ). —After 32%, 
SÑ: V Bi(l. 7-5 only ).s.« Гз.з.6-і3 ins.; Ni Di.s.s 
Te.s ins, after 32: 


99* नसुचिः कालनेमी च प्रह्रादो वीरसत्तमः | 
राधेयो बहुमायी च लोकपालोऽथ धार्मिकः। 
यमलाजुनो च Ee: BRAT ROIG: | 
असुरा दानवेन्द्राश्च सत्ववन्तो मद्दाबलाः। 
सब समरमासाद्य न श्रूयन्तेऽपराजिताः | 
ЧЧ: HAMAS सर्वे मायाविनस्तथा। 

W ачыта: सर्वे शटुभयंकराः। 
नारायणेन निहताः शतशोऽथ EU: | 
QUST तु सव वे क्षमं कतुमिद्दाहेथ । 
एतन्माल्यवता प्रोक्त धार्मिकेण यशस्विना | 
чч क्षमावता युक्तं दीधेमायुरवाप्यते। 
D LU. x) Ñ Vis Ds.s.9- Таз жәзінд, Na Үз Ві 
a Таз संहादो; Be 2.५.5.१ प्रहादो ( for sema). $ 
MM (slat; Ts ag: (for बीर-)- —5 Dress 
> 2-3. —(], >) Кі बहिपा वीर; Уі बर्दिपादों च; Уз 


[5] 


[то] 


[ 7. 6. 33 
ғ. art - हिरण्यकशिपामृंत्युरन्येषां A 
हिरण्यकशिपामृत्युरन्येषां च सुरद्विषाम्‌ | 

दुःखं नारायणं जेतुं यो नो हन्तुमभीप्सति ॥ ३२ 
ततः सुमाली माली च श्रुत्वा माल्यवतो वच! d 
sagatat ज्येष्ठ भगांशाविव वासवम्‌ ! ३३ 


Ва च( Vz [<]я) सुमाली च; В: їчї च; Bs [5 ]थ दुराधर्षो; 

Di.s-s बहि चा( Ds.s वा )पि च; 72.3 बर्दिवातायि ( for बहुमायी 

a). Уз हि (for st). Ds qnia: (for ऽय धार्मिकः). -(]. 

3) The prior half hypm. Ts यया * जुनो. Nis हार्दिक्यं 

(for च दादिक्यः). Үз हार्दिक: मम कार्यश्च; Та यमा * язан. 
(for the prior half). Кі Di.s.s निशुंभजः (for निशुम्भः). 

Tas तथा शुभनिशुनको (for the post. half ).—( l. 4) Ва 

अमरा (for असुरा). Ve (fors). Ne Bisse Овзлолі 

апетая. Үз बलवंतो (for सत्ववन्तो ).--(). 5) V2 Bs सर्वे 
विष्णुं amana ( for the prior half). Di.c ते (fora). Na 
Bia De 44% च पराजिताः; Vi.2 Вз я4% a (Бу transp.) 

परा"; Vs सर्वे ते न परा? (for the post. half). —(I. 6) 
Ba दातक्रतु- (for सर्वेः ऋतु-). 3 इष्टाः; De gat: (for ३४). 
Кі सर्व- (for सर्वे). бі Ñ V Dexaen Тз मायाविदस 
(for मायाविनस ). —$ Ñ ०३.३ Ba a Юз-в.в.элг om. l. 7. 
—(l.7) V: miaza: सर्वे शत्रणां च भयावहाः. —Вз om. 
]. 9.--(). 9) V2 एवं (for zaa). Оз 5 a (for ज्ञात्वा 
तु). $23 Піз3 सर्वे by transp. ) (for सर्वे 3). Ns Via 
Юеллоп तु सर्वेषां; Vs gu: सर्वे (for तु सर्वे वे), 5 Daas 
समायातुम्‌; Ni Ва Dias Таз साम कुम्‌; Ds समागंतुम्‌ ; 
Das शमं कुम्‌; De ая «da (for gå ada )- Na 
Юв.злолі om. l. І0-тІ.--(І. то) Тг धर्मेण ( 5707. ) 
(for धामिंकेण ).--Вз om. І. rr.—(l. тт) Bs क्षेमवता; 
Dı.2.4.9 Te कमावता (for amaat). Уз sam (for 
अवाप्यते ). ] 


Thereafter, 6 Ñ V (Vi om. 3775) Бї—за.эла 


Te.s read 37, Na V2 Ds Tz.» only repeating it in 
its proper place. 

—Ds om. 32°—335.—5 Via Dx om. 327“, 
—*) De दुगा; Ms एको (for दुःखं). Bsa Diss Gr. 
Мз.в• नारायणो. 67 [5 ]स्माकं; ७2 éd (sic) (for जेतुं). 
fi रणे नारायणो gg. —*) Diaan Mi (forat). Ts 
जेतुम(४०) (for gga). Кі gaua; № Үз В 
Dezion इहेच्छति; 72 श्रमीप्सते; Gi ग्रतीप्सति (for 
क्षमीप्सति ).--АНег 32, Bs reads for the first time 
4354 (including то4*) repeating it (along with 
тод* ) in its proper place. 


33 Dsom. 337 (cf. v-L 32). Уі Шев. for 337°. 
—*) Ds om. aa: and माली. М» gaiaz. 5 Үз 
Dzssis माली За सुमाली 4; Кі Die дий स च 
(Жа चेव) माली चः Із अय माली सुमाठी ч.—°) Ds 
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G. 7. 6.38 
B. 7. 6.39 
M. 7. 5-37 


с. 
B. 
L, 


жаза 


тоа 
сз оз 


со О о 


7.6.34]. 

खधीत दत्तमिष्टं च ял परिपालितम्‌ । ` 
आयुनिरामयं प्राप्त सधर्मः खापितश्च नः ॥ ३४ 
देवसागरमक्षोभ्यं TA: WERTE च । 

जिता देवा रणे नित्यं न नो मृत्युकृतं भयम्‌ ॥ ३५ 
नारायणश्च 554 शक्रश्चापि यमस्तथा | 

अस्माकं प्रमुख स्थातुं सवे एव हि ब्रिभ्यति ॥ ३६ 


‚ रामायणे... 


विष्णोदोषश्च नास्त्यत्र कारणं राक्षसेश्वर | 
देवानामेव दोपेण विष्णोः प्रचलितं मनः 


॥ 
तस्मादद्य HOTT ҸӘ =ч, | % 
देवानेव जिघांसामो येभ्यो दोपः समुत्थित; | ३८ 
इति माली सुमाली च माल्यवानग्रजः प्रभु; | 
उद्योगं घोषयित्वाथ राक्षसाः सर्व एव ते | 


युद्धाय निर्ययुः कुद्धा जम्भवृत्रबळा इव ॥ ३९ 


Mr वासवः. 5 Кі Vias рі.за.вол Ts wast(Ds "ज्ञो) 
बलवत्तरो( 52.3 Vi Dis Ts %); Gi भ्रातरौ राक्षसषभो. 
Ф Ct: “भगांशाविव ' इति पाठे чает улат nñ- 
वेत्यर्थः de 

34 Note hiatus between © and 5. —°) 6; Кі 
Va B Di-essis T G Mi-a.s-3 अधीतं; Mo अधिकं 
(for स्वधीतं ]. Gi Ms gg दृत्तं ( Бу transp. ). Me झस्मा- 
भिर्‌ (for इष्ट च). Vs अवधीत दत्तमिष्टं. -“) Vs चापि a; 
Ме इष्टं च; K(ed.) [अस्वेश्वय (for az). 5 Ni 
Di.3.4.8.9,22 agl Na प्रति )पालितं; Ds विविध च नः 3 
Ds परिपालनं (for परिपालितम्‌). Bi एऐश्वर्यपरिपाळनं. 
य) Diss age (for आयुर्‌). —*) Si Vi.s Оьз Мав 
qu. 52.3 Ni Ds-s.8.022 ятар; Vi पालितस्‌ ( for 
स्थापित). Кі Vi ततः ; Т.а Gs Мало ЧЇЙ (for च नः). 
Уз परिपाछितः (for स्थापितश्च नः ) Ne Ve B De; 
Ме धर्मश्चापि कुलोचित: ; Dion Ck.t чча: स्थापितः पथि. 

35 *) $i: Ni Bia Юз.з.вла Ts Са Mi.24.5.7-9 
aai; Ds erqtit: ; Te Сыз Мз теі ( for seta: ). 

Das प्रतिगृह्यतां; Үз aama च; Mo qaa च. Ns 
Бөллолі тӘ: समवगाह्य च. —Үз illeg. for 3544. 
Үл Шер. for 35°. —) Сі [ee eat (for रणे). Ts 
भीता (for नित्यं). Si Ds जप्यंतां सत आलापान्‌; Ses Dis 
जप्यंतां त्वसदाळापान्‌; № Vs В Dsezaon Ct जिता 
द्विपो ह्य( 2 Ds “तारयश्रा ) प्रतिमा; Di.a.c.9 जयतां शात्र- 
वान्भीमान्‌(5 शतान्‌); Ds जयंता सबितान्भीमान्‌ ; L(ed. ) 
जह्यतां संत्रासाळापा. —4 ) Уі Юзлолі Ті Саз Мі Сук 
तन्नो; Be नाना: Ds जनों; Сі ततो; Mio न तु (fora नो). 
Ме gat жат: कुतो भयं. $ Cv: न नो सत्युकृतं भयमिति 
सम्यक्‌. Ф 


36 =) Кі Vis Ds Ts (s]a(Ds ат) रुद्रो а; 
De [5 [थवा रुद्रो (for च रुद्रश्च). —°) К. वाथ (for 
चापि). Мо पितामहः (ior यमस्तथा ). Vis Ds T; 
tal Ds ह्य )थवापि पितामहः; Do [<]प्यथवापि पिता म्ह: | 
—For 36%, 5 рз,вл2а subst. : 


700* इन्द्रादींखिद्‌शान्वाथ स्वयवापि frames 


L38] 


| 


(Ses Diz वापि; De चाथ ( for ач), | 


Ts नास्माकं, Уз Bi संग्रसे 
(for ядё).—У: Шев. for 364,-4 ) Mass इ 
(for हि). 5 Кі Vs аа ола Ts शक्ष्यंति स्वं (Si श्यति 
किं Ni शक्ष्यते स्वं; Уз शाखवांस्त्व; Do शक्नोति i) AAR 
किं; Ме Ve B Пеллоп सर्वे बिभ्यति सर्वदा; Disa Ms 
विभ्यंते मन्य ( Мв बिभ्य )से कथं. Е 
37 5 Ñ v(Viom. 3774 ) О:-в.з.эла Таз read 
37 after 99%, Na Vs Ds Тез only repeating it here, 
—5*) Ne ( first time) Уз g (fors). Ві स्वरदोषो; В: 
च दोषो (by transp.); Ds (first time) दोषस्य; DT: 
(second time) Gs द्वेषश्च; Dio, Ge Ms Ck.t че; T: 
(first time) अर्थश्च; К (ed.) देवस्य ( for दोषश्च ). Оил 
[षव (for [а ]я). Ts (second time ) नो नाल्लि ( for 
नास्त्यत्र). —°) $ Vi De.s( first time ) в.в.э.лз Ms कारण. 
Ś Ñ १३.३ Da.s( Na Үз Ds first time ) алма Mi (99 


A 


खरो; N2 Vs (both second time ) Ba ब्रिदशेश्वरा:ः V 
राक्षसर्षभौः De Таз (Tes both first time) 
राक्षसेश्वरा: ( for राक्षसेश्वर). de Ct: विष्णोर्दोषश्व sme 
कारणं राक्षसेश्वर इति पाठे विष्णोरस्मद्वधप्रतिज्ञायां यः काणं 
ПТ. विष्णो: सद्दजो दोषो arte: @—Vi om. 
37° -38.— °) Та.з( both second time) Gs ЯН 
(forga). 6 Ni Va 
first time) warping (Ni Уз Ds. Тез "मपि; Dis 
"मेव ); 
maa. Ds gor (for मनः). 


सवें (for я4.). Ba -दैत्य- ; Беллоп [5 ]न्योन्य-; Ts gi 
Mio aay. (for Зза.) . Ba -समाश्षिता:, —°°) Di वाम 
नाथ (for एव). Сі जिघांसतो (for serit). Me Si 
गत्वा सुरगणान्नयाम्ि यमसादनं. % Cg: जिघांसाम इति 97 
सन्नाषे: |; зо also Ck.t. & —After 38, Ba reads 39° * 

39 Ds Gi Ma om. 3925. —5) Мо अनुजः ( i 
मजः). For 3900 $ Ni Уза Di a. 7-23 Ts 5078: 


* сы са 
२07* एवं Gasq बलिन: सर्वसेन्यसमाश्चिता: | 


उत्तरकाण्डम्‌ 


> 0 NO 


सन्दनेवारिणन्द्रेथ हयेश्च गिरिसंनिभेः | 
Аза 


aN SN Се SC ч : 
«ИСЛЕ RAAKANA: Il ४० 
> INAS м д 
मकरे? कच्छपेमीनेविहंगेंगरुडोपमेः | 
cat. 


сїйїн значе ॥ ४१ 
ажап लङ्कां ततः सर्वे राक्षसा яша: | 


[ For the post. half, cf. एन. — Т Тан i 52.3 Dass.i2 सर्वे 

(for सर्व-). De सेन्यं (for -मैन्यः). Dies amam: (for 
-समाश्रिताः ). Уі Оло Ts सर्व सैन्यमु पासिता: (for the post. 
half). ] 
—Bi reads 3974 after 38.—°) Ni Vs योजयित्वा 
(for घोषयित्वा). 5 Vi.s Be Dzs:is T Gs Ms a; 
Жа біз (for [8]2).—^) Dia аң (for त). 5 
Қа Vis B Desc: Ts सर्वे W(Ds yaa )ऋतएुंगवाः 
—After 3974, Ts ins. : 


т02* प्रास्थानिकमद्दाभेयों निनादं चक्रिरे ui 

नादेन तेनाम्वुधयश्रुक्ष॒ भर्दिग्गजा इता: | 

शेळाश्च विभिदुर्भीमा: कुपिताश्च चराचराः। 
=‘) ४ युद्धार्थे. Ds seq Ts ते ययुः (for नियंयुः )- 
NiTs п: ( for Bet: ). — Vs Шев. for 39/.--/) Ds-« 
ğa- (for जम्भ-). 5 Dssis त्रयः (for ga). Ni Уі 
Dzaoi Тз जंभवृन्रादयो( Vi ‘gat ) यथा. —For 30, Nz 
Уз De subst.; В subst. l. т for 3975 and l. 2 for 
39°/; золі Ts ins, after 39: 


703* इति ते राम dasa सर्वोद्योगेन राक्षसा:। 
युद्धाय Rag: सर्व महाकाया महावलाः। 
[ (J. 2) Ві gar (for =). Ba -नीमा (for яаг). ] 
40 4) 5 рал aA 08 <<); Ne Via 
Ваз. Пз.ө.3-п С: वारणैश्वेव ( D2 ZAT; Ds “भींमेर ) 
(for वारणेन्द्रेश्न ). —^) 5 Di-issas हरि- s Ñ V2 Buss 
Dez करि- (for Әй-).-<) С: परेर (for six )- 
ды Dissas qut (богач). Me विडालेश (for अथोष्टेश् ). 
X Sus सदेश्व.--“) SN VBD T G: Rum. 
३ महाबल: ( {०7 भुजेगमेः). 


М *) Gi Gir (for मकरेः). Уз चेव (for afisix)- 
Т ) біз Bi Gas Mae विहुगेर्‌. --“) 52.3 Das AE- 
ы ) рыз ч हरिणे: - тз Кш ( for 
(x 2-0) № mga Vs азб: Ва eet 

T समरश ). 5 Юз-в.злз Sat: ят; Вз zt 

भिर्‌ Disaat: qu: Ts a: समरेर (for समरे 
प We Сі: समरो गवय:। समरचामरयोनीलशेतपुच्छ- 
P द्‌ इति तीर्थ. Ф —After 47, $ Na Уз Bs Di-s- 
ла Та Gi Мело ins, l. 7-2 of I04*. 


4 E х 
?*) vie wat ажа (by transp.). N: 


| 
| 


[ 7.6. 44 
प्रयाता देवलोकाय योद्धं देवतशत्रवः ॥ ४२ 


~ Ce ғ. 

रङ्काबिपययं दृष्टा यानि Ter | 
भूतानि sertis विमनस्कानि सर्वशः ॥ ४३ 
भांमास्तथान्तारक्षाश्च कालाज्ञप्ना भयावहाः d 

eq ` — eS 
उत्पाता राक्षसन्द्राणामभावायोत्थिता заң || ४४ 
Ve: елле गता: (for ततः). Үз ग्रद्दीतशख्ास्ते 
सदे. ) Ві रण- (for बळ-). Ni Bs Ds Т Маззло 
їч: (for -गर्दित्ताः) . —°) Ni Уыз 05.6 Тз देवलोकं 
तु( Ts ते); Dis. a Agata ( for देवलोकाय )- 5 Dz.s.oa2 
स्वर्ग प्रति सुराञ्जेतुं. --“ ) Mio चे देव- (for देवत-)- 9 Кз 
vi Юз.з.з.э.л2 Ts Me प्रयाता( Каз Vı Ds Ts विषमाः Me 
निश्चिता ) देवशत्रवः; Ха V2.3 В निर्स्रशा Vs Ві निः दोषा) 
देवशत्रवः; Disa झृत्युपाशावपाशिता:; в प्रमादादेवशत्रवः« 


43 १) 5 № ५३.३ B Пі-өкала (В: Di 
вз याः) чїй; Ts ёътат: sed (for чал). 
—5) 5 Хі Bz Diza-essi2 Ts यांति; V2 तानि (for 
यानि). Кі Үз Diss Ts देवालयानि. біз Dis Mio 
[wjf; Me [ड]त; Mo (for [a ]а). —V2 Ві Тіл 
Саз Мі24-і om. 4306. —°) Gi Мз ааа. -- ) 
Сз Ms विपमस्थानि ( for विमनस्क्रानि). Вз (both times) 
ada:.—After 43, Қа V2 Bia Deacon Mains.; 5 
Ki Vis Di-ss542 ins. |, 7-2 after дт; В: ins. for 
the first time after 4306 ( first occurrence) repeat- 
ing it after 43°(г.); Bs Ts Gi Мело ins. l. 2-2 
after дт and l. 3 after 4375; Ti.2 G2.3 Мі.2.4.5.7-9 
ins. l. 3 only after 437* : 


тоң” रथोत्तमैरुह्यमानाः दातशो्य HEU: | 
प्रयाता राक्षसास्तूण देवलोकं qaad: | 
` эл a 
रक्षक्षामेव मार्गेण देवतान्यपचक्रमुः | 


[ Ms om. l. 7-2. Bi transp. ]. r-2and І. 3. Ms 
repeats l. 7-2 consecutively. —(I. т) Кі Dis Ts 
wi. Ме( both times ) रथोत्संगेर्‌ (for ciem). 
$ Dessis र॒थेवैरुह्ममानाश्व (for the prior half). Gr 
dije итп च sewn —(l. 2) 5 Ds.: लंकाया 
(for samt). Na सवे (for да). 5 Кі Vis Dzssaa 
Ts जिगीषवः; бі प्रमथ्य वै; Me ( both times) प्रमर्दितुं ( for 
sag). Disa मथनाय gus; Mio देवलोकप्रमाथिनः (for 
the post. half). —Baf first time) Ts ош. |. 3. 
—( 3) B: D: राक्षसा देवमार्गण. Ns В Mee [2]94 
Ti Сіз Ме [9]; Me [э ]н- (for {a }3-).] 


44 “) Na V2 В Пеллел Mis चेव; Drsa ततो 
(for तथा )- Втч [अं ]वरीक्षाश्र; Оз. |34 )तरिक्षस्था:. Үз 
भोमा मनस्यादनुजाः (corrupt ). —^) Уз काळं qrat; B 


[39] 


7. б. 45 ] रामायणे 
$ 7: & 5० अस्थीनि मेघा Tea उष्णं शोणितमेव च | DEEE महचापि ERINA: | 
tp x» US. ` MEOS LA: Я ~ | 
e? 5. 4 वेलां समृद्रोउ्प्युत्क्रान्तश्वलन्ते चाचलोत्तमाः | ४५ राक्षसानामुरपारे 4 भ्रमते MOTT ॥ ४७ । 
अइहासान्विमुश्चन्तो घननाद्समखनान्‌ | तानचिन्त्य महोत्पातात्राक्षसा THAT: | | 
FIESSRESRURE ST वि | 
भूताः परिपतन्ति स्म नृत्यमानाः सहस्रशः ॥ ४६ Wat न निवतन्ते वि य se YR | reis न निवत सृत्युपाशावपादिता; Il ee 


कालदंडा; Gi Ms कालछुसा; Мә काले sm Cg.k.t as in 706* संपतन्त्यथ भूतानि इश्यन्ते च यथाक्रमम्‌ ОГ 
Fi b Ñ а n 

text (for कालाज्ञप्ता )-- ० 447, $ Ñi Vi Раљ, [Si Ds कंपयंत्यपि; $2.3 Dis sia; V 

эз.лз Ts subst. : 


Ае Py: з fiev, Di, 
gii च; 02.9 संपतंत्यपि ( for संपतन्त्यथ ). v 


3 भूतानि айй 

705* भोमांस्ततो$न्तरिक्षस्थान्काले ज्ञास्वा भयावद्दान्‌। (for the prior half). $i Ds AIA; баз meen 

[Ds भूम्यां (for भोमांस्‌). Ds wing. (for भौमांस्ततो ). | fi ve Wait; Vs Disas.o 73 नृत्यंति; Ds TF (tor 

D» feat (for ज्ञात्वा). Ts कालाज़प्तान्‌ . Ds कालं ज्ञात्वा | gaat). біз [अ JR; Disa Ts [अ]थ (for 3),] 
महाभयान्‌ (for the post. half). ] 


—After 46, Үз reads 48 for the first time, Tepeating 


--%) 5 Vs Әз.,5,8 лі Ts उत्पातान्‌ . --“ ) Be Di.s М» it in its proper place. 


भभवायः Gia महावात-. Ti.2 Gi Ms agat ( for gm). $ 


Vs Dassoas Ts [ उ ]व्थितान्द्रत (5 “жата; Уз Do 47 १) SNV Bis D Ts Me [a ]9; Ba (ale 
ач); Ña Vis B Denon ससुत्यिता:; Ms [s Јат eed ^" qaaa. Стела 
aza (for [ उ ]त्थिता даң). समूह: . ® °) 5 N V B D Ts प्रज्वालोद्वारिमिर, 


< —*) Тіл Сіз Мә? खे (for $). 6 Ñ V BasDTs 
45 an рез 43 before 49. Note hiatus be- Me रक्षोबल ( Ns V Bs Denion भाण учете; Bi 
tween and ‘.—°) NsVs B Шөлден 444 (for रक्षोगणोपरिष्टात्ते; Ва रक्षोबलोपरिष्टाद्वे. —^) ४2 B Du 
वर्षन्ति ). Me मेघा चबृधुरस्थीनि. —^) Dr शुक्रं; Та шей; | сама अमंते; De अमंति (for मते). Ві үн; 
Me qui; М? कृष्णं ( for उष्णं). 5 №( first time) Vi.s Tis СМ а эса [s !लातचक्रत्रत्‌. Ne Doo qf 
Пі-в.әла Ts शोणितं चोष्णम्‌ (for उष्णं शोणितम्‌). Уз अमति कालवत्‌. After 47, Ne Bs Deion ins. 
चा (for च). Mi om. 457-46. —° ) Me च्युत्क्रांतश्‌ (for l. т-2 of тоў*. 
ऽप्युत्क्रांतश्‌), Si Ов छोक॑ ( Ds “कान ) AAAI ब्युस्क्रांता; 53.3 | 
Deas लोकान्ससुद्रा च्य तिक्रांता ( hymp.); Ni (first time) 48 Вз ош. 48. Уз reads 48 for the first tine 
Ts бі Mio चेला: (30 *ist) agai ग्यु( Ts G7 q estar; | after 46, repeating it here, —°) 5 Vi.s D 
Na V Dis-ezs-n Sgt Dia- "छा: ) समुद्राश्रो 25.१ | Ts गणयंतो; Ni गणयंति; Dia कथयंतो; Са шр? 
जा eg emiatt; Bra वेला: समुद्रादुत्कां( Ba Samu Вз | L(ed.) अगणयंतो (hypm.) (for तानचिन्हय). है! | 
वेलां समुद्र उत्क्तांतश; Ba वेला समुद्रा उत्क्रांताश; De वेळां | (both times ) Biza Deziu ЗТ 99 
agzasi --*) Ds वा; Ts हि (for x). 5 Vis | —5) Mio वर- ( for बल-). Vs (second time) B: Div? 
D2saa बलवंतो बलोत्तमा:; Na( second time).s У; Та Gs Mi.s.s iar: (for -गर्विता:). 6 Ni Vis Dus 
B РЮетлолі Me gar чча: (Ме पर्वता: ). вәла Ts (Ds Ts न ) रात्रिचरसत्तमाः . —Di.« om. 49. * 
46 Мі от. 46 (cf. v.l. 45). Уз Шер. for 46%. —^) च (for न ). Ns Ve (first time) pi बुरे 
—*) Ві Di अट्हासा; Ms ята. 5 Озрволз Ts विचिन्वानो( Ve निवृतांते). —4 ) 5 Vi.2( second time) 
Raaf. 5) 5 Ni Рзволг Та -aat( Do "मा )स्तथा; | Юз.ав-элз Ts Me ağ गताः; Мі -वशं ततः; ы a 
Ns Vis B Беллолі Ti.2 Ms -सम( Ba *RU ) स्वनाः; in text ( for Ast ]वपाशिताः). Bi कालपाशवशं Де 
Diss -समास्तदा( Ов ?ut); Мт -समानि च (for -सम- | —Atter48, 5 Қау), Bi.s( repeats consecutively 
RUT). Gr Maaso Су घनद्दा( Mo घनांभा )ससमो- | (after 47 due to om.) Dı-s( лм after 48 E 
) पमान्‌; Ga Ме घनद्दासस्वनो पमान्‌ ; Ms घनाघनरवो पमान्‌, 2 om. ).в.элз Ts ins.; Na Ba Ое.тлолі ins. | P 
—After 46%, Na Be Deom ins. l.3 of то", | iter 47 and |. 5 after 4695 ; Үз ( marg.) іп 2 
— ) Gs सेनाः; Meo श्वानः (for सूताः). G ( ed.) भूताश्च 7-2 after 48% (second time) and l. 3 after 4 
परिनृत्यंति, —* ) Bi.s.« (with hiatus ) उद्यंतस्ते; Bs gy. (first time ): 
वस्ते (for नृत्यमानाः). Mio नर्दुमाना: समंततः .—For * ime 
E Қ द D Ta subst.; Va cont, after тор २०१* कपोता रक्तपादाश्र सारिका विदुता qq: à 
(L3): ; काका वाइयल्ति तत्रेव बिडाला वे द्विपादिकाः 


[4०] श्व शिवास्तत्र दारुणं strat! 


उत्तरकाण्डम्‌ 


qaia सुमाली च माली च रजनीचराः । 
आसन्पुरःसरास्तेषां क्रतूनामिव पावकाः ॥ ४९ 
माल्यवन्त तु ते सर्वे माल्यवन्तामिवाचलम्‌ | 

निशाचरा आश्रयन्ते थातारमिब देहिनः || ५० | 
ane राक्षसेन्द्राणां महाश्रघननादितम्‌ | | 
जयेप्सया देवलोकं TAT मालीवशे स्थितम्‌ ॥ ५१ | 


| 


[ 7. 6. 53 


राक्षसानां ATA तं तु नारायणः प्रभु: | 
देवदूतादुषश्रु्य TA युद्धे ततो मनः ॥ ५२ 
स देवसिद्धपिमहोरगेश्व 
गनधर्वमुख्याप्सरसोपगीतः । 
समाससादामरशन्रुसेन्यं 
चक्रासिसीरप्रवरादिधारी ॥ ५३ 


TOs) Vs фага. 52.3 Чай, Sea Кі Риа च (for विः). | ततो युद्धे मनो दब, ॥ 92, Derio च (for दि-). 
—(l. 2) Ba हा हा ( for काका). 5 Ñ Buss Di-s.s.e.2 
amifi; Vie Ba ( both times ) वसंति ( for aaa). 5 
Dai» बिडालाश्चः Ne V विडालाय; Ds विज्वलाश्व (for 
बिडाला वै). 9 Bs (both times) Dzssois द्विपादकाः 
(5४8 Deas "पा: ). De वैद्युत्पादिका:; K( ed.) 3 Rara: ( for 
à ear). —(.3) 5 De.e.o.2 वाशंते च; Ni V2 Bi Dis. 
«e атан; Ba (both times) वसंति च; Ba वाइंत्येव; Ds 
Ts qf च (for वाइयन्त्यश्च ). Va fara ( for тата). ] | 
—After 709* (l. 3), Уз cont. тоб*. 


49 Ва от. 49. Before 49, Кі repeats 45. —°) 
Оз Мә सुमालिश . =~) i ततस्ते; Ds om. (hapl.) (for 
माली च). Ne Осллол सुमहाबलः; Di-s Ті Ge Mr, o.4.2.9 
रजनीचर:. —°) 6 Ñ V Bis Dess Ts पुरःसरा 
राक्षसानां, —? ) Ne Оѕ-злол ज्वलिता (for saama). 5 


Кі Vis Ре.в,елз Ts ज्वलिताः पावका इव; Уз वसूनामिव 
पावकः, 

550 “) K (ed.) च (forg). Disa सर्वेषां (fora 
84).-”) Vs माल्यवान्नाम चाचलं. --“) Мә निराश्रया 
(for निशाचरा). 5 Уз Әз..өле 73 संश्रयंते( Vi °ति); 
№ Ve Боллолі K (ed. ) яК [९4.] ह्या )श्रयंति; Мо 
ह्याश्रयंते ( for आश्रयन्ते). -- ) С M दातारम्‌ (for 
धातारम्‌). Ne Пөлолі देवता: (for देहिनः). Уз Ds Ts 
प्राणिनो यथा (for इव दे हिनः ). 


5l °) Ni да (for तदू ).--*) Ba -खन- (for 
Бы ) Ма В Mio -नादिनां; Ds -संनिर्भ (for -नादितम्‌). 
५ महाभ्रसिव नादिते. —°) Кі यथेप्सया; Tis Ms जये- 
VERI Gi जयेप्सवो (for जयेप्सया ). Ds जये 'रंतमनस्कं च. 
m ) Ts गच्छन्‌ (for gat). $ Ñ Vi B Disi: Т 
езе सालिवशे; De कालूवशे (for मालीवशे)- Ms 
माल्यवदास्थितं. Уз स तु swat fuas Сі भआययुर्माल्य- 
rar. 
52 Ms ош, 


(hapl.) from 52 up to l. 6 of 


E № Vi меп; Ge ag; Ме तथा (for 
чы ы ) $ Dia suga (for उपश्रुत्य). —*) 


2 B еллап चक्रे; Te G2 aat Gs Мі zat | 
दध्र). Озы Ме युद्धे aà (by transp.). Ns Үз 
ten तदा (for qat). $ Ni Vis Ds.s.0.0.2 Ts 


( ण T 


ततो युद्धे मनो दधे. —After 52, еллолі Ge Mr. 24 only 
l. 7-9 ).5.7.9 ш ins; Ñ Үз B T Gis Mx.es ins. l. x 
and J. 7-9 after 52; Di.s ins. l. r, І.7ап4 l. 9 
only after 52: 


> 


708* स सज्ञायुधतूणीरो वेनतेयोपरि fera: t 
झासाद्य कवचं दिव्यं सहदस्राकंसमद्युति। 
आबध्य TWAT FT विमले तदा। 
श्रोणिसूत्रं च खङ्गं च Вие कम लेश्षणः। 
दाङ्क चक्रगदाशाङ्गखङ्गा चेव वरायुधान्‌। 
सुवण गि रिसंकां वेनतेयमथास्थितः। 
राक्षसानामभावाय ययौ айат हरिः। 
सुपणेपृष्ठे serat aa: पीताम्वरो git: t 
alata गिरेः we सतडित्तोयदो यथा। 

[Ms om. l. 7-6. Gz Ми.з.т.эло om. l. I. —(I. I) 
D7 सहज-; Tus Gis Me स शाई; Тз Me a asa; Me aaa 
(for a us). Me -तूणीरे, Dia я akaaga; Ds ससज 
чалт я (for the prior half). Пі Ms -समास्यित; 
(for -[з]4% स्थितः). Ni Ва वेनतेयमवस्थितः; Ds Тыз 
Сіз Mae वेनतेयमथा( 2 “मुप ) स्थितः; Ts वैनतेयं समाश्रितः 
(for the post. half). —(]. 2) Gs Мі आधत्त; 32.7.9 
आसज्य (for mama). ба Мі,елөла -[आ]दित्यसंनि मं 
(for-[s]&magRr).—(l. 3) бал च (for а). 
—(I.4) Misr Aoi- —(l. 5) Mz -aa- (for =): 
бз -विमलाश्च; Mi.z.7.0 -विमलासि-; К (९१-) -स्गाख्यप्रः (for 
айя). Gs -[आ Jagar; Misco -[ आ Jga:. —(. 6) 
юл: Мт аяй( Mz 9й-) (for सुवणै-). —(I. 7) Dez. 
70.7 Me яз: ( for दरिः). --(!. 8) N Va B Бө.т00. स 
ай; Мі विवसी (for mat). —( l. 9) Bs (sup. lin. 
also as above) यदा ( for यथा ).] 


53 °) Ёз Беллол सिद्धदेवर्षिः (by transp.); Ma 
Aia सिद्ध- (for देवसिद्धावि-). В: -महोरगेः समं; Ds 
-महोरगोघ- ( for дія). 5 07.8 Dis cs... -द्विज- 
संघजुशे (for -[ ऋ ]पिमडोरगेश्व ). Dia (also) स देव- 
देवर्षिमदोरगेम्यः; Із स देवसंघद्दिजसिदजुशे.-- ) Мі 
[at ja- (for [उ ]प-). 5 Vis 002.5.8.9.72 Тз Gs Ms 
-विद्याघरपूग-( Vi °йяз Үз "dus Ts бз ata; Мз 
атап), 07.8५ Ме -दिव्याप्सरसोप-+ Тіз бі -विद्याप्सर- 
gto; Ма सुख्यैः सरसोप+ Mo -सिद्धाप्सरसोप- (for सुल्या- 
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roo 


ae 


"oe 


л са 
ч ок 


7.6.54] 
eee सुपणपक्षानिलनुन्नपक्षं 
Eum अमत्पताक प्रविकीणशख्रमू | 
चचाल तद्राक्षसराजसेन्यं 


चलोपलो नील इवाचलन्द्र। || ५४ 


A 


पसरसोप ) ч: ); Da ба а: (for абас) Ñ Va B беллеп | qSE ЕТТЕ = Gs -नीतः (for afta: ). М Ve B Ювзлол 
गंघवयक्षे( Na 32.3.3 "दिव्ये; Be "गीते )रुपगीयमान:. — Mao 
transp. ^and S.—°) Үз Dion Мі | age (for 
[अ Jaz). Be-« Gi -शक्र- ( for -qa-). ЮОс.тло Мі सेन्य- 
ята (by transp.); Dio -सेन्यराचरा. -“) Me AIT&- 
(for -सीर-). Ds Мв -[ उप्र: Ti. Gis Мало - अ Jg 
Мз -[ эт ]सि- (for -[ arifz-). Ñ V2 B Юсзлолі चक्रासि 
(Ва १दि)शार्ज्रायुघशंखपाणि:;: Die चक्रामिशंखप्रवरांगः 
धारी. & Су: “स देवसिद्धरपिमहोरगेश्व॒ गन्घर्यमुख्याप्सरसो. 
पगीत: | चक्रासिसीरप्रतरादिधारी?ति च सम्यक्पाठः, Ф — For 
5344 5 Vis Юз.ь.в.әлз Ts subst 

709* विनिर्ययौ चक्रगदासिपाणि 

सुरारिनाशाय हरिः प्रहृष्टः। 

54 2) Үз Ds чач- ( for सुपणे-). Ba -पत्र- (for 
-पक्ष-). 3.० G2 Мі.2,9-Ч4 ( for -पक्षं ). 5 Кі Уз Dag 
6.8.93 Тз-чачы; Кз Үз Bi D7 -घूतपत्र; Ba -घोरयंत्र; 
Dus -%4( D3 -ga )пга; Cg.k.t as іп text (for 
Sua). — ^ ) $ Vi.s Әз.ө.ө.өла Ts शा( Ts fà )तातपत्रं 
Ni Bas अ्रमत्पताका-; Ба agah; Ts आम्यत्पताकं | 
(for अमत्पताकं ). Уз प्रविशतः (corrupt); Ва чая; 
Mio परिपु्णे- (for प्रविकीणे-).--“) Вз G2 चचार (for 
wale). —*) M« चळाचछः; Mc waters. Gs नीलमिवा- | 

4 


रामायणे 


ततः शर्तें! शाणतमांसरूषिते 
झुगान्तवंश्च[नरतुल्यविग्रहे! 
नशाचराः सपारवायं माधव 


वरायुधनि बिभिदुः सहस ॥ ५५ 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे षष्टः सर्गः ॥ ६ ॥ 


चलेंद्रं, $ Vis Bi Dzssssis Ts दृष्टा हरिं aig 
зата; Ts aiz )पयोद( Ds "वि )नीलं; N Vs Bri 
D-46230 лз Gi Mc चलोपळं( Ёз दृष्टा eft; Вы чач 
Dre чәйчї) नीळमिताचलाग्रं Dis “Әні; бі 84) 
Мо चलोर्मिमाली स यथा समुद्रः. ६७ Cg: wwe 
agaf: l; so also Ck.t & 


55 °) Dia qi; Озэлг तेः; Тіл G Мы 
8 45 Mes तु ते ( for शितेः ). Ds -दृपितेर्‌; 07 -रूवितर! 
Ma -तूषितेर्‌ (sic); L(ed.) भूपितेर्‌ (for RET 
Disa fter ( for -मांसरूपितेर्‌ ). —*) Ña B PIU 
(for шї). Dia ुल्यदेहेः, °) Ты: Ms ते (0 
सः). Disc केशव (for माधवं ) --4) Ма वरायुधं (fot 

45).--АПег 55, Bs reads 77-43-45" ( including 
E2720) 

Colophon —Sarga name: $ Ns Уі Dis 8१४१ 
राक्षसनिर्याणं( Diss or ); Мі माल्यवदादिराक्षः 
निर्याण; Va Bis. मास्यवदादिराक्षस निर्याणं; Уз aa 

याणः; Bs माल्थवदादि निर्याणं. —Sarga no. (figue 
Words or both): & Ni Vas Bi Югал: оту > 3 
a e ve After colophon, Dz concludes Wi 
vm = ** With. श्रीरामाय नमः; Mio with 


| 
| 


उत्तरकाण्डम्‌ 


नारायणगिरिं ते तु गजन्तो राक्षसाम्बुदाः | 
अवर्पननिपुवर्पण वर्षेणाद्रिमिवाम्बुदाः ॥ १ 
इयामावदातसै аач еч): | 
заат чн: TAT ॥ २ 
शलभा इव केदारं मशका इव वतम्‌ | 
यथामृतघटं जीवा मकरा इव TATY ॥ ३ 
E 7 


EZ" Та missing for Sarga 7 (cf. v.l. 7.2). 

Die repeat from 7° up to गर्जन्तो in 2° and 2° 
after 2, —*) Вз -[ at Jet (for -गिरिं ). 5 Ni Vis Ва 
Dus. Dia first 8іше).в..өле Ts a(S Deis) तु 
नारायणं देवं; D: नारायणं गिरिं sig. —?) 5 Кі Vis Be 
Di.24( Di.s first time ),5.в.л: Тз गजतो($ Vs Ds °तं ) 
राक्षसा सुदा; Me गर्जतो नेऋतांबुदा: .--7 ) Ds Тыз Сі 
Мыз बवर्षुर्‌, Юз.в Мі at- (for gg-). Mio -जालेन ( for 
m). 5 V Bs Disaiss-i2 Ts a( Diz agata 
(S Юз.в.олг “ды; Уз Be "sgg; Ds “saa adni Ds 
lacuna for वर्षेण); Ñ Busa बाणवर्षेण ARAJE 
—*) Ms lacuna for वर्षण, De वरुणेन (with hiatus) 
(іг वर्षेणाद्रिम्‌). Ñ Vis Biss Dis-s.zsou Ts 
Ms. so [ इ Jaraa ( by transp. . 52.3 05.73 [ अं }वुदः. 
Vs Bs ачїтатч& घनाः . 


2 4) Уз ७8,3 Ds.s.9 Тз М? इयामावदातैस. -% ) De 
नीले uf. В.-с: ; Ba -चरे: яч: (for -चरोत्तमें: )- 
5 Жа Ул Бі,2.4.в.ө.өла Тз sft( ©з Ds का )& रात्रिचरेस्तदा 
(Ni Vis Ds Ts oF; प्रशु:).-- ) Ка Vi в इव; Dio. 
[इ]वाय; Ts Ma aga; Cv as in text (for[& Jardiz )- 
$ Vs Dives. बृतों जनो (52.3 ^x [lacuna]; Diz om.) 
(52.2 Dis &)RRa(Vs रे: श्रीमान्‌; Da Rad); Ка 
V: В रेजेंजनगिरि: श्रीमान्‌; Бел Ме? gat (De अंजन- 
[hypm.] )गिरिरिवाभाति; Ts आसीद्वृतोंजनगिरिर्‌- ॐ Ce: 
अजनगिरीवेति चिभक्तिलोपश्छान्दसः। ; so also Ck.t. Ct 
pads ततः संधिः. 4&& —After 2, Di. repeat from 
l upto गर्जेन्तो in 7 and 27. —4) бі Ds adu. 

із Ga वळादके: (for पयोधरैः ). Ns ४५.५ B Ма वर्ष द्धिरिव 
aay 8:3 Disa (except Ds second time) ате: 
(rom, а: ) पयोसुचेः . 


9 PONS Юз.з.злз पतंगा (for मशका )- Dis-5 
ransp, शरभा and aast. < Была Ts Was 
ES Ts a$ (for पर्वतम्‌). After 3%, Ds 

4 .—Ns om. 3° – 42. —°) Ts यथाहृतं; Мә 


t 


[7.7.6 


तथा रथ्षोधनुमुक्ता वज्ञानिलमनोजवाः | 

हरिं विशन्ति स्म शरा लोकास्तमिव पर्यये ॥ ४ 
ач: स्यन्दनगता गजैश्च गजधूर्गताः | 
HAE सदश्च पादाताश्चाम्बरेचराः ॥ ५ 
राक्षसेन्द्रा गिरिनिभाः शरश्तष्टितोमरेः । 
निरुच्छासं हरिं ч: प्राणायाम इव द्विजम्‌ ॥ ६ 


аат =. Dia -घटे; Ds Me -घटा; Ms -घनं; Cg.k.t as in 
text (for -gz ). Уз Bsa यथा SEI. Vs Bz Ds.s.9 Ts 
देवा; Dia जीवी; Dzio Tus Gi.s Мз.зло Cg.k.t Zar 
(for stat). —*) 5 Deis सूकरा; Ті मशका ( for REU). 
Кі Bs Ts सागरं; Be (m. also) चांतरा; Юз. चाणेवान्‌ 
(for amaa). Уз पग्नोमिव aaa (sic). 

4 Қаба Mi.2.a.7-9 ош. 44% (for Ns, сі. v.l. 3). 
—*) Ds यथा; Gi ततो (for तथा). Dis -घनुयुक्ता. —°) 
Vs Be Gi बच्चा इव; Cg.k.t as in text ( for वग्रानिळ-). 
Үз -agaat Ds -हता जवा: (for -मनोजवा: ). —Me om. 
454. Ds reads 454 after 375. —° ) $2.2 Dis शर ( for 
а”). Кі Dias Ts [ आ ]छु शरा; Узч तथा (for स्म 
शरा). 5 Ni Ds.s.s2 Ts ते लोका ( by transp. ); рэя 
लोका; Ti लोकांतम्‌ (for атая). Ni इव पर्ययुः, Үз 
B Dı алло Та Ms Cg लोका इव (Үз “का; कालः; Ві 
अस्तं) Ril Dis युगक्ष )ये (for <). ७: eft प्रविविश्ञस्तेषां 
शरा लोकविकशना: . $ Ct: विपयेये प्रलयकाले लोका यथा 
हरिं विशन्ति ада. & 

5 °) Dis (hapl.) от. स्थन्दने:. -*) Ñ Vs Ві 
aagi 2-४ aaa} (for च गजधूर्‌-). 5 D2.8.9 १2 -संश्रि 
(баз Рә °स्थि Jats; ४7.3 Do.za0 Ts pr; Тіз Сіз 
Мз.зло -यूथपाः$ Meso -वाहना: ; К (ed. ) "एष्ठगा: (for 
-घूगेता: ). —Vs om. 574, —*) Ni [ajat Vi 
Пөллол agrees Bs सादिभिश; Me सदश्वा a for 
азда). 5 Di-ss.9a2 Ts ызп( Ds गजा )रूडास्तथाश्व( D: 
eà; Do “यां श्व; Ds अश्वगजास्तथाचेश्र (sic); Ті: біз Ma 
अश्वसादिन अश्वैश्च (metricausa).—*) Кі Vi Bs Dess 
qaum; Bi पदातिं Bs पदतोझ(&०); Ts पातिताञ 
(sic); Ms पादातांश. 92.3 Тіз Gs Ma तु (for च}. $ 
Пее-із Gi Мало Ct [ अं lax स्थिताः; Ni Vi पदातयः ; 
Ña Ve B पदातिभिः; Disc तथापरे; Ds (अन ]परं तथा; 
Ts [st lay तथा; L(ed.) [ain स्थिताः (for fa) 
TUNE. 

6 Meom. 6%. —*) $ Das а; Ms गिरीदामा:- 
—5) De.i झरेः; 72 aa- (for qme). Vs зїї: 
(for stat: ).—*) баз Vis В Dia-ticiz T G 
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AAD 
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7237272] रामायणे 


> an Lay A ‘N = 
8 > 7 ? निशाचरेस्तुद्यमानो मीनेरिव महातिमिः | "रास भीमनिहादो युगान्ते эрү to । 
L7 6 7 


7. 
ге शाङ्गमायम्य गात्राणि राक्षसानां महाहवे ॥ ७ 
शरेः лічча: | 
चिच्छेद तिलशो विष्णु: शतशोऽथ якы: ॥ ८ 
विद्राव्य аңа 4 वर्ष वायुरिबोत्थितम्‌ । 
теі WEINE प्रदध्मौ पुरुपोत्तमः ॥ ९ 
सोऽम्बुजो हरिणा ध्मातः सर्वप्राणेन TRUE | 


शङ्कराजरवः सोऽथ त्रासयामास राक्षसान्‌} | 
मृगराज इवारण्ये समदानिव жагп | ११ 

न शकुरश्वाः end विमदाः कुञ्जरा भन्‌ | 
ечат योधाः TRUITT ॥ १२ 
शाङ्गचापविनिसुक्ता वजतुख्याननाः झरा! | 
विदार्य ज्मा सान NEL! | विदारय तानि cath सुका वतिः क्षितिम्‌ ॥ १३ 


М5-7ло प्राणायामा. $ Ni үз Юз,в.в.зл2 Ts यथा; Сі 
af (for इव). Ns Bo Diss Ёз: Ds सुनि ( for 
द्विजम्‌). 


7 $) Diss TNE; Mo aaa. 6 Vis Dess. 
элг айна; Кі पीड्य% Ne ле; ү, Bis स्कंद्य% Be 
(т. also as in Vs чл; Bs е тлол Ga ताड्य", Тг 
wa"; Ts भिद्य? (for तुद्यमानो ). 8 ) Ті Шол 
( damaged ). Deans Tis GM 
(for महातिमिः ). —°4 ) Ne V 
Vs Me मादाय; 


7-5 7-70 महोदधिः 
7 В Бә.5.6.9 alata; 
Ts आसज्य ( for आयम्य ). М.з Da.s.o 
Ts ӘЗ; ГРе,злол Тэ G M gagi (for गान्नाणि). 
Юза атта: सुदुर्धपो (for ° ) Ds राक्षसान्स; D5 
विशेषांस्तान्‌ (for राक्षसानां). Di.5.6.6 т0л ТізСМ 
राक्षसेभ्यो( Gs Mi "CX ) सजच्छरान्‌ (for 4 ). 5 Deas 


770* ततस्तेषां शरीराणि राक्षसानां HEUS: 


8 Кі ере 8*5 after у 700. —^) B कर्णायत-; 
Da तूर्णायत- (for पूर्णायत-). - 5) $ Rit both times ) 
Vi рз ьзолг Ts वज्नवेगेर्‌; Ns Vs Bas Do.z. Mio 
Ct бақ; Ms asta; Me शरैर्‌; Cg.k as in text 
(for азаа). Bi मनोहरैः Ba महाजवे: ; Ds ната. 
(for मनोजवैः). Dis विव्याध समरे स्वराट्‌. — Gi om, 
5-2) $ Das os बिसेद (for चिच्छेद ). Қ, तरसा; 
Do तिमिशो; Ma विवशो (for fisat ). Беллол Mio 
चिच्छेद विपणुनिंद्ितेः —4 ) Ма damaged for सहस्रशः , 

9 °) Bsa аб तद्‌ ; Drseennagi Tp. Gus 
Мз.6.сл0 -वर्षण; Ge agiu G (ed.) "CY (for 
"वर्ष तं), 5 N Vis Оз.в.з.әлл2 तद्वाणदर्ष विद्राव्य (Уз п 
[sic ]) ; Ts तद्दाणवर्ष विद्धस्य, —° ) Tr: G2 Ms йч (for 
वपं). 5 Кі 2.5.8.१. Ts Gs Мі.ө.2л0 [ उ]त्थित: ; уз 
[ भ]न्वितं (for [उ ]त्यितम्‌ ). Юз राक्षसान्युधि केशवः, 
=”) Va तथा खं. —*) N Vs B दष्मो स ( for प्रदध्मौ). 

20 Si om; xo. —®) $2.3 рела Salat gft (sic), 
—*) Dis अत्यायासेन ( metricausa) (for सर्वप्राणेन ), 
Æ €६: शाङ्कराडिति ачта , % ° ) $з.з Бала रराज 


[44] 


Ñ Vea B Бәс ननाइ (for Wa). Vis BDT for Wa). Vis Bi Ds Ty n 
Ва -संहादो; G: figi (for -निर्हादो).-<“) ү; 
lor яезү यथा. De; i077 Tie С Ms-5; 
व्यथयन्निव; Mi मोहयत्राक्षसो त्तमानू ‘ 


uU | 

lleg, 
NA. 

"0 ЯҢ 


Il Ds om. ri-r25,. 4 ) Si 448a; б Ds 
"EDU; Bs Doar: ata; Ds -रवश्चाथः T: Gas Ma 
-रवो ध्मातस्‌ ; Сі Me.s.9 -वरो ध्मातस्‌ L (ed. ):u a 
(бог -रवः atsa ). Ті Мәз देखराजो aR( Ti "जस्ततो)- 
ध्मातस्‌ , —°) De ата ( for राक्षसान्‌). —Айег п", 
Кі repeats 8०५, e ) 5 Na Vis Discos Ts ната 
(з शरावो; Ts ead) महारण्ये; Ne Уз В मृगराजो 
(Уз Bi "रो ТЕР ЕӘТЕТ füg( Ds аядай |! 
*रेणेव ). —“) Bs ससदान्विकृतान्गाजान्‌ . 


72 Ds Ms om. 220० (for Ds, cf. уп). № 
от. 72. —") 6 Vi.s р вве गंतुं «(Ses Dis я} 
Weqisa Ts गंतुं नाशकनुवच्नश्चा, 20 ) Bi प्रमदाः; Ts 
fram: ( fon дат: ) Ne Үз B करिणो ( for gal). 
S23 Die transp. विमदाः and कुञ्जरा. S Ñi Vas D 
Ts कृताः; Be यथा; Сі भयात्‌ (for [a ]भवन्‌). ® б 
Samaa: संधिः। भवन्निति वा छेद: ।; S b 
रावदन्षिति छान्दसः संधि:।; Ct: भवन्नभवन्‌. % = Е ‘ 
?32 om. ; Ni reads in marg. 72“, —°) N Үз $i ^ 
[ 5]पतन्‌ (for च्युता). Ве स्यंद्रनाइपतन्‌ . Үз Dr da 
वीरा: ( for योधाः ) —" ) Dia -रस्तित-; Ds -[ uir 
бі -रावेण; Mio -रात्राति-; Cv.g.k.t as іп o i 
-राचित- ) N ve B शंखशब्देन मोहिताः . —For 72 ph 
Ds Ts subst, ; Қ, (after r2) Үз В: ins, after I2. " 
IU* स्थन्दनानिच सुख्यानि नास्यन्दन्त यथा पुरा। 

[Vis तस्य तस्थौ (for апаға). 


0 H Ds 

5 Vs D2.5.8 9.28 Ts -Вчет ये (Vs p 

4 -विसुक्तास्ते; Cg asin text (for- to 

3 reads in marg, from तुल्या b 

*. Bs aeaa: (sic); Вз TN B 
तः; Мі -तुस्यसुखाः (for -तुल्याचनाः ). = 

[ए]तानि (ior तानि). $ Vs D2.5.8.9.79 Ts Я ш 


I3 a ) 


उत्तरकाण्डम्‌ [ 


> वान्ये EAS 

भिद्यमानाः शरश्चान्य नारायणधनुश्युते! | 
निपेतू राक्षसा भीमाः BEST वज्रहता इव |l १४ 

с N SIS Mary. 
ब्रणेत्रणकरारीणामधोक्षजश्‌ 59: | 

с A iN A 

чеч ARTA खणधारामवाचला) || १५ 
विनिर्भिद्य, —*) Bis Di-ses Ts ajan Ds एुंखानि- 
(for ач т). 

i4. Ds reads in marg. upto नारायण in 5 (cf, 
v.l. 73 )- —^) № Уз eamat; Be ях; Ds бая; 
Gi ёа"; Mo Фа? (for भिद्यमानाः). Vea Bi Dass 
चान्यैर्‌ } "Юв,тло.и Ti.2 Gris Mi-5 z-:0 संख्ये; G2 संघे 
(for चान्ये). —^) ЮОз.єзлвл: Mi BAA: ==) 5 
Уз Bis Ge Мі भीता:; Оє.ғлол: Mio भूमी (for 
भीमाः). 5 Vis Disasssas Ts अपतन्राक्षसाः शेला. 
—*) 5 Dzssis बच्चिवद्ध-3 Vi Dias Ts ठाकर; Уз 
चञ्रपात- (for झेला वञ्ज-). 57 Desas Мі -[ भा !इता यथा; 
бзз Do -gat यथा (for -हता इव `. 


I5 Vs repeats 5-76 (including star pas- 
sages) after 22. ° ) Ds ब्रणाइतकर- ; Do am aa’; 
М wards? (for гййтє-). Gi Ms Auriga Ms *3a- 
WENT; Ge प्राण: कायास्सुर'रीगाम्‌; Мі बाणै्णशरीरा- 


२7२* चणानि वरनागानां विष्णुबाणकृतानि तु। 

( Үз first time Шер. for the prior half. Ds प्राणानां 
(sic) ( for ялі). Ni Vi Dzaom Ts प्र( Каза; Vi 
बर )गात्रेभ्यो; Vs (second time) च दरांगानां; Bs वननागानां 
(for वरनागानां ) Ba विष्णुनाग-; Dz यानि विष्णु-; Dion 
विष्णु चक्र- (for विष्णुबाण-). Ses -हतानि; Ba -क्षतानि. № दद; 
V (Уз second time ) च; тлоп Ts हि; К (ed.) वे 
(for а). ] 
=) Ses Бала Me std; Mo om. (for erg). 02.3.4 
धारासु; Gi बहुधा (for धाराभिः). 7.2 Gs Мзло राक्षसा: 
Оз विष्णु )शरसंकृत्ता; Ms aqa: WRA स्म. 
Vs illeg. (second time) for 750. —*) $ Овьв.зла 
qe au; \ Vi Ba स्वणेरसम्‌ ; Na शराशिस्‌; ४2 जरधाराम्‌ 5 

3 (first time) illeg.; Ві स्वणभूमीम्‌ (also भूमीरसम्‌) ; 
Bs Di т. ай रसम्‌; Bs धातो रसम्‌; Ово. Gi.2 
Mes स्वणेघारा; Мі ачса; Ms स्वर्णघातुम; С (ed.) 
SHIR (for स्वणेधाराम्‌). Уз Bi G2 [a ]चळात्‌; Vs 
(first time) हुमा: (for [s ]चळाः). Ds 4( De पू )णे- 


| 


5 
з 

H 
N 


शङ्कराजरवश्चापि शाङ्गचापरवस्तथा | 
राक्षसानां खांश्रापि ग्रसते वैष्णवो रत्रः || १६ 
AAG करा घोरा ऊर्मयः सागरादिव | 


с ~ ` E 
| पवतादव ANSI वायांघा इव चाम्युदात्‌ ॥ १७ 


| 


| 
| 


मास्यामिवाचल: . & Ct: स्वणेधारा गरिकधारा:। ARET 
सुवण स्यात्‌ . ॐ 

I6 For repetition in Vs, сі. v.l. і5. —*5 Vs 
(first time) -भयजश्ञ; Ds Хат; Сз Ме -qå ( for -रवश). 
Te таята मिश्राः (fcr °). Dee Ті Gi Mises 
शाङ्गेराज-, $ Dae Те -रवास्तथा; Кі V ( Үз second time) 
В Ts -रवा अपि; Na -चरोपि च; Үз ( first time) чат इव; 
Gs Me -qå तथा ( for -रचस्तथा ). Disi भीमो तिदारुणश्रेव 
सर्वेसच्च भयंकर: . --“) Кі Мыл хаз, (sic) ; Юз. G2 
Me {4 (for रवांझ्‌). Gi चेव. $ Ct: रवांश्वापि। अपिना 
mater, # —") Dis mm Me प्रतते (for ग्रसते). 


Me रवेः, अ ९.६ : Somat विष्णूत्पादित: . % —For 76९4, 
5 Ха V (Уз both times) В 02.5.8.9.9 Ts subst. & Na 


ins. after 76: 
I3* ग्रसन्ति वष्णवा ammi ध्वज्वपूंषि ч! 

[N Уа Bi-s असंते( Va Be “तो ); 85 असंते; Da 3 संति 
(for अमन्ति). Bs spam (for बाणास). Ñ Vis (first 
time) Be ध्वजबनूंपि च; Үз om.; Bias *वतामसूनू 
(Be *पि) (for श्वि ч). Уз (500070 time) сені 
मदाचमूः ; Ds तेषां चावि धनूंषि वे; Ts ugazama (for the 
post. halí). ] 

—Then Ns Ve. (after first occurrence) В cont. ; 
while Пі.3.4.6.7.0. S (except Ts) ins. after 76: 


II4* तेषां शिरोधरान्सूताज्शरध्वजधनुंपि ч! 
रथान्पताकास्तूणीर!श्रिच्छेद स हृरिः गरे: | 
[(l.r) De marg.; M7 -5%3 (for ча). Dio. 
М: garg; Gi Msae saag (for ятя). Ne Vas 
Вз-‹ तेषां कराच्शरानूरूल (Мз “न्यूताजू ) ; Ві Dies їчї 
करानुरू( Bı शरां )श्चेव (for the prior half). Узз В 
Dia Ма शिरो; М? za- {for झर-)-—{]. 2) V2 Bas 
Dis: Ts С Мі-з.- पताकांस. Bi रथानीकास्सतूजीरांश_ 
(for the prior halí). Drs. समरे; Me च इरिः (for स 
हरिः). J 
—Then Пі.з.а cont. : 
iI5* निरस्तान्नाक्षसान्कृत्वा समरे मघुसूदनः। 
वारयामास स तदा विष्णुविश्ान्त विम: | 


I7 Dia om. ३7.) Ds सूयदिंतब- ( for यादव). 
Ёз Ves В मयूखौबाः ; Mo [ अं ]शवो घोरा. —*) 5 К 
Vi Dessie Ts Maaco वायोघा:; бі Mi qatar 


[45 ] 


(5, 7. 7. 79 
B.7. 7. H 


L.7. 6, 7 


7. 7. 78] 


तथा बाणा RAER: शार्ड्रान्नारायणेरिताः । 
निर्धावन्तीपवस्तूर्ण शतशोऽथ явен: ॥ १८ 
शरभेण यथा सिंहाः सिंहेन द्विरदा यथा | 

द्विरदेन यथा व्याघ्रा व्याघ्रेण द्वीपिनो यथा ॥ १९ 
द्वीपिना च यथा श्वानः शुना मार्जारका यथा | 
मार्जारेण यथा सर्पाः सर्पेण च यथाखबः || २० 
तथा ते राक्षसा युद्धे विष्णुना प्रभविष्णुना | 


रामायणे 


хаба द्राविताश्रेव शायिताश्च महीतले | २१ 
राक्षसानां AeA निहत्य agaga: | 
वारिजं नादयामास तोयदं ЕН 
नारायणशरगरसतं чача | 

यया PLATTS ЛАЯ паң बलम्‌ ॥ २३ 
ий राक्षसबले नारायणशराहते | । 
सुमाली शरवे आववार रणे हरिम्‌ ॥ २४ 


(for ऊर्मयः). влло Mio gar सागरात्‌ (by Нар | ті (ісің) Na V: атта а. е ). 
Жа Vas B सागरादिव पर्वता: (Ns Bi [ m.. also as in 
Vz] चोमैय:). °) Va B पातालाद्‌ (for qdam). 
"Me aiaa नीहारा. -“) < Vis Des sie Ts Gi 
208,6.० घारोघा; Мі वायुः खाद्‌; Ма apium. Уз 33.4 Ds 
Мае [अं ]बुदा:; Ts [ अं ]बरात्‌ (for [а Faa). 


Ts गाढ-; 
Пв.7.0, झाङ्गेः; Ti. Gs शरा (for बाणा). Di.3. तथा 
कुद्दोरगनिभा: . --* ) $ anf; $s рыш a- (sic); 
Юетлолі Ts СК दारा; G2 WAT (for meq). Vi 
Dion Тыз Ms -[ ई Raa. Уз नारायणेन चो दिताः. 
=) Der Мі निष्पतंति; Mi Rataa; Me fase 
(for निर्धावन्ति). Мі Dis. яй; Ña Ve Bs शरा- 
स्तूणात्‌; Үз ततस्तूणात्‌ ; Ві शरघाताः Вз [ इ ]पवस्तूणात्‌; 
Bi Des[z]a ते तूण( Ba л); Ta [a Jaa’; Ms तदा 
तूण (for [इ ]षवस्तूण ). $i De निर्धावंतश्च ते ай; 5:2 
Dis яая शरास्तूण, Ф 0५.६ : विनिसुक्ता (СЕ  आदिकर्म णि 
क्तः) fais प्रक्रान्ताः शरा शासन्निति प्रथ्योज्यम्‌। ay 
नारायणेरितान्नारायणब्यापारत( ck *णक्कताकषेणादिव्यापारवत: 
शा्झात्‌) इपवो निर्धावन्ति. % i 


290°) Mice सिंह: . 5 ) Daon Мв द्विरदो. Gi 
इच (for यथा). Di.s.a सिंहेन च यथा द्विपाः . ° ) бі 
च्याः — t) Ñ Vas B Dia Gra Ma.os.0 शादूलेने- 
‚ (Ba 'लेरि Ja द्वीपिनः ; Мел exo च यथा SET (Mz था; ), 


20 ©) Me; extort ( for द्वीपिना ). Ога ололт Tis 
G Ма.зьз-о [इ]व ( for च )- B:-« कोकाः (for श्वान: ). 
=?) Жаз मार्जारिका; 2.3 Di.2 Тїз Gs Mz,2.4.7.8 मार्जारको. 

Кі Vi Бьвола Ts Gi इव; Ba तथा (for यथा ). 
-4) Di.s.¢ Ti.2 Саз Mio. [£]a (for x). $ De.s 8, 
эла [उं]दुराः; Ni Уз "mp; Vi Diaz gm: Moz 
इषाः; Cpktas in text (for [आ]खव: ). Na Vi 
Bre अुजगेमूपिका यथा; Ba भुजंगो मूषिकान्यथा, & Су: 
सर्पण (ч?) यथाखव gal *ति १) पाट: EA 

2l 4) Ка Va Bs Рытлол› Mio सवे (for युद्धे ). 
=) Ds адат द्वाविता इव. °) 6 Пі-«өзла द्राच्यंते 

(for द्ववन्ति ). Овллоц चान्ये; Tie С Mi-s,70 Ck 


аз (Ві शस्य 
6] 


चापि (for चेव). Ne Үз В द्वाविता वि( 5; ЕТІ 
(Вз °ат)йд. —") Be Disa सादिताश्‌; Do афо 
( for शायिताश ). 

22 १) Di бга (for {нөт ).—Si om. 22°, 
—°) біз Ñ Ves В ызала Ts ध्मापयामास; Vi 
Ге.т.лолі Чүл? (for sar ) Da धारया दारयामास, 
—*) Ds नोदयन्‌ (for तोयदं). Ne ve B खे वायुखि 
atag.—After 22, Vs repeats 35 -76 (including 
Star passages). 


23 ०) NeveB «ggd; Vi.s Оө.?04 Gi Mio -त्रस्तं 
(for -пєї). —Үз om, 23%, ४) Bi -परिक्षतं; Ве 
пее (for -सुविहलम्‌). Mio शंखनादेन विह॒ले.-“) 
Піза आशु (for ययो). Be аф®ги-; Сі तु eer 
(for exrafi-). 5 Ni.Vi Dess Тә әта 
(Vi Ts "गतं) arg (Ni सर्वे; Vi त्रस्त). °) 5 Bt 
ЮОзл.з.лә Ті.е G2.3, Мз.в-в.ло verat; Cz.k.t as in text 


"(for राक्षसं ). 


24 2) Me -ज्राहृते. —Note hiatus between 
* and 4c ) $ Ñ V B Пі-вөәла Ts Mo शरजालेन. 
—*) Ne आजघान; 3; प्रववार; Bs घोररावो; Bs बवार च 


De (ачат; Drao. Тіз Ga Мә.влло निव} 07 विरराद 


Ма विददार (for आववार ). 5! 2 Dass яш 
53.2 Di.G948 Ts चकार विवश हरि; Vi चकाराचा त 
(sic); Уз जघान मधुसूदनं. $ Ct: {чаап वारयामास. % 
—Afterz24, SN V B D2.3.53 Ts ins. : 


HÓÜ* सतुतं छादयामास नीहार इव भारकरम्‌। 


राक्षसाः सत्वसम्पन्ना: чаў समादधुः | 
अथ तेनैव रोषेण राक्षसो बलदर्पित:। 
महानादं प्रकुर्वाणो राक्षसाञ्षीवयन्निव। 

(Ix) Vaga तच्‌; 35 स तु तच्‌; Be स च तं. Va Pit 
Da पूरयामास; Bs Nr; Ds qs? (іс) ( for छादयामास ) Ё! 
Ds-io नीहारम्‌; B Ds नीहारेण. —Vs reads in marg: 
l. 2-4. Bi om. l. 3-4. —(L 3) Кі Vi Ba Det 
Tos तस्यैव al Draou सोभ्यपत )द्रोषाब्‌; Ns Үз 838 aad 
) तत्कोधाद( 33.८ “द्रोषाद ); Ds eias 


वि. — 


उत्तरकाण्डमू 


उत्क्षिप्प हेमाभरणं करं करमिव द्विपः | 
ररास राक्षसो हर्पात्सतडित्तोयदो यथा ॥ २५ 
सुमालेनदतस्तस्थ शिरो ज्वलितकुण्डलम्‌ | 
ORO DRE 


चिच्छेद यन्तुरश्चाश्च ्रान्तास्तस्य तु रक्षसः || २६ 


O ы ш = __. 
(for the prior half). S Пз.в.әла स्ववाहु-; Вз सुमाली 
(for 99). —(. 4) Пав महानादान्‌ . Bs राक्षसा जयमादचे 
(for the post. half ). ] 


25 Мі om. 25-26. Кі reads 254% twice. —* ) 
Жі (first time) उद्यम्य; Ni (second time) झोकमप्र-; 
Vi सकुंभां (sic); Di.s. Aaa (for afia). 5 Хі 
(both times) Vi.s De.s-:» Ts छंबाभरणं; Ў. Ve B 
Di.s4 स्वर्णाभरणं. ==?) Кі (second time) Үз Dez. 
70.7 Ts धुन्वन्‌ ; Ds ag (for करं), М? द्विज: (sic) (for 
द्विपः). °) Уз B па; Vs ननाद; Оза «ата ( сог- 
гирё); D5.6.8 रराज ( for ररास). —*) De संगतस्‌ (for 
सतडित्‌). Ni Vis Ts màl Ni महां; Vs stat)az 
gatat. 

26 Мі оп. 26 (cf. v.l. 25).—%) баз D2.s.32 
saat; Tis Gs Мз.ло सारथेर्‌ (for Sex). $23 Ga 
Ма.зл-ю язча. бі Үз Оз яа नानद्य (५४ ^ )तस्तस्य; 
N Vis B Diss Ts Mc G(ed.) तस्थ( Ñ Vi Ts अथ) 
नानद(ग3 G[ed.] *)aeqa: (Ñ Vi Di. 73 संख्ये ); 
Ds अथ angaa: संख्ये. —^) Me sa- (for safg-). 
—Di om. 2674, °) Vs g तु बाणेन; Be Me-s 
यंतुरशांश्र; Tis Gs Ms चतुरोश्वांश्चः С: यंतुरंगा* ; Mio 
हरिरश्वांश्च (for यन्तुरश्चाश्च ). бі Ni Vis D2-5,8.9 Ts 
येतु( Sı Ds विष्णु ) श्चिच्छेद (then Da om. up to तु 
іп 264) सस्या(03 चे ते) श्वा; баз Dis उचिच्छेद ततश्चाश्वा. 
% Ct: यन्तुः सिरश्चिच्छेर। ततस्तस्याश्चा नष्टसारथित्वादन- 
वस्थितगतिका आएन्नित्यर्थः. & --* ) 5 Кі Vs Рэз,ь.в.зл2 
Ts szi Ds "हू )ता युधिः Ñ: Vs प्रोद्धांताखस्य; Vi 
SARIRA च (sic); Ме: (both with hiatus) उद्धांतां- 
स्तस्य. 52.3 Ves Bs Dis вл2 राक्ष्ताः ( for रक्षसः ) 


27 Үз reads 279 twice (first time in marg.). 
me) Ns (first time) Bzs झश्चैरुदू- (for Är). Na 
Bue अशर श्ाम्यते( Bi शत). $ р-з उद्भातेञ्रा( Юз. “तो 
SUR: atà; Ni Vı:e( second time).s Ds Ts उद्धांतो 
RA Do *8 )आमि ( Ёз भ्रांति; ४५.३ яй ATÀ: ( Da ^8: 
स्थः). ® Ct: wat आम्यते я. 6—2) Ёз Уз 
| ena time) स निशाचरः; Vi vada Me “afia: 

QE राक्षसेश्वरः). Үз (first time) 5 तेः सुमाली निशाचरः- 
520) N V Biss Dis इंद्रियायेर( Ds "थे ). 5 Юзззл: 
Ses Ni Vi Di; Ts इव; Ne Va Ba-s Doi aie 


[ 7. 7. 28 
A श्वेर्भाम्यत ` a ` 
Бш भ्रान्तेः सुमाली राक्षसेश्वरः | 
इन्द्रियाः Alann 
इन्ह्रयाश्यथा आन्तेशेतेहीना यथा नरः ॥ २७ 


| 

| 

| 

| माली चाम्यद्रवयुद् ्रगृह्य सशरं धनुः | 

t N ALA 

¦ मालधनुश्र्युता वाणाः कातंखरविभूषिताः | 
विविशुहेरिमासाद्य sid पत्ररथा इव ll २८ 

| Bi च सं Тыз Ms तथा; Cv.g as in text (for sar). 
$i De -आंतो. Me इंद्रिये: eir wide. --“ ) Ёз Va वृत्ति- 

| (for छति-). Ne Үз B gfa(Bas वित्त )हीनः पुमानिवः 

| Oise чап हीनो नरो यथा. & Cv: तैरित्यादि। इन्द्रिया- 

| श्वरिव तेरश्रेष्टतिहीनो यथा नरः «чач नर इव सुमालीति 

यथाशब्दद्वयस्य निर्वाहः. Ф —After 27, Ns V2.3 В ins.: 


u7* स तु तान्संनियम्याश्वानिन्द्रियार्यान्यया यतिः। 
स्थितोऽभूदरचलो этеп स्थापयिर्वाग्रतो रथम्‌। 


L.I) Ne Be зла: ( for यथा यतिः). ] 


— Then all the above MSS. cont.; Юе.т.л0л Me ins. 
after 2794; 


778* ततो विष्णु मद्दाबाहुं प्रपतन्तं रणाजिरे। 
LG ( ed.) हरि ( for विष्णुं ). B2 महात्मानं. Кз Vs Ва Me 
aati; Ві.з яая; B2 чая च ( {07 प्रपतन्तं ). ] 


—Then Бвллолі cont; 6 Ks Vi :-в.в.злз Т С 
| Mi-sz-:0 ins. after 27; Vs ins. after the first 
occurrence of 28%; 


779* ga सुमालेरशवेस्तु रथे विष्णुरथं प्रति । 
[75 गने; L (९4. ) zi: (for इते). Ts सुमालिनि, 5 № 
Vi ]02.4.5.8.9.72 द्वतः( № Do.sae m Уі हृते) яд 
(Ni Уз 'लौ तु; 2१.5.9 "ली а): ( Da “णे ); Di गतः सुमाली 
ахла (for the prior half ). 5 Dz.si2 प्रगृद्य दुरगांस्तदा; 
Жа Мыз яЯ(Уі%)ал रणे तदा( Va बलप्रदात्‌ ); 0.3.६ ततो 
विष्णु प्रजापति; Dss gga च(0१ दु ) रणात्तदा; Ts anza 
रणात्तवा (for the post. half). % Cv: विध्युरथं प्रति गरुडं 
| प्रति. Ф] 
| 28 Vs Ds read 254 twice. Vs Шев. (second 
time) for 28°. —°) Ds मालिश. № Bi-sfg (for च). 
6 Dzsssi Me चाम्यदेयद्‌ ; В: azaz; L(ed.) 
चाभ्यादयदू- Кз Мәз (first time) B वीरः; Юга fa; 
De.230. युक्तः; Me घीरः; Мажа: (for gz). Әз ( first 
time) माछिरभ्यद्रवत्तीव्रंः Ds (second time) man 
$quz.—) 5 Ni Via Daa(Vs Оз both second 


time ).s.s.s2 Ts जनाईनमथेपुमि: Юв.ллеаз Mio афта 
(Мо सु-)शरासने. -- ) SS VB Ds.ss532 Тз मालि- 
an. --“) Ni Agam: (for 'पिता:)---) Disa 


| 
| 
| 
| 
4 
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гро 
жаз 


QUE 
Өз оз Өз 


мыш 


G. 7. 7. 34 
В. 7. 7. 33 
L, 7. 6. 32 


Raa रुधिरं तस्य नागा इव पुराम्रतम्‌ ॥ ३१ 
Шушы ы лс ыы 


आक्रम्य (for atara ). —Ds om. (Сарот SS MIN Tien Dis reads rare, a from 28/-32°%. 


7: 7. 29 ] 

अद्यमानः शरेः सोऽथ मालियुक्ते! ЧЕН: | 
चुक्षुभे न रणे विष्णुजितन्द्रिय इवाधिमिः ॥ २९ 
अथ मौ्ीखनं कृत्वा भगवान्भूतभावनः | 
मालिनं प्रति बाणोधान्ससजांसिगदाधरः ॥ ३० 
ते मालिदेहमासाध TARRAA: शराः | 


रामायणे 


माहिनं figi कृत्वा माठिमोठि Чаң | 
रथ च Meas चापं वाजिनश्च न्यपातयत्‌ ॥ ३२ 
व्रिथस्तु गदां गृह्य माली नक्तंचरोत्तमः | 
Sg गदापाणिगियगरादिव केसरी ॥ ३ ३ 
स तया गरुडं संख्ये इंशानमित्र चान्तकः | 
АА 


ललाटदेशे5भ्यहनइ ज़ेणेन्द्रो यथाचलम्‌ ॥ ३४ 


--/) Уз पक्षिगणा (for पत्ररथा). Do Mio यथा (forza). 


29 Dsom. 29 (cf. v.l. 28). -“) Сі भिद्यमानः; 
Ma gar (for adata: ). Мі तेस्तु (for सोऽथ). — ) Mi 
чч: ; Ms.9 asta: .—°) біз Ri Vi Di-isas 
क्षोभ्यते न; з Ts क्षुभ्यते न; № Mia चुक्षभे by transp. ); 
Do क्षोभ्यमानो (for चुक्षमे न).--“) $ Vs 3.3.9.2 
“(бі ह; Vs ज्ञि ч इचेंद्रियेः; Кі Vi Ts att नर 
इवेद्रिय:, 

30 Ds om. 3o (cf. v.l. 28).—°) Ne Ve B 
Di-à Me ततो; Cg as in text (fora). Сі Се эса 
(for sat). 5 Ni Vi. Оз.з.элз Ts मोर्ची( S23 Dis 
“sat: )स्वनं чч: (5з Ds a )स्वा( ४3 क्रुद्दो ). —Di.a 
om. (hapl.) from 30° up to 3r, —4 )S Ri vi 
Юз.в.з.2 Ts fa(Vi स) ससज. Daz [मा]छु गदाधरः; 
Тїз баз Mi.a.s [a ]रिनिषूदनः ; Me (also) निशितान्प्रभु: 
( for [ s ]सिगदाधर:). 


3l Шот. 37% (cf. v.l. 28). Dia om. ЗІ (cf. 
एन. 30). Ві reads зт twice. —2 ) 5 Кі Vi Bi(both 
times ).a.a Пезалз Ts मालिनो; Gs ते माली-. —5) Кі 
Razg- (for aafaa- ).—Da reads in marg. from 
भा शरा; up to हिरो यंतुर्‌ (see var.) in ३2°. ° ) 5 Ñ 
V2.3 Пә,в.әла Ts Бізді; Оез (m. also as in text ) 
Ті,з ७7.3 М-з,5,в-20 ते तु; Maz तर्षा (for तस्य ). Ка 
Va B (Bi both times) agt पपुस्तस्य( Ёз aa; Va Вз 
“स्तेषा) ; Ds Ме aft ते q( Mo प्रप )पुस्ता. --“) $ 8i 
Ts Мз देवा; Cg.k.t as in text ( for 
नागा). Vs Ds aaga; 33.4 Da Сз Mi.6-20 सुधा"; Dez, 
ton Cg सुधारसं; Ма रसा? (for पुरागतम्‌). 

32 Ds reads in marg. up to शिरो यंतुर (sce 
var.) in 32° (cf. v.l. 3r).—^) Ds.» चलन्मोलि; 
Miss मालीमोलि; Ms क्षुराग्रेण for मालिमोलि ). Мі.4.5.3 
बली हली; Mo बलिहरि: . Ñ Va B D:.3.6.0.7.20,7) 
Мз.в.лло शंखचक्रगदाधरः - —A fter 324% $ Da read 
27; while Dis ins. after 32°“: 


720% हरिक्षिच्छेद बाणेन शाङ्गचापच्युतेन वे । 
Баа! ततः жа: प्रत्यादृत्य स राक्षसः | 


[48] 


| 


—Then Diz reads raz, 


—S Ds.is om. 32° – 33.—°) Ñ V» B fia: atu 
Vi бізі; Des Мо अध MBT; Оюп Ck 
मालिमोलि; Ti Сіз Mi.2.5,7-9 йт; Тз Gs qi; 
Ts झरे रथ-; Ме fad यंतुर (for रथं च स-). Vs Dis 
शारेध्यं (2 еса) च चापं च; Бала शिरो यंतुरध्वज चापि; 
Ds रथध्वजं कराच्चापं. --€) Bi वाजिनं च; Do Tha Ih 
я яя; Mo वा २२% (for वाजिनश्च). Жі |нің. 
चूणेयत्‌; Ёз V Віза Поло [я ]प्यपातयत्‌; Bs 
[ भ ]प्यताडयत्‌ (for न्यपातयत्‌). 

33 5 08.2 om. 33 (cf. v.l. 32). —% ) Dis g 
रथात्‌ М? Aaga (for taa). 73 च (for तु). Ум 
Dz.s.» तदा माली( Ds fsx); 73 नदन्माली (for गदां qa). 
Ms -चरेश्वरः (for -चरोत्तमः). Vis 3.5.9 Ts गदामादाय 
(Әз “दत्त ) वीयेवानू; Dia ятата: (for *). हैं 
Уз B गदामादाय विरथस्ततो( Bs Әп) माली निशाचरः. 
—*) V аз Ts झुझुभे स; Оз жадай ( for emi). 
—*) Dis निर्ययाव्‌; Ta गिरींद्रादू; Мв deum (for 
аят). Vis Б.з केसरीव महावने( Vi "qi sic]; 
Уз "बळ: ) ; Bs यथा केसरिणं गज:; Ts agin इव पर्वतः. 
—After 33, ५३.३ Ві-зіпе. I2I*, 


34 °) Ne Ves तदा (for qat). Ёз माली; Dis चेव 
(for संख्ये). Ра,злолі Tia G M azar (Ті G2 М 
स तया) गरुडेशानम्‌ . —Моќе hiatus between * a ह 
—*) Ка गदया भाम्यमानया; Ёз ४2.१ В gana (5 5 
च) यथांधकः. & СЕК: quer पक्षिणः । чачта 49999 
(Ck 'यमित्यर्थ:)।; Ct: गरुडानां पक्षिणामी शान गरुडम्‌। 
ईशानमन्तक इव | खेतारण्ये मार्कण्डेयरक्षणार्थ «ея 
रक्षणार्थ चेशानान्तकयो युद्धमभूत्‌ | तदान्तकेन айант 
प्रक्षेप: कृत इति पुराणप्रसिद्धेयं कथा. क, —For 34 ; i 

2.3.5.8.१.१३ Тз subst. (S Ds read after 32° an 
Dis after і2о% owing to om.); while Уаз 27 
ins. after 33; Dia subst. for 344%: 


72% निचिक्षेप गदा गुर्वीमुद्धास्य विधिना बली | 
[Vas Bos {чат ч. Ts тез ( for विधिना). ] 

) Тіл баз Ms-5.7.8 Rr 5 Мәә वि- ( for sf 
+B \ जघान ( Me अदनचू) शिरसि कुद्धो (for ) ™ 


—°4 


A 


उत्तरकाण्डम्‌ 


गदयाभिहतस्तेन मालिना गरुडो भृशम्‌ | 
MGS देवं कृतवान्वेदनातुरः ॥ ३५ 
тй कृते देवे मालिना गरुडेन वे । 
उदतिष्ठन्महानादो रक्षसामभिनरदताम्‌ ॥ ३६ 
क्षसां नदतां नादं श्रुत्वा हरिहयानुजः | 
पराञचुखोऽ्युत्ससर्े चक्रे मालिजिघांसया ॥ ३६ 
дейн тит खभासा भासयन्नभः | 


| 
l 


[ 7: 7. 47 


| कालचक्रनिभं चक्र मालेः शीरषमपातयत्‌ ॥ ३८ 


तच्छिरो राक्षसेन्द्रस्य चक्रोत्क्त्तं विभीषणम्‌ । 


| पपात रुधिरोद्रारि पुरा TERT यथा ॥ ३९ 


| 
i 


| ततः R: ug: सर्वेप्राणसमीरितः । 


सिंहनादरबो मुक्तः साधु देवेति वादिभिः ॥ ४० 
मालिनं निहतं दृष्टा सुमाली माल्यवानपि | 
AIG शोकसंतप्तो लङ्कां प्रति विधावितों ॥ ४१ 


Сүз Bus garaé; Ne Ва इवारिद्वा (for यथाचलम्‌). Ва 
ag дй т (for ^). Ds ततः शिरस्यभिनदन्गरुडं 
राक्षसेश्वरः. - For 34°, 5 Vi з Пі-а.а.өле Тз subst. : 
22% शिरस्यभ्याहनत्कुद्धों аба मद्दागिरिम्‌। 
(Sa [अ ]भ्याहतं g; Dis “азай (for “"इनत्कुड्े ). 


„з. अभ्यन्नच्छिरसि mat (for the prior half). Di.se | 


[IÑ (for [इ]व). ] 

35 ®) Dis Meso निहृतस्‌; Ts amaa (for 
[न्न ]भिद्दतस्‌). --*) Vs गरुडो मालिना (by transp.) ; 
Mi मालिनाभिद्दतो, Кз तदा (for эта). —°) $23 Dis 
Сз रणे (for रणात्‌).--“ ) Ds वेदनातुरं. 

36 ०) Vis Пеола Тз Gs M: querat жа 
(Do त्तो ); Ds ugad; Сї аз in text (for WAR 
कृते). Do देवो (for देवे).--*) Vi गरुडेपि, 5 Vi: 
Desi Ts ч (forà). Ñ Vs B Пі,з- Me गरुडेन 
पतत्रिणा, —^) Ов.з.лолі Mio मद्दाज्शब्दो; Ма wararat. 
—*) De иза; Ms अभिगर्जतां, —For 36°“, 6 
Vi Әз,әл4 Ts subst. : 

723* शुशुभे राक्षसरवं सिंहानामिव таа 

[ Ts рї. Vi -वचः; Ts -रवः (for -रवं ). Ts गर्जतां, ] ; 
while Ñ Va.s В Di.s-s Me subst, for 36°: 


ж ३, ES 
724* बभूव रक्षसां नाद: सिंदानामिव गर्जताम्‌। 


Ds शुशुमे (for बभूव). Ds मेघानाम्‌. Vs ari; Гала 
नदतां (for गर्जताम्‌). ] 
ल 3 ५) 5 ऐं, 32 Рз.влз गर्जतां; Әі.з.4.6.2.9-п Ті. 
ae Mises Wai; Ds अथ तं; Gs रुदतां; Ms नदेतां; 

* खता (for agai). Di татат; Юз.в.ллол Тїз С 
i аиы रावे ( for qm) Vs Bi राक्षसानां तु d 
२ तदा) नादं; L(ed.) गर्जतां रक्षसां नादं. —°) Dia 
(Ал: - Ф Cet: हरिहयानुजः इन्द्रानुज:।$ so also 

-$ —Alter 3766, Юв.з.лолі G2 Мв.ло ins. : 

725* तियंगास्थाय संक्रुद्धः पक्षीशे भगवान्हरिः | 

EY 
[De अननः छु; Mio आस्ते a (for आस्थाय )- ! 


—^) Bi हि; Disc [ ऽ ]मि Ds R- (for ऽपि). $ Vis 
Огз..з.әэл: Ts चिक्षेप ( for [उ kagi). --* ) Ов.ллол 
Тіз С Мг-5.эло माले शरक; Miss चक्रं मालेर्‌- Ті damaged 
for जिघां. 


38 °) Sia алг यत्सूय; Сз तद्भानु- (for तत्सूथ-). 
$ Vis Базада Ts -मंडलाकारंः Уз °S ч (for 
-मडण्लाभासं ). ¦) Ñ Уз В प्रभया; Dia ataa ( for 
स्वभासा). $ Vis D2.3.5.8.9.१३ Ts युगां( Vs sat )ताप्मि- 
समप्रभं; Me भासयत्सर्वेतो नमः. —°) Мі saetas (for 
काल" ). —Ү Шер. for 38“. —4) Ni B mata; 
Dia लंकातस्यम्‌{ sic). Тіл Сз Мз न्यपातयत्‌; 2.3.१ 
saq’; G (ed.) श्रपाहरत्‌ (for अपातयत्‌). $ Уз 2.5.३. 
१.११ Ts व्यह्वर( Do "न )त्तस्य तच्छिरः. 


39 °) 86 तच्छित्वा.-*) Ni Va Bre Мв чъъ; 
Bi चक्रद् т. also “प्र स्तं; 7 चक्रोत्कृंत; Gi Rag ( for 
smoked). 5 Vis Югз.ьв.мзлз Ts चक्रोत्कृत्त (Ts “%4) 
चु( баз Vi Dis Ts च) राघव.) 5 Уз Юз.в.в.әлз Ts 
99-5 Ms ॐ g- (for राहु-)-—After 39, Ba reads 43-47. 

40 °) $ Vis Пә.5.в.злі Тз सुरगणेर्‌ ; Baa Dio 
Ті Mio सुरेः संप्र; De.7 सुरैः ga- (for gë 99-). —5) 
Үз सर्वपापैः (зіс): Dz संप्रणाद: (for सर्वप्राण-). 5 ४३.3 
Dzssi2 Ts Мәз -समीरिवाः( Уз "ते: ). °”) Si Уш 
Ds.s.s.s 73 -रवा मुक्ता:; Ñ 5 ааї( Na °या ) सुक्तः; Die. 
вл Gs Міз89 -रवोन्मुक्तः; Ті ++ न्मुक्तः біз Dis 
सिंहनादास्ततो ( Dis “दा ) सुक्ताः- --““ ) $ Ds -aza Уз 
Gs साध्विति; 0.१ -वादेन; Юз: -वादानु- (for देवेति). Bz 
Ts Мт वादिनः. 

4l Bsom. 4т.—°®) Ts Ms सुमालिर- Dis पिता 
(for अपि). 5 ४7.3 Оз.в.з„ә Ts सुमाली( Si Ds.s Ts "fox ) 
मालिनं «ш निइतं माल्यवांखथा( біз "a Уз [illeg. }; 
Үз Ts “नथ; Ds "aÑ ); Diz सुमालिनं gd द्रा माल्यवा- 
न्माठिनं तथा (corrupt). °) 9 Vis Юз.взлз बभूवः 
Die बसों च (sic); Ds ताबुमो; D» संभूय; Ms aqet; 
L(ed.) बभूवदुः(hypm-) ( for सबलो). $ Vis Das.s.9.22 
-संतप्तो. Ts बभूवतुः शोकतसो. —*) Реллол Gr Меэло 
Serta; Ті ad प्रति; Мі परसेन्ये (07 едіңіз). Уз 


[49 


6. 7. 7. 
В. 7. 7. 
L. 7. v. 


7.7.42] чай | 
2 गरुहस्तु समाश्वस्तः संनिवृत्य महामनाः | शरेरपध्वस्तविशीरपदेहम्‌ | | 
^5 राक्षसान्द्रावयामास पक्षवातेन कोपितः ॥ ४२ fte भयलोलनेत्र | 
नारायणोऽपीषुवराशनीभि- : बलं तदुन्मत्तनिभं बभूव ॥ ४३ | 
विंदारयामास धनुःप्रुक्तेः | सिंहादिंतानामिव gami 
नक्तंचरानयुक्तविधूतकेशा- निशाचराणां सहर 
न्यथाशनीभिः सतडिन्महेन्द्रः ॥ ४३ रवाश्च SUA समं 949; 
भिन्नातपन्रं पतमानशस्रं पुराणसिंदेन बिमदितानाम्‌ s | 
Bs Disa4.62300303 Сі Mi.2.6,9.]0 प्रधावितो; Tis Gs fw Rico 5 oro ) Бі भथ Ва Vi Ts ТЕ 


Mas समीयतुः. 5 Vis Dzsen ёі चेवाभ्य( Уі. 
saf )धाव (59.9 "पद्म )त; Кі Ds sat स्म प्रति धावतिः 
Ts छंकामभ्यभिधावतां, 


42 Viu; Be [5]प (for तु). Vis Ds समाश्वस्य. 
~°) Te Mi. संनिवत्ये. Ñ Vs Ba यथामन:; Bos यथानिलः; 
Юв.л.ло.л: Ms.e यथा पुरा; Mes महात्मनाः Mio पुरा यथा 
(for मद्दासनाः). 5 Vis Des.932 Ts चिरेण (5: Vi.s 
Рев "णा farnega, Ds Ts ңа); Bi संनिवत्ये यथामरः; 
Disa निवृत्य च यथामनः; Ті Gs (Сз °a )त्तमनोरथः. 
—°) Ñ Bis पातयामास; Ve घातया"; Be पीडया; Мв 
uaar (for द्रावयामास). --“ ) Be Ds Ms.6-8.20 पक्ष- 
पातेन. Ds कोपनः (for कोपितः). Di ча तेन प्रकोपितः. 
After 42, Үз Bs De 7.0.7 Ті Gi Мв read 48-49. 


43 Ме оп. 


ग27*) after 7.6.54. Ві reads 43-47 after 39. 
—°) Уі बाणवर-; Bss बाणशर-; Disa [क्ष Jaat; 
бі [ ऽ]सीपुबरः; М? [s Jigar- (for sgar). 5 
Ni Vus Шһвоала Ts [ इ ]पुवरेविचित्रेर्‌ ; Ne Вг वरे 
(Вз Caja वरे)पुभिः प्रभुर्‌; Bi [इ ]पुवरे: Дат. 
(for златне). Ф Су: अशनीभिरिति। अशनी भिरिति- 
aaa: तस्य पूर्वखीत्वात्‌। अशनिभरण्यरणय इति पाणिनी- 
यलिज्ञानुशासनम्‌ । ; Се: भरानीभिरित्याषो दीधः l; so also 
Ck.t.  —D4 om. ( hapl.) from ° up to शनीभि: in d 
—*) Кі B Dra. Me "fagi Уз Ds.o2 -प्रयुक्तेः 
(for -प्रमुक्तेः ). —Ма ош. 437-45.—*) Vs रक्त; Ва 
बाणः; Ds धूत-; Ds ध्वस्त- ( for मुक्त-). Da -चिसुक्तकेशान्‌ ; 
De-fattagteg; Ti.2 Gs Ms -विकीणे"; Ct as in text 
(for -विधूतकेशान्‌). Di विध्वस्तचापासिविङृत्तबाणान्‌, --०) 
Bae तु नगान्‌; Вз दनुजान्‌; Di.s.« agar ( for सतडिनू). 
Ә?лолі T3.2 Gi.s Mz-« महाश्र: (for महेन्द्रः). 5 Ny 
Bi Dss.«s932 विध्वस्तचापासिनिङ्गत्त(D१ "RES; Па 
Rha jaral De "से हरि: प्रको पत्त ); Ts विध्वस्तकेशान्वि- 
निकृत्तबाहून्‌. dé Су; भ्श्नशब्दस्य स्स्व ऋषिनिपातनात्‌, $ 


44 Mi.s om. 44 ( cf. v.l. 43 ). For sequence іп 
Bas, cf. v.l. 43. —^) Ñ Vis Bs Dus fzu- (for 
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43-47. Bs reads 43-45” (including 


9-5 Уз दयप; 
Vs प्रतिहस्त-$ Ві Ds प्रतिविद्व- ; Вг पवमान-; Di m 
Ds qa^; Сі ga? ( for qana- ). 32-५ -qa (for नस), 
5 D2 ३.०.३२ प्रविद्धपत्रं प्रतिविद्धशखं. —°) De aee 
Ms अपि ध्त्रस्त- . Ов,7л0. Т.з Сіз Ms- 5.7-9 „Аа; 


Me -चिकीर्णदेहं ( for Байа). 5 К via Ві Diss | 


вла Ts इरेः (D5 °@:) समंतादति( Кі Уз РТ *R; है 
Bi "भि )भिन्न( ४2 "परिक्त eas Үз ait: सुसंनाद विभिदे 
Ва- Das शरैः समारो Bs "वे )पि( a “ат; + gii) 
तभीमपत्रं( 32 भमंद्रं ). —°) $ Ni Уз Bi Di.2.4-6.8 9 Ts 
Me фія: ( Bi Ag; Ts Ra aram; Уі ба Mu с 
ag; Вз Gi М.в Cate; Ba Care (sic); Ds "gi i 
"sata; Ms "ais; G (ed.) "faii (for сая). 
Ts गत- (for भय-). —* ) М.в. बलं तदा. Dion Ms 
उन्मत्ततरं (for °निभं ). 


45 Мі, от. 45 (сі. v.l. 43). For ME. 
Bs.e, cf. v.l. 43. —5 ) Bs रक्षोगणानां (for ШИ i 
Ba ga; Gs Mio हय- (for सह-)- Diss ш 
( for सहकुक्षराणाम्‌ |. 5 Vs Das әле चक्रार्दितानां R P 
चराणां.--82 om. 4506. °) Bs Di.s-5 «t н з 
a समं बभूव, --“) Ре. Gi Mar पुरा gaat qi 
in text ( for पुराणसिहेन ). Ва भयार्दितानां; Di и 
De बिन"; Ms.,7-o सम? ( for दिमादितानास्‌). %, N 
घुराणसिहो नरसिंह: |; so also Ct. 8 —Бог 457» 
V Bi D2 s,532 Ts subst. : 


720* दुःखेन रब्धं विजयं हि देवे- 
dè स्थितानां Е वरान्वितानाम्‌। 


UO 2) Na दुःखे हि. Ne Va लब्धो grum 
“व्ह. ; Vi हि वराश्रितानां; Vs च gue’; Ts परादि 
वरान्वितानाम्‌). ]; 
while Bs subst. for 4544; 
727* पुरा नृसिहेन भयार्दितानां 
रक्षोगणानां बळ्माबभाषे। 


उत्तरकाण्डम्‌ 


संछाद्यमाना हरिबाणजालेः 
खब्ाणजालानि समुत्सूजन्तः | 
धावन्ति नक्तेचरकालमेघा 
वायुप्रणुन्ना इब कालमेघाः 
चक्रपरहारेविनिक्ृत्तशीर्पाः 
संचूणिताङ्काश्च чата 
असिप्रहारैबेहुधा विभक्ताः 
पतन्ति शेला इव राक्षसेन्द्रा: 99 


॥ ४६ 


[7.7.50 

- चक्रक्रत्तासयकमला गदासंचूणितोरसः | 

этине ант मुसलेभिन्नमस्तकाः ॥ ४८ 

FAM छिन्नास्तथान्ये शरताडिताः | 

fcre राक्षसाः सागराम्भसि ॥ ४९ 

чаты विगलितहारकुण्डले- 
निशाचरेनीलबलाहकोपमे; | 


frac निरन्तरं 
निपात्यमानेखि नीलपवेतेः ll ५० 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे सप्तम सर्गः ॥ ७॥ 


46 Meom. 46 (cf. v.l. 43). Bs om. 46-47. For 
sequence in Ba, cf. v.l. 43. —2) $ Ёз Das संसाद्य- 
माना; Vi sara’; Ve T Gris Misas-» संबाध्य?; Bi 
ӛң ет à; Овтлол Са Mio ते वार्यमाणा (for संछाद्य- 
माना). Viza (forgR-).—^) Vs 82.4 Ds ते; Mz g- 
(for «я-). Уз Ts समुत्सजंति; Cg.k.t as in text (for 
ara: ). —^) Vs रक्तांबर- (for नक्तंचर-). —Уз Т: быз 
ош. (hapl.) 467. —“) Bs वातैः; Bs ata- (for 
वायु-). Ni Bi ( m. ) -प्रभिन्ना; Ts -प्रसन्ना for -aoga ). 

47 Вз Me om. 47 (cf. v.l. 46 and 43 геѕру.). 
For sequence їп Ba, сі. v.l. 43. Ti Ms read 47* 
twice, — ^) Vs ata-5 Ті Ms (both first time) शर- 
(for चक्र-). Vax विशीर्ण-; Bea च निकृत्त-; 7 विनिकृंत- 
(for विनिकृत्त-). 5 Ni V Bi D2 5.8.१.१ Ts -देहा:; Ті Мз 
(both first time) mag, (for -शीर्षा:)---१) Ss 
संचू +++ + (moth-eaten); Disa संचूणिताश्चापिः Мі 
संघूर्णि" (for संचूणिताङ्गाश्च ).—°) 6 Кі Vi Bis Юз. 
$932 Тз च द्विधा; Ve Dio. Gi Me.s.s.9 द्विविधा; Vs 
च गदा; В: विविधेर्‌; Мі: विविधा; Мз बहुभिर्‌; Ма 
विविध; Cg.k.t as in text (for बहुधा). Vs 96.7.0-.7 
Cg.t विभिन्नाः; Бы विसुक्ताः 3 Ck as in text (for 
SOME )—*) Di शिला (unmetrical) (for rer). 

3 чанат: (for राक्षसेन्द्राः ).--АНег 47, Ms ins.: 

२2७* वायुप्रभम्ना इव чыч: 

Е संछिन्नगात्रा युधि राक्षसेन्द्रा: । 

~Then Ms cont. ; Ті: Сіз ins, after 47: 
229* निरन्तरं देवगणैश्च इष्टाः. 


After 47, Desi Ті Сі (Ті Сї preceded by 


२2१५) Me read 50. 


E m 28.70. Ті Gi Мв read 48-49 after 
"> ) Ns B Disa ww; Овтло चक्रकुंत-- 9 Кі 
Sm Куе iib चक्रविच्छि( Va "प्रसि; Ts fafa )ब्नशिरसो- 
3 -संघूणित- (for -संचू? ). —Ds om. 48* -49*- 


D: от. 480, —°) Ваз Ms लांगूल- . Ns Bua -[ aa 
faa-; Bes -[ आ ]कलित-; Disa -[ अ ]ग्रहत- ; Gs 
-ग्लापित-; Ms -[ उ न्मथित-; Me -ग्लावित-; Ck as in text 
(for чаййа-). 5 Ni V Das 9:2 Ts छांग( Оз था) ezt- 
(Уз °S: कर्षि )तग्रीवाः Сі लांगलाभिद्दताश्रान्ये. ॐ Ck: 
तदा क्षितिरित्यादिक एक sta: क्चिदस्ति तदव्याख्येयम्‌ । 
असंगतस्वरूपत्वात्‌ . $ 

49 KiDsom. 49% (for Ds, cf. v.l. 48). Ds om. 
49-50%. For sequence іп Үз Bs Пвтлол Ті Gi 
Me, cf. v.l. 48.—*) Сі ната (for fare). 
—°) Bus. Disa Ti Мз. -पीडिता:; 72 - жат: (for 
-ताडिता:). —For 4975, $ ५१.३ Па.зл2 Ts subst. : 


73०* असिमिबंहुमिश्छिन्ना: शरसंभिन्नवक्षस:। 

[Тз बहुधा ( for ?firg;). Үз -मस्तक्राः ( for -वश्षसः ). ] 
| —°) 5 Ni D2.5.७.3 Уз निपतंति. Vs В agua (for 
अम्बरात्‌). Vis निपतंति च ते( Уз a) qui. 


50 Ds om. 50% (cf. v.l. 49). 706 7.07 Ті Gi 
Мв read 50 after 47.—°) бі Vs Ю:.з..5.влз Ts Gi. 
Мі,3.4,5.9л0 8244; Ў Bs« Рз Mz ततोंबरं ( SB "राद्‌ ); 
४3 ततोसुराः ; Bi ततः सुराः ; Ті. Ga तदा T2 ат) क्षितिर्‌; 
Ме ततोंबरे; Messa (for तदाम्बरं ). Ns Үз Bis 
Me प्रच्युत- ( for त्रिगलित-)- Вз ततो लम्तच्चारु सुः; Пөллөлі 
विलंवमानेम णि- (for तदाम्बरं विगलित-)---) 52-३ अमित-; 
Ва मीन- (for नील-)- °) Уі Dez निपालमानं. 5 
Dzssis дє, (for zer). Ms निशांतरं (sic) (for 
निरन्तरं )- —2) Ёз Маз айдаа ( for निपाल्यमानेर्‌)- 


Colophon. —Sarga name: 5 Пі-в.в.зла JAAT: 
Қа मालिवधो राक्षसभंग:; Ка ४2 В Пт मालिवघ:; Vi 
राक्षपतवघः; Уз राक्षसोत्सादुनं,--5८722 no. (figures 
words or both): 5 Кі V2.3 Віз Рз.алз 0m. ; ४४ 5; 
"з.е 6.—After colophon, С Мі.5.з conclude with 

| श्रीपाय नमः; Мо with श्रीरामचन्द्राय नमः. 


[sri 


2.8.7]. 


हन्यमाने बळे TATA पृष्ठतः | 
माल्यवान्सानिवृत्तो$्थ बेलातिग इवार्णवः ॥ १ 
संरक्तनयनः कोपाचचलन्मौलि निशाचरः | 
पद्मनाभमिदं प्राह वचनं परुषं तदा । २ 
नारायण न जानीपे क्षत्रथमं सनातनम्‌ | 
अयुद्धमनसा भम्नान्योऽस्मान्हंसि यथेतरः ॥ ३ 


< 


रामायणे 


पराख्युखवधं पापं यः करोति सुरेश्वर | 
स हन्ता न गतः सर्ग लभते पुण्यकमेणामू 
युद्धश्रद्धाथ वा तेऽस्ति शह्ूचक्रगदाधर | 
अहं स्थितोऽस्मि पश्यामि बलं दर्शय यत्तव ॥ ५ 
उवाच राक्षसेन्द्रं d देवराजानुजो बली | 
युष्मत्तो भयभीतानां देवानां वे मयाभयम | 
राक्षसोत्सादन ач SA ममत राक्षसोस्सादन दत्त तदेतदलुपाल्यते॥ ॥ ६ 


КП 


8 


Ez Ta missing for Sarga 8 (cf. v.l. 7). Diz 
begins with 5%, 


॥ ")N हन्यमान-. Вз 9; Ме? तूणं ( for तस्मिन्‌). 
-%) Ві युध्यता (for पृष्ठत:). °) 52.3 Bs Ds.s.e Me 
स (іог सं-). Vi Ds -प्रवृत्तो ( for -fagsit). 6 Dosis 
Üs]qg (for ऽथ). Bas अपि संबृत्तो; С (ed. ) संनि- 
amta. £) Vs Әтлолі Ti.2 Gs Ms Ck.t ( all except 
Ті with hiatus) चेलामेत्य; Be “бат; De °nfax; Ga 
Mio “йа (for चेलातिग ) Ті यथा (for इव). Gi 
वेळामिव महार्णवः. % Ск: एत्य इवेति। असंघिश्छान्दस: |; 
so also Ct. & 

2 Ts om. 275 —*) शा स (for सं-). D2 -नयनं. 
$2 Di-zio Ms क्रोधाच्‌ (for कोपाच्‌ ).--*) Dia 
चडन्मूतिर्‌; Ds.7 [3.2 ба Мез चलमोलिर्‌ . Ва निशाचरः, 
—*) Ds तथा (for аят). D.3.९.९.7.०.. Тіз С М 
पुरुषोत्तम; Ts परुब्राक्षरं ( for परुषं чат). $ 

3 9 ) Ne ata; Vis Ві Dio. Gi क्षात्र; Be Ds 
क्षेत्र. Deza0: पुरातनं ( for सनातनम्‌). °“) Ms aqa- 
(for अयुद्ध-). Ck.t योस्मान्‌ (as in text). $ Bi Ds 
ARRAT; 53.3 Dis | ऽप्य स्मान्भझा।न्‌; Ni Vias Das 
Ts Mo योस्मान्भझान्‌ ( by transp.); № Vs Bs-« Dis. 
Me srat( Di.2.4 यस्त्वं ) AA 5 Ов,тлолз Ti.2 Gi.s Мә, 
ЖҰТ Derio भीता )नस्मान्‌ ; Ga Мо भझान्हंसि. Vi.s 
3.2.4.१ Me हिसि (sic); G2 Mio eq R; Ck.t as in text 
(for हंसि). $з.з Вз Мез asravr ( Bs. X; Mc 0а); 
Di यथा नर:; Mi gratiz; Мз айта: (meta. ); Мә 
यथारातः; Cg.t as іп text ( for यथेतरः ). Gs हिंसयसेतरां. 

4 4%) 6 ७7.४३ 02.0522 Ts नाम; D7 प्रायो ( for 
पापं ). Ña Baa हीतरः} Тыз Сіз Мі-а6-0 Ck [3] 


सुरेतरः( १.० <) (for सुरेश्वर) Ds पराड्युखान्वधस्ये- | 


तान्प्रचरोथ सुरेतर (sic). —Мз repeats 4** consecuti. 
vely іп marg. —* ) 5 Ñ Vs B Пі-казда Ts Ga Mae 
न; Va (second time) #-; Ck.t as in text (fora Ь 


[52] 


| 


Ms om. न (subm.). $ Уз Быга sea ТИЙ | 


Мыя | 
frga: (fora че). = | 


लभते; Ñ V2 ( second time ) B Ds Ti Gs 
ना-) аз Gi न गतिं; Gs 
om. from स्वर्ग ир to माल्यवन्तं in 737*, Vi पापं; Gr 
स्वग्या (for स्वर्ग jE 
--4) Ñ Va (second time ) Ве- ते(85 ये )न काग 
(for पुण्यकर्मणाम्‌). 5 ५३.५ first time ).3 Di.s45253 
Ts ङृतपुण्योपि नः дё; Мо पुनः पुण्येन कर्मणा, $ 0४: 
स दन्ता न गतः स्वर्ग लभते पुण्यकर्मणामिति पाठः। गः 
Wars Ck: स हन्ता पराझुखदन्ता कालान्तरे......इतः॥ 
€: स हन्ता इतो देहाद्वतः arah न लभते। ‘a हन्ता न 
दतः? इति पाठे हत: देवहत इत्यथः. 8 


5 Ds om. up to माल्यवन्तं in 737* (сі. ५.4) 
27) 85 युद्ध एवः De Ts gi श्रद्धा. Ba (also) हि (for 
ते). Vi D; Mi азт( Dz “दा ) ते; Ds [भ ]ध ते वा (by 
transp.) (for [sr] वा ते). Ni युद्धाय ते यदि mal 
—°) Ñ V: Ме usi; Bi-s चक्रशंख- (Бу transp.) 
=) M स्थिरो (for faat). В: [५]यं (for ऽसि). 
NV Bas Пі,з.4.5.8.өз Ts Mc ard( Bs स्वयं; Ds ял) 
स्थितोहं. 5 Ds вәл: देवेश; Dia qga स्वं; Me qma ( T 
पड्यामि ). —“) $i नः पुरः; 59.9 Dis qmi Ñi Ты 
Tati; Уі तस्वतः; Ds Gs मे( Ga तु) तव; Dea: पुः 
तत्तव (forama). Vs аё संदर्शयात्मन:; Ві 4% m 
दृशेय, —After 5, бі Ñ УВ Бы елдеп Ti 6 
ins.; Ds ins, before 6: 


72375 माल्यवन्तं स्थितं दृष्टा माल्यवन्तमिवाचळम्‌। 


[ Ds om. maiz. De sitara ( for egt). ] 

6 Before 6, Ds ins. 737*, —^) 6 Vu B Di-5& 
Rn दै( ७३ Bi Di- cg Jaa- 8 іден (for देवराज 
Шы बळी. —°) 6 Кі Vis Daas.esis T3 84 
wit (for युष्मत्तो ). —The portion of the text гой 
न in 7.9. 6? is lost in Ts оп a missing 


з ҮП 
Vig Ti G3 च (forà )SNIVs DUM 


folio, —« ) 


Та देवतानां 


3 Cktas in text (for देवानां Я). 5 


| 


V2 (first time) न gat eat әд, | 


"पपल M ——Á——— —— 4. 
———— 


उत्तरकाण्डम्‌ 


्रणैरपि ग्रियं कार्ये देवानां हि सदा मया | 
सोऽहं वो निहनिष्यामि रसातलगतानपि ॥ ७ 
зн яч तु रक्ताम्बुरुहलेचनम्‌ | 

शुक्त्या बिभेद संक्रुद्धो राक्षसेन्द्रो ररास च < 
жел ачы शक्तिपैष्टाकृतखना | 
жай बभ्राज मेघस्थेव чага ॥ ९ 
ततस्तामेव चोत्कृष्य शाक्ते शक्तिधरप्रियः । 
माल्यवन्तं समुद्दिश्य चिक्षेपाम्बुरुहक्षणः |І १० 


[ 7. 8. 74 


स्कन्दोत्यृष्टेव सा शक्तिगेविन्द्करनिःसृता । 
апач राक्षस प्रायान्महोल्केवाज्ञनाचलम्‌ ॥ ११ 
सा तस्योरसि विस्तीर्णे हारभासावभासित | 
अपतद्राक्षसन्द्रस्य गिरिकूट इवाशनिः ॥ १२ 
तया भिन्नतनुत्राणः प्राविशद्विपुलं तमः | 

` मास्यवान्पुनराश्चस्तस्तस्यौ गिरिरिवाचलः ॥ १३ 
ततः कार्ष्णायसं शूलं कप्टकेबेहुभिश्वितम्‌ | 
्रगृह्ाभ्यहनददवं स्तनयोरन्तरे इढम्‌ ॥ १४ 


Di.s.4 Ma महा-; Ck.t as in text ( for मया). Ne Ve B 
ang मया (for चे मयाभयम्‌ )---*) бі Ds L (ed.) 
-[उ `च्छेद्रनाद्‌( L [ ९4. ] ^d ); баз Ve Bie Dis 
-[उ]च्छादनाद( Ve श्न); Ni Bes Des -[ उ |स्सादनाद 5 
Dia.s9 Ts Мә -[ उ ]त्सादूने (for-[ kargi). біз Кі 
भूतं; Ds ач; Mz इसे (for दत्त). Сз राक्षसेभ्यो वरं दत्तं. 
% Cv : देवानां त... ... भयमिति पाठः। भय विरोषणं राक्षसोरसा- 
दनमिध्येतत्‌. $ —/) Dio तदेव ag (һурт.); Ті быз 
Mis तथा ag; Ct as in text (for तदेतद्‌). B: न च 
(for яя-) Сз Ms -बध्यते; Ck.t asin text (іог-пелЧ ). 


7 Ts missing for 7 (cf. v.l. 6). —^) Bs बाणेर्‌ 
(for mòg) and हितं (for fi ).—5) Sis Ñ V B 
Di-s.8.9.:2 Тз देवतानां. Sus Кі Vi.s Пі-а.к.өлі Ts Gi. 
मया सदा (by transp.); Ds Ті मया सह; М? सदा मम 
(for सदा मया). Me देवानां हितक्राम्यया. —°) М? यो 
(for at). 52.8 [ s ]यं ( for sé). 5 Dsas चाद्यः Оз वोद्य; 
De वो भि- ; Do ате (for वो नि-). 


8 Т: missing for 8 (cf. v.l. 6).—°) 32.5 Vis 
Dasa: Ts पुवं विष्णु; Ni Bi Ti сайа; Ns V2 Ваз 
Donon देवदेवं; G(ed.) विष्शुमेवं (for देवमेवं)- Уз В 
06.7० Ts तं (for д). Si Ds.s एवं बरुवाणं विष्णुं तु. 
— ) Disa सित- (for रक्त-). Ns Vs В स तदा (В: रुषा 
हि) पुरुषोत्तम. —°) Ti Gis शक्ति gatas Mis शक्त्या 
जघान. —“) $ Бавзла Ti g (for च). Ñ Уз Bis 
ननाद च; Ba नरोत्तमं; Decaon Ms भुजांतरे; De रराम ह 
(for ररास च). Mr ररास च स माल्यवान्‌ . 


9 T: missing for 9 (cf. v.l. 6). Ts om. ( hapl.) 
9770. —°) Ds माल्यवान्‌ (sic) (for माल्यवदू-)- 
— ) Ds -समन्विता; Ds -कृतस्वरा. — ) 6 Кі ७३.३ D2.5. 
६१.४ संलय़ा (for qata ).--* ) S Ni Va मेघस्येव. 


I0 т. missing for 70 (cf. v.l. 6). Ts om. I0% 
(сі. ул, 9).—*) Bie afi- (for ча). бі Ns Vs D» 
М: Praca; бзаВ De Бежға; Vi Di-s नि:कृष्य; Diz 

रस्य (for चोत्कृष्य ). Ni एवमाकृष्य---) Уі Dr | 


$ ०.7 शक्तिधरः яң, Disa "रं प्रति). °) Va Baa स॒ 
Afaa (for agga ). 

ll Tz missing for тт (cf. v.l. 6). —^) 5 Daa. 
स्कंद (9.3 धात; D2 स्कंदात्‌ ) सृष्टा; Dri स्कंदमुक्ता; Dis 
दारुसृष्टा; G2 Ms.7 Фот. —>) 5 Кі 03.5,8.9.3 Ts 
(Mi Ts -चो )दिता; Уі адар Ті быз Mis 
-falm ?g )ar. —^) 6 Кі Vis Das.e.caa Тз याति 
(for mata). Dez Мел राक्षसप्राणानू —*) Ті бз 
Ms ате а (Хог महोट्केव ). 


I2 Тг missing for 32 (cf. v.l. 6).-- ) Mraz 
(for aza ).--*) $ Na Via Иі,з..8-: Ms Ck.t हारभार-5 
Ds Ts wat( Ts तार )gu- ; Cg as in text ( for हारभासा )« 
6 Кі Vi Ds.s.5.6.532 Ts -समन्विते; Di. -प्रभाविते; Ds 
-समर्पितेः Me विभासिते (for [я ]त्रभासिते). Ха ४३ В 
Me हारभामिः( Ме मुक्ताद्दार-) प्रभासि( Вз "कागि Ja. 
= $ Ne V Вз Deo Gi 33.2 agaz. —*) 8 Vis 
De.s.8.032 Ts गिरेः; Ct as in text ( for गिरि-). 5 Vi 
Пв.вла жа; D2 कुड्य; D» कुंज (for +=). N ४2 B 
-कूटे यथा. 


43 गृशणांब्याष्वागि73(0. v.l. 6). — ) 5.३ प्रविशे; 
во प्रविदय ( íor haz )- бі Dzsis яе 
( Da “इयावि )रळं. —For 737*, Di.s.« subst. : 

732* हतस्तु स तदा ачат विहललो5्थावर्निं गतः | 
[ Ds तया (for त॒दा ). ] 
—*) 6 көз Ts gg (for qax). -4)5 Vis 
Dass 8.9.22 यथा राम ЕЦ Р:.э “थि )а:. 


24 Ts missing for 74 (сі. v.l. 6).—^) ба 
antai (sic); 206.7.३०-० Gs. कालायसं? Ma कृष्णायसं. 
—4) Ms घंटाकैर (for कण्टकैर्‌). Уз Bs Ті G Мэл gas 
ра श्रितं; Ms gå (for चितम्‌). 6 № Үз Юз аз 32 Ta 


किंकिणीशतभूषितं( Va вечча). —°) Si рз» [а )म्या- 
gags Na Га jaaa; Уз В न्यवघीदू; Тз [a јача. 
—*) Ss Жі 05.9 अंतरं (for मन्तरे). Vi Ds Ті Мз. 


we. 
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гра 
222 


DERI 
мым 
ыла 


. 6.7.8. тб 


B. 7. 8. 36 
T. 7.7. 75 


2, 6, їз ]` 


айч रणरक्तस्तु ИЙ वासवानुजमु । - 
ताडयित्वा धनुर्मात्रमपक्रान्तो निशाचरः ॥ १५ 
तताउम्बर महाञ्शब्दः साधु साध्विति चोत्थितः | 
आहत्य राक्षसो विष्णुं गरुडं चाप्यताडयत्‌ ॥ १६ 
बैनतेयस्ततः жа: पक्षवातेन राक्षसम्‌ | 
व्यपोहद्गलवान्वायुः शुष्क्रपणेचयं यथा || १७ 
BATA द्रावितं दृश्य पूर्वजम्‌ | 


रामायणे - 


सुमाली खबरे साधं BETA ययौ ॥ १८ 
पक्षवातबलोद्भूतो माल्यवानपि राक्षस! | 
खबलेन समागम्य ययो लड्डा हिया яя; ॥ १९ 
एव त राक्षसा राम हरिणा कमलेक्षण | 

बहुशः संधुगे भग्ना हतप्रवरनायकाः ॥ २० 

эг чете विष्णु хіта waat | 
त्यक्त्वा लङ्कां गता Ted पातालं AUN | सका ag गता वस्तु WR सहयः ॥ २१ _ ॥२१ 


ग5 Ts missing for 5 (cf. v.l. 6 ) —) Ve Bus 
"Bu; Ds -सक्तस; De -युक्तस्‌; Сз Mia -रक्तं; Мв 
HTW Cg.k.t as in text (for сн). Ті 62.3 Mi-s. 
7-० (8.६ च (forg). 5 Үз Disasesi2 Ts तु रणे स 
(Das Та श)क्तो; Vi बाणं शाक्ते च; Са तेन युक्तिश्च (for 
रणरक्तस्तु). —°) SN V B Пі-өде सोरुणानुजं. —° ) 
S зала विचिक्षिप्य (sic ); Уі Do विनि( Vi "नि: е 
(for ताडयिस्वा). —*) Бы ब्य( Da ह्य )पक्रांतो; Ds Me 
क्षपाक्रांतो. 

l6 Ts missing for 36 (cf. v.l. 6 ).--4) Bs Di.s. 
«еМ ята: (Би. °st); Ds महानादः, --* ) Ñ Ваа 
Ds Mc [a ]थोस्थितः; Bs Do Ti चो दितः (for चोत्यित: ). 
Dia चकार रणदुर्मद:. —°) $i Ds स इत्वा; 92.3 Dos 
ЗІ च; Vi Ds эп; Ba आगत्य ( for आहृत्य). —4 ) 
SNV Di-sss3s Ts Ме यद्‌( Ts Me सम ) ताडयत्‌; Ті 
ॐ жїз (damaged); Gs Мело चाभ्यताडयत्‌; Мз 
चाप्यपातयत्‌. 

हट Ts missing for r7 (cf. v.l. 6 ). —*) De.t2 
चैनतेय( sic ). Ñ Bs तदा; Ds अतः (for ततः). Ме 
%---Ма mostly damaged for 2,-% ) Me-s -पातेन; 
Cg:k.t as in text ( for -वातेन ). —After 72", Ts ins. : 

233* निर्धावमानमकरोत्तदा विष्णुश्च संयुगे | 

अभ्यधावत वेगेन ततो विष्णुर्निशाचरम्‌ | 

—°) 5 Ñ Vis Bia Бі,.4.5,8.9Д2 жапа; Vs В: Da 
ब्युवाह; Вз स॒ चिक्षेप(hypm.) (for व्यपोहद्‌ ). Кі 
राक्षक्षान्‌ (for बलवान्‌). 5 Vi १.४.१३ Ts वीरः; Do घोरः 
(for वायुः). Сз Мі व्यपोथयद्व( Ma “а )लाद्वायु;; Ck.t 
аз in text (for ? ). --“ ) Bs Dia Gs Маэ. шеф 
(for gex-). Ba तथा (for aat). % Cg.t: वायुः शुष्कपण 
(Ct "णेचयं ) यथा ब्यपोहृरति तथा पक्षवातेन राक्षसं व्यपो- 
gal Ct °еаа). $ 

48 Tz missing for 78 (cf. v.l. 6 ) —*) 5 Das. 
१.११ द्विजस्य; Ñ Vi B Di.s-s द्विजेश- ( for द्विजेन्द्रः). Мі 
-घातेन; Mae. -पातेन (for -चातेन ). —°) Сі त्रासितं; Mo 
afai. Gi ча; Mio «еа; Cg.k.t as іп text (for 
xxm). Ms राक्षसं; Me эта ( for पूर्वजम्‌). $ Via Das. 


[54] 


8.१.3 Ts यदा( Ts यथा) क्षिप्तो निशाचर:; Ñ Vi B dier 
द्रावि( \ त्रासि; Ne ताडि ) तमग्रजं; Disa निर्धूतं Rel D 
दृश्य ) aat. —Vs om. 787-79१, _° ) 77 G Misa 
प्रययो (for सुमाली ). —^) Bi піде; Ds afgal; 
D: Me чаа. Ті С Mi-s.s.9 дч (for ययौ ). № 
атаа विवेश g.—For :874, 6 Vi Deseo T 
subst. : 


734* प्रययौ स तदा लङ्का स्वबलेन समावृतः | 
[ Ds च (for a). 52.3 समाहृतः. | 


I9 Тз missing for то (cf. v.l. 6). Vi.3 om. 0% 
(for Vs, сі. v.l. 8). —*) Bs Mac. पक्षपात- , $ № 
Ог„в,эллг Ts -भया( Ts -चया )द्वीतो; Ne Уз Br.s« Dac Me 
"WH( D.s -चलो; Me -सुखो )द्वतो; Ds -भयाद्वीरों (णि 
astaat ).--5 ) 6 Оз. вола Ts स निशाचरः ( for alt 
राक्षसः). -?) Va Вз सुबलेन; Bs स्वबलेन च ( hypm.]; 
Di स्वबलानि. $2.3 Ёз Vi Рэз.в.олз Ts समाविष्टो; Vs तथा 
युक्तो; Bi समागत्य; Ті स+ (damaged ) ( for समागम्य Д 
—*) баз Das sas Мт श्रिया яа: ; Уз तदा 395 Ds 
समन्वितः; Ts Ms ह्वियान्वितः; Gi amga:; L(ed.) 
батта: (for हिया वृत: ). 


20 Ts missing for 20 (cf. v.l. 6). —^) M Vi 
तदा; Үз एते (for ча). Ті Gs Ms तेन (for राम) 
—*) $8 VB Discos Ta हरिणेक्षण ( De °या [3]); 
Ms कलुपेक्षणा: ( for कमलेक्षण). —°) Ñ Vs Buss Gut 
समर. бал Dis ल्झा ( for war) स्स” ) По Сі बहु- ( णिः 
Wt). \ Ba -प्रबल- (for -प्रवर-). 

2l Te missing for 2r (cf. v.l. 6 ).—°) Na Bus 
9 Ds om. (subm.) (for ते). $ Dae ate (for 
विष्णु). — ) № बलान्वितं; Vas De.7.9- Ts 99 
Ds महाबळ; Сіз Mas भयान्विता: ; Мел निशाचराः (0 
अयादिताः )- S Dass विष्णुं प्रति बलान्विताः . = ) Ds 
ge Ms त्यज्य (Хог ажат), раз Mio भयाद्‌ (forat): 
3 99 (for वस्तु). -“) 5 V(V: marg. also A 
іп N) Юзозэлг Тз 8( Vis Ts च; Ds ते) аа? 


A 


उत्तरकाण्डम्‌ 


सुमालिनं समासाध राक्षस чуч | 

स्थितः प्रख्यातवीयास्ते वंश सालकटङ्टे ॥ २२ 
थे त्वया निहतास्ते वे पोलस्त्या नाम राक्षसाः | 
सुमाली माल्यवान्माली ये च तेपां पुरःसराः | 
सी एते महाभाग रावणाद्वरूवत्तराः ॥ २३ 


c. ^ 


[7. 8. 25 


| न चान्यो रक्षसां हन्ता सुरष्वपि पुरंजय | 


| 
| 


ऋते नार।यणं देवं शङ्कचक्रगदाधरम्‌ ॥ २४ 
भवान्नारायणो देवश्चतुर्बाहुः सनातनः | 
राक्षसान्हन्तुगुत्पन्ना अजेयः ICE: ॥ २५ 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्ड अष्टमः सर्गः ॥ li 


RB पन्नगालये; Disi सह पल्रिभिः; Ms वे सदारकाः; Me 
ते ачаа: ; Cg.k.t as in text ( for agqaq:). 

22 T: missing for 22 ( cf. v.l. 6). —^) Me зн 
तु. Ms समागम्य (for Cara). 5 Va Оз.з.в.злэ Ts सुमाली 
(ваз Ts "लि )कुलमाप्ताद्य. —° ) $ Vs D.5.६.१ Ts राक्षसो; 
Bs Dis Gs Мв-э राक्षसा. 52.3 नंदनास्थितः; Ne Быел. 
7०. Ті Gi.s Мі-3,6.8- रघुसत्तम; Die नंदना: स्थिताः (for 
रघुनन्दन). --“) Ñ V B 2.5.9 Ts स्थितः (for स्थिताः). 
$i Ds -चीर्या ये; Ni Ve Di-s.9 Пата (Ni V2 Ds “द्यो; 
De. at); Ne Vis B. Ts -तरीयोय्रे( Ts "सो ) ; G(ed.) 
-चीयो वे (for -वीर्यास्ते ). без Dis प्रख्यातवीर्या ये ir. 
—*) $us Dis स्थिताः (for वंशो). $23 Ds G2 Mies 
नकटंकरा: . Ñ Ves Ват: शा( Кі 82 सा) रकरंकटः( Ves 
*2:) & Cg: सालकटक्कूटे सालकटकूटा माल्यवदादीनां Ra- 
मही विथुत्केशपत्नी तस्याः सम्बन्धी सालकटङ्कटः तस्मिन्वंशे 
प्रब्यातवीर्या:। वृद्धाच्छाभाव आर्ष: ।; so also Cl.t. $ 
—After 22,5 Ñ Vis Пі-з.5.в.өле Ts ins.: 

735* XÀ ते राक्षसा राम एते शालकटकुटा: | 

. [Note hiatus between the two halves. Ni एते ते; 
M कथिता; Vics aa ते; Diss Ts q एते; реЗ (for ये 
वे ते). Ds ते 3; Ts af (for एने). Vis -कटंकटे. ]- 

23 Ts missing for 23 (cf. v.l. 6).—*) Бел 
lalaa. Ni Ds राम; У Dziou ते a; De तेपि; 
2६ ये वे (य ते &).—^) Bisa राम राक्षसाः; Ds राक्षसे- 
खरा: . --* ) 53 ते; Died (sic) (for ये). Ti gat चेव 
(with hiatus ); Gis Ms ये चेषां च (for à च ачї). 

тыр om. ( hapl.? ) 23°, —¢) 5 Ñ VB Оа.з.з.в.э.л2 
ग होते; К (ed. ) तेभ्यो (for एते). 5 Ñ V Bs Юка 
25467 महाभागा; Ті Gs Mss °वीर्या; Ms “बाहो (for 
जाग). —/) Үз afat (for таз). 
on Ta missing for 24 (cf. vl. 6).—*) Ті 
Wh sn pm Cg.k.t as in text (for न ret). 
(or a RS їз С Мі,3.4.5.5-0 eet राक्षसान्‌ 
ің тыш Ма हेतु. - Vs Шев. for 5. —^) Үз Bs-« 
: 3 Dis Me [क्ष jf- (for [ म ]पि)- Bx ञूरोप्यस्ति. 


| 


Хі Юв.зл2 पुरंजयः 5 Ха V2 B रिपुंजय( Уз 83.5 यः) ; 
Vi Dia Ts gizv:( Di ^). (for gaa). Бветлоп Ті 
G Мі,2.4.5.8- सुरारीन्देवकंटकान्‌; Ms सुरारिवलसूदनं. 
—°) SN V B і-веөлі Ta Мез ऋते नारायणाददवेवाच्‌ः 
Ck.t as in text (for ? ). $ Ck: करते योरो5पि чачта 
आर्षः. @ —*) Ñ Vas Bis Di.se Me amarg- (for 
शङ्कचक्र-). 5 Ñ V B Di-sssis Ts Моз -गदाघरात्‌; 
Ck.t as in text ( for -गदाधरम्‌). 


25 Ts missing for 25 (cf. v.l. 6). —*) Ss भगवान्‌ 
(hypm.); Di sk नुः Da дуй(зїс) (for aata). 
5 Vs Оз.в.о2 नाम; Di.2.4.5 Тз राम; б: देव ( for Жаз). 
—^) Ne Үзз В -मूर्ति: Dr.sa -व्यूह:3 Ds -वक्त्रः; Me 
-भागः (for -atg:). De सनातन. $ Пл.өзлз शेखचक्रगदा- 


घर: .—Note hiatus between * and ¢.—*°) Ds रक्षसां 
(for таята). --““) бі Ñ Ves В Drza-es9 Тиз 
९४.३ Мі-+.с-0 ह्यज्ञेय: (to avoid hiatus); 52.3 Diz 
aaa (to avoid hiatus); Юзлолі бі Ms हाजय्य: 
(to avoid hiatus). 5 Ni Vs Пав..өлі Ts च वरप्रदः 
(ог प्रभुरच्ययः ). Уз (to avoid hiatus) EST. 
—After 25, Di.s ins. : 
736* अनादिनिधनो राम सर्वात्मा AATA: l 

— Thereafter Di.s cont.; 6 Ñ V В›-з Юз.з.в-вл0-—!2 
Ts ins. after 25; De cont. after :38*: 


737* नष्टघर्मब्यवस्थाता काले काले प्रजाकर:। 
नित्योद्यतो दस्युवधे शरणागतवर्सलः | 

[(. 7) B: न हि (0 न४-)- De नटे धर्म. Si Юғлолі 
-न्यवस्थानां; Dia -व्यवस्ये च (for -व्यवस्थाता ). бі नष्टवर्मेप्यव~ 
स्थाता; 52.३ Diz नटे धर्मे प्रजास्थाता; Da नथ्पर्मस्य च स्थाता ( for 
the prior half). Ts яз! गतः ( for sum). —(]. 2) 
5 Қа Di-essuds नित्योदितो; Vi निंयोज्यठे; Bs a; 
Din 9998; Ts सतो्तो(५०). Vs amà (for 
दस्युवधे )- ) 
—Then Пі. further cont.; while N Vs Bi-3 De тло 
cont. after 737* ; whereas Ba D» ins. after 25: 


(55] 


С 


रामायण 


९ 


7.9. 7] 


$25 ¦ FARTA कारस्य सुमाली नाम राक्षसः | अथापश्यत्स गच्छन्तं पुष्पकेण धनेश्वरम्‌ ॥ २ 
L. :8; І 


रसातलान्मर्त्यलोकं सवं वै विचचार ह ॥ १ 
नीलजीमूतसंकाशसतप्रकाश्वनकुण्डलः | 
कन्यां दुहितरं गृह्य विना पद्ममिव श्रियम्‌ | 


738* एषा मया तव नराधिप їн ТЕГТІ -- 

मुत्पत्तिरद्य कथिता सकला यथावत्‌। 

भूयो निबोध रघुसत्तम रावणस्य 
जन्मप्रभावमतुलं ससुतस्य सर्वस्‌। 

चिरास्सुमाली ब्यचरद्रसातळे [5] 
स राक्षसो विष्णुभयार्दितस्तदा। 

gaat पत्रैश्च समन्वितो बली 
ततस्तु लङ्कामवसद्नेश्वरः। 

[ (- т) Bi [अ]भवत x x ( £०7 मया तव ). Di. एपामपातंक 
(for एषा मया awq).—( l. 2 ) Di एव (for अध). De. 
सकला कथिता (by transp.). Di मया ते (for यथावत्‌). 
--(І. 3) Ri च रघूत्तम; Bis रघुनंदन (for रघुसत्तम ). 
—(L 4) Dres ननु (0१ ag) तस्य ( for чута). a साधं 
(for s). —( 5) № Ов.тло.л रसातलं, --(]. 6) Ba 
तथा (for तदा). -(І. 7) В: az (for dz). Va B рә 
[ऽ]मवत्‌; Dia [s ]वसत्‌ (for बली). --(]. 8 ) ५३ 8 Do 
अविशद्‌ (for अवसद्‌). Dia तत्र लंकामपविध्य शुर्‌ः . ] 


Colophon: T2 missing (cf. v.l. 6 )- — Kànda name : 
$i Dis om, — Sarga name: 6 Vi.s Пі-азла राक्षस- 
प्रवास: ; Ñ V2 B G (ed.) प्रहे( ५ [ ed. ] "हु )त्याख्यान; 
Ds राक्षसत्रधः -—Sarga no. ( figures, words or both ): 
$ Ni Үзз Bi.» Оза om. ; Уі6; Dao 7.—After 
colophon, D2 concludes with राम; С Мі,5.8 with 
श्रीरामाय नमः ; Mio with श्रीरामचन्द्राय नमः . 


9 


EZ Te missing up to st. I5 (cf. v.l. 7. 7). Te 


Missing up to मान in 6° (cf. v.l. 7. 8. 6 )- Diz begins 
with 3%. 


i ©) De Ti G Мі-в.т.әло Ck केनचिस्वथ कालेन; Cg 
as in text ( for ^). —5) Dis माल्यवान्‌; Gi स माली 
(for सुमाली ). Кі B स तु (for नाम). Dis स निशाचरः 
(for नाम राक्षसः). —°) Ds ag- (for मत्ये- ). --< ) 
Dsum (for яа दै). Ті Сіз Ma-a.7-o सं-; Me q- 
(for चि-). S Vi Ра„в.з.әлз Ts चचार पिशिताशनः, —A fter 
т, Di,s.e read 2°-3° ( including star passages ). 

2 Та missing for2 (cf. v.l. x ). бі om. 295. 
Юетлолі repeat 2? (followed by 739* [r.]) before 


3°*.—*) Na Bs Ds "भूषण: (for -कुण्डल: ). °) 5 ү. 


[ 56 


mus D 


तं दृष्टामरसंकाशं गच्छन्तं पाबकोपमम्‌ | 
aaga रक्षः केकसी नाम नामतः ॥ ३ 


703.6.8. था? Ts कन्यां गृहीस्वा तनया; Ñ V: B सुतमादाय 
कल्याणीं( Ni 33,4 924) तु); Disc अपरयत्तनयां तत्र, 4 | 
$ Vis Ргьв.элг Мз Ta( Ds पुष्प ) हीनाम्‌; Cg.k.t as 
іп text (for विना पम्‌). —After 2°4, Ñ y,, В 
Рвзлои Ті С Mi-s.7-20 ins., Бв.. 


9 repeating it 
after 2% ( r.); Di.s.« ins, after 206 


; Me ins. after 2 : 
739* राक्षसेन्द्रः स तु तदा विचरन्वे महीतलम्‌ | 


(Meazata (fora तु аат). Ті Gs विचरंतं; Gr өзді, 
Ñ ७४.३७ Озлол Mi (золі first time) महीतले; Mo 
मद्दावने ( for महीतलम्‌ ). D.3.4.6.7.20.22 ( Ов,т.ло.п! second 
time) चितयन्कुमहाम(D० "ग )तिः; Ме विचरंतं महाबल ( for the 
post. half ). ] 
—After 224, Ds ins. l. 2 only of 743*. —Dr,s.s read 
20-3१ (including star passages ) after т. Vs repeats 
27 (followed by l. 2 of r43*) before 3°%.—*) 
Пвллолі तदा (for भथ). Ms हि (for a). भ [अ] 
qaaa. 5 Уыз (second time) Юз„в.в.әлз Ts सोपइय- 
(Уз ож; Do *द्वनदं; Ts "द्वित्तपं ) देवं; N Ves 
(first time) В गच्छतं गगनेपड्यत्‌; Me कस्यचित्त्वथ कालस्य 
(577 ). --/) $ Vi рз,ьв,олз Ts महोजसं; Уз ( second 
time) жатап: (for धनेश्वरम्‌ ). Bs पुष्पके अत 
--Айег2, Ns Vs Віз. ins.; while Bs ins. after 3%: 


240* Rat द्रटुमाकारो मातरं च निशाचर: | 
[Bi явъта: а (for द्रष्टुमाकाशे) and रघूद्वह (for Ён) 


— Thereafter Bs cont. 742* and 743*. 


—After 2, рз вло ins. 747*. 


3 Ts missing for 3 (cf. v.l. т). рии “а 
29-35 ( including. star passages ) after 77) ^! 
Ba [झ]नल Vs дї (sic); Ві Ds-: सुर ШЕ 
lalat). Мея ट्वाचितयद्राम. —*) Ñ ४2.१ B я? 
Ms स्वच्छं त; Ck स्वच्छंदं (for गच्छन्तं). к( ей.) 
तपनोपमं. Пі. पावकोपमतेजसं. —For 34, 5 Vi Det 
эла Ta subst; while з.в.тлолі ins. after 2; whereas 
Ms ins, after 34%: 


MI गच्छन्तं पितर द्रुं पुळस्त्यतनयं द्विजम्‌ | 


[Ss ta. Dia Ms पोलस्त्य-. Ютлол fay (for द्विजम्‌). 
9 Ts Ms cont; while Ñ Vs.s Bue 


उत्तरकाण्डम्‌ 


Ne S эм см ON 

पुत्रि प्रदानकालाऽय यावन CRAs l 

त्वत्कृते च वयं सर्वे чїй янда: ॥ ४ 

af हि सर्बगुणोपेता श्रीः सपद्मेव पुत्रिके । 

प्रत्याख्यानाच भीतेस्त्वं न वरः प्रतिगृह्यसे ॥ ५ 
Брета С Mrrci ins. alter Т а” ins. after 3°%; Bs ins. 

т40* after ३११ and then cont: 
रसातलं प्रविष्टः स मत्येलो कारसविस्सय: i 
हितार्थ चिन्तयामास राक्षसानां मद्दामतिः। 
फं कृतं श्रेय इत्येतं वर्धेमहि कथं वयम्‌ । 

[Ñ Ves В Ds om. l. І. —(l. т) Ds -तल-. Di.s-z. 
ші Me सनू; Ті Gis [s ]सौ; Ts वै; М.з [s]a (for я). 
ग; मर्त्यलोकं. Da Me सविस्मयं. $ Ct: ते жұ पुना रसातलं प्रविष्ट 
хай: ' रसातलात्मविष्ट: सन्मत्यटोकन्‌ ? इति पाठे उक्तानुवाद एवायम्‌, 
4 —(l.2) Die Ct इत्येवं; Мә पिता aq ( for हितार्थ ). 
Ñ Vas B Do निशाचरः; Mi महायुति: (for am). 
—(l. 3) Оз-тлол: Gs Mze3o कृत्वा; Ті Mises कृत्यं 
(for gt). Di.s-s.7 Me इत्येव. Ñ 9३.५ B Ds कि a( Do 
तु) теп भवेच्छेयो (for the prior half). Di.3.4.2 qatag; 
Gi वर्तेमहि, Ms यथा ( for कथं). | 
—Thereafter Ñ Үз B Ds.» Ts cont.; while $2.3 Үз 
"”з,влз cont. l. 5 only after 747*; Vs cont. l. I after 


ї42* and ins. l. 2 after 2% (т.); Dsinsl.2 only 
after 2१4 : 


ग4 


743* सुतां विश्रवसे दद्यां राक्षसीं वरवर्णिनीम्‌ । 
सोऽथ राक्षसशादूल: शादूलसमविक्रम: | 
[Ds Ts om. l. і.-(І.т) G(ed.) 3233. —N 
Вз-‹ om. l. 2, —(l. 2) Vi Ts [s]a; Vs Ві च; 
G(ed.) तु (for sr). Ds शादूलूसंकाशः ( £०7 राक्षसशादूल: )- 
४.३ Оз,вла पाकशासन- ( for शादूलसम-). ] 
—Before ३१९, Үз repeats 2% (followed by l. 2 of 
743*; while Ов.л.лол repeat 275 (followed by 739* 
[r.]) before 3*4. —*) Di.s.« ताम्‌ (for अथ). Mi at 
तु; Ne Ve Biss तत्र; Вз wat (for रक्षः) Sı (with 
hiatus) सोथ उवाच तनया; 59.3 Vi.s з.5.в.өлі Ts उवाच 
Чаап, аз. —“) $ Vs Dee केकसीं( Ds aft); Ñ Bs. 
Ча 83.६ °F); Vie Dias фар Вз Rpeui(also 
m. मालिनी) (for केकसीं )- 
4 Ts missing for 4 (cf. v.l. 7).--) Die Сі 
Vit (ior g). Ñ V B Dies 73 ते (for[ si): 5 
жала पुत्रिके दानकालोये. —° ) 6 Ns Vis B Dz.ss. 
Ss Ts चाति-; Na Vs De.z3o ब्यति5 Ds चाभिः; ७५ ते 
m Mo तेमि- (for तेडति-). —After 4*5, $ Уз Dz.s.2.222 
HE (** and ** transp.); while Bs Реллоп 
57.--Ві transp. 4% (followed by 744१) 


| 


[7.9.7 


कन्यापितुस दुःखं हि स्वेषां मानकाङ्किणाम्‌ | 
न ज्ञायते च कः कन्यां TARA पुत्रिक ॥ ६ 
मातुः 35 पितृकुलं यत्र चेव प्रदीयते | 

कुलत्रयं सदा कन्या संशये ener तिष्टति ॥ ७ 


and 5.—°) Ñ V Bi Ds ба Мо तत्‌; Dia qas Cg.t 
as in text ( for स्वत्‌-). Ba हि (for च). —*) Be मंत्रिता. 
D: मंत्र- (for wÀ- ) $ Су: त्वत्कृते च वयं सर्वे afaa 
чазач इति। eae तव विद्विष्चरपरिगद्दार्थ afar rcs 
धार्मिकाश्च वयं वर्तामहे. de —After 4, Ñ УзВіпе.: 

744* त्वयि gf amaw: कामः संपरस्यतेऽचिरात्‌। 

[Уз Ві प्रति- (for yf). Кі Вз रुमास( Na *q s. Кі 
Ba कर्म; Bs कामं (for कामः). Vs Вз संपते. ] 


5 Tsmissing for 5 (cf. v.l. т). 6 Vi Ба.в.зла 
Ts read 5 (% and ** transp.) after 4°%, Bi transp. 
424 (followed by 744*) and 5.—*) 5 Безәлач 
(for f£). —^) Ne Via (Уза) q3ta; Vs Реллолі 
साक्षादिव; Bs सतामेव (for aqa). ४३ Vs 5.3.६ नः कुले 
(for ч). Bs aqua च नः कुले. —Ni om. 524. Bs 
Юезлолі read 5° after 475. —") 5 Озз.в.элз Ме 
प्रत्याख्यातैश्च ( ваз Me "ता च); Cg.k.t as in text (for 
प्रत्याख्यानाच्च ). 5 Оз..вл2 भीर्‌ स्वं; Va सीतेश्व; Do नीचेश्व 
(for भीतेस्तवं ).-“) Ne Үз Біз [ म йа) Вы 
Ізіне: Бел [ म ]परे: ; Mee Чї: ( for वरैः). $2.3 प्रति- 
gum Dein परियृह्मसे(D Ñ); Ns Үз BG (ed.) 
व्रि( Vs Bs श्रि; G [ ed. ] द्वि )यसे शुभे. Ф Сї: प्रत्याख्याना- 
З: प्र्याख्यानशङ्कया भीतेन वरे: प्रतिगृह्यसे याच्यसे, यद्वा 
प्रत्याख्यानभीतेरस्माभिस्स्वं ata qR(N.S.P. [ ०१.] “रन 
प्रति ) गृह्यसे fand ч कायसे. % 


6 Ts missing up to मान in 6° (cf. v.l. г). Na 
Bs transp. 6% and 6*4. —*) M» दुःखानि (for दुःखं 
fg). Drs अस्माकं त्वस्कृते दुःखं. °) Vi एवं मानिनां; Ta 
वरकांक्षिणां, —Vs om. 6“. ° ) Bz दीयते. 9 D.8 Mz 
वरं gfa( Mz कन्यां) (sic); Ñ Уыз B Рз.злз Ts वरः पुत्रि; 
Diag कं कन्या; Dz Сі. Мело ч यः( G2 Mio वरः ) कन्यां 
(fora कः कन्यां). 9: ош. (hapl.) 65-8: 5) 
Реллоп Mi कन्यके (for पुत्रिके )- Sas Ñ Vi.2 B Das. 
вэл कन्याये ( Кі “यां; Ne Vie В Ds पनां) चारुदश ने 
(Ne Bi Dis शन: 5 Bs "नं ) ; Тз कः कन्यां वरयेदिति. 


7 $ om.7 (cf. v.l. 6).—°) Be ares. Na 
faga; Із ош. (hapl.) ( for पिठृङुछं ) Ds पितुः =e 
ge मातुर्‌. -- ) Bs कन्या; Ра चैकं (for Sa). Na ४ Ba 
Deaon Ті Me ч (for ң-). бі स्वपत्युः कुछमेव च. 
—*) Dam G2 यदा; Тіл Gis ар № я सा (for 
सदा). Ñ V Dis.n seat; Bs पुण्या (бог कन्‍्या)---* ) 
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7.9.8] 


уои सा त्वं WR प्रजापतिकुलोडवम | 
L.7.8. 9 


те विश्रवसं पुत्रि पौलस्त्यं वरय खयम्‌ ॥ ८ 
Зете! भविष्यन्ति पुत्राः पुत्रि न संशयः | 
तेजसा भास्करसमा याइशोऽयं धनेश्वरः ॥ ९ 
एतस्मिन्नन्तरे राम पुलस्त्यतनयो द्विजः | 
अगिहोत्रमुपातिष्ठचतुथ इव पावकः || १० 

सा तु तां दारुणां वेलामचिन्त्य पितृगौरवात्‌ | 


रामायणे 


उपसृत्याग्रतस्तस्य चरणाधोयुखी सिता | ११ 
स तु तां वीक्ष्य सुश्रोणीं पूर्णचन्द्रनिभाननाम्‌ | 
अन्नवीत्परमोदारो दीप्यमान इबौजसा || १२ 
भद्रे कस्यासि दुहिता कुतो वा त्वमिहागता | 

कि कार्य कस वा ача aR शोभने ॥ १३ 
एबमुक्ता तु सा कन्या SaR | 
आत्मप्रभावेन YA ज्ञातुमहसि मे मतम्‌ ॥ १४ 


- Dis गच्छति ( for तिष्ठति). Sas № Vis Пз.5.8.9.2 ПЕНЕН a aad ---- 
कृत्वा तिष्ठति संशये; Ñe Уз В संशयस्थं करोति हि. 


8 Si ош, 8%? (cf, v.l. 6).--% ) баз Ñ V Вг-4 
Әз,5-әле Ts Mis सुनिवरं. баз Ni у, Гз,5.8,9,і3 
Ts gfi; Ва जयेष्ठं ( for श्रेष्ठं). —*) $2. а.вала тейді. 
—°) NiDezaion Ct भज (for गच्छ). № Vi Ts शीघ्र 
(for чїй). —*) Vs ga ( for स्वयम्‌). 


9 *) De: ताइशास---*) Ds ga- (for पुत्राः). 
Ms संशय, 5 Ñ Vis Dess? Тз पोत्रा महोजस:( Кі 
भविष्यति (sic]) (for gf न संशयः). °) Ñ узв 
Dis Мв -[ उ аят; Роздолі Ti.2 69.3 Ма.2.а.5.7.9л0 
-समो; G (ed. ) -[ उ]दग्र्या ( for -समा). S Vi.s Рэ,„в.в.олз 


TIL Ta G M. ins. ; 5 Vi Ds.s.5,532 Ts ins. ]. 2 only 
after 9; Te ins. l. rafter 77% and |. 2 after 9: 
цо" सा तु तद्वचनं श्रुत्वा कन्यका पितृगोरवात्‌। 
तत्रोपगम्य सा तस्थौ विश्रवा यन्न асла! 

[ Ds transp. І, т and 2 and repeats l. 2 after l. r 
(transp. ).—(). x ) Ms [я ўй ( for तु). Di.s.« पितुरी- 
रितं (for хага). —Ві reads l. 2 in marg. 
Ds repeats consecutively from l. 2 up to Io, 
ऱ्य. 2) 5 Ñ V B Di-s5 9.22 Mo ( Ds.« both times) 
गत्वाश्रमपदं; е:тлолі तत्र गत्वा च सा; Ta गत्वा विश्रवसं; Тз 
maai; Mis K (९१. ) aatar( Mı бая; Ms शतोप गम्य 
सा (for तत्रोपगम्य सा). 5 Vi De.s(second time ).в.эла 
Tas fig; Ds яя (for дей). Тез ते पतिः (for तप्यते ). 
Ñ V2 B य( Ne त) त्रातप्यत Rat ; Di.s( first time).« 
(both times) gfida a विश्वाः ; С (ed.) аяг स॒ तु 
विश्रवाः (for the post. halt १०] 

30. Di repeats 7000 (cf. v.l. r45*).—5 ) Ta 
मदान्‌ (forfgs:). °) Ds saree (for उपातिष्ठच ). 
@ Ck: उपातिष्ठत्‌ उपातिष्ठतेति यावत्‌. & 

2 °) Gi तदा (for तां). 5 Vis Пз.8-вло-а 
Tes Cg अविचित्य तु सा әте( Бе तं काळं; 7 काळं सा; 
Dien तां वेळां); Ñ Vs सा तु( Bs fy) तं दारणं कालम्‌ ; 


Do अबुद्धा तु सा aeats.—*) 5 vis Deui Ти 
दारुणैः N Ve B sumen Ои दारणा; Ti Ms विवि 
Сз अचिरं (for अचिन्त्य ). & Ck: दारुणां तां चेलाप्रिति। 
ачаан: 3 SO also Ct. 4% —a fter тта Ta ins, 
l. т of 745*. °) Vi उपस्थिता; Ms उपसता;। Ckt 
as in text (for उपसूत्य). $i De [क्षा Jat. (for 
[अ Jaaa). --“) $ Пі-в.в.өле कन्यका; Ns B चरण; 
De. Мв स्थिता सा; Cg as in text ( for चरण-), Ds 
-[ अ ]भिमुखी. Bz Dez Mc तदा; Ct as in text (for 
स्थिता). & Cg: चरणाधोसुखी चरणसमीपाधोमुखी।; 0: 
अजुुष्ठाग्रेण मुहुर्भूमिं विलिखन्त्यघोमुखी स्थितेति संबन्धः, ॐ 
—After Ir, Di.s.4.6.7.0. S ins. : 

u विलिखन्ती наах भामिनी। 

[ Юз.з.а आलिखंती. Ts सुदा (for gg). ] 

४2 °) K(ed.) неч (for चीक्ष्य ). Ne Ve Вчи 
(for सुश्रोणी). °) Ds Ts - उ Jar; Gs Мал जीते 
(for -[उ]दारो).--€) уз Ротлол Ts G2 Мели 
दीप्यमानां ( for दीप्ग्रसान ). Уз о.?лоп स्वतेजसा; Mi इव 
fax ( for इवोजसा). —After т2, Di.s.a ins.: 

7477 कस्य स्वं चारुसर्वाङ्गि संसितायतलोचने। 
[Ds зя च (for संसित-). ] 

॥3 ०) pig कस्यापि; Gi कन्यास्ति (for कस्यासि). 
Ds कस्यासि दुहिता भद्रे.) Tus Gis g (for а). 
—°) Ds ъй. —4 )$ N Vis Ві-з Реве 
Ts атый; ү, (marg. also as in 6 and also as!” 
text) gaar; Ва पृच्छते; Meg sup (for ata). 2 
त्तो я ततः TS 

l4 V2 om, २406. Ga damaged from क 
Up to Min fs ) 6 Пазл? च (for चु): ! c 
Апо भभाषत (for [अ ]थाब्रबीत्‌). —B« om. 7406. zi 
Tepeats 494 апа 7575 after ग5- Ne Уз Bi-s г 
247< after 73. —°) Ni(second time ).2 V2 Ві-3 EMT 
| ү आस्म-). $ Ка y B Па.влолі -प्रभावेण; Ds 

г -रभावेन ). —4) Do атаң (for ज्ञातुम्‌). भ 


De मति (for x ; үз Bis 
S तस्‌). Ni(second time ).2 
सद्थमहमागता, 
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उत्तरकाण्डम्‌ 


gg हि मां ब्रह्मन्शासनात्पितुरागताम्‌ । 
कैकसी नाम AMS शेप त्वे ज्ञातुमहेसि ॥ १५ 
स तु गत्वा सुनिर्ध्यान वाक्यमेतदुवाच ह | 
Aart ते मया भद्रे कारणं यन्मनोगतम्‌ ॥ १६ 
दारुणायां तु वेलायां AH माङुपस्थिता | 
ач तस्मात्सुतान्भद्रे यादशाञ्जनायिष्यसि ॥ १७ 


те ПИ Ы Oe Oi eo е f; 
35 ^) Via (for हि). Ds जानीहि (for विद्वि हि). 


S Vas D. carat विद्धि मां ब्रह्मन्‌; Юз.з.и.вллол: Мел 
किंतु मां विद्धि яа. —°) $23 Vi Озал С: Mz 


&(Ds के)कसीं( Es शशं ); Ni ( first time ) fedt 
Жі (second time) Яа; Dia а (for Seat ). 
Қа Үз В नेकसीमि( Bs °पीरि)ति (for कैकसी नाम). 
62.3 Dia a; No V2 B X (for अ हं). $2 Ds.so नामोक्तां; 
Wi (first time) Vi नामाह Disa ап (for 
amg). Уз नामतः प्रोक्तां (for नाम नाम्नाहई ).—4) $ Кі 
(second time) Vi.s Пі,9,5.8.9 32 श्रुतां ( 52 \ श्रुत्वा; 
Di तथा) पुण्यो( Di.so Seat )स्कटेति a(S: Кі Vs हि 
[sic] च; Ds 'तिचे); Ts श्रुता पुष्पोत्कटानुजा, —A fter 
75, Ni repeats r4°° and I5°%; while Ne Vs Ві-з 
read 7466, 

l6 Ті resumes from 76. —°) Ne Vs Bi. ततो; 
Bz इतो; Ms स च (fora तु). Вз कृत्वा; Do ज्ञात्वा 
(for seat). Мә suat तु (Бу transp.). Тз Сз Mio 
gaT ( for सुनिर्‌), —Gs damaged for 76° (except वि). 
—^) Ds Ga में (sic) (णिते). Dis यथा (for मया). Bia 
सर्व (for भद्रे ). —4) \ रावणे (for कारणं). Be यन्मुहुर्गतः 
Dia जन्मनो Di "तो ) गतं; Te त्वन्मनोंगतं. —After 26, 
N V B Біза.о?л0л3 S їпз.: 


748* सुताभिलाषो ача मत्तमातंगगामिनि। 


[ Di.s.« Gi Мә,5-ө -[ अ ]मिलापा( Gi Mo “पां; Ме “ary; 
Ме%4) (६०7 -[ अ ]भिलापो ). Югал Ms. & (for ते). | 

४7 °) De संध्यायां (for चेछायां)---) Ses Үз 
Юзьзлз Ts. मां (богаў ). Si Ds e यन्मां (for यस्मात्त्वे )- 
St Diss समुपस्थिता; біз Dess 599°; Vs त्वमिद्दा- 
गता; [३.५ स्वसुपागता; Мі सामुपास्थिता ( for मासुपस्थिता )- 
—After 7а Dn ins. श्रीरामाय аа: . —Т‹ damaged 
UP to सुत in т7°.—°) Be रूम (for gu). 5 Кі 
Via Dessous Ts सुतो (ior सुतान्‌). --“ ) Gi दारुणान्‌ 
(for याइशाञ्‌). М: जनयिष्यति. 5 Ni Vis Юз„в.взла 

I4 याइशस्ते भविष्यति. 


l8 ५] Ne Bis, त आ ]चारान्‌ Dis -[ आ Jena 


or x था ]कारान्‌). --*) Diss भद्रे त्वं часи. 
E Ns Va В जनयिष्यसि; Сз на ((० प्रसविष्यसि )- 
97१8, $ Ка Vi,s "зв, Тама subst. : 


[ 7.9.20 


दारुणान्दारुणाकारान्दारुणाभिजनप्रियान्‌ | 
प्रसविष्यसि सुश्रोणि ाक्षसान्क्ररकर्मणः ॥ १८ 
सा तु तद्वचनं श्रृत्वा प्रणिपत्याव्रवीदचः | 
भगत्रन्नेदशाः GRATIS ब्रह्मयोनितः ॥ १९ 
AMAT AA पश्चिमो यस्तवात्मजः | 

मम बंशानुरूपश्च धर्मात्मा च भविष्यति । २० 


Sor EE अ की йы MR क” 


ग4५* दारुणो दारुणाचारो दारुणामिजनप्रिय: | 
साक्षाद्यरुणकर्मा च न चिरात्प्रसविष्यति। 


(0. 7) $ Ni Vis Ds दारुणोमि- (for दारुणाभि-). . 


—(l. 2) біз Dis gat; Ds Тал रक्षो (० साक्षाद्‌). Бі Уз 
D2.5 73.४ प्रमविष्यति; Do प्रसविष्यसि. ] 

39 “) 5 04.9४ [ ]पि (for तु). —5) Dias इद 
(for qu:). —^) 6 Ni Vica Dasa: Tae та: पुत्रः ; 
Пз.өлаоыі Мал $(Dz at)&areqaiu; Ds ая: पुत्रः; 
Tis Зет: чата (for Желі: पुत्रास्‌). —*) $ Da.ss. 
элг [5]@; Ni [5]; Vi Тза |s J$; Пеллола быз 
Мал (57%; Тіз थे (for व्हा). 6 Кі Vi Daseoas 
Ts agata: 5 Пвлтло Ti? G Mi-s.2-20 Ct *वादिन: 5 
T: ब्रह्म = + + ( damaged ) (for ब्रह्मयोनितः). Ne eat 
ब्राह्मणयो नित: . —After 79, V2.3 ins.: 

750* आत्मवन्तं WAGE दातुमर्हसि मे सुतस्‌। 

[ Уз कुलानुरूपतरं धर्म(hypm.) (for the prior half ) 
and aaa ( {ог दातुम्‌). ] 

—Thereafter Уз.з cont.; Ñ B Di.s« Те Gis М.з, 
ins. after то while Юв,т.ло.лз cont. after 752* : 

757* कन्यया चेवमुक्तस्तु विश्रवा मुनिपुंगव:। 

उवाच कैकसीं भूयः पूर्णेन्दुरिव रोहिणीम्‌। 

[(. x) Nis रक्ष एवम्‌ (sic) ; Ne ७५.३ В स कन्यवैवम्‌ ; 
Рза (all with hiatus) कन्यया एवम्‌ (for कन्यया 344). 
—( 2) Кі Ve В नेंक्सी[84 i); Үз De केकर्सी; 
Ds. 3420; Сз mt (for केकसीं ). Di चंद्रो बै रोहिणीं च 
at (for the post. half). ] 

—After I9, /06.7.70.77 ins.: 
752* नेच्छामि सुदुराचारान्प्रसादं єлїї! 

20 95) $ Vis Dzssas Тза ततो (for яя). 5 
(३.३ D2.5.8.१ 79 Ts तां तु (for aa). Ms яд बुद्धिमतां 
श्रेष्ठ (for °). 8 Vis Dzs.s2 Мз.л.з { ऽयं ( {०7 Яң). 
5 уз Dos [ ब]नुजः ( for [эп kena: ). N Үз B Озы. 
oz. Ms чйгаї यस्त( a ^d त Ja gat Disc यः सुतो 
az) भविष्यति झुभानने. — ) бі Ds [ s Jats Sza Ха Үз 
B Бы-=злло-з स (for च). Кі -є%ш; Әз -रूपे सः 
(for =чя).—<) баз Уі Gs Me 8; Dust Ms = 
(for a). Ni Vs Dea धर्मात्मा; Ва aata М: aaia 
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G. 7. 
B. 7. 
L. 7. 


7. 9. 27 ] 

228 шат तु सा कन्या राम कालेन केनचित्‌ | 
°° जनयामास बीभत्सं रक्षोरूपं सुदारुणम्‌ ॥ २१ 
दशशीपं महादं नीलाज्ञनचयोपमम्‌ । 
ताम्रोष्ठ विंशतिश्चुजं महास्यं दीक्षमूर्थजम्‌ ॥ २२ 

जातमात्रे ततस्तस्मिन्सञ्चालकवलाः शिवा | 


20%) Ds च (for q).—^) Va(also) कुत्रचित्‌ 
(for केनचित्‌). °) Ds Gs Mz. Razg. —*) Si Ds 
रजोरूपं. Be भयावहं (for garana). 

22 ०) КаУаВ4Пелло Сі -ग्रीबं( 3५ 54-) ( for 
शीर्ष). —°) Na Vi Ds Ts. wate: Bra adig (for 
mtg). 5 Diss data( Ds "बाध 4 Aayi. --* ) Bs 
सद्दास्यं; 63 ачка (for ggg). $ Ni Vi. Пі-в.в.өле 
Ta -होचनं; Gi Aaa ( for ің). 


23 £) Dezioni तस्मिञ्षाते (for जातमात्रे). 5 Ni 
V3.3 Әз.5.8.өл2 T3. तस्सिज्ञातेथ Ts "ते तु) भव( Ni Vi Ds 
Тел गग)ने; Mz जातमात्रेण ते तस्मिन्‌ ; K (ed. ) तस्मिज्ञाते 
तु तस्काठे. --) $ Ni Vs Deis सज्वाला-; Dr प्रज्वाल- 
(for सज्वाल-). Be Wag: सकलाः शिवा:.--“) 5 
2.8.2 प्रस्यथानि (for मण्डलानि). Ñ Vs В Бо.?лола 
७ Ced.) я(СГей.] बि)चक्रमुः (for प्रचक्रिरे ).. Va 
प्रापतंस्ते भयंकराः 


24 “) 5 Desens 84%; 7.2 Gs Мз.в चवपू (for 
444). $ Vs Рззв.ола qu; Уі देवा; Т: Сз Мае मेघा; 
Gi देव (for Sat). Ts देवो ववषं रुधिरं (by transp.). 
—5 ) Tis G3 Ms чї; Gi ama; Ме gram: (for 
मेघाश्च )- Mz qa- ( for खर- ). Әз. दारुणं खरनिश्चयः(D3 
*स्वन:). --“ ) 8 Кі Vis Dass 9i? Ts.« न दीप्यते; 
Юз Tis GM. न प्रभाति (for asit न ). Ni V Buse 
Dzse Ts« Ms वे (fora ). Ns Dezaon सूर्या घे; Be 
quif; Сі Мі सूर्यश्च (for खे सूर्या). --“) 5 Ñi vis 
D2.s 8.02 Ті,з.4 (2.3 Мз.«.5.7-0 च प्रपेदिरे; De प्राप; 
Tsa प्रचक्रिरे (for चापतन्सुबि). Gi मेघादुल्का: TARY, 
—After 24, 5 Ñ V B D Ts.« Ma ins. : 

य53* प्रथिवी प्रचकम्पे च चघुर्वाताः सुदारुणा:। 

अक्षोभ्यः क्षुमितश्रेव समुद्रः सरितां पति: । 

[ (I. 2) 5 ए५)३,8.०.३ च; Na Va सुः; Ms R- (for q- ). 
Va Demat, $2.३ [ऽ]थ; Vag (fors). Ns Va B De.z. 
lo3i5448 जगती Вэ वसुधा ) चेव; Ол पृथिवी Әлгіде (for 
the prior half). Va Bq (for g-).—(I.2) Da a- 


» 


रामायणे 


प्रबभौ न च खे өй महोल्का SITIS 

अथ नामाकरोत्तस्य पितामहसमः पिता E 
«niti: Тїз TANT भविष्यति ТЕЎ 
तस्य त्वनन्तरं जातः कुम्भकर्णा महाबल: | 
प्रमाणाद्यस्य Ag प्रमाणं नेह विद्यते ॥ २६ 
ततः शूर्पणखा नाम संजज्ञे विकृतानना | 


विभीषणश्च धर्मात्मा कैकस्याः पश्चिमः प EET णा देकलाः पबिमः ह ॥ १७ ॥ २७ 


[6०] 


(for a-). 5 Vi Пі-в.өөл 
सीत्‌ (for [ए Ja). Ns om. सबुद्रः, ] 


25 4) Ds तत्र ( for तस्य ). Ms नामाकरोत्तस्य (ш 
महर्षिसहितस्तदा. °) 5 Ñ Vis гола Ct दशग्रीवः, Ds 
प्रभूतो ; Мі प्रसिद्धो (for प्रसूतो). Be 
Dia प्रसूतित्वादू (for प्रसूतोऽयं ). % Ct: दशग्रीव इति। 
कामरूपत्वाचचान्तःपुरादावेकव क्रस्वं द्विभुजत्वं चास्येति वोध्यम्‌, 
&—*) 5 Ne Vi Bis 028. भवत्विति; Ñi a}. 
Raf Bs мафи; Disa भवत्ययं (for भविष्यति). 
—After 25, Ni ins. : 


754* ARRIJ कालेन तस्य जातस्य TH: | 


26 °) Dia [a Rans; Оз Тїз. Gis Missa 
вло [ अ ]नंतरो (for [अ ]नन्तरं ). —0ә repsats 26% 
consecutively. —°) 5 D2.s.9( second їїте)лз Ти 
a(Ts a eq वेपुल्यात्‌ (for यस्य fags). Disa Та 
Саз Мі-вл-ю ает प्रमाणाद्विपुलं (by transp.); Ds 
यस्य प्रमाणस्तुल्यो वे. --” ) Ni 73.4 तुल्यो नैवेह; Ds बरे 
नैव हि; De प्रमाणे नेह (for пий नेह). 5 Dest 
(second time ).s L ( ed.) स( 9 ता eat ara ( D "फि 
09 वा न ) exaa( L [еа.] शशो वाप्यदइयत )« 


27 *) Ni संजाता; Dis. Саз Meo सा जज्ञे (for 
संजज्ञे ).—°) Ds Ті-з Сыз Міз तु (for x). o s 
कैकस्याः Ms केकस्यां (for घर्मात्मा).-“) Ñ ४१ 
नकस्या:( Be "दया: ); Di.a-s Та केकड्या:; De Gs केकस्या 
Сі केकेय्याः (for कैकस्या: ). Ts परमः (for पश्चिमः). бї 
Meno पश्चि( Ms qq. [sic] )मश्च ततः सुतः, —After 27 
Na Vs.3(], 7 only) В.з 06.7.0.77 ins. : 

255* तस्मिञ्जाते महासत्वे पुष्पवर्षं पपात ह। 
नभःस्थाने दुन्दुभयो देवानां प्राणदंस्तथा। 
वाक्यं चेवान्तरिक्षे च साधु साध्विति तत्तदा। 

Lx) Va af: (for a$ ).—(. 2) Ёз V С 
Trena (unmetric); De ят; D: 44 ( z 
नभःस्थाने ). Va Bı तदा (for तथा ). —(]. 3) Vad ш 
तत्‌), K ( ed.) तथा (for तदा). ] 


| 


| 


Ts [अ]पि; Te Ms [आ]. 


[s)fatforsi) | 


| 


उत्तरकाण्डम्‌ 


- A^ 
ते ठु तत्र महारण्य TE सुमहाजसः | 
षां रो दशग्रीवो लोकोद्वेगकरोऽभवत्‌ ॥ २८ 
S ег S ғғ. 
कुम्भकर्णः ग्रमत्तस्तु महर्षीन्धमसंश्रितान्‌ | 
Agri त्रासयन्दुष्टो भक्षयन्विचचार हु ॥ २९ 
Lo) CN A 

बिभीपणस्तु धर्मात्मा नित्यं rum स्थितः | 
खाध्यायनियताहार उवास नियतेन्द्रियः ॥ ३० 

अथ वित्तेश्वरो देवस्तत्र कालेन केनचित्‌ | 

28 ०) $ Ñ V B Ds.s-i2 NV B Dasa Tae A lora Va a eSa рр асаа at (forà). Vi च 
(org). 9 ятт. —°) Ms -महायशः (for -महौजसः ) 
6 NV B Реза Тза ववृधाते महोजसो. =] $Ху 
В Dzs-is Ts. कुम्भकणदशग्रीवो. --“) 5 MV Bas 
Derssi Там -करो सदा; Әз Ві Dorion -करो तदा; 
Ba -कराबुभो. —After 28, Оп ins. श्रीरामाय रामचन्द्राय 
नमः. 

29 °) 5 Ni Vi Ргьзв„элз च; Тз. सनू (fora) 
—D« om. 29%. —^) $3 - чата; Ne Уз B Белла 
-वत्सलानू Ds -संस्थित: ; 72.2.4 С Мі-влло -संद्वितान्‌ 
(for -संश्रितान ). Di त्रेलोक्ये नित्यमुद्यते; Ds महर्षीन्संहि- 
तान्छुभान्‌.-Ds om. (hapl.) 29-30. --?) Мәз 
दारयन्डुटो; К (ed. agaaa- (for amagat). $ 
Das.oi2 भूलो ( Ds "लॉ )कं नि( Do "कामे ) त्य संतु( бі Deas 


i 


“іш біз "मप )शो; Ñ Ve.s Bea Decao:r Toa Me | 


Ct ब्रेलोक्ये( Bs "x ) निव्य( Dior Ts Ct "त्या)सं( V2 
'शो)तुशे([ Ва ^gut; Tsa goma); Vi त्रेलोक्येत्यंत- 
Weel; Bi D3. ब्रेलोक्ये नित्यमुक्तो Ві ^r: zat); D: 
ЧЧ महानादो.--“ ) Be भयं тіп; Dz भीषयन्वि-; 
Do भक्षयित्वा; K ( ed.) -[ a Jaget वि- ( for भक्षयन्वि-). 
Tis Gis Mi.2.4.8.9 स:; Ts च; Ts damaged (for 2). 
30 Ds om. 30% (cf. v.l. 29).—°) 6 Ñ: Уз В 
Юзаэлз Ті. G3 च ( for तु).-- ) 87 नित्यः (for नित्यं). 
Ni B Deoa sit; Di чїй (for घर्म-). Ñ V2.3 B Ова. 
ши -व्यव स्थितः ; Di स्थितः सतां; Ds-tes22 -पथि स्थितः 
Та 4% स्थितः (for -qà स्थितः). -°) $ Ñ Brae 
०.३.१३ स्वाध्यायी (for स्वाध्यायः ). Be -नियताद्दारेः 
2 -नियताचारः Cg.k.t as іп text (for -नियताहार )- 
Ts 'यानियताहदार. @ Cg: स्वाध्यायं नियतम्‌ आहार: भहर- 
हरिति स्वाध्यायनियताहार:।; Ck: स्वाध्यायनिर( य )तो 
à वाहारश्च तथा | नियतशब्दस्थेकशेष भावृत्तिर्वा ।; зо also 
i 3$ —*) Si Ns Vs резлол fat Si नि ) जितेंद्रियः 5 
à परिसांस्वयन्‌ ( for नियतेन्द्रियः). Ni Vs Bis उपवास 
(Va Bact )जि( Ni "सी य)तेंद्रिय: . 


( А 2) S Vas B Dea: Ms жат; 67 विश्वेश्वरो 
07 वित्तेश्वरो ). Dis तत्र (for Зча). —Мі transp. 


[ 7. 9. 34 


आगच्छत्पितरं 55 पुष्पकेण महोजसम्‌ ॥ ३१ 

त दृष्टा केकसी तत्र ज्यलन्तामिव तेजसा । 

TET राक्षसी बुद्धि दशग्रीवमुवाच ह ॥ ३२ 
पुत्र वेश्रवर्ण पश्य Mat तेजसा чаң । 

WEA समे चापि पश्यात्मानं त्यमीदशम्‌ ॥ ३३ 


दशग्रीव तथा यलं कुरुष्वामितविक्रम | 

यथा भवसि मे पुत्र शीघ्र वैश्रवणोपमः ॥ ३४ 

* and *, —^) 5 Vi Рзз.ъз तेन; Disce ततः; Ds स्वेन 
(for तत्र). 5 Ds कस्यचित्‌ (for x^). —After 376, 
Ds reads 33°*.—°) 8 үз Юзьгмзлз Тәл e( Ds.9 
Tes आ)गमत्‌; Ñ V2 B Dez क्षायात:; Уз Dio. 
आगतः; Ds Gi Meses अगरछत्‌ (for arza). M: 
तत्र (for 78). —*) Ñ Derion धनेश्वरः; Ты: GM 
agaat ( for महोजसम्‌). 


32 Ds om. 32-33%. Mz om. (hapl.?) 32%. 
—*) दषा तु; Тз. жыл तं (Бу transp.) ( ford eut). 
Si Vs Ds केकसी; Ñ У: B नेकसी (3५ Эй); Уз कैकशी 
(for केकसी ) Ti: С Мізм.өл0 राम; Mass नाम 
(for ах ).—®) Vi भास्करं (for तेजसा)---?) Кі Уз 
Bi.2 Ts आगम्य ( for areata ). Уз reads ate in marg. 
5 Ns Vi.s Ba Пам- Ta झागम्य (©з De मगमद्रा ) क्षसी 
ая(5 Vi Г:.в.олз Тз аят). 


33 Ds om. 33% (cf. v.l. 32).—2) Na सुत; 
Ms ga(sic) (for ga). Піл पञ्यन्‌ (for प्य). 
—5) Vi Ds ніне; Gs Марло मद्दाबळं( Mz gi ) 
(for तेजसा ब्रृतम्‌). D5 reads 3344 after 377“, 
Vs lacuna for 33°. —°) De.s.s वा ( for च). Gs [ s ]पि 
च समे (by transp.) (for समे चापि).-- ) Мі इश्वरं; 
Cg.k.t as in text (for इदृशम्‌ )- Ds Ms qqa amata- 
(Ме ज्येष्ठं <a ) еї. Ф Cg: भात्मानमीदर्श कुबेरवदिब्य- 
वेभवरदितम्‌। दरिद्र मित्यर्थः।; so also Ck.t. % 

за “) Disa garaite (for qada). Ds यथा 
(for әп). ӛз % Ds [aai (for я9).—°) 
Үз De -विक्रमं (for жя). — ) Р.т. gut (for 
qui). $ NV B Dams Tss स्वमपि( Ni R); 
Gi गच्छसि (for भवसि)- Bs Ts वे (for मे). 87.3 Me 
qur; Ms afta (for ҷя). —^ ) 5 Dzssas яа; № 
आसिः Ne V В Denon सवेर्‌; Ds Tse अवेदू ; Gi 
fas; Ms ga (for йй}. —For 3454, Di.s.s subst.: 


756* त्वामप्येव यथा पञ्ये Gage समाहितः। 
[Ds [z4 (їог[=]9).] 
—Alter 34, Ds reads 37° (followed by 757*)- 


[67] 


гоо 
I2 


meo 
waa 


ош 


G 


7.9.35 ] 


өтей मातुस्तदचन JA दशग्रीवः प्रतापवान्‌ | 
«7: 9. 44 


5:75.37 अमर्पमतुठं लेभे प्रतिज्ञां चाकरोत्तदा ॥ ३५ 


सत्य ते प्रतिजानामि Teal श्रात्राधिकोडपि वा । 
भविष्याम्यचिरान्मातः संतापं त्यज ERU ॥ ३६ 


A n^ 


Y 


रामायणे 


ततः FA तेनेव दशग्रीवः सहानुजः | 
प्राप्स्यामि तपसा काममिति कृत्वाध्यवस्प च | 


आगच्छदास्मसिद्धच्थं गोकर्णस्याश्रमं शुभम्‌| ३७ 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे ATA: सर्गः ॥ ९ ॥ 


СО наа атас | search इहे न gi 
«4.6.7.9. 8; Ms ag- (for ат). 
--%) Diss सहानुजः (ог प्रतापवान्‌ ). —°) Мі печа 
(for aasa). 73.4 mar (for 33 ). Кі ज्ञमर्पवश- 
मागत्वा. —* ) Si рз, arda ; Ni 077 Gs Mi-s.9 
भक्रोत्‌ (for चाकरोत्‌). Te तथा (for तदा). 
36 S Vi Рзь.влг om. 36. --“5 ) Ni Be आता; Кз 
Ves Bsa Deo आतृ-; Ві aga (for तुस्यो ). 
D» stat तुल्यो (by transp.) (for तुल्यो भ्रात्रा ). 
Ni तुल्यो यथा; Ns ४2.3 B резо तुल्योधिको (for 
आत्राधिको ). ° ) Та damaged for विष्यास्य. Ñ Vas 
B Drscens-n Ме [st Jam चेव( Bı 3d; Diaa 
Ms चापि); Ms चिरान्मातः (for [ म ]चिरान्मातः ). 
—*) Do axa; 73.९ मा चिरं (for हृद्गतम्‌). 
37 Ds reads 3707 ( followed by 757* ) after 34. Та 
repeats 377% consecutively. —*) Da 334; Me मद्दता 
(for तेनेव ). T ( T« [ first time] mostly damaged ) G 
Mi sro इत्युक्तवा मातरं राम; К (०१. ) ततस्तेनैच कोपेन. 
--%) ए T« (second time ) aaga: (for agga: . 
After 37°%, 5 Na V Bi-s D Тз. ( after the second 
occurrence of 372 ) ins. : 


:57* RASE कमे तपसे 'टतमानस: | 
[ Te चिकीर्षन्‌. De दुस्तरं (for еі). Ві तपसा; Юз. तपसि 
(unmetric) (for तपसे ). ] ; 
while Ms ins. after 37%; whereas Мело ins. 
after 37: 


२58* सिद्धचारणसम्पन्नं देवर्षिगणसेवितम्‌। 
—Ni Ba S (except Ts.«) om. 39%, —° ) Ош मनसा 
(for तपसा). ¬$ ) 52: Dis Тәл gear (Чог कृत्वा). 
5х2 Ds.2.5.8.023 Ts व्यवस्य; Бы [а ]बबुद्धय; Te gam 
(for [з ]ध्यवस्य ). Уз इति कृत्वा ब्यवस्थित:. & СЕ: इति | 


[ 62 


कृत्वा इति aS कृत्वा । अध्यवस्य तथा निश्चि aH 
Te damaged for =gzpafaza, 62.३ Das Tia Мо 
aanzag; Ds anag (for आगच्छदू ). бі Уз яу; $a 
Юз..в.эла S अर्थ- (for आस्म-). Di.sa स्वरितो राम (for 
आत्मसिद्धयर्थ ). £) Disa S (except Tsa) ШМ 
नाम s( Di..« सा[ sic ] ) श्रमं ( Gi gaa). —After 37, Ñ 


५३.8 В Di,s,4.6.7.20.22 ins. : 
759* स राक्षसस्तत्र सहानुजस्तदा 
तपश्चचारातुलमुग्रविक्रम: | 
अतोपयच्चापि पितामहं विसु 
ददौ स Geer वराज्ञयावहान्‌। 


СО. т) Ві मदानुभावस्‌ (for सद्दानुजस्तदा )- ‰ सहान 
रतन महाभुजस्तदा. --( ]. 2) Ве चकार ( for चचार). -(-3) 
Ва så; Di विभुर्‌ (for fy). Ds aat पितामहं ( for fiat 
महं विभु). -(]. 4) Dag- (fors). 52 वरं (for ae) 
Ni Үз Bae Disp; Na महात्मने; Ba нечем И 
महात्मा; Da भयावहान्‌ ( for जयावहान्‌ ). ] ; 
while M? ins. after 37: 


760* गत्वा गोकर्णं राक्षसेन्द्रो ग्रकर्मा sd 
वक्त्रान्भीमाक्षांस्तत्र gear हुतारो। 
त्या वागादीन्संनियोज्यात्म कृत्ये 
भक्त्या युक्तोऽसौ निष्प्रकम्पो बभूव। 
[Second line unmetric. ] 


Colophon. Та damaged up to उ. —Sarga ШЕЕ ; 
à Юзв.ола ( Da {ала )रावणादिजन्म; N Уз Bt i 
रपत्तिः; Vi Dis रावणप्रतिज्ञा; Уз रावणा दिग्नसूतिः ; 
दशमीवजन्मब яа. Sarge no. (figures, words $ 
both): $ Қ, Уза Вз Di.sis om.; Vi 7; Ds? 


satis Colophon, Ds concludes with राम; T^ ү: 


th 
श्रीरामापेणमस्तु; G Mi.s.s with श्रीरामाय नमः; 07१ 
[шр रामच नमः. 


उत्तरकाण्डम्‌ 


अधात्रवीद्विज रामः कथं ते आतरो बने | 

died तु तदा ब्रह्मंस्तपश्चेरुमेहात्रताः ॥ १ 

अगस्त्यस्त्वश्नवीत्तत्र रामं प्रयतमानसम्‌ | 

तांस्तान्थमंविधींस्तत्र भ्रातरस्ते समाविशन्‌ ॥ २ 

कुम्भकर्णस्तदा यत्तो नित्यं धर्मपरायणः | 

तताप ग्रेष्मिके काले पश्वखगरिष्यवस्थितः ॥ ३ 
I0 


Dis begins with 3% 


] °) 5 2.8.१.१ राघवस्तं; De.zioi Mio मुनि रामः 
(for द्विजं रामः). Gi अब्रवीद्वचनं रामः. —°) Dia Мел 
गतास्ते 02.3 Missio कथांते (for कथं ते). Me चनं. 
Юз. भ्रातुराश्रसं (for sagt वने ). 5 D2.8.१.२ NATAR- 
язча; Ñ V B Ds 73.  तं( Vs ते) गत्वाश्रममंडलू( Уі 
Ds Tas "मुत्तम ). ~° ) Ds ते; Сат; Me-s я (for तु). 
біз तथा (for तदा). Ne Үз B आचक्ष्व dieu нін. 
-4) Ns Ve Вг-а Овзлолі Mio Age; Ві तेपे (sic) 
(forsrex). Ne Уз В महोजसः; еллолі Сіз Мам. 
57-0 महा बला: ( for महाव्रताः ). 6 Кі у.з Пәлі 
Тзл तपो( ©з moth-eaten ) कुर्वन्निशा चरा: - 


2 °) Bs च (for तु). Мі amt (for aa). 5 
Әввзаз रामं तत्र (by transp.); Ñ V2 रामं( V2 वाक्यं ) 
भूयः (for तत्र रामं ). 5 Ог.в.з.лг प्रणय-; Ds-zac.n सुप्रीत- 


(for प्रयत-). Vi Ba Ts -atas Ті Gs Мыз -Aag | 


(for amaa). Ms प्रयतमाइतः (for saamaan). Ті 
ॐ *तमानसः (damaged ). --“) Ds aqt- (for чй-). 
5 Dare -चिद्स्‌ (for -विधींस्‌ ). 5 Ñ V2.3 Br.sa Dess 
३१३ तात; Dia तस्य; Ds तावत्‌ (for तत्र). Dez Ta 
खे स्वे धमविधि( Ts तपो महत्‌ )तत्र. & Ck.t : तांस्तान्धमे- 
eire %--4) 5 Deas समाग( Si Ds *g ats; Ñ ५३.३ 
В Dass समाश्रि( Bs Ds "हि jas Vi Tsa व्यवस्थिताः 
(for समाविशन्‌ ). 


3 =) Deci ततो; D7 तपो-; С Магло तथा (for 
पदा). SN V Bia Пазл? [я jaa; Bi [a lea 
( dor यत्तो ).- ०) $ Ñ Va B Павазла सत्यः (for 
Мы )- Vis Тәл घमेसत्य- (for नित्यं чй-). Di.s.4.6.7. 
"s Tis G M(except Ms) -पथे(D.3.3 “थि ) स्थितः 
Са ШШ: ). —Ds om. ( hapl., see var. ) 3°. —°) 

хз (Мі आ्री)ष्मके (for Ен). Gs मासि (for 
गोडे). Dezioa Mio ग्रीष्मकाले तु.) Dra Maes 
i Mas “यी JE(Me °st सं-) व्यवस्थितः; Пеле 
(De “faq ) रित: स्थितः; Dz वह्वभिः सूर्यपंचमेः Сі 
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१० 


वर्ष मेघोदकलिन्नो वीरासनमसेवत | 

नित्यं ч शैशिर काले जलमध्यप्रतिश्रयः ॥ 9 
чч वपेसहस्राणि दश तस्यातिचक्रमुः | 

धर्म प्रयतमानस्य सत्पथे ARTA च ॥ ५ 

विभीपणस्तु धर्मात्मा नित्य धर्मपरः शुचिः | 

पञ्च वर्पेसहस्राणि पादेनेकेन तस्थिवान्‌ ॥ ६ 


Ma.z.9 पंचाझयंतब्य ( Сі на )वस्थित:; Ga М» वीर पंचाझि- 
मध्यगः. $ Су: qata नि)ति वृत्तानुकूछार्था a: l; 
©: “वहिभिः सूर्यपज्ञमे: श इति पाठे सूर्य: पञ्चमो येषां 
तर ह्विभिरित्यथेः |‘ पज्ञाझीन्परितः स्थितः? इति पाठेऽपि सूर्य- 
सहिता एव पञ्चाग्नयः. £? —For 37“, $ Ñ V B Ие,өла 
Тз.а subst. : 


767* क्षतप्यद्रीष्मकाले वे सोऽञ्निमिः सूयपञ्जमैः । 


[5 Пзвалз तु (for&). 5 Dzsus सुसं निभैः (for 
qà: ). ] 

4 “) 5 Хув Dum Tes मेघांवुस्रिक्तो वर्षासु. 
—°*) Та असे + * (damaged) (for सेवत). Ba 
चीरवासा जितेंद्रिय:.---१) Ds वे (fora). бі Ñ V B 
Пәьөзшалі Мал झिश्िर(५॥ %) (for XA). Уі 
काळं. D7 नित्यं AA काले तु. --“) Бело Т бз Ms. 
эло -मध्ये; Me -मध्य (for-qeq-). Кі -प्रतिश्रयं; Ts.« Сі 
Me -प्रतिष्ठि( Me “श्रि Jas; Ck.t as in text (for -яічяа:). 


5 8) Dezaon [ अ]पः; Мв [अ ]भि- (for [न]ति-)- 
Disa aata- (for तस्याति-). 5 Уі Dzs.s2 Тзл 
तथात्ययुः; N V2.3 В Ds azı ययुः (for [ a ]तिचक्रमु: ) 
—°) 6 Кі Vis Di-sssis Tsa Ме чйнеп( Ds 
सत्यधर्मा )भि( Ni Me Ca; D» “ति )रक्तस्य( S Dis शक्तः 
ч); Кз Уз (after corr. іп marg. ) B सत्य Bi-s 
al च (Ка “मेंनु )रक्तस्प.--“) № Уз Вы Ts 
Mi-s.es वि( Na Be [5 ]धघि)७्ि( Vs Afe jaen Уі Tee 
Ds [ऽ ]वस्थितस्य (for निष्ठितस्य). Те दिः Ms om. 
(subm.) (for x). $ Dz.s.ss तपस्तेपे яңї( Do “दो )- 
m Bis Disc सत्पथा[ Dic “त्ये वा; Ds त्यं चा)- 
धिष्टितस्य च. 

6 “)$ Vi BDzsssas Tae च (forg).— ) 
6 पं ए B Di-sssas Тәл Me-s С (ed. ) чача:(Мғ 
श्रः; С [९१.]"चतः) (for घमपरः)- Vi च सः; Disa 
तदा (for gris: )- --Хз om. (Бар).) 6s Q—^) Via 
एवं (for qa). --5 Des: om. ( hapl.) 6८-97. Ms om. 
( hapl. ) 67-8". 

7 5 Ёз Deas Ms ош. 7 (cf. v.l. 6). L(ed.) 


[63] 


G. 
B. 
І. 


EIS 


988 


ом 


. Di«.e230: Мі स्वाध्याये 


7. 70, 7 | 


समाप्ते नियमे तस्य ननृतुश्चाप्सरोगणाः | 

पपात पुष्पवर्षे च क्षुभिताश्चापि देवताः ॥ ७ 
पश्च वर्षसहस्राणि 84 चैवान्ववर्तत | 

तस्यौ चोध्वशिरोबाहुः खाध्यायध्वतमानसः || ८ 
एवं बिभीषणस्यापि गतानि नियतात्मनः | 

दश TATA өнетін नन्दने ॥ ९ 

दृश wae तु निराहारो दशाननः | 

पूर्ण वर्षसहस्रे तु бий gen सः || १० 


रामायणे 


एवं वर्पसहस्ताणि नव तस्यातिचक्रमु: | 
शिरांसि नव चाप्यस्य प्रविष्टानि हुताशनम्‌ ॥ ११ 
अथ वर्षसहस्र तु दशमे दशमं शिरः | 
SFAR: स धर्मात्मा mgA पितामहः ॥ १२ 
पितामहस्तु gha: साधं देवैरुपखितः | 

чен वत्स दशग्रीव प्रीतोऽस्मीसयभ्यभापत | १३ 
शीघ्रं वरय धर्मज्ञ बरो यस्तेऽभिका ङ्कितः | 

किं ते कामं करोम्यद्य न बथा ते परिश्रमः ॥ १७ 


om. 7-9. Vi Юз. om. Пас जन == ) Bi-s Т.з Gs 
तस्मिन्‌ (for qer).—^) Уз аза (for ननृतुश ). Ds 
हि (for च). —°) Na -वर्षाणि (sic) ( for -qq च). —*) 
MV Bea D( marg. а!5о).0. agg; Bi чча 
(for тата). В Dıs- Ts. [ए]व (for [्ञ]पि). 
Dao छुत्तृष्णा ara( Da नेव ada. 

8 5 Dai» om. 8; Ms om. 8* (for both, cf. v.l. 
6). L (ed.) om. 8 (сі. v.l. 7). Ds.» om. ( hapl., see 
var.) 8%. °) Vi qd (for पञ्च ). Та damaged 
for -सहस्नाणि, —5 ) КВТ: एव (for चेव). Кі V3 
Bat G2 [अ]न्व( Бі Ba Ga “चु )वतेयन्‌ $ Bi [अ ]नुवतत; 
Bs | a ]न्ववर्तेयत्‌; Т Сіз Mis [a ]न्ववैक्षत; Ms 
[न्न ]वलोकयन्‌ (for [ भ।न्ववसेत ). Ds भास्करं चाभ्यवर्तेत, 
—°) N V B р,» Ts Gi е (for चोध्वे-).--* ) 
(for स्वाध्याय-). Gi-[er]ea-; 
Ga Мз.4.5.7.9 -गत-; Mio -%4- (for-ga-). Ñ V B Da.s.9 
Ts Len lamaa: (for -रतमानस:). Та «араа 
(damaged ). 


9 6 Deas om, 92% (cf. v.l. 6). І( ей.) om, 
9 (сі. v.l. 7). Ts ош. 9%, Пелло Тіл С Mi-s. 
7-70 transp. 9° апа ०९. —* ) Na Vs B सुमहात्मन: 
(for नियताः). °) Сі एवं (for e«t). —Bs reads in 
marg. 9४-77, Ds reads erroneously ri^ іп place 
of 9* and then reads 7०४ for the fist time 
repeating it in its proper place. —*) Vi D; Сі 
स्वगेतस्य; Cg.k.t as in text (for स्वगेस्थस्य ). $ Vi 
Dass. igas Ni घर्मिण: (for नन्दने ). Mo жй 
नंदने वने. 


l0. Bs reads іп marg.ro (сі. v.l. 9). Ds om. 
707“, —*) $ Ñ V Bii Di-essis Тәл Me Red 
Bas frs; Тіз Gs Mi-isao ч च; Сз Mas. ate 
(for दरा-). V2 Dia च; Ms X (for तु). Bs Tis 
Grs M -agar (for -aga छु). Ys om. २०%, % 
Cv: निराहारो gama इत्यत्राभूदिति वाक्यभेदः D अन्यथा 
सशब्दोऽतिरिच्येतः $ —D» reads 70१% after тіе4 (r). 


६64 ] 


—°) Ds अथ ( for पूर्ण ). Ta damaged from à upto | 


a Ts [s]a (for a). 
—*) SN V B аваода Тз. शीष( Ts damaged)q; 
Dis. शिरस्तु ( for शिरश्च ) Ті Мз а; Ts हि (for a). 

Il Bs reads in marg. 777 (cf, v.l. 9).—') 
$3.3 Dz.s चास्य ( for तस्य). Уз रात्रणस्य (for नव तस्य], 
Bs [а]; Dis. Me [अ ]सि- (for [a ]ति-), Bs 
गतानि वे (for [a ]तिचक्रमुः ). —Ds repeats rx‘ here 
(cf. v.l. 9). Та damaged for 770. -- ) $ Du 
(both times).ss3s Me चेवास्य; Бі थे तस्य; Diss 
छिन्नानि (for चाप्यस्य). --?) $: Da mga (for 
प्रविष्टानि). B2 Ds( both times 99 Ta Gi зата (Tess 
[ damaged ] ). —After 7776 (r.) Ds reads 706“. 


ग2 °) Do पूर्ण ( for अथ ). Виз वर्षसहस्रांते; Ten 
eR damaged ) (for *aga तु). -- ) $, N Vas B 
Dis-ss Ts Gs Ms छेत्तुकामस्य ( Gs Ms शश्च); Th б 
Mi,e.7,s छेत्तुकामे Сі Мі °aft ) च. /00.7.70.77 08 Маз ы 
Эзет cmi; Ме dgani च विज्ञाय. -“) $ Vi 
Озв,әла Та sara; Ni V2 Ba-a Баллон Maio wi 
Na Bi तस्य; Ts चापि (for aia). Ds maa (णि 
maaa). 5 Ñ Vas Вг- Юз,ь.в.э.лз Ts प्रजापतिः (णि 


, st. 
पितामहः). —After r2, Mz» ins.; while Gs subs 
for r3?5; 


762* देवगन्धर्वसिद्धेश्न ऋषिभिः किंनरेः सह | 

ІЗ *) Ñ Vs B ag; Ds सर्व- (for ant). 5 y 
Da 5.९५ Таш उदारधीः (for उपस्थितः ).—For 73 ' 
Сз subst, 762*, —°) Dei. Мал: तव तावद्‌ 
(De атт); Тыз G Мі-з,5.8. तव वत्स (for वत्स aa): 
—Ds om, (hapl. ) from दशग्रीव up to चीदू in P 
2.3 Dia बभूव च gait}. —T4 damaged for * 
~) $ Dis [se प्रति-; Ñ Ve B तेस्मीतिः [5] 


प्रति- (for उस्मीत्यभि-). Vi Gis Мы gV: सं ले 


i Уз प्रहष्टेनांतरात्मना (= 75%). "m 
l4 Di om, 74 (cf. v.l. із), —2) Ñ Vs B ) 
+ Ta damaged (Чогата ). Сі धर्मिष्ठ ( for wis) 


— mall y 


उत्तरकाण्डम्‌ 


«дзя: प्रहृ्टनान्तरात्मना । 

प्रणम्य शिरसा देवं «Чара गिरा ॥ १५ 

भगवन्प्राणिनां नित्यं नान्यत्र मरणाङ्यम्‌ | 

नास्ति өни: शत्रुरमरत्वमतो TH ॥ १६ 

सुपर्णनागयक्षाणां दैलदानबरक्षसाम्‌ | 

अवध्यः स्यां प्रजाध्यक्ष देवतानां च शाश्वतम्‌ ॥ १७ 

न हि चिन्ता मसान्येपु प्राणिष्वमरपूजित । 
A) $ Ñi Уза Әл-алале-а Та бї के Ne Ve Bue | Dordon asy (० से), Mio onaang кй 4p T3.4 Gig; Ne Ve Bue 

aq; Bas di Ms qa ( for т ). G( ed.) && ( for & ते). 

Me [भ ]a (for [ अ Ja). —^ ) Gi मया (for gar). 

I5 Ds om. up to Ñg in r5? (cf. v.l. тз). 
—*) Пэ.өллолі S (except Тз.) अथ (for ततो). 


—) De gumar (sic) (for [भ]न्त°). Ge प्रीतात्मा 
लोकभावनं; Mis-s.7 पितामहमुपागतं. 


6 °) Ti-s баз नास्व्यन्न( Сз qq) (for नान्यत्र). 
—°) S» Va B न (for नास्ति). 73.8 edt: समः. 
—*) Bs amaa, Ns Vi ततो; Disce S 
(except Ts.) Ck अहं (for अतो ). Dis रणे ( for बृणे ). 
Nisus मे; Ds ऋते quim (corrupt) ( for अतो зй). 
— After r6, Қ Ves B Оз.аллол ins.: ey 


763* एवसुक्तस्तदा ब्रह्मा दशग्रीवमुवाच ह। 
नास्ति सर्वामरत्वं ते वरमन्यं वृणीष्व वे । 
एवसुक्तस्तदा राम ब्रह्मणा लोककारिणा। 
दशग्रीव उवाचेदं क्ृताअलिरथाग्रत:। 

CO. т) Bs ततो (for तदा). Ni देवो (for ब्रह्म). 
(|. 2) Na वत्स (for я4-). Da aaa ( for qia). Вз 
BR Ct मे (for}).—(. 3) злию उक्ते. तु 

(sic) (for तदा). Ni -धारिणा; Пәллолі at (for 
wR). ] 

И Di от. тў.—°) Bi.s.s सुपणेयक्षनागानां. 
x ) Ma -गंधवे- (for -दानव-).--? ) Vs вллолі S 
xcept Ts. M = D. КУ i 
चि त्त 

E वध्यः स्यां ). Ge गमिष्यामि (for प्रजाध्यक्ष ). 

А Юза Мел देवानां चैव (for देवतानां च). Nz Уза 
न NS; Dess.sioir T Саз Ма.з.зло झाश्चत( а.ө 

34 ?त:). 

l8 o 


lal ) Dia Me संज्ञा; Та चित्यं (for चिन्ता). Ts.« 
M 


यः ( for पु). —5) Ts प्राणिभ्यः (for °g). $N 
я 558,023 Тал प्रपितामह (for [a ]मरपूजित J 

0 M (hapl. ? see var.) 7987-79. —°) Ni Vis 
à (f „वाचि (for -भूता द्वि). 9 Vs Рз,ө-із Ті, М.з 
! (forà ) Bı इसे; Dia gd मे ( for fa से). Уз Ві 


[ 7. то. 27 


तृणभूता हि में सर्वे प्राणिनो MITEA: ll १८ 
एवमुक्तस्तु धमात्मा दशग्रीवेण аят | 
उवाच वचन राम सह दवेः पितामहः ॥ १९ 


| भविष्यल्येवमेवेतत्तव राक्षसपुंगव । 


BY चापि वचो भूयः प्रीतस्येह शुभं मम ॥ २० 
हुतानि यानि शीर्षाणि чаа त्वयानघ | 


पुनस्तानि भविष्यन्ति аўч तव राक्षस ॥ २१ 


= = = 
Пеллелі मन्ये (मि सर्वे). Mio ठृणभूतमहं मन्ये. -*) 


Ts damaged; Me ятячтач (for “पादय: }- 


_ (9 Dsom. rg (cf. v.l. 8). —^) Bs (for तु). 
Ni Tea zip (९१. ) ब्रह्माला (for धर्मात्मा ). 
—*) Остло देवः ( for राम). 


20 १४) Ñ: Ves B 9७ [पु jaza बै( Vs हि; Br "acit 
[sic]; Ва Мв); Ds [m]a ते ач; Белл Тыз 
G Ма.5.7-әло [q ]बमेतत्ते ( for [ q ]वमेवेतत्‌ ). De. 
Tita С Мзл-ю qut(De Mio रो) (for qa). 
Mi यथेच्छसि भविप्यंति तयैव तब राक्षस. —Alter 20%, 
Гв.7404 Mio ins. : 

764* gagra तु d राम qati fam: | 

[ De तदा (forgä).] 
—°4) Кі рд marg. also as in (ехе)лол वरो; Na 
Vs Bs वरं ( for qst ).—I« damaged from भू up to gj. 
Vistacdi; Ds Gs प्रीतस्य च (63 स्येदं) ; Ті Сі Mas 
stada; Gs प्रीतोस्येत्र(ऽ०) (for taag). М Уз B 
Rä; Оюп gat (for gå). Vi वचः (for मम). 
—After 20, Vs reads 763* for the first time, 
repeating it after 30. 


2 75) Та damaged from यानि up to q, D«.som. 
(hapl.) यानि. Ds Mz om. ( hapl. ) from 277 up to 
22°. Gs तूणम्‌, ( for qaa ). —°4) Кі Үз 83.3. अक्षयाणि; 
Ba अक्षतानि (for पुनस्तानि)- Ba तत्र; Do बर- (for ая). 
Vi Mio रावण; Bi waa: (for aqa). Кз भविष्यंति पुनः 
स्तानि तव राक्षसपुंगव (for © cf. 20). —After 2, N 
V Bi.s.s Dr.3.4.6.7.5- S ins. : 


765* वितरामि च ते सोम्यरूपमन्यस्सुदुळेमम्‌। 
छन्दतस्तेऽनुरूपं च मनसा यत्तवेप्सितम्‌। 

(L r) Vi зэ Ts. विदधामि ( for वितरामि )- D7 2932 
Мо [x]& (for ч). Be ददामि चैव; De Raam (for 
वितरामि ч). Ds aq (for ते). Dez Ми रूपं; Та ач 
(for सोम्य-)- Қ Үз В.з. Ms.e qc ( for 5559 N у 
Біз. अन्यं; Сі M2.4.6.8 अन्यैः (for aad). Mio Span: 
(for era). Рел 9999409 Оол वरे चान्य 5055 


[65 | 


रामायणे 


विभीपणस्तु धर्मात्मा वचनं प्राह साज्ञतिः | . 


7. 70, 22 | 


९.7 7025 एवं पितामहोक्तस्य दशग्रीवस्य रक्षसः | 
В, 7. 70. 25 a शीर्षाणि - e a ~ © 
=” » अग्नी हुतानि शीर्षाणि यानि तान्युत्थितानि वै || २२ 


बतः ҸӘ चन्द्रमा इव Ач: 


парат तु तं राम दशग्रीवं प्रजापति! | 
बिभीषणमथोबाच वाक्यं लोकपितामहः ॥ २३ 


765(8 )* छन्दतो विन्द्‌ भद्रं ते रूपमन्यद्यद्रीच्छसि | 

(Va ary हीदानों; Үз विदयंश्वापि; Diss 73.4 L (ed.) 
Üis(L [ ९०. ]विग्न тү (for Rez wg $). ४2.3 Ba Di. 
Tas अन्यचद्‌ ; Ds d यद्यद्‌ (Гог अन्यद्यदि ). ] 

22 Ds Mz om. 2200० (cf, v]. 2r). $ om. 
(hapl.) 22; $2:3 Ва аз om, 2248, Ls ) Me तथा 
(for एवं). D» पितामहोक्त च. — Ta damaged trom 22% 
up to g in 23*. —) Белло पुनस्तानि; Gi यानि 
कानि (for यानि तानि). Ba [उ ]च्छितानि; Gi [ अ 52; 
K(ed.) [उ ]दि? (for [ ड ]स्थितानि ). Bia (0 3). 

23 Ts damaged up to झु in 234 (cf. v.l. 22 Ye 


Ма от. 23%. —*) Nia; Vi तु वे; Tae तदा; Мв: 


ततो (for तु à). Оз. quad (for तु d राम). --? ) 
Diss तदा राम (for aad). Vi Бөле Мі,5 
पितामहः (for प्रजापतिः ). —Ni reads іп marg. 2374, 
--%) 6 Vis Юз-вв.зла Тз. उवाचेदं (for अथोवाच). 
—*) De Mio लोकानां я. (for वाक्यं लोक-), 

24 %) Bi -शंसित-; Те -संयुत-; Ма -सं स्थित- (for 
-संहित-). --? ) 5 १.5 ३.१.१३ чаба; N B итв; 
Уі Tsa ча; Уз Disa परितोषितो( 7. ) 
(for परितुष्टो ). Оеллоп Mio чаўся (for uda). 
Va माराघितो स्मि चै वत्स. 

25 Ms om. (hapl) 25-26, --“ ) Gi एवसुक्तस्‌ 
(for बिभीपणस्‌). Bi. च ( for 8).--Та damaged for 
25%.—°) Ś Ñ V B Da.s.s.r.is Ts प्रांजलिवरक्यमत्रवीत्‌ ; 
Tia Gi.3 Ma-s.7330 प्रो( бі Me.s.7 [all with hiatus] 
उ)चाच प्रण( ०7.१ °य,तो aa: ( Mi. эз ); ба प्रत्युवाच 
बिभीषणः . —°) баз Ni Bisa Озвлаз Тыз Ma Чаң; 
Va Wir (for 94). —*) SN V B D Ts. Me 
रझ्मिसियंथा ( for इव tatu: ). 


भगवन्कृतङृत्योऽहं यन्मे लोकगुरु e E 
मतों याई त्व दातव्यं वरं मे aure २६ 
या या मे जायते बुद्धिषु येष्वाश्रमेषिह | 

सा सा भवतु чїй d d ы ыы се тт सतत Wl मे च वाहे а च पालये ॥ २७ 


26 Msom. 26 (cf. v.l. 25), Ls ) St Ds दि | 
ағаң; 52.3 Dis तावच्च कृतम्‌; Ñ V Bia भगव 
Mus [5]स्मिः Me [ऽ]यं (for st). § Ñ v к | 
Пі-а.в.өл2 garag ; Уз qag; Ві एवाद्य ( for FAS). ! 
Вз ча च तावन्मे; Ds एवं कुरु स्वभाव मे. - ) Bigg; | 
Dis qs (for यन्मे). $ Ñ V Dia Пі-вазп Tu 
लोकेश्वरः (for लोकगुरुः). Ñ Vio Bia प्रभुः ( for аң), 
83.8 सर्वलोकेश्वरप्रभो, —°) Si Ñ Vas Baa Di-s Tsa Gi 


5 Vs езада Та aĝa:( Vs *gr:); Уз धर्मत:; Gi सबद 
(for gaa). — For 26°%, Gs subst.: 


766* प्रीतः सफलमच्येव जन्म मे लोकविश्चुतम्‌। 
दास्यसे यदि वे ae वरं लोकयुरो qui 
—Thereafter, Gs cont. ; while Ñ Ves B Рзав 
गण T Gis М ins. after 26: 


२67* परमापद्गतस्यापि धर्मे मम मतिर्भवेत्‌। 
अशिक्षित च aai भगवन्प्रतिभातु मे। 

С. т) Ñ Ves B ич (for मम). Ñi Bi ति 
(for मतिर्‌). $ Ct: परमापद्वतस्थ सांसारिकब्यवहारतः परमामाप 
MERIR मम धर्मे नारायणे аба “ रामो विग्नहवान्धर्मः ! इतुके 
थमेपदेन नारायण: | अन्यथा © सा सा भवतु धा्मिष्ठ ? इत्यनेन UR 
सात्‌. & —(!. 2) Ті mgo (for agra). Ñ Vas Бы 
Drs Mae भगवम्जह्याल्लं (by transp. ). Gr stg; ^ 
प्रतिभाति. ] 


27 ©) $ Djs; यथा (for at या). SN y : 
Юі-ев.әлз Mo जा( Bs धी)येत मे; Vp ЫН П 
(by transp.) (for मे जायते ).--१) 5 Ñ Vis T 
Пі-в.ө.92 Me àg Wu (for येषु dg). Vi Біз ПЕ 
70.7 М.в च; Сі [न]पि (for[g]g ). — ) ® i 
से (for Second सा). Vi भचेञ्च (for sraq ). Ds सामान 
(corrupt ) (for өт सा भवतु). Di; itg (for are я 
—*) Dia ततो; 0: Сіз तत्तद्‌; Та K (८५७ 
CE Cede] तु); Mi सत्यं (for तं त). 5: भजे तथा; १2 
Baa Da भजेत ап( Bs. हि; Ds च); Vs अ 


[66 i भजे सवइ; Вз werd Di ७: च aeda; Ds भजे fif 


उत्तरकाण्डम्‌ 


एप में परमोदार वरः परमको ma | 

न हि धर्माभिरक्तानां लोके किंचन दुलेभम्‌ ॥ २८ 
अथ प्रजापतिः प्रीतो विभीपणस॒वाच ह | 
धरमि्ठस्त्वं यथा वत्स तथा चेतङ्विष्यति ॥ २९ 
यस्माद्राक्षसयोनो ते जातस्यामित्रकपेण | 

नाधर्मे जायते बुद्धिरमरत्वं ददामि ते ॥ ३० 
कुम्भकर्णाय तु बरं प्रयच्छन्तमरिंदम | 


[ 7. то. 34 


प्रजापति सुराः सर्वे वाक्यं ATASAT |l ३१ 
न तावत्कुम्भकर्णाय प्रदातव्यो वरस्त्वया । 

जानीषे हि यथा लोकांस्रासयत्येप दुर्मतिः ॥ ३२ 
नन्दने$्प्सरसः सप्त महेन्द्रानुचरा दश | 

अनेन भक्षिता AAA मानुपास्तथा ॥ ३३ 
वरव्याजेन Чуй दीयताममितप्रभ | 

लोकानां खास्त चेब GRATE च संनतिः ॥ ३४ 


(соггирЕ); Ts भजे तदा (for च тәй). 33.8 Deas | ti भजे तदा (for ч पालये). S23 Deis 
ते атай भजेत वा; Ni аяй भजतेति a(sic); Vi ततो 
धर्मा भवेत्ततः; Do ачай भजेति च. % Cg: पाल्ये 
पालयेयम्‌. Ф 

28 १) 5 Vi Deas qå (for पुष). 5 Ñ: Vas В 
Югвэлз Ts Me G(ed.) परमोदारो( “मः कामः; 
G[ed.] "मो देव). --%) Уз Gi मम (for मतः). Via 
सर्वगुणाधिकः; Вз सर्वदा हृदि adq.— ) N B Тыз Gs 
Mis [8 ]gr- ( for-[ भ ]मि-). 05.४ -सक्तानां ( for -रक्तानां ). 
-4) Tis С Мз किंचित्सु-(G शप्र; Gs भन्न) (for 
किंचन). 5 Ñ V B Diaso Tss किंचिछोकेस्ति 
(р.а) दुर्लभ. 

29 4) Ni Бв,.ллол T? G 0क्‍-5.7-70 ga: ; Уі ततः 
(for भथ !. Be वाक्यं (for stat). -“ ) Ñ Bis वाक्य- 
Haq (for विभीषणम्‌ ). Ga gr (for g).—7) Ñ Vias 
В: Пз,5.2.3- Тәл С Мз.в Cv धर्मिष्ठ (for °ga). 5 Be 
Рзав.әл Ts सदा; Di.a यदा (for यथा ). Bs यथा (sic) 
(for वत्स). Va धर्मिष्ठं चेव wala. —Bs om. from 29* 
up to the prior half of l. 2 of 268*.—*) Gi वा 
(for च). Ms [ए]वं (६०7 [प ]तद्‌). Бі यथेतत्ते; Na 
Чача; Vi तदा चैवं; Va 52.2.९ तयैवं ते( Уз तदू ); Б.з. 
तदा al Ds Xag; Ds Ge М» айдат; Ts तथा वत्स 
(for तथा Заг). 

30 Bs om. 30 (cf. v.l. 29).—*) 5 Vs Ds.s 
तस्माद्‌; Disa Tio С Mi-s.2-9 यस्य (for यस्माद्‌ ). T: 
баң (for q). —5) Di.s.s Тіз С Mi-s.7-9 сей 
Xen Мело [क्ष ]मित्रनाशन (for sam). $ 

~ Уаз Tea जातस्य fz(Vs Ds Тза *enfa ) 
в, Pg RU ) $ Vis Dzsssis Tae रमते; N Va 

See 448; Ck.t as in text (for जायते). Пі,з.а яй 

ЧАН ( with hiatus). —*) Ві दुदानि. After 
30, N Үз repeats here; cf. v.l. 20) B Ds (only 
It) ins, : 

768" एष एव च ते कामो भविष्यति निशाचर। 

ГЕ EROR च аяшты यथावत्प्रतिपत्स्यसे | 
एबम्‌ (३3... up to the prior half of. 2.—(l. т ) Ві 

एष). Vag; Ba Ds हि (for a). Ni Уз first 


time) न संशयः (for निशाचर ). Na नित्यं वत्स भविष्यति 
(for the post. half).—(l. 2) Bs त्वं चापि (for 
ачина). Хз Bsa प्रतिपत्स्यते; Va Bs प्रतिपद्यसे; Vs ( first 
time) mut; Vs (second time) ‘wg ते (for 
प्रतिपत्स्यसे ). ] 

ЗІ “%) Взч (जितु). баз Dis प्रायच्छेतम्‌ ; Ñ V 
B दातुकामम्‌ ; Dis प्रदेयं तु(D नु) (with hiatus) 
(for प्रयच्छन्तम्‌ ). Gi Mse айди. Овллолі Ga Mio 
इत्युक्तवा कुंभकर्णाय वरं दातुम( Сз 94 sa )a( Mio "मुप )- 
स्थितं. After 377, Di.s,c ins. : 

769* एतस्मिन्नन्तरे राम देवाः सपिपुरोगमाः। 

—°) Gs वरद तु; Мі पितामहं (for प्रजापतिं ). Ma प्रजाः 
(for सुराः ). Di-s.e अथागम्य (£०7 सुराः 84). 

32 °) 5 Vi Bs Юг.а.в.олз Ts देव; Da चेव; Тыз 
Mis ата (for तावत्‌). Te भगवन्‌ (for न तावत्‌). Те 
न (for प्र-). Ba ята; Сі दातब्यो R ( for aqtacat). 
Vi ङुंभकर्णाय चरते दातव्यो यस्त्वया ас.-”)5 NV 
Buse Dzssis 73.4 जानासि; Тз जानीते; Ckit as іп 
text (for जानीषे). B«[g]g (for दि). —*) Vi 
Біла Dz ताप( Уз Dz नाश) यति (for त्रास”). Be [a ја 
(for[c]q). N Vi.2 Ds Ts« राक्षसः; Ck.t as in text 
(for दुर्मतिः). $ О взлз त्रासयिष्यति 99:5 Үз 
त्रासयामास राक्षसः. 

33 १) $ Паззиз Тыа gat Duss ая (for 
सप्त). --Та damaged from च іп 33° up to жіп 
334. —°) бз अनेका ( for aaa).—*) Ni Vis Ba 
Тыз Mi-ss9 मानवास; № ब्राह्मणास्‌ ( for माजुषास ) 
—After 33, 27.0.ए Ts. Ms ins. : 

770* भळब्धवरपूर्वेण Aad राक्षसेन तु । 

यद्येष वरळबव्धः स्याद्रक्षयेद्भवनत्रयम्‌। 

[ (I. 7) Юша -पूर्णन; Cg as above (for 3л). Ms 
कृतमेवं तु रक्षसा (for the post. half).—(I. 2) K (ed.) 
त॒द्‌ (for यदि ). Ms engem ( by transp.). Te नाझिते 
| (for भक्षयेद्‌). ] 

34 Ts reads 34" twice. Vs Шен. for 34°. —*} 
тиз бїз Мз g; Ts(second time) Maze» [sian 


67] 


7. 70. 35 ] 


२०4० TER GAM TTT: | 


B. 7. 


८7. 9.33 चिन्तिता चोपतस्थेऽस्य पाश्चं देवी सरखती ॥ ३५ 


TAR: सा तु WARM प्राह वाक्य सरखती | 
इयमस्म्यागता देव किं कायं करवाण्यहम्‌ ॥ ३६ 


्रजापतिस्तु तां ग्राप्तां प्राह वाक्यं सरस्वतीम्‌ | 


Gi Ms [s]a; Man (for se). 9 N Via Bia | sm (by wansp.] Ta AG चे (for sar). 5 № Via Bia 

Пі-а.в.элз Ts(first time ).« Мв तच्छापो वरनामास्मे 

(Уі “दानोरमे; Ві "सो ); Bes एतज्ज्ञात्वा( Bs ततः 

सुसं ) वरश्चास्मै. —°) 5 Vs Di-sis өз अमरप्रभो; Кі Вз 
ममितप्रभो( Вз °y:); T(Ts second time )G M 
(except Me) भस्य vara: (for erras ).—*) Ñ ७३ B 
Dis Mo लोकेभ्य:( Ñ: "के थे ); ५६.६ as іп text ( for 
लोकानां). Ñ V B Di-is-ni Ts. Мз.в Ck.t [ए]वं ( for 
[«]а4 ). —Di om. from स्याद्‌ in 34° up to 36°. Me 
[म Jeg: Ck.t as in text ( for स्यादू). —7) $, Ds Ma 
अस्ति (sic); Bi Gs तस्य (for अस्य ). Vs 72 [a jf]; Ds 
[इ]; Ті Gs Msao न (for च). Ne Vs Віз Dion 
Ts Ms Ck.t संमतिः; V2 De Ті सन्मतिः; Ge संततिः( sic); 
Te (sr ]aenfa Cg as in text ( for संदति: ). Ds भवेद- 
स्येव dafs (sic). 

35 D: om. 35 (cf. v.l. 34). ® ) Безла Me 
चिंतयनू. Уз De पद्मसंनिभः. Mss चिंतयामास चाब्जज:. 
—After 35%, SN v p Бз-в.в.өлә Ms ins.; while 
Ts ins.l. after 3575 and ins. l.2 after 37%; 

727* देवीं सरस्वती चेव पद्माक्षीं पद्ममालिनीम्‌ | 

tnr सवभूतानां जिह्वा а: vafe: i 

L(x) Na Via Bas Озь देव; Ne Be Ма: ( for 
चैव). Ds өт. from the post. half up to 367. Ns 
Va Brea чача! Bi °а:) (for पद्ममालिनीम्‌ ). —(l. 2) 
Bi त्रिलोके. Ne Уз В чёчїч ( {07 धतानां). Bs प्रज्ञा (for 
er). J; 
while Gs Mio ins. after 35°: 

772* सरस्वतीं गिरां чаї सोपतस्थे प्रजापति: | 
--%) Si Dasie ar (for च). Vi Bi. चितितेन, 6 у, 
Dses Тал Muss at (Si Юзваз sic); Тыз Саз 
Мә च; Мал तु (for ser). Ds afate; Gi 
चोपतस्थौ ч (for चो पतस्थे5स्य ).--“) SN Vis B Dos, 
232 Тал पार्श्वे ( Ni Vi Ba 54) get; Озе Сз Мез पाश्वे 
देवी Ds cag: ) ( for avi देवी ). 

36 Di.« om. 30472 (cf. v.l. 34 and 777* respy. ). 
баз Кі Вз Ds.» Ms om. (hapl.) 362^, --० )L(ed.) 
सांजािः, бі Ds Mz प्राह (sic); Маз चास्य (for सा तु). 
De Тал पद्मस्था ( {०7 पाश्वस्था ).-- ) $3 Қа Vis Bisa 
Юз,һөла Тал Mz देवी (for апай). Ti.2 Gs Me атаа 


[68] 


रामायणे 


वाणि гі राक्षसेन्द्रस्य भव या देवतेप्सिता | x 
तथेत्युक्त्वा ser सा अजापतिरथात्रवीत्‌ | 
SHRM महाबाहो वरं वरय यो मतः ॥ ३८ 
इम्भकणस्तु ашта Чеп वचनमन्नवीत्‌ | 
ӨН वपाण्यनकानि देवदेव ममेप्सितम्‌ ॥ ३९ 


प्राह (by transp.). Ts पितामह; Сі Мед 
सरस्वती). --“) Ds Gi Чаң ( (ог इयम्‌) 
भभ्यागता. --“) Ne Ves ते ( for [अ Ja). 


37 “)5 VB Пі-а.в.өла Ме सं- (for ai), ў, 
आह (for stg). Сі transp. grat and ma. Si Degg. 
देवीं; 92s Ni У В D:-5932 Тз4 प्राह (S23 Dis WR) 
देवीं Ne Sat चेव; Mo वाक्यं ята ( by transp. ) (fora 
ал). Moz झुभाक्षरं (for асан). —Айег ape, 
Ts.4 ins. l. 2 of I7I*.—°) $ Ba Di-aes वाणी 
(for बाणि ). № Уз В Disa Мол राक्षप्रस्थास्थ[0॥॥ 
Ме "स्ये); Mio कुंभकर्णस्थ; K(ed.) айт (іш 
ससेन्द्रस्य ). —4 ) Ni Be влло Tis Mss Cki 
अव any De सा); Ves 3.4 Dis भवेधा; Ms Бен 
Cv.g as in text (for भव या). < Ds सिता; Cvgkt 
as in text ( for [$ чат). Оз M2.4.7-9 देवतेप्सिता, 
Die भव देवहिते रता. Cv: “ चाणि ed राक्षसेन्द्रस्य भव 
या ааба ” यादशब्यवहारा देवतेरीप्सिता राक्षसेन्धस्य 
ताइशब्यवहारा cd थर ।; Са: भव या देवतेप्सिता аш 
देवते: काङ्किता तादशी भवेत्यर्थः। Ct: अस्याल्ये देवतेप्सिता 
देवानामिष्टा ata, ६७ —After 37, Ñ Ves В ins.: 

773* इत्युक्ता सा प्रणम्याथ d Baa AMNA! 

[ Bs तथा (for इति), \/2.3 [ उ ]त्तवा सा; Do [३ ]ुक्ता 

(for [s Jet सा). Үз q- (for तं). ] 


38 4%) Tsa [ उ] क्ता. Әл. [xt Jew (for सा). W 
एवं राघव адай ( іг“). Ñ Vs B ततो राघव त्को ब्रह्म 
चचनमत्रबीत्‌ . --53.3 om. (hapl.) 3874. —2) бі N 
Ві.з.4 Ds.s.5,9,2 Tg a aaa; Bs Di. gaa ( for quam) 


39 °) Tia Gs Ms स (for तु). $ Vis 08.0 
Ts. लु तच्छुत्वा; Ñ Va B ततो ge: (for 4 SE 
~IS #ув Юі-ввәлз Ts Me वाक्ये( ^ V? i 


4! 
Dis4 Ме gear; Vi get) वाक्यमुवाच ह. —Alter 39» 
Di ins. : 


774* 


नेरिव (for 
Dig 


भशामि किल लोकेश शयामि वरमाइणोत्‌। 

„‚ _ ततस्तं मन्दप्ज्ञानं विधात्रा मोहितं तदा। в 
2.) DM at. 5 Ñ V B раз.ьэла Ta М8 ( 
m युग( $3 पुरा; Ñ v, Buse Та Me б/е: 
=") Die वरं देहि (for देवदेव). 5 १.3.१.१ मया (for 
मम). —Alter 30,6 уву. Ds eios Te Ins 


| 
| 
| 
| 


| 


उत्तरकाण्डम्‌ 


स्त्वाति 4 चोक्त्वा सह देवैः पितामहः | 
देवी सरस्वती चैव жеп d प्रययौ दिवस्‌ || ४० 
कुम्मकणेस्तु दुष्टात्मा चिन्तयामास दुःखितः । 


कीदशं किं न्विदं वाक्यं ममाद्य दद्नाङ्युतम्‌ ॥ ४१ 
एवं टब्धवराः सर्वे आतरो दीप्ततेजसः | 
UMA गत्वा तत्र ते न्यवसन्सुखम्‌ ॥ ४२ 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे दशमः सर्गः || Lo || 


aps" «ener स्वपे देव स्वपे देव दिनमेकं तु भोजनम्‌। 

[Bs च (for हि). Ds पट्मासं g (for पण्मासान्दि). бі 
De हि स्वयं (corrupt) (for हि स्वपे). Хз Ves Bue 
G(ed.) पण्मासां( (ед. ]°6ї [sic] )ते 3&4 (for the 
prior half ). 5९३ Кз Үз Bi.s Diz Ts च; Ds हि ( for दु ). 
Vi रोधनं (for भोजनम्‌). ] 

40 °) 5 Vs Ds.s.s..2 चेवोक्ते; Ne Vi Тз: Ms ते 
प्राह( Ne प्रोक्तता ); Уз Bs चोक्त्वा तं ( by transp. ); Bisa 
चोक्त्वा स; Gi तेनोक्त; М: deer (for d aeu). 
—) 6 Vs Пе,в.өле Ті,2 02.3 Mize sggtes( Si Des, 


Disa ब्रह्मा लोकपितामहः; Ds प्रहृष्टा त्रिदिवो- 
कसः; еллюлі М,в.°.ло әт ( Mio aay zr ) ह्या सुरः समं 
(Mess °g); Gi Mae प्रन(G वि) रास्ते दिवौकसः ; 
ए. (९१. ) प्रह्मटास्ते चनौकस्तः . °) Bi [ब]थ; G (ed. ) 
[अपि (for [पु ]व). без Des देवी सरस्वती चेत्र. 
—*) S Dzss» प्रजहौ; Baa त्रिदिवं (for प्रययो). 5 Vi 
Dzssis Tz ततः; Vs नृपः Bea ययो; Bs स्वयं (for 
faq). Disa त्यक्वा तं राक्षसं ययोः Ds gear संप्रजगाम 
ह; Devtoa Тыз G М राक्षस &( Мз सा; Ms HA) 
जहा पुनः. —After до, Ñ Vas B Пі.з..ө төлі Тїз 
біз Мі-з.5, only ]. 2).6.8-20 ins.: 


М06% ब्रह्मणा सह Wig गतेष्वथ नभस्तलम्‌ । 
विमुक्तोऽसौ सरस्वत्या स्तां संज्ञामगमत्ततः। 

СО. 7) Me&3ar(sic) (for 334). Ñ Vas В mig 
जहापूरवे Bs yxy )g (for the prior half). Юв.тлвлт Mio 
3 (for [अथ ) Ñ Vas B देबतेषु ( for गतेष्वथ ). Ña Vas 

Dici Ti 3 С.з Ми-з.вло नभस्थलं. --(]. 2) Bs संत्यक्तो; 
Be Вай (for विमुक्तो ). Di.sa [s]a (for sat). лм 
स्वः (for स्वां ) Ri Vas B पुनरागतः ( Ві.за “गमत्‌ ) ; 

el q ततो пя: (for अगमत्ततः ). Жз पूर्वा प्रकृतिमागतः 
(for the post. half). ] 


S 4) Тыз स (for q).—*) Drs« gafa: (for 
Чаа: ). --० ) N Vzs B Біз-тиолі T G2 M2.5.6.9 


в: a )इशं (for Шет). 5 NV B Dace किमिदं; 
ES Gia Miss कि Rag (for किं न्विदं) 
२ (after corr. m. as in text ) बचनात्‌ ( for 
JUR) N va В वद्नान्मम(52 "न्मे दिः) Бен; Ds 


ममाद्य वदनोद्व॒तं; De wa यद्वदनाच्युत. --3 (८; 47, 5 Na 
Vis Bis Dirsa.ss9:2 Taa ins, ; while Vs cont. 
after 779*; whereas Bs Ds cont, after l. т of 7798: 


777* अनभिम्रेतपूवं हि संमोहादिव भाषितम्‌। 

[Уз Di.s 43; Bag (for हि). 5 Ns Рз.өл2 3.६ एव 
(for इव). Bs स्वपामीत्येव भाषितं ( for the post. half). ] 
—Thereafter, Ns Vs Вз cont; while Ni Вал Ds 
ins. only |, т after 47; Vs ins. after ді: 


778* भक्षयामीति वदता स्तप्स्यामीत्युदिते मया। 
संतप्यमानो दुःखातों Agia करो । 
агама aga: श्बसटिन्दन्पपात E 

[(l т) B2 वक्तव्ये; Ds गदितं (for वदता). B2 व्याहृतं 
(for [xk*g&4). Bs स्दपःमीत्युक्तमेब g (for the post. 
half). — After |. т, Bs Ds cont. тў7*.—Уз Шер. 
forl. 3. J 
—Thereafter, Үз cont. 7777. 
--Айег 47, Ов„т.ло.л! Ті.з С Mi-s.7-9 ins: 

779* ag व्यामोद्धितो मन्ये देवैरिति समाहितेः। 

[ Ре.злолі бі Mz.s.o transp. मन्ये and देवैरिति. Рез. 
тол Mio aat( Mio समा ) गैः ( for समाहित: )- ] 


4204) 6 Vi Bs Бгваваз Тза ते (for सर्वे). 
—°) Пі,3-өз Зя Dis "पां )तक-; С( ей.) ZAT- 
аф. бі Уз Мо -वने. $ Ñ Vis Baa Di-s.5522 Ts 
Me नाम; Уз Bi राम (for गत्वा). —*) Maz aaa 
(for ая ते). Ñ V2 Вім Dis. Ts चिरं (for даң). 
6 Vis Ваз Пәказиз Ts Ме तत्र aa(B2 dur; Bs 
तेष्व )व्संश्रि ( Ds °स्थि ){. 

Colophon. —Kanda пате : бі Da om. —Sarga 
name: $ Ñ Bis Dzssu रावणादिवरप्रदानं; Vi 
атаах; ४४.५ Be रावणादिवरदानं( Үз oat n Di.s.s 
रावणविभीषणकुंभकर्णवरप्रदानो; Ds «чанат Ds 
रावणाय वरप्राप्तिर्‌- —Sarga по. (figures, words or 
both): 5 Ni Vzs Bi Ds om.; Vi 8; Ds.» 9. 
—After colophon, D2 concludes with राम; Тї with 
श्रीरामार्पणमस्तु; С Mise with श्रीरामाय नमः? Mo with 


श्रीरामचन्द्राय नमः - 


[69] 


[ 7. 70. 42 


G. 72. 70. 52 
B. 7, 7०. 49 
E. 7. 9.47 


9.77]. 


шї सुमाली वरलब्धांस्तु ज्ञात्वा ат निशाचरान्‌ । 
IO, I 


START क्त्वा सानुगः स रसातलात्‌ ॥ १ 
मार्राचश्र я кч विरूपाक्षो महोदरः | 
उदतिषुन्सुसंरब्धाः सचिवास्तस्य रक्षसः ॥ २ 
सुमाली चेव तैः #989 राक्षसपुंगवेः | 
अभिगम्य दशग्रीवं परिष्वज्येदमत्रवीत्‌ ॥ ३ 
दिष्ट्या ते पुत्र संग्राप्तश्विन्तितोंड्य मनोरथः | 


यस्तं त्रिशुवनश्रेष्ठाहब्धवान्वरमीच्श प्‌ ॥ ४ 


रामायणे ` 


११ 


यत्कृते च वयं ті emen याता र 
तद्गतं नो महाबाहो महद्विष्णुकरतं भयम्‌ ॥ ५ 
ANT भमा हि परित्यज्य атада | 
Aga सहिताः सर्वे प्रविष्टाः ад रसातरुम्‌ ॥ ६ 
अस्मदीया च हड्ढेयं नगरी राक्षसोपिता | 
निवेशिता तव त्रा धनाध्यक्षेण धीमता ॥ ७ 
यदि नामात्र शक्यं ARAA दानेन वानघ | 
तरसा वा महाबाहो पर न | परसा था महाबाहो नेतं і ада कृतं भवेत्‌ ॥ ८ 


॥ 


Dis begins with 3%. 


l “) уз च वरं रू्धान्‌; Bs बल्वांस्तत्र ( {07 qg- 
Sedis). —°) Ni Vi Роло Т С.Мі,з,5.80 чач; 
Юз,э.л: 8%; Мазала वे तान्‌ ( by transp.) (for апга ). 
Dia Ват तान्‌. Ёз бз निशाचरः; Ms समाहितानू (іог 
निशाचरान्‌). Bs ज्ञात्वा तांश्चैव राक्षसान्‌. —*) $ Пазл 


- सानुजः. 


2 4) Ві माल्यवांश (for मारीचश ).--*) 6 vi 
Әі-в.зла Ts.« विरूपाक्षमहोदरो. —°) De उपातिष्ठन्‌ . 
5 зала aata: ; Уі Ds Ts.« प्रह्ृशास्ते( Ta पस्तु); Уз 
2 स राजा तु(09 घे); сз सुताः सवे; Mez भयं त्यक्स्वाः 
L (९१. ) महाराज ( for सुसंरब्धाः). —*) Di राघव (for 
रक्षसः). —For 2°4, Ñ Va B subst. : 

780* सचिवाः परिवायेनसुदतिष्ठन्सुमालिनम्‌। 
[Ba чча, Вз परिचर्यैनम्‌ (for Raan). Bi 


—After 2, Di.s.« ins. : 


I8:* स ते: सर्वे: परिवृतो meray निशाचर:। 
सदा मत्तेगेजवरेश्वतो वनगजो यथा। 

3 Ts om. 3१%, —*) Ñ Ve Bas प्रस्थितः (for 
सुमाली ). бі a(S: स) ततः; ба Уз Dasas aas Ñ 
Beag ते: ; Na Bs De.7.9- Ga Mio सचिवैः; Vi Da तुस 
x: 3 Va Вз सहितः ; Ві सरशे:; Di.o5 Тз Ме a( Ts तु)- 
9956 ( ed.) स च ते: (fora चैः). De.z.t0.2 Мі साई 
(for d4x).—^) 6 Vs Di-ess Ts Mie -पुंगव: . 
--”) Ms समागम्य. 4) Te agaa (for अब्रवीत्‌). 

4 *) Ds (тога). Эв-тлола Мало वत्स (forga). 
6 Ка Vi Di-s.9:3 Ts. ача; Уз संजातश . --० 
Bi (m. also as іп (ехе) संचितो; Ba चेष्टितो (for 
चिन्तितो ). Gi Me यो ( for så ).—* ) 8 Уа Bi Dass 
Ga Ms avi; Ts यश्च; Gs यत्र (гче). Drar त्रिभुवने 


[79] 


| 


(Du "नं ) (for ब्रिभुवन-). Si.2 Үз Bas D2.8.9. Ani 
Ss Кі Gs -йш Озе -श्रेष्ठो ( for -ब्रेष्ठाल). —*) th 
दत्तवान्‌ (sic) ( for लढब्धवानू ). Buse इप्सित; Deron 
उत्तमं (for аа). З 

5 ©) $i a; баз Dosis [s]a (fors). 53 बह, 
Ста (for वयं ). Bs चास्य यं (sic ) C for च a). Bs संव 
Мі «жап ( for өзі). —*) Вз संप्रयाता; Mi लंका प्राप्त 
(for «такат атат). Оз त्यक्स्वा पातालमीरशं. —Dia ш 
(hapl.) 5*-6.—*) $ База उद्धुतं; В: wg 
Ds तद्भूतं; Ds न गतं; Сі Ms agd; L (९१. ) aga (fo 
तद्गतं ). Ds वो (for नो). —*) Кі ज्ञात्वा) Vs чаӊ 
Ті मम; 6 ( ed.) दिष्टया (for aag ). —After 5, Vi 
(prior half Шер.) ins.: 

782% жжжжжжз भविष्यसि न संशयः। с 

6 Di.« om. 6 (cf. v.l. 5). Ts om. 6%.—*) Ñi 
Vs तेन भम्नानि; Пеллоп Mio amataat:; К(е4.) 
чачат: (for तेन war fg).—^) Ms परित्यक्ला. 
—^") Ds Ават: (for बिद्रताः). $ Озал Там ye 
Dn सगणा: ( for स॒ हिताः ). D» सहसा ща: सर्वे, -- ) 2 
निरस्ताः ( for प्रविष्टाः). Si Ñ B Ра,в.в.эла स्मो. 

7 **) Ds transp. लङ्केयं апа नगरी. £ ( EN 
"Us ]चिता (for -[ ड]विता ). Кі रक्षसोषिता; Vi m 
प्रिया; Bs राक्षसोस्थिता; De राक्षसयोषिता ( hypm-) — 2 

23 алла निषेविता, М? सह (for तव). $ Рк 
संप्रति या; Ba цажт (for तब sr). =) Di* 
सा पुनः (for घीमता). 

8 9) Ñi तु; Ёз Vi Bis De न; Уз Ba [9 Jai Br 
[इ]; Die [э Tfi ( for [भ jar). № т तेः Rieti 
V2 Ba-« शक्येत; Cg.k.t as in text (іог शक्यं ems 
De या देवतावन्न aad स्यात्‌ (hypm.); Ts यदि ч 
स शक्या स्पात्‌ (sic). 5) Ms सामः (for art): 
Na Vis By, Озал Ts. वस्तुं त्वया; ४? 
Жи; Үз (m, also ) Ва भेदेन च (Va वा) (for qu 


उत्तरकाण्डम्‌ 


ач उङ्केश्वरस्तात भविष्यसि न संशयः | 
वेषां नः жя भविष्यसि महाबल ।। ९ 
अथात्रवीदशग्रीयो मातामहशुपस्थितम्‌ | 

D Ne ех 
ATA गुरुरस्माकं नाहस्येवं प्रभापितुम्‌ ॥ १० 
उक्तवन्तं तथा वाक्यं दशग्रीवं निशाचरः | 
वा). Ni Drsa Me атт वा ат meri НЫ I दारुणेन) वा; | 
Bs атап वादेन रावण. —Уз om. 8-9”. —°) 5 त्वरस्व 
(for तरसा). Уз चः Вз [a ]9; Ва g; Ms [a ]f (for 
at). Di.se Me संप्रदानेन ar वीर. —В: erroneously 
repeats 84 after т0°. —* ) № Vi Di.c.o कुतो; Da क्षमो 


(for zd ). 6 Ёз Vi Әз,в.өл2 भयं; Ds भवान्‌ ( for भवेत्‌). 
Ña 75.० त्वमहासि; Ck.t as іп text (for कृतं भवेत्‌ ). 


9 Vs om. 6% (cf. v.l. 8). Bs repeats 0% 
(followed by the first occurrence of l. т of 785*) 
after 707, —*) $2. तव (sic); Кз Уз B( Bs both 
times) Tis Gs Mis स्वं तु; Dia त्वं हि; Dis त्वं वे 
ба लोक-( for रङ्का-). $ Ds ая (for तात). — ) $2.3 
Піз-в..зл із Te भविष्यति (sic). —After 975, Vi 
рзлолі Ts.« ins. ; while Мз ins. after 9: 


783+ त्वया राक्षसवंशोऽयं निमझो5पि agaa: | 
[ Ms g (for ऽपि). ] 
— Thereafter, Ms cont. ; while Vi Тз. ins. after 9: 


784* राक्षसानामयं पुत्र त्वया वंशाः प्रतिष्ठित:। 
त्वं नाथस्त्वं प्रभुः स्वामी त्वमस्माकं परा गति: । 
Г. 7) Ms वत्स (ठा पुत्र). Уі Ms त्वयि (for त्वया). ] 
—°) 5 Vis Рг.вла Тз са; Diss Ta च (іогя:) Xs 
@ च (for चेव). —7) Tia С Мі-кәз नित्यमेच (for 
भविप्यस्ति). 5 Кі Үз Di.s.csas Mo मह्दावलः 5 Уз Та 
हि नः सदा; Ts हिते सदा (for महाबल). М? नित्यमेवं 


]0 4) Me aada (for anada ). Bs жата, 
Bs reads тоё in marg. and then repeats 9% 
( followed by the first occurrence of l. г of 785*). 
० ) 99 तु (for प्र-). Ре.злолі Ts б Mies 7-0 नाइंसे 
à ae "सवे ) वक्तुमीदशं. ॐ Ck: नहेते भईतीति यावत्‌ (१) 5 
SU IER | ज्येष्ठनिरसनं ag नाहंसीत्यर्थः . © —After то, 
| Vaa Bia(repeats l. т here in marg., reading it 
+ Ше first time after the second occurrence of 
9 )a4 Ds ins. : 

२७5१ इल्येवमुक्तः स तदा सुमाली रावणेन ह। 
lata किंचित्तत्रव न्यदसञ्च Неде! 


[ ( ly N z 
VD | CRUS (for a तदा). Ds सुमालि, Уз Bi च; 


[ 7. IIT. 73 


FER परश्रितं वाक्यमिदमाह सकारणम्‌ ॥ ११ 
दशग्रीव महाबाहो नाइसत्वे TBAT | 
सोभ्रात्र नास्ति शूराणां AY चेदं वचा मम ॥ १२ 
अदितिश्च RRA भगिन्यो सहिते किल | 


भार्ये परमरूपिण्यौ कञ्यपस्य प्रजापतेः ॥ १३ 2 
L, 7. 70. 74 


—After то, Vi Ts. ins. : 


766* पुचसुक्स्वा दशओदो वसंस्तत्र मद्दावळः | 
[ Va रणे азия: (for the post. half). ] 
—Thereafter, Vi cont.; while Бв.ллолі Ti.s Gi.s 
Мі,з.өлв К ( ed. ) ins. айегіо: 
787* सुमाली राक्षसेन्द्रेण प्रत्याख्यातो बडीयसा। 

[ Dzon साम्रा हि; £ (९. ) साम्रापि (for सुमाली ). 
ЮОв.л.ло,зї Mio गरीयसा. ] 

— Then, all the above MSS. {except Vi) cont. : 
758 чете तदा रक्षो ज्ञात्वा तस्य मनोगतम्‌ | 

[Ст किंचिदाह ( for чате). Ti. Ms ततो (for तदा). 
Ювл.ло.л चिकीर्षितं; Моло मनोरथं ( for मनोगतम्‌). ] 

— Thereafter, Би геайѕ श्रीरामाय रामचन्द्राय वेधसे नमः. 
--Ті Ми.зло further cont.; while 5 Ñ V B Ші-зл-а 
T2-« Сі.з Me subst. for 770९: 

I89* केनचित्त्वय कालेन वसन्तं तत्र रावणम्‌। 

[ Na Уз B2-« Юз.з..ллол› कस्यचित्त्थ कालस्य (for the 
prior half). Юл.з.«.2.20. रावणं दतः ; Ті तत्र राक्षसं ( for 
तत्र रावणम्‌). Мг निवसंस्तत्र रावण: ( for the post. half ). | 

Il De om. 7774, —*) Mio तदा (for दथा). Ті G2 
Ms Amat (for निश्वाचर: ). —For 7774, 6 NVB 
Di-s:432 Тз-а Gis Me subst. 789*, --? ) Ni Уз 
Bs-a Di.s-s प्रसृत; १.8.22 प्रथितं; Ga aa ( for fara ). 
Gi उक्तवाक्यं तथा वाक्यं. —* ) Di-s« मद्दामतिः 5 Иөллолі 
Tis स रावणं (for सकारणम्‌). 5 Ñ V B Оз.ьв.заз To.« 
Me gi (Ni तदा) राक्षस Уз Ва वचन )मत्रवीत्‌ . 

१2 Айегт2°, Ñ Vs Bi.2.s ins.: 

790* यत्पुरा प्रोक्ततानसि। 
aan गुरुरस्माकमिति ач निवोध मे! 
ननु वीर महाबाहो. 3 

[ (2) है तात (forau). --(). 3) Кі तत्र वीर, Va 

Pia दशग्रीव (for ननु वीर )- ] 
—*) Огзл.езлол Мелло ача. $ vg Dassia 
वाक्यम्‌; Bs उक्तम्‌ (forem). —°) Кі amm (for 
सोभ्रात्रे)--“) 5 Ñ V B Пл-казда Ts.« Ме ял भूयो 
аяз मे [32 ^ut मम). 

3 ^) Ñ: Bae द्वे एते (with hiatus); Va 2я 
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G. 7. 
5.7. 
L. 7. 


Il. I6 
II. I5 
IO. I$ 


7. II. गव] 


अदितिगनयामास देवांस्रिभुवनेश्वरान्‌ । 
दितिस्त्वजनयद्ैत्यान्करयपस्यात्मसंभवान्‌ ॥ १४ 
दैत्यानां क्रिल TAT ЧЇЧ सवनाणंवा | 

सपर्वता मही वीर तेऽभवन्प्रभविष्णवः || १५ 
निहत्य तांस्तु समरे विष्णुना प्रभविष्णुना । 
देवानां वशमानीतं तरैलोक्यमिदमव्ययम्‌ ॥ १६ 
नेतदेको भवानेव करिष्यति विपर्ययम्‌ | 


सुरेराचरितं पूव कुरुष्वेतदचों मम ॥ १७ 


रामायणे 


एयमुक्तो दशग्रीवः प्रहस्तेन दुरात्मना | 
चिन्तयित्वा zn 3 बाढमित्येव TSE ॥ १८ 
स तु तेनेव हण Шыны amr | 
वन गता दशग्रावः सह तः क्षणदाचरैः | १९ 
त्रिकूटस्थः स तु तदा ай निशाचरः | 
प्रेषयामास दोत्येन प्रहस्तं वाक्यकोविदम्‌ ॥ २० 
WaT MA गत्वा ख बरहि Задана | 
वचनान्मम वित्तेशं सामपूभमिदं वचः ॥ २१ 


ते (for чаї). Mo हि च ते; Cg.k.t as in text 

(for सहिते). Dez Mio उभे ( with hiatus ) Dio. RÈ 

(for किल). 5 Уз(т. also Әз Bia Пәв.взиз 73.4 द्वे 

भगिन्यो( Ts.« भगिन्यौ & [by transp. ] ) बभूवतुः; Ni Vi 

भगिन्यो संबभूवतुः . --“) Тіз4 G Mi-cs-i0 SIEUT. 
Vi. Di-s.2.92 Ts. Mo महात्मन: (Гог प्रजापते: ). 


44 For उद", SN V B Dsssoi2 Ts.« subst. : 
тої* भदि्यां जजिरे Чапа त्रिभुवनेश्वरा: । 


E Ñ Уза Bina तदा; Вз чаң; 


Ta ते स्युस्‌ ( for तस्याँ ). 
Vi तस्यास्ते भुवनेश्वराः (for the post. 


half). ] 


--”) K(ed.) पुत्रान्‌ (for Sum). —*) Ns Vs B 
कड्यपादू ; Tis G М erage (for ayaqa). 


75 ©) Ms we (for fe )-—*) 6 Vi "Оз. в.а,әла 
Тш Gi भूरियं; Bi Do Geta; Du. पुरासीत्‌ (for Rä). 
баз Dzsi: Ta agaat; Уз De Тз, समहाणेवा; 
Bi सरसाणेवा; Ма fee arar. -_° ) $ Vis Da.s.s.9 
(marg. )ла 73.‹ झ्लासीत्सपर्वतवना; Ñ Va Buse भासीत्स- 
पर्वता भूमिः; Bs aariat वीरः Di Са सपवंता महावीर 
(Gr "भाग ). --“ ) в» स्वभवन्‌; Та तेचरन्‌ (for तेऽभवन्‌). 


l6 Bsom.:6?5—*)TiGi दैत्या हतास; Ms देत्या- 


न्हत्वा (for निहृत्य तांस्‌). Ñ Уз Вз ततस्ते निहताः सर्वे. . 


—°) Me sm (for ятй). 5 Уз Пз.в.ө.ола Ts.« 
Мол देवतानां चश( 5.9 о) नीतं; N Ve B देवानां च 
(Хач) वश नीतं. -“) Bs अब्रुवन्‌ (sic) (for अन्ययम्‌ ). 
—After 76, Ñ Va.s В Ds.s ins. : 


292* तथा चेरमपयन्त गरुडस्योरगैः яң! 
mah: संप्रसक्त॑ हि संहारो यस्य नाभवत्‌। 
[ (Lx) Va अथ; Das यथा. Ñ Уз Be aati, Ва अप्यस्तं 
(for अपर्यन्तं ).—(l. 2) Na 3; Вз च; Da तत्‌ (for हि). 
Ds संप्रसंसक्तो, Уз यैः पराभवं ( for यस्य नाभवत्‌). | 


27 “у Die f तदू; Me इद्म्‌ ( forstaz ). $ Ñ Vi. 
В Пі-взла Ts Me aa; Уз sun Gs Мето एवं (for 
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ч). —^) Ма भविष्यति (for R^). गाय c भविष्यति ( for करि"). —Мь om, I), 
—^) Ті Mas आचरितो. Ba यञ्चः Ті Mas SUR бы 
M.2.6.8.9 मार्ग (for чї). 5 Vis Bs Пз,5-із Ta Gi 
सुरासुरैराचरितं; Ts सुरेशचरितो атаң, % cv: езін 
मार्ग करिष्यामीति पूर्वेण संवन्धः . Ф ¢ ) Dezaon Ti: 
С Mi-5.5.9 तत्कुरुष्व for कुरुष्वेतद्‌ ). 


48 ^) Ne महात्मना; Di.sa [ अ ]मितोजसा; Тыз Gua 
Мі-іл-о सकारणं; Ge Mo स रावण: (for ена). Der, 
төлі Mo. प्रह्मटेनांतरात्मना. —°) бі Dae मुहूर्त; D» g 
महूत (hypm.) (for मह). бі Ñ Vs B заиф 
(for चे). Ses मुहूर्तेन (for मुहूत वे). —*) Me एवम्‌ 
(for एव). Vs Ds Ti.2 Сз,з Mi.s.5 चाब्रवीत्‌; Mo अब्रवीत्‌ 
(fo. सोऽब्रवीत्‌). 


॥9 4) $i Da aaa; Mo ag (fora तु). =) 5 
Ts.« वनादू ; Ñ Уз Buse लंका; 
Пі.з.а एवं; Су as in text (for qd). Үз यातो; Diss 
स्थितो (for गतो ). —4) Baa Мо सहितैः} Ds Бей 
(for ag तैः). 


20 82.3 om. 2005, a ) ыза Mo {й г та (णि 
Бокен: स). Ts g (for तु). —^) Ёз янне: © 
Mess ийаш: (for निशाचरः). Dise धनदस्य 
दशाननः . —°) Se Вз-: Dan йа; D» Ті б: Ms 
दूत्येन; Ck.t as in text (for दोत्येन ). -%) Dio 
-को विद्‌; . 


2 ©) Die reads प्रहृस्त in marg. Vi गच्छ айй 
Үз Ю:.з.4 Me रात्ता after (by transp. ) ; Bie ралы! 
Мз ак गच्छ (for afit गत्वा ). $ Bs Des Та Мел Si 
Ts Мавод (геа )- Ni Va त्वं गत्वा ( by transp.) / 
Nag गत्वा; Bs त्वे गच्छ (for mated ).—*) Ñ V В 
राक्षस- (for नेऋत- ). S Ns Vas В Бела Ті: бз 

१.४, 0-9 -पुंगव; Dia -सत्तमं (for amu). Gs Mur 
TN RATA. °) Белла वचसा; Са wine ४ 
NU (for amarg). ч ) G3 सांत्वपूर्वम्‌. 


| 


उत्तरकाण्डम्‌ 


इयं उङ्का पुरी राजत्राक्षसानां महात्मनाम्‌ | 
त्या निवेशिता सौम्य नेतद्युक्ते तवानघ ॥ २२ 
азата साम्रेतां दद्यादतुरविक्रम | 

कृता भवेन्मम प्रीतिथेमंश्रेवानुपालितः ॥ २३ 


[ 7. II. 25 


| इत्युक्तः स तदा गत्ता प्रहस्तो वाक्यकोविदः | 
दशग्ीबरचः सब वित्तेशाय न्यवेदयत्‌ ॥ २४ 
प्रहस्तादपि संश्रुत्य देवो वैश्रवणो वचः | 

| प्रत्युवाच प्रहस्तं तं वाक्यं वाक्यविशारदः ॥ २५ 


००22 ^’) В: नाम; Ms पूत्र (for राजन्‌). —After 224%, 
Ñ УәзВ Ds.s ins. : 
3% निवासो देवविहितः सर्वेलोकपरिश्ुतः। 
किंचित्कारणझुदिइय त्यक्तासीद्राक्षसेरियम्‌। 
ते पुनः कारसमये स्वं निवाससुपागताः। 

[(l. т) Ne Be gv (for सर्व-). Ds -नमस्कृत: (for 
परिश्रुतः ).—( l. 2) Вг युक्ता (for ахы). -(]. 3) Ni V. 
Big; Вз d- (for si). № इद्दागताः (for उपागता ).] 

०) Bs निवासिता; М? निवेदिता; Ck.t es in text ( for 
निवेशिता). 9 Desssis ag; № Vis В 34; Vs ач; 
Ds चेव; Ts aa; Т: ga (for aizu).—2) 6 № Vi 
Dzsssi Ts du युक्तमिदे %( To छु ) त; Ña \2 B तत्ते न 
act कृ(2 शीक )a( Bs दच: ) ; Vs तदेवं किमिदं कृतं; 
Те तन्मया क्षमितं कृते. —For 2277, Di,s.s Mo subst. : 
794* निवेशिता त्वया चीर न तु युक्तमिइ कतम्‌ । 

[Мв ч (for दु). ] 

23 Взот. (hapl. see var.) 23-255. —7) S V2.2 
Biss Ds Mi-ac-9 नासेतां; Vi साझा मां; Dia मामेतां; 
Dro. Сз Ms नो wa; Тіз Gi.s तामेतां( Gi नां) ; Ts. 
alaat (for атёаї). De Мо तद्भवानधुना चैतद्‌. —*) $ 
Vs Bia 702.5.6.8.79 -विक्रम: , —° ) Из च मे ( for मम). 
Үз В: ин भवेत्‌( by transp. ) ( fcr भवेन्मम ). Me gd 
भवेद्धि से प्री तिर्‌, -- fter 23, Di.s.a ins.: 

795* बलादहं अहीष्यामि देवतानं च पश्यताम्‌। 

24 Bsom. 24 (cf. एन. 23). For 24-32, 5 Das. 
эла subst. 205*. --“) Ni Vi तेन; B [ जा ]गत्य (for 
aat). —For 244%, Dis Me subst. l. т of 205*, 
while for 2406, Пь-?л0. S (except Me) subst. : 


796* स॒ तु गत्वा पुरीं әжі प्रहरतो धनदं तथा। 

[Ti Gs Mi. तदा (for aut). О-те. Mio धनदेन 
सुरक्षितां. ] 
TD: om. 24° - 28%, —For 2444, 0035-72-00. S subst. : 


797* अब्रवीस्परमोदारं वित्तपालमिदे वचः। 


Thereafter, all the above MSS. cont. : 
भेषितोऽहं तव भ्रात्रा दशग्रीवेण सुव्रत। 
त्व्समीपं महाबाहो दौत्येन धन देश्वर । 
Taai aang सर्वशासत्रविशारद | 
वचनं मम वित्तेश тейін दशाननः। 


इयं किल पुरी लक्का सुमालिप्रमुखेः पुरा। 
भुक्तपूर्वा विशालाक्ष राक्षसेभीमविकमे:। 
तेन विज्ञाप्यते योऽयं साम्प्रतं विश्रवात्मज्ञ । 
। तदेषा दीयतां तात याचतस्तस्य सामतः। 

[ (I. т) G2 Маз. रावणे (G2 “क्षसे )न жент (for the 
| post. half).—(]. 2) Ts.« -समीपे, —05-7л0. om. from 
the post. half of |, 2 up to the pricr half of l. 3. 
Ті Mi.sc0 दूत्येन ( forza ).—(l. 3) Сз Мез. -fat 

वर (for -बिश्ञारद्‌ ). Ds-zion Mio सर्वशस्रमृतां वर (for 
| the post. half). — Ds om. from second म inl. 4 up 
| to first वि in l. 6.-(].5) G2 Maz लंका-; Мз रम्या; 
| Мо ag (for Вт). Ов.злолі Мало रम्या; G2 Ма, सौम्य 
! (for eg). С.з 2(३,3.४-0 सुमाली- . Мз किल; Maz कृता 
(for її). —After ]. 6, Юи reads श्रीरामाय नमो नमस्तेस्तु 
ян яя:. —( L 7) Бз-234; Dion Mio 94; Тыз Мз 
चेद (for 254). Taa त्वया विश्राम्यते येयं (for the prior 
half). Ті Ms दिश्ववःसुत (for Raamaa). —(.8) Ds श्रातः ; 
G2 M9 आर्य; Ms अद्य; Mz अस्य (for жа). Сз घीमतः 
(for सामतः). Ds Me याचिता तत्र रा मया (for the post. 
| half).] 
| 25 Пі om. 25 (cf. v.l. 24). Вз om. 25% (cf. 
| vl. 23). For subst. in $ Юзв.злз, cf. v.l. 24 and 
| 32.--%) Ne V Bi.z4 Ds.s.e Ti.2 Gs M2.3.5.8.9 [ JR 
| Mi [इति (for [अ]पि). —') № Уш Віза सर्वे 
(for देवो ). Рза तदा (for वचः). Уз साध वेश्रवणेन च. 
| *) Mog (fora) --4) ?лолі бі 25.70 -विदां वर; 
(for -विज्ञारदः ). —For 2577, N V B subst. : 
| २५७ उवाच वाक्यं वाक्यज्ञः प्रस्तं स निशाचरम्‌ | 
| —For 25, Тг. Me subst.: 
| 2со* чаа: प्रइस्तेन प्रत्युवाच भनेश्वरः। 
| — Thereafter, Тал Ме cont; while Ds-7.ic.it Ms 
| K (ed. ) ins. after 25 
| 
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207* दत्ता ममेयं पित्रा तु लङ्का चन्या निझाचरंः। 

निवेसिता च मे रक्षो दानमानादिमिगुंणेः । 

[(. x) Tsaa (fora). Мз transp. पित्रा and gr. 
Ts. Me शुन्या लंका तु राक्षरैः (for the post. Һай) 
—(I. 2) K ( ed.) баа. Ms aq (for xj). Ms 
दानमानादिसद्गगेः (for the post. half). } 


—Thereafter, Ts. further cont 
| Пз-зл0. Ті Ms.¢.20 ins. after 26: 


while Ñ V2.3 В 


[733 


6. 7. 77. 30 
B. 7. 77. 30 
L. 7. १०. o 


7. II. 26 ] रामायणे ; 
९.7.१3 ब्रूहि गच्छ दशय्रीव पुरी राज्यं च यन्मम | | दायतां नगरी लङ्का पूर्व रक्षोगणोपिता | 
b II. 32 j V AE тыш 
Le ० तवाप्येतन्महाबाहों Чата ॥ २६ | मयात्र TRE तन्ममाचक्ष्य सुब्रत ॥ २९ 
gT ЯШ Fa SS SLE eS र 3 
[4 on о а शवचो ~ | Aser vo [set AAT सानपुगव) | 
सब कतास्मि भदरं ते राक्षसेशवचो5चिरातू | उवाच धनदं वाकयं qq एज इ 
कि तु taeda पितुर्यावन्निवेदये ॥ २७ | “अ JA वचो मम ॥ ३० 


| दशग्रीवो महाबाहुरुक्तवान्मम संनिधो । 
су Ses ^ 
मया नभेत्सितश्रासीद्वहुवोक्तः सुदुर्मतिः | ३४ 


ғ. 


пачат धनाध्यक्षो जगाम पितुर न्तिकम्‌ । 


अभिवाद्य गुरं Me रावणस्य यदीप्सितम्‌ ॥ २८ स क्रेधिन मया चोक्तो чө पुनः पुनः | 
ал Le NO Ме Е T [4 y N 
एव तात दशग्रांवा 54 प्रेषितवान्मम | श्रयाभयुक्त ЧЕЧ च NEUE UE orem |जन у Чч miu ЧЯ वचा 99 || ३२ 
202% wi त्वया सार्धं राज्यं यच्चापि मे agt ` तन्मया; Diss सया यद्‌; 73.8 Сі aay ( for ада), | 
(Ті Ms मया (for त्रया). Кі mi (for साध ). Bus 


यर) Мат ахаа (for чеда). Vi पृच्छतः (for дн), | 
N V2,s Bi,2.4 तदाचक्ष्व ममानघ; Вз तदाज्ञापय uini. 

30 For subst, in $ Юз.в.оле, cf, v.l, 24 and y, 

203* अहं गच्छामि कैलासं निवासाय सहानुगः । rae) ре ча. Disa तु; Ты Mo Ri ठावे (for | 

लड्ामावस UF ते स्वधर्मं तत्र чел! 20); N V Biss धनदेनेवसुक्तस्तु; Bo इति पुत्रवचः ар 

2 Сз Маз qup aga деп. —^) Gi [аја (for 

x [Lz शी чё ЕНТ )b A l. 2) В: धनदं). Ñ Va B सोब्रबीद्वचन ая; Vis 05-70. ізі 

छः - - नुप Te: 2 + 4% पाल ` H - 
D M ^ स्व-). 7 Bi अनुपालय; Үз = = पाटय धनदं प्राहः Ge Ms зайияй वाक्ये. --“) Via ten 
aged); Ba परिपालय ( for तत्र पाल्य). ] SUV and मम. 5 
3 For subst. іп $ Оз.в.з.лг, cf. v.l. 24 and 32, 


[ अ]स्ति ( for [ भ ]पि ).] 
—Thereafter, Ñ V2.3 В further cont. : 


—-After 202%, Ds cont. |. I-2 of 205%, 


~ ` ५) ¥ 

26 Vi Пі om. 26 (for Di, cf. v.l. 24). For =) २१9 सम वद (ЕЕ महाबाहुर्‌). a | 
subst. іп $ Огвэлз, cf, v.l, 24 and 32. Ñ ves p | В सुनि- (०7 मम). Vi HE E E M 
read 26 ( followed by 202* and 203* ) after 2то®. vo) Dist तदा (for ач Re सर त ती 


—) Ты: हि (for गच्छ). Вз Оза गच्छ af& (by Ёз सोपि; Dis. Ме гей ( for चासीदू ). m. | 
ітапер.)).-%) БіВ Dagil; Ge gè (for पुरी). p, | Meng चोक्तः; द्या AO TOI даг we) | 
vi (for राज्यं). -*) De [qla तनू; Та Ga Mine, | 'हनो)क्तः Der agati; Mio aga ( pe n 
53-9 [ अ \प्येवं (१.१.१ °च ) (for La )प्येतन्‌ ). Мз aar- | Æ 8.६.६: agata इति संधिश्छान्दसः ( Ct frat): 
а (for तवाप्येतन्‌). Ne महाभाग ( for महाबाहो ). 
—*) Ds Gi Mio [ए |8; De Тыз Ms 84; 73.4 Mz स धेन). N Vis B पुनश ( for मया ). В.з ate De 
Шош CHRIS Rice RONA па» К: रो क्तो (for चोक्तो). —° ) Vi De Сі )(,4,5.7-0 e 
84-5 Bs वन- ( 32); Ba ча; Mi वीत- ( for Qr). Bi | च; Disa Ме vig «ің; Dz ध्वस्तेति च; Поп धसे 
od eua Sea Sew Ms ett | उ). ये )ति; Саз ін चे( Ga s) (f 
हतकटकां, —After 26, Тз-7л0л Ті Мз.вло ins. 202%, ध्वंसस्वेति ), रिं Vs Biss cia ध्वंसे ति वे सुहुः( Bust gal 
27 Diom. 27 (сі. v.l.24). Da-zi0. S om. 27. Ba waa चे सुहुर्युहुः; Ds ध्वस्तेति च मया पुगः, 
For subst. in 5 Әз,әл2, cf. v.l. 24 and 32.—*) уз | Diss रेयोयुक्तं च. Dia-e Ge Мавло धर्म च; M: ns 
Bi राक्षसेद्र-. (for aat च). —4) түз Сіз Mrs चेव [07 4) | 
28 Drom. 28*5 (cf. v.l. 24). For subst, in $ | $%):—For 3202, Ñ Vi B subst. : 
з.в,9л2, cf. v.l. 24 and 32. —* ) Ds a मामुक्त्वा. 
—) Ñ V B [जञ]त्रवीत्त च. 


32 Vs om; 32 (cf. v.l. 37). —*) Da estas (for 


204% तच्छूणु त्वं वच: पुत्र मम धमार्थ संयुतम्‌। 


[Ba तच्छृणुध्यं; Вз тт: थुगु (for agg а), Уі ii 

imm (for -संयुतम्‌ ).] ) 

— Вог 24-32, Š De.e.o.is subst., while Diss. is 

А Subst. lx for 2408; whereas Ds cont. l 7-2 a 
202%: 


[74] 


29 For subst. іп 5 а.з.элгз, cf. एन. 24 and 32. В; 
--%) Me Xaar: --“) Ñ V 3 ममेयं दीयतां ( for दीयतां 
नगरी ). —*) Vi qa रक्षोषिता सदा; Me भुक्तपूर्वा 
TWH: —Dn reads 29° in marg. —)R v 


उत्तरकाण्डम्‌ 


वरप्रदानसंमूढो मान्यामान्यं सुदुर्मतिः । 

न वेत्ति मम शापाच ग्रक्ृतिं दारुणां गतः ॥ ३३ 
quias я क्लास TÅR | 
निवेशय निवासाथ त्यज emi सहानुगः ॥ ३४ 
तत्र मन्दाकिनी रम्या नदीनां प्रवरा नदी | 


— o स गरा пач भवने महरी विनिवत्य चा = = RE E 
दुशग्रीवमुवाचेद वाक्यं वाक्यविदां वरः। 
दशग्रीव महाबाहो атаа а! AA | 
पिता aa मद्दायोगी विश्रवाः कुपित: ту: । 
निभेत्त्ये तेन चाप्युक्तो «ааба सुहुमुहुः॥ [5] 
Mele धनदं प्राह मम पुत्र वचः жш! 

[02 7) 8 D2.8.१2 वचनं; Me वचनात्‌ (for भवनं ). ऽ त 
жй वचनं तस्य (for the prior half). Ses um तं (for 
wa). Disc वाक्यकोविदः; Мо विनयान्वितः (for aie 
q).—(l. 2) 75.9 -विशारदः (Ds %) (for -Azi वरः). 
--(). 5) Des ध्वसस्वेति ( for ध्वंसिप्यति ). ] 

33 १) $ 2.8.१.2 -чтатя; Ñ Ve B Drs. Ta. Сі 
Miso Cg -प्रदानात्‌ (for -प्रदान- ). Ss संपूर्णो; De -संमो हो; 
Ms -सुमूढो (for संमूढो ). —^) 77.2 Сіз Mise MFAT- 
मान्यान्‌; 5 Vi Dzssis Mo g राक्षसः; Ñ Vas Ba वेत्ति 
(Ne*z) सः; Ds Тз: Gi Ма: स दुर्सति: (60: सुदुर्मतिः) 
—After 33°%, Bs ins. : 

206% स्येच्छया ач कमे अध नेव quu 

[Note hiatus between the two halves. ] 


—°) De Tas Се Ck яч च; Die args; Cg.t as in 
text (for amma). Ñ V2.3 Ba AAR च मे शापात्‌. 


34 *) 5 Di-asoa2 T G Missc-9 तदागच्छ, Ñ 
V23 तस्मात्मयाहि भद्रं q( 53 च ) Vi तदागच्छत गच्छामः- 
—°) Tss प्रवेशय. 5 Ñ V В Di-essas Me निकेतार्थः 
G ama; Cgk.t as in text (for Баташ ).-“) 
Buy; Бі,з-тл0. त्यक्त्वा; Ma.7 सह; Me asa; Mio 
सुत्तवा (for gra). 5 Da.s.oi2 महाभुजः Be С: सद्दानुजः 
(for erra: ). 
E *) баз Dis पुण्या; Ne Vs В Юзз.ав Ме नाम; 
г ET (for रम्या). Кі मंदाकिनी नाम नदी. —°) ४-7. 

७ H0 Swat (for дап).—°) Ds añ- (for 

е СС а 
зн Tss उपशोभिताः Ñ Уз B मंडितोदका; С: 

Sel. —After 35, Ds-730 G2 Mi-5.7.9.0 ins. ६ 


207* > à 
7 эЕтечона अन्येश्रेव सुगन्धिभिः | 
[Note hiatus b 


meta. ) etween the two halves. Ds 4545 
~) (f нң, к >, 
(for wile) 8845). Са अन्यैरेव; K(ed.) तथान्यैश्च 


[ 7. II. 37 


A Ce м AX CIN 
WAT AAA: Чез सबृतादका ॥ ३५ 


| न हि क्षमं त्वया तेन वैरे धनद रक्षसा | 
| जानीष [है यथानेन लब्धः परमको व्रः ॥ ३६ 


| 
і 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
) 
| 
| 
j 
і 


Su गृहीत्वा तु аач: पितगोरवात्‌ | 
सदारपोरः AMA: सवाहनधनो गतः ॥ ३७ 


—Thereafter, all the above MSS. cont.; while N 
V2.3 B Di.s.¢ Т Сіз Mas ins, after 35: 


205% तत्र देवाः सगन्धः साप्सरोरगर्किनरा: | 
Әнет: सततं रमन्ते सर्वदाश्रिता: | 
[ilL r) Ns Bi Ты aql i सामु т; Үз Bs-4 
біз Missas साप्सरोगण- (for asia ).— (l. 2) 
Ds -लीडाः (for -शीलाः). Ві वसंते (for wet). Ñ Уаз 
Bis धरणीधरे; Disa Tz G М-во q@%( Drs Ts 
"रितं ) श्रिता:( Са श्रमाः ); De 72 Мел afta(De संपदा; Ta 
सलिला ) श्रिताः; Тз सततं श्रिया ( for सर्वदाश्रिता: ).] 
—Then, Ñ ७४.३ B:-s cont. : 
209* रमस्व पुत्र स्वमपि रम्ये абаа і 
36 Ds om. 36.—*) Сз cà (for aa). Ñ Va 
В.з Ба.з.в.ллолз Мелс तवानेन; Vs Bs तदानेन; Baa 
कालेन Сіз Mas त्वयानेन; Сг त्वया वीर (for त्वया 
तेन). $ Vi Безолая ते क्षमं तेन ga( Vi aq; Ds ян). 
— Gs mostly damaged for ^, —*) Уз azz ( for waz). 
—*) 5 Ñ: V Bisa Ds. च; Do न; Do ж (for हि). 
Ve Ba Do तथा; Vs तदा; Ті यदा (for यथा). 5 Na Vis 
В.з: Dzssis T G Mi-s.7.9 तेन; Ms वीर (for 
[a ]नेन ). —For 36%4, Ni Bs subst.; while Ne Ves 
Ві.з.4 ins. after 36: 
270* तथेत्युवत्वा स पितरमनिवाद्य धनेश्वरः। 
ययौ लङ्कां पुनस्तूण प्रस्तं चेदमत्रवीत्‌ । 
[ (J. 2) Vs transp. ययौ and zgi. ] 
—Then, all the above MSS. read 26 followed by 


- 202% and 203*. 


37 °) Gs [arly (forg). —*) бі वचनं (for 
तद्वचः). —For 3725, 5 Va Пі-а.в.әлз Ms subst. : 

277* gagra गृहीत्वा च पिता तव धनेश्वरम्‌। 

[Va उक्तो (for seat). Me तु (for x). Vi я; Ра 
Mes 3( Me तु) for तव). ]; 
while Ñ ए३.३ B subst. : 

272* पवसुक्त्वा धनाध्यक्षो बलेन मइता ап! 

[ Ns Уз zat (for seat). Үз deat (for महता).॥ 
--०) $ Пакыз qug; Ñ Vs B Рыза Ms -पोरदारः 
(за Me 4); 008-2-०-ग Mio -दारपुत्र: (ior -दारपोरः). 


[ 75 ] 


6. 7. 77. 46 
B. 7. 77. 44 
L. 7. १०. 32 


७. 7. 77. 47 
B. 7. 77. 45 
L, 7, 70. 23 


7. Тт. 38] 


प्रहस्तस्तु दशग्रीयं गत्वा 99 न्यवेदयत्‌ | 
झून्या सा नगरी लड़ा ब्रिंशद्योजनमायता | 
प्रविश्य तां सहास्माभिः AIA तत्र पालय || ३८ 
एवयुक्तः प्रहस्तेन रावणो राक्षसस्तदा | 
विवेश नगरीं उङ्क स्राता egt ॥ ३९ 
स चाभिषिक्तः क्षणदाचरैस्तदा 
निवेशयामास पुरीं दशाननः | 


ғ. 


शत 


रामायणे 


निकामपूर्णा च बभूव सा पुरी 


निशाचरेनीलबलाहकोपमेः ॥ ४० 
धनेश्वरस्त्वथ पितृवाक्यगोरबा- 
*्यवेशयच्छशिबिमले गिरी पु dq 
e SO 


खलंकऋतेभवनबरेविंभूषितां 
RAAT तदामराबतीम ॥ ४१ 


श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे एकादशः सर्गः ॥ ११ ॥ 


3 і-авәла Me सामास्य. —% ) $ Vi Di-is532 Me 
-धनं; Bs -वनो(»०); Gi -moit (for-wst). Bs gaat 
धनदो गतः, —After 37, Dn reads श्रीरामाय नमः ata; 
while after 37, 5 ( except Ms) reads 387? ( followed 
by 275* ). 

. 28 Үзоп. 33-39. 5 Vi Рз„в.в.ълз om. 3875, --“) 
N Vs B Dezion [5]थ; Gs Мо ч (for 9). Di 
ЯЕ गच्छ; Gs damaged ( {० प्रहस्तस्तु). --*) Ñ Vs B 
Ю!„з.а.в.әлол Мв रात्वा चचनमत्रवीत्‌, —Апег 38”, Ñ 
лол Т С Мї,зл-о ins.; while Мз 


ins. after 304%: 


ЇЗ: ). Мі सानुबंध: (for amaa: ). Ñ Vs B Di, 


273* я ен दशग्रीत्रः सहामात्यः सहानुगः | 
UN Vs B Deo.r.io,u महात्मानं; Di. Мв महाबाहुं (Хог 


3.4.6. 


zion Ms महामात्य सहानुज( Ni Dz Me 94) ( for the 
post. half). ] 


—Thereafter Mio cont. : 


—D om. ( hapl.) from लक्का in 38° 


274* प्राहतं तु दशग्रीवं सद्दामात्ये: सहाजुजें:। 
to नगरीं in 39%. 


S (except Мв) reads 38°% (followed by 2r5*) 


айег 37. —°) Ts gar; Та श्रिता (for झून्या). Vi M 


‘War (for egt). —Dı om. ( hapl.? ) 387-397, a 
N Уз В Боллолі great धनदो गतः. —After 3874, 
S ( except Me) ins. : 


2i5* ध्षिप्रमेवाभवद्राम निजना चापि निर्भया। 

(Gi qaa (for राम). Gs निर्जिता (for निना ). Tsa 
[अ ]पीह; Мэ.» चाथ (for चापि). Gs नि x x ( damaged ); 
Мә (Әйел (for निभेया). Ms (ачат विनिर्भया (for the 
post. half). | 
—') 5 Озал М? summa Ck.t as in text (for 
प्रचिहय at). 5 Vis Әз,ө,өл2 सहामात्यः; Ts. च Sid 


[ 76 


| 
| 


СК. as in text (for सहास्माभिः). Ñ B uaa सेः duro 


बाहो. —/) Ñ Bia qft Вз ags Ms तात; K (ed) 
Ct प्रति- (for तत्र). Ts पाळयनू; Ck.t as in text (for 
पालय ). Vi aud: परिपाल्यतां ( m. also "ळय n 


$9 Vsom. 39; Пі оп. 3975०; Ds om. up to नगा 
in 39° (for all, cf. v.l. 38). —° ) Вв.70. Тл Mo 
दशग्रीवः; Dis quilt Gi ततस्तेन (for प्रह्तेन). —!) 
To राक्षसेश्वरः ( for agaa). 5 Ñ Vis B Пелалай 
73.५ Me qursitat( Ts.« प्रहस्तेन ) निशाचरः; Белли Ми 


प्रहस्तेन महाबल:; Gi Mises = महावलः. —Alter 
3906, Ms ins.-243*,—*) $ Уі База Mi gf 
पुरीं Sai; Ñ 5 निवेशयामास पुरी. --”) De arafa: (णि 
aatar). Ñ: सपुरः (for аче-). 5 Vis Югьвюһ! 
आवृभिः सहितोनघ; Ni 73.५ सह ञ्रात्रा सहानुगः; Ша 
सानुगो agh: सह; Dzion Mio भ्रातृभिः qae 
Gi Мал सञ्चातृ्बलाचुगः( Gi "गं; Ма न्वतः) M 
8945454: —After 39, Ñ Vs B Diaso 
S ins. : 


2i6* धनदेन परित्यक्तां सुविभक्तमदापथाम्‌ | E 

[Gs damaged up to f in the post. half. M ^ 
(for g-). Dis afam Ds "xg ( sic ]) मनोरमां (पि 
the post. half )] 
— Thereafter, 7)6.7.70.77 Мз.6.7.0 cont. : 

277* आर्रोद स देारिः. स्वगं देवाधिपो यथा । 

[Ms aga: (for आरुरोह ).] क्त, 

40 =) т, सह; Tsu सदा (for तदा): ८ ! 4 
निचे + + + स ( damaged).—°) $2.3 न sm 
निकायपूर्णा (for निकाप्रपूर्णा ). Ds चु; Ds तु (0079 

DR ++ (for बभूव). Ds epit: (for सा पुरी)- 


4l Ms om. дт, —°) Ñ Vs Bas [5]; Bt Y 
3 (तु). Bie Gs om.; Mi Га] (for [ब 


| 


उत्तरकाण्डम्‌ 


राक्षसेन्द्रो$मिपिक्तस्तु श्रातभ्यां सहितस्तदा | 


ततः प्रदान राक्षस्या भगिल्याः समचिन्तयत्‌ ॥ १ 
әйгі कारकेसाय दानवेन्द्राय राक्षसीम्‌ | 
ані शर्पणखां नाम विद्युजिह्वाय नामतः॥। २ 


р» तत. (for स्वथ )- yaa (for ач). 5 02.5.9.9.2 -नो दितो; Vi -देशितो; 
үз प्रेषितो (for -गोरबात्‌ ).--) Vs damaged; Ga 
चातिविपुळे (for शशिविमले)- Т: [5 ]लका- ( for गिरो). 
6 Vi D.5.8 १.१2 न्यवेश यतस्व Ds निवेशयन्स्वः Ds fe 
जयस्व) यमचलोत्तमे gl Éi Va 2.8.१ %); Уз न्यवेशनं 
खं तु चलोत्तमोत्तमं; Bi न्यवेशयः्खे विमले गिरां पुरीं. —°) 
fs Ve Bie Ds अलेकृतर्‌; G2 स्वयंकृतर्‌. Оза भुवन-; Do 
भ**- (for भवन-). Уз -åq (sic) (for ік). S: Вз 
Dao ЧЧ. — ^) Ds Ts [9]9; De [इ]व हि (for 
[इ]ब). Dis.. यथा; Ta सदा; Ап यदा (for तदा). 
< Ñ V Buea ә.5.ө.өлі पुरंदरः स्वपुर( Be "रो)मिवामरा- 
वतीं; Bs पुरंदरपुरमिव चामराइतीं; Озлол: С: पुरंदरः 
स्वरिव यथामरावतीं; Ti: Мз पुरंदरः पुरममरावतीं यथा; Me 
ya महेंद्रस्वमरावतीमिवः М? पुरंदरो सुदित इवामरावतीं. 
% Cg: ыя छन्दोभङ्ग आपो JA: ।; СЕ: अत्र छन्दो भङ्गघ्या- 
aaa “ पुरंद्रस्येव तदामराततीम्‌ ?? इति पठनीयम्‌।; so 
also Ct. % 


Colophon. —After Kanda name, Ds ins. आभ्यु- 
दयिके पर्येणि, —Sarga name: $ Vis Ві Di-oa2 रादणा- 
Rss Кі रावणाभिपेके Өзегін Ne алё: 
Ve 83.4 लुकाप्रवे Bo ल॑काध्य़ास:. - 597४८ no. (figures, 
words orboth ): $ Ni Vs Виза Dread om.; Үз 
damaged; Vi 9; Ds.» то. —After colophon, С Mi.s.s 


‘conclude with श्रीरामाय नमः; Мо with श्रीरामचन्द्राय 
नमः. 


9 


Diz begins with 2% 


Y Gs damaged for 207. —*) Ds राक्षसः सो ( for 
en ). Вен (for g).—) Ś У: B D Taz 
ac кача जातूमिः (for amarat). Gi राकसेबंदुमिनेतः ба 

: राझसैर्बाहमणैस्तदा. --“) Š Ñ V Bia ә..ө.лз Ts 
Se Ds सम )रोचयत्‌; Bs अभ्यरोचयत्‌; Рыза सोभ्य- 

344; Ме त्वभ्यरो चयत्‌ (for समचिन्तयत्‌ )- 


x S ) Disa Мен (for at). $ Ñ VB Des. 
'राक्षसेंद्राय: 3 ae Cg स्वसारं (for gat at). 8 ағыз Mz 
ED c Ni Be Da कालकेशाय; ४.३ 5.१ Та दानवेंद्रायः 

* कालिकेयाय; Dio कालकेंद्राय; Cg аз іп text ( for 


(करयला 


१२ 
| अथ दत्ता खसारं स मृगयां 94299 | 


~ 


| तत्रापश्यत्ततो राम मयं नाम दितेः सुतम्‌ ॥ ३ 


कन्यासहायं तं दृष्टा दशग्रीयो निशाचरः | 
APSR भवानेको ATT वने ॥ ४ 
कालकेयाय ). 5 Via D2.5.8.१,१2 कालखं( Уі “कं )जा( D2 
“डा )य; Ts теча; Сіз Ma राक्षसेंद्राय; Мз कालकेयाय 
(for दानवेन्द्राय). Ts transp. कालकेयाय and दानवेन्द्राय. 
SN Vea B Di-ssoi2 Ts Моло राक्षसः; Vi Ts रक्षसे 
(for राक्षसीम्‌).--) SN V B Daseor Ты Ms 
azi; Dia Mio жаң! (for exui). 5: Әззіз здачі 
(Ds "खॉं ); Уз D: सूपणखां; Disco सूर्पनखीं( Di. "खी; 
De?mt); Тз Сіз M2.s.5.7 झूर्पणखीं; Mio agorat ( for 
शूर्पणस्नां ). 5 Хз V2.3 B Dzsoüs राजा; Ni राम; Быз 
amat (for नाम). 7 Уз із missing from 2% up to 
7-49. 4*. —^ ) Gs Мал विद्युत्केशाय, Озлолі Ма राक्षस: 
(for नामतः). 

з 4) 5 Ж: ३.९.११ Ms तु; Ві at; Do Taa (for 
स). Оєтлолі स्वयं रक्षो Gs Misa» स्वसां रक्षो; Me 
तुठां रक्षो; Mio [ अ ]नुजां रक्षो (for aut 9). — ) Віз 
वने; Ti-3 नृपः Ta зїї (for नृपः). Ювллол: бз Mat. 
өле अटते स्म सः( Draou аа); Mi अगमत्तत:; Me अटते 
नुप (for 44284:). Dis चचार guai 44:.--Ғог 
subst. in Vi, cf. v.l. 25*. --? ) Me a à ताव (for 
ततो राम ). S D2.5.8.१.१2 T क्षपड्यत्स m नाम; N Үз 
В aqya वने तात (Bi[m.alsols राम); Drs 
яй ая वे राम (03 апа). Ф €४-६: रामेति संबुद्धि:. 
& --* ) 5 Daseca2 73.१ वने तात ( for मयं ata). Bs 
asit: (for fa:)- 

4 *) Bs -सद्दाय्रतां (іог-на 9). Mezgra (for 
d ट्रा). —°) Ge Mus. प्रतापवान्‌ ( for निशाचर: )- —°) 
6 Ñ Vs B Di-sssis Тл a( D2 ч)я (for cat). 
—4) баз Ba G2 निर्मानुब- (for måga: ). —For 37-4, 
Үл subst.: 

278* meal स च वनोद्देशे яй राक्षपपुंगवम्‌ | 
ददर्शी कन्यया साध दशओवो उ्ववीद्च: । 
कस्त्वं परमया कान्या दीप्यसे विजने वने । 


—Then Vi cont. : 
279* etal 408 wad SA BIT: d 
—After 4, 26.7.0-7 Тїз Мз.а.7.л0 ins.: 
220* अनया खूगशावाइ्या किमर्थं सद तिष्टासि । 
[6.० इइ (for sz). Ма Бил संमविध्यसि; Mz वत्र d 
गंतुसिच्छसि (for the post. half).] 
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кро 
Vay 
м 


DNR 
Gan 


७०% 5] 


मयस्त्वथात्रवीद्राम 95844 तं निशाचरम्‌ | 
ूयतां सर्वमाख्यास्ये यथावृत्तमिद मम ॥ ५ 
हेमा नामाप्सरास्तात श्रुतपूर्वा यदि त्वया । 
айин सा दत्ता पोठोमीव शतक्रतोः ॥ ६ 
TAL सक्तमनास्तात पश्च वर्षशतान्यहस्‌ । 
सा च देवतकार्येण गता वष चतुर्दशम्‌ ॥ ७ 


तस्याः कृते च हेमायाः सवं हेमपुरं मया | 


रामायणे 


бос? 


TAR च मायया निमितं तदा ॥ ८ 
तत्राहमरति विन्द॑स्तया हीनः सुदु चतः | 
तसात्युरादुदितर गृहीत्वा वनमागतः | ९ 
इयं ममात्मजा राजंस्तस्य; कुक्षो विवर्धिता । 
भर्तारमनया सार्धमस्यः प्राप्तोड्सि मार्गितुम ॥ १५ 


कन्यापितृत्वं दुःखं हि नराणां яй | 
“ON UB UNS CT An 
कन्या हि डे कुठे नित्यं संशये खाध्य तिष्ठत |) TES 99 Piet Чай लाय हि| १} 


5 5 ठो ल Da a —- бі Vs Dion Сіз तदा; баз Ne Ba-à 
Юзыв.элз Ма? तथा; Ds Ts.4 аң (for त्वथ).--*) 5 
Di.2.,55.522 Ts. पृच्छ( Ta "ez )मानं( Di.« 73.५ "नो ); 
Ds संपृच्छंतं (for ченей तं ). біз Ма? чєбї रावणं 
वचः. —For 5, Vi subst. : 


227+* राक्षसेन्द्रेण पृष्टः स मयो वचनमब्रवीत्‌ | 
—Then Vi ( marg. ) cont. : 


222* मये देत्याधिपं विद्वि मायिनं क्यपात्मज्ञम्‌ | 
—After 5*5, 5 рз врз ins. : 


223% कुले महति चोत्पन्नं ब्रमणोऽव्यक्तजन्मनः | 
तपसा द्योतमानं तु दितिजो राक्षसेश्वरम्‌ 


-”) 82 कृपया (for श्रूयतां). Ds आख्येयं (for атте). 


—*) Ms यदा (for यथा-). Юз.з.‹.в,2ло.лз Мтло तब; Mo 
नृप (for मम). 


6 ^) М हेमा. Bis awat (for नाम). Ba Das 
lajan (for [क्ष ]पसरास्‌). Ne Бь-тлолі Mc ая; 
G (ed.) ga: (for तात). —®) Ña B; зача. $ Vis 
ЮОз.в,әллә Ts.4 त्वया ate (by transp.); за वा त्वया 
( Ds °ч); Ds भवेद्यदि (for यदि स्वया). °) Dias 
देवेस्तु (for Заах). Ds मयि ( for मम). Mz मनसा (for 
मम सा). $ De.s.s.c.22 Ts. transp. सा and दत्ता. Ñ B 
देवैमेदाम Ba “हां त्व)सौ दत्ता.--“) Bs पुलोमी (for 
पोलोमी ). 9 Vs Des st (for [ इद). 9 Vis D... 
पुरंदरे; NB विडोजसे (for शतक्रतोः ). 


7 4) 99.8 Пав तस्याः (for तस्यां )- Уа Dez भक्त-; 
Dis चक्रे (for सक्त-). Diz मनस्‌ (for -मनास्‌). NiB 
चासं; Na Әілзмалолі ह्यासं (for तात ).--“) 5 Ñ Мз 
В D Ts.« Meo aa (for पञ्च). —After 7%, Mı ins, g 


224% भविप्रमुक्तोऽनया # स्यवसं सुखमिष्टत: | 
--%) Ni Vi Ts.« Mio सा तु; 
Оз देवेन; Tse देव्ये( Te °&)я (for देवत-). —4 )$ 
Їз Vis Bi Әә,5а-із Ts चतुद( Na Үз Реле aata )श 
समा गताः; Кі Вз- G ( ed.) गता वरये (2 "तवर्ष; G [ed.] 
“ता दषे) त्रयोदशे; Dis Ga Мз ятат( Ma star) agta 


Dis. апаа (for सा च ). 


[78] 


(Daa Сз धाश्च )तुदैश; De मया विरहिता कृता; Ти 
Gis M2.5-9 गता वर्ष (Тіз Сі q Jaga; Te ізің 
समागता; Mio गता dug. 9% Се: वर्ष =й | 
Wissen) वर्ष च गतमित्यर्थः ।; so also Ск в 
8 4) бі Vs कृतेन; баз Dea gw; Ña B Mss 
कृते तु; L(ed.) कृते (subm, ) (for कृते च). Donat 
चतुर्दश àa. —°) Мав हेमं (for हेम-). De Mio मम 
(forzar). 5 Ñ Vs В Ds.c-oa2. Тәл &(Bs इमाः 
(St Ds %ж:) MARİE; Vi प्रासादा दृशपंक्तयः; 
Пі.амлолі Ма.з да( Оа qd- Dio. ततो ) हेममयं पुरं. 
$ Cek: हेममयं पुरं हेमपुरस्‌।; Ct: हेममयं सुवर्णः 
प्रचुरम्‌. €$ —After 8%, Du ins. श्रोरामाय रामचन्द्राय 
नमः, —°) біз Dis qe; Вз ag- (for яя: ). Some 
MSS. Agi (for -वेदूय-). 6 Va Dzssis -विकचा; 
Ñ B -वर्णाश्चः Vi -तरणा; Dirsa Мз -चित्रे (Ms तत्‌); 
Ds Тз -निचिता; Та -खचिता (for -Rå च). £) бі 
transp. मायया and निर्मित, Бе.тло.и Мзл0 मया; Gr 
तथा (for तदा). 5 Ñ Vis В Бәаваоыз Tae निमिता 
मायया मया( $ De "म ). a 
9 $ Ds ош. о. Vs lacuna for *. —*) Ki D» 
तस्य (for तत्र). Ña Bs G (ed.) न रति बिंदे (6 Led] 
244); Dorion अवसं दीनः (for क्रति Reds). — ) 
N B Mo भवनात्स्वां; Dis-s w(Ds भु )वनात्सवाद्‌ D? 


Мі-ә तस्मात्पुरा (for तस्मारपुराद्‌ ). —For 944, $2.3 Vis: 
Dz.932 Тә, subst. : 


225* अचनात्स्वादरण्यं हि दुहित्रा प्रस्थितः 86! 

[ Sa Dia अरण्ये (for अरण्यं ) and च (for प्र: ).] 

WW “) 5 y, Ds.5.5.93 G7 सेयं. 5 Гз,ө.043 iub 
УА Tae कन्या (for राजंस्‌ ). १) Me «йз ८.६. 5 
In text ( for कुक्षौ ). N Візи कुक्चिसमुद्धवा; Vi De лы 
SD: शकष) वितिरे. е) $ Vis Dasan AD. 
ЧЄП Rq; М В अस्याः ней (for अनया eris) 
=) S Ñ Vrs B Das.eoi2 Ts. яна; МЕ 
अस्या: प्राप्ता स्म. 

n 2) 8 Vis Bis Di.s45.5,92 Ts दुःखाय (for 
Se हि ):—°) Юеллолі Ті-з Gs Мало सर्वेषां (९ 


— X 


उत्तरकाण्डम्‌ Г 


Agi ठु मम зі भार्यायां संबभूवतुः | 

मायावी प्रथमस्तात दुन्दुमिस्तदनन्तरम्‌ ॥ १२ 

एतत्ते सर्बमाख्यात॑ याथातथ्येन पृच्छतः | 

ल्वामिदानीं कथं तात जानीयां को भवानिति ॥ १३ 

gage राक्षसेन्द्रो बिनीतमिदमत्रवीत्‌ | 

अहं पौलस्त्यतनयो दशग्रीवश्च नामतः ॥ १४ 
"тї ). Ts हित Ct as in text ( for मान-)- E ERES Casin text COE RENNES E ME ee Ed ) 

Me संशयं (for संशये ). —For 7774, SN Vis B Dzass, 

эл2 Ts.s subst. : 

226* € कुले संशये कृत्वा नित्य कन्या प्रदीयते | 

[Ñ Bi-s Ds संशयं. Уз च (бог प्र-). NBR раз 
(for प्रदीयते ). ] 

2 “) Gs Mex (for दु). Drs. [я ]न्यस्याः Mo 
[jaat ( for agai). $ Ñ Vis B Dz.s-is Ts. gag 
ममाप्य ( Віза "मान्य; Ba "मेत )स्थां бәз eat); Mio द्वौ 
सुतौ मम चान्यस्यां. =a) Ses Dis भार्यायाः; Do Gi 
aat (for भार्यायां). 5 Ne Dessois Ts समजायत; 
Ni Vis B Та ag( Vi Та "न्य; Вз धन्व॒ )जायत; Бел. 
шп संबभूव ह(06 ?ag: [sic ]).—°) Gs Ms प्रथमं. 5 
Ñ Vis B Рэ„з.в.злз तन्न; Ті atag; Tsa पुत्रोः Gs चेव 
(for तात). --“) Пвло: Ті Са.з Ма.з.4.в-вло AZAT: 

l3 Bs om. i375.—?) Vis Dezaon Т Сіз 
Mi-ss-t0 एवं (for एतत्‌). —°) Ni Dzsaras [2-4 С: 
Ms यथा तथ्येन; Disce Ті Gi.s Мі-4.6-20 यथा( Mio 
Wal) तत्त्वेन (for याथातथ्येन ).--“ ) Bs भवेदिति; Ds 
भवानिद्द (for भवानिति ). 

М 4) р.з.а.етлол Тыз G M एवसुक्तस्तु( Di.2.4. 
лол бі Ма°% तु) तद्र (१६ तं र Jat. — ) S Deos 
विनीत (for बिनीतम्‌). Ds दानवेंद्रे तमत्रवीतू.--“) 5 
Озалз पौरस्त्यस्यास्मजश्चा( 6 De °थ पुत्रो; Юз °थ वीर्यो ) ह; 
д» ब् X P Teg )ऊस्तयस्यान्ववाये( Be 2 mS 
DENTS ite. DE =°) SN 

3 92.३ Diz [ ऽ ]स्मिः Ts [ ऽ] पि (for 
3). Vs (elf विश्रुतः; Ds प्रतापवान्‌ (for च नामतः)- 
—Atter 4, Ñ B ins. : 
927% राजा राक्षसमुख्यानां खुगयामस्मि निर्गत: | 
[Вз अपि (for अस्मि). ]; 
While Di.3,a ins.: 


228* 
2508 gat विश्रवसः साक्षाहरग्रीव इति धुव: | 


ues per आता वेश्रवणस्य च। 5 
z Қо ज Ті-з С Mi-s.7( only l. 2 ) .8-70 ins.: 
9” सुनेविश्रवसो यस्तु तृतीयो ब्रह्मणोऽभवत्‌। 
पबसुक्तस्तदा राम राक्षसेन्द्रेण दानवः! 
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| 
| 


[ 7. 72. 76 


меке) ° ` 
त्रह्मपस्त सुत AKA मयो हर्पमुयागतः | 


दातुं दुहितरं तस्य रोचयामास तत्र वे ॥ १५ 


प्रहसन्प्राह CAA राक्षसेन्द्रमिदं वचः | 
इयं ममात्मजा राजन्हेमयाप्सरसा श्रता | 


| कन्या मन्दोदरी नाम पल्यथे प्रतिगृह्यताम्‌ ॥ १६ 


[C.i)Ti Ms मुनिर्‌ (sic); (७.६ as above (for 
मुनेर). Gi Ms ая (for यस्तु ). Ma विश्ववा वै яба ( for 
the prior half). Ts द्वितीयो (for तृतीयो ). Тыз [ऽ]भतरं 
(for swaq).—(l. 2) Miz उक्ते (for उक्तस). ] 

I8 4) Ba Ts Мең (for तं). Dis महपितनयें 
Ре.т.лолі Me.si0 (Mo ब्रह्म )पस्तनग्रे. біз Dzssis 
aa (for ज्ञात्वा). °) М: मनो- (for मयो). 5 Ñ 
Vis В Ю:-зз.злз Ts. देत्याधिपस्तत:( Хз Vs Be Dao 
Ті "zu Vi m); Беллолі Мело दानवपुंगव:; Gi 
हषसमन्तितः; Gs Ms aiga: (for दृषमुपागतः). —°) 
6 Ñ Vis B Di-ssod2 Тзл Мв प्रदान दुहितुस्‌- $vi 
Пі,з,4.5.3.ла Тз. Me акп; N В Юв.глолі Mio Ct 
aÑ; Үз तस्मात्‌; Gi Mi. तत्र; Ck as in text (for 
तस्य). & Ck: तस्य दातुमिति तस्मे दातुमिति यावत्‌, % 
—*) $уыз Desssa2 Tos М? तस्य fet M73); NB 
Ms चे तदा; K (९4. ) यत्र चे; Ck.t asin text (for ая 
%).—After r5, 5 Кі Vis D Ts« Me ins.: 

230* करेण तु करं तस्या MARRIL मयस्तदा | 

[$ Dzasssis तस्य (for жел). Ті zr तु (for 
आइयित्वा ). Da ач (sic); Ta ततः (for तदा). 5 Уз Юз. 
8.9.7 गृहीत्वा स मयः( 53 Юзлз समये ) स्थित्रः (5 Deis ^i); 
Ni Vi Ts सं( Ts я )गृददीत्वा maaa; L(ed.) Фет aafaa 
(for the post. half). ]; 
while Ns B ins. : 

237* करेणादाय स करं मयखस्यामितोंजस्ः। 

[ Ка तु (fora). Braut a (for я करें ). В: मयमस्य 
(sic) (for मयस्तस्थ ). Ві मयस्तममितौजस (for the post. 
half).] 

I6 Bs om. 76-77.--“) 5 Ñ Vi.s Віза Ds... 
saz Tsa इव (for ят). Gs Ms इसन्माह ч.—°) 5 
Vis Паззола Ts अथा( Ds aa )а# 9; № Віва 
अभाषत (for 4% чч:).-“) рэ परमा छता, $ № 
Vi Dr.2.3-6:8,१.2 Та हेमायाप्सरसः सुता; №: हेमायां 
чаңча; Bise हेमाया: पयसा Z B: z)au Ts हेमा 
नामाप्सरःसुता. ॐ Cg.k.t: чаг छतगर्मा пш. ॐ 
--८) Gs М मंडोदरी. Des कन्यां मंदोदरी. Be тая; Ты 
атат (їогатт).—/^) Ñ Bisa arate (for पढ़यथ)- 


| Мо प्रतिपाद्यते. —After 76, D ins. : 


С. 7. 72. 78 
В. 7. 72. I9 
L. 7 rr. r$ 


» 


7. 72. 77 ] रामायणे 


ग2. 79 


Xx TA су e 
बाढमित्येव d राम दशग्रीवोड्म्यभाषत | वैरोचनस्य दौहित्री वजज्याठेति नामतः 


б. 7. 
В. 7.72, 79 д do 
EALE परज्वाल्य तत्र चेवामिमकरोत्पाणिसंग्रहम्‌ ॥ १७ 


न हि तस्य मयो राम शापाभिज्ञस्तपोधनात्‌ | 
ARET तेन सा दत्ता तस्य पैतामहं कुलम्‌ ॥ १८ 
अमोधां तस्य शक्ति च प्रददौ परमा ्कुताम्‌ | 

परेण तपसा зеңі йй кн यया ॥ १९ 
एवं स कृतदारो Ч लङ्कायामीक्चरः प्रभु: | 


तां भावों Termien रावणः BERRI २१ 
गन्थवराजस्य सुतां शैलस्य महात्मनः | 
सरमां नाम धर्मज्ञो लेभे भार्या विभीषणः ॥ २२ 
तीरे तु सरसः सा वै संजज्ञे मानसस्य च। 
मानसं च सरस्तात TTY जलदागमे ॥ २३ 
मात्रा ठु तस्याः कन्यायाः QRAR बच! | 
सरो मा ` नकारना ` व्यक्त ततः mapa | ततः सा सरमाभवत्‌ ॥ २४ 


| 
| 
| 


232* गृहाण चेमां कन्यां वे मया दत्तां निशाचर। 

47 85 om. 37 (cf. v.l. 76). —) 6 Ñ Vi Basa 
Рз.5.в.0л2 Ts. [5)ब्रबीद्गच:( Уі Ds 73.4 त्ततः ) Уз 
अवीति च (for ऽभ्यभाषत). °) Ñ Bios च वने वाह; 
Vi Die Ts Gi Ма चेव чай (by transp.); Ms qa 
а afaa (for तत्र Заң). -4)5 Vs Dz.s.32 Таа 
नि( 73. सं)बृत्त: पाणिसंग्रह;; Ñ Bro पाणि aag धर्मतः 
(24 'बित्‌); Уі з पाणिसंग्हे. 

I8. 5) Den Ta Ms स (for न). $ Ñ Vis B 
Dzs9 Ts राजन (for राम). --“) Ds तपोधन; G2 
तथो दनात्‌ (sic) (for °ч). 5 Ñ Vis B Dessus 
Ts. arg जानाति( Ba "म [sic]) दुर्मतेः( Vio Тәл of: ). 
य) Meg at (by transp.). Уз सापि (sic); 73.६ पित्त- 
(for तस्य). 5 Ñ Уз B рз вол transp. तेन and तस्य. 

I) ©) $ Vis Deer Toa च चतः( Ve ^em) शक्ति; 
Dio бі तस्य तां शाक्त (for ает झक्तिं च )- Ba तत्रामोघां 
तस्य शक्ति.) Ba aa} च; Ti xx दौ (for प्रददो ). ° ) 
Gi Mee रेण (for परेण). —2 ) Diz तत्क्षणे ( for еки). 
SuDisas Gi यथा; Уз मुदा ( for यया). 

20 *) Die एवं wu Me स एवं (by transp. ) 
(for एवं स). Dzion RA दारान्‌ (for कृतदारो). 
Drse[s]d5 С Ced.) हि (for वे). Тыз Сі,з Мз 

"एवं स्वीकृत”, --*) Derion Ты Ma аг (for 
VEU). 09 राक्षसेश्वरः (for इर: प्रभुः). $ Ñ Via B 
Юзьл,әлз Ts. लब्ध्वा (53,3 Вз угла sat) чаї Vs 
लक्ष्मी) मयात्तदा( Ts "क्ततः; Te %ишї). —°) Va गतः; Ds 
गंता; Та नीत्वा ( for mat ). бі Vis Doo स; Sas Ds 
Тз स्व-; Ni ош. (subm.); БаВазжчр Вы Ti; Disa q 
(for तु), Ñ B ПШізавөлюлі ТС Мі-вә-іө аа 
(for नगरे). Кі» Ms भार्या; Di कार्य (sic); D? Tir 


G Мі,з-5л- ӛзі (for я(4).--%) Me maai; Ct as | 


in text (for आतृभ्यां ). Ñ B Ср उद्वाहयत्‌} Disa 
Gr समुपावद्दत्‌; Озлолі Ct єт; Тіз Gs Mio *पावि- 
रात; Са Mc ?पागमत्‌3 Mis सहितोवसत्‌; Me "тна 
(for समुदावहत्‌ ). 


2 Vi Ds om. (hapl.; see var, ) 2-22.-") | 
Diss Ti Gs दौहित्री (for ARA). — JB i 
Raqs Me ag- (for аш). De. -सारा; Ms mi o| 
(for -saret). Ds Ms छु (for [इ]ति). $N ७७ | 
Пз.5.9л2 Тәл चिश्रुतां( Ne Bus Ds ат) (for नामत:), 
—°) $ Ñi Vs ала Ts. Me कुंभकर्णाय, —4) Diaa 
Та С Мз समुपावहत्‌ ( Са Ms "दाहरत्‌); Dez Mo 
समकल्पयत्‌ (for agaaga). 6 Уз D.5.१.१2 Ты a 
ग्रीव उदा( Ts वा )बहत्‌; Ñ В zat व्यवाहयत्‌, | 

22 Vı Ds om. 22 (cf. у.}.2т ) Ds om. (һар) | 
22.—*) Diaa тЇ її (for-taea सुतां). -*) Br 
राम (for नास). Ne 32.3 әллолі Мп.з.вло digi; Ds | 
Tis Gs Мал айт (for घर्मशो ).—For 224,5 Vs | 
Юг,элэ Тз.а subst. : | 
233% Rana सार्यार्थे aiai समुदावहत्‌ | m 

[Ds विभीषणः ख- (for विभीषणस्य ). бі Уз Te ara.) | 

23 De AR (ordi) § Ñ Via B 0५७७० | 
Тз चे; Сі हि; 0६.६ as іп text (for g). бі lacum; | 
бәз Ñ Vis B Di.2..942 Ts Мз सा { (Ры M | 
तु); Ds तां तु; Ds सारे; Пвлло चे तु; Da साध्वी (णि | 
साचे). ४ ) Drsa प्रजज्ञे (for संजज्ञे). Юз. бі Мы; 

५.7 चै; Der Ga Мвл0 9; Рол हि (for ч). 5 NV 
В. Пз,5..9л2 Ts मानसस्य( Ds हिमवान्स [sic]) 
व्यजायत; Ба मानसस्याप्यराजत. —°) Ds भानमे( sic | 
(Чог मानसं ) S Ns Vi.s Dz.e-942 Тама तु (for च). 
रसस (meta. ) (for सरस्‌). 6 Ñ Уза В Равзаи T 

3 Dis afr; Таз तत्र; Ta स॒द्यो; Ме तद्धि (for तात | 

70. सरस्तदा मानसं तु. --“) 6 Ка Уз Diss 
Tae वते (for agr). $ 
24 =) Mog (for तु). 5 Dass Гатти 
Vis В Ds Тза Са Me तस्यास्तु (by transp.; yi d 
Tom पु Up to 244); Ma तु तस्यां (for तु तस्याः не 
कन्यायां, >°) Miers were (for авч). Dist [ gi 
TH De [उक्त हित (for [भा क्रन्दित)- М: 45 


5 n for बच: ), $ Daens T १.१ "रा )स्नेहतया वचः 


[ 7. 72. 29 
एवं ते कृतदारा वे रेमिरे तत्र राक्षसाः | 

ai खां ANTEA AHA इव नन्दने ॥ २५ 
ततो मन्दोदरी पुत्रं मेघनादम॒ख्यत | 

स एप इनद्रजिन्नाम युष्माभिरभिधीयते ॥ २६ 


| स्दता सुमहान्शुक्तो नादो जरधरोपमः ll २७ 

| जडोकृतायां उङ्कायां तेन नादेन तस्य यें । 

¦ पिता तस्याकरोन्नाम मेघनाद इति स्वयम्‌ ॥ २८ 
| ASTI तदा राम रावणान्तःपुरे शुभ | 


~ Су A q | x ८२, eye G. 7. 72« 
जञातमात्रेण हि पुरा तन राक्षससूचुना | CA ея: काष्ठेरिवानलः ॥ २९ E 2 п E 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे द्वादशः सर्गः ॥ १२॥ 


Vs Bis Ds पुरा स्रेहाते( न momen Тт” Үз Ds ° Jat वचः; Вл Ты 
G(ed.) पुरा स्रेहादिदं(8« Te "rar; Ts "त्तथा; [९१ | 
श्त्या) वचः. ) Di. वर्थ इति; Ті. G2.3 Мі.6 adf 


Gi ववृधेति (for वर्धतेति ). Der Ті Мо [उ Jra (for. 


[=]%). Ms वर्धयस्वेति, 5 Ñ Vs В Озал: Тыз 
उक्तं सरो मा वर्धेति( Bi भवेति; В: त्रेलोक्ये; 73.4 ачы). 
—*) $. Ds तेन (for ततः). Ds रसमा ( meta.) (for 
सरमा). Nx Мз भवेत्‌; Ck.t as in text (for [a] 
भवत्‌). $ Cg: सरो मा वधेयस्वेत्युक्त्या सरमेति नामासीत्‌। 
परपोद्रादिस्वात्साधु: ।; Ck.t: सरो मा वधेतेत्युक्तम्‌। ततः सा 
कन्या सरमाभवत्‌ । प्रषोदरादित्वात्साधु: $e 

25 Ds om. 25-26“. --*) Ds रोचये( sic); Ts 
रमंतस्‌; Ti रमंते (for रेमिरे ). °) Т. Gs Мз उपागम्य 
(for उपादाय ). —4) Ne B कानने; Do नंदनं (for नन्दने). 

26 Di om. 26% (cf. v.l. 25). —) SN ७३.३ B 
Dzes-is Ts.4 अजीजनत्‌; D? अजायत (for असूयत). 
—°) Gs Mins एव (for एष). Disa इंद्रजिन्नाम यो 
राजन्‌( Оз युप्माभी ).--“) Ds राज्भीरमिधीयते( metri 
causa ).—For 26%, 6 Ñ Vis B Юз,в.з.алз Ts.« Mo 
subst, : 

234* य एप. युद्धे युप्माभिरिन्द्रजित्सममिश्रुतः। 

[ Vis Bs Ts Me सर ( for य). Ds एव for एष). Қ Bas 
Me राम; Vis Bi Ds Tse राजन्‌ (for gz). В: य एप 
ЯВА (for the prior half). Ni Bia नाम( Bs इति) 
Rei; Va жии: ; Bs समिति तः; Ме त्वमिधीयते 
(for सममिद्युतः ). ] 

EA D: reads in marg. 27. Vs illeg. for 2775. 
=) бін; Мең (for हि). Di.s.« Gi Ms.e तदा (for 
W).—*) Sss Dis येन (for तेन). Пі,6.7.0-із Mio 
SOM NGC ). Dı -सूनजा( sic) (for -सूचुना)- m 
баң CS 27° upto l.r of 235* in шагв.--” ) 

gw): Ds -महाब्यक्तो (бог -महान्समुक्तो )- NB 

ERI Bs aa; В: Me °ң+ї ) भून्‌- 5 Vis 


| 
| 


Ds,5.5.92 Тз.4 रोदमानेन मुक्तोभून्‌ (for °). Gs Ms.«.7 
transp. मुक्तो and नादो. Ts यथा (for -[ उ ]पम:)-  N 
Vs Ві,з4 Оз.а.з лг Ts stesgat( Ка Ba “तां; Bi Ts Cat) 
यथा; баз Vi Ds जळतो (82.3 "मुचो ) यथा; Вз जलूद॒तां 
यथा, —After 27, В Ds ins.: 
235% सर्वा सा नगरी येन सशेल्वनकानना। 
जडीङृताभूञ्नदता साद्टालगृहगोपुरा। 

[ Bz reads in marg. l. 7.—(]. т) Bs तेन; Әз राम 
(for 34). —(l. 2) B2 (іп marg.) -मूता ( for -zat ). 
Кі Bi -तोरणा (for -गोपुरा )- ] 

28 ^) Пеллоп Mio srétzat च सा Vat (Моа 
सा); Тыз G Мі-ол-ә जडीकूता च(0 fg) =. 
—5) Овзлоп तस्य (for तेन). Bs तस्य g; елле 
राघव. —°) 5 Ni Vus Вавазіз तदा; Tse dz 
(for तस्य). --“) $ Уз Dzis.s.oa2 Т. प्रसुः ; Ñ B प्रभो; 
Vs ға: ( for аяң). —After 28, Ои ins. 236*. 


29 Duom.29.—*) Ds om. (hapl.) राम. — ) $ 
Ñ Vs B Dzes22 fig: 5 ілме ga: (for IA). °) 
Di-s.s Ts रक्षमाणः 5 Ў Vis B Dzsoa2 72,4 пач 
(for aaa). -- ) Bs qra-; Da G2 М2,4.8-0 
Бя; Ms fira- ( for gu: ). Mz transp. ga: and कार. 
Ñ B amaz: .—Alter 29, Оло (after 28 [ owing 
to om. |) Mro ins. : 


236% मातापित्रोमैदाददषे जनयत्रावणात्मज:। 


Colophon. —Kanda name: бтз D:. om. —Sarga 
name: $ Dzssas इंद्रजिदुत्पत्तिः N Үз В D.s. $2- 
Real Үз cava; Ds जननो ); Vi सेघनादोत्पत्तिः > 
Dia राक्षवविवाइ Зачын. —Sarga no. (figures, 


| words or both): S Кі Vs Ві-з D2 om; Үз то; 


Ра.злз ІІ. —АНег colophon, Ts concludes with 
त्रीरामार्पैणमस्तु; С 3.58 with श्रीरामाय नमः; Mio with 


श्रीरामचन्द्राय नमः - 


[8r] 


7. 73. I] 


t PRAT कुम्भकर्णस्य चक्रिरे॥ , 
TRR RAIAN: eri 
WESTIN च किङ्किणीजालकं तथा ॥ ५ 

दन्ततोरणविन्यस्तं वजरफूटिकवेदिकप | 
сс .... ^ Tue е 

844844 नित्यं मेरोः पुण्यां गुहामिव ॥ 

त्र निद्रां समाविष्ट: कुम्भकर्णो निशाचरः | 

बहून्यब्दसहस्राणि शयानो नावबुध्यते ॥ ७ 


अथ लोकेश्वरोतसृषटा तत्र कालेन केनचित्‌ । 
निद्रा AARIA, कुम्भक्रणस्य रूपिणी || १ 
ततो ्रातरमासीनं कुम्भकरणाऽब्रवीद्वचः | 
निद्रा मां बाधते राजन्कारयख ममालयम्‌ ॥ २ 
an NN NA с 
विनियुक्तासतो राज्ञा शिल्पिनो बिश्वकर्मबत्‌ | 
эчена कैलाससममालयम्‌ ॥ ३ 
विस्तीर्ण योजनं शुभ्रं ततो द्विगुणमायतम्‌ | 
; I3 
EZ Үз missing for Sarga 73 (cf. v.l. 2-72.2 ). 
| *)D: яй, 5 Dosis Фат; De Meso 
लोकगुरु- ( for लोकेश्वर-). 5 Dis qgei( бі °рт ); Dias 
же; Юз agr (sic) (for [s Jagt). —^) Ві aa: 
(for ая). $зз зле transp. तत्र and कालेन. 
—°) Ses Diz निद्रां, 5 Пз,5,9л2 Ts समाविशत्‌; Ds aat- 
विशत्‌; Ct as in text (for समभवत्‌). $23 Die dial; 


Ti.2 Gs Ms qui (for dar )-—*) 5 Пеле Ts कुंभ- 
कण( 52.3 Dis "णै: ) स्वरूपिणी( 52.3 Dia 94). 

2 *)S$ Ds आसीनः; Me आगस्य (for आसीनं ). 
य) 5 Vis Пі-авлла Ts तदा; Ñ B Ds g¢ (for 
वचः). °) Br d. Ds ача (for बाधते). Т: ara: 
(for राजन्‌). —“) Dia करापय (for कारयस्व ). De 
स्वमाल्यं; Мао санал. 

3 °) $ Vus Юзьвелз Ts. नियुक्तास्तु Уі शक्ताश्च; 
Ds °ч हि); Bs Di бта. $ Dessous तदा 
(for ततो). Be ऊंका- (for राज्ञा). --*) Di.se forzd- 
Ral De %:).--Беллолі Мо om. 3*7. —^ ) Маз 
अथ qu(foremdq).—4") 5 Ñ Vs Bis Dosis 
Там केलासाकारम्‌ . Vi Bs कैछासाकारमंदिरं. 

4 5 Dis om. 449, The sequence of st. 4-5 
(including star passage) іп Ds is 44% prior half 
of 237*, 5%, 5°, post. half of 237*, 4* — 5% and >> 
(т.).--“) Юезлолі бита; Gi Mi..7 Cv Be (for 
эй). N Biss द्विकिष्कुशतविस्तीण; Vis В: Di.2.4,5.9 
Таа q| Vi Ta 95) व्याम( Уз B: gig शत विस्तीर्ण; 
Ds आयामं तु सुविस्तीण; Ga विस्तीण योजनशतं; Моло तद्धि 
(Mao “हि ) योजन विस्तीर्ण. —^) Ds तच्च; Gs तस्य; Cv.g.t 
aat (as in text ) N Vis B Di-&s Tsa Me 
agaz; Cv.g.k.t as in text (for द्विगुणम्‌). —° 

a Уз В Disa Ме शयनीयं. 5 Dasa Ta मद्दाकार; 
Ñ Vis B Diss» Ts गुहाकारं; Ме JAER (for 
funr). 


[82] 


EE а ЕЙ For sequence in Ds, сї. v.l. 4-4) Кү 
Ті,2 Сіз Мз transp. स्फारिकेः and 
Dia Ме चेव; Ві चापि; Mio चित्रं (for fad: Sn 
Юз.в.в.з.лз 73.4 कांचना: (Do tz °ч) (О स्फ )रिका- 
स्तत्र. —°) 53 कुंभैः (for स्तम्भैः). Ті Ms भूपितं (іш 
afia). 6 Vis Пав: Тал aĝa: स्तंभपंक्तयः; 
Та eau: аЗ а. -Ме om. 5*7. —^) Some Mss, 
àgi- here and elsewhere below. 6 Vi Ds 
(second “іте).зл2 T. -भूषाश्चः Ñ Va B Dion -सोपारं; 
Do -भूभागाः (for -ञ्ञोभं च).--4) $ Vis D2,s( second 
time ).в.элз Там -जाळभूपिताः Ñ B "9; Рм 
"apu; Cg.k.t as in text (for -जालूक॑ तथा). 


3B 


6 4) Ne узВ.4Рз.=-влолі Ti.2.s Саз Mico ziti 
Вз देति-; Bs रम्य-; Mio तथा (for दन्त-). 6 Равал 
-दिन्यासा; Ni Ва Са -विस्तीण; Dis -विज्ञप्तः To -विनयस्ता 
Ck.t as intext (for беда). Gs ततो रावणविन्यस्ते, 
-- ) 5 Ñ Vis B авла Тал -ग्रधित-; Dia Ti 
Мі -स्फाटिक- . 6 Бав.әлг Ts -वेदिका: (for ЭВ). 
—After 6%, О.„зм,в.т.лол: Тг G М ins. ; зіп. 
the prior half after 4 and the post. half after 
the first occurrence of 5°: 


237% मनोहरं सर्वसुखं कारयामास राक्षस: | 

(Di सुखकरं; Ds सर्वसुखं, 72 Ms राक्षसं; Mis रावः 
( for राक्षसः ). ] 
=) Ši Ñ Vis D Tae Me सर्वत्र; Sus सर्वदा. 5 DE 
933 Ts सुखदा; Tis Gs Ms -सुखवन्‌ (for 8%! 
N a; Bs от. (for नित्यं). -“) Bus Drs ЖИІ 
Be желі; Ті ७2 पूर्णा (for पुण्यां). 5 Vi 9280४ 
ТУШ» म्या) मेरुगुह्ा यथा; Ñ Уз В: मेरोः ЯТ 
(Узып; Ba रम्या ) пет यथा; Ds ४.९ प्राय ( Tos मा) 
मेरो यदा यथा; Мв मेरोरिव пап. 

7 °) Bi. Пл,з.4,6 Ges \[3.6.9 तत्र निद्वा-- 5 D 
MART तु; Na समाधत्त; Ne Уз स गत्वास्ते; V? mu 
Вы ARRIR: ( for समाविष्टः). Be ая निद्वावसन्नार* 


काञ्चनैश्‌, हैं 0३७, . | 


उत्तरकाण्डम्‌ 


чүй ठु तदा इुम्भकर्णे दशाननः | 


नि [d ~ ~ 
वर्षियक्षगन्धर्वान्वाधते स्म स AAT ॥ < 


пай विचित्राणि नन्दनादीनि यानि च | 
ताति лап सुसेक्रुद्ो भिनति स्न दशाननः ॥ ९ 
नदीं गज इव STATA क्षिपन्‌ | 


апгая ЯЙ विध्वंसयति नित्यशः ॥ १० 
तथावृत्तं तु विज्ञाय दशग्रीवं धनेश्वरः d 


| 


[7. 73 34 


कुलानुरूपं TRA वृत्त संस्मृत्य चात्मनः ॥ ११ 


सोम्रात्रदर्शनाथं तु दूत वेश्रवणस्तदा | 
egi संग्रंपपामास दशग्रीवस्य वें दितम्‌ ॥ १२ 


| स त्वा नगरीं SERRE विभीषणम्‌ | 
| मानितस्तेन धर्मेण पृष्टश्चागमनं प्रति ॥ १३ 


पृष्ठा च कुशल राज्ञो ज्ञातीनपि च वान्धवान्‌ | 
. iN ane 
सभायां दशयामास तमासीनं दशाननम्‌ ॥ १४ 


=29) Бо.лло:і Мо महाबल: ( for निशाचरः). °) Dis. 
बहन्वर्प- Ds agaz- (sic). —4) $i Vs D3.s.22 प्रबुद्धो 
69. Қ Vi Віза Dos Таз प्रसुप्तो (for शयानो ). Ñ 
Brea (Na at) al Bi चि jaaa; Уі G Мелоята(Ма 
नैव )वुध्यत; Deed न च वुध्यते; Tio Ms G ( ed. ) न 
g(G[ed.] बि)वुध्यते( T: ^w); 73.६ [5]सा न बुध्यते. 
Bs неа विधिमो हितः ; Diss स्वपत्येवाप्रवो घितः . 


8 °) है, [ऽ]लि; Me स्म (for तु )---१) баз | 
) तु 


Vi निशाचर:( Vi रे) ( for दशाननः ).—Diz om. 
(hapl.) 8° - 9. —° ) Gi देवता- , Ds -गण- ( for -यक्ष-). 
—")Gia चः М» а तु (fo w स). Mo निरंकुशः. 
X B क्षबाधत( Вз बाधते स) Hara: s Осло daa हि 
निरंकुशः. —For 874, 6 Vi.s Юз. з,з.9 Тз. subst. : 
238* व्राह्मणान्दैबतान्यक्षान्निजत्ने स महोरगान्‌। 

[ D: fish. Уз न तु राक्षसान्‌ (for a महोरगान्‌ ). ] 


9 Di om. 9 (cf. v.l. 8).--%) Me.s 5.78 च 
(for बि-). —^) Mis नंदनानि च( Ms “नीति ). Tia Gs 
М-звә चे (for च). °) Bs नद्धा( зіс); Gs жат 
(sic) (for गत्वा). Vs दशग्रीवो; De Gi Mas तु 
(Ms [अ]भि-) संकुदो; Tie G3 सु( бз [अ ]ति) संरब्धो. 
After 9°, Ds repeats wrongly from नावबुध्यते in 
7" up to बिचि in 9°. —4 ) Di.s.a Me Safe स( Me स्म); 
Tia Gs Mase हिनस्ति स्म. Уз निशाचर: ( for qaaa: )- 

१.३ (before corr.; after corr. as in text) विध्वंसयति 

Mat: .—For 9*7, Vi Tsa subst.; while Be ins. 
after о: 
239* तानि भढङ्क्स्वा दशग्रीवो ғала निशाचरः। 

[ Vi निवर्तेति. ] 
& бү 4) ७, аьөле नदीगज; 72.2.५ Gs Mt-s 4 नदीगेज- 
१ 8 Пеззла [ झा ]क्ीडनू- —°) Тз damaged for 
US S Кі ваз [आ ]क्षिपत्‌; Ка Уіз В G2 Ms 
a पन्‌. —°) 5 ])२.5.३.१..१ ARAMA aget; NB 


az 
Es इवाक्षिसो; Vis Tsa ज्ञेलान्वञ्र इव sa di 


Disi Me fitfiea(Me नगे я)а इव भ्रष्टो. 


=D 
* Teads erroneously 9® in place of 04. —*) бі 


* दर्द्शाथ[ Vs तदासीनं 


Уз Ds баба; Ni Bis Mio व्यध्वंसयत, Юв.тлол: 
Monagas Gi नित्यतः (for नित्यशः). Bs व्यध्वंसयदमपण:. 
—After 70, Тз. ins. : 
240* विध्वसयति ЧІЧТ:ЯТ कयीगामाश्रमान्स्बयम्‌ l 

एव Vi om. тт. Bs om. 7774, --“) Кі अथावृत्त; 
Dzio Gi sappd.—^) Вз Tsa कालानुरूपं; Bsa Di 
कुलानुरूप- . бі Ds घर्मज्ञ (00 घर्मज्ञो)--* ) Si Ві 
अन्विष्य; Каз тт В: йел; Вза अन्वीय; 62 सं चित्यः 
Ck.t as in text ( for ear ). Ds चात्मना; De чя. 


I2 Быаош.т2°®, —*) Dez я; Gi Spar. 
G2 च (for तु). 5 Ñ Vis B 02.20.5.8.2 Там 
М4 before corr. as іп text, after corr. int. lin. ).e 
гт दर्शयंस्तस्थ( Å B श्चैव; Оза°ая; Ds "यन्स्वस्थ; 
Mae "यानस्तु )--- ) Ds स्वीयं (for दूतं). бі № Vis 
Ві.з4 Пз,5.8.9л2 नृपः; Вз EG Ds Ts. नृप; Mio 


तथा (for तदा). баз दूतं 3( 53 व्रि )श्रवणोपम:. —°) 
Disa दूतं सं-; De Tis G2.3 Misr. लंकायां (for 
agi सं-). Ts om. dq, —^) 5 Ñ Vis B Dz.ss.22 
Ts. दशग्रीव द्विताय वे; Drs दशग्रीवद्वितेप्सया- 

I3 52.३ wrongly transp. I3 ( transp. 45 and *4) 


and 74. —%) Diss Ta समासाद्य (ior भातसाद ). 
—°) 0 स्वेन (for तेन ). 3 धर्माः Mo धर्मात्मा. 5 Dz.s. 
алг яаая gg: स(2-5.१ ?gar ). —® ) $ Паззла 
हेतुम्‌; Ds हेतुर्‌; Ms zga (for gza ). 


I4 Ds om. 747, Ses transp. 73 and 74.-- ) 
Ж Busa स чуп; Вз स «gu Сіз पृष्ठ तु. D: amit ( for 
ust). 5 Vis Desert Tse स а राजराजं d. — )$ 
Vi.s Da.s.s.i2 Тз अन्यां ( for अपि). N B ज्ञातीनां із 
सर्व( В: नित्य as Disa ज्ञातीनां सह abra: (Di. "वा )? 
Паллолі Мвло ज्ञातीनां (Ms यक्षाणां स) विभीषणः; 
Ты ज्ञातिनं स्वांश्च बांघवान्‌; Мз ज्ञातीनां चापि siam. 
—°) Gi सम्भार्य Ms सहाये (for समायां ). Vis सभायां च 
१.--*) 5 Пз,5.8.лз Тыз Ми,з.з.л.э 
әд; Ni Уі Ты तत्रासीनं; Уз दर्दर्शाय: Віза 


तस्यासीनं (for तमा? )- 


[83] 


6. 7. 73. 74 
В. 7. १३-7५ 
L. 7. ८८, 74 


G. 7. 
B.7. 
L 7. 


१६] 
33. 75 


ग2. 4. 


7. 73. 75 ] 

स॒ दृष्टा तत्र राजानं दीप्यमानं खतेनसा | 

* जयेन चाभिसंपूज्य तृष्णीमार्सान्यहृतकम्‌ ॥ १५ 
तस्योपनीते TIE वरास्तरणसंवृतते । 
उपविश्य दश्री दूतो वाक्यमथात्रबीत्‌ ॥ १६ 
राजन्वदामि ते 99. भ्राता तव यदत्रबीत्‌ | 
उभयोः सदृशं सौम्य वृत्तय च कुलस्य च || १७ 


रामायणे 


साधु पर्यासमेतावत्कृतश्वास्तरिंग्रदः | 
साधु धर्मे व्यवस्थानं क्रियतां यदि शक्यते ॥ १, 
दष्टं मे नन्दनं भग्नमृपयो निहताः श्रुताः | 
देवानां तु समुद्योगस्त्वत्तो राजञश्रुतश्च मे ॥ १३ | 
निराकृतश्च वहुशस्त्वयाहं राक्षसाधिप । 

अपराद्धा हि बाल्याच्च रक्षणीयाः सबान्धवाः || २० | 


it) 5) shape N На PTS ) 5: स ggr. Влад तु (for aa ). —Ns om. 
(hapl.?) 5'2:85.—5) 6 Ni Vis B ЮОз-4.в.эллз 
Tsa इव श्रिया (for स्वतेजसा). °) Сіз Мв चापि. 
De -बंचेनं; Ёз Vs B १.१ Ta Ai; Vi -ат@а; Dia 
TB Ts -dÑ (for -संपूज्य ). — “ ) Dias Tue Gis 
Мі.з.4- geoff समभवत्तदा( Disa Ме °a:); Сз qafi- 
भूतोभवत्तदा. —For 7574, Пв-ті0.4 Mio subst. : 
247* जयेति वाचा संपूज्य तूष्णीं समभिवर्तत | 
[ Mio समभवत्तदा; В ( ed.) समभिवतेते. | 
6 Nsom. 76 (cf, v.l. 75 ). Бі. om. 76९2, —°) 
Ю5-ғл0 Мз.вло К (९०. ) a(K[ed.] à ) तत्रोत्तम-; 
Ті біз Мі तत्रोपनीत-; Te Gs M4 तस्योपनीत-, —° ) 
Мав. q( Me q )यास्तिरण-. Ds-:3o: Mio -शोमिते ( for 
5999). Т.а Сіз Misa परार्ध्यास्तरणा( Gi Маз "सं ) 


` 


at. For 76”, $ Ri Vis p De.s.5.9.32. Taa Me 
subst. : 


242* तस्योपनीतः чат: स्वास्तीणों रावणादनु। 

(Vs Ts.a Me read objective for nominative, Ві 
ча aint, Vi रावणानुजः; Bs वासवादनु; Ds *णाज्ञया; 73.4 
*णोददत्‌ (for रावणादनु ). Me वरास्तरणसंबृतं (for the post. 
half).] 

—^) Бв-тиоп Tis Сіз Мгз.вло 34/88. Vis Taa 
स( Vi च; Vs तु) राजान; Ds reads in marg. (for 
aadi). 5 Ni В Di-is.o2 तत्रोपविड्य राजानं Dis 
54%; Di राक्षसेंद्रं [ һурт.]). -“) Ms एवं (for gat). 

Nr Vis B Di-ssosi2 Те Gs Maz वचनम्‌ (for 

वाक्यमथ ). Gi उवाच є ( for агатай). 


I7 Кз om. x7 (cf. vl. 25).--“)6 № ув 
Di-55,532 Тз Me агат. Уі гіз; Ds Tea सर्द ат 
(for ते ча). М.о राजज्शणु वचो ver. —° ) Уі Ds 
Tos {айа (Т: °F) (for तव ag). Tas яа, Кі 
B आतृ( Вз ध्रा ) संदेशमर्पितं( Ba मीरितं ). ° ) Біза 
उभाभ्यां, Bi सम्यग्‌ Di सौम्यं; Оеллолі चीर (for सौम्य). 


$ Vis Па..өзда Ts.« सवेषां प्रहि( Уп Do Ты च हिः | 
Ni Baa उभाभ्यां (Ba: 


Ds यद्धि )तं (Ts शते ) яғап; 
“भयो ) दितं सम्यग्‌ . —*) Da वृत्तमस्य (for वृत्तस्य च ) 
I8 Ns om. 2800० (cf, v.l. x5). —* ) Me एवेतत्‌ 


(for पुतावत्‌). ¢ ) Ві कुतश; Dio ता Ms Су) Fay; 
Ts awa; Cg.k BAN (as in text), Ba SIRE Ty 
चारिऱ्य-; Gi चान्यत्र; Cv.g.k.t as in text (for चारित्रः) 
$i Уі. B Di-45.9.32 Тз,4 Ме -संकर:, G (ed) 
कृतं चामित्रकर्षणं. $ Ck: eer =й | 
तदर्था वित्रियते साध्वित्यादि ।; СЕ: аа-аа. 
संग्रहः? इति परित्वा साधु सभ्यक्चारित्रसंग्रहः STIR: 
कृतः संपादितश्चे देतावदेव पर्याप्तमिहासुत्राभ्युदयाय | чең 
विवरणं साध्वित्याह. $ —° ) SVi Bs ез Ti ध 
(for धर्मे). Са [s ]प्यवस्थानं, Bs साधु धर्मस्य वस्थानं, 

I9 *) SDs ЕШ. Ts तु; Taag; 03 (for मे), 
Ba न कुल (for नन्दनं ). —Vs Шер. for 397.-*) $ 
Ds.s.8.9 T3.s च; Оз Tis Gs Мі-а89 d; бі 
[ऽ]भि- (for नि-). Disa BM हृताः; Tsa इताश्नमाः, 
—°) SN Vis B 02.52 Тал Ms देवतानां; Diss Gi 
Ма. देवानां च. 5 Ni Vig Гл.2.:9.2 agati; NB 
Ds. T М.з “лч (for agaa ).—*) Vs ри 
ततो राजन्‌; Сі әй राजश्च ( hypm.); Gs त्वया 9% 
Miss स्व( Мз त )fafiza:. Бо.тлол: Мело मया श्रुतः 
К (ed.) मम श्रुतः (for gaa मे). 6 Vi Daso Ты 
ततो राजन्श्रुतं (73.4 "तो ) मया. j 

20 >) Ge राक्षसेश्वर. —For 204%, 5 Ñ Vis B е» 
8.9.2 Subst, : 

243* निवारितस्स्वं ча हि मया भूयो निवार्यसे। 

[Кз B भूयो (Ба caf, Ba “यो हि) (for qd हि) 
Ва( m. ) तव ( for भूयो ). ] 

—*) Маз अपरुद्धा हि; Ms सापराद्धा हि; Ме ач 
Disa Га] बाल्याद्वि (for दि बाल्याच्च). ср : vh 
स्वबांधवे:; Ga Mi सु( Mi तु) यांधवाः. —For 207%, 
Пз.-із Тә, subst. : 2 

244% भपराध्यंश्च बालोऽपि «аза: स्वबान्धवैः। 54 
[Si Ds अपराध्यति; Va Sara; Ds.o "еді; Ds үз 
Drao Tj, सापराधो( Та Q) (for emis): ia 
База Ts, बालो हि; De बाल्येपि. Do शिक्षितव्यः ( 
रक्षिः). Таң बाः ]; E 


While N B Subst. for 20 - 


[8 ipu अपराधाचच बाळत्वाद्रक्षणीयो हि बान्धवः। 
4 


| 
| 
| 
{ 
| 
| 
। 
| 


| 
| 


उत्तरकाण्डम्‌ 


. ` q A Е 
эё तु 09495 गतो धर्मझुपासितुम्‌ | 
dig ad समासाय नियतो नियतन्द्रियः 
तत्र देवो मया दष्टः सह देव्योमया Яу) 
सव्यं TBAT चैव तत्र देव्यां निपातितम्‌ ॥ २२ 
का न्वियं स्यादिति शुभा न खल्वन्येन हेतुना । 
रुप чача कृत्वा तत्र क्रीडति पावती ॥ २३ 
ततो देव्याः प्रभावेन दग्धं सव्यं HAT | 
a А НЕТ 550-522 ०) $ Кі Vis Dz.s.s.o.2 Тз. हिमवतः; Na В 
हि हिमवत्‌-- 6, Ni Уз Dı.4.6.8 Сз पृष्ठ (0 -पृष्ठे ). —*) 
Bi ततो (for а). °) Sas Ts रोद्रबतम्‌; Ds Ug 
aqu; К (९१. ) ag वृत्त. 5 Vs Юз.з,з.ә.л2 Тз L (ed.) 
उपातिष्ठन्‌ (L[ed.]?&$]; Кі B उपास्थाय; Vi इवातिष्ठन्‌ 


(for समास्थाय). $ ९.६.६: रोदे रुद्रप्रसादकं( (६ 
са). $ —Vs Шев. for 27“-227. 


॥ २१ 


-4) 5 Dzsas | 


Рат चतुरे गिरेः( D१ ^R); Å Bia नियमेनो( Gm | 


चो )पित मया; Vi Ds.o निवेद्ये( Уз °з] ) व ( Do "इय च) सितं 
ЖП (Уз "रे: )) Bi नियमो भावितो मया; Disc तस्मिब्दवे- 


айй чаз Мв निविष्टोस्मि सितं fuit; L(ed.) निवेञ्य | 


च(? स eat गिरिं, 
22 Vs Шер. for 22% (cf. v.l. 2). --“) De. 
Моня. 5 Vi Di-&ssis 73.५ Mo eat (for देवो ). 


Sus मया पृष्टो; Bi-s मया eat; Disa Me महादेवो | 


(for मया इष्टः). —°) Si Deas देव्या ae ( by transp. ). 
$i Ds तदा प्रभुः; боз Dis Tis Gs Мі महाप्रभुः; 


бі महान्प्रसु, Ñ Vi B Diss Tsa Me «(У | 


Diss Tasa देवो; Bi-s Ба Mc दृष्टो ) देव्या सह प्रभुः; 
Deron उमया सहित: प्रभुः-—After 2275, 52.3 read 
23°4.—°) Me a मे (for मया). 5 Кі Vis Ds 5.6 
(m. ).७.१.॥३ Ts, राज्ञस्‌ B3 दत्त; Озлол देवात्‌; Мв देव्या 
र चेच). 2 ) Diss ततो; Сі सह ( for aa). Юз.5.8л2 

а Ms देव्या; Ds 8:4; Me [ए]व च (for देव्यां). 
© 23 ०) pia Ті Мэ तु; Ck.t as in text (for 3) 
:M शुभ; Мо धिया. 5 Da.sas कार्य fafa(D: ая) 
महाराज; № Vis B Ds-z.9 Tas केये त्विति( Be fag; Вз 
ч मददाराज( № Бі मया राजन्‌; Тах sper राजन्‌); 
| SAN тааш महाराज. —°) Vi कथं तु (for न खल)- 
Sus із [g केन (for [a ]न्येन). —Diz om. 23°. 
= (ss 237* after 2275. —°¢) Беллолі Мело 
i t k Ds [alafaa; Tsa [अ Jawa (for 
ल 2 Маз Dzsss Тз.4 चिक्रीड; N Bisa 
лл = с RE 
. 3 Мі-в रुद्राणी तत्र (рєт. 


“и Me तिष्ठ 4 В 
Ri ay S )ति (for 4), Gs नानारूपाण्यनुपमं इत्वा 


[ 7. 73. 27 


| रेणुध्वस्तमिव ज्योतिः पिङ्गलत्वमुपागतम्‌ ॥ २४ 


ततोव्हमन्यद्विस्तीणे गत्वा तस्य शिरेस्तटम्‌ । 

पूणं बपशतान्यष्टो समवाप महात्रतम्‌ ॥ २५ 
समाप्त नियमे तसिंस्तत्र देवो महेश्वरः | 

प्रीत: प्रीतेन मनसा प्राह वाक्यमिदं प्रभु: ॥ २६ 
प्रीतोऽस्मि तव ҹаз तपसानेन सुब्रत | 

чат чаза चीणं त्वया चेव धनाधिप ॥ २७ 


24 “) бі Ns Үз Bus Ds.s. तत्र; 53.3 तस्या; Ка 
В: Dz» qu; Vi तत्तु (for ततो). Dein Тыз С 
3[7-5.7- देव्या दिव्य-; Dz देव्यास्तप:-. 5 Ñ Via B Озлоц 
प्रभावेण.--7 ) 82.3 Mia ang aa; Me med दग्ध (by 
transp.). Ms निरीक्षणं (for ममेक्षणम्‌). Dis दग्ध मे 
सब्यमी Di ^u ait. °) Vi Ds रजो- (for रेणु-). $23 
Пазла इवोद्योति-. —* ) Пет Ms.s.e उपागमत्‌; Mio "गत: 
(for °тая ). 


25 ©) Me अतो. Ві चाल्प-; Сз Ms अन्ये; Мз अस्य 
(for अन्यद ). —*) Ni तत्र (for तस्य). 5 Ош а; 
Ds तडे (for ага). ° ) Ў B яй; Озлеп Ts 
Ме.вло quit; Dez Ts ч4-; Сіз Mz qui (for qui). 
Ds ġa- (forqd-). Ñ B [उ ]ग्रं (for [a gt). $ Via 
Юг.з.в.эл2 Ts पंच वर्षशर्त तूष्णीं( Фая); Dis quit 
पंच शताबदानि, —*) V2.3 2.६.१ Ts ап( Үз Тз gt Jaata- 
Dus.ac समाधाय; Dz Та Ga Мз.57 समवापं (707 ^8); 
Dio. Ct समधारं; Tis Gi समावापं (for समवाप). Ds 
-महात्रत: ; Ds-wümd. Si Ds तपोहं qualem баз Ñ 
B Di: तप्तवान्पुमद्दत्तपः & Ct: समधारं समधारयम्‌. & 


26 ба om. 26-275. —*) D2 समाक्ष-; Dis समख-- 
—5) Ni В aqu Duss मां я; Ds देव- (for яя). 
Тез देव्या. Сіз Mes तत्र चा( G2 "atq; Mas [ with 
hiatus] शत्र आ)याद्वि(3ऽ «at वि)भुः स्वयं, —Ү om. 
2674, -..?) Пеллолі Gs Мѕло ततः; Тз प्रीति- (for 
प्रीतः ). Me я मनसा देवः- --“ ) Na वर; Gs ga: (for 
प्रभुः )- —After 26, К (ed.) ins. 2467. 

27 & om. 27°% (cf. vl. 26).—*) Ñ BL 5]दमस्मि 
(for ऽस्मि ая). Ds чит. Gz Мая प्रीतोस्मि aver. 
®) Tia Ms तेन (for [अ ]नेन). біз Уз азда 
येन (5:02. 3% Ds यदे )तत्ते कृतं तप: ( D: зч); № 
үз Ts Ме (Тз तये )वं ते (Me यत्वयेदं ) gd वपः ; Na 
В यदे( Neda )तत्ते( Bi तत्ते =ч) तपः कृतं; Dis чаі 
ча वते; G: तव чача स्थिते; Мез तव घर्मजञ (2४६ “मंण ) 
सुब्रत.) T: Сз त्वया. Ds ат ( for ч). Bs जयाचि 
तदू; Dis Ms मया «(Di ^4); De मया च तदू. 5 N : 
уыз аазала Ts [ आ ]च( Уч )रितं पूव ( for [e jazá 


[85] 


7. 73. 28 | रामायणे 
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L. 7. 72. 28 


व्रतं FER ана पुरा ॥ २८ 
तत्सखित्वं मया साधं रोचयस्व धनेश्वर | 

तपसा निजितत्वाद्वि ससा भव ममानघ ॥ २९ 
देव्या दरं чия यच्च सव्यं qium | 
THROAT नाम स्थास्यति атаң || ३० 


आगम्य च श्रुतोऽयं मे तब पापविनि 
segs कुलदूपण | 
चिन्त्यते हि वधोपायः aad: RET ॥ ३२ 
एवपुक्तो दशग्रीवः कुद्धः संरक्तलोचनः | 
हस्तान्दन्तांश्च संपीड्य == | दन्य sii rises || ह्‌ ॥ ३३ 


ЯЯ: || ३१ 


Т 
| 


चीण). Be सम चेव ачал. --“) Te Gs मया (for तया ). 
$ Ñ Vis B Рзволг Ts [भ ]नुपमं ब्रत( Ns В महत्‌) ; 
Пілма सुमहदात्रत; Те Gi Ms [«]а नराधिपः Ме [ala 
яая (for [ ए]व धनाधिप). Ds त्वया सञ्चुप संत्रृतं. 


28 5) 89 श्रियश्च; Mio यश्चैतद्‌ (for यश्चरेद्‌). —A fter 
28"5 Dm ins. श्रीरामलक्ष्मणाभ्यां नमः. °) Үз du 
(for ңа). 6 Ñ Vs Bis 703,7.8.0.77 Ті,4 सुदुष्करं; Уі 
Ts हि то) Ds सुदुःकृतं; Ds सुचरितं; Dis सुदुःकरं; Mio 
हि दुश्चरं; K ( ed.) सुनिश्चयं. Віза हीदं; Вз चेव; Do є 
чч (for dag). —") Ds Ta [q ]वासादितं; К ( ей.) 
द्युत्पादित. 

29 °) Ne Вз абы तन्‌ ( by transp. ) ; 
Vs азат; В: аең चु. Юе.лолі Ti.2 Сі,з Мі-з. 
сз-0 सौम्य 4.5.7 चैव (for सार्थ). —*) Тг damaged 
for @ धनेश्वर. $i Ds а रोचय; Vi परियस्व (sic) ( for 
रोचयस्व). —° ) S 02.8.9 चार्जित ( Ss moth-eaten jaiz; 
Уз Bs De निर्जितं तद्धि (De चेव); Die G2 Mio aai; 
Ds "तोह त्व; Юто Тіс Gs Mı-s.7.8 “айы; 
Du चा जितत्वादि; Сі fada; Mo निर्जितस्यैव (for 
निजितत्वाद्वि ). Ds निजितत्वाद्विनीत्वाद्वि (sic).—2) $ Ñ 
Vis В Di-ss.942 К (९०. ) सखा मम भवान्मतः (Drs. 
सदा भव; Dssis भवात्मनः ; К [ed.] भवानघ ). 


30 °) SN Vis B Das.e.0.22 чара; Dio प्रभावेण. 
—) 5 Ñ Vis B Di-sssas Ts तव aa( Disa यञ्च 
ते ч) ай. After 30%, Пв-тлолі Тз Мавло 
ins. ; Те cont. after 247* ; К ( ed.) ins. after 26: 

246% Geet यदवासं हि देव्या रूपनिरीक्षणात्‌। 

[ Me аай च; Ms अवाप्नोति, ] 
—°) Та damaged for काक्षिपिङ्गछे. Тыз Ga Miss 
[ए]वं (for [ए]व). Deo. -पिंगलीस्ये( De *& हये) च; 
Me -पिंगलत्वेन; Mio -Ñas इति. Die एकाक्ष: पिंगलश्वेव; 
Da पुकाक्षपिंगत्वमतो. —*) Drs wf (forum). Ds 
स्थास्यसि; Mio za fy. —For 3074,6 Ñ Via B Das, 
8.942 [3.4 subst. : 

2475 पुकपिङ्गेक्षण इति नाम ते ख्यास्यते धुवम्‌ । 

[Na Baa एकपिगेक्षणम; De एष ҳа. Ai अपि; Ba 
राजन्‌ ( for इतिं ). $ Ва नामतः. Na Vi emet; Ёз Vs Ву, 


Ds स्थास्यति; Bi स्थाप्यते; Ds दृगस्यते 


У ( corrupt) (for | 
ख्यास्यते ). Vi Ta (also) भुवि. ] | 


3І °) Ñ Bi-s गत्वा; Ba कृत्वा; Disc mg; Megas | 
СК. as in text (for 34). G (ed. ) गत्वा एवं (with | 
hiatus). Ni Be Dis. Mo हि (for च). Сі पुवं सस्यं | 
मया लब्धं. °) Gi [अञ ]नुज्ञाच्‌, Ñ B Me द्रेण सह | 
धीमता; Disa मया रुद्रेण मानद. —For 37", 5 Vis 
з,5.з.әл2 Ts subst, : 


245% एवं कृत्वा मया सख्यं गतो देवः स्वमालयम्‌ | 
[5 Бә.злг कृते ( for жат). бә सख्ये (for सस्यं ).] 
—°) Gi ame. Сі Ms мй (for si में ).--“) 6 


-विपयेय: (for -fstara: ). —For 37*<, $ Ñ Vis BD 
Ts.« Мвло subst. : 
249* आगतेन मयेतच श्रुतं ते पापचेष्टिदम्‌ । 

[Vi ama च; Ds Ts आगम्य च, $i Үз Dao 99; 554 
Diz तत्र; Vi Des Тәл [ए ]तत्ते; De: Мело चैव; Dion 
चैवं (for [v ]au ). Dis. [3 Jazza ( for मयैतचच ). 5 Xe 
D2.8,9.१2 पापं a( Vs D2 94 वि; Do "पवि ) निश्चितं; Таа पापमिदं 
Wd. Уз शर्वा तं पापनिश्चयं; Dia तव чгї( Юз "पो ) ARAT 
Ds at पाप विनिश्चयं; De.zao Мел श्रुतस्ते पापनिश्चयः ( for 
the post. half). J 


32 7) Ts यदू. Вз аяайл тір Die a हि 
gedaag; Gs Ms तद्धर्मा्निवर्तस्व. —°) De गिव 
Сз Ms гі शील-; Mio frac: (for निवत). De 
Ti. G Micsca-i0 Cg कुछ (62 -गुण )दूषणात्‌- Su ун 
Юз—в.әэл2 Тзл Мз бааа sana; Ds mA 
स्वकिल्बिपात्‌ , Ф Cg.k.t: निवर्त fraaea(Ck 6 г 
यावत्‌). अ —°) Bs Ds. Са चिंतितो. Уз Maze च (0 
हि). Ge वधोपायं. 2) Bi ऋषिसंघेः; 52 RANA- 
Disa qq az: star: 


S38 =) 5 н Vi B Di-sssis Ts (AÑA: n 
दशग्रीवः). --5 ) 5 Ña Юпз„в,елз Та Ga Ms atts 
Резлол Mio कोप- (for ङुद्धः). —°) 5 Vis рыба 
ए). पर чя; Бі Быз гін) Ne हरस 
De पय Gs Ms हस्ती шім. Вз निष्पीड्य; Бв.тло. संपि 

( for संपीड्य ). 


उत्तरकाण्डम्‌ | [ 


шй मया दूत वाक्यं यस्यं प्रभापसे | 


з яїй नैवासो श्रात्रा येनासि प्रेषितः ॥ ३४ 


aq न स म्मेतद्धि ब्रवीति धनरक्षकः 


ғ e" 

महेश्वरसखित्नं तु मूढ AMAA किल ॥ २५ 

34 — 3 "JE ) В: ज्ञातं तत्ते; Ds विज्ञातं gl Ds हि); Me 
विज्ञायते. 6, Тәл वाक्यं; Mio चेव (for za). —5: om. 
(hapl.) from 345 up to the prior half of 250%. 5५.३ Ñ 
уз B Пі-5.ө.003 transp. दूत and वाक्यं. 52.3 Сз,в.э.л2 
qq; Вз यत्ते; D7 Ті. G Mi-s.s-i0 यस्य (for qu ). Тза 
ач दूत भाषितं ( for 5), —*) 52.3 Ds Ms чя स्वम्‌; 
Ms देवत्वम्‌ 37.2 О ч; Ме.в.в.ә स्ति Ct as in text 
(for afa). Gi येनासौ. Мело नेवाहमस्मि दासस्ते.“ ) 
Т: damaged for आत्रा येनासि. De Ms भ्राता; Ті Сі 
Ша wat; Me wd; Ck.t as in text (for aat). 
Dii Ti.2 Gs Мі..5л40 Ct चोदितः ( {०7 प्रेषितः). 52.3 
Ñ Vis Bisa Пі-з.ө ла 73,4 येन त्वं( Di-s.2.9 “नासि ) 
я (Уз Ds Тал “नासि प्रेषि )तो मम; Bs 99 प्रतिहतो मम. 


35 7) De हितं स न (by transp.); D: azami; 
Рол Ct हितं नेष. Ms मम ч (for a яя).-”) Me 
яа धनेश्वरः, —For 3575, $ Қ Vis B Пе,.өөле 
Tas subst.: 


250* Ragam न से वाकयसुक्तवान्धनरक्षिता । 


[$ om. up to the prior half ( cf. v.l. 34). Ns Vs 
Вадаа; Vix gza. Bus. ते (fori). Bs उक्तिन- 


मुक्तरक्षिता ( corrupt); Ta धनदेन हि प्रेषितं (for the post. 
half), ] 


=) Si Vs De.s.s.9 Ta च; бөз ai; Ñ Vi B Dia Ts 
हिः D३ f Dis om. (subm.) (for q). —^) Мало 
maad. 5 Ñ Vis B Пе.5.в.әле 3.4 मां श्रावयति( Ba 
Dio "सि) विस्मितः; бөз स श्रावयत्यविस्मितः; 3.6.7.0.77 


Me मूढ: श्राव( Me :छाघ )यते किल. —After 35,5 Пә.в.өлз 
ins, : 


250* वन्तं AS EY ех 
SU एतावन्तं मया काळं Sarena मर्षितम्‌ । 


[Si De зё कालं (sic); Diz मद्दाकालं. ]; 

vhile N ү, Вг. ins. after 35: 
252* ЖА 
S^" यच्च दूत मया काल एतावांस्तस्य ич: । 


53 (यदि तावन्‌; Ba аы दून (ысу Аня (оспа): 
Laita: (for मितः ) J; 


Ww 
heteas Dis. Me ins. after 35: 


253% = a 
> य इदानीं महाकालस्ततस्तत्य चु ws: 


| 
| 
| 
| 


हन्तव्यो गुरुज्येष्ठो ममायमिति मन्यते | 
तस्य त्विदानी श्रुत्या मे वाक्यमेपा कृता मतिः ॥ ३६ 
त्रीक्षेकानपि जेष्यामि वाहुवीरयमुपाश्रितः | 
NN E ` ` 
एतन्मुहूतमेपो5ह तस्येकस्य कृते च वें | 


चतुरो लोक्पासांस्तान्नयिष्यामि यमक्षयम्‌ ॥ ३७ 


{ 


[Me war (for na-). Ds दूत (for ततस्‌}. Di तु 
(for चु). Ме чачта atid ( for the post. half). ] 


—After 35, Ов.злола Ті-з С Мі-.7-із ins, : 
2545 33% क्षमणीयं मे азата त्वया । 
[K (९१. ) न 34. Ts piä; Ct as above ( for s? ) ] 


—Then Бвл.ол: Ts cont; while Vi Ds Ts ins. 
after 35: 
255* यदेतावन्मया काळं दूत तस्य तु मपितम्‌। 

[ Vi De Tsa यदि तावन्‌; Ds.: यदिदानीं; Ct यदेतावन्‌ (as 
above). Vi Ds वाक्यम्‌ ; D7 жаң; Теж; Ct काळं (аз 
above) Уз Ds.e Тз एतावत्तस्य; D7 तद त्रस्तस्य; Та एतावांस्तस्य. 
Vi रक्षितं; Ta afia: (for aan). ] 

36 *)S$Dzssis भ्राता किं ql $702.8 न; Dis x); 
Хі भ्राता मे च; Ка Via Bra Diss 73.५ Me आता किल; 
Bs भ्राता गुरुर्‌; (8.६ as in text (for न हन्तब्यो )- 
Bs ममे ज्येष्ठो; De Сі,з Мо गुरु: Zt, —Vs Шев. for 
od ४ ) $i: Вз. О2.2.6-вл0лі Tr. Сз Мыл 
मया; Cg.k as in text (for яя). $ Ne B Da.s.6.8.9 
Tsa जानता; Na मानितं; Dis. नान्यथा; Gi Mio मान्यते; 
Мыз मानितः; Meo मन्यतां Me gama Ms सन्यतः; 
Cg.k.t as in text ( for सन्यते ).—°) N B arem 
Dio वचनं; 73.९ न क्षृंस्येः G2 Mio ясат च (6 श्रुत्वा मे )- 
—4 ) Dio ( with hiatus) श्रुता ( for वाक्यम्‌). Vi एतत्‌ 
(for एषा). Maz чаг मतिः. 5 Dzeis वाक्यसे- 
(Si "amà )ü( D2 °तत्‌) कृ Di: क्ष ) तान्यर( ел “न )पि; 
КіВ वरोन्मत्तस्य रोषितः; Ne वरोन्मत्तः सुरोषितः; Di.2.s 
वागेपाम्य( Di. [ with hiatus ] “पा अ ) कृता इति; Ds ace 
त्यमिति निश्चयः Do वाक्यं मे क्रियतामिति; BA वाक्यं деп 
सुदुर्भते:; Te great वाक्यं sz G: Mio ममेपानुमता मतिः. 

37 °) Ts Веза. 9 Ns Вы: Юго бз 
Мз.вв-0 अव-; Ni та; Уі हि Їй-; B: ga; Bs अथः 
D: न я; Ds न वि-; Dsxfa-; 72 яч- (for आपि )- 
--? ) 5 Vis Пз,в.әл Ts.s आाहुदी्यव्यपाश्नय:( Vi Ты 
cara); Na Dis स्वबाहुबळगरितः( Nx "fira: ); Bra 
बाहुबलसमाश्रित:( Bs *समन्वित: ); Ds बाहुवीर्याद्यया faa. 
--? ) 5 Оззлача; De.7 Me gd; १ अस्मिन्‌ (5८); Ті 
एतं (for тая). 6 Dzsss32s एको; Dot a чя 
(for एपो)- = ) Ms [ ए ]तस्य (for [а ]कस्य). 5 Уш 
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2. 73. 38] रामायणे 
ETRS एवयुक्‍्त्वा तु उङ्केशो दूतं खज्जेन जमिवान्‌ । ततः कृतखस्त्ययनो रथमारुह्य रावण: | 
L. 7. 72 39 


Ds ins. : 


ददो भक्षयितुं 84 राक्षसानां दुरात्मनाम्‌ ॥ ३८ 


c 


FAITE ययौ यत्र नेश्वरः | ३९ 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे त्रयोदशः सर्गः ॥ १३॥ 


तु वे कृते (for कृते च घे). —For 3754, Ñ B subst.: 
256* अस्मिन्मुहूते एकस्य कृते तस्याहमेष Xi 
[Bs абат. Bs कृत्वा (for कृते ). Ni ані ( for 
[अ मेष बै ). | 
—©) Dz.e: Tie Сз Мз 3 (for तान्‌). --/) Сг नेष्यामि 
च (for नयिष्यामि). 5 N Vie B П-в.в.92 Ts. Сі 
Меле नयामि( Gi नयिष्ये; Mio नेष्यामि ) यमसादनं. 


38 ©) Мі दशग्रीवो (for तु eet ) SN Va в 
Dz.s.232 $($з Ds भि)रबा(B2 हत्वा) स( तं) रोषरक्ता- 
(Ni Bisse атыг Jats Vi Ben तमेव ताम्राक्षो; D.3,4 
Moa (аг कोघ( Me रोष )दीसाक्षो; Ts fear सरोषं 
रक्ताक्षो. -*) Dis. ач ( for aya). $ Ni Vi Bi 
Di-ess3s Ts Me राक्षसः; Na Vs Вз रावणः (for 
जघ्निवान्‌). —°) Na В ая; Dis ह्येकं ( for ह्येनं). 5 Ni 
Ула Dz&ssis Та भक्ष्या( १.5.१ в) प्रददौ तत्र 
(शएतंतु).--“) 5 Na Юз„ь.а.эла राक्षसेभ्यो Ds “सेंद्रो)- 
अकमेकृत्‌; Ёз Үз Ba राक्षसेभ्यो गतज्वर: ; Vi राक्षसेभ्यो 
दुशानन:; Ві. राक्षसेभ्यो निशाचरः Dion Ме रक्षोभ्यो 
ये समीपतः Та राक्षसेभ्यो gas: . —After 38, Ñ V, B 


t 


257% तत зела संक्रुद्धो मश्रिणस्तान्समागतान्‌। 
आज्ञापयामास तदा निर्यातेति महाबल: । 


[ (Ll. г) Ds व्याहरन्मंत्रिण: зт, ( for the post. half). 
—(L 2) Vs निर्याणं a( Ds सु-) (for Ваа), 
С (еа. ) निशाचरः (for महाबल: ); ] 


39 =) Ge Me कृतस्वस्थयनो राम. ¬) 5 हैं ४ 8 
Р.в. Ts Mo राक्षसः ( for रावण: ). Ула mu 
Dis रावणो राक्षसाधिपः. —Bs om. 3974. —°) 


Vis Bis а„в.ола fasta- ( 0 ब्रेलोक्य-)« Dirt 


जमात्यबलसंयुक्तो. —*) Vi Bi 3.5 येन; Be Рз तत्र (for 


9 ü Ме 
ая). 59.3 Dia धनाधिपः; Na निशाचरः; Ds धनेश्वरं ) 


नरेश्वरः (for धनेश्वर: ). 


Colophon, —Kanda name: бі Vs Ds om. 
names 3 Va Diz रावणप्रस्थान; Ёз Vi Ов रावण 
Fern; Ne Ві Wag प्रति यानं ( B2.s Cat) ; DLS $ 
सस्थानिको; Ds т (еа) रावणप्रयाणो (L [ed 
—Serga no. ( figures, words or both): 5 Mi 

is Da om. ; Vi rr 3 Ов,э.лз 72. —After сш 
Te concludes with ीरामापंणमस्तु С Miss wi 

88] य नमः ; Mio with श्रीएमचन्द्राय नमः. - 


OS алыма аруа) е ваа арла | SS Ts.4 Мв कृतेन à( Vi तु); De कृतस्य वे; Dion | | 


उत्तरकाण्डम्‌ 


[ 7. 74. 6 


१३ 


ततः स सचितः साथ ЧЕНА बलोत्कटेः | 
महोदरप्रहसाभ्यां मारीचशुकसारणंः ॥ १ 
धूम्राक्षेण च वीरेण नित्यं समरमृश्चुना | 

ga: संप्रययौ श्रीमान्क्रोथा्लोकान्द्‌ हन्निर ॥ २ 
पुराणि स नदीः शैंलान्वनान्युपवनानि च | 
अतिक्रम्य geda केलास शिरिमाबिशत्‌ ॥ ३ 


_----------_>>>>>>>>>>---- 


4 
EFF Уа missing for Sarga 74 (cf. v.l. 7.2.2). 


l Bsom. 7-47.--१* ) $ Кі Vics Dsss.s2 Ts.« 
स adi; Тіз Ms Ck ततस्तु (for तत: स). Ni Vi Ds 
Tsa жа: (for afgz). Ст. Мало q: -साथ (by 
transp. ). 5 Vs Dz..o.2 कुद्धो; Кі Vi Ds Тз. чї 
Ns Bisa RG Па,ө.тлолі Ст. Мә,5.740 नित्य- (for 
fict). 5 Кі Vi.s Пә.в.өле Ts. महारथें:; Ds महाबलैः; 
Dez Мо -बरछो द्धते:; Оол -बलोद्धूतः (for बलोत्कटैः ). 


2 Bsom.2 (сі. v.l. г). —°) Vig (for a). Do 
б д чапат. —^) 5 Кі Via ПБі,84.5.8л2 -afa 
(09**)णा; Ка illeg.; Bi.e.a -सेविना; Ds.e Mio -बुद्धिना; 
Das- Mas дт; Ge -गर्विणा; Мі -mia (for 
"Wr. —Ds om. 206. —°) 5 Юз.в.элг G तत: स( ә 
бі सं); N Brea Оза Ts ga: स; Ms संवृत: (for ga: 
सः). SN Vs Busse Ог.в.э.лэ RA (for श्रीमान्‌). 
>) Mı om. gaga, ©з Vs Юев.эле Әйа 
(by transp. ); 6.३ Asrga; Bie लोकान्सर्वान्‌; Тїз 


с ES i Ў 
( 5 Moto імен (for sagten). Х Bi लोकोनु 
१ जगदु )द्वतयज्ञिव; Disa atangaza ` Ds “हस )न्निव 


3 B: om, 3 (cf. v.l. т).—°) 5 Ñ Vis Buss 
Ў Ts स पुराणि( by transp.). бөз Ni ваза 


їп (ехе 3 Ms (after corr. sec. m. as 
3o. it. श्रीमान्‌ (for агч). --“) бі Dsaz G2 
> ў 5 3.6-ла 3.4 (also) Mio атада; Ni Ds 
—Aftep. To. भासदतू; Vi अभ्यगात्‌ ( for आविशत्‌). 
After 3, Ts ins, Ps त्‌ ( चेशत्‌ ) 
4 Bs ош. 495 
“лл Ts Me 
aa q (for a 
фы) Diag con 
3: 


(cf. v.l. т).—°) Ñ Віза Drs. 
संनिविएं. —°) Ds Ms निशाम्य. Ts 
—For 495 $ Vi Пав.алз Та 
t. l. 2-3 only after 260% Ts ins. 


TS AR ғ 2... 
TE RRI तासन्राक्षसन्द्र निशम्य तु | 

` A ` 
राज्ञा MGA AT गता यत्र TAA ॥ ४ 
गत्या AC माचख्यु г an 

त्मा लु सवमाचस्युञ्रातुस्तस्य aay | 
अनुज्ञाता AJAT युद्धाय धनदेन ते ॥ ५ 
ततो яше संक्षोभः AAT 34: | 
S же Nee oe A 
ARTA शिरि सचालयन्निव ॥ ६ 
:255% सोड्धिष्ठितानिरों तस्मिन्यक्षात्रगविशारदान्‌। 
व्यद्वावयत शेलेन्दरात्ते तमारुरुहु: क्षणात्‌ । 
ते तु तत्र निशम्थेवं दशग्रीवं निशाचरम्‌। 

ГО. т) Уз Ds सं( स)निविशन्‌ ; Тз. संनिविष्टो 
(for ashfena).—(I.2) Diss विद्रुता यांति; De विद्रा- 
qur. Dia-so Ts 384. Disa यक्षाश्वाररुदुमयात ; Dis ते 
ततो 548: क्षणात्‌ (for the post. half). -(І. 3) $ 
Vis Әз-зз Бап; Tsa निशम्पैनं, Ds महावलं (for 
निञ्चाचरम्‌). ] 

—After 47°, Ñ Віза Di s.670: S (except Ta) 
ins. : 

259* युद्धे $््य्थक्रतोत्साहं दुरात्मानं समत्रिणम्‌। 

यक्षा न शेकुः संस्थातुं प्रमुखे तस्य TAS: | 

[CL т) Ni युदेखथ; Ñ: Пеллоп 9893 d; Br.2c 
Disc Gi жй; Ts Мі युडेत्यंत-; Мал युद्धे नित्यं; Me gari 
हि; Мо guid (for wt). Сз Ms युद्धे gradum 
(for the prior half). Ba दुष्टात्मानं. бз 04%; Ck.t as 
above (for aafmg).—(I. 2) Na योधा ( for यक्षा). ] 
—Then Di.s.s cont. : 

260* gaai fat रास रावणस्य़ दुरात्मन:। 
ते जवेन प्रधावन्तो भयत्रस्ता AATA: l 

[( 7) Ds द्रवमाणा दिशो गेजू (for the prior half). 
—°)$ Ñ Via В Des- Tsa [इ)ति विज्ञाय (for 
[ज्ञ [यमित्युकत्वा)- —*) 5: याता (for गवा}. 


сд). —5) Ме ая (for तस्य ) Бі विचेष्टितं; № B 
Юелзоп चिकी षितं; Тіл सुनिश्चयं (for faa). T) 
6 Ñ vis B Dzs.s-is Тол gen Ms तेन (fraa). 


6 *)$8 Vis 8 D Ts.: Mio बलानां (for बलस्य )- 
Bs deat (sic); Тыз М.а вл0 sanis Ct asin text 
(४० संक्षोमः)--*) бі वर्धितः; Мело वर्घते (for वर्धतः ). 
6 Vis Dosis Tsa व्यवेत qut( Diou इवो ) दधेः; N 
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7.74.7] रामायणे | 

рер ततो युद्धं समभवयक्षराक्षससंकुल्मू | ततो गदाभिः परिवैरसिभिः शक्तितोमरे! | | 
८. 7१३8 व्यथिताश्राभवंस्तत्र सचिवास्तस्य रक्षसः ॥ ७ वध्यमानो दशग्रीवस्तत्सैन्यं समगाहत ॥ १० | 
d दृष्टा єзї सैन्यं दशग्रीवो निशाचरः | तानरुच्छासवत्तत्र वध्यमानो दशाननः। ` | 

atag ततः कृत्वा रोपात्समभिवतत || ८ वर्षमाणेरिव घनेयक्षेन्द्रे! संनिरुध्यत | ११ | 

ये तु ते राक्षसेन्द्रस्य सचिवा घोरविक्रमाः | 8 दुरात्मा 98989 कालदण्डोपमां gem | 

ते सहस्रं सहस्राणामेकेकं समयोधयन्‌ l < प्रविवेश ततः सैन्यं नयन्यक्षान्यमक्षयम्‌ ॥ ११ | 


В De agit तोयधे( Ns Bas “йа -“) SN Уза В | мата (foram). 3 Dess Tv CS छ sam (for सम" ). $ 02.5. Te L (ed. ) ezam($ 
Юг. Тз.4 Мело तस्य; Ол. 8ғ4; Da भतस्तन्‌ (hy pm. ) De таа; L [ed. ] रोषाइ ) इत तद्वरं; Vi Dis Тә व्यगाहत 
(for अभून्‌). —^ ) 5 Ñ Vis B 24-і4 Тәл बोलं; D3 च( Ts स ) 84% Сз Ms न चकंपेचलो पम: (Сз °чд;), 

सैन्यं; біз Ms गिरीन्‌ (for गिरि). Vi Ds Тз.а संक्षो भयन्‌; 


ll Gs om. from rr up tol. т of 263%, суу, 
Үз Вз Ра.в.ло бі संचळयन. 


om. , —*) 6, Ñ Vis Di-ie-n Ts 
7 ४) Mio-Wwb: (for -ізең).--“) Вая анд) | баз Dis gi- (for az). 5 f 
Ds fram; De व्याघाताशं ( for व्यथिताश ).--* ) 5 № 
Vis В Әз,5-із Ts.« राक्षसस्य ते ( for :). हि 

-8 2x $ Vis ND E em 2 Bea विरुद्धाशयस्‌ (for Rega ). В निरुत्साहो Bi ata; 
Са Ма-авло तद्‌ (fora). Ое राक्षसं (for апе). —ё) | Ba *च्छासो )अत्रत्तत्र. --“) Be मथ्यमानो$ G(ed.) व्यथः 
Disa सविस्मयः (for निशाचरः). --°) Mis gd; Gi मानो. Кі Vi Do Tas Мі निशाचर: (for zur). 
fg; Cg.k as in text (for gqiq).—*) Disa Me | --Аһег गए, Та repeats 26т*. —^) ©з Vs Ds 
धात्‌ (for रोषात्‌). Disc समभिधावत; Te Мьло समभि- महाखाणि (for इव чат). --” ) баз Пеле Әйелі 
aud; Сз Mes समभिवधते( Ms °ч) (for समभिवर्तत ). Vi Ts. समरुध्यत; Dis-s Gi Маң fi(Dssu)em | 
—For 84^, SN Vis B De.s-i2 Тз.а( repeats after Ge समयुध्यत; Моло =7q( Mio “रू )ध्यत; Mz Чела 
706) subst. : (for संनिरुध्यत ). бі Vs Оз чет च समेततः, —For 

26ї* हर्षाच्ादान्म हुन्कृस्वा स क्रोधादभ्यघावत | 7774, Ў B Пеллолі subst. : 

(Кі Ds-rso.s Te.a( first time) zê- (for हर्षान्‌ ). 262* ` ач а जीमूतेर्धाराभिरवरुध्यत | 
Ts (second time) नाद. 5 Ра.в.әла Ts (second time ) [ Dz अवरुध्यते. Na सं निरुध्यत वे तदा; Bia я न्य(}। संव्य)- 
854 (for बहून्‌). 5 Кі Пз.в.ж.әлз gau Ne gat; Taa रुध्यत राक्षसः; 35.3 संनिरुद्धो महाब( Bs °च )लः ( for the post. 
(first time) sar (for gear). Ne Bs Di अभ्यभाषत half).] 

(sic). 9 Vxs зваола Ts.s( both times) तदा; Do 
था) क्रोधाद( ७३.३ Ds Тәл समभिः)धावत (for the post. 
half). % Ct: दरपनादान्हरपजसिहनादान्‌. ७ ] 

9 4) Ва Ds Тал ये च; Gi येन (for ये तु). Va 
राक्षसराजस्य (for A राक्षसेन्द्रस्य). °) $ Vi Dasors 
Та भीप्न- (for घोरः). Ts -दशेनाः ( for RER). °) $ 
Мз Бала द्वि( Vs ते ) सहस्र ( (52.8 "सं; De ^t Jagen ; 
Ñ B 7.५०.१. तेषां सहस्रमेकेको. --“ ) 5 Vs Deserta 
Т G Мозло Ck.t समयोधयत्‌ ; Ms umi ; Cgas 


Мел | 
रुच्छासयस्‌(४०); бы | 
Dis -निरुध्यागतस्‌; Кі Vi 0-5,9 Тыл निरुच्छ्ञासवांस्‌; Di 


—Thereafter they ( Ni in marg, ) сопы; Уз Diss 
S ins. after іг: 


263* ब्यथां न Hen वीरो яй: शखपमाहत: | 
महीधर इवाम्भो देर्धाराशतसमुक्षित: | 
[65 ०. I. т.—{}. т) Medic Ñ Vs Bers Dist 
sron न चकार व्यथां चेव; Bia विम्यथे दशग्रीवो (for ІҢ 
Prior half). Na Үз Ві Ре,злолі १७.१ ба )05.6.0 ब 
(for ай: ). Vs Юв.злолі Тз.а Мало -тё:; Mt e ( Фф 


Mí ei for 
: ` | 3S-) Ms -समाहतेः. --(]. 2) Ba इवास्तोयैर्‌( $०) ( 
in text (for समयोधयन्‌ ). № В De v20 य( Baz ) क्षाणां TEAR). Ms E D ‘ атча чї: (for the 
समयोधयत्‌( Ni ° येत्‌ ). 5% Post. half )-] ui х 
I0 4) Пз,ө.злз NZI- (for गद्राभिः). 5 Ñ Vus B D ०) $ y „йуз в Derren T^ 
Dasa Тәл सुसलेर्‌ (for परिघेर्‌). —*) Ts यरिभि: (for ) > Vs De दृशग्रीब में Vi 


іні Мі स महात्मा; Me दुरात्मा (Бу transp.) (04 
असिभिः). Уз दाक्तिमिस्तथा (for शक्तितोमरेः). бі Ds TUM). Bi सर. मा ).=) 
e N Ral). Bi समु दिइयः for agami 
शक्तिभिश्च स atat:.—°) $ Na De-sion हन्यमानो; 5 Ж vs Tan чак E NS Bis 9 N 
Bs युध्यमानो; Юзлз मथ्यमानो; Ga Ms बाध्यमानो (for (for ततः), Già E 5 an _4) § Dead 
चध्यमानो). —Уз Шер. for ro*. --“) Disc Maer an न्यो (sic) (for =). 


Ж 25 r अक्ष्‌ (for नयन्‌). Dis यक्षेंद्राणां ( for qae): 


उत्तरकाण्डम्‌ 


स कक्षमित्र विस्तीण शुष्केन्धनसमाकुलम्‌ | 
बातेनाभिरिवायत्तो5दहस्सेन्यं सुदारुणम्‌ ॥ १३ 
स्तु तस्य मृधेञमात्येमंहोदरशुकादिमिः | 
अहपावशिष्टास्ते यक्षाः कृता वातेरिवाम्बुदाः 
केवि्ायुधमगनाङ्गाः पतिताः समरक्षितों । 
ओष्ठान्स्बदशनेस्तीक्षणेदेशन्तो BAT पातिताः ॥ १५ 
= yó Desi संपू (for Вейи). 09 Ta Gi Moan लात ае EE संपूण (०7 विस्तीर्ण). 5) Ds 
आउ्येंधन-, Dis Tris Gs Ms -समावृत (for -समा- 
gen). Ne Vs Пеллол Сі Mi Ct ुष्केंधनमिवाकुलं. 
— Vs illeg. for 73-76. —^) 5 Ds даң; Оз.злз वातैर्‌ 
(for वातेन). В [ इ Jaag (by transp.) (for [з]- 
fa). 5 Ñ Vi B Das-is To. Ct [ut ]दीछो; Dias 
[भा]यस्तो; Mio [भा]ध्मातो (for [ना ]यत्तो). —* ) бї 


aqq; Gs Мғи63-0 454 (for 589). 5 Ñ Vi B 
Desa-is 73.५ यक्षसेन्यं чата तत्‌ . 


॥ १४ 


l4 Vs Шев. for 74 (cf. v.l. 73). —*) S Dis & 
तु; Da तत्ते ( {०7 तैस्तु ) 5 Ñ Vi B Dzs-:s Ts तत्र (for 
तस्य). 5 Ñ B D2.s,s.20-3s Ts. атат; Vi महासेन्यं; 
Бела सद्दामात्यैर्‌ ; Сэ Ms तथामात्यैर्‌ (for ұзат). 
—°) Bs स्वल्प- (for अल्प-). D7 reads from स्ते up 
о “іп marg. 5 Ñ Vi В Das-n Ts«-[s Janae 
(for -[म ]वरिष्टास्‌). Dis мәҹта ат; Ms яе: 
Reat. —4 ) Be हृता (for कृता). 

45 Vs Шер. for rs (cf. v.l. із).-) Ts 
om, केचित. 5 Ñ Vi Bis Da.s-i2 Ts a(Ts x)um- 
(Nia )ता aat: ; Bia समागमे भझाः; Та С: Meo 
चा( Mio आ ganai: . -”) Dis. afta: ( for 


पतिताः). 5 Ёз Vi В Des-in Me समरे; 73 शेरते; С: ` 


à रण- (for समर- ). —Dı.4 repeat 5° after 27°. 
—°) Ne Bi( orig. )s Di.s4( Di.s both times )ллалі 
Ts seia; Bi ( marg. also) अन्यांश्च; Вз ates 
Ва быз ओष्ठान्स- ; Ds Mz stumg-; Dis दष्टाश्च (for 
Te Je Bs -बदनेस्‌. —*) Таза бі Мз.в.л0 quat. 
SS ENSE ३ Me रुषिता रणे (for gf पातिताः). 
eR 2.5-із Ts «+з: ( № В. Иӛ-?л0 AZAT; 
ai 5 ददुः) कुपिता रणे; D:.4( both first time) 
ДЕН ы रणे; Disa( Dia second time) क्रोधात्सं- 
26 шае. for 76 ( cf. v.l. із). Ds om. 76-72. 
n ज Рала Тз श्रांतास्तु; Ns Vi Bs De.7. 
G (e. eat शांतास्तु; De अतस्तु (for маң). 
पल गा Te ч (for आलिङ्गय ).-- ) SN у छ 
Ms षस्त सीदति स्म( Ёз Derion च); Тіл Сіз 
SS (for निषेदुस्ते ). $ Vi Оза элг ते; Ns аап: 


-- 


[ 7. 74. 78 
| भयादन्योन्यमाहिङ्गय FETA रणाजिरे | 

| निषदुस्त तदा यक्षाः कूला जलहता इव ॥ १६ 

हतानां स्वर्गसंस्थानां युध्यतां एथिदीतले | 
्रक्षतासृपिसंघानां न बभूवान्तरं दिवि ॥ १७ 
एतस्मिन्नन्तरे राम सिस्तीर्णबलबाहनः | 


अगमत्सुमहान्यश्षो नाम्ना संयोधकण्टकः ॥ १८ 


ыш 
Та С: Mio तथा; Gi यथा (for तदा). Т: वीरा; Мо राम 
(for यक्षाः ). Di विदीर्णा विद्रुता यक्षाः; Me सीदति निहता 
यक्षाः.“ ) Mio gaas- (бог कूला जल-). 5 Vi Ba 
Ог.з.а.злз Ts कूलानि( Bs ग्राह्मणि ) सलिले य( Тз “ल्य Ei 
N Ві-з Dero. жә (Поп "छा इ)व जलेन om 
Te यक्षा जलधरा इव; Gi कूला इव गजाहता: . Ф@ Сї: कूला 
हांत ERTAN: . Ф 


I7 Dsom. 77 (cf. v.l. 6). —°) Si गतानां; Ta 
Gis भूतानां; Cv.g.k.t as in text (for gaat). 5 Ñ 
Vis B Юз.з- Ts. गच्छतां жап (for स्वगेसंस्थानां). 
—*) 5 Ñ Vi B Рз.5-вл0- Ts मथ( Ва “fit ) घाव ( Вг 
“ата meta. ] at ( for पृथिवीतले ). —After т7°®, Di. 
repeat 75“,--? ) 5 Ñ B Dzse-»i: Ме पञ्यताम्‌; 
Cv.g.k.tas in text (for чата). — ^) Ta सं-; Ts 
स (fora). $ Vi Di-s.s.9 तदा; Ма Ва: (for ЕВ). 
Ñ B Dez बभूव R तद( Ёз तदा; Bs मह gd; Уз Dion 
बभूव я तदां( Vs तदनं )तरं; Dn बभूवाकुलित नमः. 
—After 77, $ N Vis B D Ts.« ins. : 


264% भम्ांस्तांस्तु чагаа यसेन्द्रान्धुमदावळान्‌। 
धनाध्यक्षो मदाबाहुः प्रेपयामास नायकान्‌। 


[ (L. т) Vs fra; Ts aig, ( for waia). Ў Bs 
Рвллол तु तान्‌ (by transp.) ( for яі). Ds शक्र 
(sic) ( for aṣ- ). Қ Пвллолі तु; Di Ta я ( for सु-). 
Vi -महावल: .—(l. 2) Vs Di.s-s नायकं; Ba абы; ०.7. 
20.7 यक्षकान्‌ ( for नायकान्‌). ] 


i8 ^) B: तस्मिन्नेव (for एतस्मिन्‌ ). —°) 33.१ 
arma. Gi स (for सु-)- 5 Ni Мз Ов.элз ӘБ бі 
Vis Dao "वि )तोम्यागमद ; № Ві,3.4 Ов7л0п प्रेषि( Pe 
о) तो न्यपतदू ; Bs प्रेषितब्यपतन्‌ (sic); Риз. атаи 
Har; Ра प्रेषितोम्यापतदू 3 Ds प्रेवितो шана» Ts.s प्रेषितो- 
amag (for अगमत्सुमहान्‌)- 27 wat; D: ая (for 
qut). — )$ Ñ Vis Bis Discs m a) 
sre faf ( без "fire; N ig; Bis Das 7 बिंदु; B: 
гая; Рз.эла "fie )क:5 Bs यो गासुनंदक:; Ds यो बिंदु- 
तिंदुकः; Ds यो गजतुंदकः; Tse Ms संयुगकटकः ३ ба 
संकोचकंटकः Mens संयोगकंट( M "कर्ण ) कः; Me योगांड- 
विद्युतः; С (९0. ) यो गंडबिल्वक: - 


[or] 


e Ж 
„7. 
L. 7. 


I4. 2I 
I4. 27 
73. 20 


G 7. 
В 7. 
L 7. 


74. 22 
74. 22 
73.27 


7. I4. 79 | रामायणे ` 


तेन यक्षेण मारीचो विष्णुनेव समाहतः ।: ` 
पतितः प्रथिवी भेजे क्षीणपुण्य इवाम्बरात्‌ ॥ १९ 
MARN Beda AAA च निशाचरः | 

तं यक्षं योधयामास स च भग्नः WERT I २० 


ततः काञ्चनचित्राङ्गं बैदरथरजतोक्षितम्‌ | 
मर्यादां द्वारपालानां तोरणं तत्समाबिशत्‌ ॥ २१ 


ततो राम दशग्रीवं प्रविशन्तं unen. 
айтай स्यातो रपाल सा ॥२ 
ततस्तोरणमुत्पाव्य तेन यक्षेण ताडितः | 
राक्षसो यक्षसृष्टेन तोरणेन समाहतः । 
न क्षतिं प्रययौ राम बरात्सलिलयोनिनः | २३ 
स तु तेनेव तं यक्षं तोरणेन समाहनत्‌ | 
TERT तदा यक्षो भस्म तेन FUR उ न DIR तवा पक्ष भस्म तेन कलत E २१ सः ॥ २४ 


पातितः RA Ds °च्री-) ; Гло Ct पतितो भूतले (for 
पतितः प्रथिवी). 5 Vi Пі-ав-із Ts Mo शेलात्‌ ;NB 
De: -JẸ (for XJ). —7) $ уз B Баз Ts.« ग्रहः 
(for [a зя). 


20 *) SN VisB Dass Тза स( Ni Vis वि)- 
संज्स्तु (9३ Ба et); Diae संज्ञां; Ds Ме प्राप्य संज्ञां 
(for प्राप्तसंज्ञो). Vi repeats 20% consecutively. 
—*) 5 Ne Vi( first time).s Ог.в.ә चिश्रा( $3 ез sr ) 
тата; Ni Bis Бьетлоп स विश्र( Ds “श्रा )म्य; Ba д 
Raa; Di Gs Мело {зт च; Die विश्वस्याथ; Та 
Me विश्रम्य स; Сі fiaa; G2 Мас? Raza च (for 
Gara च). Ds महासुर: (Иог निशाचरः). —°) Vs дах 
(for à ам).—“) 5 Кі Vis Des. तु (for a). 
Ba чї; Ta Me.s.9 यक्षः (for भम्म:). Оз.з.в aí Dsq) 
faga: (for "ERU ). ` 


24 £) $ Das ताछ-; De नील-; Dis ag- (for 
ततः). 5 Vi 2.४.१२ -चित्रांगो „—°) Ses Vics D2.5.8.9,22 
Tsa -मणिभूषितः( Уз Ds 73.५ शतं); Ss -रजतोक्षितः ; 
гзм -कृतभूषणं; K (ed. ) яаа (Гог -रजतोक्षितम्‌). 
Me वज्रे इूयभूषितं. =?) Drive» Ма मर्यादा-. 6 N 
Via В D Ts Me प्रतिद्वाराणां (for gammai). —< ) Ñ 
सममाविशत्‌ ; В ०.7 Me я(Болч) समाविशत्‌; Dis 
Ма समुपराविशत्‌, 9 Vis Пз.5.3-з 73.4 Mio तोरणांतरमा- 
विरात्‌, Сї: मर्यादां जनप्रवेशावध्ि प्रतीद्ाराणां तोरणान्तरं 
द्वारमध्यम्रिति da: | आविशत्‌ रावण इति शेष: . 5% 


22 *)$ Vis Ds.222 Ts ते तु; Ds तत्र (for ततो). 
SN Vis B рг राजन ( for राम). —’) Мела, 
Ms दशानने (for Ratata). — М2 repeats 22°¢ con- 
secutively.—°) M» -पाछ (for -भानुर्‌). Ds स्वर्भा- 
FRR विख्यातो. --“) Be लोकपालो. Di {чанда Tra 


Gs M2( second time ).s.5.9 न्यरोधयत्‌ (for न्यवारयत्‌), 
—After 22,5 Ñ Vis B Desi Ts4 ins, ; 
265% स वार्यमाणो यक्षेण प्रविवेक्षेव रावण:। 

[Ts वारितो पि (for वार्यमाणो ). Ñ Vi B Dern Ва. 
चरः; Уз राक्षसः ; Dsu रावण: ( for (aj रावण: ).] 
—Thereafter N B De.7.0. cont. ; Disa Ti3GM 
ins. after 22; while Ts ins, after 23%: 

266% स तेन वारितो राजन्न ब्यतिष्ठत्स vd 

[Gs om. न वारितो. Ñ B Dezao:n यदा g; Disa Me 
तदा Me "तो ) Ñ- (for a तेन). Tema. Ñ B елип 
Gs Ms राम; Та G2 Mio राजा (for राजन्‌). Bras йін; 
Юз.з.а бі Meo s नाभ्य( Мея ह्य ) तिष्ठत्स; Ті. Gs न щй, 
Ms सह вч; Маз न afea (for न eaa ) Ts Ga Mio 
दारि तिएन्निशात्ररः (for the post. half). ] . 


23 4) Ва तोमरम्‌ (for dtemq).—^) Vi d ui 
समताइयतू, —After 239, Ni(marg.). В влш 
ins. ; Di.s.« Мө ins. after 2344 (first time) : 

267* «В प्रस्रवन्भाति सेलो धातुस्त्रैरिव। 

[छा संखवन्‌ ; М? ЕЕ ; G(ed.) asa. Disa Me 
रुधिरप्रज्नवर्‌ . ] : 
--АПег 23०, Ta ins, 266%, —Vi om. 23-24 
Di.s.a Мо. repeat 2324 after 267%,--?) Ms quaa. 
SN Vs BD Тз.а Me.7 ( Di s.s Ме. second time )a 
सैल शिखराभेण (3 а); 7.3, (all first time) aaae 
यक्षेण. --“ ) Bs तोमरेण. Die ( both first time) БШ 
De समाहित: ( for समाहृतः ). —°) Dis. Gs Mare fft 
Mi-3.0 सति ( for क्षति ). 5 Уз Пә.в.вөла Ted “їп 
Rl Ds Тама क्ष )ति रक्षो; Ñ B Резлол Me जगाम 4 R 
तजगाम ) क्षिति( Ba Dio क्षतिं; De क्षतीर्‌) बीरो( Вз भूयं 
Мохаў). —7) G? Mio कमल-; Mi aga- (for सलिल") 
Disa Moo. योनित: $ Ñ Vs B Desi Ts. M35 
UT Ms चिराद्दा )नास्सयेभुव: . 

4) Ts Мо 


ab 
П 


24 Уі om. 24% (cf. vl. 23). — 
रक्षस्‌ ( for यक्षं ). —*) Di se समादतं( sic). —For 24 
SN V3 Dasa Ts subst, : 


[ 92] 


Í 


उत्तरकाण्डम्‌ 


аа: я: सर्वे यक्षा दृष्टा पराक्रमम्‌ | 


A 


ziq 


[2.74- 25 


विविशुभेयपीडिता A 


| ततो नदीश्चैव विविशुभेयपीडिताः || २५ 


श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे चतुर्दश! सर्गः ॥ १४॥ 


258% तेनेव तोरणेनाथ रक्षसा सोऽपि ताडितः। 


` [De reads from 265% up to 25 in marg. Вз समरे नाथ 
(for तोरणेनाथ ). $ Ds [5]मि- (for sft). Ñ Vs Виза 
Deron अकषस्तेनाभि- ; Ba यक्ष wget (for аан ӘХ). 
Sas Bue पीडितः (for ताडितः ). ] 


77 ) Уа सोइइ्यत;  ताडितस्तु ( for aega). 5 Vis 
moe ततो (for तदा). 5 Vis, Юз,5.8.9л2 राजन्‌; 
d (for यक्षो ). —4) Та ततः कृतः; 63 कृतं महत; 

इतस्ततः (for कृतस्तु सः). 5 Vis Des.eo22 Ts 


ОА Ds "भूतो )दृढच्छवि:; Ñ B Пеллоп भस्मीकृ 


® Cg: 35% a “भू )तत( К: "स्त )नुस्तदा( Be “था)- 

“са A रिति | रावणङ्गततोरणद्‌ण्डसमाहननेन 
य: l; so also Ck.t. & 

Был Teads 25 in marg. ( cf. v.l. 268* ). B om. 

up to 7.75. Үз illeg. for: 25725. —^) Юз. 

259 2. Мв तस्य (for सर्वे ).--१) Кі दृष्टा यक्ष-5 Ка 

“7 ЖҰТ रक्षः-; Vi Bia TEI यक्षा:( by transp. ) 


(for यक्षा єз). Ms यक्षा दष्टपराक्रमाः . °) Ni Bee 
Discs Ta नभो; Ds तमो (for ततो). В:-4 D2.3-९.7 9 
Ge Me नदी-. $2.3 Dia तमो रु( D:2 "न } द्वा; Mio ततो RRT 
(for ततो नदीर्‌)- Ds ama (for тез). Dia Aem, 
(for ёа). —*) D: 3999. Vi Dis -{й өт: (for 
-पीडिता: ). —After 25, Ñ ४7.३ Bs Рв-,5-п Ts.¢ ins.; 
Ds ins. before 7.75.7 : 
260% «ТЕД ОЛ: श्रान्ता विवर्णवदनास्तदा t 

[ Vs यक्ष; De त्यकत्वा ( sic) (४9 त्यक्त-). Ds.s शांता; Ds 
aş (for arai). Ts.« -प्रहरणांश्चार्तान्‌. Ts. -वदनांस्‌ № Үз 
Bs Ds Ts तथा (for तदा). ] 


Colophon: Vi Ts.« om. — Sarga пате: § S3 Bs 
Di-sssis केलासयुदेः Ni रावणदिग्विजये केलासयुद्धं; Va 
Be gages Bs कैलासे wage. —Sarga no. (figures, 
words or both): 5 Na Vs 03.9 om.; Ba 75; Da.s 33. 
—Alter colophon, б М.е conclude with श्रीरामाय 


नमः; Mio with श्रीरामचन्द्राय नमः. 


[93] 


б. 7. 74. 30 
B. 7. 74. ३० 
L. 7.73. 28 


e 


४.75. I. E 


ततस्तान्विद्रुतान्दृष्टा यक्षाञ्शतसहसरः | 
खयमेव धनाध्यक्षो निर्जगाम रणं प्रति ॥ ? 
तत्र माणिचरो नाम यक्षः परमदुर्जयः | 

बृतो यक्षसहस्रेः स चतुर्भिः समयोधयत्‌ ॥ २ 
ते गदागरुसलप्रासशक्तितोमरपुद्दरे: । 


I5 


छळ Үз missing for Sarga 75 (cf. v.l. 7.72.2). 
Ві om. Sarga r5 (cf. v.l. 7-74.25). Уі Тз.« continue 
the previous Sarga. Before I, Ds ins. 269*. 


l *) ॥ q (for तान्‌). Оол Ct लक्ष्य वित्रस्तान्‌ 
(for विद्ुतान्दा). S Ñ Vis Bee ав—эл? T.a 
तान्समाळक्ष्य( Va Do "मालोक्य; Ов "मभ्यच्ये ) तित्न( Das 
“еа स्तान्‌; Bs विदुतांस्तान्समालक्ष्य. -%) $ База 
गच्छन्‌ (for शत-). Ne Оез यक्षेंद्रांश्व; Ba शतसंख्य- 
(for यक्षान्शत-). Ёз Bs यक्षेद्रान्‍्शतसंघश:, —° ) Dia 
महायक्षो (for धनाध्यक्षो ).—For 700, 5 Ñ Vis В: 


Dass Та subst.; while Die ins. after та; Ds Ts 
ins. after т: 


270% धनाध्यक्षो महायक्षं माणिभद्रमथात्रवीत्‌। 
[$25 Dis а Jed; Vs -यक्षो (for -बक्ष). Vi महायक्ष 
धनाध्यक्षो (for the prior half ).S Vi Dis 2 адя; 


Diou माणिचारम्‌ Ф Cg.t : माणिचारो माणिभद्र:, de ] 
—Then all the above MSS. cont. : 


2777 रावणं जहि यक्षेन्द्र cid पापचेतसम्‌। 

शरणं भव वीराणां यक्षाणां युद्धशालिनाम्‌ 

[(l: x) Уз यक्ष त्वं (for ай )- Ds gâf ( for ada). 
Baa पापचेशित, —(l.2) Di भीरूणां; Ts भीतानां ( for 
वीराणां ), Di qon; Das बाहुशालिनां (for युद्धशालिनाम्‌ ). ] 
--Әі,з4 further cont. 272*. 

2 4) Юз. योसौ (for तत्र). Оз. मणिचरो; М.е. 
aad; Ms माणीचरो. —^) С: Мо यक्षः परपुरंजयः. 
lor 2%, 6 Ñ Vis Bers Dass Ts Subst.; 
whereas Di.s.« cont. after 277* : 


272* एवसुक्तो महाबाहुर्माणिभद्र: gasta: | 

[82.3 Юз„ь.в.әли मणिभ( Diz Hy | sic])g. Nia (for 
8-). Вам प्रतापवान्‌ (for सुदुर्जयः). Dia алі मानकांश्षिणां 
(for the post. half ).] 
—*) Міла (for Gat). Te बल- (forse). 5, Na 
Vs Di,3-7.70.72 Ts Gi.s Ма—тло तु; 53.8 Dis Мі च; D3 
यश्‌ (for स). Оз.» -agaa --* ) Ni ра Ma समयो- 
saal Na धयेत्‌), | 


- रामायणे 


[94] 


їч 


अभिभन्तो रणे यक्षा राक्षसानभिदुदुबु: || ३ 
ततः प्रहस्तन तदा ШЕН निहत रणे | 
महोद्रेण गदया सहस्रमपरं हतम्‌ ॥ ४ 
жая च तदा राम मारीचेन दुरात्मना | 
निमेषान्तरमात्रेण दे सहस्रे निपातिते ॥ ५ 


Б 35 ув, om. (озь: рга 45) Bs om. ( subm.); Раў ( for t). Ds 


(for गदा-). Disi -मुसले:. Ne Vis Bs Dia 


КЕТ 
Gs Мато -प्रासैः; Ds qr: (бог -प्रास-). Me ततो गदा. 
भिमुंसलेरसिभिः शक्तितोमरे:, —° ) баз Dats Їй 


(sic); Be क्रोधाविष्टास्‌; Ds яча. S Ñ Vis B: D 
Ts. तदा; Ba तथा (for रणे ). Dis. योधा ( for यक्षा), 
Bs सुदा युक्ता (for रणे यक्षा). —4 ) Ni Vs Tas чаб. 
пая; Ns Вз-4 Пв-7.0. ससुपाद्रवन; Уі чабат; 
Т.з Gs Мыз च agaa: (for инел: ). — Alter 3, $ 
Ñ Vis Baa Пз.-із Тз, ins.: E 


273% कुर्वन्तस्तुसुलं युद्धं चरन्तः इयेनवलघु । 
[ Ds खडु (for ә). Ds स्वनवन्ननु ( for Sieg ).] 
— Thereafter Ñ Vs Ba-a De.7.20.72 cont. : 


274* बाढं प्रयच्छ नेच्छामि दीयतामिति भाषिणः। 
ततो देवा: सगन्ध्वौ ऋषयो ब्रह्मवादिन: | 
दृष्टा तत्तसुलं युद्धं परं विस्मयमागमन्‌। 
C(L. т) De बाहुं ( for बाढं ).- Be [ इ ]च्छामो (for [१]- 


च्छामि ) and युद्धमुत्तमं (for इति भाषिणः). —Atter |. 7, Bi 
ins. : 


274(А)* arreag haa: सहतामिति भाषिणः। 
(3) Ri Dr( after corr. Jos smi; Уз anaa; Ві 
आगताः ( for आगमन्‌). ] 


4 “)5 Desas तदा (for ततः). 5 Dis aati Dt 
सुदा (for аат). Ñ Vs Be-s Оеллолі यक्षाणां 908, н 
प्रहस्तेन( De асел); Me प्रहस्तेन तदा तूण--- ) e 
figs (for Ізі). 5 Vi Па.вәла Ts.« वि निपातितं. " 
Ха Dion ‘atta; Disa Ме capp Ti महता 5 
गद्या). —") Ме परमं (for अपरं). Ds महत्‌ (0 


G G (ed. 
हतम्‌), Gr परमाहतं (for अपरं gas). —Atter 4, G (९१) 
ins, 275%, 


. „9 Viom. 5% а ) Ni Bae g; Ds हि (for 2 
N Vs Bos Гөв.7Л0. तदा राजन्‌; Ba मद्दाराज ( pr 
387): — ) $ Ñ Vs Bs Рз.в-вло-аа Ме TEE ,; 
Di.2,.9 युयुत्सता Do या); Ті Сі महात्मना. - 02 2 
Ts. subst.; while з ins. after the first ocurre? 


of 5*4: G (еа. ) ins, after 4 : 


— 


उत्तरकाण्डम्‌ 


йл समागम्य माणिमद्रो महारणे | 
मुसठेनोरसि क्रोधात्ताडितो न च कम्पितः ॥ ६ 
ततों गदां समाविध्य माणिभद्रेण राक्षसः | 
- ्रक्षस्ताडितो ЧЇЙ Past निपपात ह ॥ ७ 
{їй ताडितं दृष्टा पतितं शोणितोक्षितम्‌ | 
अभ्यधावत्सुसंकुद्धो माणिमद्रं दशाननः ІІ ८ 


———— UU ee 2-4 
275* чач तु FAA यक्षाणां समरे पुनः। 


[G(ed.) च (for g) and युधि ( for पुनः). ] 


fi reads 5°% twice (var. ). —^) Юзз-5л2 निमिष- 
(for निमेष-). —°) Ds Msfz- (for Z). Ba Dis agat 
fa-; Ts G2 )५.5.7.70 सहस्रे द्वे (by transp.) (०7 द्वे aqu). 
fh (second time).2 Уз з Ds faq( Ds “पू RA. —After 
Gb Қа Vi.s Вз-4 Юз.5-7л0лі 73.4 С ( ed.) їпз.; while 
Ri ins. after the second occurrence of 59%: 


276* вч यक्षाजंब युद्धे क च मायाबलाश्रयम्‌। 
wat पुरुषव्याघ्र तेन तेऽभ्यधिका युघि। 

[(.:) Ts аяй; С(ей.) [आर्जवं ux- (for 
әзі). Vi Bs Оз.» Ta -बलाश्रयाः; Уз -व$ श्रियः, —(. 2) 
Қа Vi В: Әә Ts. राक्षसाः (for wat). Жз saa, Ni 
नते; Ds येन (for तेन). Ts तेभ्योधिका. Vs भुवि; Ds पुनः 
(for युधि ). ] 

6 १) 5 Vis Di-sssi2 Таз Me च (Ds (|н; 
Tı चु)संगम्यः М? समाहत्य. ¦) баз Ni Рз.з.в.9л2 


абая. Үз agma: (for "रणे ). —After 675, Bs ins. 
(erroneously JE 


277^ तमभिप्रेक्ष्य धावन्तं माणिभद्रं दशाननः ।. 


—Ga repeats 6° after 26, --“) Кі Tsa Ме 
Sew (for कोधात्‌). --“) 5 Vi Dzsssas Tae [ऽपि 
न कंपित:; Dia रणमूर्धनि ( Dı om. [ hapl.] from मू up 
toat in 7°); G(ed.) न चकंप 5. 


7 Diom. up to at in 7° (cf. v.l. 6).--“) Ds 
Sm Та समाक्षिप्य; Gi aurea; Сз «аза. — ) 
Vis Bs Ds,s.e.5,9.2 G2 मणिभद्रेग, —A fter 725 

Ga repeats 6००, __« ) Dac fige. Ns Ва Овтлопа 


(for Ri). 5 Ña Vis Вз. "з.э.в.9л2 73.4 पतितो भुवि 
(for निपपात ह). 


( ү 77) Dhan Т«ч($: Des पा)तित; Me Red 
с рг ताडितं ). Si Das ताडितं; Na पातितः( sic); Bs Dia 
: पतित (for पतित). Vie Dis transp. ताडितं and 

aV Bi Тұ शोणितं( Ta x ) a; 5.१ शोणितोक्षिणं( De 
ы ).—¢ ) SLs Ni уз Паң (for सुः). Na Vs Вз 


[95] 


ते कुद्धममिधावन्तं युगान्ताभिमिवोत्थितम्‌ | 
शक्तिभिस्ताङयामास तिसृभियक्षपुंगवः ॥ ९ 
ततो राक्षसराजेन ताडितो गदया रणे | 
तस्य तेन प्रहारेण मुकुटः पार्श्वमागतः | 


तदा प्रभृति FAISAL TAMER स्मृतः ll १० 


"Юв.лол Tis Gs Muss я (Bs सम [ hypm.] )- 


भ्यघावत सं(3३ तं)कुद्धो (Ne 2-८ Белла संग्रामे )- 
—*) $ Vis Des ба मणिमद्र. 


9 °) हैं Dion सं- (for तं). De इव ( for afa- ) 
~) Мя), Уз Т: इवोदूतं( Vi "स्थित: ); Ds इमं 
तदा (for इवोत्थितम्‌). Ne Bra Deci: ятї 
दुशाननं. —°“) Кі Be Tae रघुनंदन; Ds लवुविक्रम:; 
С: यक्षपुंगवे: (for यक्षपुंगव: ). 53 राक्षसेंद्रं aaas ( for 4). 
Disa शक्ति ततः प्रचिक्षेप रावणाय रणाजिरे. —After 9, 
Пі ins. 278% (owing to от.) 


I0 Пі om. 700002, —°®) Ñ Vs Bei Бел सोपि 
(for ततो). Gia Мі,2..5.8-0 -राजेन्द्रस्‌ (for -राजेन ). 
Tis Gs Ms ततो वे राक्षसेंद्रस्तु (for °). $3.3 Vs Ds. 
transp. दाडितो and лат. Ni तया; Ds Тіз бз 
M तदा; 07 तथा (for रणे). Dion ताडितो ятйїядєт 
wee प्राहरदण.--) 5 Уі Dasson Tse मुकुटेन 
fa( Ts वि)वबृत्तस्य (25 "fam; Tre ^s); Ds gg? 
तं निवृत्त च; Ds मुकुटे च निवृत्तरतु; Ты С М age 
(Gs Mss "Gar)gaupa:.— ) Vi Detou Та G3 
Ms.c230 g( Gs Mz я)ж% Ті Gis Мі,2.5 8.9 TERRE 5 
Ts प्रह्रन्‌; Me age: (for मुकुट; ). B आपतत्‌} Ds Мз 
आगमत्‌; Denn Т? Сі.з Малы тала эда (for 
आगतः). 5 Vus Di-ess i2 Тз. पाश्चतोगमत्‌( 3.९ "तो 
па:). —Абег 707“, Оза Tis С M ins.; while 
Пі ins. after 9 ( owing to om. ) : 


2786 ततः संयुध्यमानेन दिष्टब्धो नाऱ्यक्रम्पत। 


[ бз ७2-८५ स; Me g- (for सं-)- бї बहुमानेन (for 
-युध्यमानेन ). Me si समाविध्यमानस्तु (for the pror half). 
Ма विष्टम्यो. Мз.в व्यकंपत; Ms Із Іі; Mio uà (for 
[a jama ). Di. Без (Di eat ata कंपित: ( for the 


post. half). ] 


ey 5 Ñ Via Bre D Tsa ततः (for ап). =) 
6 De... ЧІ (0з AR Dae чі. 5 
Vis Юл: «(Vi Ds त Jurmaq; N-Bs Den 
; Рза Me नराधिपः Ds чата: Ts नतो- 
अदत्‌; 74 तथा किलः Мт इति ga: ( for इति eee). 


[7. 75. ४० 


७. 7. 75. 75 
B. 7. 75. 75. 
E. 7. 74. 77 


7व्य5. स्य; रामायणेः 


बँड, 7, 75.76 
ऊ. 7. 75. 75 
L. 7. 74. 72 


Tee REG यक्षे Aus महात्मनि.। TIRA फलं प्राप्य ज्ञाखसे frg गतः ॥ १७ - 


संनादः सुमहात्राम तस्मिङशैले व्यवर्धत ॥ ११ 
ततो RITTER धनाध्यक्षो गदाधरः | 
TABERI च शङ्कपञ्मसमाबृतः ॥ १२ 
स दृष्ठा आतर संख्ये शापाह्िश्रष्टगोरवम्‌ | 
उवाच वचनं धीमान्युक्तं पेतामहे कुले ॥ १३ 
मया त्वं वार्यमाणोऽपि नावगच्छसि हुमते | 


यो हि मोहाद्िपं पीत्वा नावगच्छति मानवः | 
परिणामे स वे मूढो जानीते कर्मणः SER ॥ १५ 
दैवतानि हि नन्दन्ति धर्मयुक्तेन केनचित्‌ । 
येन त्वमीदृशं भावं नीतस्तञ्च न बुध्यसे ॥ १६ 
यो हि mg: Rna taa | 

स पश्यति फळं तस्य Hausa MS a ER чё तस i ॥ ३७ ॥ १७ 


गा *) Dig- (forg). бі सुसुखे. 52.3 Be Ds भूते; 
Пі.за Мв राजन्‌ (for यक्षे). 5: Ñ Vis Ba, Бз,5-.ә-із 
Tsa विमुखीभूते.--*) 5 De.sois मणिभद्वे. —°) Ds 
Wum:. Ts तु; Gs (for सु-). SN Vis Bas D2,5-8, 
70-78 3.4 राजस्‌ ; Ba नादं (sic); Do om. (for राम ). 

'd A as | 

—*) Si De az, Bs-« सेन्ये (for इले). Ba व्यजायत; 
Duss $ача(Юз°а); К (९०. ) [s ]भ्यवतत. 


22 °) Ns Bs Diaz Gs 
—) $ Vis D.6.8.0 72 
(for गदाधर:).--“) Be 
(for этъ-). біз Ñ 


Мі.өло स (for प्र-). 
Ts महाबलः; Ms महारथः 
Піл т%-; Юл Ts JF- 
Vi.s Вз-а Di.4.9-37 Мі Ct -प्रोष्ट- 
पदाभ्यां( Ns "नां [sic]); Cv.g.k as in text (for -प्रोष्ठ- 
Tarai). $ Des वा (for च ) Æ Cg: жич 
жї. % —4 ) Ка Vi.s Beg Пв-тлөлі Ts СЕ qqr- 
ţa- (by transp.); Ва पद्मशंखे: 3 Cv.g.k as in text 
(for शङ्खपदः). Be -गदावत: (for -ससाघ्रृतः). Disa 
Чеча dga: (Di *8:); Me qaaidia संबृतः, & Су: 
ASTARNI इत्यत्र अन्योज्थों चेद्तिब्य: । ` द्वाभ्यां समा- 
चृतत्वासंभवात्‌ , Wa च agga निधीनामुपादानाच ।; 
С.К: agnam: शङ्कपझनिध्यभिमानिदेवेः संत्रत: ।; 
so also Сї. % 


3 4) Бажа. С: Mo संघे (for संख्ये ). -_०) В 
qng; Ds शाप-; Do तथा; Та Ier; पाशादू (mela. ); 
Cg.k.t as in text ( for शापाद्‌ ). Vs चिगत-; Ms विश्रवच- 


(sic) (for fpxg-).—- ) i कोपाद; Bs धीरो 
(for भीमान्‌). d 


॥4. ०) Ñ Br Dezaoni यन्मया; 
मया त्वं). Ñ Bea Бвллолу त्वे; Ba 8; 
(for ऽपि). —^) Gs नाथ गच्छसि; Мі नावगच्छस्सु (sic); 
Ct as in text (for नावगच्छसि ). —7) Ва पश्चादेततू-; 
Ts Ча तस्य, ¬“) 5 Уза १.४.१३ बाध्यसे; Бі Вз gaa; 


Be лањо Та भोक्ष्यसे. Gi नरकं; Me नियत; СК. निरयं 
(ав їй text). j 


25 £) Ма Stat- (for at हि 


Va Ts.a transp. मोद्दाद्‌ and Ҹат 
22-а 73.४ «йй: 


Gs дата (for 
"Drs а; Тз fe 


). 5 Юза महाविषं, 
.—%) SN Vis Bas 
2 Di मानदु (D१ °g: ) ( for मानव: ) 


Тз ая ( for तस्य ). 


¬) Gi मूढ (for मूढो ). 5 Ñ Vis Bea Das 
स तस्य परिणामांते; Diss परिणामसुखे( Ds 
—*) Disa Me तस्य तत्‌; Te Gs 
कर्मणः). 

I6 “) 5 Ñ Vis Bea Di-i.0-:2 Ts न; 
Mzib[gjg(forfz)S$RN 
Ri Sox )दंति (for नन्दन्ति ) 
—5) 5 Vis "зла Тз, 


з Tay 


"मे सुखे) ай, 
Ms өлі (for 


Ds Tos; 
Уз 32.3 Di; Таң Мыз, 
- Ms Cg.k.t देवता नामिनंदंति, 
तपो-; Ds aat- (гаф), 
Di -युक्तं न (0 -युक्तेन ). 82 धर्मोक्तेन च केन ч.—° ) Me 
पापं; Cg.k.t भावं (as in ६९४६). --“) Mae नीचः; Сек 
as in text ( for नीतस्‌ ). Si Ds सर्व न; 53.8 Vis Dir 
Tau च न; Ва Ds Ті, Gi.s Ma-o Cg.k.t स( Be а)ян:; 
Cv as in text (for तञ्च न ). Dis Тз Gs बुध्यते; Cgkt 
as in text (for बुध्यसे ). Мі प्रापितो नावबुध्यसे. @ Cv: 
देवतानि हीत्यादि । धर्मयुक्तेन केनचित्कमणा देवतानि edet 
न स्वमीरशे भांवमतिमूर्खस्य भावं नीतः तेन ая दैवतं नन्द 
च न जुध्यसे। भसिवादनादि गुरुपोरदकर्मणा देवतानि नम्दस्ती- 
त्येतदतिमूखप्रकृतितया न जानीप gad: |; Се: देवता इति। 
धर्मयुक्तेन तव केनचिद्वयापारेण त्वामिदानीं नाभिनन्दन्ति, धर्मः 
भावात्तयि दिसुखा waded: येत देवतात्रेसुख्येन। «а 
कूरं भावं नीतः सन्नावदुध्यसे।; Ck: देवता ब्रह्मर्द्रादय:! धर्म 
युक्तेन केनचिद्वयापारेण त्वामिदानीं नाभिनन्दन्ति ! ай 
विमुखा भवन्ति। धर्माभिभावायेन वेमुख्येन әй is 
भाव नीतः सन्नावदुध्यसे ।; Ct: दैवतानि ब्रहमरुदरादयः। БЫР 
युक्तेन केनचिस्प्राकृतेन ब्यापारेण त्वामिदानीं नाभिनन्दन्ति ei 
विसुखा भवस्ति । संप्रति त्वयि धर्माभावादेन देवतानमिनन्द्नेन 
ас कूरं नीतः प्रापितः सन्नावबुध्यसे. 3 

I7 © 


G Ма पितृ- ( for аа). SN Vis Ве-а Das 
मातरं पितरं बिम्रान्‌( Үз Вә-« Ретлол परम्‌). ८ पदा 
wt Decio: Gs atatt. Ne Vi Deion Ырыс. 
च; Уз Bas Ts я( Ts त्व )वमन्य *( Bs च); Ba Ds 
Мело अव (G2 न च; Me वाव-) मन्यते Ds М? वा " 
यो )व° (for चावमन्यते ). Gi आयश्चाप्यवमन्यते.  ) }. 
Most; Me यत्‌ (for स). Drs. quw, (for чий n 
--4) Mio प्रेतराज्य-. Юз Meat 


G 2 Ж. $: (Гог मातृः)- 
) Di Gis Misa मातृ-; Ta मत्यः ( 
%) ў 


(for -aṣ ). 


उत्तरकाण्डम्‌ 


रे हि शरीरे यो न करोति तपोर्जनम्‌ | 
त पश्चात्तप्यते Fel स॒तो इष्टात्मनो गतिम्‌ ॥ १८ 


| Wt Dass чта adda; Dron वित्त (02 alt) 


{8, D: Ts Ms К (ed.) ins. ; while T4 ins. l. rafter 
ı8 and l. 2-4 ай{егї9: 

279* भर्माद्राज्यं धनं सोख्यमधर्माइःखमेव ч! 

तस्माद्ध सुखार्थाय कुर्यात्पापं विवजयेत्‌। 
पापस्य हि फळं दुःखं तद्धो क्तच्यमिद्दास्मना। 
तस्मादात्मोपघातार्थं uz: पापं करिप्यति। 

Lul т) Ts धान्यम्‌ (for सौख्यम्‌ ). —( l. 2) D7 उपादाय 
(ог सुखार्थाय). Dz Та विसर्जयेत्‌ ( for विवर्जयेत्‌). —(!. 3) 
Та महात्मना (for zz). —(l. 4) Dz 73.४ аба ( for 
wem). K(ed.) आत्माप- . Dz Тз.‹ मूढ पापं करिष्यसि ( for 
the post. half). ] 

४9 *) Me च; Cg.k as in text (for ह). Bs« 
Павллолі Тә Мт gga; Cg.k.t 42% (as in text). 
—) Bs git. Ñ Ba-« D7 हीयते; Me नियता; С ( ed.) 
क्षीयते; Cv.g.k.t as in text (for जायते). Ms गतिः; 
Cv as in text (for मतिः). —For 79“, $ Vis Das. 
зла Ts subst. : 

280* न हि aia cae दीप्यते छन्दतो गतिः। 

[Sas [अ]ति (for R). Уз धर्मस्य (for нін). 5353. 
Ts नियता ( for दीप्यते ). ] 

—Then Vs cont.; while Na Bs De.7 ins. after I97%: 
ast देवे चेष्टयते सदं इतो देवेन हन्यते। 
[ De ततो (for eat). Bs दृइयते (for न्यते ). ] 
—°) Te {дї (for कुरूते). Bs aera (for कमै )--- 
After xo, Te ins. ]. 2-4 of 279*. 

20 *) N Via Bi Dzion Te Me sie; Ds 
Me ар; . Ts ऋद्धि-; Р» बुद्धी (for बुद्धि). Ñi 
Sti Me at ( for gd). 5 Пьвязиз कुलं; Ts फलं 
(foraé). 5 Қ үз. Ba-« П-вл0-із Тз पुत्रान्‌ ; bes 


ТЫ: i [« वीयं (for वित्तं). ¦) $ Бал: K (ed.) शौयं 


* शोय( 53 °ч) शोटी( ва De झोंडी )यंम्‌; Ва शोटीरं 


[ 7. 25. 22 


| आ्रामनुबन्ति नराः सवे ЕВ 
' एवं निरयगामी त्वं यस्य ते मतिरीदशी | 


! 


१५ चे) गांमीयेम[ К [ed.] Rea); Ñ Vis Bas | 


न त्वां समभिभाषिष्ये दुवृत्तस्येप निर्णयः ॥ २१ 
TAJEA ततस्तेन तस्यामात्याः समाहताः | 
मारीचप्रमुखाः 84 Ашт йя: ॥ २२ 


शूरस्वम्‌ Ts शोयं За; Ms पुत्रमाहात्म्यम्‌ ( £०7 पुत्रान्मा- 


| द्वात्म्यम्‌). Me (also as in text) वा (for च). —For 


2075, Di.s.« subst. : 
28:* सुखं सिद्विबेलं शोय चित्त वित्तं айя च। 
[Ds रूपमृद्धि (07 सुखं В) and विवृर्ति (subm.) 
(for चित्त fi). ] 


—°) ४४ भामुवंति, 5 Ñ Vis Вз-« D Ts लोके; Ta Упо аў; 
Ms स्वगं (for सत्र). —4) 5 Ñ Ba Dz.e-is Ma निर्जि 
(Ds “fat )4; Уі प्रार्थितं; Уз Вз Ds Та Мез ң%8:; Be 
( with hiatus) अर्जितं; Бы 99:5 Ds Ts exstet: 
(for स्वकृतैः}. Кз Пв.лло-л पुण्य-; 82 यत्त ( for पूर्व-). 


2! ०) 53 Be Dices: Мв Су -गाम्निस्वंः Cg.k.t 
-गामी त्वं (as in text). —5) В: यास्यसे ( for यस्य ते). 
—*) Тз М.в त्वा; Cv.g.k.t as in text (for त्वां). 
Si सममिभाषंत (sic); Di विनयो विशति; Dis най? 
Gs qua^; Me [ч gaf"; Cv.g.k.t as in text ( for 
समभिमाषिष्ये ).—*) 5 Ñ Vis Вал Dzssis Тиз G3 
zal Ds °S )त्तो fü; Due दुबलस्यः Des ^x दि; Dr श््तपुः 
Dio.u Ck.t [5]9799; Cv.g as іп text (0 दुवृत्तस्य ). 
B2.3 [भ ]सि; Diao. Me Ішін; Cv.g.k.t as in text 
(for [c 4). Ñ Bs Dez निश्रयः; Bis fafad (for 
निर्णय: ). — After 27, Ni Уз ins. 283*. 

22 Кі om. 2275. —^) баз Bere ЮОззазлз Ts 
Mas sea; Na Vis Юзло Ts 63.3 Маї.з.л.ло Cg.k.t 
за; Des Te Сі Mss उक्ते (for ағ). бі D Ті 
उक्तवतस्‌. -*) 5 Ña Vi B2-4 Юз„в.в ө.злз Тз समागताः 5 
Tie С Ms-5.70 ас; Cg.k.t as in text ( for 
яшап: ). —After 2225, Na B:-e Ds.z ins. ; while 
Ni Vs ins. after 27: 


283% दृष्टाथ чаї राम राक्षसाः JATT: 
[ ४३ B च; Beg (for [а]ҹ). ); 
whereas Ti.s.4 G Мз..ло ins.: 
284* संक्रुदात्राक्षसान्यूराब्रिजधुः संयुगे तदा। 
атат. Тз. uut (for тн, )- Ті 


Тыз. Мзл0 
D Мола. 73.५ Gs निहन्युः ( for Raz: )« 


Ms тая; Тз कूरा; 
Ts तया. | j 


[97] 


б. 7. 75. 28 


7- I5. 23 | 
ततस्तेन TAMA यक्षेन्द्रेण महात्मना | 
गदयाभिहतो ЧЇЙ न च स्थानाञ्कम्पत || २३ 
ततस्तौ राम निभन्तावन्योन्यं परमाहवे । 

~ A A Cz 
न विह्वलो न च श्रान्तो बभूवतुरमर्पणो ॥ २४ 


रामायणे 


आग्नेयमस्नं स ततो मुमोच uan o> 
माच TART रणे। 


ततो मायां प्रविष्टः स राक्षसीं राक्षसेश्वरः | 


—*) Sas Уа Dzsis wp; Dis तेथ; Ds Ts d प्र-; 
74445 Ck.t as in text (for विप्र-). 

23 ०) Dia धनदेन (for यक्षेन्देण ). --” ) Ni B: 
Mes feat; Be Dis ताडितो (for [a ]मिहतो ). 
Ts मूश्येभिहतो (by transp.). $ -Vi.s Юзьв.злз 
seutz(Dzo “चा к; Ds fÀ ह)तः स( Vi "तस्तु) गदया. 
—*) Пілз-зллолі Ts Са Мовло प्रकंपित: ; De Тыз 
67.9 Мі,3.4.7 प्रकंपते (for व्यकम्पत ). $i Vs D2.8 नास्थातु 
तस्य राक्षस: ; біз Die न ud च राक्षसः; Ñ Ваз Do 
नास्थाभू( Ni "भूय[ sic } )ञ्चास्य( Do “ae ) रक्षसः; Bi 
च्रस्तोभूबास्य राक्षस: . —Айег 23, Dn ins. श्रीरामाय 
नमः. 

24 *) Тїз Сіз Mi-s.7-9 भभि-; Gs Мо अति- 
(for राम). —* ) Ма परमावहे (meta.). S Ñ Vis Bo 
Юз Ts तदा( S Рз.рл2 तथा; Do यथा )न्योन्यं нете 
(N Bas Dez "मधे ). ° ) Bs निराकुलो. Si Ds 
Ts तो न; Ni श्रम- (for न च). Ba ярд; Die नच 
स्लानो; Мә न विक्रांत (for न च श्रान्तौ). Уі D2 न 
RV: sa gai न ліч; Mo Бай न च विश्रांतौ. 
—*) Та бі Ms अरिंदमों; G2 Ма.з.а,зло अमर्षिणो (for 
अमपंणो). 6 Ñ Уз Вә Әз. Ts ताबुभो $ Уз Р. 
३.५५ Ts अभूतां ) यक्षराक्षसो. 


25 ०) $ зал: तस्मै त्तु; Ñ Vis Be 05-7л0.2 
Ts G (ed.) तस्मै a(G [ed. ] च) ; Моя तदा; Me च ततो. 
(for स चतो). --* ) 6 Ne Via Bz-« Desa तदा; Ni 
Ts तथा (for रणे ). Юз.з.а Te Ga Mi.2.e.6-0 द्र विणेश्वरः . 
—°) Disa 3 TARE, (for addaa). 5 Л Via Ба 
02.52 Ts G (ed.) राक्षसेंद्रों वारुणेन (С [ed.] wanar). 
—*) Мі ततस्त ( for aga). 5 Ni Vis Bi. Па.з,өл2 
Та Gs qam. —After 25, Юз.з.6 ins. : es 

285% एतस्मिन्नन्तरे राम रविसूनुमेहायशा:। 

00 धनेशं хаа мей रावणेन दुरात्मना। 
иги ततः श्रीमान्बलेन महता ga: | 
साहाय्यमकरो त्षत्र ягйата: प्रतापवान्‌। . 
चृतो यक्षसहस्ने: सोऽश्वारूदस्तत्र gaa: | 
परस्वघेसिण्डमालेगेदासुसलपट्से: | 
योधयामास «аел: स तत: परवीरह्ा। 
तस्यानुगौ Heat दण्डनायकपिङ्गछो | 

` युध्येतां परमोदग्रौ संग्रामेष्वनिवर्तिनो । 
ततो रक्षोबळं ताभ्यां बभञ्ज पुरुषर्षभ । 
रोधनानीव फुषिपाः क्षेत्रमुन्मागेगामिन:। 


[5] 


[то] 


[98 ] 


В ТІ) 
7 —After 287% Vs ins, опе Шер. line; while Юл. 


जघान ЇЙ धनदं व्याविध्य महती गदाम्‌ ॥ २६ 


[tl 2) Ds स्खलितं (for Куа SDT 
(subm. ) ( for तत्र). (6) Ds ffe A h 


—(l 7) Ds we रेवतः (sic) ( (ог kx: 


| 
| 
| 
वारुणेन दशग्रीवस्तदसं TAA ॥ २५ | 
| 


"As 
Wap | 
— Ds cont. ; 


286% तदासीत्तुमुलं युद्धं ageri च नराधिप। 


ससरात्रं agaat a बभूत परिश्रमः | 
26 4%) Ñ Vs 2-६ De.7303 [5 Tat (for स). घ 
De राक्षसस्तदा; Disa "सायिप: (for राक्षसेश्वरः). 8, 
3१-५ राक्षसो राक्षसीं तदा ( бог ё), Me ततो माया Rug 
सा राक्षसी राक्षसाधिपान्‌, —After 26%, $ Ñ үр, 
D Tsa ins; Тыз Сз Мі.3.6.? cont, I, 2 


-3 only after 
289%: 


287% रूपाणां शतसाइखं विनाशाय चकार च। 
च्याघो वराहो जीमूतः पर्वत: सागरो яа: 

`S 
यक्षो देत्यस्वरूपी च सोऽरइ्यत दशानन:। 


Г(І.і) Ds -साहस्रे. Vs करोति च; Tsa [alate 
(for चकार च). $ Уі D2..8.9,2 विनाश( Vi Б. 9; 
Das इयं ) प्रकरोति च( Ds सः); Ñ 2-4 Dor स चकार 
(Ка рез sa च) ननाद च; Dis азай च करोति च (for 
the post. half).— Ва om. l. 2. Мі transp. |. 2 and 
l,3.—(l.2) Сз damaged for Я апа. Disc वाराहे 
( unmetric) ( for वराहो ). 5 Ni Vi Di-sa Ts &; Dn 
(5:34: (for ga:). Baa तदा पर्वतद्रमः; 73.१ Gs Miser 
सारंगः( Сз Ме? *m:) पर्वतो ez: (for the post. half). 
—(!.3) Вз ade (for यक्षो). Тыз Gs Ме. -रुप॑ (for 
“रूपी ). Dis देवस्वरूपश्‌; Ds देत्यः өніп. Bi Ge 
दशाननं; Әі,з-5 7.2 Gs М.о. दृस्यते न च gand (for प 
post. half ). — For l. ©} $ Vi.s ә.в,өлз Тз.4 subst.: 

287(A)* रक्षोरूपश्च स तदा gat च नराधिप l . 

[राक्षसो दत्यरूपश्च, ४5 यक्षो देत्यो yaaa, Tse यक्षो T 
सस्पश्च (for the prior half). баз Vi.s Юз T* 
(for second च). ]; 

Whereas Ms subst. for ]. 3: 


287(B)* अक्षराद्‌ арй राम агада: दशाननम्‌ । 
—Then Ms сопї.: 
. 267(0)* एवं गायां gai बहुमायः स रावणः ।] 


(lr only) cont, : 


उत्तरकाण्डम्‌ [7 


| ततो निजित्य तं राम чч राक्षसाधिपः | 


एवं स तेनामिहतों विहलः शोणितोक्षितः | 
कृत्तमूल इबाशोको निपपात धनाधिपः ॥ २७ 
ततः पद्मादिमिस्तत्र निधिभिः स धनाधिपः | 
नन्दनं वनमानीय धनदो श्वासितस्तदा Il २८ 


स्रा эү ө 2 
— 389* संमोहयित्वा मायामिरेवं राक्षप्तपुंगव:। 
परिवृत्य तदा तत्र सार्थवाई दशानन: | 5 
whereas जिए्या cont. after 287%; Tis Gs Mi.3.8.7 


ins. after 26% : 
289* बहूनि च करोति स्म दृइ्यन्ते न त्वसौ वतः। 


[Ms बवर्ष ( for बहूनि ). Tr. Ms qaaa; Gs Mi.e.7 
qaad (for a करोति स्म). Tis Gs Mie? च करोति च 
(for न wat वतः). Ms बहुरूपो बभूव ह (for the post. 
half). J 7 
ролі further cont.; Ns D: cont. after 287%: 


290% प्रतिगृह्य ततो राम Wgzu दशानन:। 


—5 Ni Vi Bs Р.з.о.лэ om. 26%4,-24) Me waz зй 
(Бу transp. ). D7 विव्याध (for व्याविध्य). Үз aaea- 
इशग्रीवस्तेजसा धनदं रणे; Di.s-s आजन्ने( Ds जघान ) गद्या 
ata чя विननाद च. 


27 Mi om. 27-28. —°) Dis ая: (for ga). Кі 
Bz-« माग्र(- (for qai). 33 -[ अ ]भिमतो; Ва -Agar.—’) 
Gi Agga. Вз {а ата: (іс). —°) Si De क्षतः 
Юып कूंत- Ga ga- (бог कृत्त-). 5 D.१.५.४.१..९ G2 इवा- 
SEISI( Di. ary); Gs इव स्सालो (metri causa). --“ ) 5 
Vi Оз.в.элэ Ts f&( Si Уз Da.s.o नि )पसाद ( for निपपात). 


28 Мі оп. 28 (cf. v.l. 27).-“) Па तथा ( for 
ततः). -%) Кі Bea De; frat: Уі (afuit. Be च; 
Таа (fora). N Bes ЮОвзлол तदा qu Vi Ds 
नराधिप:; Bs समावृत्त:; Drsa Ts Gs Мі азп( Т: G2 
Mio "दा ) नुपः( з%4); Тіл Gis Msa-o तदा नृप (for 
धनाधिपः). —^) Ds Me नंदन-. Drs Ta Мв ат; 
бз आधाय (for आनीय ). —*) Ма धनदोच्छासितस्‌ (for 
धनदो श्वासितस्‌ ). Di तथा (for तदा )- Те Me घनदश्वाभव- 


бө Te о )त:. —For 28%, 6 Ñ Vi.s Bz-« Оз 
Ts Ms subst.: 


297 आश्वासितो धनपतिर्वनमानीय नन्दूनम्‌। 
[5 уур» 5 


й “5.8.9.7४ Ts नरपते(5 585); Ms तदा राम 
n Or धनपतिर्‌ ). Dio. धनदोच्छासितस्तेस्तु (for the prior 
et )- Æ (8.६ : eure इति gft: I; so also Ck. 
© Ds qur (for वनम्‌ ). Вз зра (for आनीय). } 


—After 28, 02.2.4 ins. : 


| 
| 
| 
| 
। 
| 
| 
| 
| 
| 


. 75. 30 


पुष्पकं तस्य जग्राह विमानं जयलक्षणम्‌ ॥ २९ 


| काञ्चनस्तम्भसंतीतं वैदूर्यमणितोरणम्‌ । 
मुक्ताजालप्रतिच्छन्न॑ सवकामफलद्रमम्‌ || ३० 


292* धनेशे Mind इष्वा रावणस्य च өлеңі | 
यक्षाधिपतयः सवे सार्थवाहादयस्तथा । 
बिषण्णास्तस्थुपश्चैव न किंचित्प्रत्यपद्यत | 

29 Gs damaged up to धनदं in *.—* ) Мз एवं 
(for ततो ). Мі निमिद्य; Cg निजित्य (as in (ехе). Di.s.« 
रक्षो (for राम). $ Vis зал Тз निजित्य राक्षसम्तत्र; 
N Bet Dozen निर्जिय राक्षसेंद्रस्त ( Вз. е; De "zt 
चे).--€) $ Ñ Vis Bs D Ts «(Вз दु )४मानसः 
(Drs "सं) (for राक्षसाधिपः). —<) Ga Mio कामगं 
शुभं; Cg.k.t जयलक्षणं (as in text ). 

30 Ds om. (hapl.?) 30%. Тыз С Mi-s.r-io 
transp. ° and <. —*) $ Vis Па.өәла Т4 fem 
Gi Ms -संस्फीतं (for -संवीतं ).--) 5 Di-iei$ S 
Sed. Vs Diss Ta -कृत-; Та G M -मय- (for -मणि-). 
=") Ms मुक्तादाम- Ds Ts. -परि- (for -प्रति-). ¬“) Si 
Ns Vis Ba (before corr.; after corr. as іп text ) 
Рвло. Ті (inf. lin. also as in text) Gi Мз.з -काल- 
(іог-жя-). Ni -ga- (sic) (for-ma-). бі Ва-а Ds 
Таз Gi.2 Mi.s.? -n4 ( for -द्रमम्‌ ). —After 30, Ка Vi 
Пз,5-т.-п Тзи G(ed.) ins; while Ms ins. after 
30*5 (transp-): 

293* मनोजवं कामगमं कामरूपं विद्दंगमम्‌ | 
मणिकाञ्जनसोपानं त्तकाञ्चनवेद्किम्‌। 
देवो पवाद्यमक्षय्यं सदा इष्टिमनःसुखम्‌। 
ашай भक्तिचित्रं ब्रह्मणा परिनिमितम्‌। 

[ (2) Vi कामगं च (for कामगमं ). —Ds reads the 
post. half ofl. of 294* in place of the post. half ; 
ofl.r. Tas Ms Ваза (for Aima). —(l.2) Na 
ый (for -सोपानं ). Vi Р» 73 Ms яне; Оз 3зі- 
añ- (for aaraa). --()- 3) De देवः (for #я-). Р» 
दैवोपवासन्‌ . ७ (९0. ) aged (for agra). Ns Үз देवोपवाद्य- 
पश्चय्य (for the prior half). Ds.s. Тз.: Ms श्रीमद्‌ (for 
सदा). —(I 4) Ma saad] 

—Then Ñ: Vi Юз.єллолі G (ed.) cont-; whereas 
ўт Vs Bs-s Пі. Me ins, after 30: 

294* निर्मित सर्वकामैस्तु सनोहरमबुत्तमस्‌ $ 
न तु aid न चोष्णं च 844885 gud 

[(L. x) Ds om. the prior half. Me {їй (for 
निर्मित) and ते (for तु). Vi वर्धमानं eur (for the 
prior half ). —Ds reads the post. half of l. rin 


[99] 


Place of the post. half of l. x of 293*. Ni Bae | at р 293*. Ni Вг-4 
adal Ñi धम्‌). Be अनुत्तमेः (for “त्तमम्‌). Die नानाहर्ष- 
Чат (for the post. half). —(l.2) 82-५4 च ( for 
तु). Ni Bae [ए ]वोष्णे; Du [sista (for [аҹ च). 
Vi Әі.а4 Меч शीतं a( Di om. [subm.]) च घर्माते( Vi 
मां ) (for the prior half )- 07,3. सर्वत्र ( for स्वेतु-). 
Ва शिवं (for शुभम्‌). Ba सवंदु:खसुखं Rm (for the post. 
half). ) 

ЗІ “) 5 Vs "рз вола aa; Ñ В:- 
Ds бз तत्र; Ті Gs Mie d तु; Ts. qu; Ms aq (for 
तत्तु). Di-s.a Ts.« Me रक्षः; Тіл Gis Мі-з,5,8,9 राजन्‌ 
(for राजा). Мз तत्संसक्त:; Ds agaa: (for ag राजा). 
Ті.з G Мі-ал-і समारूढः. —*) Мз कामगो. Vi Ba ब्रह्म 
( Be їй RAMa. —Atter 37”, Ra Vi Bow Юз.в.т.лол 
Тз. Ma ins.; while Ds ins. after 3ї: 
295% जितं त्रिभुवनं मेने दर्पोस्सेकात्सुदुर्मेति: । 

[Baa वीर्योत्सुक-( Ва “Mara ); 
दर्षोत्सिकात्‌ ). Ва Ds. Ta Ma q; Ta च (for सु- ).] 
--%) Ва हित्वा (for Rear). Me ततो नगवराच्छुआत्‌ , 
=) Юзз.а SBI $ Уі De.o32 Taa च्य\ Ta अ) तर 
(Уз “गम )त्तदा; М Bs Поллоп समवातरत्‌; Уз Raz 


स्तदा; Bee समवाह( ३4 %)44; De द्युत्तर ап; Ds 


4 Бо.ллолі स त; 


[ тоо ] 


Ds.s बीयोत्सुक्यात्‌ (for | 


7. I5. 37 ] रामायणे 
° वीर्यनि ~ जित a ७ ७ ७ अ ` 
By n 5 तत्तु राजा समारुह्य कामग जितम्‌ | जित्वा 4399 देवं केलासाद्चरोहत ॥ ३ १ 
° 7° 74: 3 
इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे पञ्चदशः सर्गः ॥ १५ || 


Wat; Ds उत्तरं तदा; Ts Сз भवरो इयत्‌ (for майка). 
--АНег 3r, Ñ Vs Вг "з.в.7,0,п ins. : 


296% स तेजसा विपुलमवाप्य d जयं 
प्रतापवान्विमलकिरीटद्दारवान्‌ | 
रराज वे परमविमानमास्थितो 
निशाचरः सदसि गतो यधानलः | 
02. т) Bs Ds स्व- (for a). Ñi अवाप्यते (for sa 
तं ). Ds त्वे (for d aa )—(l 2) Vs Bs fg 
Da निर्मल- (for विमल-). Ñ Vs Be- -a( Мі ५३ -प) मस्त; 
Ds -чйч& (for -हारवान्‌ ). De sarei विपरीतक 
—(L 3) Ds स राजते (for тя). Ёз faran (for 
-विमानन्‌). Ba cra वैश्ववणपुरं समाश्रितः -(І. 4) 53 सं रब 
(for Maat). Ds महानलः (for यथा? ). ® Ct: कत 
वयस्रिशच्छ्ञेकसंख्यामत्र से लिलेख. 49 ] 


Colophon. — Kanga пате: бі om. —Sarga папа 
5 घनदजय:; 52.3 Уз )१.8.१,.१ केलासनिर्ज( Уз S 
SU केलासयुडवैश्रवणविजय: Ка Ba De (Ba उत्तरदिखि йе 
चश्नवणजय:; Vi वेश्नवणनि्जेय:; Ва Риза वेश्रवणपराज 
Bs rss 005 केलासानंदविजय:. — Sarga ло. ( ыш : 
Words or both): 6 Ki үз Вал Ds om.; V | Бі 
Пезлз Там r4. A fter colophon, G Mx.s.s cones 
with श्रीरामाय नमः; Mio with श्रीराम चन्द्राय TAi- 


उत्तरकाण्डम्‌ [ 7. 76. 6 


१६ 


а जित्वा तरं राम धनदं राक्षसाधिपः | 
алай तु ययौ शरवणं ततः ॥ 

akanai तु ययी शरण < १ 

qa रोक्मं शरवर्ण तदा | 

та төй द्वितीयमिव भास्कर ॥ २ 

तं स समासाद्य किंचिद्रम्यवनान्तरम्‌ | 

яте तत्र राम विष्टम्भितं दिवि ॥ रे 

Eu n 


I5 


EF Уз missing for Sarga 76 (cf. v.l. 72.2). 
Mu begins with श्रीरामचन्द्राय नमः. 

І 4) Ві reads” іп marg. Ne जित्वा d; Уз В 
рза Me जित्वा; Cg.k.t as іп text ( for स fear). $ 
Vi ]02.5.6.9.79 Тза जित्वा स( Vi Ts.« a feat) धनदं देवं 
(T«*a ) (for?) and कैलासाद्‌ (for wag). Ві Ре.тлоп 
transp. आतरं and ҹа. Ма राक्षसेश्वरः. ˆ) Bis 
-mqd; 09 -प्रसूय (зіс); Cg.k.t as in text (for ңа). 
5 Das-s ai; Ni Vs Вг Ds Te Mi.2.4.7-9 स; Уі di 
छा різ Ts Сз च; Пів-і: Gi Ms az (for q).—*) 
$23 Daas чаа. 5 No Va Da.s-i2 Та महत्‌; Юз. Me 
अति (for ततः). Vi ययो स रावणो महान्‌; В: {ай श्रवणं 
तथा (sic); Ts स ययौ शरणं महत. 


2 १) $ Ñ Vas Dassaa Tsu सोपड्यत्तदू( Vs Те 
9; De °g); Di तथापश्यद्‌. —°) Dz Тза Mi-s..9 üz; 
Me रम्यं (for qt). Ses Бала аңа. 5 Vi Ba Dis. 
БГИЕКЕ 46) Ж Bis Me ततः; Dez तथा (for аят) 
Vs रोषकं पनसं गतः (sic); Вз स कथं शरणं गतः (sic). 


3 Niom. 3१%, -- १ ) 6 Na Vi. B D Tsa स पर्वतं 
(by transp.); бі Mas.s.0 पर्वतं а; Са Мело पर्वते स 
(ог पर्वत स). 5 Ne Vi.s Ds.s-is T Mio समारुह्य, —°) 

Пз.8.өла कचिद्‌; Ка Vs Рвлол: Ts कंचिद्‌ 5 Desa 
aa; Vi भब्यं; B dp; 3.6.२ Gs Ма.в.вло रम्यं; Ма 
(sec, m. also) z& (for रम्य-). ә -लतांतरं. С (९१. ) 
केंचिद्ीकमवनासदा. —°#) Si Ds प्रकृते:; 92.3 Dis प्रवृत्त; 

ग Vis Deion Тә. प्रेक्षते; D2 प्राकृते; De. प्रेक्ष्यते; Р» 
ROM (lor жала). Вз фсе; D2 पुष्पके. Ка В 
мар. तत्र and राम. 5 Vs D2.5.7-9.32 बळात्‌; № Уі 

меп तदा; Ха B स्थितं; Ge दिशि (for दिवि). 

4 а 


р Аз Vi Tea аай. Vi पुष्करं; Уз и; 
?0.] 


NUR Ct किमिदं; Cg as in text (for पुष्पकं). Nara 
à cem Та Ct कप्मान्‌ (for zgr). — ) Кая; 
मत्‌ (for ата ) Вз ed. $ Vi D2.s в.8.әлг Ts. 


8: प्रतापदान्‌; Уз पुष्पकं कामगं тб Віз कामगं C 


] 


| 
| 


RET PT दृष्टा कामगं ह्यगमं कृतम्‌ | 


| राक्षसथिन्तयामास а: समावृतः ॥ ४ 


किमिदं यन्निमित्तं मे न च गच्छति पुष्पकम्‌ । 
TARAS कस्य कम त्विदं भवेत्‌ ॥ ५ 
ЫРЫ मारीचो वुद्धिकाविदः | 

नेतन्निष्कारणं राजन्पुष्पकोऽयं न गच्छति ॥ ६ 


कृतनिश्रयः; Озлолі Сї नागमत्कामगे कृतं; Гі.з С Mi-s.z-30 
(Т: वि )गमं( G: 44) कामगं жч. СК: ब्रह्मनि- 
frame पुष्पं न गमत्‌ न गच्छत्‌ भवति। च्हाभाव भाषः, 49 
52 om. 42-5. —°) Dis айы ( for чаз). бі.з 
N Уз B Пз,-із Тл st ( Be सो; Ts व्य ) चिंतयद्राक्षसेद्रः- 
—*) Sis Deis Gi Ms समाश्रि Gi Ms 9 )a: (for 
समावृत: ). 

5 Ѕ:от5 (cf. v.l. 4). —*) 029+ (for इदं). Ха 
De Mı कि (for यन्‌). Na Віза तु; Me * (fori). 5з 
Dzszsi2 Tia झनिमित्त मे; Кі Da анача (for 
यन्निमित्तं मे). Si Озлеп Cg.k.t कि निमित्तमिदं मेने 
( Dio Ck.t *sgqt मे). — ) 5.० Ñ Vs B D Tas [ इ 25 
Me [ए ]तद्‌ (for च). Vi Сі Ms न गच्छति च (Бу 
transp.) (for न च गच्छति). ) біз N Vis B 
Пі-злз Тл Me [उ ]परिशत्तु( Қа B Ds: °щ; Dra-s 
Me f) (for [ड ]परिस्थस्य). -*) Gi Ms gå (for 
भवेत्‌ ). біз Diis Me कमे कस्य ич; N В Ds 
कस्येदं कम वे भवेत्‌; Vis Остлои Tas (६.६ कर्मेदं कस्य- 


| еу, D: 73 °स्य à भ )34.-Айег 5, Оп ins. श्री. 


6 “у Ñ Va Baa (णि ततो). 9 Ñ Vis BD Ты 
Me ततो (5 Vi Ва D Tsa Ме т) राम ( for दृशग्रीबं )- 
—) Жз Be gfza( Bs "म )त्तमः; № Ві-з बुद्धिसंमतः- 
—°) 6 Кі Vis Рәміз Тза { इदं (ण jaa). 
B: निष्कारणादू. Te get (for राजन्‌). —*) 5 Vs Оза. 
sas Tsa ата गच्छति gore: N BG { ed.) विमानं ते न- 
(Bs ая: G[ ९१.) дж) गच्छति; і-2.4.7.0л Me Ck.t 
पुष्पकं यन्न गच्छति; Dss Ms а गच्छ( De कंप 099%. 
—After 6, 5 Уі Оз.з.5-эл2 Ts.« Mio ins. ; while Уз 
ins. after 7: С 

297° सिखरस्थं गिरिस्थस्य करम ऋस्येदमद्ध॒तम्‌। 
निश्चितं राजराजेन पुष्पकं विनियारितम्‌। 

[(. т) Ds ara (for бағ). Das गिरेरस्य; 
Te गिरेस्तस्य (for गिरिशस्य). Mio transp. कर्म and कस्य. 
—(. 2) Ts विनिपातितं. J 
—Thereafter Ds cont. ; 
after 3०३: 


while Рғ.лолі Ts. Ме cont. 


[тог] 


С. 7. 
B. 7. 76, 6 
L. 7. 75. 6 


7. 76. 7 ] 


ततः पार्थमुपागम्य भवस्यानुचरो बली | 
नन्दीश्वर उवाचेदं राक्षसेन्द्रमशङ्कितः ॥ ७ 
निवतेख दशग्रीव शेले क्रीडति शंकरः ॥ ८ 
ुपर्णनागयक्षाणां दैत्यदानबरक्षसाम्‌ | 
ग्राणिनामेव सर्वेपामगम्यः पर्वतः कृतः । ९ 


Y 


रामायणे 


स रोपात्ताम्रनयनः पृष्पकादवरुष्म च | 
कोऽयं शंकर इत्युक्त्वा शैलमूरुपागमत्‌ ॥ १० 
नन्दीश्वरमथापरयदविदूरस्थित TR | 


2094 इति वाक्यान्तरे तस्य करालः कृष्णपिङ्गः | 
वामनो विकटो मुण्डी नन्दी हंस्वभुजो बली । 
[(l.2) Ts Me मुंडो (for मुण्ड). Ds Mc 49; Dz st 

(for wat). К (९०. ) яға. | 
—After 6, Ñ Vs B Di.s.4.0.70i Ті. G Mi-» ins, ; 
while Ta.s Mio cont. after 207%: 

209“ अथ वा पुष्पकमिदं धनदान्नान्यवाहनम्‌ | 

[Ñ Vs B G(ed.) इदं &( Ñe तु; Bex) पुष्पकं रम्यं 
(G[ed.] नाम) (for the prior half). —Vs Шер. for 
the post. half. Ni नान्य वे तदा (sic) ; Ёз Bo-« Ds 
M2.6.9 नान्यवाहि 3; Ck.t as above ( for नान्यवाहनम्‌). 
Bi धनदार्थ तवं वद्देव (sic); Die any धनदवाहि तत्‌ ( 
post. half). ] 
Thereafter Ñ Vs B cont.: 


३००* तेनेदं विष्टितं = नान्यदस्तीह कारणम्‌ d 
एवं मत्रयतां तेपां राक्षसानां नराधिप | 
[(Lr) शै Vs Bile jf (for [z ]ह ). —Віз om. 
l. 2. —(]. 2) Na एव ( for dai), ils 
while "Ро.тл0 S (Ts.« Mio. further ) cont. after 
200%: 
Зот* अतो निष्पन्दम भवद्धनाध्यक्षविनाकृतम्‌ ! 
[ Тз.‹ Сі Ms ततो. Оол Сі निस्पंदम्‌ . De अनिद सम- 
भवद्‌ (for the prior half ). Gs धनदेन ( for ama: ). ] 
7 £) Үз तस्य (for ая:). De чапа ( for पार्श्वम्‌ ). 
—)$wvp Пз,5-із Ts [5 ब्रवीत्‌; Ñ vs Bia 
Di-s.« Ме तदा; Ba तथा (for av). —S Vi "з.ь.в.о.з 
om. 77“,--? ) Ni B दशाननम्‌; Die नंदीशस्तम्‌ (for 
नन्दीश्वर ). De चोवाचेदं; Пәлолі Tan चचश्रेदं( Te 934 


+). 
—*) Die उपागतं; бі Me naifi. Уз राक्षसेंद्रवश गतः, 
--АНег 7, Уз ins. 207%. 


8 4) Кі निवर्सेय, 

9 Bs om. (hapl.?) 9-п. Ñ Busse Di 
G Meio G ( ed.) transp. 9*^ and 94 (Кі alone 
repeating 9** after 92% [ transp. }).—*) Bı -यक्ष- 
नागानां (by transp. ). --*) $ уу, Пә.5-із Тз Мі 
Zamas- (for दैत्यदानब-). —After 9%, हैं, Bis. 
Dis Tis С Mi-se730 ins; while Кі Үз Moss 
ins. after 924 (Кі after ** [r.]) : 


for the 


2.4 Тыз 


[ 702 ] 


दीपं शूलमवष्टभ्य द्वितीयमित् शंकरम्‌ ॥ ११ 


सिजन Ғ ee | 
3027 after 23% मा विनाशमवाप्स्यप्षि ¬` | 


[Ri तं निवर्तय, Be Rade 988, 
Ni न (for मा). Ві far 
अवामुहि; Da अवाप्स्यति. ] 


& ( for the Prior halt), 


—*) Di.s.s С.з Мѕ.сло एप (for एव). 5 
time ).2 Vis Bi,s Пг,5-із Ts सर्वेषामेव( 
तेन) भूता( Ёз Ba देवा )नाम्‌; Бі 
प्राणिपु तेनेव (345 q). —4) 
दुर्गमः 3 Ge Mz.30 अगमः (for अगम्यः ). Dus.c: aga: 
कृतः; 5 `पर्वतोत्तमः; De [s]d स पर्वतः (for पर्वत; 


| 
| 
| 
| 


| 
| 


| 


इम्‌ (for а). हैं शा, | 


Ñ Second | 
Ñ: Buse | 
( first time ) Bu gà- | 
Кі first time)a Вы | 


कृतः). —After 9, Әс-тлолі Ts.« Mio ins, 7 while Me | 


cont, after 302%: 
303% इति नन्दिवचः श्रुस्वा क्रो धात्कम्पितकुण्डळ:। 
[ Та. Me qui ( for नन्दिः). ] 


I0 Bs D» om. то ( for Bs, cf. v.l. 9) —*) Mt 
Віза Dia Mis स रोष-; Кз Vi Dese Tit 
Мо रोषाक्तु; Тыз Gis Ms अमर्ष- (for а रोपात). 
К. -नयने: , — ) Vs Юз.в.тлол Та Mio सः (for x). 
6 Vı Рз.5.влз Ts अवतीर्य सः (for aaga च). Ñ Bus 
Ме (Be Me ह्य )वरूद्याथ( Bi.2 "айд; Me bu च) 
पुष्पकात्‌. —°) D.8 [ उ ]क्त; (for [ उ ]क्स्वा ). — ) Bit 
#9 सम्‌-; Ме शैलराजम्‌ (Гог सेलमूलम्‌). Ss Vs Dri 
7042 Tsa उपागतः ; Disa उपाविशत्‌. Vi केलासतढ्मा 
गमत्‌. 


Il Bsom. rz (cf. v.l. 9). --” ) Gi Ms nite 
Å ..१,५ नं दिनं स तदापश्यद्‌ ; Dia н पश्यति तदा ТЫ 
--%) Кі Віза G2 Мал afa( Ni "पे; Gs En 
Ns तमदूरे, Кі Мі प्रश्नः; Bras Mio प्रभोः (for m: 
Me अदूर निष्ठितं प्रभु. For rr“, $ Vie Dasi 
subst, : 


394% ачаа: तत्र देवस्यादूरतः स्थितम्‌। | 
T Vs Deron, Ts.« чая, Уі पुरतः ( for [अ [दूरः } 


SG Ms om, r°- 73. --१ ) Ñ Buet ae е 
(by transp.) ; Vi दीघस्तभस्‌ 3 Dis Tr Gs 


Газет. Dis 


अवष्टञ्धं (for अवष्टभ्य )- 


| 


| 
| 


| 
| 


| 
| 
| 


a वानरमुखं eg तमबज्ञाय राक्षसः | 

дй gg मोर्ख्यात्सतोय इव तोयद्‌ः ॥ १२ 
рй भगवान्नन्दी शंकरस्थापरा तनुः | 
अनरवीद्राक्षसँ तत्र алымы EE 
यस्माद्वानरमूर्ति मां दृष्टा राक्षस दुमत | 


उत्तरकाण्डम्‌ 


Y [ 7. 76. 76 


| मोख्यात्विमवजानीपे परिहासं च मुञ्चसि ॥ १४ 


तस्ान्मदरूपसंयुक्ता मद्रीयेसमतेजसः | 

sae EN d ~ 

उत्पतन्त THA हि कुलस्य तव वानराः di १५ 
कि Те मया शक्यं #9 Tat निशाचर | 


| न हन्तव्यो हतस्त्वं हि पूवेमेव ааб: ॥ १६ 


न Сі Ms om. z2(cf.v.l.ir).—Forrz, $ Ñ 
үз В Da.5-i2 Ts.s subst. : 
305* a ठा वानरसुखमवज्ञा्र स राक्षसः | 
[ Ñ Be-«ggt त॑ by transp.). शि, स रावण: : ४ दशाननः 
(for स राक्षसतः). ] 
—Thereafter Bi cont. : 
306% झैलसुस्पाटयामास सह देव्या च शंकरम्‌। 
ages मद्दादेवः पीडयामास पर्वतम्‌। 
तन्न भातेस्वरो मुक्तो रावणेन दुरात्मना। 
—*) $ प प्रहसं; Сз प्राह्दासं; СК. пета (as in text). 
$ Ñ Vis B D Ts« ая; Ms arena (for मौर्ख्यात्‌). 
-4) 6 Dasa Te L (ed.) स( 52.3 Dis प्र; L [ed.] 
सु)तोयम्‌. - 
I3 Gi Ms оп. тз (cf. v.l. тї).—°)$ Deas aa; 
Vis Bi Пі-2,2-і Ts.« तं; Тә Gs Mi-s.s स ( for सं-). 
В: भवन्‌ (for भगवान्‌). —°) Ms परा ( (ог [st ]परा). 
—В om. 73° - 24°. --“) Si Ds.s.s तत्र aiat D2.9 "क्ष: 
स); Ñ Vis Bes राक्षसेंद्रं a( Ñi 32. च); Disc. 
юл Tsa तन्न तद्रक्षो (for राक्षसं तत्र). —*) 5 Ds रावणं 
सम्‌-; 99.3 Vis Пі-т,ә-із 73.4 दशाननम्‌ ( for दशग्रीवम ). 
Ва अवस्थिते; Mo उपस्थित: . 
l4 Ві ош. r4 (cf. v.l. із).-”) 5 Vi D Ts« 
"ed मां; Bs -रक्ते मां (for -मूर्ति дї). —°) Vs lacuna 
0 राक्षस दुमेते. $ Пі-а.өле स्वमवज्ञाय ( for egt राक्षस )- 
Vi Derr Tse अवज्ञाय दशानन Ba दृष्टा Zale राक्षस. 
5s ) a: Vs Bova मोहादिद[ Bs शव); С: मूर्ख cm 
к SS (for steuern ). G(ed.)s जानीषे. № 
m 3 Вата. ( Шең.); Me अवजानासि मोद्दान्मा. 
YN Үз Bei дата a( Bo- च Ё-); Me अपहासं च 


(with hiatus) ( for परिद्दासं च). —For 7400, 6 Vi D 
Ti Subst, 


07% i पं 
307" अशनीपातसंकाशमहदासं प्रमुक्तवान्‌। 


3 [Үз अशनीकाश- ; Die corrupt. Disa -सदृशम्‌ (for 
AEM). Vi Dz.ion Тз अपहातं. Ds f- (for 2-).] 
m छा om. 5( cf. v.l. тз). —*) 5 Visa Пі-к.әла 
Ds a i Bq झुप- (sic); Юв.злолі Ga मद्वीय-5 
eT (for मद्गप-) 6 Vis Di-ss a2 Тз.а -संकाशा; 

ЖП (for dager). Мі तस्माद्दीय॑समायुक्ता. 


-%) Ка Deion Mis मद्रप-; Gs द्वितीयः (sic) (for 
яй ). Va -बल- ( for -सम- 5 Vs Ds: मद्वी[ $2.3 Diz 
*द्वे)र्या ममतेजस:( $2. Pat). —° ) Vi Ювллол: Ті-з б 
Mi-si-io उस्पस्स्यात; Dis उत्पद्यंते. $2.8 Был वघार्थे (for 
аят ). біз Ñ Vi Bsca D2.5.8.१.१२ Ts. ते; Vas; Мз z 
( for हि). G2 Mio वधार्थाय, --* ) Ms zgan (for कुरूस्य ). 
Ś Vi Баз: Ta [at Jeq च; Ñ Уз 82-५ ча ( for तव ). 
Пе ARENA च वापरा: (sic); Ts सकुलस्यान्यवानरा: . 
—After r5; 5 Ñ Via (l. т only) Be-s D Там Ms 
ins. 
305% नखदंष्टायुधाः शूरा मन:पवनरंद्दस:। 
युद्धोन्मत्ता बलोदग्रा: होला इव RAT: 
ते तवाशु बलं दपमुस्सेकं च प्रथग्त्रिधम्‌। 
ब्यपनेष्यन्ति संभूय सहामात्यसुलच्य हि। 
[(). т) 5 Daas 4a- (for gr). Vs Dion क्रूर; 
Бел qur (for शूरा). Vs 06.80. -संपातरंहसः Be RA- 
बलपराक्रमा: (for the post. half).—(l. 2) Bs zu च; 
De ағат ( for युडोन्मत्ता ). Vi яй, Оло वळोद्रिक्ता: . 
Vi बलिनः कामरूपिणः (for the post. half ). -(।. 3) Dı तत्‌ 
(for ते). Ni Vi єттї; Ха 83.८ Te Мз ачта Ba Ts 
Мз °-); Bs राक्षस; Di 944; Юз.5-тло.п Ts ач( Ds 
नव) प्रः (for तवाशु ). Diou será. Dir चेत्‌ ( for च ). 
Dis पृथस्बिधा. —(l. 4) бі Ds व्ययं їй. Be ते Wm; 
Ds संबूय. Dis amag (for summer). Nr Vi युरख; 
Bs -ससुतस्य (hypm.) (for -सुतस्य ). Ns Bs Ds Ts. इ; 
В: ने; Ba еллоліч ( for हि). | 

I6 Ві om. १6 (cf. v.l. 3). —") Ds तु तावन्‌ 
(for faari). Уз कुः Dis Meri; ए कर्म (for 
क्यं ).--) Уз ai; Пеле Ti.2 Сіз Mi.3.5.7 Ck.t 
éd (fora). Оол Ck.t eat हे; Сі ахар Са Мав 
qvi; Мз яй; Me यत्तन्‌ (for seat ). бз ахаа ( for 
rure). S Drsssrs यावन्न चु 2.११2 च /5443 № 
Vis D? Tas чатаар (з 94); № Bra aal Вз 
बल ) वतापि( Ks та) यत्‌( Хе; Вз ат); Dist М« 
да warm Me “म); С( ed.) qx मया भवान्‌ {for 
ахаї निशाचर )- — ) 5 Кі Via Омьазл: Та शक्यो E 
#4; Ds fagasats Ck.t as in text (fora селд). Na 
Bae वा (for fg). G(ed.) इंतब्यो इत एवं स्वं ) Уі 
= 3m). < Dea च qaal; Ni Үз Dist 
qax (for чаң) E T 
денат; Ха स्वकमेणाः Vis संशयः; Bs-a Da Me [ я RR- 


[703 ] 


G. 7. 76, 20 
B. 7. 36, 20 
L. 7. 75. 73: 


7. 76. тў ] रामायणे 
Shee अचिन्तयित्वा स तदा नन्दिबाक्यं निशाचरः। | maga ततो राजन्युजान्यक्षिप्य पे | 
L 7. 75. 79 


Tid d समासाद्य वाक्यमेतदुबाच ह ॥ १७ 
पुष्पकस्य गतिर्छिन्ना यत्कृते मम गच्छतः | 
तदेतच्छेलयुन्मूळं करोमि तव गोपते ॥ १८ 
केन प्रभावेन RET क्रीडति राजवत्‌ | 
विज्ञातव्य न जानीपे भयस्थरानमुप्थितम्‌ ॥ १९ 


तोलयामास d dd WETTER ॥ २, 
तता राम महादवः प्रहसन्वीक्ष्य तः 
पादादुष्ठेन तं शैलं पीडयामास लीलया ॥ २१ 
ततस्ते पीडितास्तस्य शैलस्थाधोगता शुजा; | 
विस्मिताश्वाभवंस्तत्र सचिवास्तस्य रक्षसः 


(Bs [भ ]चु; De [ भ स्य कर्मभि:. —A fter тб, Рв.тлолт 
Ti.: Gi.3 Mi.s.5 ins, : 


300% इत्युदीरितवाक्ये तु देवे तस्मिन्महात्मनि । 
देवदुन्दुभयो नेदुः gafa «печаті 
02) Gi Ms पपात ғ ( for x खाच्च्युता ). ] 


J7 Brom. 77 (cf. v.l. 73).--“) Ni Ds तु तदा; 
Di 3.4 Me «тї (for स तदा). %) Di.sa Мв zadat; 
Ts ead; Ms नंदीवाक्यं. 5 Vi Ba D Me महाबलः; 
Vs Вз. महामना:; Taa दशाननः (for निशाचरः). —°) Na 
Ds.e Тз.4 स; Уі Dio. तु (ford). Ne Үз 3-५ तच्छापाझि 
(Vs еа); Disc Ме नंदिवाक्यासिनिदेग्धो; С 
( ed.) तच्छापासिना бач, —“ ) 6 Ni Vi Da.s-is Тза 
वाक्यमाह दशानन:( Ta महाबळ: )- % Су: पर्वतमासाद्य d 
नन्द चाक्यसुवा चेत्यन्वयः. % . 


I8 Brom. 38 (cf. v.l. 73 ).--* ) $ Dss Тыз 
Gi Ms.s छन्ना; В: मंदा; Ct as in text (for fai ). — 
бі Da यतस्ते; 58.5 Dis पर्वते (for meget). —A fter 785४, 
N2B:iDisaMeins: > 


зто करिष्याम्यहमप्यत्र प्रतिकारं सुदारुणम्‌ । 


[G(ed.) [era ( for [भ]त्र). Bs [अ]नम чйн 
(sic) (for [अ]हमप्यत्र). Ne Be Dae प्रतीकारं, ] 
°) S Ni Vi.» Рь-вло-: Ts.« Me Ct तमि( 53.3 Diz 
Me “दि )मं; Ёз В तदेषः 53 तमेष; Dia айч; Das य 
(Ds त )दिदे; Ds agá; Te Сіз Мазы तदेतं; Мал 
Wem. (for तदेतच्‌-). --“) Ni Ba Mi करोति. Ba Diu 
Mao गोपतेः. $ Су: ач गोपतेः तत्र स्वामिनः чыча: |; 
६-६: गोपते दे qus रुद्र ।; зо also СК. ae 


49 Biom. 9 (cf. v.l. r3 ). —*) Te यस्य; Мә तेन 
(for केन ). ४३ प्रकारेण; Dı.s.a Me meda, Si Бела नायं; 
баз [:अ ]त्रायं; Na Bs.« Di.se Ta G ॥३,६,०.8-१0 भवान्‌; 
Ds हरः; Мі [ ч Jara (for भवस्‌) B: केन भावेन भगवान्‌; 
De केन fag प्रभावेन. -*) Оз Ta Сіз Мал अन्न; 
De sra; Dza02 Mio नित्यं; Ма ( with hiatus ) Ез; Ма 
газ; Me उग्र: (foras). 5 Ñ Уыз Baw Юз.5.в.9.ла Тә. 
G (6१. ) क्रीडत्यन्न प्रभुयेथा( प В:—‹ यथा प्रभुः; G [ ed.] 
स йг). —G (ed.) om. 79%-27.--९) p, азайа 
(for विज्ञातव्यं ). Юзлол: Ті, Ge.s Мз.а.7л0 जानीते. 5 


Қ Via Bs-« "з.5.в.олл2 
—*) Ds मम ( for भय-). 6 
Тз न बुध्यत्ते( 52 Кір» "से; Bs ор 
Пі,з4 उपागतं. 

20 Bi 6 ( ed.) om. 20 


(сі. v.l, тз and p 
respy.). —^) 6 Do.s.oi2 राजा; 


Оз-лло. Tay Mur 


ats Ni Vs Пеллол चि-; Ns Bs Gi Mss नि- ( for प्रन, 
Уі भूतले (०7 पर्वते). Be яс प्ते तदा; Ds T 
सुजेनाक्षि( Ts "नो ह्क्ष प्य पर्वत. Ф Сі: पवते पर्वताधस्तात्‌, 
$$ —^) Gi चालयामास. 6 Vi Әз.в-із शीघ्र (for 88) 
—*) SN Vs 2-८ Di-i 2 Me L (ed.) स (9 
Die सर्वः) झैलोभ्य( Dis "लो әт; D» ^gt gr; Ms "qr 
कंपत( Ni "ते; L(ed.) श्यत्‌); Vi Ds-no a de 
समकंपत( Ds "न: ). —After 20, Vi Әв-т.а S ins.: 

377* चलनात्पर्वेतस्थेव गणा देवस्य कम्पिता: | 

AUS पार्वती चापि agfa महेश्वरम्‌। 

ГО. т) Vi 5-7.०.7 бі Мелло tea, T: Gi 
पर्वतेंद्रस्य, Ga Meer» गणो (for गणा ). Та देवाश्च (णि 
देवस्य), Са M2.4.7-9 कंपितः; Me तापिताः. -(І.2) Ds- 
чата. |; 


while Гл.з.« ins. after 20: 
372* नारायणअुजोरिक्षस्तो मन्द्रः स इवाचलः। 
[ D: -gà 69. ] 

2l Bi G(ed.) om. 2r (cf. v.l. 73 - 
respy.).—°) Di.s.« Мв राजन्‌ ( for राम) y: n i 
—*) быз Ма.а.5.7-0 त( G2 Me स )'कृतिं. SN 3 Y 
Ba-« Dsc-5 Te देवानां प्रवरो दरः( N पि i 
भवः); Dis )/6 प्रहृसन्देवकषत्तमः- —After 277, Ті 

343% तस्व॒तश्रे्टित ज्ञत्वा प्रहस्य गिरिजा TTA! 
—*) Da steama. 5 Па.в.ол पर्वत; І.(е4.)84 


Тз नथ न जेष कः 


n | 
wd | 


राम ( for राजन्‌). ) № Вз, Di.s4 भुजो. 5 Vi Din | 


उत्तरकाण्डम्‌ ` 


агаа Ме gt); Быш аай Фей | оз) а ml -- 
-5) $ Ñ Vis Bsa(first time) Di-s ur Та 
E time) देलस्तंभोपमा( Уз ^umgr) ЕБШІ N Вы 
Di.s.a "मो Ec ); Вз. (second time) Me शेऊस्तंभोप- 
arama. $ Cg: अधोभागगता зп: पीडिता आसन्‌; 
so also Ck.t. Фф —S Ds om. 227-23. Dis om. 22°— 
235. — ) 07.5. Me & (for च). —^) Vs 5: राक्षसाः. 


23 В: от. 23 (cf. v.l. 3). $ Ds om. 23; Dis 
om. 237 (for both, cf. v.l. 22). —^) Ks Di.s« 
भुजयो:; De garai. Bs अवपीडनात्‌; Dis Me पीडनेन 
च; Dae पीढन तथा; Тол पीडनात्तदा. Вз भुजयोच्छूध- 
पीडनात्‌ (sic); Ba भुजयोरदपीडनात्‌ . —For 2375, Тыз 
G Mi-:5.:-0 subst. : 

374९ तेन रक्षोधिपेनात्र वेदनातंभुजेन वे । 

[Gs देवेन (for वेदना-). Мз q (for). ] 
—°) Ña निनादः (for विरावः ). Vi Deo: सहसा. 
-4) Ñ Vis Br Dı-s.7.9- Ts कंपित; Ds कर्षित; 
Te पीडित; Ме रात्रिं (for पूरितम्‌). —For 23°, Dis 
Subst. : 
375* ततोऽमुञ्चन्मद्दारावं qutd महाबल: | 


24 Бі вот. 24% ( for Ві, сі. v.l. 73). —45) 
ба Мо मनुष्याः, Ms लोकसंक्षये. Ба Ме देत्या( Die 
a )वज़निपातं R( Me च ) Беген gaai. —°) Gs Mio 
देवता पि, Ма संकुद्दाश (for संक्षुब्धा). Disc Me 
amnia Me R) संक्षो भाच्‌ . —^) Ts àg ( for eig ). 
Disc Wang; Тыз С Mua.s.e20 аа (for कर्मसु). 
For 24, 9 Ñ Vas Ba Ds.s.-i2 Тза subst.; while 
Br De subst. |. 2 only for 2474 : 


376* मेनिरे वज्रनिषपेपं दैत्या मर्त्या युगक्षयम्‌। 


आसनेभ्यः प्रचलिता देवाः शक्रपुरोगमाः। 

l (lt) $. Da तं रां; баз तमेव; Die तच्छत्वा; L (९१. ) 
Ti К for मेनिरे). Юз तस्य (for аз-). T« also ) देवा 
(for žar). $ Da чап; без Dis great; Das -[ अ]मात्या 
(for Wat). С (еа. ) transp. दैत्या and aai. Bs युगक्षये. 

b Dro Ts. तस्यामात्या {пй (for the post. half). 
z 2) йч (for प्र-). Dio. तदा айа चरिता (for the 

jor half). Вз Пв.т.0 im Diz चक्रे (for aa). & 
.वस्मभ्यः प्रचलिता इत्यथः, H] 

Пеллелі Ts. cont.; Ті. С Mi-s.7-0 
l. ro only) after 24; while Ds ins. after 
first time ); Me cont. l. то only after 376१: 


hereafter 
ins. (Mas 
25% (а 


| 
| 


[ 7. 76. 25 


b Қ. 
देवताशापि Haasan: Ay कमसु ॥ २४ 
aN ^ NON en 
ततः प्रातो महादेवः शेलाग्रे पवाएतस्तदा | 
युक्त्वा तस्य सुजात्राजन्प्राह वाक्य दशाननम्‌ ॥ २५ 
37/* समुद्राश्चापि संश्चञ्धाश्चलिताश्चापि पर्वता: | 

यक्षा विद्याधराः ат: किमेतदिति चाब्रुवन्‌ । 
अथ чаба विक्रो शन्तमथाबुवन्‌ | 
तोषयस्व महादेव नीलग्रीवुम्रापतिम्‌। 
894 शरणं नान्यं पञ्यामोऽत्र दशानन | 


(5] 
स्तुतिभिः प्रणतो भूत्वा तमेव शरण ब्रज । 
कृपालुः शेकरस्तुष्ट: प्रसादं ते विधास्यति । 
एवमु क्तस्तदामाध्यैस्तुशटाव ITATALI 
साममिविबिधैः स्तोत्रे: प्रणम्य स दद्यानन: | 
संवरसरसदस्रं तु रुदृतो रक्षसो गतम्‌। [7०] 


[Та G Мыл om. ]. 7.—(], 7) Dz па 
(for चलिताश्‌).—Mu.7 read |. 2 after the first 
occurrence of l. то. --(]. 2) Gs Мі यक्षः. 63 सर्वाः; Мі 
चेव (for Еш:).--Пьллоп om. l. 3---(१. 3) Gad; 
Mi [ए]ते (fora). D तत्र; 63 वे तु; Gs सर्व; Mody 
(for तस्य). Ga Mio तथा (for अथ ). Ta Ват: ж वन्‌; 
Та विक्रेशंतस्तमबुवन्‌ ( for the post. half ). —(]. 4) Ds-z. 
юл Tse नीलकंठम्‌. ¬(]. 5) Gs अत्र ते (07 तमृते ). Мі 
ax (for शरणं). Gi Ms तु (for न). Ме? (s]a( M« ^a) 

विशारद (for sa दशानन). —(.6) Ті Mio 999; Ms तमेनं 
(бог तमेव). (!. 7) Ds Тз हि दास्यति; Ті Ms [ऽ }- 
frarafa.—(I. 8) Ts Сз तथा (for तदा). —(]. 9) Ds.e 
नामभिर्‌. Сз दशाननं. —G Mi. read l. ro before I. 2 
(Gs after l. 2); Сі Ms repeating it here. Ма; read 
] ro twice. —(]. то) Ma(both first time) कालो 
महान्नरश्रे (for the prior half). Tis Сіз Ms.«first 
time).rs(G Mz both times) wat; Мі. first 
time).e» खतो. Ds गतिः; De Маз ( both first time ).т 
(both times ).8 गतः (for गतम्‌). M«(second time) 
Tat Wyse गतः संदत्सरस्तदा. ] 
--АНег24, Me ins. : 

379* विस्फोटिताश्न गिरयो नागा गच्छन्ति чта! 
निश्रेष्टाः सत्तवन्तश्र गतप्राणास्तदाभवन्‌ । 
समुद्राश्वुक्षसुखत्र प्रचकम्पे quud | 
रक्षोरगाः सगन्धर्वाः स्तब्धाक्षास्तत्रसुस्तदा | 

25 Вз om. 25-27 Ds reads 25” dores —) 
баз मूळेन Dis дәліз L (९0. ) मेन (for zm). $ 
Dis [5 !घिष्ठितांस्‌: біз [न ]धिष्टितास्‌; Ni Вы Deas 
(first time ).вэ [ऽ]ध्िष्टितस्‌; Ds(second time).s.7 
faa Dien विष्ठितं; Сз Mio निश्चितस्‌ Ds (second 
ї+їте).в.лола Ts. प्रभु: (for तदा ). Du अरस्य FTA- 
vau Ме प्रहसन्देवसत्तमः, 4९7 25% (frst time), 
Ds ins. 377*.--*) 5 Уа Das-az Te G चास्य (for 


[7०5 J. 


G. 7. 
В. 7. 
ID 


76. 37 
76. 36 


7. 76. 26 ] 


प्रीतोऽस्मि तव वीयाच शोण्डीयीच निशाचर | 


75:28 वतो घेदनामुक्तः खरः परमदारुणः ॥ २६ 


чете АЧ аа भयमागतम्‌ | 
तस्माचं TAN नाम नाझ्ना तेन भविष्यसि ॥ २७ 


तस्य). баз Bs भुजा; Ñ Вы [Рыза ҸҸ (forma). | Diea Mo Samqaqaat seg жәй (for भुजान्‌). 


Төв,7л02 Тз.& Mr.e राम; Ds प्राह (for राजन्‌). Pd )N 
Bis उवाचेदं; Ds वाक्यं sm(by transp.); De sig 
राम; Do वाक्यं राम (£०7 प्राह वाक्यं). 


26 Bsom. 26 (cf. v.l. 25). Dio om. 26%, —*) 
6 Vis Dessus Ts dieu De चीर्यस्यः Du वीरस्य. 
—*) SN Vis Виза Юолг शोटीर्याच्‌. 5 VisDT 
Gia Мз.а-5.тло दशानन, 9 Ck: शोण्डीर्यादिति। बलमिह 
शोण्डीयशच्देनोच्यते।; Ct: शोटीयात्‌। चारस्तुतेः. 4$ --““) 
Ga Mio agata; Gs Моз таа; М.з. रुचता (for रवतो ). 
Tis Gs Mis ача; Maze चेदनान; Mo चेगवन्‌-. Т: 
Gi Ms -मुक्ता: (for मुक्त: ). Gas Mio स्वनः. Te Gi Ms 
स्वरा: परमदारुणाः (for “). Пөллолі Ts शेलाक्रांतेन यो 
सुक्तस्स्वया राव: सुदारुण:. —For 2694, 6 Ñ Vis Bia 
Пз.5.в.өлз Ts subst. : 


Зі AURRA ते रावों मुक्तो लोकभयंकर:। 


[Bra Тз я(Тз रू )राक्षसस्य, Уз ч (Бу transp. ); : 


Bad wm: (Тога रावो). Ns G( ed.) अराक्षस( G [ ed. ] 
शसः )खभावस्ते ( for the prior half). Ns Vs Bi.s.s st Na 
B स्तर )र'एषः gam: (for the prior half). ]; 

while Di.3.¢ subst. : 


320% राश्षसेश त्वग्रा मुक्तो रावण: प्रमद्दास्वन: । 


[Ds xr аа (for राक्षसेश ). —D« om. (hapl.) from 
the post. half up to Tene іп 27°. Ds एवमेष महास्वनः 
(for the post. half). ] 


27 Вз om. 27°% (cf. v.l.25). Da om. up to 
तस्मास्वे іп 27° (cf. v.l. 320%).--“) 5 Das चेव; 
Vi.3 Ві О5-7.9- T2. चेतद्‌. ( for aq). Dis Me येन 
(Ме यस्माछो)काखयरत्वेते. —°) Ва भावितं; Юз Мо 
र(3 रा )वात्ते, Dis Me आगता:.--? ) D१ यस्मात्‌. Ñ B 
тат ( for नाम). —^) $ Va D Te Me राजन; Уз राज्ञो; 
Ta Ma वीर; Мал [ भ ]नेन (for तेन). Ds Gi भविष्यति. 
Ñ B ख्याति аач Ва लोके ग) मिष्य सि. 

28 Gs repeats 28-26” consecutively. --“०) 6 v; 
Юз.ь.в.элз Тапа स्वा ( 93.3 Dia ते); Ñ Уз Ві-з भवंतं; Ba 
Wa eat (for देवता). Ті दानवा; Gs वा न वा; Мі मानवा 
(for argat). Ś Ñ Vis B Оз.ьв.элз Ts देत्या (for 
अक्षा). Ms देवदानबयक्षाश्च (for^). Dio(m.) [9] 
(for [a Jà). SN Via В Озьвэла Тз чаў: सह 
देवते:( 53.9 किंनराः; Ds राक्षसेः; Dis edt) (for Oy 


ls त्वमभ्यनुज्ञातो राक्षसाधिप गम्यताम्‌ ॥ २९ 


E Ms 
‘аз above (for 84). Та चंद्रदाप॑ нейзй; бі 


: [7०6 ] 


रामायणे 


देवता मानुपा यक्षा ये चान्ये जगतीतले | 
एवं त्वामभिधास्यन्ति रावणं STL ॥ २८ 


गच्छ पौलस्त्य विस्रब्धः पथा येन त्वमिच्छति | 


Drs Ме देवमानुबगंधर्वा देत्यदानवराक्षसा.. — ) бү, 
Огз.з.элз सर्वदेव; № सर्वत्र चा; Na Vi B D, Ts 3 
(for एवं तवाम्‌). De [ж] (for(sr]fg.), 4) 6. 
Mio -राविणे, 5 Vis Оз„,вэлэ Ts रावणेत्ये( Da "दे h 
रावण( V2.3 "ण; Ds.s.9 "ण: ). і 


29 Gs repeats 28-29% consecutively, —*) v, 
M g (for गच्छ). Di.s.« Tie G Мі-в.л- गच्छ सु- (for 
qisa). 5 Deis विश्रब्धः; Ñ Vis B Dice Rami; 
Пл.9-п Тз.а Mc asd. Mo गच्छ गच्छ शिव te.) $ 
Үз Be Di-es Сз यथा (for पथा). Кі аягаа, —°) 
6 Ni Vi Ds.s-i Тәл चैत्र (Гог स्वस्‌). Mio समनुज्ञातो. 
—After 29, Юв.з.лолі Т Gi.» М.з, зло ins. : 


3०४ एवसुक्तः स लक्षेश: शंभुना स्वयमत्रवीत्‌। 
प्रीतो यदि महादेव वरं मे देहि याचतः। 
अवध्यता मया प्राप्ता देवगन्धर्चदानवेः | 


tàn > 


राक्षसेगुह्मकैन चान्ये बलवत्तरा: | 
तियडआनुष्याक्ष गणे «Чеп इति चिन्तयन्‌। 
imga संप्राप्तं ््मणखिपुरान्तक | 
वान्छितस्यायुष: शोषं чы च तवं प्रयच्छ मे । 
патат तेन रावणेन स शंकर: | 
ददौ खङ्गं аєа चन्दरद्दासमिति маң! 
आयुपश्चावशेषं च स्मित्वा भूतपतिस्तदा | 
द्स्वोवाच तदा शं शुर्नावज्ञेयमिदं त्वया । 
अतरज्ञातं यदि हि ते मामेवेष्यत्यसंशयः। 
[(l. т) Оезлол Ts Gi Ms g (for a). —() 2) T 
TÀ (forai मे). Do AF यतरः, —( l. 3) Demon Ты 
ааа मया प्रापतं (for the prior half). —(]. 4) T: 
afan: (for *वत्तरा: ). —D om. І. 5-6. D7 Ts.4 om. l. 5 
ऱ्य]. 5) Ga -मनुष्यं. Ті Ms figa गणये; бі Moat 
मानुषान्नाह (for the prior half). Ga Mio 3 मतिः (ша 
चिन्तयन्‌). олі Mio Cg मानुषान्न गणे देव स्वल्पास्ते मम siat 
% Cg: न गणे न गणयामि ।; so also Ck.t. Ф = 
Dro. Te मे (for d-).—(l. 7) Dion Cg.k.t ar Е 
Ms [आयुध- (for [ आ Jaw: ). Ті Ga शिष्ट Me; (64: 


[5] 


[7०] 


г 
आयुषश्चार्कोर्टि (for the prior half), бі Ms तस्माव (о 


स्ने). езлолі Ta Сыз Мзло त्वं च (by cum 
र्‍ा(.8) 0. г.лолі Ts. ततस्‌; бі Ms तथा ( for तदा А a 
Msg (fora).—(i.9) G Ms ай (fort): T b 
सं-; Ga Miio яга. (for agt-). Mazro -दिव्ये ( for A 
Ds ош, ), 70-72. —(L то) Dijon Ts Ai 


उत्तरकाण्डम्‌ 


साधान्मदेश्रेणेवं कृतनामा स रावणः | 
अभिवाद्य महादेवं विमानं तत्समारुहत्‌ ॥ ३० 


A 


Miao स्मृत्वा (for सित्वा ). Ti तथा (for तदा). —( l. тт) 
"гло. Ts.« Mao ततः (for तदा ). —(l. 72) Du अभिज्ञातं. 
Ti यदिह; Мз हि यदि (by transp.). Ts अबज्ञाता यदा हेतिर्‌ 
(for the prior half). Ті Mio [s dui. G2 मामेवेष न 
संशयः (for the post. half). ] 

30 °) Dezaoi Ts एवं ( for साक्षान्‌). 52.3 Қ Via 
Віз Юззл.в-влолу Та Сз Mio [mja; Tro [ale 
(for [m 4). Ms maaga. --*) Gs वरं प्राप्य (for 
कृतनामा ). $3 Ds च (for स). 52.8 Ne Vis Югала 
Ts राक्षसः, —°) Tie С Мі-5.2-0 नमस्कृत्य ( for अभि- 
वाद्य). Diss Me детанта. --“ ) 5 Кі Vis Des-as 
Тз भारुरोद्दाथ पुष्पकं; Ne В आरोदत्पुष्पक पुनः( D: रथं ); 
Dis. विमानं सोभ्य (3 °भ्य )रोहत. 

3 *)$ Ns Vis B Оз.з,з- Тол rta. रिश प्राप्य; 


Bs कामं ( for राम ). Ge रावणो भूतले राम. —°) $ Быз. | 


9.४ पर्याक्रमत; Ка B पर्य ( रि र्या ) मत्स; № ааа: सः | 


Уол पर्यक्रामत; Disa परिक्रांत: स ( for परिचक्राम )- 
Ti-s С Мәлі राक्षसः. —° ) Кі Dass Ts G2 Mio स; 
Юза (for सु-). SN Vis B. Di-s.s.sa2 Тз -मद्दा- 
भागानू( Үз था) (for -महावीर्यान)- Ме क्षत्रियान्वीये- 
संपन्नानू .--“ ) Vs Ds Ms таң (for ततस्‌). Юз. तदा 
(for qa: ). After зт, $ S Уз Bi D Ts ins. : 
3?2* केचित्तेजस्विनः әш: क्षत्रिया युद्धदुमेदा:। 

तच्छासनमङुर्वन्तो (азгы: सपरिच्छदाः। 

अपरे ача रक्षो जानाना प्राज्ञसंमताः। 

जिता: स्म इत्यभाषन्त राक्षसं बळदर्पितम्‌। 


एवं दपबलोत्सिक्तो रावणो लोकरावणः | [5] 


सणपावनतान्कुबेन्क्षत्रियान्विचचार al т 
L(L2) & Rfsr( sic) (for विनेशुः ). — (I 3) Na 


| 
| 
| 
| 
| 
t 
| 
| 
f 


) 


[ 7. 76. 37 


ततो महीतले राम परिचक्राम रावणः | 
e [= с 
क्षत्रियान्सुमहावीयोन्वाधपानस्ततस्ततः ॥ ३१ 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे पोडशः सगः ॥ १६ ॥ 


BiDs-zin जानंतः; Ba जानीयः (sic); Юз राजानः (for 


जानानाः). Ві सर्वसंमताः; Dio संमता जिताः. -(]. 4) Dz Te 
भाषतो (for [अ ]भाषन्त ). Ds राजानं वरदर्पितं ( for the post. 
half). —Ролп om. l. 5-6. —(l. 5) Ts सर्व- ( for दपं-). 
—De om. |. 6.—(l. 6) Bs प्रतापवान्सदेव (9०); Diss 
प्रतापवि( Ds “पादा )नतान्कुर्वन्‌; ७ (ed.) प्रतापवान्वशीकुव छू; 
К.(е4.) प्रतापावनवीकुर्वन्‌ (for the prior half). Ni Vi 
Біз. Tsa राष्ट्राणि; Ne Bi लोकांस्तु; Вг त्रीन्डोकानू ( (ог 
क्षत्रियान्‌). ] 


—Thereafter Ñ Bis cont; while Vs Bs ins. 
after зі: 
323* स मानुष लोकमरीन्द्रमदेनो 3 
निद्याचरेन्द्रो$प्रतिमश्च तेजसा i 
चकार विन्नं तरसा SER S 
युगान्तकाले TATA [ 
pU. 7) Va Вг अदद; Вз अनींद्र- Ва айе ( sic ) (for 
af.) Bia zit. Кз өлігі लोकं स विप्रमदेनो (sic). 


| —(L2) Vs 85. ख- (for я). —(!. 4) Bs तथा (for 


यथा). ) 


Colophon: Уз Ds Ts om.—Kauda name : 5 D: 
om. —Sarga пате: $ D2.5.१.7३ म Da श्रीम )हादेदवाक्यंः 
ह. केळासोद्धरणे रावणत्वप्राप्ति+ Ns Біле केळासोदरणे; Үз 
महेखरवरप्रदानं Bs badan Dis ан: Ds 
शरबणप्रवेशे मद्गादेववाक्य 07 रावणनामप्राप्ति:. Sarga no. 
(figures, words Ог both): 5 Ni Vs Вг Юглз om. ; 
Dao Та J3-—After colophon, Ts concludes with 


питир С Miss with श्रीरामाय नमः Mio with 
श्रीरामचन्द्राय नमः. 


[707 j 


G. 7. 76. 36 
В, 7. 36. 46 
L: 7. 75- 33 


©. 
8, 
T. 


SIN A 


I 
ल 


мым 


काममोहपरीतात्मा WES प्रहसन्निव ॥ ३ 


‚ —After 2, Ñ Vs Віза ins. : | 


क रामायणे 
१७ 

AO NN SN гү у ^ 
किमिद 444 भद्रे विरुद्धं यौचनस ते | 
न हि युक्ता ча रूपस्येयं प्रतिक्रिया ॥ ४ 
कस्यासि दुहिता भद्रे को वा भर्ता तवानघे | 
9594: शंस मे शीघ्र को वा Чейз ॥ ५ 
SAYTI तु सा कन्या तेनानार्येण रक्षसा | 
अन्रधीद्विधिवत्कृत्वा तस्यातिथ्यं तपोधना ॥ ६ 
7 | क्ियते for a8&).S N Via Buss b ( for वर्तसे ).5 Ñ Vis Вл Пәвао Ты 

(for अङ्गे). —^) Бі मध्यमं ( for fgg), — ) Mag 


Піза जूहि; Ds न (for न हि). 5 Vi Dias Т 


i Ms युक्तं; ऽ युक्तस्‌, Сз Mio तपस्येवं ( for तरैतस्थ ), — 
0“) Ne Te क्षय राम; Ga Mio क्षय राजा; Me vaata; $ Уз: Бе,вө,лз Ms [इ ]ह5 Dia (jd; De IUS 


(६.४.६ भथ राजन्‌ (asin text). 6 Кі Vis Ревва Пэлол Me Ct [n ]4; Теа); Ck as in text (for 
Та अथ राम दशग्रीवो; Dis नथ रक्षो महाराज. —^ ) Vis [इ]यं). $ Vi Dis ५.5.६.१. Tae परिश्रम:( Vi Ds पम) 
Ts विचचार; Gi Ms विहरन्स (for Rara). бөз Da (ठा गतिक्रिया ). Ті Сі Мәз रूपस्य तपसः क्रिया. & бо: 
Diss Mis स महीतले; № Bi-s वसुधातले; вт रूपस्य तपसः क्रिया इति पाठः, Ф -- 5 4, Ñ vB 
पृथिवीतले ( for a सहीतलम्‌). —°) Те हिमवन्नगस्‌; Gi Ms РЮл.з.а.тлолі T Gis Mi.s.s.¢ ins. : 

हिमवत्सानुम . Ñ Bis आलोक्य} Diss झागच्छन्‌ (for 
ятата). Bas Mo Sada समालोक्य (७५ "ata ).—*) 
7 पर्यक्रामत (for परिचक्राम ). Te राक्षसः. 

2 4) Хув [a lagam; Ов.тлол› Та Me-4.6-9 
[भ पयरस्स( Ма °ч) (for [अ]पह्यत). 6 Ñ Vis B 
Di-s83s32 Ts कन्यां स. १) 5 Уз Певзріе Ts -घरां 
तदा (for -जठाधर!म्‌ ). —°) К(еа.) Sai (for дї). 
—*) $ Da qur at; Ni Vi Ds.s.o G2 Mio acidi; Ne 
В Zion srl Vs पइ्यन्तं; Dis ача; Mo तापसीं 
(for तपन्तीं ). Gaana; Mio तापसीम्‌ ( Гог देवताम्‌ ). 


अथ राजन्महाबाहुविंचरन्स महीतलम्‌ | 
हिमबद्वनमासाद्य परिचक्राम रावणः ॥ १ 
तत्रापर्यत वे कन्यां कृष्णाजिनजटाक्षरास्‌ | 
эп बिधिना युक्तां तपन्तीं देवतामिव ॥ २ 
स दृष्टा रूपसम्पन्नां कन्यां तां सुमहात्रताम्‌ | 


Е 7 Ve missing Sarga ту (cf. v.l. 7.72.2 ). Уі 
Ts cont. the previous Sarga. Dis begins with 3%. 


326% жч तेडनुपर्म भीरु कामोल्मादकरं नृणाम्‌। 
न युक्तं तपसि स्थातुं निरतो ह्येष निर्णेयः। 

(2.2) Ñ V3 Б भद्रे (for भीरु). Мі कामोन्मादनक्ासं 
(for the post. half ).—(l.2) Ba युक्ता. Ñ Diss Me 
तप at; 89.8 Tie Сіз Mis तपसा( Gi Ms cat) (lor 
तपसि ). Ti.2 Mi भद्रे; Сіз Ms Aa (for eng). Tha Gus 
Ms ажа); Тал я?; Мі व्यफडों; Ms अफे ( for विगतो). 
Сі Ms [s Jeu वि ( for йч). Te жант (sic) (for fie) 
N B Dis Mo बृद्धानामेष( Ме "व ) निणे( Бі Вз 54/6 
(for the post. half). ] 
i яз 5 “) Bs कस्बचिदू (sic). Юоллол Ct fri (for 
324 प्रत्यक्षामिव सावित्री ज्यलन्तो देवमातरम्‌ | दुहिता). 6 Vis Ре,в.әлз Ts सीरु; В: कन्ये (for भद्दे): 

प्रभामिव रवेदीप्तामेकां मूतिमती | Gi Ms कस्य कस्यासि द॒ हिता. —°) Bs कथयस्वः TITA 

[(lr) B..3 प्रत्यक्षम्‌ . Ка ж» तेजसा; Bi Эҳа ( for wat. Dasa Ме =й "o Tis С Міа52-0 नरस्ते 
देव). --(]. 2) Vs affa ]; (for तवानचे). Беллоп कश्च भर्ता ага De रस)" 
while Di,2.4 ins. after 2: —After 54% р,тлол T G МЇї-з.т-їо ins.: 
325* सावित्रीमिव sagt चेदमातां तपस्तरिनीम्‌। 327% येन संभुज्यसे vite स नरः पुण्यभाग्भुवि। अ 

3 Vi om. 3%. —*) Da ат सुतपसंपन्नां, -*) Ñ (Ті-з G Мі,3.а.52-о केन. Сап भुज्यते; Міл 5 
В:.з« Ga Mio at зеді ( by transp. ); Di.s.« Me कन्यकां स्म) भुज्यसे. De चारु (for भीरु). Te पुण्यवान्‌; Ds ты 
(for कन्यां तां). біз Рза» q( Dig )मद्दाप्रभां; Gi Mis чад (for भुवि ). ] 
Ms सुप्रमाहितां, —°) 5 Vs Dis १.१५ -छो भ- (for-ate-), | - т, damaged for 57, --* ) 6 Vs Da.as.is дей Di 
--4) ४५ हसन्पप्रच्छ रावण: . $ Ск: बत ममा(या )- | Me ЖЯ; Dexia Тыз С Мі-вл-зо सर्व (for afte): 
रण्ये, क्षनाथा सुकन्या प्रासेति संतोपजम्रह्मासवानेचेत्यर्ध: । ; Се: | г, एच्छतस्तन्ममाचक्ष्व. — 7) Ds तपोधने Danie! T 
प्रहस ब्रिवारण्ये मयानाथा सुकन्या प्राहेति संतोषज: प्रहास इति कस्य हेतो: परिश्रमः; Tia 6 Мі-вее कस्य हेतोः ЯН" 
vida 6 *) Үз तदा (for तु सा). 5зз तेन (for कल्या); 


4 y $ पीड Vs Bas COE CD Taa | e ) біз ( with hiatus) अनायेण च रक्षसा Devin? 
[7०08] 


| 
| 
| 


| 
| 
| 
| 


उत्तरकाण्डम्‌ 


жай am पिता яч धार्मिकः । 
बृहस्पतिसुतः श्रीमान्बुद्धया дей वृहस्पतेः ॥ ७ 
तस्याहं Fadl नित्यं वेदाभ्यासं महात्मनः | 
संभूता Ай कन्या नाम्ना वेदवती स्मृता ॥ < 
ततो देवाः सगन्धर्या यक्षराक्षसपन्नगाः | 

ते चापि गत्वा पितरं वरणं रोचयन्ति मे ॥ ९ 

न च मां स पिता तेभ्यो दत्तवात्राक्षसेश्वर | 
कारण तदवदिष्यामि निशामय 9799 ІІ १० 


[ 7. 77. 34 


पितुस्तु मम जामाता विष्णुः किल सुरोत्तमः | 
अमिप्रेतखिलाकेशस्तस्मान्नान्यस्य मे पिता ॥ ११ 
दातुमिच्छति धर्मात्मा तच्छुत्वा वलदर्पितः | 
шїн ततो राजा देत्यानां = ача, | 
तेन vi प्रसुप्तो मे पिता पापेन हिंसितः ॥ १२ 
ततो मे जननी दीना तच्छरीरं पितुर्मम | 
परिष्वज्य. महाभागा प्रदिष्टा दहन सह ॥ १३ 


| N मनोरथं LU on ^" DS 
तता मनारथ सत्य ।पतुनारायण प्रति | 


करोमीति ममेच्छा च हृदये साधु विष्ठिता ॥ १४ 


OD С Мі-в:-ю रावणेन यशस्विनी. —^) 5 Dzsoi 
विविध (for विधिवत्‌). —^ ) Мі तपस्दिनी ( for तपोधना ). 
7 १) De Tis С М-5.з-0 मम (for नाम). —°) 

७ महर्षिर, B Ds मे सु( Bs ह्येष ) घामिकः; Белле Та 

Gi. Mi s 4.5770 भमितप्रभ:;; Ті. Сз Мз agaaa: (for 

मम धार्मिक: ). °) Ba Ts Сі,з Mi.s.o वृहस्पातसस:; Ті. 

gaan: Mio प्रजापति सुतः (० द्वुद्दस्पति? ). 

8 4) Bs afaa (for gaat). Ñ Vis B Ds Ts 
तात (for fagi). —^) 5 N Vis B Diss Ts 
निशाचरः Ck.t as in text (for महात्मनः). — ) Ms 
संहृता (sic) (for संभूता ). Bes Баг айат. —4) Vi 
चेदमती. Sı Deas -समा; 52.3 च सा; Ne शुभा; Vi D2.5.9 
Таз मता; 54 श्रुता; Gi Ms [ इ]ति च; Ск. as in text 
(for स्मरता), 

29 *)S$ Vi Dzsssis Ts Зат: (for देताः). —*) 

Ni Vs B Ме -दानवा:; Әз.з.ө -मानवाः (for чаа). 5 

ViDtss лз Ts देवदानवराक्षसाः. --*“ ) Gi ते चाप्यागम्यः 

Ме समाभिगम्य; К(ей.) तेपि गत्ता हि (for ते चापि 

тт). Ta damaged for fat वरणं. Ms याचयंति. Ts मां; 

Ме (मे). 06.7 Mio भार्याथ ачаб मां ( for 4). 

Forge SN Уза B Di-s в.өлг Ts subst.: 

328* ममाभिगम्य fat वरणायोपचकऋमुः | 

= $i Ваз Ds समा. ; Ts तदा (for मम ). Ds amad; Ds 
N W (hypm.) Ne VsB Di.se qui Vs 944) 

(Вз gam Jam ( for the post. half). ] 

20 с Ms44.:-» ош. то.—®) K (ed.) दुवान्राक्ष- 
us ER Уі Bis Dacom Tas qui( Ni В: 
महाभुज зу व) वक्ष्यामि. --“ ) Dis निशाचर (for 

ती С S ) निशाचर निशामय. 
цесу Vi.s Бз.в.аәл» Ta f& ( for तु). —After 
bs ५.३ B Di-s велэ Тз.а Ме ins.: 

S योऽभिप्रेतः पुरा किल । 
च से मात्रा. 


[(L r) М4 бер; Ts सोनिप्रतः. Ña B पुरा वि{ Ва 
a); Ds पुरातनः (for qu करिल). --(]. 2) Ñ Bra Оз 
Me शरुतं Bı Me °at) मया राक्षसेंद्र( Na यथा मातुर्‌; Ne Bi यथा 
wit; Bs “न्ब मातुर्‌ ); Vi Tse श्रादितः स ( Ta “तस्तस्य) मे 
मात्रा; Вг ait md मया मातुर्‌; Be एतन्मया वृतो रक्षो. ] 


--%) Dis Me सर्व- (for (ке). De.7.9- ( Mts 
सुरेश्वरः —5 Ñ Vs B Di-s5.52 Me om. 777-72“, —° ) 
G2 Мәә ब्रिलोकेशात्‌ (for aaa). Ma अभिप्रेतस्थ 
लोकेशात्‌---“ ) Ti नान्यः स (for apaa). £ ५६.६: 
अन्यस्य अन्यस्मा इति यावत्‌( Ct ^8: इत्यरथः). ॐ 

I2 $8 уз B Di-sssa2 Ма om. 327 (cf. v.l. 
тт). Du missing 20666, —^) Белле तस्मे तु (fr 
धर्मात्मा). —°) G2 Мо agaat (for ‰दर्पिवः). ¬) 
Па зїї; Ті Gs Мыз 295, Ni Di ततो राजन; Уі 
महाराज्ञा; Вы महातेजा.“ ) 5 Vis Dz.5.8.9 л2 Тз तदा 
(for 5भदत्‌).--“) $ Dzs प्रमत्तेन; Nea gat मे; 
Dis प्रसुप्तो 4; езлолі Тыз G 3[-5.7-0 शयानो а 
(Мю З). —/) Bs शापेन. № घातितः (for हिंसित:)- 
Drs पिता मम निपातित: 

]3 ०) М: हीना (for दीना)- 5 Үз Br.z.« Юз.з.в, 
эл2 जनित्री मम 400» मे दीना); Уз मम जनित्री या; Bs 
से जनयित्री सा (for मे जननी ӛгп).--Ті damaged 
from ^ up to a in ©. —)$ Уыз Ва Dz.s кзз Тз 
ज्ञरीरं सा (В: तत्‌ [by transp-]); К Бы सा शरीरं (for 
तच्छरीरं). Bs वचः ( for मम )- °) № Вы TCE. 
—4) $8 Vis B Dass Tae Msao genau Diss 
amada Сі Ms 454 सतीः Mi sas 46; Me सा हुताशनं 
( for gat सह )- zr 

J4 °) Na Buse मनोगत. 5 Ñ nos B Па.5.өөлі 
Ts Me gat; Пі ge (for а). m s зан 
नारायणः प्रभुः. ¬ ) Ті वे (for च). ) бз т 


( for वि? Jb —For ut, $ N Vias B ПШл-.7-9.2 Ts 


Me subst. : 


[709 ] 


еше 


ч 


ғ 
o> 
ч 


2 


. 


7 


० 
5 


7. 77. 75 | 


अहं प्रेतगतस्यापि करिष्ये TET पितुः । 

इति ग्रतिज्ञामारुद्य चरामि विपुलं तपः ॥ १५ 
एतत्ते समाख्यातं मया राक्षसपुंगव । 

आश्रितां बिद्धि मां धमं नारायणपतीच्छया ॥ १६ 
बिज्ञातस्त्वं हि मे राजन्गच्छ पोलस्त्यनन्दन | 

^. CAN A Чы 

जानाम तपसा सब त्रेलाक्य याद्ध 444 ॥ १७ 
330* wd च पितरं दृष्टा चतुकामा महात्रतम्‌। 
Ri асат; Na Vo Ві महाकामं( Ма ° + [ Шер. ]; Ві 
“कार्य ); Bs मया कार्य; Dis. Ts Me g( Тз ब्य )थाकामं; Ds 
Чата; D» कपुकामा; G(ed.) Remi (for चतुक्रामा ) . 
Vi बहच्छोकान्महानल; Be झोकऱ्याकुल्चेतना; Ва गृहा न्निरगमत्तदा 
(for the post. half). ip 


while Рело.л Та Mio subst. for 7474; whereas D7 
ins. after 5°; 


337* करोमीति तमेवाहं हृदयेन समुद्वहे । 


45 Dion om. 75, -..० ) $ Vs з,ьл-әла Ts तस्यः 
Vi साहं (for ag). Кі Ba अहं प्रेत गमिष्यासि. ¦) Кі 
Tia Gs M2.2.6.8.9 कुर्वती; Ns B D2.3.4.6.7 Ta Сі Мі.4.3. 
зло कुर्वती (for करिष्ये). Bs प्रभुः (for पितु:). 5 Vis 
Юз.в.в.влз Та करिष्यामि( Ds QATT) मनोरथं. —After 
7575, ३ 76805 6*4 forthe first time repeating it 
inits proper place; while Dz ins. 337*, —$ Vis 
Юз.в.з.әтз Ts om. rs*4. —°) Ñ: atta; Dz Mio 
आगम्य; Mi аттата; Ck.t as in text (for भारुह्य). — T: 
damaged from तप; in r5% up to 767, --“) Ñ Bs. 
धमेमेत( हं "व ag श्रिता; Bis धमेमेतं( Bs "तत्‌ ) समा- 
श्रिता; Disc adita चराम्यहं. 


l6 Ті damaged for 7600 (cf, v.l. 75). 5 Ni Vi. 
Юз.в.влз Ts transp. 7666 (followed by 332*) and 
765. 9) $i इत्येवं; $2.3 Ñ Vi B Diss Ts इत्येतत्‌ 
(for पुत). —°) 6 Ñ Vus B Dzssois तव ( for 
मया). —After 767*, 6 Ñ Vis Bi,s( reads in m. up 
to 776). з,5л-із Ts ins; while Disa Ty ins, 


_ after 76: 


332% नारायणः पतिमेह्य न चान्यो मानुषो मत: | 


(Na Vi वास्तु पतिर्‌; Ne Biz पतिर्मेस्दु( Ba "में तु); Disa . 


चापि पतिर्‌ ; Юзлолу 7.2 मम पतिर्‌ ( for чад ). Ns Vis 
ft; Dz303 Ts तु (for च). Bi. मानुपोत्तम:; Di.o« मे मतः 
कचित्‌; 02202273. पुरुषोत्तमात्‌ (Ts oif; Та *पो सुति 

(for agit मतः). Ds नारायणान्न चान्यो मे मानुमो चै पतिसेत: . ] 
Ns reads 76? after 7576 repeating it here. Ny 
Шер. for 260.--0) Ne (second time) В चापि मां 


| Iro ] 


रामायणे 


[ Вз स्वगतं ( for मृतं ч). 52.5 Уыз Dis zit (Гог). 


सोघ्जवीद्रावणस्तत्र तां कन्यां ача |. 


अवरुह्य विमानाग्रातकन्दर्पशरपी डितः | १८ 
अवलिप्तासि सुश्रोणि यस्यास्ते मतिरीहश्ञी। 
बद्धानां सृगशावाक्षि आजते धर्मसंचयः | १९ 
त्वं SHEETS AÀ «нс | 

` ос A 0 A 
त्रेलोक्यसुन्दरी भीरु यौवने वाङ реч Че чї о [ES 
विद्वि; Ms.» विद्वि मां धर्म. 5 уз D:.6.8.93 Ту $ 
(Ds चैव ) तपो विद्धि( श्रृत्तिर्‌); Ña (first time) my 
च्चैव सदा बुद्धिर्‌; De.z3o. Ta Mio аяй оз "भ्रम; 
rar) नियमं घोरं.--“) Bi नानारूप- ( for नारायणः), 
№. ( first time ) Vis D Tsa Сі Mos? -परीप्सया; Ñ 


(second time) В -परायणां; 
-पतीच्छया ). 


| 
| 
| 
j 
| 


{ 


Gs Meo dig (fc | 


l7 В: reads 7766 in marg. (cf, v.l. 33% )-॥ | 
Ba विज्ञातं ач; Ga ज्ञातश्च ed (for тае). 63 балар | 
ed from मे up to पै in %, $ Vis B База Тип | 
राजन्‌; Ё महाराज. —5) $ Ñ vis B Пі-ваза Ты णो | 
(Та पु )लस्त्यकुळ-. бөз Vi Юавәла -Agas No Ba | 
-संभवः 53.4 -संभवः (for -नन्दन ). —°) Ba तवासि (lor | 


जानामि).--“*) $: Des Satay. Ba तव; Ds यचा D 
यदि (for यद्धि). 53 वर्धते; Mo वर्तसे (for aaa). 


I8 “у Dn अब्रबीदू. Bs vera, (for amg). De. | 


төлі Тїз Сез Мі-із-ю жаң) Gi Ms कन्या (for 
aa ). —Т: damaged from Я in 86 up to qin т) . 
—5) Bi कन्यां at ( by transp. ); бі Ms чта! (for 
तां कन्यां). 5 Ni Vis Рз.в.в,ола Ts. (also) v 
Gi Ms स महात्रतां. —°) 5 Ñ Vis B Di 
अवतीय (for अवरुह्य). —*) Ms aa- (for С" 
—After т8, Ts ins. l. 2 of 3337. 


I9 Ті damaged up to य in 797 ( el. "e 
me) यस्मात —<) ЮВ: रा t gt 
Gi Мыло «(Та पुण्य ) संग्रहः; Diou Ms Cg. 
संचय: (for wá). . 


= ақы! 
29 “) Маа (for i), 5 Ё Vis В Р, 
Tsa zà तु( Na аза ) सर्वगुणो पेता. = ) ре si 
G Мі-в,2-0 वक्तुम्‌ ( for өзің). N В AV sB 77 
Wee. —°) Tis бїз Miss 95. ВЕ VE ў 
$42 Ts भूत्वा; Dia Ме भद्रे (for ROS Г аш) 
चारुहासिनी; Be Dis वाधिकं( Bs °धेकीं Г pe ). Dt 
चाधो दिधिः; Ta aris विधि (for वाकं ЁР) 
0 Tasa С Мі-в2-о K (८०. ) यौवनं fter 8^ 
नि Jai. —After 20, Ро.тлелі Ті-ә( E af 
G Mi-5.72 ins. : 


2-७ gala 


а 
| 


उत्तरकाण्डम्‌ 


ES Еа 225 
аа ताबदसी ये я ОБББ ततो वेदवती жат केशान्हस्तेन साच्छिनत्‌ | 
Айа तपसा चैव भोगेन च बलेन च | | SATA समाधाय मरणाय कृतत्वरा ॥ २३ 
न मयासौ समो 854 eb कामयसेऽङ्गने ॥ २१ | aaea नेदानीं मम जीवितम्‌ । 
кей रक्षस्तसमात््वे्षयामि पश्यतस्ते हुताशनम्‌ ॥ २४ 
मा मैबमिति सा कल्या तयुवाच निशाचरम्‌ | यस्मानु धर्षिता चाहमपापा चाप्यंनाथवत्‌ | 
oo | айга Ық 
TRA segui TAM इति uu: M- तदा कन्या Fe TE 
गा शा о = 


समस्पृशत्‌ (for quu). Na B करेणोप( Ns a) 
समस्पृशत्‌ .--4 (८४ 22, Ñ Va Bins.: 


337* स्रीभावमनयच्चैनां दिस्फुरन्दी बलाइली। 
[Bi चापि (for Sat). Bs विस्फुरंतं. ]; 
while Ds ins. after 22: 


C. т) Ті damaged from लक्ष up. to l. 2. De afi. 
—(L. 2) T2 G Мз-вз यथेप्सितान्‌ .] 

2| “) $23 Die aeg; В: अस्तु; Bora च (for कश्च). 
Di कस्माद्भावाद्‌ः Ds कः स्वभावादू, Ni असोंदर्या; Bs असो 
«44 (by transp.); Bs Me असो ze; Di अयं апаң; 


Ds कयं यं ed (for असो यं ed). —°) бі Des ола Та Ge 338* विस्फुरन्तीं यथाकामं मेधुनायोपचक्रमे। 
इत्येव (for इत्यभि-). Di असो विष्णुरभापसे (sic).—^) | Then cont.; while Dia ins. after 22: 


Тағала मया नो (0? न); Ge Mast मया स. Мі azat 
(for (at Jat समो ). —S) Ms कं ( for à). —For ares, 
6 Ñ Vus В Пі-с өле Me subst; while Ts ins. 
after 206: 


339* स रावणकरो देव्या मूधेजस्थो व्यराजत। 
मानसःसरपक्चिन्या: TH गजकरो यथा । 
23 Мз om. 23° (cf. एन. 22). Тз repeats 23% 
5 e f इस्तेन = 
+ on ल्योऽसो गंग A. after l. rof 340*.— ^) De reads іп m. from 4 
SP Seat तुल्यो5सो यण सम BA up to केशांश (see var. ) іп]. x of 340%. G2 Мо t 
[& मे (for sh). Ne Vs В yaa; Me gatat (for | (for सा). бі Vis Dass Ts(second time ).« 
युगेन). Ds Raa: (for वीर्यतः). ] भेत्राभ्यां аєа सा( Уі ती तदा); Se नेत्राम्यां ज्वाल- 
—After 2, Ос.злолі T3.s G2 Мз.ло ins. : तेजसा; Ñ B श्रसं( No ज्वळं)ती(35 तं) ज्वलितानना; Баға 
= A 3 लि . Me pagia तेजसा. —àfter 23°, 
335* इत्युक्तवति frame feat $ प 
[Ge a Be адаш til | Ds-ziei Ті-з (Ts!. I only) С Мп-в.7.8.0 Ins. : 
अ )яяччт:; 2 अ Read (for fala | в речта, 
мича). ] nn здо* für करम्तस्यास्तदा क्रेशान्द्विधाकरोत्‌। 
सा उत्रलन्तीव дат दददन्तीद निशाचरम्‌ | 
22 у Га.) 08-70 Ts #902274 Te Gs तथा केशान्‌; 
3s * Is © 2225, ^) Mas (with hiatus) ЯТ Мзло केशांस्फीतान्‌ (for तदा Fata). Dro तदा ( for द्विधा )- 
० मा मेवम्‌). --*) Ds [a Ja रावणं (for निशा- | __(]. 2) С 999. Ms.s दशानन (for निशाचरम्‌ )- ] 
W).—After 2275, Пвллолі T С Mi-s.z.s(after ०१5 3 समादाय. र) 5 Жз ५३.३ Оз..з.эл2 Ts 
2ї)лоїпз.; whi : | —)95 Рт.в42 समादाय. Ж Ea 
“40 Ins.; while Ds ins. after 22: इष्टिपा( 57 Deas одї уана; Na HR निरी- 
क्षितेः; Bx Dra яая निशाचर; Ме sprite я. 


—After 2т, Ms ins. 336*. 


* зә {ач इलो 
336% ब्रेखोक्याधिपतिं fact सर्वलोकनमस्कृतम्‌ | 


et राक्षसेन्द्रान्यः कोऽवमन्येत gian 24 4) $ VsB2Ts fiar या(57 ча}; Ds a 

एवसुक्तस्तया तत्र वेदवत्या निशाचर:। —T: damaged from è yp to तस्मात्‌ in ^. ) Vias 

i x 7) De Mio -देब- (for -होक-). —Ts G2 Малта छः जीवनं; 0224 Ts жаң ( for SEM T:G 

--2.—(l.2) Tı damaged from ते up to fain М:-7-09 से जी पा ) 2 RUE. 

\3. Daz विमन्येत (for Sd) Та КЕ ad Рр штаға- | Ts Me a(S D३ 8 | Ts *m) d ae 
` чїч NT HE * D Gs Ms йа; Te scd तस्मात्‌; бі Ms 

नि n З ; Тз Gs} 
ШЫ а (for eee). Bra Me sid मे (for प्रवेक्यामि). --* ) 


Ta gaa ( for पझ्यतस्‌). 


=M om, 22°. 
०) Ñi Та Ms a; Віз Ds я- (for चु). 


(sic); Ме 2 -23%--”) Bs निविद्धमानांः 2) 9999 च > 
१ ` 'जाप्रषु (०7 मूर्धजेषु च). Беөллоді Тыз G 25 


[тїї] 


9. 32. 26 ] रामायणे 


ОА е б सुता ॥ २७ 
"` शापे त्वायि मयोत्सूष्टे तपसश्र व्ययो भवेत्‌ ॥ २६ у преп प्रविष्टा सा ज्वलन्तं वे हुताशनम्‌ | 


यदि त्वस्ति मया किंचित्कृतं दत्त हुतं तथा । पपात च दिवो दिव्या पुष्पवृष्टि Be ктк m em өөү ॥ २८ 


cm EB 28 °) Ds om. सा (subm. ).— 
Ste (for апаң). °) Мә पापाचार (бог अपापा च). | Та Miaa заб Ts Эчей. Ме ते (for § 
MeCat}fer (for [भ]वि). 5 Deere एकेन( १ т) |. ‰ Buse лён, $ Vis Dene Ts जातवेदसं; р, 
Tti Dis नाचरती) वने; Ni Vi Ts зей निवसती | Dis-s здае (forà हुताशनम्‌). ~°) бі, WR 
ati Ne Үз एकेत्येव मद्दा( 7७ तपो )बने। Bua Do | पातः Mi पपाताथ, Мі Уз Ts Gs तदा; Ba af who 
Me एकेत्य( 0१ "ना)वमता ай(Мв च ते); Bs धनेन | Dioin marg. (for fgat).—*) Be aaa, 
वसता वने; 5 त्वयेका वनमागता; Disa cha वसती वने; | —For 2800, Na Үз Вав, Ds subst, : 74 
Ds एका शून्या सती बने; Ов.злол Te Mio स्वया पापात्मना = г, | 
चने, ° ) De ga- ( for aa). SN Vis B Гз.5.8.9.4 3427 खात्म़पेदुसतो ШЫ аяган: | 
Tsasuraia; Реллол Mo बघार हि.--“) $us Na Уі [ Ds प्रपेतुश्व. Ві Ds तदा (for aa} ). Вз देवेः, ] 
Ва Dici Ts Ms Ct समुत्पत्स्यति (Мз "nd हि); С i 

—Then Bi Di t; while Bs Ds.s. +» Withi 
Tora पाणी Сы श्ये jas en bi Ds cont.; while Bs Ds.e.z К ( ed., within 


< 


25 s Қ brackets) ins, after 28: 
(for समुत्पत्स्यामि ) Ni Vi gaa; Vs बले (sic) (for ) 
सुनः). Do. Міло (all with hiatus ) उत्पत्स्येह महीतले 


अ 27: न हि शक्यः स्रिया पाप हन्तुं त्वं तु विशेषतः | | तेन हययोनिजा साध्वी भवेय॑ घर्मिणः 
L. 7. 76 | 


5) Vi 3 ри 


343* पुनरेव हि संभूता पञ्चे पञ्म पमप्रभा। 


(Эп “їйї पुनः). % Ct : पुनः समुत्पत्स्यति | समुत्पत्स्ये तस्मादपि पुन: प्राक्षा पूर्ववत्तेन रक्षसा। | 
इत्यर्थः. Ф कन्यां कमळगर्भाभां эй स्वगृहं ययो। | 
o А प्रविश्य रावणश्रैनां दर्शयामास मन्रिणे। | 
A A EE जिया чч. К ү) लक्षणज्ञो निरीक्ष्येव रावणस्येदमाद च। [5] | 
शक्य. Ga Me मया; Ма त्वया (sic ) (for Баят). De.7.20.22 i a i cdi | 
Тыз б Мі-л-ю ġġ (for पाप ) $ База हि शक्याः ग्रहस्थपा हि सुश्रोणी स्वद्व धायेव E 
(Si Ds शक्ताः ) Біл: पापे(03 °ч); Ñ B न हि स्रिया पुतच्छुत्वाणेवे राम संप्रचिक्षेप रावणः। | 
पुमाळ्शक्यो. --*) 5 Vs Bis Dae Та स्वाम्‌. Bias; Ba सा क्षिप्ता क्षितिमासाद यज्ञायतनमध्यगा। | 
Dia Мв हि (forg). 6 Бі Vs Оз.в.в,элз Ta язча राज्ञो हलसुखाम्रस्था पुनरभ्युत्थिता edt i | 


(S Vs De Te न ) (for चु विशेषतः ). Пеоллол ТізС Г(І.т) K(ed.) समुद्धता, В.з पद्मानन- (forem) | 
Misio पुरुष: पापनिश्चयः( Сї Ms “श्वित:); Ts 84 के 


е еда qi ma (fo | 
—(l 2) Bus पर्यतेन च; Ds पर्यटन्तेन; Рт ті (for | 
पापविनिश्चयः, —°) GiMs मयि ча (for af मया). | ० bahay Б: rd ; Ds अमर- (forse) Bi | 
—For 2674, Ś Ñ Vis B Die Me subst. : ay М : - K(ed) | 
> E 27-5.3.9.9 Mc subst. : Ds ai yg, B Ds зета ( £07 स्वगृहं ). -(]. 4) o ) 
347* शापाद्यदपि मे प्रासं तपसः किं ब्ययेन से | sga. 3.६.१ चैतां; К( са.) dat (for M | 
P С i ए ]व ). Ds sat 
[Vs शापं तदपि; Dis अमायदस्ति; Ме शापादपि हि; L(ed.) Bie [ए ]तां; G( ed. ) [ए]नां ( T [ Da (for the | 
amaa, Ds शक्तिः (6 प्राप्त). Ñ B शपा( Кз नया)मिन | Bus इदमाइ दशाननं; K (९१. ) CS श्रोणी मेतां सफु ' 
च पाप( Bua 4) लां; Dis शापान्मे бәй яна, (for the ८०३०3) Ee [sr]dà). K(ed) 
Prior half). Ba क्षयेन (for व्ययेन). Кі तमत्रं бай sem | मसिः —(L 7) Bus [ अं Jat ( +), Біз सोक्षिप्राक्षसस्तदा 
(corrupt); Di.« तपसा परमेन मे (for the post, half ).] n ( a सं-). a ( E MU б / चेव (for fat): 
- or the post, half). —(]. Um Я 
27 “) Vi [क्ष ]स्ति च; Ві faz; Bs वास्ति; Ds तस्थौ а (for यज्ञायतन-). Bis सा विश 
Р» चार्तिः Mo स्वस्ति (for स्वस्ति). Ms मयि. Bı स्वस्ति | анана, (2.9)  ( ed.) gager ( for सु а 
(for किंचित). --*) Bs дї; De gä (sic) (for жа). Вие Га (for [अ]भि-). Bi. [उ ват; Ds [उ 
Di.3.« Мв अथो हुतं; Ds а तथा; Dz.o हुतं यथा; Mrs हुतं (for -Ls Jèn). ] = 
पुरा. Mio transp. = and SX. — ^) N Вы Disa P t: while Ñ 
Me «а; Bs Wa Оезлолі Te Mio तस्मात्तु, Тыз G —Thereafter all the above MSS. cont.; nt. afte 
Мі-вл-ә qur; Ts तेन तु for तेन हि). Тыз С Miss, | Vis Вз4 Пімлолді S ins. after 28; Ds cont: 
7-१ spar (for साध्वी ). —*) Ds Таа Сіз Miss azo; | 349*; Ds cont. after 3475: 
Ts Mio झवने: ; Ck.t as in text (for धर्मिणः). Na xD 344* ёч जनकराजस्य प्रसूता तनया प्रभो । 


Ds पुरा (for gat). तव भार्या महाबाहो विष्णुस्त्वं हि सनातनः | 


[7727] j 


MCI ——— M" 


उत्तरकाण्डम्‌ 


पूर्व षहतः КЕБІСІ निहतस्त्वया । 
सपुाश्रित्य 8974 तब वीयममालुपम्‌ ॥ २९ 
тп महाभागा मर्त्येपूत्पद्यते पुनः | 


~ 


йй हलयुखग्रस्त ेद्यामग्निशिखोपमा ॥ ३० 


TO) D: स्का. D: Di Bat. De -राजन्या. Die प्रख्याता; Ms 
प्रभूत (for saat). Ёз विभो; Ті -समा; Mio [अनब 
(forsu).—(l.2) Bs देवदेवो (for तव मार्या). Ñ Via 
Bi Ds.s.9 Тз त्वं हि विष्णुः (Бу transp.) ; B ei Вей 
(for femi हि). ] 

—Then Ds further cont. : 


345" विदेदों जनकः agai प्राप्तवान्कन्यकां yar! 
एवं तवावतारो हि सीतायाश्रापि eda: | 
—After 28, Ds ins. : 


346* तवावतारा बहवो रामासन्वै युगे युगे। 
भाद्या शक्तिश्च ते सीता सुरकार्याथेसुद्यता | 
कस्मिश्रिदवतारेडपि परब्रह्ममयं महत्‌ | 
पपाताकाशमध्याच्च वीय सरसि मानसे । 
чї ब्रह्ममयं वीय पद्मकोशे तदाभवत्‌। 
TITAS GMA बटुको गृह्य सत्वरम्‌। 
पूजाथ देवतानां हि रावणाय न्यवेदयत्‌। 
TES दरशे कन्यां साक्षाद्रह्ममयीमिव | 
ज्ञानिना aan दृष्टा agaa भविष्यति। 
इति श्रुस्वा वचो घोरं रावणोऽदष्टचेतनः। 
आदिदेश वधायास्या न स्यान्मृत्यु्हि दुर्भरा | 
पेरायां सा समाक्षिप्य मुक्ता गङ्गाजले शुभे । 
कार्‍्यां प्राप्य तदा भूमौ प्रविष्टां सा झुभानना | 
S = ) Вз सवे; Ba Ds Ті Сі पूर्व-; Cg.k.t as in 
K( Or Tq ). Мі.з.6 EIER (for ऋोध-). Ms ूर्वकोयं 
m ) Cg -[ат}{ а: (for -ga:).—*) 6 № Vi 
"3.93 Tie Gs Мз तया; Dia यदू; Ds.e-7 यथा (for 
A क सोपि; Cg.k.t as in text (for [a Jat नि-). 
$3 Dic Gees Ts घातितस्‌; Me पातितस्‌ ( for fata )- 
(for x . ace Ds तदा; Mz.s aa; К ( ed.) Cg तथा 
Wenn QO у Vs В अनया यो «(Bs मोहि )तस्स्वया, 
४ पूर्व aga: чайпап निहृतस्त्वयेति पाठः। पूर्व 
-०) NC ызы इदानीं त्वया ая वीयंमाश्रित्य इतः. ® 
ee mouka Ds.6.7 Gi.a Мт..4-0 अपाश्रयिस्वाः 
he). Dia सेला oc: आश्रयित्वा च (for 
oA ема ) Disa ая; M7 तया (for 
9 , Ds (followed by 3447 ) ins. : 


[5] 


[7० ] 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे 


[7. 77. ЗІ 
| एपा वेदवती नाम पूर्वमासील्कते युगे | 


% 


अतायुगमजुप्राप्य वधार्थं तस्य रक्षसः | 


РД 


| an AA ak A 
| सीतोत्पन्नेति सीतेपा апд: पुनरुच्यते ॥ ३१ 


яң: 99: ॥ १७ ॥ 


347* सत्ये वेदवती प्रोक्ता त्रेतायां जनकात्मजा | 
द्वापरे द्रौपदी प्रोक्ता तेन तेन च जन्मना । 
тааз शरीरे तु केदारे area | 
30 °) Na महाराज; Di« Мі महाभाग. ¦) Dior 
| Ti Ck.t [ ड ]स्पत्स्यते (for द्यते). 5 Ñ Уз Вы Бі-өла 
Тал पुनमेत्येष्वजायत; Bes पुनय॑ज्ञेनु( 53 Ag ) जायते. 
Ф Cv: मर्त्यपूत्पद्यते मस्येपूदपद्यव। व्यत्ययेन भूते Sz 
Cg: एवमित्यादि। उत्पन्नेयम्‌। ब्यत्यय आपः. % °) N 
Віз Пеллол T Ms Се -मुखोत्कृष्टे Bs Gua -датя?; 
Ds -मुखाम्रस्थाः СЕ as in text (for -मुखग्रस्ते ). 
—*) Мзло -शिखा इव. (for -शिखोपमा). 5 Ni ४7.३ 
Dz.ss.s2 Ts. जनकस्य महात्मन: 5 Na ВА (Вз देवी 
[ meta. ] )संस्थ[नसंस्थिते. —For 3074, Di.s.« Me subst. : 
349* समुत्तस्थौ पुनर्देवी क्षेत्रादलूमुखक्षतात्‌ і 

[Ds मूमेः; Me Эч: (for देवी ) Me аа हलमुखक्षते 
(for the post. half). ] 

а 7)$ Ñ Vi В Dzsssi Tsa सैषा. біз 
Dis ята ( for नाम). —WNo2 Bis Di.3.4.6.7 Тыз Сіз 
Ms. transp. 3774 and 372/ (except D«.z followed 
by 357). Be repeats 3°? after 37 (preceded by 
357*).--? ) Na Bis Diss Ме gá; Bs. (second 
time) इमं (forag-). Gi Ms-srat (for -प्राप्य )- —*) 
Disa चाभवत्‌ (for रक्षसः). Ns Bea ( Ais time) 

t :( Bs यः); Ві G(e .) तव भाया 
Rer. 3774, 5 Кі Vis Юьв.элз 
Ts subst. and read after 37 (preceded by 357 ): 


| 
349* त्रेतायुगे तद्वधार्थं जज्ञे तु जनकात्मजा । 


[ Ns Vi Ts जादेयं; Ds aa च (णि sy तु). } 


—*) Ds. Ts G Ms सीर- (for सीता-)- 6 Vs Di-t.ce. 
sas Mag (for [इ ]fa)- 6 Vis Dicis T быз Mas 
i सीतेति; Ві. सीता सा —f) SK Vis Brsa D... 
सीतेति; Ві. b Шы e ае 
मानवैः Dia छायेव (for मानुषैः). For 37 Dio. 
Сз 9,3.५,7-70 subst. ; while De. Тіла (after 37 ) 
Gus Ms.s.s ins. after ayes 


350* उत्पन्ना मेथिलकुले जनकस्य मद्दात्मन:। 


(773 ) 


2. 78, т रामायणे | 

१८ | 

९7%. प्रवि्टायां mami तु वेदवत्यां स रावणः | याजयामास धर्मज्ञः «атн; ІЗ । 
L 7. 77.7 | 
! 


पुष्पक तत्समारुह्य परिचक्राम मेदिनीम्‌ ॥ १ 
ततो मरुत्तं чаї यजन्तं सह दैवतैः | 
उशीरबीजमासाद्य ददश स तु राक्षसः ॥ २ 
संवर्तो नाम ब्रह्मपिरश्राता साक्षाडूहस्पतेः । 


—After зі, $ Ñ Vi.s В Di-s.8.9:2 Ts Mo ins. : 


357* कृते युगे विनिब्त्तमेतत्परपुरंजय | 


[Biz gag. Кі हि; Ne B Dig; 05.5 च; Ts [ऽ]पि 
(for वि-). Ка Bie її, Юза gu(Ds 94 ) तु 
(with hiatus) (for Hum). Vi Ds Me RW तु 
(Do °ч ч) (Do Me with hiatus ).--Уз illeg. for the 
post. half. Na 0८ त्रेता; Уз तत: ; Ві ह्येतत्‌ (for एतत्‌). 
Dz.s.4 Mo आतीन्नराधिप (for परपुरंजय ). ] 


Colophon. —Kdnda пате. $ Vs Ds Mz om. 
— Sarga name: $ № Vi Г». в. в.э.ла वेदवत्युपाख्यानं 
(Ха "ने रावणश्राप: ); Ne В Disc. सीतोत्पत्तिः; Уз रामा- 
योत्पत्तिकथ नं, —Sarga no. (figures, words or both ): 
5 Жі Vs Віз Doe om.; Ns Dis Ts 75; Уі r3; 
Ре.» Та 76, —After colophon, Ds concludes with 
रामः Te with श्रीरामार्पणमस्तु; С Ms with श्रीरामाय 
नमः; Mio with श्रीरामचन्द्राय नमः. 


॥8 


E@ Үз missing for Sarga 78 (cf. v.l. 7-72.2 ). 


| `) Vi Ds हुता तु प्रविष्टायां.-*) Ві देववत्यां 
(meta. ). --€ ) Ni Vi.s Baa Ов.злолі Ts Mio तु; Ne 
Ga M» d; Bia (for aq). ७ (ed.) तमारुह्य, Si Ds 
ततो विमानमारुद्म біз Dis आहह पुष्पकं gri, ¬) $ 
Vi Юзьвалз पर्याक्रमत; Ni De Тз qå( Кі °या )क्रामत; 
G ( ed.) परिबश्राम ( for परिचक्राम ). 


2 4) Ss मुत्ति; De मरतं; Ds मारुतं. १) Vi à 
समाहितं; Da 599: सह( by transp.); Ті Ga Мі aĵ- 
399:.—°) Ga зай. Bs -ध्वजम्‌; De -वनम्‌ ; Me 
-द्वीपम्‌ (for яа). $ Cg.k.t: उशीरबीजमिति देशः 
नाम. %--4) 5 Бавола शेळ प्रेक्षत; N Vs B Ds Ts 
न्लेल(73 स त )मेक्षत; Vi Dis «Me शैलं (Die यज्ञं) पझ्यत्ि 
(for аай स 9). SN ७३.३४ 7) Tsa Ms(before 
COIT. ).6.7० रावण: ( for राक्षसः). 


3 =) SN Vi Be Diss विप्रर्षिः(ऽ рала 9); 


Va Ваз D2 राज( Ва देव )षिर्‌; Ts на4.-?) $ Nz 
Vs Пз-із Ts Сі Ms साक्षाद्राता(09 transp.); Vi 


` [ 774 ] 


~ `A S 

दृष्टा देवास्तु तद्रक्षो वरदानेन ч | 

. + re V 
ता ता योनि समापन्नास्तस्य धपेणभीख! 

~ ८00 с 
इन्द्रा मयूरः чч धमराजस्तु वायस्‌) | 

EN VN ॐ) 3 : 

कृकलासो धनाध्यक्षो हंसो थे ML वरज Г ॥५ 
साक्षादिव. Ме प्रजापतेः (for ब्रृहस्पतेः). Ns В 
कुलोद्भवः, —°) Ba Wdg: Ds 
Me wast (for धर्मज्ञ:). --? ) 
яа ; Ds विप्रगणेर्‌ з Озлои Ms Ckt Wang (for 
aag). Ne Bi різ. gas De Te Мо सह (for 
ча:) 5 Мі ViDzasois Ts Ма? तं all Ñi vi aay; 
Ts स 84; Mer स्व समे aiaga: Мі सर्वदेवगणेवृत:, 

4 *) Ві ततस्तु; Ds देवाश्च. Үз ततो, (for таг) 
—*) $ Ñ ७.३3 Ргәьв.ззз Ts -दानात्सु- (for aa). 
— Вэ reads іп marg. from 4° up to 5.—°) Dir, 
toa Та Мало तियेग- (Ма damaged alter fa up tow 
in 5°); бі Ms gat eat (for at at). 5 Ñ Via B 
Пз.5.8-: समाविष्टास्‌ ; Di agaa; Ов, ( marg. also 
asin 5) Ts समास्थाय; Ts °विइय ( for аитат). Mi 
aagi परित्यज्य. -*) 5 Deis तथा; Vis Dss Ts 
qui (for तस्य ). fh Baa Me दशन- ( for धर्षण-). 


॥ ४ 


geni 
Та Gi чй; Mı Pro 
Ка Bia Dig GM 


5 Bareads 5 іп marg.; Ms damaged up to in 
* (for both, cf. v.l. 4).—°) Bs संभूतो; De Шы 
С ऐा-3.5.४-0 तं दृष्टा (for daa). -%) В: wise 
Ta Mio धमैराजश्च. — ) Mio gari — ) Di हु 
De тло Ta Mero च (for à). —After 5, Ñ У: В 
Di.34.6.2404 S ins.: 


352* अन्येष्वपि गतेष्वेवं सुरेषु सुरसूदनः। 

रावणः nase सारमेय इवाझुचिः। 

[Ms damaged from J. г up to the prior МШ 
l.2.—(. т) Ñ Vs Віза अन्ययोनि-( Вз नि] Б Me 
योनि; De अन्यादन्यं; Dz Ts Ga Мі.5,7.9 9% ( for 
अन्येष्व भि-; Ме эдеп; Mao अन्येप्वन्य; Ct аз оү o 
अन्येष्वपि ). Dz [a]; Tsa Ga Матэ [2]; СЕЗ 
above (for | ए ]वं). Di. अन्येष्वेव॑ 8999; БЫ " 
प्रतिपन्नेषु (for the prior half). Di om.; реш) Bi 
Mi-2.5.7-9 Ct Ag; Tis Gs रावणः (for 843 ; [भर 
श7-4.6-9 [अ] सुरखदन; Уз विनिसदन; Ві Пелль (sic); 
Бчхя(Ві%ң:); Ds agaaa; Тза 67 [ aise i 
Mio [ए]बारि (for geza: ).—(l. 2) 0 (०० 


(for чї), Ta Gs प्राविशयज्ञशालां च (for the 
half ).] 


prior 


| 
| 


उत्तरकाण्डम्‌ 


त च राजानमासाद्य रावणो राक्षसाधिपः | 

प्राह युद्धं प्रयच्छेति निर्जितोऽस्मीति वा वद्‌ ॥ ६ 
ततो मरुतो नृपतिः को भवानित्युवाच तम्‌ । 
अवहास ततो ge राक्षसो वाक्यमत्रनीत्‌ ॥ ७ 
अकुतूहंठभावेन प्रीतोऽस्मि तव पार्थिव । 
धनदस्यानुजं यो मां नावगच्छसि रावणम्‌ ॥ < 


[ 7. 78. її 
| Bra लोकेषु कः सोऽसि यो न जानाति मे बलम्‌ । 
आतरं येन निजित्य विमानमिदमाहृतम्‌ ॥ ९ 
ततो मरुतो नृपतिस्तं чаная । 
धन्यः खलु भवान्येन ज्येष्ठो आता रणे जितः ॥ १० 
чч BET न लोकप्रतिसंहितम्‌ | 
कम दोरात्म्यकं कृत्वा छापसे эпейип ॥ ११ 


6 4) Disa तं सः Mead (0ितंच)- —$ уры d а; Мені (гіч). $ Ñ Vis | 
BDzsseis ते राजानं समासाद्य( Ві “गम्य ); Ts मरुत्तं 
ячитата. —Mé damaged from पः їп up tog in 
74-5) $ Ds аң वा निजितोस्म्यहं. 


7 Ms damaged up to q in ° (cf. v.l. 6). —") 
Disa पप्रच्छ; Ds.e मरुतो, —After 7°, Ms ins.: 


तं राक्षसमथात्रवीत्‌। 
धन्यः खलु भवान्येन, 


—') $ Ñ үз B Пә.5.з.9ла Ts [ж ]भाषत; Di3 Сз 
[उ]वाच ह. Vi Te कस्त्वं भोसीत्य( Te "सस्वमित्यमि )भाषत. 
—°) 5 Des Ts. azt; Tus С М-5.7-0 अपद्दासं. 
6 Vi Des.cis Ts (Ts स) gaa तदू (for ततो 
grat). $ Ct: дееп कृत्वा. @—*) 5 Ñ Vis B 
Пазола Ts रक्षो वचनम्‌; Ос.злоп Tisa Gs Msz 
रावणो वाक्यम्‌ (for राक्षसो атачң).--Ма damaged 
from чя, up to waz іп 8°, 


353% 


8 Ма damaged up to waz in ° (cf. v.l. ў).—°) 
$ № Vi Bs "Оз.5.в.в.олз T Gi.2 Мз.з.5-0 Cv я( Уі 
सु)कोतूहर- Үз Ba Dia सुकुतूइळ-; D: भाः कौतूहलः 
бз कोतूइलप्र; (8.६ as in text ( {०7 झकुतूइल-). --*) Bs 
( SE (for ऽस्मि). °) Dz Gi Msc [अ ]नुजो. Me 

i Mio eat (for यो मां)---* ) M: पार्थिव (for 
रावणम्‌). For 844. < Ñ Vis B Di-ssois Ts 

‚ Subst, : 


354* wm waged रावणं aa ae माम्‌ । 

(Si Vi Bs Ds Ts ( Ja, Ёз [sr]é (sic); Na Уз 
ima [css Ds [अ ]स्मि( ०) (for [9]9). Ві ame 
UM ©; Disa आतरं ADs च )धनेशस्य (for the prior 
alt). Si वेद्मि यज्ञ (sic); Vs aa बिद्धि. Ñ B वेत्सि( Na 

fe үзі यन्न( Bi-a °ч ; Bija ) रावणे; Dis न मां जानासि 
रावणे ( for the post. half).] 


x *) Овтлолі [5 यो; Та वा (for at). N B 
„६ नाम a( Bs त्रि-) लोकेषु. —Ma damaged for एच 
Bi नो बलं; Diss रावणं (for से awa). —For 9%, 

Ts Diss53Ts subst.: 


| 35% aami न स लोकोऽसि यो मे वीर्य न बिन्दरति । 


(Уі я न (by transp.). Vs =: (for नस 
लोकोऽस्ति). ] 


—De om. 9°*.—°) Ñ B ча (for smi). Vi Ті 
Gi Mas ята मे( ४ तं) Ва, —*) В: एतद्‌ 
(for इदम्‌). Do अद्भुतं (for आहृतम्‌). 


70 7) Ds मारुतो; De मरुतः. Пі.з.еө70 Gi 
Mı,2.4-7.9 स( 0 Ms तु) яча ( for नृपतिस्‌ ). — ^ ) бел. 
лом Ms( before corr. ).7० «ата ( for agag). 5 Ñ 
Уіз B Di-s.s.222 T3.4 Me रावण प्रत्यु( Dx..« Me ag ) वाच 
W(Ts« “त्यभापत ).—^) Уз मान्यः (for धन्यः). Vi 
ward; Ds स्वया येन. —М‹ damaged from то® up to 
संहि in 777.--“ ) Si Ds Бей (ог ज्येष्ठो). Vi स्वया 
जितः. % Ck: अनन्तरमत्र कचिदेकः छोको qud | स तु 
गतार्थतवादुपेक्ष्यः । ; Ct: “ लोकेपु विद्यते? इत्युत्तरम्‌ “ नाघमे- 
सहितं set न लोकप्रतिसंहितम्‌। कर्म दौरात्म्यकं कृत्वा 
жай этїї! इत्येकः छोकः प्रक्षिप्त:। उक्तार्थस्वादिति 
कतकः. $ —After то, /6.7.0.7 Ts. Ма (damaged) 
ins. ; Mio ins. after 777 : 


356%, न त्वया нет: eaa लोकेपु विद्यते। 


]l M: damaged up to संहि in ^ (cf. v.l. то). 
—*) Bis -सहितं श्राव्यं; De Мз Су (Мз Cv -स) हितं 
कर्म (for `तं sarei). 5 Vi. амыөзла 73.४ न( Vi Ds झ- 5 
Do Ts at; Taa- ) घर सदृश्यं D2 “संद्वितं ) प्रोक्तं ( Va प्रापतं ). 
—5) B(ed.) agë; Mio न लोभ-. G2 -IARA 
мі -प्रतिनिंदितं; Ms -प्रीतिसंहितं; Cv лічча ( for -प्रति- 
संदितम्‌). N 5 न च लोके( Bs we) Ба 4; Ds 
75.4 न लोकं प्रति तद्धितं; 72.2 Сіз Msa छोक:( Ms लोकोयं ) 
प्रतिनंदति. —Alter I т, Mio ins. 356*.—°) № B ex 
दुः Dis धर्मः; Ti Gs Ms 45 Mi अथ (for कमे). $ 05.5. 
эла Tia Gs पापात्मकं; № B दारात्म्य( Bs єн )तः ; Do.e 
Мило "त्मक; Та Мв-в “fears Су as in text M for amt- 
wag). ˆ) Ñ Via Bas Юзәв.элолз BIAN. 5 D:.s. 

ў Vis В Diss Ts *निर्जयें; Dez Ме 


лз आदूनिंदयाः आठूनिजेयात्‌ 
| क्षयात्‌ (Ме 94); Cv аз in text (for тайга). 


[7०5] 


6. 4. 78. rz 
B. 7. 78. 75 
L.7. 77४5४ 


7. 76. 72 | 


5 238.५३ किं त्वं पराकं धर्मं चरित्वा लब्धवान्वरम्‌ | 
^^ amd हि न मया TEA भाषसे खयम्‌॥ १२ 
ततः शरासनं गृह्य सायक्राश्च स पार्थिवः | 
रणाय निसंयौ жа: dad मार्गमाइणोत्‌ ॥ १३ 
MAT मरुत्तं तं महानृषिः | 
श्रोतव्यं यदि मद्वाक्यं संप्रहारो ते क्षमः ॥ १४ 
महेश्वरमिदं सत्रमसमाप्त कुलं दहेत्‌ | 
दीक्षितस्य dr युद्ध mc दीक्षिते कुतः ॥ १५ 


रामायणे 


संशयश्च रणे नित्यं agad 554: | 
a чї गुरोवाकयान्मरुत्त पृथिवीपति! | 
[чы सशरं चापं Tei Чн | m 
ततस्त निजितं मत्वा घोषयामास 3 शुक! | 
| रावणो जितबांश्रेति её च युक्तवान्‌ ॥ १७ 
। तान्भक्षयित्या तत्रस्थान्महपीन्यज्ञमागतान्‌ | 
ШЙ «чі पुनः संप्रययौ महीम्‌ ॥ १८ 


42 Мэ»ош.т2°®, —°) 5 ps, sis हि dm: Вз | 
तु ते; Ds am: प्राक्‌; оп Cg. k.t क॑ eg mg Cv किंत्वं प्राक्‌ 
(as іп text), Ñ Biz Ds केवलो (for केवलं). 6 Ка 
Vrs B Di-se.902 Ts.« Me धात्रा; Cv.g.k.t as in text 
(for धम). —2) Ма damaged from gaq up to A in 
l. т of 357*. 5 Ni Vi Юзволг Ts.« निर्मितः पापकर्म कृत्‌; 
Ёз B Diss Me निरसित: कूर( B-s कृत )कमैकृत्‌( Bs 

PRT); Vs Afa: पापकृत्तमः; De निमित: कमेपापकृत्‌. °) 
бі Кі Vs Bs Di.es Ме» Hd पूव; Ds qd श्रुतं, Ba Юз. 
Мв + ह (by transp. ). —4 ) Ts सदृशं; Мо atest, Di.s.a 
Me वदसि; Cv.g.k.t as in text (for भाषसे ). De. भापसे 
हि यथा स्वयं; Dion भाषसे यादृशं स्वयं. —After 72, N 
Vis В Diss- 230 S ins.: ` 
357% तिष्ठेदानीं न से जीवन्प्रतियास्वसि gm | 
अद्य त्वां RAAN: प्रेपयामि FRIAR, | 

І(І.:) Ma damaged up to RE, Ds वै नीच; De 
जीवन्‌ i for मे जीवन्‌). --(]. 2 )G ar. Ms damaged for 
यमक्षयम्‌, Va नयामि यम्रसादनं (for the post. half). ] 


I8 ०) 5 Vi Рг ззолг Тз गुहीस्वा al Vi “पि; Ds 
Ts4) aqati; Ñ B इत्युकवा घनुरादाय; Vs g शृहीस्वा 
ततश्चापं. --“) $: рг सायकं. 5 Vis Dose Ta नरा- 
धिपः; Te Mi [ola पार्थिवः; Ts स॒ राघवः (fora पार्थिवः). 
=) Mio {тай (for хт ). SN мв Р-ьз,олг 
Ts Me निजेगाम( Vs lacuna ) ततस्तस्य. —^) Bie मरुत्तो 
(sic); De Wut (for аай). —M« damaged from 
яа ир to श्रोत in 74°. 

ТА Ма damaged up to sta in ® (cf. v.l. тз). 
—°) 53/0260 Ts. घर्म- ( for स्रेह-). Кі ева; 
Na Ba -सं शिष्टः Bis -dfge; B2 GRU; Me .सं ; 
С ( ed.) -संङ्िष्टस्‌ (for -संयुक्त ). Si Па संचर्ता qs. 
wile damaged for 4 4 ) ÑB Ma मरुत्त 
(by transp.) ; Dis wed d; Da Ts मरुत्तं तु. G2 Ма; 
महीपतिं (for महानृषिः). & Cg.t: чч: तत्पुरोहित 
इत्यर्थः (Ct fe: संवतः ) Ф x) бі Vis Daso ते मह्यं; 

баз Dsis ते(2 से) सख्यं; Бі से वाक्यं; Bs तद्वाक्यं; 
“Та uei (for मद्वाक्यं ).--“ ) Brg (७ते). 


Dates Ts स; Ñ Ваз. Drs, Ме ते (for तान्‌). 


I5 48 ) G2 lacuna for чаңы. Ў. Вавр Вз aye 
शरो हि यज्ञोयम्‌ (for * ). Ns Be-s SAAT: , —For 
756४, 5 Vis Ds.s. o2 Ts subst. : 


355% माहेश्वरोऽयं यज्ञस्ते हन्यात्कुलप्रधिष्ठित: | 
[ 52.2 Оз.алэә महेश्वरे, Vi 05.9 Ts अनिष्ठित: . ] 


--Сі,2 Мез om. 75%, —°) Ma damaged from шр 
to <. $ युक्त зіс) ( for gi). —4) Vs Deron 
को धित्वं; Ds жаі (for qu). 

l6 ^) Ms damaged after संश up to °. Ns Ёз 
यश्च. Vs Ов тло. Ts 33.7 जये; Та. С Miss 8-0 जयो; 
7५ कुतो (for रणे ). Ne [ 5 Jed; Bs G2 Мі.өз नित्यो. 
-% ) Уз lacuna for राक्षस, $ Ne V3 Bes Di-ssoat 
Тіз Сіз Mic; [m]a; Осзлол Ta G2 Мзло सुः ( for 
[ए ]ष). —^) Das Тг Сіз Мв бач; Doa Ris 
—T: damaged from * up to sx in /.-%) Dia 


7 ©) Mig (ford). Ms damaged from ae 
uptogin 4, 5 Ñ Vis B Ргаолг Ts grat; № x 
(for scar). —5) Ds हर्षयामाप्त (for घोष" ). S 
Ті दिशः (for gw: ).—*) De Мо sax (for ү 5 

Уі Огьвэлзэ Ts Me रावणो जयतीव्युक्‍्त्वा; N M 
Diserion Ta रावणो जयतीत्येवं( Vs DS 
gaT). —4) 6 Мз Рз.в-із Тз.а Ме fa- (for 
N B ह्षगद्ददया गिरा. , 

38 Tı damaged up to तत्र in “.--) 5 у; 


F via Bet 
Ba Dis भक्षयिस्वा च तत्रस्थान्‌. -*) 5 N ४7.5 


D 
‚Оңь.вәла Ts aaia. —T« damaged from सागतात "P 


n 4 
tog in*, $ x v, Ва Рэ.в,әлз यज्ञ संगतान्‌; В! pi 
[ тїб] 


Те 
| 
| 


| 


| 
| 


s —M— 
———Ó————— — 


d 


रावणे तु गते देवाः सेन्द्राथेव दिवोकसः 
ततः खां योनिमासाद्य तानि सच््ान्यथात्रुवन्‌ ॥ १९ 
हर्षाचदातवीदिन्द्रा मयूरं नीलब॒हिंणम्‌ | 

їзїї तब TAT उपकाराद्विहंगम ॥ २० 

मम नेत्रसहस्नं यत्तत्ते वर्हे भविष्यति | 


дата; Ds “संमतान_; Ts “संस्तरे; Ме % हितान्‌ (for 
यज्ञमाग*). =ˆ) Ма damaged after faq up to दे in 
4 $ Уз Bs Dzsis Ts igot; Уз Шев.; Вы 
Diss M2.7-9 #9995 Ds Тіл Ма स॒ qut; Ge राक्षसो; 
Ms nast; Мв Raat; Ck.t as іп text (for Raat). 
D7 रुधिरेणेपां. $ ६.६: чаї विशेषण तृप्तः . ॐ —4) $ 
Doga: स; Gs faga: (for पुन: सं-). Вил Dis Msc, 
११ संप्रययुर्‌, Мэ. वितृप्ता:( М» राक्षसाः ) maggi. 
J9 Ms damaged up to दे in ° (cf. v.l. 38) 
०४) Ds [s]a (for तु). Пі.з-: Me at (for गते) 
Мв. तन्न (for sia). Di.s-5 Мв ат( Мез) ( D प्रया ) 
ते क्ूरकमेणि (for ^). Тз лудата: дет रावणं Ra- 
काशिने. —For :9%, $ Ñ Vis В Бе,вола subst 
359* जितकाशिनो निवृत्तस्य रावणस्य तु ते सुराः। 
-[ Prior half hypm. Ёз Bz-: [з ]ҹ ते; 97 ततः (for 
तुते).] 
- ?) NV B Mc पुनः (for ततः). Кі Vi आम्य; Ха 
В Dez Ta Mio आस्थाय (for आसाद्य). 5 Уз Пеле 
Ta पुन: स्वरूपमास्थाय; Dis. पुनः ext प्रकृति प्राप्य. —2) 6 
Vs Deas तानित्येवम्‌ (for तानि атап). Ñ B ते; Vi 


Беллолі Тза Мо च (for [a ім). —M« damaged 
from पन्‌ up to त in 20 


20 М: damaged up to द in 2 (cf. v.l. тд) 
SYS B2-3 De.s.o22 Тыз Gs Ms हर्षाद 
Dias. gexa; Ge Mio eqiaat; Me प्रहर्पाद (for 
amaz ). 5 Ds в.эл? aat (for gezt ). —°) Vi -लो हितं; 
Ма ш (for -a тд). —Моїе hiatus between 

and ©, —Та damaged from 20° up to मम ने in 27”. 


YSN Via Deore Ts Mc sinn B Des gamz 
ED atang (for smag). Deziu yana न 
ते भयं. 
2 Та 


damaged for मम ने (сі. v.l. 20). —*) бі 
T X4 (for मम). Bs 34; Disa б; 
D: [ч ]वाक्षि- (for Эң.), 6 Ba Рз.є-вло-із Ті Ма तुः 
à om. (subm.) ; Ds हि (for aq).—*) 5 Ds पयते 
2 Nl Bs Ds a( Dis य )त्त बहिन; Bs ते बर्हिपिः 
жыз “2 यत्ते (Бе 55); Ds ач ag; Рзлоп Та Mio 
ay (ed.) maag; L (ed. ) यत्ते बर्हिर्‌ (for 
हे). Me damaged from 27१ up to the prior 


Юеллолі 


| 
| 
| 
| 


[ 7. 78, 23 


THAT माय बुद्‌ प्राप्स्यसे प्रीतिलक्षणम्‌ ॥ २१ 

ЧӨП: किल पुरा बहा मयूराणां नराधिप । 

सुराधिपादर प्राप्य गताः सर्वे ARANA ॥ २२ 
थमराजाध्त्रवीद्राम ярау वायसं खितम्‌ | 


TARA Gila: प्रीतस्य च वचः DT ॥ २३ 
half of 36:*, _ 
(for g).—*) Disa Ta G Мз ате. Ni परं 
हृपमुपंब्यासे; Уі सदा चेव प्रहष्यासि. —For 2774, 5 Ns V. 
B Рз.5в,°л2 Ts subst 


360* मयि वर्षति at च परं त्वमुपयास्यसि। 


[Ds हर्ष c; Ts वर्षे (for हर्ष च). Ха Bs मयि वर्ष 
Hush Bes मयि प्रवर्षमाणे च (for the prior half) 
Bi परं खम्‌ ; Ts मुदं त्रम्‌ ( for qt त्रम्‌). Na 3-4 हर्षमुपेध्यसि: 
Ds Яя सनेष्वसि ( for त्वमुपयास्यसि ). ] 

—Then Ts cont.; while Разлоп Т G Mi-5.;-r0 ins. 
after 2: 


367* एजमिन्द्रों ai प्रादान्मयूरस्य सुरेश्वरः। 


[Ms damaged up to the prior half. Ms reads मयूरस्य 
int. lin. Ms महेखर: ( for gm: ). ] 


22 ©) Te damaged from पुरा up to वरं in °. Ка 
पुरा किले (by transp.). Disa राम (for बह). Ф 
Cg.t: नीलाः किलेति | नेत्ररहिता (Ct "ता; Xue नीळा) 
इत्यर्थः |; so also Ск. Ф —®) $ Vs Оз.за.зл2 Тз इवा 
(Dss Ts %т)ҹая; Vi बभूव g; Gas Ms नरेश्वर 
(for नराधिप ).—7) NeB सुराधिप-; С: सुरेश्वराद (for 
सुराधियाद ). —Ms damaged from वरं up to बे in 23 
Bis -वरं लब्ध्वा. — ) Ві сая; Ds £d (for सर्वे) 
Dzicni[s]f बर्हिणः (for база) 


23 Me damaged up to dit in * (cf. v.l. 22). 5 
Ñ Үз Bi.3.s Di-5.5,32 Ts Ms read 23-26 а ег 32 
(Ns Vi Di.s.s Ts preceded by 362* ). Te reads 23- 
25 (damaged from 23° up to чїч in 23°) after 
the first occurrence of 362*. --? ) бі Deas यमस्त्वथ? 
6,5 Vs B Di- Ts Me यमस्तथा; Vi Ds. यमस्तत्र 
(Ds "स्तम्‌); Cg asin text (for wait). Dis नित्यं; 
Ms तत्र; Me वीर (for राम )--- ) Se वायसं; Na атчы 
Ds प्राग्देशे; Ds дай (for ян4й). 5 १.8.१.३ चोप- 
संस्थितः Ds वाग्रसे स्थितेः Dion वायसं प्रति. ॐ G: 
mià यज्ञशालादारुणि ! Ck : spem: safe 
Ct: प्राखंशे янача. Ф ¬ ) Тыз Gs [ија (for 
[अ]स्मि)- 5 Bs Оз.а.ыз Ts Sita; Кі सुप्रीति:. Drs. 
तवास्मि Tera Ds "न्सु)प्रीतः- -“) 5३ प्रीतस्तु х Dio 
तस्य से (for Хае). Та om. च (subm.) 5 Nz Vs 


[I7] 


MU она ОИ 
^) Кі Vi पयः; Diss Ме? मर्द 


७. 7. 78, ३३ 
B. 7. 78. 24 
L. 7. 77. 29- 


©. 
B. 
L7. 


7 
7 


a 
д 


7. I8. 24 


78 2४ यथान्ये विविधै रोगैः पीड्यन्ते प्राणिनो मया | 
ZE ते नते प्रभविष्यन्ति मयि प्रीते न संशयः ॥ २४ 
मृत्युतस्त भयं नाति बरान्मम विहंगम | 

यावत्तां न वधिष्यन्ति नरास्तावद्भविष्यसि || २५ 


ये च मद्विपयस्थास्तु मानवाः क्षुधयादिताः | 


त्वयि аге तु ततस्ते भविष्यन्ति सबान्धवाः ॥ २६ 


रामायणे 


| 


es A MA) 
В Юз..в.элз этү मे वचः; Vi Dezion Tis Мз ач | Desa Adnan, Sas у Ті-з Мз वचनं 


зч (for च वचः зг). 


24 For sequence іп 6 Ñ Vi Вз Пі-в,з.өлі 
Ts.« Me, сі. v.l. 23 and 32. D2 om. 24. $ Ñ Vi 
Bi.s4 Рь.в.0л2 Ts transp. 24 and 25.--“) Bas Di 
Та Gis ॥8.6.9 यथान्येर्‌ ; Ds ये चान्ये (бог यथान्ये ). Ма 
damaged from रोगैः up to प्रीते न in *, Тїз Gs 
आमाद्येविप्रिये( бз aà) रोगैः. ¦) Ts युज्यंते (for 


पीड्यन्ते). 5 Ов.эла सदा; Ёз B तथा; Vi भवि; Уз तदा; 
न тағ; 
Vi Test q( Vi त्वां) ते я-; Dis Ме aft ते न; Мі 
жж 85 Cv.g.k.t as in text (for तेन ते प्र-). & Ск: 
ते न इति पदम्‌] ते रोगा इत्यर्थः, B—< )$ Ne Vi B 
सु-) वायस; Ni Vi Ts विहंगम 


Ds स्व॒यं (for मया). —°) $ Ñ Vs B О; воле 


Шіз-в.аола Me g( Ds 
(for st संशयः). 


25 For sequence in $ Ñ Vi.s Bis. Пі-з.в,.өлг 
Тз.4 Me, сі. v.l. 23 апа 32. SN V3.3 В.з. Ds.8.9 із 


Ts transp. 24 and 25.—*) 6 Ne ваар. 
а वे; Vs झून्यतो वे; Die मत्तस्तव; Da 


पुव (for बरान्मम ). Die matea 
त्वां (for cata). 5 N 


ously 244 in place of 252. —4 ) Қ, जनास्‌; 
Сз लोकास्‌ (for ame). Na Me धरिष्यसि; 
G (ed) चरिप्यसे (for भविष्यसि). 5 Vs 
(У च) धरिष्यसि; 


cafes Оз. परे तावच्वरिष्यसि; Do apad न मरिष्यसि, 


26 For sequence in $ Ñ Vis Віза Пі-в.,а 
Тз.в Me, cf. v.l. 23 and 32.—*) Ne Vs Bi.s Dis, 


49 Me यश्च; Bs यं तु; D2 पञ्य; Dran; ( ये Gz 


तु; K(ed.) एते (fort च). Ñ Vi B Diss Ts Mae, 


Пов.ллолі Та Mio मद्विषयस्था 3(Т4 
Di же विषस्थानां іс) (for 'स्थास्तु). 


प्रा्ो). % Cg.k.t : 
aimen यमडोकस्थाः-  --*) ба a gaia; Maz 


(for gam), Sı 
[ 778 ] 


मद्विषयस्थानां; Vs 
“жж damaged); 
5 Ds यदि मद्विषयस्थांस्तु( भे 


झुषयान्विताः} К (ed. ) क्षुद्धयादिता: 


2.6.8.9,78 
Мо नतश्च ( for 
Sud ) G «mex. —^) Ta damaged from मम up 
to*. 5 Ñ Vs B ргзвеолз Mc मत्तस्तव; Vi Ta मत्त 
तु वायस. °) Bike 
Vs В D:z.s,942 हनिष्येति; Ts 
भविष्यंते( 50) (for वधिष्यन्ति ) —D» reads errone- 
КВ; 
Me गमिष्यसि; 
‚Ов,влз атах 
Vi Ts मजुष्यास्त्व॑ चरि( 3 वसि) 


TURAN A गङ्गातोयतरिचारिषम्‌ | 
श्रयतां प्रीतिसंयुक्त वचः पत्ररथेश्वर ॥ २७ 
वणा मनोहरः सोम्यश्रन्द्रमण्डलसंनिभः | 
भविष्यति Te शुक्कफेनसमप्रभः ॥ २८ 
मच्छर[र समासाय कान्तो नित्यं भविष्य | 

च es aN © см 
MT चातुलां प्रीतिमेतन्मे MATANE ॥ २९ 
Ds मानवो निर्वपेत्तयि; 53.3 Na үз В Пі-а«әл 
नराणां) निर्वपिष्यति; Кі у, Ds Ts 
—°) Уз Disa Meo त्वया. Ñi Vi Tes; й yy 
Dici सु-; Dii (5/85 Ds fà- (for तु). Ba तुरे q; Ds 
Та Міз तृप्ते तु; Ma.s.9 भुक्तेन (for भुक्ते तु). Bi tam 
(by transp.).—*) $ Ñ Vis B D3.5,8.9. Ts [аа 


(Vi "पे )छोकगा:; Dia त्रिलोकगा:; L( ed.) Гаја. 
लोकगाः (for सबान्धवाः), ` 


ШЫТ 
АА m 


27 Dn missing for 27-33.—^) Vs च (forg). 
—5) Мал गंगातोये. Тыз Gas Miss -विहारिणं (for 
Tur). °) $ Ne Vs B Dessu मे (Ві). 
wer; Ni Уі Юза Ts Me प्रीतिपू मे; Ds मे sara 
(Хог प्रीतिसंयुक्तं). °) Ni 35.६ वर Vi Ba Ds qu 
Dio ततः (for वचः). Vs पत्ररथेश्वरं; Вз च qatar 
(for पत्ररथ? ). 


28 Du missing for 28 (cf. v.l.: 27). Ds om. 
28-295. —° ) Пі.з..0.20 Tr.24 G Misco RARR: 
( for ^gx: ). Ba Ti.24 С Mi-s.7-9 Әна, —^ ) Te dam- 
aged from मण्डल up to मच्छ in 29%. $ Ns Vs B 
Рз.в.олг -निर्मेळ: ; Dis -मंडितः (for -संनिभः ).-! 
om. ( hapl. ? ) 2874, --“) 5; aza: ; Sas festen 
G2 qdlqz:.—4) $ Кі De.e.o22 sdb; Ns Dis 
Me ша: फेन( Dax + ); Vs Озло G2 Мо gaùt; Ds 
"qur- (for झुक्लफेन-). Dis -समयुतिः . 


29 Dn missing for 29 (cf. v.l. 27). Ds om 
297%; Та damaged up to मच्छ in ° ( for both, cf. vl- 
28).—") De प्रभावात्‌}; Dz प्रभाव; Та असादात्‌ (0 
शरीरं). Ф Cv.t: मच्छरीरं जलम्‌ । ; so also Cg.k. T 
—) SN Vs B рашы (В जलं; Di तोये) 
जलूच (85 "ur Jie; Уз सदास्यास्तु जलेचरः Di TACT 
वर; Ds Me aẸ:( Ds 93) पक्षवतां वर; Dé जार А 
05 Ts जलेचर सदा भव. —°) $i Dass प्रा T: 
Ni B लप्स्यसे. $ Diss हि (for च). у з 
част प्रीतिर्‌. zd ) 6 Ñ Vi Brae ee 
Ts एतत्ते; Bs यञ्गवेत्‌ (for сай). Vs ( үш ue lud 
लक्षणं प्राप्य उत्तमं. —— After 29, Та reads 327" ( zeam 
ing 362%) for the first time repeating it ( 
with 362* ) in its proper place. 


SPP 


उत्तरकाण्डम्‌ 


सानां हि पुरा राम न वर्णे: ATT | 

чат नीलाग्रसंबीताः क्रोडाः शष्पाग्रनिमेलाः ll ३० 
ana ott заета गिरों खितम्‌ । 

ші संप्रयच्छामि वण प्रीतस्तवाप्यहम्‌ ॥ ३१ 


[ 7. 76, 33 


85544 शिरो नित्यं भविष्यति तवाक्षयम्‌ | 

एष काञ्चनको वर्णा मत्र्या ते भविष्यति ॥ ३२ 
एवे oa वरांस्तभ्यस्तस्मिन्यज्ञात्सवे सुराः । 
निवृत्त सहृ राज्ञा ने पुनः खभवनं गता; ॥ ३३ 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे अष्टादशः सर्गः | १८॥ 


30 Du missing for ३० (cf. v.l. 27). Ts om. 30. 
—°) Disa g; Gi वा (for हि). 5 Na Vs B Оз.в.9л2 
राजन्‌; № नाम (for राम). --*) Ёз adi: सर्वत्र; Bs वर्णश्च 
श्रेत; 35 वणे: aat हि; Dis न वणे: झुङु-; К (ed.) नीलवर्णः 
स- (fors वर्णः सर्व-). Tae С M।-५.७-।०-पांडरः . —Юзлз 
om. 3054,--%) Ns Vi Ba पक्षौ. G2 Ма.в.т.вло नीळाञ्र-; 
Ck.t as in text (for नीलाम्र-). Ne Vi Bs -संवीतो; 
Dz -सहिताः; Са Mio -सदद्या:; Maz -नीलाभाः; Ms -सं- 
काशाः; €. as in text ( for -संचीताः ). --““) бі Vs 
Ds क्रोडः Di gima- ( for झञष्पा्र-). бі Vs Ds -पांडरः ; 
De -पिंगला: ( for -निमैला:). баз Da їп: सर्पाम्रपांडराः ; 
N B फ्रोड;( Bus "ड-) पृष्ठं  qig( В: "ड)रं; Vi Do क्रोड: 
aa( Do gu)ar पांडुरः . 

3l Dn missing for 3 (cf. v.l. 27). —^) Bı 
धनाध्यक्षः (for азат:). —*) Ge कृतवासं (іс); Мо 
Wen. Dez Mio पुरः- (for й). —Те om. 377, 
Do reads from 377-32 in marg.—°) Ni Bs Dia 
हिरण्यं; D» तं हेरण्यं( hypm.). Кі Bs Ds Ts ते 
(for सं-). 4) ग प्रीतो ad(by transp.). Кі Уі 
Ts wg तव; De Тіл Мз तव аё; Dz तथाप्यहं (for 
TARR). Ba ай प्रीतिसमन्वितं; Мо ай पीतं तथा gré. 
32 Du missing for 32 (cf. v.l. 27). Ds reads 32 
Ее Mn 37 ).--” ) 8 स्वरूपं; Bs КЕБУН 
(E € E з Яда; Ge द्रविणं; сек аз іп text 
саша зз d for च. Ds В. % Ck: 

Mit स्वणेवणीमित्यर्थः।; so also Ct. Ф —^) Ts 
ENT reads 3274 and 362* for the first time 
Es 9 repeating it along with 362* here. 
d EN Ms.e एवं. $ Bua Пі-5.8.9лг Ms चां( Пе.» 
{ог лз бі कांचनगो; Cg.k.t as in text 

ТЫЧ). Bs एतत्त परमो वर्णस्‌. $ Ct: एष काञ्जनक 


MNR इकलासा अञ्जनवर्णा इत्याहुः . © Na В ade न 


in 


(Bs); Ts निःशेपस्ते (for मत्प्रीत्या ते). Dis. नशि- 
प्यति. 5 Үз 2.६.१.२ निःदोपं ते नशिष्यते ( 02.९.१ "ति ) ; 
Ds निःदेषं च बिद्दास्यति (for ^). Nx Уз Та (first time) 
एतरकांच( Vi Те “ञ्चांजञ)नकं वर्णमपनेप्यामि सत्तम. —Alter 

2, 5 N Vis Biss Di-ss;s3s Тз Me read 23-26 
(Ni Vi Оза Ts preceded by 362*). —After 32, 
Ni Vi В: Di,s.s Ta ins. : 


362% खूपमन्यत्रयच्छामि तक्षचामीकरप्रभम्‌। 
[ Disa वर्णमन्यं; Тз.«(ѕесопі time) ख्पमन्य (for 
ба). Та (first time) damaged for करप्रभम्‌. | 


—After 362% ( first occurrence), Ts reads 23-26. 


33 Du missing for 33 (cf. v.l. 27 )y—)T« 
damaged from ayia up (० रा in ^. Хз B2 Diz Mio बर्‌. 
6 Ñ Vus B D2.3 зала तेषां (for तेभ्यस).--“) 5 
])3.8.9.9 यज्ञाश्रमे; Ñ Vi Bua Ds यज्ञोत्तमे; Уз Вз Dis. 
ай तु ते; Ts यज्ञे ततः (for यज्ञोत्सवे ). °) Ті Gs M7 
Әз; Ms fagan: 5 Meso निवृत्ता: Dao Та Мело राज्ञा 
ते; Gi यज्ञे वे (णि anà). 5 Via В D2.2.4.5.8.१.3 
Ts निवृत्त यज्ञसमये; Ds निवृत्ताश्र दि ते राज्ञा. —*) Te Me 
аа:; G7 प्रीताः; Мә aa (for पुनः). 6 Үз Пз.5.в.9л2 
स्वविषयं; В: स्वं ed स्थरं; Dic agai; Та Mi स्वं ( Мі8-) 
waa. Вз бі ययुः ( for गताः )- 


Colophon. —Kanda name: бі om.—Sarga name : 
6, Ne Vis В Юзьвзлз मरुचसमागमः; 54.3 मरुच- 
संयोगः; бі मरुत्तरावणसमागमनं? /07.4 मरुत्तयज्ञ: Ds मुरुच- 
qaq:.—Sarga no. (figures, words or both): 5 Кі 
Vs Вз Drs om. ; № illeg.; Үл т4; Ds» Ta 77: 
Dis Ts 6. —After colophon, Ds concludes with राम; 
та with श्रौरामार्पणमस्तु; С 3.2.5.8 with श्रीरामाय नमः 


Mio श्रीरामचन्द्राय नमः « 


[279 ] 


7. 70: 7] 


अथ беп सरु स प्रययौ राक्षसाधिपः । 
नगरागि नरेन्द्राणां ASHE दशाननः ॥ १ 
स समासाद्य राजेनदरान्महेनद्रवरुणोपमान्‌ | 
अब्रवीद्राक्षसेन्द्रस्तु युद्धं मे दीयतामिति ॥ २ 
निर्जिताः सेति वा ब्रूत एपो हि मम бча: | 
अन्यथा FATT मोक्षो वो नोपपद्यते ॥ ३ 
ततस्तु बहवः प्राज्ञाः पार्थिवा धर्मनिश्चयाः | 


रामायणे 


१९ 


निर्जिताः स्मेत्यभापन्त जात्या TAT रिपो; 
दुष्यन्तः सुरथो गाधिर्गयो राजा पुरुखा! | 
ү misgia निर्जिताः स्मेति पार्थिवाः ॥ ५ 
अथायाध्यां समासाद्य रावणो राक्षसाधिप; | 
सुगुप्तामनरण्येन शक्रेणेबामरावतीम्‌ ॥ ६ 

माह राजानमासाद्य युद्धं मे संप्रदीयताम। 
निजितोज्स्मीति वा ब्रूहि ममैतदिह अति aft ममैतदिह arene 


liv 


I9 


छळ Үз missing for Sarga тд (cf. v.l. 7:72.2 ). 


І“) $ Vs Бавзла ततो (for भथ). Ni गत्वा ( for 
frat). № तु; Mod (for स).--7 ) 5 Das.ous Ms 
राक्षसेश्वरः, —°) 6 Ne Vs Bog Оз,в.в.әла नरेंद्रानपरां- 
wieg; Ni नरेंद्राणां नराणां च; Vi Ts नृपाणां aniar; 
Ві नरोत्तमान्परांसतांस्तु; Юз. Ме नरंद्रनगरांस्तांस्तानू. -4) 
біз Bie Пі-в.8-0л2 युद्धाकांक्षी. 5 Ñ Bis Пі-в.в.өлз 
Me दुरात्मवान्‌; Vi Ts महाबलः; Үз सुदुमैति:; Bs महीतले 
(for दशाननः ). 


42 66) Dorion Tee С Mi-sz-o समासाद्य तु. 5 
М Vs B аввзлз नृपतीन्‌ (for राजेन्द्रान्‌). ViTs 
ताजरंदान्मदेंद्राभान्महेंदसमविक्रमान्‌ . °) 6 Ña ү, Bs 
Dess: Мв राक्षसः Sub Buea °g: क्रो; Dis 

© रावण: Fat (for राक्षसेन्द्रस्तु ). —¢ ) 5 Уі Di-ossas 
Ме संप्रदीयतां (for दीयतामिति). Gs + + **तामिति 
( damaged ). 

3 Note hiatus between ° and 4-4)6 Ñ Vs B 
Юз„в.вла जिताः स्म इति; Оз. Te Me निर्जितोस्मी ति. Ds 
ЯҢ (sic); Me я (for яа ).—°®) Gs Ms À qu 
Май किल (for हि मम). 5 Vs аваз» IARA- 
बिनिश्चयं; Ni Vi Ds Ts एपा मे निश्चिता मतिः; Ne В a 
(В: wea )तन्मम निश्चयं; Diss निश्चयो ह्य मे स्थितः; 
Юзлолз Та एप से हि सुनिश्चयः Ме (with hiatus) मम 
एष विनिश्चयः; Mio ада हि निश्चयः, -_० ) Ка अथवा 
(for अन्यथा). Me gaat. 5 Vs Ds वाच; ў, añ; Na 
95 Vi Ts चापि; Bi ata; Be ата; Bsa वस्तु; Dusa 
Me राजन; Da.s.o2 वाचो; Ta быз Мз. 7.90 एच (for 
एवं). —4) 5 Ка Vs Di-aenz नास्ति मोक्षोद्य[ $i Vs 94; 
Di *थ ) जीवतां; Ni Ts. Ме मोक्षो चोग्र( Me शक्षस्तच )न 
विद्यते; Vi न वो मोक्षोत्र बिद्यते; В Ds.» नालि аа (Ві 
“स्य; Ba हि; Ds fa) जीवितात्‌; Пеллолі Ta Gi.3 Мало 
मोक्षो नेवोपपद्यते. . 25 


4 ©) 5 Ка Bers разе Ме gaga: Bi Din 
Ck.t स्वभीरवः, Ds jar; Gi Ms ЧП: (for ўта), f 
Vis D9 Ta रावणं g( Do मानयंतस्‌) तत: प्रज्ञाः, -*) 
N Bss Ts -निश्चिताः; Vs -संहिताः; Bi -विष्ठिताः (ior 
-निश्चयाः). —A fter 495 Пеллоп S (except Me) ins, ; 

363% मज्नयित्वा ततोऽन्योन्यं Su ағат: 

ГСі.з Мі. а.а. .з.әло तथा; Mo तदा (for ай). Dron 

Та राजानः स( D7 सु jazaa; Ts gaiarda: (for the 
post. half), ] : 
—*) $ Rs B Рав.эла जिता: स्म इति. Gs damaged 
from भाषन्त up to 5, Me भाषंतो. —4) Ñi परवर Ñe 
Be तस्य बलं; Уз च वचनं; Buse परबलं; Ds चर Мо 
9999 G ( ed.) परं as (гае). Vr ari (for 
रिपोः). 

5 ©) Tra Gs Мі.з.4,5.72-і0 दुष्षंत:; G (९१. ) दुष्मंतः, 
Bs Diz स्वरथो. Some S. MSS. read गाथिर्‌ for mix, 
—*) баз Юзвәлг Me जयो; Са. атай; Ms भयो (for 
गयो). Та विजयोथ (for गयो राजा). —After 5%, Ne 
Vs ins.: 

364% इरिश्रन्द्रोथ dua शशबिन्दुश्व पार्थिव: l А 
¬) Ds ая тї (by transp.); Me qaad. Sh 
Vi.s Ва Юз,в.элз Ts.e राम; Ña Bisa TAT (e तात); 
-4) Кі уз Ts सर्वशः; Уз रावणं (for पाच 
Пі-в..өлг Мв जिता: स्मेत्यरिसूदन; ҚаВ जिताः wi 
| 

6 °) Х.В Ts Gi Ms अयोध्यां a(Ts 95 ША 
--5 ) D» राक्षसेश्वरः. °) Bi Dio Ts सा 6, 
Me शक्रस्य ( for शक्रेण). De च ( for [इ ]ब)- 

Vis Әл-в.7-із Ts, ins.: 

365% स तं घुरुषश्ादूंकं पुरंदरसमं बले। 

[Dae पुरुषञाईूल. ] ४) $ 

7 °) मैं B समुवाच स राजानं Ві 'मद्दाराज)- ० 


Vs Bi ақазда Ta ( before corr.) 44 में दीयवा ame 
[720 ] 


उत्तरकाण्डम्‌ 


अनरण्यः GABA राक्षसेन्द्रमथात्रवीत्‌ । 
दीयते 3295 d राक्षसाधिपते मया ॥ < 
अथ पूर्व श्रुतार्थेन सजितं सुमहद्धि यत्‌ । 
निष्कामत्तनरेन्द्रस्य TS रक्षोवधोद्यतम्‌ ॥ ९ 


Nhe чаинолетиаааь аса 
а except Мв) युद्धं देहीति रावणः. —4) Ni 


vr (with hiatus) एवं हि मम mad; Х: मम gr Be 
eg विनिश्चयः; Уз Пелшоп T G Мі.з.а.5.7-20 स्वमेवं 
(G М.з.а57-0 व) яя शासन) Diss Me (with 
hiatus) एप वे मम निश्चयः; Ds ममेव वह शासन, —Alter 
7, Ds.240. S ( except Мв) ins. : 


366% भयोध्याधिपतिस्तस्य श्रुस्वा चावमतं वच: । 

[Ютаолз Ts.« Mio पापात्मनो; Сі चा # मतं ( damaged ); 
Сз वाचमतं ( meta.) (for चावमतं ). ) 

8 $) 5 N Vis B Пі-а.7-іе Ts Мз.ловло तु 
(for g-).—^) Disa राक्षसं аң. № अथाबुवन्‌ (sic); 
Ts अभाषत (for amaña). —) 5 Ne Vs Bea 
Di-&sis स्थीयतां gx A; Ni Vi Бі Ds Ме दीयतां 
зача मे. --“ ) Ne Vs Віза Di.3-5 Ме स्वया (for 
mat). $ № Va ЮОз,в,олг राक्षसेंद्राधिप स्वयं. —After 8, 
"”зллол S ( except Mc) ins.: 


367* dine क्षिप्रमायत्तो भव चेवं भवाम्यहम्‌। 

[Ts яа (for fax). Ms fa бй ममायत्तो (for the 
Prior half), De.« T G2 भव चैव; Ms त्वद्वधाय; Mz.o वधाय 
च (0५ प्र.) ; Cg.k.t as above ( for भव चेव Jol 


9 “) $ Dias 


л अथ पूर्व-. Dia श्रुतार्थ च; Ts pq; 
Ті% हिः 


Cv.g.k.t as in text (for заба). —°) 5 
Di? afd; Ni Vs Ва "Ролі Tis Gis Ми.2.4,8,9 Ck.t 
निजितं; Be सहित; Р: स्वृजितं; 3.8 ( with hiatus ) ऊर्जित; 
Ds नियुक्त; Dz संयुक्तः Ge Macio Бө; М: संचितं; 
Ged.) निश्चितं (for ніні). S Ñ Vis В Di-sc-i2 
Чё (for हि यत्‌). Тыз ata mer Ta "ag )वलं. 
d ) $ Ка Vs Bons Юл.з,а.5.2-әл2 Ts.« Мз бата; 
Ni рз निष्क्रामतो ( Ds °да); De Tis G Nis 5.7.9 
निष्कस्य तनू; Mas Reaser तन; Mio निष्क्रांत aq. Ne 
Bata: Ба "द्रेण; Ds ?geg: G (ed.) “ғ (for 
नन्दस्य). % ९४.३.६ : निष्कामत्‌ निरक्रामत्‌, 8% —Di om. 
(hapl.2) from 9° upto the prior half of l. 2 of 369*. 
=") Š: Bi Ds राक्षसेद्र- ; Каз Vis तद्रावण-; Ne रावणस्य 
( pr बरं रक्षो-). Ne pi Ds -वधोच्यत्त: ; Оза “जित; Ck.t 
aS in text ( for “лаң). бі.з Bs-a Р.а.элз URRIA 
पाचन | 
bz 

- * то (cf. vl. 9). Ms om. ro-ir. 
pa (fs Vias Bia Пз-в.ллолі Тел ажат. —Ms 

*Vilapl) from тоё up to the prior half of 368*. 


[ 7- 709. її 


नागानां बहुसाहसं वाजिनामयुत तथा | 

मही संछाद्य निष्कान्त सपदातिरथं क्षणात्‌ ॥ १० 
तद्राबणबलं प्राप्य वलं तस्य महीपतेः | 

याणश्यत तदा राजन्हव्यं हुतमिवानले ।। ११ 


-%) Мо रथानां (бог 
अयुतान्वित; Š Vis Dr. 
Ds अयुतानि च; 
G2 Ms ins. : 


368* 


वाजिनाम्‌). $ Bia Пз.в.ә2 
лоп Тз.і Мзло नियुत्त तथा; Bas 
Ds अयुतायुतं. — After то, Dro. 


रथानां асат पत्तीनां च नरोत्तम। 
[ Ms om. up to the prior half. ] 
—°) Оз संस्थाप्यः Сі aza (for संछाद्य). 5 Кар 
Dz-cs элг Me fata ( for निष्क्रान्तं ). —4 ) Ds Me तथा; 
Пзэло Тз. रणे (for sm). Gs Ms वायुवेगसमं क्षणात्‌, 
—After то, Ñ Үз B Пі,3-в,.7.0-п Тз.« Мз ins. : 
369% яа: язч фи ата युद्धविशारद। 
अनरण्यस्य नृपते राक्षसेन्द्रस्य चाद्धुतम्‌ | 

[ Dı om. up to the prior half of |. 2. — (т) Bs 
83i (for प्रवृत्त). —(l. 2) Ёз Уз B Оза अनरण्यनरेंद्रस्य 
(for the prior half). ] 

ПІ Msom. тт (cf. v.l. то).—®#) Кі तद्राक्षस- . 
Me -मुखे; Cv.t as in text (for-a%). Ds चास्य (for 
аєа). Оза (except Ds with hiatus) ततस्तद्वावर्ण 
प्राप्य आनरण्यं( Ds 4% तस्य) मद्दात्मन: . 42 Су; तद्वावण- 
बलमित्याद्रध्यर्ध( 747) 'होकद्रयमेकवाक्याथंम्‌. &} —De Gr 
Мз..л.эло om.; Vs Шев. for І:°. Gs B (ed., 
within brackets) repeat 7774 after 370*. —° ) 07.2 
Сз (second time) Mie प्रणइशयति., Кз Dion Саз 
B (ed. ) (Gs B [ ed. ] rst time) Ct तदा सद; Be Ті,2 
Gs (second time) ठथा( B: तो) राजन्‌ ; Ds वलं तस्य; 
Ts बरू राम; Ts ae तत्र (for तदा राजन्न). Na Vi gim- 


‘gazga ан; Ms B(ed., second time) язаіч स्म a 


तत्र. —Ts transp. 77 and the post. half о. 4 of 
370%.--4)5 Ñ B Ds. ss: हुताहु तिर्‌ ( forged दुतम). 
X B इत्रानळं. Va वहिप्राप्ती यथाहुतिः ; Di. अस्ता zagi 
यथा; Ds aai दत्ता यथाहुतिः — Alter 77, Dzuoa Тз. 
Сз B (ed. ) ins.; while Ds Тиз Gi М:-.7.9л0 
ins. after 7777; Ms ins. l. 3-4 only after 9: 
370* युद्धा च सुचिरं कालं жеп विक्रममुत्तमम्‌। 
समासाद्य रणोस्साइं शिक्षावलसमन्वितम्‌ | 
seed नरश्रेष्ट क्षिग्रमेवावशेषितम्‌ । 
प्राविशत्संकुलळं ча शर्मा इव TAFA I 
[(L x) Tu: бз зан; Ts ge च; Gs gara; Ms.» युद्धा 


| 9. —Реллоп Ts. Mio छे (९०. ) om. l. 2.-(.2) 


Ma адет (for i? ). Сі Ms -समन्वितः . —( l. 3) Ве? 


[227 ] 


С. 7.79 і2 
В. 7.79. 5. 
L. 2. 78. 77 


6. 
B. 
L. 


7. 
7. 


39, 73 
79.77 
7% 70, Iz 


7. 709. 72 J 
सोऽपश्यत नरेन्द्रस्तु नञ्यमानं FETT | 
महार्णवं समासाध यथा पश्चापगाजलम्‌ ॥ १२ 
ततः THIGH धनुविस्फारयन्खयम्‌ | 
HAMS TR रावणं TTA ॥ १३ 
ततो बाणशतान्यषटौ पातयामास मूर्धनि | 

तसय राक्षसराजस्य इक्ष्याकुकठनन्दनः || १४ 


रामायणे | 


TH बाणाः पतन्तस्ते (aa q qi жің | | 
वारिधारा इचाभ्रेभ्यः पतन्त्यो नगमूर्धनि ॥ १, | 
ततो राक्षसराजेन कुद्धेन नृपतिस्तदा | 

तलेनाभिहतो मूषि स रथान्निपपात ह ॥ १६ | 
स राजा पतितो भूमौ көт प्रवेषितः । 
quan NUS RRETA: II १४ азда इवारण्ये सालो नि सालो निपतितो महान्‌ ॥ ७ | 


бі नृप(७ नर)ग्रे्ठ Ds ९४) ; Оюп तमासाय; Ms qug: 
—(!. 4) Tie पावके, Ts बहि हि शलभा इव ( for the post. 
half). ] 


2 2) Drion М2-4.6.2.9,0 सोपइय त्तन्‌. Сі नरेंद्र- 
स्तनू (for "स्तु). Vi Ds अनरण्यस्तदाप्यन्‌ ; Ds सोथ 
परयन्नरेंद्र: स्वं; Ts अपर्यद्नरण्यस्तु (ог °). Ds तप्यमानं; 
Ts acu? (for agaat). Vi Реззо T Gs Mi -5,7-70 

WES. $ Dzssis स азата संप्रेक्ष्य नरेंद्रस्तन्महद्ले; 
Die स॒ प्रोवाच नरेंद्रस्त्वं न ये 4 शक्‍य मामिति (sic). —For 


720 Ñ Vs B subst. : 


327* स नइग्रदृथ संप्रेक्ष्य नरेन्द्रस्तद्वल महत्‌। 
[Vs च तस्य (for язча). Ba स च सीदद्वल Aga (for 
the prior half). Be तु (07 तदू-).] . 
— Then Vs cont. : 
372% xu ж नरेयात्मानं महाबलम्‌ | ( illeg. ) 
—*) Кі Уа Dis Mo атаа; De तमासाद्य. --“ ) Do 


सर्वापगा, Ñ Уз सिल सरितामिव; Vi Ds जलं (3 पूर्णा)- 


पंचापगं यथा; 7.4.7.०... Ga Mı Ck.t аа (4 पूर्णा) पग- 
शते यथा; Ds यथा ये जायगं जं (corrupt); De Tie 
Ста Ms.s.es0 (all with hiatus) क्षापगानां ad यथा; 
Ts जरं गंगादिक यथा; Ma.e.7-0 पंचापगशतं यथा. & Ck: 
बनापगशतमिति छान्दसो हस्व:।; so also Ct. Ф —After 


32, N Vis B Di.s-59 Ts ins.; while 07.30. ins. 
after 73: 


373% भनरण्येन तेऽमात्या मारी चशुक पारणा: | 
प्रहस्तसदिता war sazacq ZM Zal 
E (Lx) Diaa चागम्य (for ase). Ra प्रहस्त- (for 
ma). —(!. 2) Na मारीचः, Bie विद्रवंत( Ba "ते ); 
Ва विश्रामंत; Юэ प्राद्रवंत ( for ब्यद्रवन्त ).] 


3 2 ) Bs सुधीः ; Be ae; Di.s4 महत्‌ ( for स्वयम्‌). 
Drissn घनुविस्फाय वीर्यवान्‌; Уа Tae विस्फार्य 
8444%:.--“) Gs नरेशस्तं. 4) vi, Disa राक्षसं 
(for रावणं). 5 Пә.ө.әл4 Тіз Gs Mao राक्षस Ті Gs Me 
a) Ачаа N B राक्षसेंद्रं महाबरू, —A fter БЕ 
Dz:o ins. 373%. 


॥4 “) $ Куз B Юз.в.в.әл2 ततो (हैं vs B भ्स्य) 


बाणमयं वर्ष; Vi 73 तस्य Gand बा( "azar улу, I 
Vi Ts.« पार्थिवः ( for मूर्धनि). —Bs Ga 


от. (Тар, 
from 4° ч 


up to I5. D» от.( hapl.) це Noe | 
hiatus between ° and 4, —e ) Ñ Vs Buse mue | 
तस्य ). 5 Бал: -वीरस्य (for -राजस्य ). ~) Mi aig 
(for -नन्‍्दनः). 5 Ñ үз Вла Dzs n2 at S; Гай | 
hiatus] अ )नरण्यो नराधिपः (05 महीपतिः). —For це 
Vi Ts subst.; while Vs ins, after I4: 

374* सूर्घन्यशनिसंकाशान्रावणस्य महाबल: | 

45 Bs Ge om. 75 (cf. v.l. 4). —°) № Mis 
78.५ रावणस्य न( Va च; Үз कृ; Ti तु) ते बाणाः( 3 तु 
बाणास्ते ); Кз Bi ततो बाणानु (87 णनि )पातस्ते; B: 
ततो बाणाव( Ва "भि )घातास्ते; 3.१ तस्य айша; 
Ds तस्य बाणनिपातास्तं. -Үз illeg. for 5. —5) 5 Ры. 
8.१.१ नाकुर्वत; Ts waa a (for चक्रिरे न). D aü уо 
Gis Ми-з.в.әло क्षतिं (for жа). Ni Vi कुव तसी 
Ne Віза नाकुव॑न्नाक्षसं( Ne "द्रक्षसः) क्षतं(34 984). 
—^) Vs सहस्रेभ्यः; Ds यथाश्रेभ्यः} De: Ti Gra Ме 
тло इवाब्दे( Ов Ra )भ्यः; Та zer (for m. 
—“) Полюлі Ms QR- (for नग-). 5 D 
पतमाना महीधरे; Ni Vi Tea पत(7 पात्य )माना यथा! 
इवा )चले. 3) 

6 °) Ñi Vs Tsa तु; Ta तस्य (sic) : ( lor es 
К.В राक्षसेंद्रेण सदसा.--*) Disa Me ( ERU fs 
इद्वाङुः (for gga). 5 Ші-ваола Me स por T 
В बसुधाधिप( Ns Ва °ч; ) ( for quet). А ES 
संकुद्धेन( Уз ач च) नरेश्वरः. °) Mes ( ж at 
Dia [ अ ]भिहते. —*) Dr.sa Ме zaa; Т? 
Сз Мело agar; Mis स्वरथान्‌ (for स 544). 
पपात रथात्स्वकात्‌ . SD 

॥7 4) Ss Dis पातितो. —°) Si Ds mud 
प्रपीडित:; Оз "पते; Do सबवेपत (for प्रवेपितः )- hiatus) 
Әде: प्रविवेषित:, —°“4) De чат (with БЕЛЕ; 
Dis aatan; Тал Gs Мало aaga (for «s (579960 
Dia tats Юто शालो (for aret).S Dae yi Ты 
Пі.з4.ө.240 Me यथा; Ds भुवि ( for महान). 2), В 
सा( Vi शञा)ल: कुसुमपिंजरः; Vs Шер. (for 

हत इव साळडक्षो मद्दावने. 


[722] 


उत्तरकाण्डम्‌ 


М NOE 
d жеттй ATS TATA | 
किमिदानीं त्वया प्राप्त फलं मां गति युध्यता ॥ १८ 
Saray नास्ति यो 25 मम аяте | 
qg TAA भोगेषु न smi वलं मम ॥ १९ 
489 яяаї राजा मन्दासुवाक्यमत्रवीतू । 

48 *) Tis Gs सं. Мін (तं). Gem (for तं ). G३ प्रयच्छ (sic) 
(for яве). Мало राम (with hiatus) (for रक्ष). 
—)S १.8.११2 [ ऽ ]नरण्यं; Сз Mes.s0 баар (for 
इक्ष्वाकुं) Ñ B Dsa( Ni Ds [with hiatus ] अ )नरण्यं 
महीपतिं(Dऽ नराधिपं ). & Св: इक्ष्वाकुमिक्ष्वाकुबंइयम्‌ ।; зо 
also Ck.t. € —7^ ) Ds कि तु ( for किम्‌). Mo बलं (for 
फ़ळं). Үз Ов.тло.л Ті.з.а Сі Мі transp. त्वया and फळं. 
6 Ñ: B D2.5.8.१.१९ मया सह( Ses ад) gza $i Bi 
Ds.e ° “gat ). 

9 4) 52.3 Dis कस्तु; Na नापि; Оза Ме यस्य 
(for नास्ति). 5 Кі Vi ә ола Тз यो zx: NB मे 
gái Уз ate ats Пі.24 Me मे नास्ति ( for यो इंद). —°) 
Ś Ñi Vi Des 0.022 Ts тич, (for दद्यान्‌). 52.3 әз 
Tia Gi M: नराधिपः, Ne В प्रतितिष्ठेत कोपि यः( Be कश्चनः 
Bs at युधि); Vo = तिष्ठेत्तु नराधिपः Di.s.« Мв балала 
44( Di М6%4;).--баз от. 7974, °) Disa स कः; 
Мо सक्तो ( for शङ्के). Si Deets हि am; Ñ Vis Dev. 
o- Tsa Mis प्रसक्तो (for gaat). Бы भोगैस्त्वं( D3 
“स्तु ); Da भौमेषु ( for भोगेषु). —4) Уз वचो ( for बलं ). 
К VB Dist f( Sia हि; Vi ed न; Ds न त्वं ) जानासि 
मे बलं. 

20 4) ए वाक्यं ( for राजा). —5) i मंदाग्रेर (sic); 
E Ds "युर; G (ed.) “гін ( for मन्दासुर्‌). —Aíter 
20°", Ni( repeats after 2r).s Vs ( repeats І. т after 
20) B Di,s-5 ins.; while Уз Ts. ins. after 2६: 

375% सुरारे गविंतोडसि त्वं मां निहत्य विकत्थसे । 
чач आपते झूरो दोप्कुलेयोऽसि राक्षस | 
lr) Disa [aJa (fora). Кі (second time ) 
= ( a time) Ds Ts किमिदं गरवि( äl Vs 
disc रक्षो Ds 34 )( for the prior half). Vs (second 
ОЙ रक्षामि mag (for the post. half). —After 

ed occurrence of І. т, Vs ins. 378*. —(]. 2) 

5, ( ae H N ). VB illeg.; Bs हि (for ऽसि). Bı रावण. 

नराधम & time) Vi Di.s-s Ts.« दौष्कुलेय Ds कुलीनो यो) 

URS (їз у, "शन; Тз.а दशानन ) ( for the post. half). ] 
RE ( for gg). Gs यत्‌ (forà). SN Vis В 

५8.8, 2 कि a(Nia; Ns Vs B Ts चु) शक्यं मया 

कि कतुमिह aed यत्‌. --“ ) Vs Ов.лдо. Т 


कतु; Gi 
Gia Mass ae हि; Ds.» तत्कालो (for यत्कालो ). Na 
तक्मे, 


यत्काले दुरि 


| 


[ 7. 79. 22 


कि शक्यमिह कतुं чене दुरतिक्रमः ॥ २० 
न्‌ ч निजितो रक्षस्त्वया चात्मप्रशंसिना | 

| कालेनेह Аче हेतुभूतस्तु मे भवान्‌ ॥ २१ 

| कि त्विदानीं मया शक्यं कु प्राणपरिक्षये । 

| इश्न्वाइपरिभावित्वाइचो वक्ष्यामि राक्षस ॥ २२ 


2 Үз Ше. for 2०.-०) Ña B नाहे बिर Di sa. 
| SERB Gs M निहतो; Cg.t as in text (for निर्जितो). 
—*) 5 Dasi: त्वया абаа О: mijan Ñ 
Di.4 Ds Ts त्वयेहात्माभिमानिना; Vis Bs Do Ta स्वया 
` चेहा( Vs Ts चास्मा; Bs मोघा; Do च द्य ) भिमानिना; Риз 
Ме त्वयेहाद्य Ме °या ह्यात्म-) प्रगल्मिना. °) $ Разат 
wifi; Ne Vs В Dezao Тэ Gis Мі. [9]а 
| fe; Vi Ts [ € laf; 0: [ए )बामि- Мәлі वि-; Ме ЕТ 
fa(for [इ] वि-). Na Үз В [5]स्मि (for sé). Ка 
कालेनेवोपपत्नो स्मि; Dis. Me कालेनोपनिषण्णोहं। Ds काले- 
नेवाभियत्तोह. =") Ñ Bf मे; Vs [sifa à (for तुमे). 
—After 2, Кі ( repeats) Vi Ts. ins. 3755. 

22 Diom. 22%, —°®) Ni Vi किंतु चेव; Ті Сі 
Мзло किं न्वि( Мо चे ) दानीं; Ta Са Mi Вьет; Тз कि 
जु चेव; Ct as in text (for कि त्विदानीं ). Ds gatai. 
Сі T: Ма transp. "ай and कतुं. 5 Оз„.з.9.л2-чйздта. 
—After 22%, ре.злі Ti-3 G Мі-ӛ.7-0 ins. ; Ts cont. 
after 378%: 

376% न ह्यहं विमुखो रक्षो युध्यमानस्त्वया fra: t 

(Ms я (fora). Dau Ts विमुखी. Dez Ts« 

M2.8.१ हृतः (for जितः ). ] 
—Ts reads 22°% twice. --? ) Dia -भावैस्त्वां ( for 
-भावित्वाद ). Vi इक्ष्वाकुः परिभाषे त्वां; Ts gapla- 
भाषिष्ठ.--“ ) Me काले (for वचो ). Vi Ts. ( both times) 
«(Та वचो) वक्ष्यामि ते «яй; Diss वाचा धक्ष्यामि 
राक्षत. —For 2244. $ Ñ Vs B Юз..з.э.э: subst. : 
377* वाचा त्वां संग्रवक्षयेऽदमिक्ष्वाक्परिभाविनम्‌। ` 

[ Vs illeg. for the prior half. Ві आपदा ( for वाचा 
ui) Ñ B uw (with hiatus); Ds aaia 
Кі -भाविकं; Vs Вз Ds -मावित ( for -भाविनम्‌ ). | 
—Then $ NB ә..вөлз cont. ; while Vi Diss Ts 
Ms ins.after 22; wherezs Үз ins. after the second 
occurrence of l. of 375* and repeats l. 2 pita 
377* ; Ts ins. after the first оссштецсе of 22°; 

378% कालपाशस्य हि यथा मध्ये तिष्ठन्ति मानवा: | 
qd वाक्यान्तरे =й मम REA रावण! 


[ (lex) Уі मध्ये दि; То तु यदा; Меча तु (огап). 
Vi सदा; Me यथा ( for मध्ये )« Үз Di.s.s Me तिष्ठ[ Meqa Ж 
मानवः. Та reads |. 2 twice.—(l. 2) $ Раз 


i 


[ 723.] 


Fro 
yy 


ч 


9 25 
9 29 
8 22 


“ен 


С. 7.79. 27 
B, 7. 79. 29 
L. 7.78.24 


बाकयोत्तरे. 5 Ns Уз ( second time ) 


Va Dis afaq; 
730 S (except Ta) रामो 
G2 Ms.7 स ( for यस्‌). Ds 


7. 79. 23] 

यदि दृत्तं यदि हुतं यदि मे सुकृत तपः | : 
(2 N 

यदि गुप्ता! प्रजाः सम्यक्तथा सत्यं वचोऽस्तु मे ॥ २३ 

उत्पत्स्यते कुले TPT महात्मनाम्‌ | 

राजा WHAT यस्ते प्राणान्हरिष्यति |І २४ 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे एकोनविंशतितमः 


रामायणे 


ततो जलधरोदग्रस्ताडितो देवदुन्दुभिः | 
TASTE शाप पृष्पवृष्टिथ खाच्युता | २५ 
| ततः स राजा राजेन्द्र गतः 


स्थानं Вр | 
| खर्गते च नृपे राम राक्षसः E 


स ачат ॥ २६ 


o АШ 


सर्गः ॥ १९ ॥ 


शक्ति; $2.3 सक्तो; D2 शक्तो; 
Ds भक्तो; Deae स्ते ( for शं). Vi.» ( first time ) Do Ts.4 
(first time) एवम सिञ्जयो( Уз “ба क्षयो; Do “ің जितो; 73.4 
Raad) युद्धे ( for the prior half ). हैं मया. Ñ Vs ( 
cond time) B:-५ राक्षस (for रावण). < Озвлә मम 
ана Ds "ति ); Vi Do Ts.« (first time) वदत: элт राक्षस; 
Vs (first time) illeg.; D2 मम राजन्न तिएसि (for the 
post. half). Di.s.¢ एवमस्मि(D3 CRT) feat аа: णु 
रावण; Ts (second time) एवं वाक्यांतरासक्तो मम राक्षस तिष्ठसि; 
Ме एवं सयाजित: प्राणः शापमध्ये च तिष्ठति. Jl 
23 Кі reads 23 іп marg. —^) Ds alg (sic) 
(for दत्तं). Әп om. ( hapl.) यदि हुतं. --० ) Be वा ( for 
से). De [ ऽ Jegs Do [ ऽ Jfa ( for सु-). Ñ Ve B कृत ( for 
तपः). —°) Уз आप्ताः; De तृप्ताः (for गुप्ताः). Ds तस्य 
(for सम्यक्‌). --4) Ñ Vi розлош Та Ms तदा; Vs मम 
(for तथा). Ds सत्ये. Vs (Skea ते; Te मम (for ऽस्तु से). 
24 °)SViDi-ss,s 72 उत्पत्स्यति. NB [ 5 ]स्माक; 
Di यस्मिनू ( for ह्यस्मिन्‌). °) Б.з... 
दाशरथिर्नाम. —*) B Di.s-5 
हनिष्यति. 


25 *) Ne B Mes fg Janrmg( М? ऽग्रं ). Vi ततो 


se- 
राक्षस 


नेदुजरूघरास्‌ .--*) Ña В Moe ताडिता. Ds हेम- (for 


54-).--“) 5 Dare 
(for зата). Уз भीरोः 
शापे.--“) 5 Қ 
Ул रिरो पतत्‌ 5 


तदादधुते; Dios алтай De सुदाहृते 
(for शापे). Ds तस्मै аата 
В Dess932 पपात g( Na Bg च); 
Va तदापतत्‌ (for च खाड्युता ). —A fter 


25, Vs ins.: 


—Then Vs cont. ; while Ñ Bi.34 ins, 


379* चचार एथिवी चाथ दरर्पाचाभून्महास्वन: | 
ккк жек ag साध्विति QAT: (illeg.) 
after 25: 
350% एवं दरवा तु शापं स पद्नत्वमगमन्ृप:। 
[ Vs च (for 9). ] 


—Then Ёз cont. 383*. 


3 Dasa Gs राजेंद्रो; Юз d श्वा (for 


26 Vs Шер. for 26“. —*) $; p, राजन्‌ ( for राजा), 


राजेन्द्र). Vi 


Таң राजा राजराजेंद्रो. --* ) Si गरखा; Vi WR: (Lorna) 
à F- i 
Ds गतः स्वग महायशा: . —For 2695 Ñ p subst, 
( all except Кі read after 26); while Vs р; ins, 
after 26: 
38* ततः स राजा रजनी चराहत- 
fated प्राप्य gaz सानुग:। 

[ (I. т) Жі Vs -कराननस (for 
3.2 वज्रिणा ( for सानुगः ). ] 
—Then Ns Vs B Ds cont.; 
2674: 


-चराहृतस्‌ ). (|. 2) 
while Ni subst, for 


38:* ययो च हृत्वा रजनीचरस्तदा 
विमानमारुह्य чийден! 
[ (]. 7) Бі Vs Bis स (огч). Бі राजा (for ea). 
Ds स निशाचरस्तथा. ] 
—After 2695, $ үз Dava.s.s.ie ins. ; while Ki cont. 
after 380%: : 


* कर्मेणा तेन दुर्धर्षस्तथा सुब्याहृतेन ч! 


(Si Мз Уза Ds तथा a ; Ds तदा सु-; Dis प्रातुर्‌ (for 
तथा सु-). Na -geta (for -ञ्याइतेन ). ] 
—°) Ne Bisa Ds Те хайа तु; Bs स्वगं गते. 5 үз Di 
Ts Моло नृपतौ; Dis च पतौ ( for s 9). DEA 
Ti24 Gs Мї.з.ло तस्मिन्‌ Me वीर (for राम). ) 
Bs संन्यवतेत; Di.s.« 9°; Ds asa’; елп їз 
Мі.з.4.5.72-і सो qa dar; Те [5]. ғачӛа ( fora LU 
$ Cg.k: मपसर्पत अपासर्पत्‌, अपगतवानिदयर्थः | 
also Ct, % 


385 


Colophon: De om. —Kauda name: У Eus 
om. —Sarga name: 5 Юз.з.элз чє (з. थिवी) s 
Ni Vis अनरण्यनिजेय:( Ni *qqqu:); Na De हव 
В Drs झनरण्यवधः( Bi "शाप: ); Ds थिवी विजये < 
5444:.--5ағда no. ( figures, words or both E 7. 
УаВ Di.s om. ; Уі I5; Dee Та 78; Dis 
—After colophon, D2 concludes with रामः 
श्रीरामापंणमस्तु; С Misio with श्रीरामाय नमः+ 


‹ [724 ] 


Ta with 


उत्तरकाण्डम्‌ 


२० 


ततो वित्रासयन्मर्त्यान्परथिव्यां राक्षसाधिपः | 
आससाद घने तसिन्नारदं मुनिसत्तमम्‌ ॥ १ 
नारदस्तु महातेजा देवर्पिरमितप्रभः | 
अन्रवीन्मेधपृष्ठस्थो रावणं पुष्पके ATT ॥ २ 
राक्षसाधिपते सौम्य तिष्ठ विश्रवसः सुत | 
्रीतोऽस्म्यभिजनोपेत विक्रमेरूजितेस्तव I ३ 
20 


Before 7.29, SN Vis B Пі-5.в.өлг Ts.s Me read 
Sargas 37-34. V2 missing Sarga 20 ( cf. v.l. 7-ї2.2). 


І “®) Si Vi Di-s.s.9 Mo स॒ तु; $23 Die सर्वान्‌; N 
Үз B अध; Cg as in text (for ततो). Ds aat पृथिवीं 
(for मर्मान्एथिव्यां ). Vs Bs G2 राक्षसेश्वरः . & Ck: अतो 
वित्रासयक्चित्यादि. %--2) 5 S Уз В Di-nasae Тзл 
Mo बने पुण्ये; Ds बने रम्ये; Dez Ті С Ми-зллэлоай 
(бізі) तस्मिन्‌; Ms वने क्वापि; Cg.k.t as іп text (for 
घने akaa). --“) Белло Ti Mio -पुंगवं; Ck as in 
text (for -सत्तमस्‌). 5 Ñ Vas B Dia-ss2is Тыа 
За(Уз Bi-s मह )पिं नारदं aa:( Vi gas B तथा; Ds 
त्तदा); Da देवषिर्नारद्स्ततः .—After 7, Юзеллеп S 
(except Me ) ins. : 

354% तस्थाभिवादन gear qutt निशाचरः। 

भत्रवीस्कुशलं чит हेतुमागमनस्य ч! 

[O т) Ta damaged from कृत्वा up toa inl. 2. 
Ма प्रतापवान्‌ (for निशाचरः ).—(l. 2) Ті Gs Ms 9; 
(8.६ as above (for Gal). Ті-з Gis Ме,з.в.өле 3; 
Cv.g.k as above (for є). Ds агазӣя aÑ वेलामिव 
महोदधिः, ] ^ 


2 °) Mra (for तु). Mus qu: gat (for 


T ~) Gi Ms बह्मपिर्‌. 5 Ñ Vs Di-sssds 
ttf; Ms अतुलप्रभः ( for अमितप्रभः). —°) ба 


то (for Ñq- ). Si Das. -एएस्थं. —4) 5 N 


ї75.8.эла Ts पुष्पके रावणं (by transp. ). 
अ पुष्कस्थ दशाननं, 5 | 
3 ५ N 
)$ Ñ Vis 8 Di-5.5.92 73.4 वीर (for सौम्य ). 


- a 
3 у ача: - ¬ ) $ De site Na Та -जनो पेतो; 
uem तः Ме -जनोपेतेर्‌ (for ааа). —*) Та 
Sed from ऊजितेस्‌ up to 47. Ni ऊजितस्तथा, 


damaged for ° (cf, v.l. 3).—*) 5 р. 


SUR ag Ts -मथने; Ne Vis 8 -मथनेस 3 Ті 
Т -Паж).--% ) SN Vis B Di-as.s2 


विष्णुना ganda атайт: | 
त्वया समरमर्देश्च भृशं हि परितोषितः ॥ ४ 


` किंचिइक्षयामि аңа श्रोतव्यं श्रोष्यसे यदि | 


STU चानन्तरं कार्य त्वया राक्षसपुंगव ॥ ५ 


| किमयं वध्यते खोकस्त्वयातभ्येन देवतैः | 
| हेत एव ह्ययं लोको यदा मृत्युवश गतः ॥ ६ 


(00 | कळ बमा Os яз छना Des 
| 


| 
| 
| 
| 
| 


! 


L. 


Тез Ga Mise атайт; Ds चारण.; De गरुड-; Отлоп 
Теча ( for amu ). $ Ші-внәла -धर्षणात्‌; Ni Мә 
mn B: a: Ts -घर्षिता (sic) (for -घर्षण:). 
d ) 8 Ni Vi Di-sesa: Ta च युद्दशोंडेन; Vs Ві समर- 
नादश्च; Вз “मत्तेन; лла Ct дй База; Gs "ufu 
(for समरमरदश्च ).—*) De agar Ме wi wr (for 
ма हि). S N Vis B. Ds-osoas Ta zz( Bs Оз. Ta 
зч) मस्म्यमि[ Вз [ m. also] aa )तोपित:; Di ga- 
मस्माच तोपितं. ॐ Ck: विष्णुना Зета бн: жеді 
परितोपितः।; Ct: विष्णुना द्रैत्यचातादिभिरईं तोषितः। 
त्वया समं eaten «iffa: परितो पितो भविष्या- 
मीलर्थः . 2 

5 १) $ Ni Vi Di-sssas किं तु; Ві Gs कि च; 
Ts हितं ( for किंचिद). $ Da cd; $2.3 Ñ Уз B Әі-ззлз 
Me त्वां; Юе.злоп g (for 9). —°) 5 Vias Dr.s.«coaa 
aaa च; Ñ B यदि дед(ВаЙя/%; Оз дайа च; 
Ds वचो मम; Do Tae तत्र( яй) मे वचः (for 
श्रोष्यसे यद्रि). —°) Уз; Do sa2 Тіл Ga Мат (fora). 
—*) Тіз Gs Muss -सत्तम (for -पुंगव )- —For 574, 
Ñ В Пеллолі Gi.2 Мз.«.-ла 50050. ; while Vs Тыз 
Gs Мі,з ins. after 5; Ms ins. after 5%: 

385* तन्मे निगदतस्तात समाधिं श्रवणे कुरु । 

[Ёз ай मे; Ма तस्मै नि- (Гог तन्मे Re). Кі aaa 
(for aa). % (8.४ : атта । so also Ct. & | 

6 *)Gi मेवाथं- Dss बाध्यते (for वध्यते )- एच्नानण्प 
ята; Cg.k.t as іп text (for atsa). D१ बुध्यसे ule 
(sic). —*) Ts damaged from वेः up to य іп“. 
Me संयुगे; Ct as іп text (for zad: ). Ф Cg: स्वया 
अवध्येनेति छेद: . $ — 5 Ds om. 6° - 75. —*) б: अत 
(for ga). Dz स्वयं; Ts Міз स्वयं ( for ыл). Biss 
Me वीर (for लोको )--- ) Т: Gs यथा (for यदा). 
Ds тейт (for रुत्यु-)- 6? а ( for गतः). баз Кі ү: 
Пі-влз Ts а{(Юы ajal біз. Ds Ts “at) मस्यां 
नि( Ra Vi वि yea s. After 6, Na Үз (]- S only) В 
Пвллол Тіз G М ins. ; Ds cont. l. 4 and l. 2 only 
after 390*; Te cont. I. 7-5 only after 395* : 


(7257 


[ 7. 20. 6 


220.7} 
ЧЕЧ तावन्महाबाही राक्षसेश्वर मानुषम्‌ । 


Сач विचित्रार्थं यस्य न ज्ञायते गतिः ॥ ७ 


रामायणे 


कचिद्वादितरनृत्तानि सेव्यन्ते मुदितेर्जने; | 
999 चापरेराते्घारा ध्रुनयनानने: 


386% देवदानवदेत्यानां IE | 72-ю Caduding star passages यी 
अवध्येन स्वया लोकः 58 युक्तो न मानुपः। 
नित्यं श्रेयसि संमूढं मदन्निव्यँसनेबृंतम्‌। 
इन्यात्कस्वाहशो लोकं जराव्याधिशतेत्ृतम्‌ | 
तस्तेरविष्टो पगमैरजस्र यत्र तप्यते। 
को बुद्धया मतिमानस्मिन्युद्धेन प्रणयी भवेत्‌। 
क्षीयमाणं 8244 क्षुस्पिपासाजरादिभ्िः। 
विषादशोकसंसूढं लोकं रवं क्षपयस्व मा। 

ГО. х) Bi ба Ms.s -यक्षाणां देत्य-; Ba -मर्त्यानां यक्ष- ( for 

दैत्यानां यक्ष-). --(]. 2 ) Ñe B Ds वीर; Мат लोकं ( for लोकः). 
Кз B Ds dd युक्त; Do: 8% शक्यो; Dien Bj योग्यो; Gs 
Мав-в à युक्त ( for Ba युक्तो ). Ns 32.3 न मानुषान्‌ ; Bia 
Ма न मानुषं; Da च मानवं (for न मानुषः). —(]. 3 ) Мв 
Afix ( for зач). Кз युत (for ала). Gr व्यसनेर्बहुभिवृतं 
(for the post. half ) —Ges om. ( hapl.) l. 4. 
—(]l. 4) Ms न (for कस्‌). Ns 32.3 ॥36..70. TET; 
Bi Мвло =; Ва ताइशो ( for त्वाइशो ). Ві Da Me. -शत्तै- 
हेत; Ре.злолі Mio “ad; 7.8 Ма-а गतं; Mes “हुतं ( for 
-शतैडेतम्‌ ). — (I. 5 ) De तत्र; Мі. ag; Мз ag (for यत्र ). 
Ñ: B Gi Me 439; De Gi Meo तत्र ते; D; कुत्र वे; Dio. 
83 कः; Me asid, Mr तम्यते; Ms 84" (for तप्यते). 
(kL 6) Musto зет. Mio तस्मिन्‌ (for sf). Ns В 
Giz Маго Fel 67.2 दुःखं; Ма युध्यनू ; Ме яга) 
s( Ms д) aal Gi.2 Me.a~9 RaT) я(Ві ग )तिमान्‌ ; 
Dez य्य ते मानुषो लोको; Dion Cg.k.t मतिमान्मानुपे लोके (for 
the prior half). Mi,s 989; ९8.६.६ as above ( for 
324). Ms प्रणिधी; Cg.k.t as above (for प्रणयी ).—(l.7) 
Вз [ ₹]मं; Мәз-ю [ए Ја; Мә [ ए ]तं (for [ ए] नं). 
Боллол €(Dn दे jazi; Та सदैवं तु; Сіз सदा चैनं ( for 
संदैवैनं ). Ма damaged from जरादिमि: up to शोक in l. 8. 
(L. 8) De: Те -संसुडं; Мао іже (for -іңе). Ns Vs 
В मा लोकं क्षप( Ві °а)а प्रभो (for the post. half ).] 


[5] 


After 6, Ta reads 7%, 9%, 390*, 70% (followed by 

` 393* and]. 7-8 of 386%) for the first time, repeat- 
ing them (except star passages) in their proper 
place, 


7 5: Dsom. 7*5 (cf. v.l. 6 ). For Sequence and 
repetition in Te, cf. v.l. 6. —*) 6. Dz-o32 पश्यस्ये- 
qus В: Su सवं; L(ed.) чача (subm. ) (for 
Ч54 तावन्‌). Мі agam; Ta ( first time ) Wr 
(for “बाहो ). —After 7%, Ds reads 9°. —Vs om. 7299. 
баз Кі Vi Рз.5.өлз Ts от. 75-5 Vi Оз.ь.в.әла Ts 
read 77-8 (including star Passage ) after IO, 
Dr‘s.4.7 repeat 7° — 8% after. 70. The sequence of st, 


॥ ८ 

PY ACH ४) ==” ) $ Daas यशस्ते च; Ñ 0, 
hiatus) ұя एवं; Ne В: Ds ( first time) aen 
Done (Di.3.4.2 second time) Чч चेमे B ^ \ 
(first time) Ts 9; Вы Me Эда д i 
पञ्यस्येवं; Озо. "Süd; Ts qana] ( for Әнің) n 
विचित्रं तु. --“) Mi यत्र (for यस्य ). ७7 विधि: (for af), 
$. ү Пі-в.2-ө. з Ts (03,3.4.7 Second time) н» 
(Si %) समंततः (Ñi न संशय: ). —Айег 7, Mu ins: 

387% कतिचिब्याधिपीडाश्व सेव्यस्ते азҹа! 

8 For sequence іп $ Кі Vi Пі-в,2-өл2 Ts ef. vl. 

7. Vs reads 8° after то. Та damaged from $° up 
togin®,_*) бү, D>.7( second ііте)-эла Тад; 
Ds agq (for क्कचिद्‌). Te ऋत्वादि- (for चादित्र-). -४ 
lacuna from -नृत्तानि up to जने: १. $ Ñi Vi Dina 
( Di.s.4.7 second time )заз -निनदा; Ne Bsa Dias 
(Пі.з.а first time ).o jefa; Bis -गीतानि; Ds “9; 
D7 first іїте)ло Сі Ма नृत्यादि; Ts -निनदो; № 
an (for -नृत्तानि ). —°) Dr( first time). Gi 
Mia सेव्यते. Вз मुनिसजने: (for सुद्तिजने:). 5 Sv 
Di-s.2( Di.3.47 second time ).вл2 Ts 908905 Du 
सुदिने:; Ds मुदितः ) संप्रवर्तिता:( Ds Та "वर्दित:; Dr "ते. 
हिताः). —Vs Bs De Т; om. (hapl.?) 8°. hi 
read 8° after 8*5(r.), —4 ) Ñ Biss भ्थुविक्केदिताननः . 
—For 8*4, 6 Vi [уї-ь.в.о.дз Ts subst. ; Жі ins. after 
8%; D7 ins, after 822 (r.): 

388% अज्यते किल चाप्येतदश्रुधोताननेजने: | 

[ Do रुचते (for भज्यते ). Deas वा (for च). Xi Vi 
Di.s-5.2 Тз र्द्य Di 94 )ते कचिदर्येत द्‌ (Ds शर्‌) ( ior Ше 
prior half). Ds -भूत- (for -धौत- ). D7 Ta 4|8% 
(for -[ आ ]ननैर्‌) . ] » 
— Thereafter, $ Vi Пі-в.2-өле Ta cont, ; Ni cont 


- Үз ins. 
after 392%; Ns B Dio. Ti ins. after то; Уз in 
after 8*5. 


389% sagada nasi dar यमसादनम्‌। 
तन्निगुह्णीष्व पोलस्त्य यमं परपुरंजय | 
तस्मिन्हि विजिते सर्व जितं भवति धर्मतः 


[ Ds repeats ]. x consecutively. Уз Шек 
up to (see Var. ). Кі अपि; Уі Ds. 


after मे 


nsp- ` 
(forga). Ni Vi.s Di.s( first time )-६.३.7०.॥ TS B 


à кёч गंतव्य यं, №2) 
aed and सर्वे! Үз Шер. for सवें ) श्व; Te seis iT. 
D3 ( second time ) यतो 


विनाशो भूतानां येनेदं वऽ 
—(l 2 


) Ns Vi Be Des.» Ts d (for 84): 


[ 726.] 


dms 
бі Ds ff 


| 
| 
। 
| 


उत्तरकाण्डम्‌ 


- NJ 

मातापितसुतरेमायावन्युमनोरनैः । | 

मोहेनाय जनो ध्वस्तः BT स्वे नावबुध्यते ॥ ९ 
аач परिक्लिश्य लोकं मोहनिराकतम्‌ | 

जित एब त्वया सौम्य AUS न सशयः ॥ १० 
ёч ч; баз Dis ari गृहम; 07 d біш (for aig à зия; D7 तं Riyaa (for аиа) b 

рг यम-; Do чїч- (for पर-). Ds Ts -पुरंजयं. --(. 3) Кі 

ей यमे; Bsa विजिते; Пзлолі Tee जिते जितं (for & 

विजिते ). 6 Ni Vs Des өле तस्मिन्विनिनिते( Хз Al a ) 

а (Паз 94) (for the prior half). Ni सर्वतः (for 

धर्मतः). Dzijo Ts भवत्येव( Тз.) न संशयः (for 

the post. half ). ] 

9 For sequence and repetition in Ta cf. v.l. 6 
and for Жі cf. v.l, 7. бі Ds om. 9०% баз Vi 
Dz.s.o.2 Ts om. 9^. —*) Ba पितृमातू- ( for मातापिवृः). 
i -gea № B2-५ Diss -सुतस्नेहाद्‌ ; Бвллол: 
Мо "Wu. (for -सुतस्रेहैर्‌). Ті मातासुतपितृस्नेह-. 
—Ds reads 9” after 7°. —^) баз -बंधून्‌ ( for -azy-). 
баз Ni ( first time} ५३.३ Di-s Ts.s Mae Ct -मनोरथेः ; 
Kil second time ).2 В °ч; Ма "हरे: ; Mz -जनानुगेः 3 
Mie -बियोगजैः; C.k as іп text (for -मनोरमेः ). 
Ф Су: भार्याबन्धुमनोरमेः। भार्याभिवेन्पुभिमेनोरमे: | इष्ट- 
विषयेश्र, & --“ ) Белден मोहितोयं; 74 ете (for 
मोहेनायं ). ०.7 Та रुद्ध: Mi. ग्रस्तः; Мо बद्धः; Ct as in 
text (for ध्वस्तः ). Мв gaa च тая. --“ ) Ті Сз Ej 
स्वर्‌; Т: BURT; Ck.t as in text (for Жа i). 
Моло कस्मात्त्वं( Mao Sawi) नावबुध्यसे, —For 9°, $ 


Кі Vis Di-s.5.9.2 Ts subst. ; Ta ins. after 9° ( first 
occurrence) ; 


395* gamit at लोको агента न बुध्यते । 
(Dias [$]% (for & ) біз Vis भवान्‌; 52 


аянға; Ds तात ( for लोभान्‌). Ті सत्यं (for zi). 


Sas बाधते ( for बुध्यते ). ] 
DThereafter, Ds cont. І. 4 andl. 2 of 336%. 


=N: B subst. for 9°%; Ni ins. after 9° (r.): 
3905 


waft Samad लोको मोहसमावृत: і 


[ Bs Эе i Bs “कमोह- ( for IA मोह-). ] 
—Then if cont, 392*. 


7. —") Ds a (for aq). Di« Gs 
Ті Gs Mi Cg wei; Ts wed Та 
Ба तच्वमेचं; Gi अलमेतं; Мз..әло त स्किमे (Mio 
арын Мз wp (sic); Ct as in text (for 

` їз Gi Мьч{б и; Gs ЧУ; Cg es in text 
fet). Me किसेतेन तु ea. —^) The быз 


(for पारे 


[ 2. 20. 72 
TOR लङ्केशो दीप्यमान इबोजसा | 


अत्रवीन्नारदं तत्र संप्रहस्याभिवाद्य | | ११ 
महे देवगन्थवविहार समरप्रिय | 


अह खल्य्यतो गन्तुं विजयाथी रसातलम्‌ ॥ १२ 
BENI MEN ынд РАНЫ АСЫ М 0 
Маз लोभ Me लोको (for लोक ). 5 ए मोदी бейт бі 


Паллада ЖЯ їйї; Vi Ds Ts मोह(D5 मूढ ) निरथकंः 
Мело Hailed Ck.t as in text (for मोहनिराहुतम ). 
Ds लोकान्मोहान्निरथकात्‌ ; Te (frst time ) लोभान्मोह 


निरर्थकं. For то, Ñ: B subst.; Ni cont. after 
3975 : 
392% абба किमेतेन नित्यं छुशपरेण ते। 
[Be (fort). Ni छेशपरायण. ] 
--Тһегеа ег, Ni further cont. 339%. 
--АНег 707*, Ts4 (after first Occurrence) ins.: 
392* айба लोको हतो5यमिति मे मतिः। 
[ Ta damaged after x. | 
—Then Ts cont. I, 7-8 only of 386*. —*) Mio स्वयं 
(for स्वया). Та damaged from सोम्य up to *. Кі 
Ts सम्यक्‌ ; Vs lacuna; M2 राजन्‌ ( for सौम्य ).—*) 53.3 
С: मत्येलोके; Ne Bas यदा жей; Бэ: яе! 
(गि मत्येलोको ). Ns В Ме निसर्गतः (for न संशयः). 
—After то, 5 Уз Ба„.в.влз Ts read 77-8 (including 
star passage); while Ne В Diol Te ins. 389*; Уз 
reads 8*5; whereas Di.2.4.7 repeat 7°-8° (including 
star passage ) after то. 

II ०) $ S Vis Вы Di-s.sca2 73 राक्षसेद्रो; Ві 
Мв та; С: स тї (for तु gut). Bs теге 
राक्षसेद्रस्तु. —°) Drs: Ts दीप्यमानम्‌, Ds-z0t 
Te Mio खतेजसा (for इवोजसा ). —Ts damaged from ° 
up to भिवा in *. —°) бі Ds अत्रोचन्‌ (for anata). 
5 Ñ Vi.3 B Пі-в..әла Ts Me वाक्यं (for तत्र )---“ ) Ss 
Ds.s स प्रहस्य; Т: संग्र + त्वा ( moth-eaten); Me.z प्रदसन्‌ 
( {०7 संप्रहस्य )- Mio सप्रह्मसमिद वचः. 

2 °) Вай (for agd).—°) Ni Үз 08.9 Тз 
Мі -प्रियः; Cg.k.t as in text (for -प्रिय). # Cg: 
amia umm. After 72%, 5 Кі Via 
Ші-в.ө.өлз `Гз.4 ins. : 

304% झणुष्वेकमना ब्हमन्यज्जिमित्तमयं श्रमः | 

[Ds विप्र ( for ब्रह्मन्‌). Na Уз मम अमे( Уз "म: ); Ds xz 

मम (for अयं अमः). ] 
—°) ретп Ts Ma agaat; Dioq gad; Ms metat 
(for avaat). = ) Веллола Ts G2 Мі.з.5 Baars 
Me База. 5 Ñ Vis В Di-sesi Tsa जयायी( бі 
Dis थे; 03-5.9 Ts "थं )वसुघातलं- 


- [727] 


С. 7. 24. 8 
B. 7.20. 29 
Т. 7. 23. 74- 


7. 20. 73 ] रामायणे | 
Shue ततो लोकत्रयं जित्वा ener नागान्सुरान्वशे | स तु शारदमेघाभं TT हास SW! 
८८३७ queque] 3 मभिष्यामि रसालयम्‌ ॥ १३ उवाच कृतमित्येव वचनं चेदमत्रवीत्‌ ॥ १ 8 

AMATI नारदो भगवानृषिः | तस्मादेप чай аа: | 


क खल्विदानीं मार्गेण त्वयानेन गमिष्यते || १४ | गच्छामि दक्षिणामाशां यत्र ae 


मजो नृप; | १७ | 
| 


अयं खलु ger: ахта: पुरं प्रति । मया हि भगवन्करोधातप्रतिज्ञात रणाधिंना | 
~ A с अः > A VEN GN 
मार्गों गच्छति दुर्धपों यमस्यामित्रकर्शन ॥ १५ वजेष्यामे चतुरो ह जनक | UAR d, प्रभो ॥ १८ 
I3 *) $ NID का लोक ( Dio "के )द्वय Пә.з.8.9л2 Та. गच्छत्व( Та "त्य )मरमुख्यस्य; ү, 


(De थे). Ts कृत्वा (for 


Dico Ts कृत्वा; Рз от. (hapl.?) (for स्थाप्य ). Me (sic). —*) Ts damaged 


егі ०) ft 2, ; Мч गच i |. 
जित्वा ). —°) Ñ Via Ваза | परममुख्यस्य; В, मागण गच्छ gidi Be ML 
from मित्र up to 6" $ 


स्थाप्यमानः ( for स्थाप्य नागान्‌ ). Mio वरानू (for सुरान्‌). Пз.а.злз раг; $2.3 Di -कर्षिणः; N Vi Bis Ds dg; 


S Dss कृत्वा am De 
नागान्सुरासुरान्‌; Ds कृत्वा 


Me ins. : 


365* यथासुखं गमिष्यामि 


aangua; Bs Ts जित्वा | В: कर्षणः; Ds Ms -कशन:; Dio uw 


Hot: (for йт), 
नामासुरं चरे. —After 73%, | @ СЕ: यमस्य ARRET. Ф 


l6 Ts damaged for ® (cf. v.l. 75 ).--”) y 
यथेष्टे तत्र नोरद। damaged for स तु शारदमे. ~) $ рир हां 


--Ті damaged from ° up to मथिष्यामि їп १, ०) 6, | FRAG № Vis 02.१.७-र्वण्यय Ts Cg.k.t हासं gran (by 
Ds Мав анай; бәз Кер Пі-а.9л2 Ті М? await апар; ); АЕ Чы жеп ( for a Қыр) ы 
(for aza). 5 Кі Vis Bs Пз,5-в.0-із Ts Ма.вло हास Barat | कृत्वेति यावत्‌ । ; so also Ct. 


च; Ns Віз4 Dies. Ті 
S Bi Da. ( with hiatus) 


д .5.8.9.72 ची ड॒ . SB Dsss 
М, [इव (for à),—4) | Үз Drsesis чач (for उवाच) HC 


8; Vs таў स्येच). -“) V. णः 
अन्वेष्यामिः 52.3 8.72 (with Уз qag (for इत्येव ) ] Үз [ч] 


і М ब्रवीत्‌). —For 26°%, Ni Vi Dias Ти 
мала какта а किर, 
Disc निर्मेथिष्ये; Ts मथिष्ये ह; Ct as in text (for | Subst; коспа, ; 


मथिप्यामि). 5 Уз B Dis. 
Таа jo; Кі шат निधि; 


रसादळं; Уі ह्यपां पात; Сі Ms रलाकरं; Cg.k.t as in text 


(for tasaa). 


li °) Ts यथा (for ay). —5) Maspss sx * एप). Di.s-7 ag; Ts Сі Mas ह्यहं; 74 ह्ययं; С: मया! 
बिः (дашарға),--%) $ Ni уза Daas किंचित्तु; Di-s 


ag (form ag). Ёз 
5 Daz Тз, हा( Ts चा; Ta 
aon [ इ ]द्वान्ये( Do 'ने)न 


रम्यते; Bs Tis Gs [а स्ये( Ti Go "ने )नेह गम्यते; Ds 
हास्येन गम्यते; De Mise [ex )ने( Mi 54 ]न fg( Me च) 
गम्यते (for [क्ष]नेन айса). Уз स्वया ॐ ky 


(lacuna). 


75 £) De Mio सुदुर्गश्व 


तु सुगमः पंथाः; Ni Vis Di-s Tsa अये सुदुर Dz "संग Ja: 


час(а °й स्थानं); К: 
(8.६ : सुङुर्गम्यः gata: | य 
Ś Ni Vi D T Gs Ms.s 
Raam; Mio Fars: ( 


(for पुरं प्रति). ® Су: тпа: पुरं प्रतीति чр: фе ) | Senf; 
Ne Ba Ре.тлолз Ma-7 gag (for दुषो). Si Уз Diss 


450 54 GU Dis аяб; 


8.१.१2 Ta नभस्त( Уз Bi-a Da 396% sorted gard हि लोकान्क्ृपायसे | | 


Ns Doz Ti-a без Мї.з.в-э [ Ms यस्मात्त्व मानुपं लोकम्‌ ( (ог the prior half) а | 


प्रति (for त्वं हि लोकान्‌), ] | 
87 °) Ni һз-?ло Ts Ct एवं; Моло एव (for 


Ck.t as in text (for महा-). 5 Deoa तस्य ШШ 
Жа В अनेनेय पथा; Vi यास्यामेध महाः; Уз अ 
(for तस्मादेष महा-). Dio. -du Ts Ga ARE : 
asin text (for Haq).—?) Ме om. after aS 
up to पितृराज іп 79%. —S авиа om. rd 
72-20, —*) Ма damaged for यत्र qaia. Ts बला 
Мі यमः; Mio नु हा (sic) (for नृपः). 


I8 5 рзволз Me om. 78 (cf. v.l. 77 ). Ті on 
ged from या in i87 up to ज्ञातं in ^ —^) MAS , 
В Ва; Т.з Gs Mio च; Gi [ar jf (for हि): Ms T 
‚ सुदुरगेमः ख महान्‌, 59 (Sic) (for मया हि). Mio कोपात्‌ (for ишн 
दाषः t; so also Ck. 3%. 2 ) Мі प्रतिज्ञातो (Хог प्रतिज्ञातं). Na Vi Юз Ts जया Б 
нең; Na Va B Мао | в, वरा? L(ed.) वधा? (for रणार्थिना ). —D* КЕ 
for аз: ). Bi -पुरस्य ते from 78° up to 7,27.8. °) Bs ताडयिष्यामि; T° 


Li 
Ms aR जेष्यामि (for अवजेष्यामि ). — ) P! 


4 
р इमान्‌ (for इति), Mo प्रजा (sic) (for яй). 07 
£ चामर )सुख्यस्य; 82.3 Vi संशयः (for इति प्रभो), 


- [x28 है| 


В किमिदानीं दिसार्गण. --“) 
ह्य)न्येन गम्यते; Кі Vi Da, 
गम्यते; № Buss [झ Jung 


(бог °रीम्यः). $ Ds. aq 


E UL कर RR SESE NES 


उत्तरकाण्डम्‌ [ 


sic प्रखितोऽहं यै RITIK प्रति । 


~ ~ 


йд жат योजयिष्यामि मृत्युना ॥ १९ 
nl TAT च | 


лү दशग्रावा i 
9“ AR 
प्रययौ दक्षिणामाशां AES? सह ALTA: ॥ २० 

а 

नारदस्तु महातेजा HET ध्यानमाखितः 
चिन्तयामास seat विधूस इव पावक; ॥ २ 
~ig S Юг.в.э.л2 Om. 79; Me om. up to पितृराज- in 
то? (for both cf. v.l. 37 ). Па om. тд (cf. एन. 8). 
--१) Ñ VIB Т: Мізло तदेष; Уз Ds तदेव; Di d 54; 
Юз तदेवं; De Ti.2 G3 qu Ютлолпт айа (for ач). 
Bi aaa; бі भावे: (for sé à). —,) Ñ Bis घर्मराज 
Vis Dias Ts Ms चेवस्वत-; М:,в पिदृराज्ञः; Ма dam- 
aged; K ( ९०.) प्रेतराज- ( for पितृराज-). ४.3 -बर्ध प्रति. 
—°) Кі Уі Тз प्रजानाँ; Ns Vs Bis Dis gard; 
Bs sara; Ds प्रजासु; Dz Me प्राणिनां; Ts जनानां (णि 

प्राणिसं-). Gi तमहं प्राणि संश्च, -4) Be योधयिञ्यामि. 


Т 


20 5 Пэволғ om. 20472 (cf. v.l. тў). D: om. 
20 (cf. v.l. 8). Та damaged from 20° up to प्रययौ 
їп °, —°) Vs lacuna for адїйяга च. — 5) Ss B:- 
प्रयातो; Bi geet (for saar).—*) 5 Кі Vis Bose 
Di-:255.942 Ts.s Mo प्रहृष्टः; Ne Be Devo. प्रदिष्टः; 
Bi प्रयातः ; G7 प्रविष्टः ; Ме Wau: ( {० प्रहृटेः ). Ms даў: 
सचिवैः सह. 

2! De om. 2r (cf. v.l. 8). --“) Ms damaged 
for नारदस्तु स. Mo महाप्राज्ञो (ior “तेजा ). —) Ñi छा 
(marg. also ).१-३ Ds ध्यानतस्प्रः , --“ ) Ne В aya 
(for विधूम ). 


22 D: om. 22 (cf. v.l. 8). —2) Вз तेन (for 
येन). 5 Ña Vi Пі-з.5.в.өле Ts кёп: (for सेन्द्राः ). 
~) Br жай (for ірді). Bs च (for सः). 
09 स+ + चराः; Diz सर च रावण: (for सचराचराः). —Nz 
B om, 2224. Т, damaged from 22° up to स in 4. 
Me damaged from fg in ^ up ० स in *, --? ) біз 
Du а (for first च). 52.3 धर्मे वा; Ni Уі Озвло- 
(Diz belore corr.) Ts año; Ds धर्म च (for धर्मे च). 
a Шев. for 220, -..< ) № Уі Ts.« a कालं; 
т, m M as B text (for स कालो). 5 Ni Оз.в.әлз 

3 Dio जेष्यते हिं d 
ЖЧ नु Raf; द ee ары ^ 
; हास्यते कथं. er 22, 


D ड д 
Mo S ins; while Ne B ins. after 22% 
( due to om. ) : 


39% S 
3 дщ SN इते साक्षी द्वितीय इव पावकः। 
अब्धसंज्ञा विचेष्टन्ते यस्य लोका महात्मनः। 


{ 
{ 


| 


येन теч: ЗЕ: КЕЧЕ] सचराचराः | 
वणे चायुपि धर्म च स कालो हिंसते कथम्‌ || २२ 
ча निं त्रयो लोका Agata भयार्दिताः | 

त कथ राक्षसे्द्रोऽसौ स्वयमेवाभिगच्छति Ц २३ 
यो विधाता च धाता च सुकते दुष्कृते तथा | 


CTT е х 9 D ~~ A 
| अलाक्य वाजत येन तं कथ चु विजष्यात ॥ २४ 
o aaa 
ISR 


(Ll. т) Tsa यस्य (for यश्च). Ві gå- ; Bs दत्त-; De 
Tas दंडे; G (ed. ) ѓе. (for 4%). Mi gt (for zt). 
Deion स्वदत्तऊतसाक्षी यो; Me दत्तसत्कृतसाक्षी च (for the 
prior half). В: इव ARR; Ga damaged (for इव 
पावकः). --(). 2) Ña B भयत्रस्ता; Gs Ms.a-9 वद्धसंज्ञा; 
Ms 29 (богача). К (ed.) विज्ञेष्यंत ( for fiie ). 
Ка B М.з gaa; Овллол लोका аа ( by transp.) 
(for qm mat). ॐ Ct: यस्य ल्व्वसंज्ञा यतो लब्धसंज्ञा विचेष्टन्ते । 
व्यवहरन्तीत्यभं; | यद्वा यस्य महात्मन: | अनुग्रद्ददिति सेषः . 2] 


23 De om. 23 (cf. v.l. 8). --“*) $ Ni Vias 
Ші-шыаола Ts यस्थ( Vi "मालू; D2 येन) लोकाखयो 
नित्यं (for *). 82 5 त्रेलोक्यमपि адат तिष्टति सर्वदा, 
—°) Ты: G3 तं यमं; Mi तमेव; Ms कथ तं (Ьу transp. . 
Ś Ñ Vis B Пі-авазз Та [5]यें। быз Ms & (for 
ऽसा ). — I4 damaged from 23% up to first च in 247. 
—*) $i 08.2 [я ]मिघावति; біз Ñ Vis Di-2.5.9 
Ts [a ]भिया( Ns Үз °योत्‌ )स्यति; Buss [ क्ष]|थि[ Ba 
°ң )गच्छति; Dezion Mio amaf 6 (९०. ) [a ]- 
भियोःस्यते ( for [ भ ]भिगच्छति ). 


24 Па оп. 24 (сі. v.l. 38). Ті damaged up to 
first च in “ (cf. v. 23).-“) Mio & (for यो). 
Dio reads second घाता च іп marg. Ni Сіз Ms.z यो 
घाता च विधाता च; Ds विधादा 34 घावा च. —S Daas ош. 
24'-25*.— ^) Dion 929 2554. Ni ततः; Va Te 
І5ІН च (for ашт).—Уз Шеҙ. for *. =a) Gs 
damaged for gts विज्ञ. De frets (for aste). 
Ñ B Maes विदितं; Vi Das fg देशे; Di Ts च чї; 
Dssg वझे; Ті जीवितं (for fafa). N B Уз D:-3.5-7.9 
T24 біз Малов यस्य ( for 44). —*) Mea (forg). 
ў: Vis В D:-2.5.9 Ts तु( Үз Bes नि-; Ds सः d चु) 
इनिष्यतिः Dez: Te Mio Ct विजयिष्यते( Та А fa ) H 
७३ नु विजेष्यते ( for नु विजेष्यति ) Mada नि प्यति. 
& Сс: विजयिध्यते विजेष्यते. $ —Alter 24, № Vi В 


ins.: 
398* यमक्षयं तु संप्रासे दशग्रीवे निशाचरे। 
[ Ba दशाननः (for aR mi 


[729 ] 


G. 7. 
B. 4. 
L. 7. 


7. 20. 25 ] रामायणे 


С. 7. 24, 37 
B. 7. 20. 37 
L.7.23 26 


य) * ८७ e эг е ` ऱ्या е | 
अपरं किं नु meh विधान संविधास्यति | | RRS यास्यामि यमसादनप TTE 
; EUR NS 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे 


ॐ लल ес. Dé om. 25 (cf. v.l. I$ ). 5 Ds: om. 25* 
(cf. v.l. 24). Кі om. (hapl. ?) 25 --“) Ti.» G3 
Ms क्षय तु; Cv.g.k.t as in text (for अपरं ). Vi 82.8 
Пз,5.7.2-п Ck.t किं चुः De किसु (for कि चु). Ка Віза 
तत्रायं; Уз दृष्टा वे; Уз cid; Вз तत्रापि; De а; Бе}; 
Do zèd; Mes mea; (०.६ as in text (for gä). 
Dis अपर: किसु cid; Ts भा: कथं किं ggati; Gs Ms. 
अस्य पापकृतत:( Ms °तं ) कि चु. —5) 5 Dea: ач कथ; Na 
Tis Gs विधानं कि; Be Ds.7 Сіз Mio °ч स; Ts "न हि; 
Cv.g.k.t as іп text (for विधान सं-). Vi Dı-3.9 अभि- 
(Vi संप्र)धास्यति (for संविधास्यति ).--АНег 2595, 
Ві,з.4 ins. ; Ne ins. after 25; Ва cont. after goi*: 


399* яз алач युद्धं रावणस्य यमस्य च। 
[ Вз तदा; Ba तम्‌ (for तद्‌). ] 


—°) Ñ Vs B Dios: Мвло Ct कोतूइलं; Cv.g.k कोतूइल- 


(asin text). $ Ni Vi.s Ә-з,5..о42 Та. Мз -समाविष्टः; . 


Na Baa ममोत्पन्नं; Bi 9899 Bs तु Weare; G (९१. ) 
ната; Cv.g.k.t as іп text (for -समुत्पन्नो ). % Су: 
कोतूदल ayaa: सपुस्पन्नकौतूहरुः, ६७ —“ ) De जगाम (for 
ааа) 5 Na Via Di-s55.933 Ts सोहं यास्ये यमाल- 
(Di.s "मक्ष )ये. —АНег 25, № Va Югзззлоп Ts. 
Ms ins.: 


400% Ән द्ृष्ठ मनयोयमराक्षसयो: “स्वयम्‌ l: 


[ 


- £c 


ण्डे विंशतितमः सर्गः ॥ २० || 


[ Ta damaged except Ang. Ds उभयोर्‌ (for अनयोर्‌), 
Ms -रावणयोः ( for -राक्षसयो: ). ] 
—Thereafter, Ni Da cont. ; Ке cont. after 309% 
Vs B ins. after 25 : 


407* इति स सुनिवरो fart gam _ 
बहुविधमन्वगमत्तदा नरेन्द्र । 
यमसदनमुपेत्य चेव सर्च 
प्रकथितवान्स हितं भाचुसूनवे аң! 

[ (I. т) Be इति (for ° a). Ba аа (for 42) 
Ds विधाय ब्रह्मा (sic). --(]. 2) Na заа (for uod 
र्‍(. 3) Vs -नगरम्‌; Ds -भवनम्‌ (for 9599). { З 
mang (for Эч а%).--(І.4) Ba aae ( ^ 
saaana). Ni Ва a हि; Ds vat हवि (fora हितं). 
om. ; Da ( {०7 तत्‌). ] 

Colophon: Уі Ds om. (cont. the Po 
—Kanda name: 5 Vs гло Mz om. Toes na, 
6 Кі Vs 35.६ Әі-з.көзыз नारदसमागमः( Їп में ); पदः 
aea प्रति रावणयात्रा; Bi रावणसमागमः} В: Ue 
संवाद: . —Sarga no. ( figures, words or both ) PT 
Vs Bi-s Рз om.; Na Bi Di.s Me 245 ре ЕТ 
—After colophon, Ds concludes with राम) $4 yi 
श्रीरामापैणमस्तु; С Ма with श्रीरामाय नमः? По 
श्रीरामचन्द्राय नमः 
730 | 


उत्तरकाण्डम्‌ 
२१ 


एवं संचिन्य (AAAI जगाम लघुविक्रमः 
आख्यातँ 444944 499 सदन प्रति ॥ १ 


AGTA यमं तत्र देवमभिपुरस्कृतम्‌ | 
विधानमुपतिष्न्त॑ प्राणिनो यस्य यादृशम्‌ ll २ 
स तु दृष्टा यमः प्राप्त महर्षि तत्र नारदम्‌ | 


अन्रवीत्सुखमासीनमध्यंमावद्य TAT d ३ 
TS SS 


2 


ES Vs missing for Sarga 27 (cf. v.l. 7.2.2) 
Vi cont. the previous Sarga. Dis begins with 


I Па ош. 7-8 (cf. v.l. 7.20.8).-€“) SN ү: 
В Dasss: Ts Afa. — ) 5 Ñ Vis B Dr-s 
ваза Ts यथो त्वरित- (for जगाम =9-).—°) B: 
क्षाचख्यातुं। 05.2 Mo areata ag (for amati az) 
Meaa यद्‌ (for तद्यथा-). —* ) Ms यमाय (for यमस्य) 
--Та damaged from ति up to दे іп 2°. 5 Бел? [а if 
(Diz [अ]ति-) मद्दात्मनः; Ni Vio Di-s.s.o Ts L (ed.) 
g(D» तु; L[ed.] [arly mgr Ni °ना)स्मनः ( for 
सदन प्रति). 


2 Ds om.2; Ті damaged up to X іп” (for 
both, cf. v.l, x). —*) Vi.s Ds.» सोपड्य़त्‌ (sic). Dis 
` च (fora). Ds सप्रभं; бе Мі ния (for स यम॑)-"5$ 
Desi чалчаа तत्र; N В ततोपइयद्य( Bs “इयत्स )Я 
aa; Ts अपञ्यत यमं तत्र. —°) $ De.so22 Заа 
(for देवमझि-). Ост Me -पुरोगमं. € Cg: afa 
पुरस्कृत: साक्षितया येनासो अभिपुरस्कृतः तम्‌ l; so also 
Ck.t. Ф —°) Ms Rara. 5 N Vis B Di-sa-is Ts 
Ct ays Cgkasintext (for aq- ).—*) SHV. 
* В Dzssis Te Mas प्राणिना; Cg.k.t प्राणिनो (as in 
text). Dia तादृशं (for यादृशम्‌). $} ६.६ : विधानं निम्न- 
हानुम्इकृत्यसुपतिष्टन्तमनुतिष्ठन्तम्‌ 5 Ct: यस्य प्राणिनो यादृशं 
4 पुण्यपापरूपं कमे ताइृशमनुतिष्टन्त॑ तत्तदनुगुणफर्ल 


मयस्छत्तमू। यद्वा यस्य यादशं विधानं निम्रदानुग्रहरूपं 
, स्यमचुतिएन्तमिद्यथः. & 


s 3 Di om 3 (cf. v.l. т).—°) Maz à (fora) 
i Da Ta Ms d (for तु). Gs Mex egt (Ьу чапар.) 

Ет aiat.) Тыз Ge Мі देवर्षि. 5 हैं Vis 
% = 5.8.злз Ts G (ed ) नारदं देवदश (5: Da gii 
T 4 संमत; Ns Bis "संमित; Bs "संनिभ; G[ed.] 
5 Ма Җа नारदं तदा; Ме नारदं सुनिसत्तमं. —Du 


om, 
Dia reads 5% for the first time in place of 


कच्चित्क्षेमं नु देवपें कचिद्धमो न яз | 
किमागमनकृत्यं ते देवगन्धर्वसेवित ॥ ४ 
अत्रवीच तदा वाक्यं नारदो भगवानृषिः 
श्रूयतामभिधास्यामि विधानं च विधीयताम्‌ ॥ ५ 
एप नाम्ना दशग्रीवः पितृराज निशाचरः | 
उपयात वश नतु HART सुदुजयम्‌ ॥ ६ 


2) SN Vis 
В Di-3.5.8.9 Me स( Mea )सुपासीनम्‌ ( for सुखमासीनम्‌) 
—*) Ds statu; Ds asiman. Вз aaa (for 
waa: ) 


3^, repeating it in its proper place. 


| 
4 D: om. 4 (cf. एन. т). Ts damaged up to 
stag іп“. —*) Ni Dass Ms mf (for afaq.) 
--Ма damaged from # up to uat in °. Si Vs Be 
Dzzes: Messi तु (for नु). S Vs Юз.зл.зл: 
Me fam (Гога). —°) Ss Diss कश्चिद्‌; Юз.в.ә 
क्कचिद्‌; Ms कश्च (for कञ्चिद्‌ ). Me हीयते ( for ял) 
e) $ Кі Vis Ваз Dzssis Ті Gos Мгл-т.эло 
चागमन-; № Ві Ts Mus वागमन- (for आगमन-) 
—T: damaged from % up to ĝin ^. Bag (fors) 
) Ві >सेदिते; Ва -सेवन; Та Me -सेवित:; Mo 
सेवितं. 5 Кі Vis Пі- әлі Тз नृत्यगां( Ni युद्ध गं; 
Dz Rani ) धर्षको बिद( Na Ds “द: ) 


5 Dı от.» (cf. v.l. I). Diz repeats 54% here 
(cf. v.l. 3).—%) Ms देवे (for वाक्यं). 5 Кі Vis 
Пі-з.ь.ө.өл2 ( first time) 73.4 प्रत( Ds घम ) राजानं; G2 
Mio g ततो zd; Mea ठतो वाक्यं (for तु तदा वाक्य) 

з B तमत्रवीत्तया( Ёз "तो; Вы "दा ) पृटो( Ns Bs 
got) Мз मथात्रवीद्र्मराजं -%) Me gama: (for 
भगवानृषिः). —”) біз 02६.१... चासि-; Ds वाभि- ( for 
अभि-).--“) 5 Ni Vias Di-s2222 Там деп चेव 
(Ds°a) (for दिधानं च). Do [a ]वघीयतां. ॐ ६४.६ 
विधान яч: श्रुतापदः प्रतिक्रिये( Ck “यामि ja: l; so also 


Ct. Ф 


6 Па om. 6 (cf. v.l. т).—°) $ Dass: एंव? 
Geata (for arat). —°) Vs Вз दशानन: (for निशाचर: ) 

०) Ña 8-3 उपैति स्वां; Озо उपायाति ( for उपयाति) 
Bisa 98. Bs कठँ (० नेतुं}. ˆ ) Ses Байер 
Ša В विक्रमेण; Me विक्रमारवां { for विक्रमेस्त्वां) Ne ү 
B Diss Tss सुदुर्जयः Юззлз अदुजयं( D: °ч ) 
L(ed.)g =99:. Мезі युघा सत्यविक्रम 


[737 ) 


[ 7. 27. 6 


б. 7. 25. 7 


В. 7. 27. 7 


L. 7. 


24.7 


ОТ | 


एतेन कारणेनाह त्वरितोऽस्म्यागतः प्रभो | 
दण्डप्रहरणस्याद्य तव कि चु करिष्यति ॥ ७ 
тайча दूरादंशुमन्तभिवोदितम्‌ | 

qed दिव्यमायान्तं विमानं तस्य रक्षसः ॥ ८ 


(for दृण्ड-). 
[क्ष]स्य (for (т). 
'हा) चरक स्याद्यः $2.3 Dis मृत्यो 
чө; Кз В degener ते gd; Di TAIT: Өйт; 
De wed प्रहरतश्चाद्य. —*) 5५ Dzsssoi तु (for नु). 
Өз Dio Тз. Сз Mai.2.4.8.9 Cg.k.t भवि( Ма om, ) ष्यति. 
Ns B RE तस्य( Ва रावणस्य ) च रक्षसः, 


8 Diom. 8 (cf. v.l. 7). — ) Ti.: स्थितं; Ge Mis 
[s Tes (for | उ ]दितम्‌). SN Vis B Di-3.5.8.9.28 
Ts उदय Bs qua ) न्निव भास्करः . °) влло. Gre 
Miss: 45053 Ms ददश (for Zz). Юв.злол 
दीसम्‌ (for दिव्यम्‌ ). Ds आगच्छद्‌ ( for आयान्तं ). Тад. 
मानं तु. —°) & Ct: विमानशब्दः पुछिङ्गोऽपि. Ф —A fter 
5, D» ins. 402*. 

9 Ś Ñ Vis B Пі-«( om. го). сва transp. 9 
and xo ( including star passages ). 
consecutively. Ts. repeat 9 after I. 6 ( r.) of 403*. 
—*) Ts (first time) aq- (for d). —5) Ba (frst 
lime) पुष्पकेन; Ma विमानस्य (for पुष्पकस्य ). 5 Ni Vis 
Bs (both times) Пі-ваола Ts (second time ) 
मदातमनः; Ме महाजवं ( for महाबल: ). --< ) Do समीपे; 
Gi विमानं ( for समीपं )- S Кі Vis Di-s 8,942 Std; 
Ña B (Bis. both times) Dio अभ्यदतत; D7 तस्य 
aad ( for anada). Ts (second time ) at पुरीं सोभ्यवतेत. 


I0 Doom. 70. $ Ñ Vis B Dia (om. то°®),в.вла 
transp. 9 and то ( including star Passages ), 
—**) Si Vs Ваз Dos स तु पयन; Ni ७ स तं чудя ; 
Dis क्षथापड्यन्‌ ; Овтло Тіғ4 С Мі.-в.ғ.в.0 सो प- 
इयत्स( D7 Ts.« Gs Мі.8л0 *eg- ); Ts तस्य N3H3; Мао 
सोपइयत (for स agaaa). Білм मद्दाबादो. Ds transp, 
нат and quita. — № repeats 7०९० after 
402*.—°) 5 Ni (first time ) Vis Dz.s532 Ti. Gs 
प्राणिनां. Ма (first time) Va Та दुष्कृतं; 72 «а (for 
Gea). Юв.ллол: Mio चेव (for कमै ). —*) Gs भुंजतां. 
Мал चापि. 9 Кі (first time) Vi.s Юз.з,влә Та F- 
(NV: सुकू ) ते चोपअुंजतां(74 a: ); Ni( second time). 


Bi.s.4 repeat 9 


रामायणे 


| तं देशं प्रभया तस्य पुष्पकस्य महाबल! | 


| 
! 
| 


कृत्या वितिमिरं सर्व समीप quat. ॥९ 
स त्वपश्यन्महाबाहुदशग्रीवस्ततरतत: | 

प्राणिनः सुकृतं कमे द नः 897 का सागावे теңі, | THAT ॥ १५ 
B Disa yarat( Ba "जतो; Bi Disa "जानानू | m 
vut Ts Sa анта; Gi зза द्वे र 
Io, $ Ni (after то [ first time]) Vj, 


(after 8).0-із ins.; Ts cont, after l. 8 of 
cont, after l. 3 ( r.) of 4०4*: ` 
402* अपश्यत्सेनिकांश्चास्य янетччї: azi 
[ D१ स पश्यन्‌, Vs सैनिक तस्य (for सेनिांश्राय).] 
—Thereafter, 5 рв. сопы; Ñ B (В: І. 6 only) 
cont. І. 5-6 only after l. то of 404%; Vis Dry 
cont. |. т after 402% апа |. 3 (Уі Dass ]. 3-6) 
after I. 4 of 404%; then Vs (after |. тд) Dis 
cont. l. 4-6 after l. і7 of 404% Ta cont. І, r after 
l. 8 of 404* and Тз.з cont. l. 3-6 ( both repeat |, 6 
after l. 79 of 404*) after l. 4 of 404%: 
403% वध्यतीः पूज्पमानाश्व प्रजाः सुझृतदुष्कृतेः П 
रावध्चानितदिक च क्रोशतीश्व महाननेः। 
== रमतीस्तत्र रावणः ggd: प्रजा:। ; 
स भाक्दरनमृद्दांश्चैव ая ая समन्तेतः। 
कचिदन्त्जेलगुहांस्मका संद्रृतान्क्ित्‌। 
ककचिद्रम्यांश्च दिव्याश्च ददशो समये Ши! 
[ (I. т) $i Ds वध्यत; Sos Diz seu; m 
वध्यंतः( Do ^g) ; Dis दह्यतीः; Ds qei: (07 वश्य р 
бі Vi чашага; D3 पूज्यमानश्‌; D» ree i 
पूज्यमानाश ). Ds वध्यमानाः Tanani (for i Ше 
half). —(l. 2) $: Ds सुदुष्कृतमहाघोरे:; L СЕ Td 
gazi: (for the prior half). —(I. 3 ) < $ | 
Vs De रमतां (for रमतीस ). Vi Dia «Wit. at) 
Па.з.валз ggd:; Уз азап; Ts aga: (ог 8 D 
—(L 4) Ds खभातून्‌ (subm.); Ds M |; 
सभाकृत- (for सभाकतेन्‌). 52.8 qat x+( moth-e 


॥ 
44%) 


[5] 


= СА jor half]. 
Va gaiga. 7३.8 सभाश्चित्रगृहांद्वेव (for the prior h 


Уз चेव (for second qa). Vi समपश्यति ( p 
Dias समश्चुतीः ; Ds समाश्रितान्‌; Ts яяЯ?; T« C Ты 
(for समन्ततः). --(]. 5) Ns Біз. Ta ERE 
aia); Di -जलं aga; Dao -अलगृहास्‌ (for ह Dian 
Ds अञसमप्रख्यान्‌ (for अन्त्जल्गृहांस). Vi TN т du) 
dam: ; Na Vi संचितान्‌; Ña Віз. चाइताः ( қ „6)® 
Уз чаагай स्थितान्‌ ( for the post. half). ға times КЮ 
काशिद. Dis-s ग्राम्याश्‌( Daa гай); Talbo qaia Co 
(second time) Әнің; Та (first time) 4 


„ Dit? 
५. Vs सतयः 
хайд). \ B सोम्याश्च Rea, Va सुपथः ५ Уз 8848 


[732 ] 5 


॥ 
{ 


| 


————————-—— 


— 


उत्तरकाण्डम्‌ 


च्य “рана Ds qué; Ба я жж; Ts (both times) | ре е еше स पथि; Ds ач; Ds ax २; Ts ( both times ) 
प्राणिना; L (ed.) राक्षसः ( for ex). Уз पुमान्‌ ( for рат). 
& स शुभाशुमान (for समये gu). № «gH च भयाञ्शुमान्‌; 
Ёз पंथानो दृटि( Bs दिव्य )दर्शना:; Оз я{ स पथि स्थितान्‌; 
Ts (first time ) 429 स्फुरतः शुभान्‌ Ts (second time) 
ал प्राणिनः शुभान्‌ ( for the post. half). —After І, 6(r.), 
Ts.s repeat st. 9. ] 


—Ñı(after ro‘ [г.]). В De Т.зС M irs. after 
то; Vi.s Di-s.9 (Dz.59 l. 3 and l. т4 only) cont, 
after l. т of 403* ; Отлолі cont. after 402* ; Tas 
ins. l. 7-9 after st. то, cont. l. 9-74 after 402* and 
l. І5-І0 after 403* : 
404* यमस्य पुरुष रोद्रेवारख्पेभंग्रानके: | 
ददर्श वध्यमानांश्च झिइ्यमानांश्च देहिनः। 
कोशतश्च महानादं तीब्रनि्टनतस्परान्‌ | 
कृमिभिर्भक्ष्यमाणांश्च सारमेयेश्च ате: | 
श्रोत्रायासकरा वाचो азая भयावद्दान्‌। [5] 
संतायमाणान्वैतरणी बहुश: शोणितोदकाम्‌। 
वालुकायां च agai तप्य्रमानान्मुहुसुहुः | 
असिपत्रवने चेव भिद्यमानाननेकशः। 
रौरवे क्षारनद्यां च gen ada च । 
पानीयं याचमानांश्च gargana [70] 
शवभूतान्कृशान्दीनान्तिवर्णान्सुक्तमूेजान्‌ । 
मळपङ्कधरान्श्रान्तान्नद्ञांश्च परिधावतः | 
ददश रावणो मर्व्याञशतझोऽथ agaa: | 
कांश्रिदगुहेषु सुख्येषु गीतवादित्रनिस्वने: । 
प्रमोदमानानद्वाक्षीद्रावण: вй: «аі 
गोरसं गोप्रदातारो भोजनं चान्नदायिनः। 
Wea सृहदातारस्तत्र तत्र समश्नुते। 
सुवर्णम्रणिसुक्तानां प्रदा श्चाप्यलंकृतान्‌। 
धार्मिकानपरांस्तत्र दीप्य़रमानान्स्वतेजसा | 
WX स महाबाहू रावणो राक्षद्राधिप:। [2०] 


[Үз Disa om. l. т-2. Ñ Vi (reading after 


| 
! 
| 


7 


Di-s first time ).4.5.9 Тыз (both times) аза 
( Dis: *üzg; Ds "ते: я) ततो( Vi {second time ] zia; 
Уз तदा; Da तथा )परान ; Ва dia ята; ; Da ( second 
time) तत्रं निःस्वनतस्तवा; Сі Фабия: परान्‌; Me.s. RAR- 
(Ma 54 नि Jaaa: परान्‌ (for the post. half), ॐ Сек: 
S faea: कूर( Ck कुबेर [१] ) शब्द: | ; Ct: RaRa दुःखित- 
राब्दस्तत्परानू . $} —After ], 3, Уыз Di-s( after l. з 
[first time }).4.5.9 ins. : 
404(A)* бал: क्षारनयां gemma स्थितान्‌ । 

[Уз Dz.o Aasia: Da -पर्थ (for 4). Vs Рза च 
तान्‌; Da [ऽ ]चिरात्‌ (for स्थितान्‌). Di घुरधारामि * प्य तान्‌ ; 
Ds क्षुरधारापथोचितान्‌; 2१ श्रुरधारपयेरितान्‌ (for the post. 
half). ] 

--Уз Dia om. |. 4-із. —(Ll 4) Кі Dez T Gs 
क्रिमेनिर्‌; Ма पक्षिभिर्‌ (for कृमिमिर्‌ ). N Vi Біз मश्षमाणांझ 
В: я- (for second च). --(!. 5) De Ti.» Gs Ms 
Aana- (for श्रोत्रायास-). Ñ Bie Tisa Ms -करीर्वा वः; 
Вз ataia: ( for -करा वात्रो ). Әз Сі. Мїз.в.т.эло नद( Mio 
22 уат; Ма aiaa; Mo वदता; Ма ददतश, ( for азая). 
Балл п G2 Та М?.зло чанат; De मद्राभयान्‌ ; Ta भयाग + 
( damaged after 4 up to agq: in l. 6); Ts भयानकाः, Ñ 
B शुश्राव( B: [ before corr.] 944) नदतां( В: शतः) कवित्‌, 
(for the post. half). Уі तेषां wasfaia: gaq वदता 
afiq.—N Vi В read |. 6-7 after J. г (transp.). 
--(]. 6) Prior half hypm. Ni mniam; Na Vi B 
Ds Мз.в mimma; Cg.k.t as above ( fer star? ). Сз 
वैतरणि, Ñ 35 प्रापि( Ёз В: पायि)तास्ज्वलित яз Хз чї); 
Vi ачаа баб; Bi पाचितान्कथितं वपुः; Ds प्रातितास्वदुश- 
war, Bs पातितान्कथितानपि; Ds Me бат: я. (for 
the post. half). $ Cg.k.t : संतादेमाणासेतरजीमिति संज्ञापद- 
वशात्ादाक्षराधिक्यन्‌ ( Ct “णीमित्यक्षराधिक्यमार्यम्‌). ॐ —(l. 7) 
Vi Me g- (for च). Deo: агыз च aata (for the 
prior half). Ñ Vi Buse gaama; Вг Gaa (for 
तप्यमानान्‌). —(I. 8) Ni Ba -वने बोरे; Ёз Уз Виза AAT- 


404(A )*) B transp. l. x and 2. —(l 7) Ñ ViB Ms 
Rt; Dii Tas Sip (for 4%). ХҮ: Віж (for 

Фе ). Ма -रूप- (for SUC). Ñ Bi-s жс; Ва бі 
मयादे: (for ааг: ).— (l. 2) Ñ B स (for first 
च), Ñ Vi Біз इष्यमाणांश्‌ . De fa: (for देहिन: ). 
CN B transp. |, 3 and 4. Vi repeats l. 3 after l. 4. 
3 repeats ]. 3 after l. 3 of 403%. Ta repeats |. 3 


mq (0 चने त्रैव). Na Vi B Ds छिदयमानान्‌. Ñ Vi B 
РЮз,єллолі Мв अवार्निकान्‌ (for अनेक: ). —Уз om. L 9. 
—(L9) T: gaa. Ñ B Ds Me च दार्ये ( for a ч). 
Раллолі Та отан चैव हि ( for the post. half). —G2 
Mio оп. l. x0-3.—(l. 70) Ni याचमानाय, N Vi B 
श्षुथितान्कचित्‌ ; Ti. च बुमुझ्षितानू Ts giras: (for тай). 
Сі Mus transp. तृषितान्‌ and йд. --(). 77) Na яч- 


Mer l x of qos. (]. 3) Ñi सुंचमानान्‌ ; १.5.४.१ | (meta.); Bi af; Ba а च (for uw). Bs gam (for 
4 N Vii B Dicss( Vi. Da both ines )T. | कुशान). Ma विकीर्णान्‌ (for विवर्णांनू )--- om. l. 22-75. 

2 (Second time) Ge Mes: महानादांस ; De महानारैस- De | -(] 72) Nz Vi B Ds Gi Mea रुक्षान्‌ Dezo दीनान्‌ ; 
Ті तीज; Me Зач (for Фя. ), Та जद ({ог-Ёвя-). Mz Ті wind; Ts मग्नान्‌; 74 नग्नान्‌; Gs ділі; Me іа 


Е E (for RRA). Ñ Bı- तीवानिश्वनतो Na aaa | (for arata)- हैं; Үз 83.8 Ті жаі; елавы ee 
* Мый; Bs “арада; Vi(both Өшев)л | бі Маз чї; G (ed-) saia (for sala). Me परिवार 


[733 ] 


2. 23. II] रामायणे 


. Ce "-— . j 
E 73:3 ततस्तान्वध्यमानांस्तु कमभिदृष्कृते! खकेः | Хай: सुसंरब्धा UR mfg "T 
Б ~ ~ AEN a ~ е > 
“7% тыл मोचयामास विक्रमेण बलाद्वली ॥ ११ ते mÀ: परिधैः ghz शक्तितोमरे; | 
रतेषु झुच्यमानेणु राक्षसेन बलीयसा | | पुष्पकं समवर्पन्त झूराः sar ee ШЫ ॥ १३ | 


—N Vs B Dn Тз4 om. l. 20, — 


(. 20 ad 
समहाबाहू (Сз Mio "तेजा ) (for स मावा ) бащ, 


हू). ] | 
ІЛ ^ ) Мв ч ( for g E Ne B बध्यमानांस्तु( Ns भ्र); 
Desa ct भिद्यमानांश्च; Сір as in text (for qm. | 
maig). $ SF ततो area Vs За) чәе | 
чч) Dua बाध्यं )तेः Ёз ततस्ते यत्र чайуу, 
ततस्ता ая ब( Ts बा edt. ~° ) Ñi зер, Кав тің: 
SÅR: Мі аска: कर्सैभिः (by transp.) (ша | 
भिुष्कृतेः). 6 Vis Di-sssus Тз. प्रजा); f ना; 
(for ғя%:).-%) $ у, Баз.валаа ता रक्षो; Ñi Dy 
Тал तान्नक्षो (for रावणो). 5 Ne Vs B. Шеп M 
मोक्षयामास. —*) Ñ В Me महाबळ: (for 9989). 
—After тт, N Vi B "Юз.о.злол S ins.: 
4c5* प्राणिनों मोक्षितास्तेन दशग्रीवेण queri 
सुखमापुमुहूर्त ते ह्यतर्कितमचिन्तितम्‌ । 

[ (L. x) Оз बलेन ( for प्राणिनो ). Ті Сіз МБ. 
Ni Vi Вз तेथ; D ая; Ts.« Mo 99 ( for तेन ) BO: 
मणिनो मोक्षितास्तेनेति पाठ: -(І. 2) Be зайт; 
सुखे gat; De सुखमायुर्‌ ( for सुखमापुर्‌). Ёз तु; Ñe Vi Bua 
aa (ford). Уі Bis Gi (with hiatus) suf पु 
Ns अरचितितमतर्कितं; Ds द्प्रतक्रितमागतं; Tsa afani i 
(for the post. half). 8% Су: अतकिंतमाकलिकम्‌]; б: | 
अचिन्तितमित्यतर्विंतमित्यस्थेव विवरणम्‌, 4% ] | 

i2 4) 5 मोक्ष्यमाणेषु. —°) 77 रावणेन (० राक्षसेव). | 
Юллолу Tia महीयसा (for बलीयसा ). =?) Вз ( s 
| ) तत्यामात्या: (for gastar: ). Ña Devon w (е 
М.2-ь.7л0 सु संक्रुद्धा; Bs स्वयं बद्धा (०7 सुसंरब्धा). ү ; 
म्ेतगो पा: प्रेतरक्षका:. de —4) N Vi B उपाद्रवन्‌ p 
अभिद्रुताः. —For 72, 5 Vs Юз.з.а,в.в.оллг subst.; \ Ч 
fi( marg. ).2 Уз В Оз.ло.лз Ts.4 Ms ins, afteri2' | 

406% ततो ке етин: सर्थदिग्म्यः gm! 


A 2 Сү о 
धर्मराजस्य योधानां शूराणां संग्रधावताम्‌ 

ч कोय 
vat (bY 


स्वमवने (for the prior half). Гз,2,5-2.5-п -निःस्वनेः. 
--Уі om. l. 75-20. Di.s4 om. l. I5-—(l. 75 ) Ba 
प्रमोषमानान्‌ ; Те आमोदमानान्‌. Ns Vs Bu प्राणिनः; Bs 
आशिन: (for रावणः). Сз स्वकृतैः, М. reads irom l. 36 
up to 404(B)* in marg. Ds reads l]. 36-79 after 
l. 20. --(]. 26) Ms गोरसान्‌. Ns Vs B Me 494 ( for 
-दातारो). Ne Vs В Пэлоп K (ed.) a( K [ed.] a )à 
चेव; Me अन्नपांश्व ( for भोजन च). Dis चाज्य-; Ds याच्य- Mo 
ag- (for चान्न-). 33 -दायिनं. Mi -दायका: (Хог -दायिनः). 
Кі अन्यांश्वेव प्रदायिनः (for the post. half). —After |, 26, 
Ni (marg. ) ins. : 


404(B)* ая तत्रायठुद्वानां वृक्षादियुणसंयुताम्‌ | 
— Ка сопы; Na Үз B Me ins. after]. I6 : 
404(C)* ач तत्रोपमुज्ञानान्वर्णादियुणसंयुततान्‌ | 


[ Мв om. (hapl.) first तत्र. Ёз [अ ]वजानानां; Ne Ba 
[ अ]पि sri; B [उ Jamam; Bs [3 ]पसुक्तानान्‌ (sic) 
(for [3 чута). Be वर्णानि; Bs भक्षादि- (for anif- ). 
Me गंधमास्वेश्व शोभितान्‌ (for the post. half ).] 


—Вз om. l. 7.-(]. 77) Озал गृहाणि ( for згід УЬ 
Ta -कर्तारस (for -दातारस्‌). De.z30 ян: Ма 
[s]2s ая तत्र (Гог the post. half ). Ф Ct: गृददातारो 
BEIT । अक्षत उपभुझानान्‌ . £} —Forl. 77, Ñ Уз Bias. 
Мв subst. : 


404(D)* वखदान्वखसंछत्नान्गृहदांश्व गृदे स्थितान्‌ । 


[ Va Вз ата; Ме -संपन्नान्‌ (for -संडन्नान), Ñi Bi 
गृद- (for ge). ] x 
Dis om. l. 28-20. Vsom. l. 78. —(l. 38 ) Ba "i І. z ) Ds कोलाहल: ( for Cae Son ач 
-सुक्तादिः; Оетлолі -मुक्तामिः (for -मुक्तानां ). Gi सुवणमुक्ता- x : तीः Fl А 2 de EN | 
रलानां (for the prior half ). бі प्रदानृणां (for saga " ansp.). Ms प्रिधावतां ( for 3 
Dorion प्रमदाभिर्‌ (for sama). De эп: (for | — Thereafter, Ds cont. l. 2 of 407%. n 
UT бэ М Cale; Ba: (with I3. °) 5 Daas gra; Уз ते чїй: Det आ) 5 
hiatus) эё; Та бз estas Сз wigna (for | аша, ) Tee पहिसैः(ग५ °ё:) (for परिष) а 
[sr jagana). (0 79) Te त्वपरांस ( for ача). Ñ Vis Ші-вөәла Ts तोमरैः; Na Віз Роллоп g i 
Ше В Ме NT <) aian; Ds NIIS नरांस्तत्र; Ta aa: ( for BRE: ). 5 М.з Ю:—.з.9з3 Тз4 M 
Ta धार्मिक्रांश्वापरांस्तत्र ( for the prior half), D; च (for @-). 


Ds -कंपने: (for -तो मरे: ).—°) Gs Мело पु sqb. 
[234] 


य rR IIS 


A 


तस्यासनानि प्रासादान्वेदिकास्तारणा 
үре quee शीघ्र मधुरा इव ॥ १४ 
देवनिष्ठानभूत तद्विमानं पुष्पक ач | 
भज्यमानं तथेवासीदक्षयं त्रह्मदेजसा ॥ १५ 


al 


ашса қа аа NS, 0 O गत a 
Tia Gs Мі анада Ол anaqa; Di: समवपंतु 


(for anata). Сі पुष्पकस्थमवर्षत, —After 73, 5 N 

Vi 3B Пі-5.8.өл2 Taa Мз ins.; в.?л0.П ins. after 

т5; Mio ins. after I8 : 

407* seed यमस्यासीत्तत्र सेन्ये महात्मनः। 
शूराणाझुग्र वीर्याणां संयुरेष्दनिवतिनाम्‌। 


(I. т) Уз असंख्यातं; Ds असंक्षेयं- Ёз यमस्य रक्षः SARL; 
Қа В असंख्यमासीत्सुमदत्‌( Ва "त्संवृत्त) ; БОвллоп Мо 
असंख्या सुमहत्यासीत्‌ (for the prior half). Ñ Bi-s Ds-7. 
төлі Mio तस्य; Ba तथा (for ая). Юв.з.ло.л Mio सेना ( for 
सैन्य), Bs मद्दास्त्रनः( 5८) (for महात्मन: ). —Ds cont, 
l, 2 after 406*. —! l. 2) Ds वीराणाम्‌, Si Des: 
उपवीर्याणां; б.а D2 अतित्रीर्याणां; Deci. Mio अग्रयात्॒णां 
(६०7 उग्र्रीर्याणां ). Ds संग्रामेषु; Ms समरेषु. Ds ябң33 (sic) 
(for [अ ]निवर्तिनां ). Ов„тлол: Mio सत्राणि शुंतानि च ( for 
the post. half). ] 


i4 6) Тыз Gs Mi mama; Gi प्रासाद (for 
ग्रासान्‌). —^) De Ms -[ आ ]स्तरणानि (for तोरणानि). 
—For 44,5 Ñ Vis В Di-s( reading after l r of 
407%).5.ел2 T3,s subst.; while Пе,тлолі Мзло cont. 
after 4c7* : 


408% aat gata Asia प्रासादानासनानि च। 


[ 06.ल्‍.70.7 Ta Mio du. (for gaq) and 224 (for 
अंश्‌). Ві transp. gia and Тед. Die प्रासादानि. 
Ка सदनानि च; Ds आयुधःनपि ( for आसनानि च ). 8 Des: 
ла Des %т Jung च; Bs 73.4 Ma प्रासादानां( Мз 
Ӛзі) शतानि च; Dez Мо प्रासानां च men Dion 
mazat शतेस्तथा ( for the post, half ES 

—Ms further cont. : 


409% पुष्पक समदर्षस्व यमदूता भयानकाः। ; 
г [prior half = 737, ] 
while Mio further cont. after 408* : 


47०* तत्तो5भवत्समं युद्धं यमराक्षसयोस्तथा | 
विजयाकाक्लिणोस्तत्न समरेष्वनिदातिनो: | 
तततो देवाः सगन्धर्वाः सिद्धाश्च परमर्षयः। 
मापि पुरस्कृत्य दृस्ते रणाजिरम्‌ 
सवत इव लोकानामभवयुध्यतोस्तयो:। 
राक्षसानां च मुख्यस्य प्रजानामीश्वरस्य च। 
Veg: कुद्दश्वायमानम्य संयुगे | 


| ze; 


ततस्ते रावणामात्या यथाकामं यथातरलम्‌ | 
| अशुष्यन्त महावीर्याः स च राजा दशाननः ॥ १६ 


t 
i 


| ते तु शोणितदिगधाङ्गाः язын: | 


| 
> . 
| AAT TARR चक्ररायोधनं महत्‌ ॥ १७ 
Reactant жїнїн gr р 
IJARA: ча ध्वज saad 
— Thereafter Mio repeats पड 
—°) 5 Dex: पुष्पके समसज्जंत---“ ) біз Dess oa 
| T Me शीघ्रा; Піл तीव्रा; Ds Te पुष्पं, Tae करि- (for 
सधु-). N 5 पुष्पाणि аччі इत्र. 4६६९7 74, $us Ni 
Vis Пі-ӛәла Ts. ins.; Ms cont. after 409* : 
_ 4u* wmemirzi ep पुष्पक MARTA I 
यया स्वर्णमयं झाई anafaza घने:। 

(I. x) Уз समंतो भिदं; Пі-а нда ал; Ds miat уі; 
Ts समंतादावृतं (for समन्द ). D2 Ts यैस्‌ (for तेस्‌). Ds 
आहवे (for आवभौ ). 52,3 Di» आयुः पूर्यमाणं तु यानं पुभ्कः 
मावभो. --(!. 2) Ni दिव्यं (for ә). Ds Rat; Ts आवृ 
(for बिद्र्तं ). 5१.३ Озил: समतामिदरैवं( Da.e "तं ч ja; Dia 
нілі (Di नैः) (for the post. half).] 

45 4) біз Бызлз ža- (for देव-). $ Ñ Уш 

Вз. Пі-в.зиз 73.4  -निर्माण-; Вз -निर्मित-; Ct as 
іп text (for -निष्टान-). Dez Сг \2,५.०.।० देवाधिष्टान-: 
Ті Сз Mis Zanea; Gi किंकरेरमि-; Ms देवानुष्टान- 
| (for देवनिर्माण-). 5 Ñ Уз Ві-з Dz.ssa2 Ts Gi Me 
ча तु (82.3 Gi Me 4; 83 हि); Dias -भूतत्वादू; De 
(with hiatus ) अभूच ( for -qa ат). ॐ Сі: देवनिष्ठान- 
ча देवाधिष्ठानभूतम्‌. #&—°) 5 Vs 02.७९ तया; Ni 
Vi gd; Ne В Duss Tia तदा (for खबे )--- ) 5 
Deas чйнїй; Ds आजमाने) De aa; Та acam 
(for भज्यमानं). Ns azaga; Bras तथवाभूदु ; Ва 
तदेवाभूद्‌ (for anda). — After 5, Реллол ins. 
407%. 

6 १) 5 Ñ Vis B D Tas Ме абзаца Ds 
ота) ( for ататеп). —i) Beas Тыз Сіз ооё 

यथाकाळं; 02 amatè (for аата). —аег 707, 


| 
| 
| 
| 
Вз ins. : 
| 
| 


по* бае सहसा तत्र युद्वाय कृतनिश्रया:। 
—*) Dion agha; 03 य्य व Тїз Ms 
महावीरा:; 7 तथा वीराः; Сі महात्रीयः- —") 65 राजन्‌ - 
—For 7602, $ Қ Уза B Пі-.в.өлг Ts subst. : 
ді" अयुध्यन्त महाबाहो दशग्रीवस्य CAS l 
[Das आयुष्यंत. Ds qai (for атат). Be wat.) 


[7 “)6 Bi Dan च (forg). Da» ая (for à 


[735 | 


С. 7. 23. 3% 
В. 7. ३. 3t 
L. 7. 24. 22 


7. 2. 8 ] रामायणे 
о Ala A ^ EN 
ED Ж: अन्योन्यं च महाभागा AA? प्रहरणयुध्‌ | विमाने ХАЯ: फुछाशोक इवाबभौ ll २० 
L. ? 24.23 


यमस्य च महत्सेन्यं राक्षसस्य च ATT! ॥ १८ 
TMA संत्यज्य राक्षसश्य महोजसः | 

` SY 
TAT समधावन्त ASTI AAT ॥ १९ 

~ ACCA 

ततः शोणितदिग्धाङ्गः प्रहारेजजरीक्रतः | 

तु). бі -मांसाहा:(४०) ( СЕН *pDenen ту NN Tug). —°) Са 
Маз? सर्वे (for सर्च-). ба Bs “тте. 5 Vis Desoi2 
Ts -निराक्ृता:; Ñ B -Rang Disa -निकुंतना:; Ds 
निरीक्षता:; De -समाहिता: ( for -समाहता: ). 


I8 “) $ Ñ Vus B D To. Мег (for a). 6 
fi Bis і,3.4.8.0лз Taa महावेगा; Ne agatat; Vi.s 
महातेजा; Ds महानागा; G2 Ms महाभाग; Miss मद्दावीर्या 
(Мі %4) (for महाभागा). —°) Ne йа:; Diz हता: (for 
जहुः). Ds प्राहरणेर (for प्रद्दरणेर्‌). Ś Ñ Vis B D Ta. 
Ме सुशं (for युधि). бі De नानाप्रहरणा भशं; 52.8 हताः 
magta. --Міо repeats 78०2 after 470*. —°) $ 
Vs Юз—.в.әлг महात्मानो; Ñ В Gi Me महासेन्यं; Уз D.7 
20.77 Ts. महावाहो; Mio (second time) С (ed.) महा- 
सेना ( for я Чет )--4) 57 Бв-алол Ta Сі रावणस्य 
(for राक्षसस्य )- —Mo om. (hapl.) from ч up to 
राक्षसस्य іп 790. Вз राक्षसेंद्रस्य (for राक्षसस्य च). 
—After IS, Mio ins. 407* (followed by 408* and 
47०*). 


I9 Mom. up to єгїнї in 797 (cf. vJ. 78). 
--%) V3 संपूज्य; 32 संत्याज्य (for संत्यज्य ).— *)$ vis D 
Тз, quatur महाबला:( бі Vs Ds *जवा:; Ds *बलान्‌ ); 
N B यमस्याचुचरास्तथा( Ёз Biss दा); Моло राक्षसस्य 
Ratis —°) 6 Vs рзвлг पर्यधावंत( 02,0 श्त: ); Na 
В anaga; Ретлоп Сз चास्यधावंत्( Ge °а:); Te Ga 
समघावंत:; Mas Wesuria(Ms "त: ); Me समधावंस्ते 
(for समधावन्त). Ni Vi Ts तमेकमभ्य( Vi "व्य Jura; 
Gi ते तमेवाम्यघावंत; Mio तसे्रमभिधात्र॑तः —*) Do; 
-पहैर्‌; Ms “TAT (for -वर्षेर्‌). Уз मदावळं ( for qanaq). 


20 Vs om.(hapl) 20.—* ) De -दिग्धांगे:; Ds 
-दिग्घांगा:. -<*) 6 Vi Di-sssds G2 M; जजरच्छ वि;; 
Юз Сі Мі.28-0 झ( Gi ज )झरीकृत:; Тыз Gs Mas ч( Ts 
Mas झ,झे(च्छविः; Ts sarg: (for SCRI: ). 
--4) Me पुष्पाशोक (for чаж). Гог 2074 S Ñ 
Уз B D Тз.« Mio subst. : 


474* फुछाशोक इवाभाति पुष्पके राक्षसेश्वर: | 


LN В इबारा(B नआ )ча(Ба Ва शद्‌) (for श्वाभाति ) 
and AmA (for पुष्पके). Nz Вз-а Беллол Та Мі 
राक्षसाधिपः. ] 


स शूलानि गदाः प्रासाज्शक्तितोमरसायका 


A БТ қ | 
सुसलानि ТАТА Тете ати | २ १ 
तास्ठु सवान्समाक्षिप्य तदखमपहत्य च | 


ia P ०७ ANY 

яны राक्षस IRAR शतसहस्रशः || २२ 

2i °) Deron Та М सतु че; 
शूलासि- (fora agfa ). Ос.злолі Тіза Мә ET 
Me गदा. —°) Dozaon Mio gata च; Ts सराना 
(for सुसलानि ). Ms -वर्षान्‌ ( for -वृक्षान्‌ ). —" ) De Tune 

з (alas Gi [अ ]खानू; Mi स (for [8]g-). Т, 
चिक्षेपाछु ( for सुमो चाख-). — For 27, $ N Via B D, 
8.9.2 subst.; while Ts subst. ], т oniy for 2I%%; 


Тыз Му q 


475“ ततः झूळगदाप्रासात्राक्षसो विविधान्सृजन्‌ | 
नगान्बागांश्च gaia faq कार्सुकच्युतानू। 
[(l 2) B Diss Ts garg (for शुरू), Vi Disa 
Ts आयसान्‌; Үз om. (for राक्षसो ). $i RRA; 
NBs agal Ne सायका “न्विविधाज्शि( Bs Fe ја; Віза 
आयसान्विविधान्स्थि[ Be °धाचि Ba *uifs )तान्‌ (for the post. 
half). —(l.2) Ds नागान्‌; D8 उरगान्‌ (hypm.), NB 
Di.s-s Веза; Уі तथा शैलान्‌; Уз Рә кетін (for 
aaia). Ds चिश्विपे. Do कामुकाच्‌ . Ni बाणांश्च а йн 
तान्‌ (hypm.); Ns ७2.8 क्षिपन्कार्मुकविच्यु। 83 "fig ort; 
Vi Ba अक्षिपक्ासुंकच्युतानू ; Ва श्षिसत्त॒काुकाच्च्युतान्‌ (for the 
post, half). ] 2 
—Aíter 27, Юв.тл0л S ins. : 
476* तरूणां च शिलानां च жепті चेव दारुणम्‌ | 
यमसेन्येपु तद्वर्ष पपातातिभयंकरम्‌ | $ 
Г(ГІ.т) Ts gami ( for gami). 006.ए.70.7 Ta бі 0% 
Lali; Ts Mea. [a jÑ (for [®]я). Me бй 
(for [9 Ja amm). —(!.2) Ge Mao च (for [अ पिः) 
Бо.лло Ct घरणीतले (for [अ JARA). ] 


22: Ds repeats 22 consecutively. — ) реа 
Ве; Te Мо दिनिजित्य; Ms om; Me дай 
(for समाक्षिप्य ). $ Ñ Vis Ва Di-«( both bu 
9.942 Ts तानि($2 तांस्तु; Da [second time] ош. 
सर्वाण्यवा( Ni "व; Ña Vi °धि ) क्षिप्य; Ваз तानि p 
विक्षिप्य. --* ) Ni Dez क्षवहत्य; Ns Ва йя gu 
Мв.в40 क्षभिद्द ( Мі "पा )त्यः Ві व्यवह्ृत्य; Вз ब्यव 
B» प्रनिहन्य; Ds झपहन्य; Ds उपददन्य; Мі NE for 
=ч, Cg.k.t as in text (forage) UU 
S). $ Daas Sire 2.3 Рза "म )पकृत्य च. D )st 
227-235.—9) $ Ni Vis Dra both times 5% 
932 Та адай रुपितं( Na Vis Ds "ता ) SHE cR ) both 
Vi.s Озола एकं а (Na Vis Рз.әлз ते) वेः Dil 
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- 


Ме 


Y 


> 


SIR इब । 


Яй ue 


. 


49 च d 


मिन्दिपालेश 994 निरुच्छासमकारयन्‌ ॥ २३ 


बिपुक्तकवचः कुद्धो सिक्तः शोणितविसवेः 
स geri परित्यज्य एथिव्यामवतिष्ठत ॥ २४ 
ततः स ЕЙ वाणी प्रथिव्यां राक्षसाविपः | 


WAS ay) 
ха с 


CAM SES ऋद्धस्तथों यथान्तकः || २५ 


> 


| ततः पाशुपतं दिव्यमखं संधाय काके । 
| RE RER «ТӨП aang व्यपकर्षत || २६ 


ज्वालामाली स तु शरः करव्यादानुगतो रणे | 
EN गुर 42 a 
सुक्त! E CIE भ कृत्वा प्रधावति || २७ 


— mes ).s एकांते jas quts De qè ते चेव (hypm.); 73 एकमेव; | ағ ӘНШ इ Пур. ); Ts qaña; 
G: एकेक च (for एकं ча-). Әз समंतास्सर्वतों दिशः Mio 
एकादशसइसके- 

23 Ne В om. 23% (cf. v.l. 22).—°) Das 
परिचार्य. Vi च तत्‌} Dia Mio а ते; Dsq ч( for x तं). 
$ Ds रक्षः (9 सर्वे). —°) 5 Dz.s.e.ois सेघाकरा; Кі 
Vis मेघरवा; Dia मेघाः HITS Me agian (for मेघोत्करा). 
—*) Ñ Vis B Disco Ті M: मिंदिपा( Di.s-s faq; Ті 
‘Ratjaa. 6 Dea झर्दरिभिसचिंडिपालेश्च. —*) S Vi 
Di2.079.00.33 Тз Мвло Ct अपोथयन्‌ 52.3 Пз,.өла 
अयोधयन्‌} Ñ Вла प्रचक्रिरे; Уз अकारयन्‌ ; Bs च aie; 
Ta क्षताडयन्‌; Сз भसायकन्‌ (sic) (for अकारयन्‌). 


24 १) $ Ñ Vis B Di-ss932 Ts Ms मत्तः; Ма 
स्निग्धः; Mz om. ( for सिक्तः). Si Dias -दिछुवेः; Мав. 
-निल्नवेः (for -विखवेः ). —°) Ms परित्यकत्वा, Беллол 
Mio तत: @( Mio °तश्च) 54% er. —*) Gi Мг,6.8 
एवं Rei; С: भसिविष्ठत; Мо nafyi ( for нарда). 
—For 2454,6 Ñ Vis В Пі-з.ө.өле Т.а subst. : 


477* wr तव्पुष्पकं Ae: पएथिवीं समतिष्टत । 

(X B gasa; Vs яаа; Ds denen Ts qur तत्‌ 
(for सत्वा तत्‌). Ta sp: (for वीर: ). Vis Dis-s Тама 
Rai. Vs Ds अवतिष्ठत. Ñ B पृथिच्या Be “वी )मेव धिष्ठि( Bs 
fè Ja: ( for the post. half). ] 


25 °) § Dsi गतः स; Ñ Bos तत्रस्थः( Ni? ai); 
Вз awe (for तत: स ). $2.3 Deas -कासमुक-; Уі रावणः: 
р: AE; Das -कासुको (for ата). без Оз,злз 
А; Уз gaq (hypm.); Dis amit; L (ed. ) -बाणो 
| ir बाणी). Tsa аҹ: लबाणकोदुंडो.--१) Ge Мәло 
राइसश्वरः. 5 Via Пі-в.в.өле Тз.а राक्षसेंद्रो मददाबलः( D2 
SR) N B ऋषधसंरक्तछोचन:; алло समरे चाभिवर्ध 


E *ते)त. --? ) Ds सह्यसंज्ञो. Үз se तु (for gea). 
) Та यदा; бз इव (for य॒था). S Кі Vi.s Әз-ь.ө.өле 


Ты तस्थौ Dia वभो; Ts रक्ष: ) mu इवांतकः. 

© OMS Бәле 
(or नखं). 5 
м Safiee 
समकषेत ( for 


3०४,8, 9.३३ Ts 


तथा (for तत:).--) Моя d 
ГЕ संघार्य.---“) Gi चापि (for аш). 
थत्युञ्स्वा. —°) Ta Мз fremd सः; Ме. 
च्यपकर्पेत ). —For 264 6 Ñ Vis B 
subst.: 


476* इदानीं faveur तच्चापं чаў सः। 
[Ss B द (for सः). ] 


— Thereafter Ñ Vie B Ds Ts cont.; while ГУвлтлолз 
Ti.2.3 G M ins. after 26: 


| 49% aan स विकृष्याथ चापसिन्द्रारिराइवे। 
सुमोच तं शरं жац शंकरो यथा। 
तस्य रूपं शारस्यासीत्सधूमञ्बालमण्डळम्‌ | 
बने दद्विष्यतो ग्रीष्मे एधितस्येव scam: | 


[ Dsom. ). .-(]. 7) Ñ Via Bis елле T 
Сіз Misa-io आकर्णात्‌ ; Ва ятй: (for ata). Gi т 
कृष्याथ, Vis इंद्र श्वाइवे (for gauz). —( l 2) Ni 
मुमोचाथ. Рз सुसंकुद्धछ (for zit жч). Ма бєрї. - (]. 3) 
Мі तच्छरीरं (for तस्य €i). Gi. Мз-зтло दिवूम- (for 
wqu-).—(l. 4) Note hiatus between the two 
halves. Пвлло. Taa Gr.s Mass-io घर्मे; Maz 4%, 
(for йі). Ts яча; Ms ज्वल्तिस्येव. Gs Mi शुब्मिणः . 
Беллол Ms zi(Ms द )वाग्न( Ов “із )रिव дї (Оп 
श्छ) तः ; Тза 2.7.१ वनजस्येव वर्दिष:( Та Ma वद्विनः; Mz 
җай); Gi яая व्विनः; Gs Mio दावस्येव च afga:; Mas 
दहृ( М वद )नस्येव абат; Me पावकस्येव आरततः (for the 
post. half). —For L 4, N Vis B Ds subst.: 


479(0)* वनं दिधक्षतः शुष्कमिदधस्येव विभावसोः | 


[ Ds Rugi. Bi तत्र; Ds qaa ( for शुष्कम्‌), Bi aera 
(for zza). ] 


27 १) Вз Tis Gs ज्वालामाला- (Bs "mu; Ms 
ज्वालालीढ:; Cg ज्वालामाली (as in text). Ds Бс; Dio 
marg. ( for 3R: ). баз Ка Via Віза Drs.ioa2 Тз नु 
(Bs च) स शरः; Be तु संबद्धः Dig afaa: ; Ті Gs 
-[ मा]बृतद्रः (for स॒ तु झरः). № ज्वाढामाठीव स शरः, 
—5) Gs Mio कुद्धाइ( Mio ^ )नुगतो; Me क्ॉचब्यानुगतो- 
—°) $2.3 Dis सुक्तान्‌ (for gat). Be gemmas Te ден 
(for ент). Вз гата; Ds sara; Ts wat (for 
zug). Vi विमुक्ता (for деліеенізд). влол2 
a 
चापिः Ta яда, (for 3a).—*) Gi М zc aga. 
6 Vis Әі-гзала Ts मस्मसादकरो त्तदाः S aoia: 
| qaa; В: भस्मीकृत्यानुधावत्तः Б:-а मस्मी( 82 “sa )- 


| कृत्याम्यधादत. 
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С. 7. 
8, 4. 
г. 7. 


25.42 
27.43 
24-32 


7. शा, 28 ] 
E ग्धा 4 सैन्य Do स्य तु 
с. д 35 43 ते तस्य तेजसा दग्धाः संन्या 49944 9 | 
L.7.24: 33 fe 


रणे तस्मिन्निपतिता दावदग्धा नगा इब ॥ २८ 


रामायणे 


| ततः स सचिवः साथ राक्षसो भीमविक्रमः | 
| ननाद सुमहानादं कम्पयन्निव मेदिनीम्‌ ॥ २९ 


` ` єз с 
इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्ड एकविशः सगे! ॥ २१ ॥ 


28 %)6 Vi Бі-вөола Ts ачта Di.o4 °ч); 
Ta ततोस्य़ (ІогӘаяа).-”) 6 Ñ Vis В Diss. 
Ts योधा (०7 सैन्या). $ Deora वैवस्वताश्च. 6 Vis 
Di-assss Ts ते; Ni Вз च; Ne Biss & (for तु). 
De चेवास्य wem (for वैवस्वतस्य तु). °) Duo 
बले (for रणे). Ts प्रपतति रणे afaa. —^ ) Белиоп 
Та їйї इव केतवः . —For 2844,6 Ñ Vis B. ров, 
эла Ts subst. : 


420% निपतन्ति रणे तस्मिन्महेन्त्रथ्वजसंनिभा: | 
[$ Үз Бавмла zagia (for निपतन्ति ). Ñ Bi-s क्षणे- 
(Bas अने )न तस्मित्रिह( Ві "faa. [hypm. ] Jat; Bs क्षणेन 
їп: सर्व (for the prior half). Ña az, Ñ B द्विप-; 
Di 3; Da -द्विज- ( for sqa- ).] 


29 2) Ssa 6.7.0-8 Ti: Gs तु (for स). 


—*) Tis Ms quit (for राक्षसो). —Me om. 2074, 
[ 738 | 


—°) Deg ( for g-). 5 Da.s Ts Mz -ngra (for wat) 
Мв -नाद: . —After 29, Vi Da T3.s ins.: 


427* प्रहस्तप्रसुखाश्व[पि Aga zug | 


[Ds ते for first ч). Ta ते चाप्यनदन्‌; Ts ये चाप्यनदनू 
(for चापि नेदुश्च ). ] 


Colophon: Vi om. —Kazda name: $ D: 20 3 
—Sarga name: $ Di.s-sas यमबल( Ds 2874 ) दिवस 
(Si Dsuz "सन; Ра "सनो ); Ñ 37.3. वेवस्वतबलविध्वसन? 
Vs Do बलविध्वंसनं (° “नो ); Bs Йчтайан®; Т 
әзіне» De धमेराजबलिविध्वंसो, —Sarga no. : > मा 
Vs Bi-s D: om.; Na Ba Dias Мв 25; 23.8 E 
24; Ts 23. —After colophon, Ts concludes үм 
श्रीरामापंणमस्तु; С Mes with श्रीरामाय नमः Мо УІ 
श्रीरामचन्द्राय नमः . 


—— 


उत्तरकाण्डम्‌ 


२२ 


ठु तख महानादं ЧП Set यमः | 

ai बिजयिन मेने eau ч संक्षयम्‌ ॥ १ 
तु योधान्हतान्मत्वा क्रोधपर्याकुलेक्षणः | 

ача ud रथः सङुपनीयताम्‌ ॥२ 

तस्य Fal 5 दिव्यसुपस्थाप्य महाखनम्‌ | 

бе: स च महातेजा आरुरोह महारथम्‌ ॥ रे 


22 


EF V2 missing for Sarga 22 (cf. v.l. 7.72.2). Diz 
begins with 25 Ts with श्रीरामाय नमः . 

] °) Уі & (fora )- $: Bi ЮОе.т.лолі Cg.k.t तस्य 
तु (by transp.) ; Vi 73.६ तु तेपां (for g तस्य). 
—)$K Vis B D Ts प्रभु: (for z3:). —^) D: 
gat (sic); 
दिजयमानं(॥ "सारं ) à. —* ) 5 Ve Discs. oa परिक्षयः 
Vi पराजय; біз dua. 

2 Gs damaged for 2.—°) S Vis Dis. 
Тай; Ñ Bia Ос,зло-із Cg स हि; Мая च (for 
aq). S &i Vis Dicis sao Тә ज्ञात्वा; $2.3 Сі зет 
(for mat). —°) Ті: Мз कोप- . 5 Ñ Vis B D Ты 
Mo grad( Ts area )रक्तलो चन: . —°) № В D2.3.5-7. 
кел Tis Ms स्वरितः , —* ) Шо से( with hiatus); 
K(ed.) (slam ( for सम्‌-). $ Кі Vis Пі-.вөла 
Ts रथं मे समुपानय; Ne B Dez रथो से यु (35 स )ज्यतामिति; 
Та Мело रथमाचीयतामिति. & (8.६: उपनीयतामित्यत्रवी- 
ित्यन्वयः।; so also Ck. Ф 


3 ш) Di Ts Мз aa: (for तस्य). Di तस्य (for 
सूतो). Ne B Пеллоп तदा (for qå). —5) $ Кі Vis 
जा ०.८८. उपस्थाय; Te Mio gur( Mio “प yia. 5 
І ыз महाप्रभं; № Vi Ds.s Ts “जवे; Ха B D2.2..6.7.20.72 
S Vs Ds “बळ: ( for महास्वनम्‌ ). —° ) Bs Mes 
MU (for баз: स). Кі T Gs तु; Ds g- (for a). 
CR кш: Ts Сз Мз,5л0 रथोत्तमं (for 
58 e geom रथं aaen ( $i "Rs De.s.s "घि )- 
EN Cn नि) रोइक ADD 
ten प्राध्याः Der अध्य )रोहत ते रथ; ५३.० रथं समधि- 


a ~ 
a i ». कः epee D2.5-7.52 Ts« Gi. Me.a-i0 
(for च |, AN цо geu) Ni Vis B Ds Ts Mcao तु 
( Мар.) 4° = ) С. = Ча (for तस्य ).—Ds om. 
text (for ize ERU Та быз Ms чача Ck.t as in 
Чач). Me लोकं. —*) Ns B Беллолі 


Dsom.; Doa तं (for qz). $ Бөле. 


чаш ыя मृत्युस्तसयाग्रतः खितः । 


¦ येन संक्षिप्यते सब त्रैलोक्यं सचराचरम्‌ ॥ ४ 


д ©» ~ oe 
| काठदण्डय़ TAAI मूर्तिमान्सन्दन शितः | 
' यमप्रहरणं दिव्यं प्रज्वलन्निव तेजसा ॥ ५ 


| i 


f 
| 


ततो GRAIG कम्पन्ते च RTA: | 

काल HE तदा दृष्टा लोकत्रयभयावहम्‌ || ६ 

Tiss G Мі-з.6-20 इृद्मच्ययें (for सचराचरम्‌). —After 
4, Уз reads 9** (followed by 423* ). 


5 Ds om. 566 (cf. v. 4). Vs reads 5-6 
after 8. —^ ) $ Ne Vis B Di-íei: Ті तु; Mio स॒ 
(for «).—") & स्यंदनस्थितः; Na B Остлол अस्य 
चाभवत्‌; Tis С Mi-s.z-9 स्यंदनो तमे. —*) Tis Gs 
Mi-s.5.9 44545 б: Ms प्रहसन ( for प्रज्वलन्‌). 5 Бі... 
азат Ts तेजसैव яң(Тз adtad; Ni Vi तेजसेव 
समाज्वटत्‌; Ñ: В Desagon K (ed.) तेजसा ज्वलद्वत 
(K [ ed. Yaa); Үз Dac तेजसा प्रज्वछन्रिव. —Alter 5, 
Ds Т Съз М B(ed., within brackets) Cg read 28 
for the first time, repeating it in its proper place; 
while бі reads 28 for the first time after 5, repeat- 
ing it after 7.23.43. 

6 Үз reads 5-6 after $. —2) $ Кі Vis Deas 
жееп; Di-s.s gear, (for त्रस्ताः). Gr त्रयो खोका 
भयत्रस्ताः; Мо ततो लोकास्तु Regn. -- ) 6 Кі Via 
Di-ss342 Ts Ms चकंपे( Ms कंपते ) च वसुंधराः Мело 
ча च दिवाकरः. — For 6%, Ks B Бвллол: subst. : 

422* ततो लोकत्रयं क्षुव्यमकम्पन्त द्िवोकसः। 

—°) Ri Vi Bi Ts М3. ततो; Ка Үз а-в. Ts ७2 
तथा (for аап). №: geat (for egt ). Хг В Deren 
transp. ж and दृष्टा. --4 $ Vi і-зазлз бі М24-20 
लोकक्षय-3 Ñ В Deon Сз सर्वलोक- (for लोकत्रय- )- 
$ Dassi dei; Ва aagi; Сі mad ( іог 
гадаа). Уз लोकपाल +++ (lacuna )- --АНег 6, 
Ка Dz.e.e- S ins. ; while Vs ins. after 9% : 


+ ततः संचोदयन्सूतस्तान्दयात्रुचिरप्रभान्‌। 
प्रययौ भीमसंनादो यत्र रक्षःपतिः स्थित: | 
ция यमं ते तु हया скачат: 
प्रापयन्मनसस्तुद्या यत्र асла «ла! 
p. x) ў. Va Bi Ds तु चोदयन्‌; Воз Dion Ті 
Gs a(B: Ті Сз # yaaa; K (ed.) (8 प्रचोदयन . 
“De яя (for аяз). De Тз Ms संचोदयामास- Аз Үз De.z. 
а-а तानश्वान्‌; Be 999; Ts तान्याशान्‌; 


423 


[ 539] 


С: Gin 


б. 
B 
L. 


233 


NNB 
Sng 
NCS 


7.22.7] 


ष्ट्रा तु ते तं विकृतं रथ मृत्युसमान्वितम्‌ | 

` ON 
абат ае ARTE ।। ७ 
लघुसक्ततया सर्व नष्टसंज्ञा भयार्दिताः | 
नात्र योद समर्थाः स्म इत्युकत्वा яда: ॥ ८ 
स तु तं तादशं eg रथं लोकभयावहम्‌ | 


(by transp.) (for «тг ад). Ds.o Ts. E pepe E rp ғ ТЕТІ ТИЕКТЕР = Mi-5.8-20 
Cg रुधिरः (for ex-).—(l. 2) Vs d am(sic) (for 
प्रययौ). Ds -निर्शादो; Gi Me -संनाही (sic); Ms -संकाशो; 
Mo -सेनादी (for -संनादो ). De Ti.2 Саз Mi-s.7-9 रक्षोधिपः 
(for रक्षःपतिः). Ds.7 प्रतिष्ठित:( D7 शत्रं) (for -पतिः स्थित: ). 
—D» om. l. 3-4. —(]. 3) Ts ада (for 44). Bi Ged 
(for ते). Ba ana (for यमे ते g ). —( l. 4) Ds sam 
(for uma). Ge मनसा; Cg.k.t as above (for मनसस्‌). 
Ba तत्रस्थितं; Ts यत्र तु तं (for qurgd ). Da aò ( for रणम्‌). 
Ba ая स प्रस्तुतो रणः (for the post. half ). ] 
—Thereafter Ds cont.: 

424% ततो заната वरं ह्यरिरथारुजञम्‌। 

श्वसद्धिः tagh तस्य सीता निशाचराः। 

7 °) Si Оваа; баз Кі Vi Di-esas Тз d तु 
(for zat). $ Кі Vi Dis.cooas Wu; Ns Va B 
Ds-:30: daa; Әз Ts संप्रेक्ष्य; Te Gi [aJa ते d( Ta तु); 
Me तथा (бог). G2 )[3.4,8,7-9 दृष्टा तु राक्षसास्ते 
तं. ¬ ) 8 -समचितं (for -aatezay). 5 Кі Vi Diva. 
9.928 Ts रथं सुत्यो भयावहं. —*) Te Сі -AMAZT 
62 -भयंकरं. 5 Ñ Vis B D Ts azar चि( ivi “*हसेव; 
B “हिता चि )परडुदृचुः . —After 7, Мз. ins. : 


425% भभ्यधावन्त संकुद्धा वलिनो ऽतिभयंकराः। 
—Then Ма repeats wrongly 7.2I.22-24%%, 

8 Si Dr.cs om. (hapl. see var. )8.—*) Сіз 
Ма-вз нет; Cg.k.t as іп text (for छघु-). Sas Dis 
-चित्ता यतस्‌; Dao -चित्ततया (for -ахчаат). біз Ñ 
Vis В Dzsa-zo-: Ts ते fg (for सर्वे). _ ) Сі 
aeaa. Та Mio राक्षसा @лтя9:. —Mi om. (hapl. ?) 
8°“.—°) Қа B Dezion नेह; Ds तान्न (for aa jjo 
Na Bs Dio युद्धे ( for योद ). Мі समर्थोहम्‌ . —Ds om. 
after इत्युव्त्वा up to 9. --“) Sas Ñi үза Dos, 
Тл &-; Ti Gusa; Таа (for बि-). Ёз B Dorion 
ялаїїч:(В: Юз *qt). —After 8, Vs reads 5-6, 


9 Doom. 9 (cf. v.]. 8), Vs reads 975 (followed 
by 423* ) after 4.—") Bud रक्षस्‌; Di दाव त; Са a 
aqa (forg तु त॑ ).--*) 5 Базла жей; Ta Мал सर्व- 
(for रथ ).--? ) $ Ni Vi р-да चुक्षुभे Valacuna; 


Ds प्रचुक्षुमे; 7.५ न чей (for agaa). 5 Ñ Vis B 


रामायणे 


नाक्षुभ्यत तदा रथो व्यथा चेत्रास्य नाभवत्‌ ॥ ९ 
स तु रावणमासाद्य विसृजज्शक्तितोमरान्‌ | 
| यमा ममाण SERT राक्षसस्य сада ॥ १० 
रावणस्तु खितः BT TWAT gun ह | 
ангаа तोयवर्यमिवाम्बुदः ॥ ११ 


Пі-вла-із T3.« gaitat ( for तदा wat). Me —À 
रक्षो. —Ds om. 9* - 7०°. —“) Gi नो (fora). $$, 
Via Di-esaz 73.4 न ачага च( Vi तु) व्यथा; Й, А 


Юв.лло.л: न चापि भयमाचिशत . 


I0 Ds от. то“ (сі. v.l. 9). —) Tis Gas 
М यमो; Ts ч di Сі घर्मो (оге तु). Do संप्राप्य ( for 
आसाद्य ). —%)S Ns Bis Deis Tics Ma ЕЕЕ 
Ni Vis D2 Gris Mise fürs; Ва Raa (for 
fan). Ті शक्तिमोजसा. —°) Tisi G M аф 
(for यमो ). $ Ni Vi Dico sois [ 5 ]Jerair (for 
मर्माणि). Bs संक्रोधादू; Di चारेण; Ds दिव्यानि (for 
agat). Ts यमो मर्मसु शखाणि.-“) 5 Ñ vis B 
Пі,2,46-і रावणस्य ( for ugaza). Ni Vis Ts дү. 
аач; Вз क्षतं gt (sic); Ві D2.3.5 Ts नि( Te ब्य yhaa; 
Me [я ]भ्परकुंतत; Me [ भ ]स्य баа; К (ed.) [ उ ]पङ्गृंदत. 
—Alfter 0, Ti,2.s С М ins.: 


426% ang छिग्यमानेषु रावणो राक्षसेश्वरः | 
हेस्तस्थो өл घोरां भिद्यमान TATUS: | 


[ (I. т) Ma मर्मपु भिद्यमानेपु ( for the prior half). Gs 
Ма राक्षसाधिपः, —(]. 2) Ме.в.7 eat (for wi). Та Goa 
तस्थौ पृथुजंचोरुर्‌ ( for the prior half). ] 


Il 4) Bae च; Ta Me [ऽ ]पि; Мо [5]9- (forg). 
S Ñ Via B D Ts तत: ( for स्थितः). Bis Ds सुस्थः; 
Ds Ts жа: (for स्वस्थः). — ) Dia БЕЗСРЕЙ 
—After rr, S ins.: 


427* शरास्ते घञ्न संकाशाश्छाइयन्तो रणे AAA | 
यथाचलं मद्दाघोरा नानावर्णा बळाइकाः। 
तान्निहत्य शरांस्तूण रावणस्य यमः स्वयम्‌ । 
ततः प्रहरणं घोरं झुमोचारिनिपूदनः। 


ГО. т) Gs Misso arzaft.—(.2) Ts б: -Й5 
Сі ӛлі; Me Xar (for tq ). —Сз om. ( hapl. ) from 
the post. half up to the prior half of l. 4. Ts घारा- 
4%; Сз Ме नानाबर्षा Ме 4.) (for नानावर्णा ). Me ят: 
amaa (sic) (for the post. half). —(]. 3) Te Mte 
रणे (for qta). Мело राक्षसस्य (for रावणस्य ). Ta Mio 
शरान्‌; Ms aq (for स्वयम्‌). —( l. 4) бі Мело प्रहरणा- 
न्थोरान्‌, Maso o Raza: . ] 


[ x40] 


अन्त E 5 
[2 Сі om. 720. 


SHEER ` 


„үп पात्यमानेमंहोरसि । 

e b Ne E 
Adi наадан: शल्यपीडितः ॥ १२ 
949 ` ~ 


БАШЫ यमेनामित्रकर्शिना | 

qu कृते संख्ये न watt दिजितोऽपि बा ॥ १२ 
तोसु यमराक्षसयोत्तदा | 
विजयाकाद्विणोस्तत्र समरेष्यनित्रतिनोः ॥ १४ 


с 
ततो देवाः सगन्धवाः सिद्धा quu | 
जापति पुरस्कृत्य दच्शुस्तद्रणाजिरस ॥ RC 


५० 
| सवत 


` 


इव ठोकानामभवदुध्यतोस्तयोः | 
राक्षसानां च деле प्रेतानामीश्वरस्य च | १६ 
ाकषसेन्द्रस्ततः क्रुद्धभापमायम्य संयुगे | 
निरन्तरमिवाकाशं कुवन्बाणान्मुमोच ह ।। १७ 
मृत्यु чайга: तं सप्तभिरदेयत्‌। 

यमं शरसहस्रेण शीघ्र ममस्वताडयत्‌ ॥ १८ 

ततः क्रुद्धस्य सहसा यमस्याभिविनिःसृतः | 
ज्वालामालो AANA ददनात्क्रोधपावकः ॥ १९ 


—*) 6 Vi.s Di-s.5 зл2 Ts Ms 
azı- (for महा-)- Ті.з G2.3 )[2-३.7-१० Эй: ; To xis 
қ жі) Та Me झितमेद्ाशरेस्तीदंगे: . 
Bea G(ed.) 


इदु. -*) Кі Gs रावणः (for राक्षखः). Be D: Ts быз 
Miao शर-; Disi शक्ति-3 Опол gag- ( for शल्य- ). 

ІЗ °) $Ñ Via B D Ts ax नानाप्रहरणैर. — ) 5 
Ñ Via B Ютлел -कर्षिणा (for -कशिना ). - Bs om. 
from संख्ये in 737 up to 75°. —^) 72 aa- (for aa-). 
$ Па Ts Me.e.s.0 AUD; Ni Vins Ds Тз -रात्रात; 
Ds ата; Ct as in text ( for xri). 9 Bi Огв.элз 
Tiga; N Vi.s Bz-a D.3-5,7.20. Тз Мв कृतः ( for su). 
$ ола संख्य; Bi Ті युद्ध Ts. Gos Мі.5л0 युद्धे (for 
Wet). श Cv: सप्तरात्रिकृते tex इति पाठः . € —4) Са 
चा (for &-). 6 Ñ Vis Bi-s р-з Tz Ме 
А Mew श्रांतो; Mo निःसंज्ञो )बिमुखो रिपुः ; De न өзі 
न जितावपि; Ge Mao न जयो RINA वा. 


М Ві сп. 34 (сі. v.l. тз).—°) Ms समे (for 
М; $ Ñ Via Bis Di.eat2 Тза War Vi यदा; 
Peat Ts ыт) ҹә qr; Сі 33.५.7 तयोः( 07 °तः) 
ERU ~°) $ Ds Mc तयोः; бөз Ñ Vias Bii 


9-3 Ts.4 xut: з Ms तथा (for तदा). —°) $ N 


Vis Bi 
*Bu Б D Ts जय( Bs gal sic ] )माकांक्षतो Ds Т.е 
am (6: De зада). 
5 
(B. E Om. r595 (cf. v. тз).—*) Bis 9 
—US ui Uv (for परमर्षयः ). —°) Bi яне. 
Dia: Ga 3 SUB D Тал समेतास्‌ (for аша). бз 


loraz). 5 Na Bi( before corr. ; after 
ext).2 05-ало-ла Gi रणाजिरे. 


! Ds लोकेपु; Ds लोकस्य (for लोकानाम्‌). 


Corr, as int 
OG 


—) Gs мачт (for अभवद्‌). Gi तदा (for तयोः). 


$ Da.s.ss.t2 युध्यतोरावभी तदा; N Vi B Белла Tz. 
युध्यतोरभवत्तदा; Үз Ds युध्येते ताबुभौ तदा; Dui प्रेक्ष्यतां 
स айг तदा.—°) Tis: Gs Мі पुरोगस्य (for च 
सुख्यस्य ). --/ ) Ss अम्‌ (moth-eaten); Вз qmm, 
(sic); Tr. С М ятати ( for Затата,). 

]7 Ds om. ४.) $ Ñ Vis B Di-sacis Ts 
Me [s]a(Ni Vi Te Ме q; Ne Олло: (पि) 
विस्फारय; Ты: Gs Mag жая; Тз तु निष्पाद्य (0 aa: 
ऋुदश).-- ) Ма आनम्य (for आयम्य). 5 N Vis B 
Пі-вл0-і: Тәл Ме चपमिंद्राशनिस्वनं[ 5 Уз Оьһвло-и 
Tse °дй).—°) Bi Ds fa Ds % Жаң (for 
निरन्तरञ््‌). —*) D: Mes सः (for 4). 5 Mi Via 
Disn5s22 Тз (Кі Ds ब्य )मुंचत) № В Вөллолі 
ततो सृजद्‌ (for सुमोच 2). 

i8 4) Ni Mo मृत्युश्‌; Ths Gs Mi елі; GI रथं 
(गि मृत्युं). Вз च Гает (for майн). —) 5 Баз 
काळं; Do ga: (for qd) 523 Ns В Пт.з-а Мо 
क्षाईयत्‌ 3 Жз Vs Dzss Ті G3 Ms ऋर्देयनू 3 Dsom.; 
Ti एव च; Me अर्दितः (for अर्देयत्‌)--- ) Mes um. 
SX ‘Vis В Di-e.s-2 Ti-s Gs Ma.s.e शत- (for दार-)- 
—4) Dao 9045 Ds ava (for ИЯ), $2.3 Diz ait 
समम्यताडय़त्‌; Ме 209 жай ताडितः. 

,9 рпот. 79“. —* ) $ 02.२४ 73 बदुनं ( Ts TENE 
Қ уыз Bra Иі,3-740 4273025 Bs बचनादू ( for सदसा Ja 
--5) 5 Ñ Via B Dion Ts समजायतः Ты Mi 
[ज्ञ]मिविनिसध[ Т: a. --7) 5 Ñ Vis В Та 
Gs Mss: ज्वालामाली; Ті быз Meeso пер ० 
&& Via B D Тз M7 afa Ses 3.१ ७.७० Тз Ñ: ) 
श्वाः; 02 Ms सनिश्वाप्ताद्‌ (०: बिश्वो). 7) $ 
ў Vis B D Ts aga: (for वदनात्‌). SRi\ ыз Bs 
Пі-5.8.ә02 इव; Қа Bust Deren Ts Мил छोप- 
(for क्रोघ-)- —After 79, Ta. ins. : 

425% स ग्रसन्निव त्रैलोक्यं абаа महोद धिम्‌। 
TT: Aasiat (for त्रेलोक्यं }. } 


[747 ) 


[ 7. 22. £9 


7. 22. 20 | रामायणे 

ततोऽपश्य॑स्तदाशवर्यं देवदानबराक्षसाः । नयुचिविरोचनश्रंब ताइमों чуў ॥ २२ 
Se aN -= न्य T; т qe = 

कोधजं पावकं दीप दिधक्षन्तं Rasy ॥ २० एते चान्ये च बहवो बलवन्तों दुरासदा; | 


मृत्युस्तु परमक्रुद्धो ELEGUE IEE IGO] 
ga मां देव शीघ्रं त्य निहन्मि समरे रिपुम्‌ || २१ 


नरकः शम्बरो बृत्रः शंश्चः कार्तस्व॒रो बली | 


20 “) Меча (07 तदू ). —^) Ts यक्ष-; Ga Mia-o 
देत्य- (for देव- ). Mio यक्षराक्षसदानवाः . —°) Мі Aui 
(for क्रोधजं). —*) Та दीसवंतम्‌(50). Та Мо azz 
(for 95). —For 20, 5 Ñ Vis В Di-s.rriz Ts 
subst.; while De subst. ]. т only for 20“ ( wrongly): 
420% तदाश्रयमथों दृष्टा देवदानवसं निधो | 

ARNAI मुदा युक्तो सृत्युकालो बभूवतुः। 

[ (Ir) ऽ: anaia; De astin, Шала; Тз अतो 
(for अथो). Bs эй (for єтї). De -राक्षसं( ७2) (for 
Ч). —(l. 2) Bs sagig. Ns Bi Пәлоп Ct adii; 
Вз-4 gaga (for मुदा युक्तौ). ] 

—After 20, Ms ins.: 
430* жакт धर्षणात्तस्य Beat: कारस्य चोभयोः। 

2 £) Меч (0 तु).--” ) 62 at (for मां). Gs 
Мэ तं (fora). Me सुंच मा यावदेवं ते. [०7 2r, 5 
N Үз B D Ts subst.: 

437* ततो ахд: тача येवस्ततमभापत। 
S मां समरे यावदन्स्येनं पापराक्षसम्‌ । 

Г.т) № чт (зіс); Be serei (sic ); Р» कृते 
बैरे (for कुद्धतरो). --(।. 2) Dss तावद्‌; Ds + ऽ न्‌ (for 
यावद्‌). Кз Юетлолі [к]й; Ds [एवं (for [=]9). 
Уз -जीवितं (Чог -राक्षमभ). ] 

—Thereafter, 6 Ñ Узза B Di-uc-i2 Ts cont.; Ds 


subst. for 25*^ and reads after 27 ; while Та ins, 
after 2т: 


432* न ममैष भवेत्कश्चिन्मर्यादा मे निसर्गत: | 
[Ха Bs Di-s [ a; Buse [ए पा; Do [ए]नां (for 
[ए]प). Ns ०.7.१०. 90 в, °ч) रक्षो (for न मेप ). 
Юз ma (for भवेत्‌). Ta [अ ]पहरेद; Ta [अ Jaata (for 
[एप भवेत्‌). Ха Ba-4 влло, अद्य; Bi अन्या (for 
aaa). 3,१ Tsa मर्यादां. Ni Vi Ds Ta 3; Ña Bis 
Deom हि; Bs [अ]पि; Be [v षा (१०7 मे). Ve मेति 
fasaa (for मे fastis: ). ] 

22 *) Мі समरे (for नरकः). -*) Gs Мі ча: 
(for झुभु:). Ті Ms.s.o काते( Mo "म east; Mo "Henr 
(for कातेस्वरो ) Ts Gs «ure: कार्तनो बळी; Me संसुकः 
तेनो बली. °) Hypm. Gs [भ]पि (for [ए]व). 
—For 22, $ Ñ Vis B D Ts. subst. : 


~~ A 


बिनिपन्ना मया दष्टाः का चिन्तास्मिनिशाचरे ॥ २३ 


| фи मां साधु we याबदेनं निहन्म्यहम्‌ | 


न हि कथिन्मया दष्टो ЕЧ जीवति ॥ २४ 

433% हिरण्यकशिपुः श्रीमान्नमुचि: aa | ! 
संहादो धूमकेतुश्व बलिवेरोचनोडपि च। 
दोभुदेत्यो महाराजो gat बाणस्तवेव च। 
wea: शास्त्रविदो गन्धर्वाः समद्दोरगाः। 
RIT: पन्नगा यक्षास्तयैवाप्सरसां गणा:। 
युगान्तपरिवते च एथिवी समहाणैवा। 
क्षयं नीता महाराज सपर्वतवनद्रुमा [ 

[(J. 2) бі 8842; Sas Die Bad, Ne Do: Harz; 
Bs संहादी; Dis संमादों; १.9 fat; Ds विशुद्धो; Dion 
निसंदिर्‌; Ts निहादो; К (ed.) Веб; L ( ed.) Raz (for 
संहादो ). Ta बडी (for बलिर्‌). Bs वेरोचनिस, 5 Dare [ $]पि 
वा; Vs Ds नृपः; Be Ds तथा (for ऽपि 4).—(I.3) Ds 
शुभ-; Do gat; K (ed.) Cg daz; Ck.t as above (for 
зах). 32.4 Dez देत्य-; Do दैत्यौ (for 230). $ Озь 
Тз.а -राज; Уз -तेजा ( for -राजो ). 4e Са: argala कश्चिदसुरः ; 
Ck शं(भु)रिति कुशध्यजब्रहद्मपिहन्तासुर:।; so also Ct. % 
—(l 4) бі вл. qa; Bis япа; Be चार्थ- (for 
शास्र-). De च ( for a-). —(l. 5) баз Ni Vi Das Ts 
पित्नरो; Dias पतगा (for पन्नगा). Ds ffar- (for 949). 
Ка В еллолі दैत्या यक्षाश्च (for यक्षास्तथेव ). Ne Bs De 
[अ ]प्सरसो; Dion ह्मप्सरो- (for [अ]प्सरसां ). Ts गणः. 
—L (ed.) reads l. 6 and 7 within brackets, —(. 6) 
6 Жі Ві Бөле Ts guit (for युगान्त-). $ Dass 


[5] 


. Ts परिवर्तेत( Ta *d[ च ); Sas Na Dis परिवर्तते; Ds -परिवर्तेन. 


—(l. 7) $i Ds stat; боз Dis аат (for नीता). Ва 
विनिष्पिष्टा (for क्षय नीता). Ba मया राजन्‌ (for महाराज), № 
Biss -सरीसपा; Ne влло -सरिद्ठमा ( for -वनद्रुमा ). Вз 
पर्वताश्च सरीसृपाः (for the post. half ).] 

23 *) $ Desi: [s ]परे{ De. q: ) सदा (for git 
सदाः). —Ó reads from दृष्टाः in 23° up to मया in 24° 
in marg. —^ ) $ Ni Vis Әі-а.а.өла Тз.а निपातिता; А? 
В Dez Мо far fg( Mio °атаг); Gs विनिषण्णा; Mes 
चिनिष्पन्ना; Cg.k.t as in text (for दिनिपञ्ना). Pi «eu 
Dia таз De.s.22 दुष्टाः; Ds “Ер Ті G %/३,३3.5..8-70 
[эт ]विष्टा:; Tsa qd; Cg.k.t as in text (for 20): 
Ds मया निपातिता दुष्टा:--“) Ме संज्ञा (for चिन्ता) 
S К Via B D Таа Веда निशाचरः. 

24 ऽ 7९25 up to मया in 24° in marg. (сі. v.l. 
23).—*) Ва Ms aÑ- (for arg). Tsa ҸҸ ( for 


[742] 


उत्तरकाण्डम्‌ 


पन्या निसर्गतः 
खल्वेतन्मयोडेपा MANE | 

454444 यी 
gi हि मया afa जीवेदिति निश्चयः ॥ २५ 
Ы $ प्रत ТТ 
тїї वचनं ЖП धर्मराजः प्रतापवान्‌ | 
ततन d सृत्युमयमेनं निहन्म्यहम्‌ ॥ २३ 

: ! ऋद्धो वेवस्यतः प्रस! | 
@ संरक्तनयनः 2 [व P EA Seis Ee 
=F DW ) Сз ama Ck.t as in text (for यावद्‌). 


EE m Mio ча; Me gå (for тё). Ф Cg: aala- 


D2.8.9 


ра Вейса аа: | यावद्योंगे भविष्यदर्थ रद्‌ so 
ed Ck.t. %--Сі om. (hapl.); Ті reads int. lin. 


ще-26.—°) Vi न न (for न fg). Ds(also) कस्मिनू 
ТЕ; कश्चित्‌) Кі Уыз Ds Ты Ge.s Mi-s.s-I0 
[sr]agt Рөл स्पृष्टो; Cg.k.t asin text (for za). 
—4) Ñ: B De.z0 аа ( for атая). 


25 Giom.; Ті reads int. lin, 25 ( for both, 
cf. vl. 24). —For 25%, Ds subst. 432* and reads 
after 2t.—^) Da न मम (by transp.). Ni Ts 
[gii Te [g 8 (for पु ]तन्‌). —5) 5 № Via Dii 
ыз Ts हि; B2 सा; G2 Mo Ck [g Jats Cg.t as in text 
(for [ए]पा). Bs विनिर्गता; Ms Rañs; Cg.k.t as in 
text (for निसर्गतः). — Ds om. 25%. —°) 6 Vs Бә,в.өла 
ut हिः Ñi Bes egat да; Кз Vi Bi Do: Ts Me eget 
f Bs दष्टो यन; Dis स्पृष्टो न; Бол: Cg.t स жо 
Mss संसृशे (for Нет). 5 Ñ Vis B Da.c-i2 Тз 
Mo न; Тг 69.5 Mis [ s)fa (for हि). Dio काल (for 
Shaq). $ Ck: dev इत्यादि | संहारचक्षुपा इष्ट इत्यथः . ® 
— ) Me जीवेदिस्येष (for न ЗЕ). 5 Vs Пі-а,ө.өлз 
Ts मुहूर्तान्त्रि{ Disi Ts 54 für; Dss Catig jaa न यः 
{бмв नरः; Ts Uu); Ñ Vi B Ds.z:0. Me Cg.k.t 
жін जीवति (cf. 244). 


56 Gr om.; Ті reads int. lin. 26 (for both, 
e: у! 24).—^) Кі В adipi; Ке De: acti 
Voti तु (for एतत्तु). De हि वचः (for aus). Das एवं 
ES Ds "eit )चः уар Ts एतट्टचनमाकण्ये. —Ds om. 
V CE Ds Ts giaa; Мо तत्र X (for ая तं). 
" iS Dzsis य एनं च; Ñ Buss Пелин Ы fau 
E ae Ge Mass स्वयमेनं(74 "व ) ; Bs (avi ai 
(for a Мело°) ; G3 मा स्वमेनं; Мі यावदेनं 
अ. सेने). Dr हि (for निः). Do च; Те Ms di 

Jo [а ]सुं (for laja). 

27 ५ 


= са үсә Di स (for सं-). Мі संरक्तनयनः жаң. 
also as in t, › ततो (for жат). Gs (orig. ; int. lin. 
КАГУ à c ) Me यम: (for q3:).— ) Si Ns Vi: 

wats “п ба Me तु (for а). Dis «pura (for 


| 
| 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


7. 23. 20 


ma 


| फालदण्डममोधं d तोलयामास पाणिना || २७ 


यस्य पार्थेषु निश्छिद्राः कालूपाशाः प्रतिष्ठिताः | 
पावकस्पशेसंकाशो मरो मूतिमान्सितः || २८ 
दशेनादूव यः प्राणान्प्राणिनामुपरुध्याति । 

किं पुनस्ताउनाद्वापि पीडनाद्वापि देहिनः ॥ २९ 


28 Ds T ७३.३१ B (ed., within brackets ) Cg 
repeat 28 here (cf. v.l. 5). Сі reads 28 for the 
first time after s, repeating it after 7.23.43. 
—*) Da T С Mi-&:-9 Cg (Ds second time and 
the rest first time) तस्य; Ma (second time) स्वस्य; 
Mio (first time) sm (for ग्रस्य). Вз Әз (second 
time) qui सु-; Тз Сез Маз.влә (Мало first time and 
the rest second time) чїй तु (for арі). Na B 
Пвллол निद्विताः; Ds Мәә ( Мә,» first time) [a ]नि- 
безі: Тыз. G Мі-ә.2-0 ( all second time) निखिलाः 3 
Ts Mio (both first time) даа; Me (first time) 
fria: 5 Cg (first time) as in text (for निश्छिद्रा:)- 
D3 ( first time) यस्य qpi विचित्राश्न.--) Ті (se- 
cond time) «rm ( for काछूपाशा: ).—°) 27.०7 
-La ]शनि-3 Ts (both times) -प्रति- (for -स्पश-)- $ 
Dsssis qazeta 05.१ "ep च). Ёз B -निर्यासो 
(Bs शतो); Me: (both first time) -संकाशाः (for 
-संकाशो ). —4) Ms (second time) ततः (for fara: ). 
$i ala व्यवस्थितः ( hypm.) ; 5,.3 Х Ві Ds 7-9 मृझ्य- 
चस्थितः 3 Vi Ds (second time) sqft fara: ; Vs B2-4 
Dis.saz Tas ( T3.4 second time) gia सं( Vs Dis 
६.४४ च ) स्थितः; Me (second time) मून्नि विष्टितः (६.६ as 
in text (for मूर्तिमान्स्थितः ). Ds Ts.s M2.4-¢.3.9 
(all first time )स्थितो ata (Ms я) सुदर: $ (T: 
абая: (sic]); Тыз біл Ma.a.zao (all first time) 
स्थितो gaa gat; Сг (first time] मातसानिव Fat. 


29 4) Gi यत्‌ (for यः). Ba पाशान्‌ (Хог प्राणान्‌ )- 
—5) Уз Da प्राणिनो. 6 Bi Deas faa Ві ag; Dio. 
अपि )कर्षतिः Ñ Vis Bars Diz Ts Ms a{ Vi ms Ta 
व्य; Vs चा )पकर्पति; 74 उपरुध्य वं; Meo ati Мі नि) रुणद्धि 
à (for उपरुध्यति )-—°) Te Me स्पशनाद्‌ (for ques үр 
тіз Gs Ms aqata; Та Miio arta (for ams ) жез ) fe 
Mito चापि; Ms आपि ( for वापि )- Ms ताइनाद्वापि cleat. 
—For 29°, ६ К vis B D Ts subst. : 


434* किं पुनः स्पृदयमानस्य ताड्यमानस्य वा पुनः। 


[Ds sms Na Vs Bia Рөлде ATAA; Ds 
armaa. 5 वे (for at). ) 


[743] 


С. 7. 26. 24 
8. 7. 22.34 
L. 7. 25. 32 


7. 22. 30 ] 


स ज्यालापरिवारस्तु पिबन्निव निशाचरम्‌ | 
FRITZ बलवता दण्डः ЕЕ: सुदारुणः ॥ ३० 
ततो EET सर्वे सत््ास्तस्माद्रणाजिरात्‌ | 
सुराश्च क्षुभिता दृष्टा कालदण्डोद्यतं यमम्‌ || ३१ 
“йн ЫЙ तु दण्डमुद्यम्य रावणम्‌ | 

यमं पितामहः साक्षाइशयित्वेद्मत्रवीतू ॥ ३२ 
FACT महाबाहो न «адеж | 


रामायणे 


प्रहतेव्यं TATA दण्डेनास्पिनिशाचरे ॥ ३३ 
वरः UY मया दत्तस्तस्य त्रिदशपुंगव | 
तस्या AGA कार्य यन्मया व्याहृतं वचः || ३४ 
अमोघो ह्येप सर्वासां प्रजानां विनिपातने | 
कालदण्डो मया QE: पूर्व मृत्युपुरस्कृतः || ३५ 
तन्न TATA सौम्य पात्यो राक्षसमूर्धनि | 
न हसमिन्पतिते реак जीवति ॥ ३६ 


30 ^) без Ba Disacsi2 Tas Gis Мз.2.8-20 
सञ्चार; Ds sape; Ма स्वजाल- (for स ज्वाला-). 
Di -परिवारस्तु. Do स च व्यारूपरीवारो. —°) Mo विध्यन्निव. 
5 Ñ Vis B D Ts निदेह( Be зіс] бча राक्षसं 
($: Vs еа). ~° ) $ Vis Discos करे; Na काछ- ; 
Dion तेन (for कर-). 5 Vi.s D.१. स्पृष्टं. Mio भगवता 
(for azaat).—*) Мо यमदंडः : De ч (for सु-). 
§ A Үз Bi Ютз,а.в.ол2 महाप्रहरणं( Dz.4 "ण: ) स्फुरत्‌ 
(Ni Вы Әз чч); Ns Bas Danom महाप्रदरणोस्फुरत्‌ 
(Ba "णो रणे); Vi Ts काळपाशमथा( Ts "स्तदा ) स्फुरत्‌; 
Пав Та тг T« यम ) दं sat Ta "दा ) स्फुरत्‌ 

30 4) $ Dsssis [5]सि-; Ñ Buse Dog; Ba a 
(for बि-).--) Ts कालदंडाद्‌ (for सत्त्वालस्माद्‌ ). 
Gs सुदारुणात्‌ (for रणाजिरात्‌). $ Vis Di-se.o.2 
Тал राक्षसा भयपीडिताः; Ñ B Dos इदा (Вз qni )- 
Ud mu; Dion \ Ck.t aaae रणाजिरे; Mio तस्मा- 
Brat रणात्‌. —° ) Кі Vi सागराः (for qua). Ns illeg. 
for girar, SN Vis B D Ts सर्व ( for इष्टा). Ta सुराः 
समुद्राः क्षुभिताः . --“ ) Diou दृष्टा (for काल-). $ Ñi 
Vus Пі-в.өзіз Ts.4 aa( Ds Та ९ )क्षोरगराक्षसा: 
(Юз. “चारणा:) ; Ёз B Бел तदा तस्मित्रणाजिरे. 5% Ct: 

_दुण्डोद्यतमुद्यतद॒ण्डस्‌, $ 

32 “) М5 अहतुसुयुक्ते. -%) К ув 906,..0.7 
G (ed.) यमे (भ? यम-; 6 [ ed. ] तदा) 323; Me दंड- 
gf (for दण्डमुद्यम्य). 6 vi Di-rssi2 Ts. 
ян( Ds T» "मे )दंडेन भारता. —4) Da दशेयंश्चेदम्‌} Ci 
astu. i : 

33 ४) Dr स (fors). $ Ñ Vis В D Tsa Gs 
Мело [t ]मित्त- (for | S ]तुरू-). Di.o5.2.2- विक्रम 
—)SN Vi Bos Пав (Va प्र) हंतब्यस्‌; V. 
Eno Пі.з-вллоп न हंतन्यस्‌; Тыа Ms TAE; М. : 

45454 (for cadet). Vs तथा (for waz). $ Ds 5 
Мэс (999; Уз चेह; К (ed.) तेन (for [ ЖЕ 
क Ct: नब्द्येन न हन्तव्यो न हन्त्य इत्यावृत्ति: A 
& В тае. 6 — ) 
S Ñ Vs B D Tsa МВ. Ds Ts वेव; Та 
Мат) निशाचर: . рЫ 
$4 ०) Ds ततः 


ag). 5 Vs Пі-в.ө.өле Ts. Mo Ta. Ме [एवस्य КҮЛЕ 
Бвло.п | ए ]तस्मे; D7 तस्मे; 32.5.१ तस्य; Mio ЧЕЧ (for 
qwu).—') 5 Ñ Via B Пі-өл-2 Ts Мә,64-0 
ача; Do ачпа; Mi чна (for तस्य). °) б, 
transp. aq апа त्वया, № Vi B Пз,а.ө7л0. Ts a 
स्वया( Dis aaar) amga: कार्यो, ¬) Dia єлї 
84: (for व्याहृतं वचः). —After 34, NT marg.).s Vs 
В Dz.6.7.0. S ins. : 


435* यो हि aga gahat वा माचुपोऽपि वा। 
Angi तेन कृतं स्यान्नात्र संशय:। 
ваха зхат\ निर्विशेषः प्रियाप्रिये । 
प्रजा: संहरते Tat लोकत्रयभयावहः। 

[Ts transp. І. т-2 and l. 3-4.—(l, т) Ni Bı Ds 
Ts. Сі, Мі.2.4-9 दानवो (for मानुषो). —Mı.2.8.9 от. 
l. 3-4. T. Ms om. l. ҙ.--(І. 3) Бэллоп Ты 
Мвло Ct gga. Озлолі Ct Às- (for कर-). юл Ex 
Ct as above (for at). Ni Dioni Tsa Мело 
Ct निर्वे; Ne निर्विवेश (sic). 9 €६: प्रियाप्रिये । समाहार- 
दन्दः. $ --Ті.з Gs Ms ins. l. 4 after 35. —(l. 4) 
Gi Ма-? प्रजासंदरणे, Ni Bia Ті-з Gi Ms-s.7 3 
Ме -29- (for -яа-). T: -करोमवत्‌; Та Gs -करो भवेत्‌; Gi 
Ma азиа; Ma -करस्तथा (for -भयावहः ). Оз 3244 स ददाह 
च (for the post. half). ] 

35 °) Be шер 2 त्वेष; Do खलु; Me [5 JAT: 
Ма om. (for aq). $ Ñ Vis B D Ts Mio सर्वेषां (for 
सर्वासां). ~) $ Ñ Vis B D Ts प्राणिनाममि( Ds? "सि)- 
TAA; Mio ग्राणिनां विनिपीडने. Se Ct: सर्वेषां प्राणिनां 
मद्मसष्टप्राणिसात्रस्य॒विनिपातन इत्यर्थः, p. °) Gi <2 
(fer -दण्डो ). —4) Sia Кз Dion सर्व; $2 Die-si8 Ct 
सवैः (for qå). $ Ñ Vi.s B Пі-өл-ола Ts पुरःसर; б! 
"पुरस्कृत (sic); Cg.k.t as in text (їог-9494:): Ф- 
Cg: सत्युपुरस्कृत: eget पुरस्कृतः। बहुनी हिश्च । 0 also 
Ck; Ct : सर्वडत्युपुरस्कृत: । तव्पुरुपो बहुतरी दिश्व & —Alter 
35, Ті.з Gs Ms ins. l. 4 of 435”. 

36 °) $ Dasesae न तु; Ts ततः (for तन्न). n 
[ala (for [ए]प). Me & (for ते). --?) $2. Wats 


——  — À 


; D H b S 
"बराः (for यरः). Мө чї (for Ка мей (for पात्यो). Ñ B Потлолі G3 Мі रावण 
(744 ] 


उत्तरकाण्डम्‌ 


गि айн न CERE राक्षसः । 

प्रियेत वा द्ञ्रीवस्तथाप्युभयताचृतम्‌ ॥ ३७ 
राधसेन्द्रानियच्छाद दण्डमंन 45/05 | 
qd मम 9944 लोकास्त्व 884454 च T 
тшй धर्मात्मा дедің यमस्तदा | 
एप व्यावतितों दण्डः प्रभविष्णुमबान्हि नः ॥ ३९ 
g खिदानीं मया शक्यं md रणगतेन dé | 


. 
36 


[7. 22.43 


यन्मया यन्न हन्तव्यो राक्षसो वरदर्पितः ॥ ४० 
एप तस्मात्प्रणइयामि दशनादस्प रक्षसः | 


| इस्युकत्या सरथः साश्वस्तत्रेवान्तरथीयत ॥ ४१ 


दशग्रीअस्तु तं जित्वा नाम विश्राव्य चात्मनः | 


M QS I N 
| ЗЧ तु सहष्टा निष्क्रान्तो यमसादनातू ॥ ४२ 


ततो बैवस्वतो देवेः सह त्रह्मपुरोगमेः । 


| जगाम ब्रिदिवं हृष्टो नारदश महामुनिः ॥ 93 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे द्वाविंशः सर्ग; | २२॥ 


जाळ uga). Уз даа (for йін). Уз Ds Ts 
हपात्यो(73 पातितो ) रणमूधनि; Me निपात्यो राक्षसे त्वया. 
—For 36°%, Ta Mio subst. : 
430* न खल्वेष स्वया सौम्य निपारयो राक्षसेश्वर | 
[ Mio राक्षसे पुनः. ] 
—°) Bi Das Тз पातिते (for पतिते ). 


37 °) Do С: तस्मिन्‌ (for ह्यस्मिन्‌). —° ) 9 Dave. 
४१[ए]व; Te Mio स (for [m]q ). Bia त्रियेदेप; Ts 
Бач; Mo {ач न ( by transp. ). —) 5 Ñ Vis 
Bea Пз,з,5-2с-і% ४.० G2 Ме,7.з ferat ( for farra ). 
$29; Bı q (for वा ). —*) Vs Остлолі Gi तदा; Bs 
ततो (for तथा). 52 Ts हि (for (s jR). Рз. Ts. 
[उ]भयथा. अ Cg: उभयतोऽनृतं मया काळदण्डस्य मोघत्व- 
संपादने दुण्डस्यानृतत्वम्‌, रक्षोमरणापेक्षणे बरवचनस्यानृतस्व- 
Ml; so also Ck.t. ळू 

E Ms om. from faq in 38% up to मया in 40°. 
m Шаа; М6 бачан; Mio नियच्छ त्व. SN 
D: dà ve C (ed. ) तन्निवर्तय BRATS ( se VO Вг 
& TS m. S रा; Dis BRA K [ ed.] Saat). —") 
ME з Disa onm Me udi Са एच; Gs Mraz 
BOR SEE (07 एनं). 5 Ñ Vis B D Ts समुद्यतं; 

Ae ( = स्वयो )द्यतं; М: antak. Мі दुंडमेवं- 
चमा i s ) CE रोषं ( for सत्यं). 5 Disce 

SUR BN Vus B Dss-zion Tae чай; Ds 

ч i Tg; Maz एवं (for मम). 5 Ñ Vis 
(for к) Ы [ejes Dis [а]; Ме [qa 
aad, КҮ 2 ) Ba लोकांखीन; Сз लोकं du ue 
न्य च, кд 3 D Dirion य॒द्यवेक्षसे( Вз "से); Ta qå- 
Vans T, AN: ( for andsa a). 5 Vi різ. 

"CDs ना )करत्वां(52 "स्त्वा) पर्यवेक्षते. 


| 


| 


39 Мвоп. 39 (cf. v.l. 38). --? ) De g- (णि तु). 
—*) Bı Te तथा (forazt).—*) $ Ds дя; Уі Di 
G Ms एवं (for qq). —*) $ Ñ Vis В Di-ie-i2 Ts 
हि( 85 तु) नो (85 at) भवान्‌; Ds यतो भवान्‌ ; Т> Ga 
Mio भवानिह; Та Мі भवान्मम; Mo मवाम्विभो (for 
भवान्हि नः). % Cg.k.t : प्रभविष्णुः स्वामी. ॐ 

40 Msom.up to मया in 40° (cf. v.l. 38). —^) 
баз; Msg (forg). Мт इदानीं. —°) Dz गणः (for 
रण-). 92.3 वा; Discs 4 (for हि). °) Тыз Gs Ms 
न नि-; Taat न; бі Mio हि (for यन्न). --4) ба बळ- 
(for az-). —For 40°“, 5 Ñ Vi.s В D Ts subst. : 

437* न मया यद्ययं शक्यो दन्तुं वरपुरस्कृतः | 

[Vs әң (fora). Ni [अयं मूढो; Уз Ds [ अ ]शक्योये 
(for [अय хай). Na हतो मृत्युः (for ed ac). ] 

4 ०) чая; Di: Ga; Te Mio ag (for qa). 
Ñ үз B ел quif (for smga). —°) Bs Dn 
Міа.67 तस्य; Gi पुव; К (ed. ) अद्य; Cg.k.t as in text 
(for अस्य ). ® Cg : प्रणञ्यामि | “ णश чїч» = 
абата: ॥ so also Cl.t. @—*) Кі Ba аш 
(for ах). 

42 4) баз Пі-вәлз जित्वा ते (by transp.); Вг 
तं хш; Ms तच्छत्वा; Ck.t as in text (for d Rat). ॐ 
скл: d जित्वा (Ck "त्वेति। ) भगवत्कृपयात रोषः. ॐ —°) 
Ts पुष्पकस्थस्‌ . $ Vis Был: Ті Me g- (for a). D: 
wa gut (forg weet). NB Юеллоп = पुष्पकं 
भूयो. —*) B: निर्यातो (for निष्क्रान्तो ). Dr reads यमनः 
सादनात्‌ іп marg. 6 Vis Пі-5.өла Ts निश्चक्राम यसा 


(Ds सुरा ) छयात्‌- 
43 4) біз Ñ Vis Buea D Tze a चुः Вз एवं 
(for aat). Ni Vis Bs Та Gi Мело देव: Тіл Gs Мі 


3453 
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7. 23. 7 


स तु जित्वा दशग्रीवो यमं Fires | 
रावणस्तु TAA स्वसहायान्द्दश ह ॥ १ 
जयेन वर्धयित्वा च मारीचप्रमुखास्ततः। 
पुष्पक भेजिरे सर्वे सान्त्विता रावणेन ह ॥ २ 
ततो хае हृष्टः प्रबिष्टः पयसो निधिम्‌ । 


रामायणे 


२३ 


देल्योरगगणाध्युष्टं वरुणेन सुरक्षितम्‌ ॥ ३ 

स तु भोगवती गत्वा पुरी बासुकिपालिताम्‌ | 
साप्य नागान्वशे कृत्वा ययौ मणिमतीं पुरीम्‌ ॥ ४ 
निवातकवचासत्र Чеп लब्धत्ररा वसन्‌ | 
राक्षसस्तान्समासाद्य 954 ANFIA ॥ ५ 


हृष्टः (for देवें ). $ स तु 4a क २५ ( moth-eaten ); 


Me.s 8.9 ततो देवपहर्त्नं तु; Ms स तु वेवस्वतं єшт.—°) С: 
zia. (for ag ब्रह्म-). Da -पुरःसरेः ( for -पुरोगमैः ). Кі 
бі Мвөз सदग्रह्म पुरो गम: (5 8 °मं); Мә» सत्रह्मषिपुरो- 
пй; Ms तदझर्पिपुर:सरं.--”) $ Di-sssis Тіл Gs 
देवो; Mo wet; Ck.t аз іп text (for हुशे ).--“ ) 83 तु 
(fora). 5 Vi D:-5.8.११ Ts मद्दानृषिः. 

Colophon. —Кан4а name : Si Ds Mz om. —Sarga 
пате: 5 Dis зла यमांतर्धानं; Ni वेवस्वतपराजयं; Ne 
B D5७० यमविज्ञयः; Vis данай: Ds यमरावणयो युं 
—Sarga no. (figures, words cr both): S Ni Vs 
Bi-s Әзіз om.; N223; М 20; Bs Di.s.s Mo 26; 
Ds» Та 25; Ds Ts 24. —After colophon, Та con- 
cludes with श्रीरामार्पणमस्तु; С Mies with श्रोरामाय 
नमः; Mio with श्रीरामचन्द्राय नमः . 


93 


EF Үз missing for Sarga 23 (cf. v.l. 7.72.2). 
Diz begins with 3%, 

| 4) Be Беллоп Gi Мі Ck.t ततो; Te Mio d a 
(for स а). Da meat (for जित्वा). Ñ Bi-s जित्वा तु तं; 
Meu feat च (iora तु जित्वा). °) біз Masso च 
(for चु). Әеллолі Тіл Gs Misio олы) ( for 
जप"). Me निष्क्रम्य नगरात्तस्मात्‌. --“) Оез च; Ga Мало 
सः (Мог). —For 2°%, 5 Ñ Vis В Di-sso.2 
Ts.4 subst. : 

435% निर्गत्य नगरात्तस्मादमात्यान्द्इशे पुनः। 

[ Ñ ४3.3 B fasza; Ds.s निर्गम्य (for निर्गत्य). 6 Бала 
ata; \ नाप्थमौ; Ña Bis ८ योधास्तानू ; Vi aaa}; Vs तांस्तथा; 
Ba घोरांस्तान्‌; Бэт (for अमात्यान्‌). Ва पुरः; 
(Чог पुनः ). ] 

Ds cont.; Юетлол S ins. after т: 
439* ततो «Масаты प्रहारेजजरीकृतम्‌। 
* रावणं राक्षसा दृष्टा हृथ्चरसमुपागमन्‌ l 

[(L.x) Miss» तं ते; Cg as above (for аф), Ts 
Mi чіл (for ый). Ті Gi suited; Tas Саз 
Miasess-io 999° (for I°). —(l, 2) Мо wad, 


Das ततः 


ы с. - f NAI ET шсш 
Поллов Тз Ct विस्मयं; Та विसयात्‌ ( for RUT). Ф бо: 


हृथ्वत्‌ यमादपि RRIA इति दृष्टाः सन्तः । ; so also Ck, 8) 

2 4)6 Ñ Vis В Di-sssoi Tas तं (for a). 
—°) Te प्रहस्त- ( for मारीच- ). $ Ñ Уз Віа алала 
तदा; Vi Bs 3.६ तथा ( for aa: ). ~° ) Vi पुष्पक, $ Ñ 
Via B Di-sssa2 Ts &{ Ñ Vis Disco аң: Ba Ta तु) 
समारूढाः (for भेजिरे सर्वे ).--“) Мі साक्षिता (for 
aaar). $ Vis Dueas-i2 Ta g; Ñ Ваза Das 
Gi ते; Ті-з Сз Мз.зло हि (for g): —After 2, Dn 
ins. श्रीरामाय रामचन्द्राय रामभद्राय वेधसे श्रीरघुनाथाय नमः. 

3 48) Ds тапай, 9 Ñ Via B D Ts Moto qr; 
Тїз G3 Mi s Cg kc गच्छन्‌; Ті तत्र; Gi प्राप्त: Ms gà 
(for हृष्टः ). $ Ds 5.६.१२ Me nds Neo В Вая; Gi ages 
Cy.k.t as in text (for яїйө: ). Ma eat: agat: (for gz: 
प्रदिष्टः). К Vis Baa Болон T G Мі,з. ло Cg.k.t 
gaat; D2 स पयो-; D: ataat (for gaat}. - 3४ 
om. 3°4, —°) 5 Кі Vis Di-sss2 Ts. -गणाकीणा 
Ка Ba әгйелің; Di Ts 7999; Bas -गगाच्यापं; Мі 
-गणाध्युरां; Me -गणावासं; Ct as in text (for -गणाध्युष्टे )« 
Ф Су: देत्योरगगणाध्युष्ट देत्योरगगणाध्युपितम्‌. ॐ —" ) № 
सुरक्षितां; М: [ अ |भिपालित ( for grea). 

4 °) No Bisa Ms ая. $ Desi: भोगपुर; Me 
aadi (for айпа). 5 Ñ Уі B Di-essa: Тыз 
जित्वा; Уз и. —^) 5 Ni Vis D Ts Cg कृत्वा; G2 Mio 
प्राप्य (for 54). $ Кі ७३.३ D Ts. ger; Ct as in text 
(for сат). Ке В स्थाप( Хә पाळ )यिस्वा ай नागान्‌( Be 
eet). —4) Ne Bas Ds Тә Gs Ми.з.а,в, मणिवती; вло 
Мо मणिमयीं; D? मणिमयां; Сі महिमयीं (for मणिमतीं) 
Ф Ск: तत्र नागान्स्वस्य वरो жәпя स्वीयस्वेन स्थाप्य 
स्थापयिरवा. 5% 


5 4) 5 Ns Vis Bs Di-sssis Tsa Ме यत्र 
(іогяя).-”) Diis Сз gegt वराः; СК. लब्धवरा 
(as іп text). 5 Ñ Bis Di-s.a.oi2 73.4 स्थिताः; 
Тел Mio च ते; Ck.t аз in text ( for aga). Vis स्थितां 
ЧӨП मद्दावला: ; Bs दैतेयाः समरस्थिताः- % СЕ Ы बहन्‌ 
अवसन्‌।; ६.६: चसन्नित्य( Ck "fa, अ )डभातः SIN: È 
—Ds om. 5° — 6°. —*) Gi анса. өлені समागम्य? 


[ 746] 


उत्तरकाण्डम्‌ 


त ठु सर्वे सविक्रान्ता दैतेया seme | 
ननप्रहरणासत्र SEED IFTAR T 

ag युध्यमानानां साग्रः संवत्सरा गतः | 

न चान्यतरयोस्तत्र विजयो ат 2975/9 वा ॥ ७ 
ततः पितामहस्तत्र त्रेलोक्यगातिरव्ययः 
आजगाम Za देवो विमानवरमाखितः 


॥ ८ 


{ 7. 23. If 


| निवातकवचानां तु fart रणकर्म तत्‌ । 
| वृद्ध! पितामहो Targa विदितार्थवत्‌ ॥ ९ 
| न ह्ययं रावणो युद्धे शक्यो जेतुं апаў: | 
न भत्रन्तः क्षयं नेतुं शक्याः सेन्द्रः ud | १० 
| राक्षसस सखित्वं वे хаб: सह रोचने । 
| अविभक्ता हि सर्वार्थाः सुहृदां नात्र संशयः ॥ ११ 


जल eque (for समासाद्य). 5 Кі Ку: E Du 8.43 
тз тете aial Di? ат) राक्षसेंद्रो। Bo निवातकवचांस्तांस्तु; 
Me तान्प्मासाद्य तद्रक्षो. — Vs lacuna from 5° up to नाना 
in65 —*) $ К Vi B Di-a.o-32 T Сіз Ма,з.вло युद्धाय 


(for युद्धेन ).$ Ns Vi Di-s.s.9.a2 Ts [ जा Ja( Di.s.4 = IP 
यते तदा( Ts cat); Ne Bi-s स समाह्वयत्‌; Gi समुपाहयन्‌ . 


6 Ds om. 6%; Үз lacuna up to नाना іп 6° (for 
both, cf. v.l. 5). —^) Ne Bisa [5]पि (for а). 
—) 5 Vi B Di-íssi2 Ts बाहुशालिनः ; Кі बाहु- 
чіза:; Ne gama: ( for बलशालिनः ). —°) Me 
mpm; Mo -प्रहरणांस्‌, —*) 5 Dzssois प्रवृद्धा; Кі 
Vis Dia 73.8 яя; № Bi Овлтлол: дш; В:-4 
Ragu Tie Gs Muss яаах; Gs 4475: Мо 
प्रायुध्यन्‌ (for ядат). Vis -दुजयाः (for saz). 
—Alter 6, Bs ins. 


440% नानारूपधराः सर्वे ASIA विज्ञारदाः। 


—Then Bs cont., while Ni( marg. ).2 В.з. [36.7.70. 
K(ed.) ins. after 6: 


447 शूलेखिशले: कुलिशे: पदिज्ञासिपरश्चयेः | ० 
अन्योऽन्यं Riz: жап राक्षसा दानवास्तथा। 
0.2) Bia gs: ; Bs कुशलैः ( for कुलिशः ). K (ed.) 
पहुसासि-,--(]. 2) Ві ата. (for दानवास्‌). Bs तद्रा 
(огаш). Be Sere राक्षसास्तथा ( for the post. half ). ] 


7 ЕЙ $ Deve.e.22 प्रयुध्यतां ая; Қ Vis Dias Ts.s 
bo तत्र (for लु युध्यमानानां). —°) Ds «йы: 
uU ДЕ ).—Di4 om. 7*4, —° ) Bi चान्यतमयोस्‌; 
e S ( corrupt ); Юе.тлолі चान्यतरतस ; 
ET wate sic); Мі चान्यस्य तयोस्‌; Ms ara- 
© im ) $ Devers [ऽ)थः Ns Bi Ds.5[ 5 ]भूत्‌; 
йү, (for first वा). S23 Dis [5]थ (for ऽपि). 

* To क्षयोभूद्विजयो पि( Ni °थ) वा; 32-५ जयो वासी- 


वा; Do विजयो विजयो पि वा. —After у, "Юе Tr. 
a Міз read 055 
8. < 
a Mr transp, aš and ed. 4 ) 5 Кі Vis B2-s 
7Ызлз Ta 


देवस्‌; Кав: Жаң (foreu).—^) Кі 


iT ~ 
* ANa: (for aateq-). Ñe Vi Be -पतिर्‌ (for 


-गतिर्‌।. Ts त्रेलोक<अर्‌. бі Da इश्वरः ; 52.3 Diz -संश्रयः 
(for अव्ययः). °) Vs даң; Ds [alga ( for za). 
6 Кі Vis В Ыз-вазда Te तत्र (for zat). —* ) Үз 
विमानव +म्‌; Bi विमानं परम्‌ (for विमानवरम्‌). —Айег 
8, Dn ins. श्रीरामचन्द्राय नमः . 


9 De: Т.з Gs Mis read 9°% after 7. Үз om. 
(hapl.?) 9%. —*) 5 Ni Vi Бз..в.в.эл Та च ( for तु). 
Die xz: साथ (for -कबचानां तु). —*) D१ रणङ्र्मक्ृत्‌ ¦ 
Ms रणकर्मसु. Vi दृष्टा कर्म रणँ वतः, -Плм om. (hapl.?) 
97-72“, —°) Ті Gi Ma жа: Ms ततः; Cg.k.t as in 
text (for gz:). 5 Ni Vis Dzs.s.ss Тз पितामहस्ततो 
(for зя: чата). —*) Ёз В विदितात्मवान्‌$ Tt: 
Gs Ms परमार्थव( Тг "वि)त्‌ (for विदितार्यत्रत्‌). 5 Ni 
Vis De.2.5.8.032 Toa at( Da Ts. प्रा ) इ देतेयराक्षसान्‌ 
(Уз “алар Ds 'दानवान्‌ ). ॐ Cg: विदितार्थवत्‌ वाक्य- 
firerequ:(; Ck: विदितार्थवत्‌ सुस्पष्टावगताभिधेयार्थवत्‌।; 
so also Ct. % 


i0 Dis om. то (cf. vl. 9).—75) Ts з; 
Me [एव (for हि). 5 Баз: नेव चायं रणे शक्यो} 
й. B a a रावण dun Vis аг аба: शक्यो (сіс); 
Das Sapi(Ds °а) रावण: शक्यो (for ©). 5 Уша 
Юзл..л.эл? युद्धे; B2 जेतु (for शाक्यो ). Кі Ts transp. 
युद्धे and smt. Вз शक्तः (for 39). Na Bra 34 
aaa:( by transp. ). G3 transp. युद्ध and sm. 
— Ми om. (hapl.) ro**. —°® ) біз भवद्धिः 
हैं; चेतेपिः В аав; Des To भवंतं ( for भवन्तः). Dog. 
Gs damaged for नेतुं श. Ms. सुरेरपि (for सुरासुरे: )- 
6 Vis Паалаа Tas अपि( Di शक्याः ) सामरदानवं:(>2 
द** lacuna); Ds अलं सामरदानवाः (for ®). 


II Dia om. 77 (cf. v.l. 9). —*) Dien च; G2 
Маллой (for). $ Ñ Va Br De.s.s:0.22 Tea aa- 
faci al Ñ Bi Ts.c तु; Үз om. [subm. ]; Ds हि ) яаа 
(Neat; Ві 09 ता); Уз Бі-і Юз qa:(Ds 'स्मात ) 
| सखित्वं яча B: "तु; Bs« न्तो). E )$ Den राक्षसेन 
| (Du аа); Ñ Buse Do राक्षसेश्वरः Уз Ds ич a 
| (Vig); Уз Оз Tsa राक्चसँद्रेण ( for жя: ug). N Vis 

Bi Ds Tse रोचये; Вз. रोचयं; Ds रावणे; €8- as in text 


[ 747 3 


гра 


Y 


22752 
.23 ІЗ 
- 26. II 


MESES 


© शतसेको नवासवानू; 


रामायणे 


7. 23. I2 


3 ततोऽश्नसाक्षिकं सख्यं कृतवांस्तत्र रावणः | 


निवातकतचेंः सार्धे प्रीतिमानभवत्तदा || १२ 
अचितस्त्थान्यायं संव्सरसुखोपितः | 
खपुरान्निविंशेपं च पूजां प्राप्तो दशाननः ॥ १३ 


स तूपधार्य मायानां शतमेकोनमात्मवान्‌ | 
सलिलेन्द्रपुरान्वेपी स बभ्राम रसातलम्‌ ll १४ 
ततोऽश्मनगरं नाम कालकेयाभिरक्षितम्‌ | 

तं विजित्य मुहूर्तेन ч दत्यांशतुःशतम्‌ ॥ १५ 


(for रोचते). Gs नभिरोचते. Bs भवतो राक्षसेश्वर. —°) | (Via वा; Ts тауар - 
Bas अविभक्तं По? अविभागेन; Dion Ct भविभक्ताश्चः 
Mio अविभागित-. Ni Уз स्वेषां; Ps quat (for सर्वार्थाः): 
5 авыз भविभक्तांश्च सर्वार्त।न्‌( Dae ataia); Вы 
विभाज्या हि uui; Ты: Gs «fret हि सर्वार्थः. 
% Cg: सख्यप्रयोजनं दशयति-अविभक्ता इति।; so 
also Ck. $ --“) 5 Dzssis Мо सुहृदो; Bs Wt 
(for सुहृदां ). 

22 Dia от.т2°®° (cf. v.l. 9).--“ ) Do तानझि-. 
Кі कृत्वा (for सख्यं ). = ) біз Мі राक्षसः (for रावणः). 
$ Ñ Vis В Рззьволз Ts Fall शा а) तत्र (Be 
яя कृत्वा) दशाननः; Te Real ая स रावणः, —Vs Bs от. 
(hapl. see var.) т2°—т3. Ga damaged from т2® up 
low in 73°. —°) бі лді; Me йа; Мо 
प्रियवान्‌ ( for प्रीतिमान्‌ ). 


І3 Vs Biom.r3; Gs damaged up to mfi in 
736 ( for both, cf. v.l r2),—%) $ı Ñ Vi Bae Di-s. 
вэ Та Ме (чаа; біз Di ३११ чЁїйң; Bi अितेस ; 
Ts पूरितेस्‌; K(ed.) adaw (for маа). Сі az 
(for az). 5 Di-s.s sas Ts यथाकामं; Ti. “न्याय्यं (for 
?eqpt). —*) 5 Vi D T Gs Мі,з, संवत्सरम्‌. 5 Vi Dis. 
५.5.8.१. Ts SIG; Оз.втлолі Tiea Gs Мі.зло 
अधोषित:( Ов `तं) (for -सुखोबितः ). °) 5 खे पुरीं; 
біз аңаа; Ка Вал De स्वपुरीं ( for स्उपुरान्‌). -Сз 
damaged from q up to т4°. 83.3 Ni Ta fg ( for च). 
Si Ns Vi Bus Di-58532 Ts Мел निविशेषां हि( 6.7 
च); Mie Аат. -“) Ñ Bisa प्रीत; De सुख; 
Dion प्रिये (for qut). 5 Ñ Уз Bis рі-вволз Ts.« 
लेमे (for smt). 52 moth-eaten; Gi निशाचर: (for 
दशाननः). 


I4 Gs damaged for гд“ (сі. v.l. r3), —* )5 
Ві Dea: सरूपं(8 स get) घायमाणानां баз Dia "भार्याणां 
[зїс]); Кі संभूय वायम्ताणानों; Ne स तूपलभ्य मायानां; Vi 
Dres Mz स रूप ( Уз Des Mz "प arit सायानां; Vs Do 
तत: (१ स तू [ metricausa] ) परममायानां; Вз ॥.१..0.77 
Та astq( Dez "त्र से ) धार्य «ma Be С (९१.) स च 
( G [ ९१. ] तु) तेभ्यश्व( G [ed.) 54) मायानां; Сі स॒ तत्र 
प्रयमानानों (sic); Ga स तूपधायेमाणानां. —5) Ña Bs Tat. 
Ga Mio श्ापवान्‌; Me ame: (for आस्मवान्‌). Na Ds 
Уз Bs Овзлол Ts शतमेकं समा 


(Vi स वा; Ts "कमवा )क्षवान्‌; Мз शतसेको я шаң; 
Ф Се: उपधारये अनुसृत्य सायानामसुरमाग्रायोगविच्यानाम; 
so also Ck; Ct: sage «їч атан amga. 
सवान्‌. {$ —°) Ns Be सलिलेश- (for *Bzg.). Ña 
- 38 (for -पुरान्वेपी)--““) $ Ñ VB Diss 
Ta भ्रमति स्म; Оз Мавло чыи स (by transp.); Ti 
अमते च (for स яза). без Dis Mo रसातले. 


l5 Gs damaged from ° up to % in *5,—*) Ds 
[s Jet; Ds Gi =; Do Тыз [ ऽ ja- (for ऽइ). ¬) 
SN Vis В Ші-а ола Тза दैत्यानां पुरमाविशत्‌; Ds-2 
тел #єТ&( Ds "लि )केयेरधिष्ठिते. —After 754, Ds ins.: 
442* іт इति ख्याताः quf चतुद । 
ततो युद्धं समभव दैत्यानां राक्षसं कुलम्‌ । 
ча महाराज तुमुलं लोमहर्षणम्‌ l; 


While Юв-з.ло. S (except Me) ins. after 54%: 


गत्वा तु काळफेयांश्च हस्ता तत्र TBAT | 
झूर्पेणख्याश्च भर्तारमसिना चाच्छिनत्तदा। 
gane च बलवन्तं च विद्युजिह्ये बलोस्कटम्‌ | 
जिह्वया संलिहन्तं च राक्षसं समरे аяп! 


[(]. т) Ds च (for दु). Мі कालकेयानां गया (for 
"Hala жып). Mz चेव (for ая). Ts. идеа, ( for 
बे). --(]. 2) Gs damaged from win the prior 
half up to wad in the post. half of J. 4. 05-7 Mio 
व्या( D? Mio व्य )च्छिनत्‌ ; Ртолі Tsa Ga Мал я(Те @) 
вада; Ms aiaa; Ms चाहनत्‌ ( for चाच्छिनत्‌). % Ck: 
स्यालस्वादियुणकमप्यच्छिनत्‌ विद्युञ्जिहम्‌। чаяан |; so also 
Ct, which adds asa भगिनीपतिः, @ —(l. 3) Т 
damaged from first 4 up to a in the post. half, De 
इयामं च; Gs 49 तं; Ms इयालोपि; Mio इयाळे तु. Мой (for 
second ч). Сг -केशं (for -fig).—(I. 4) Dz स लिहित; 
Tis Ga लेलिहानं; Сз.К. as above (for संलिइन्तं ). Tt 
Саз Mi-s.7-9 राक्षसान्‌ . Мә.ө.ө स्थितान्‌ ( for तदा )-] 


443* 


—V om. ( hapl.) 750-76९. —°) D7 Ме तानू (for तं) 
—Gs damaged from त्य up to x in ^. Жа विजित्वा. 
Disi: तांस्तु feat; Na Bie ara जिरवा; Vi 02-255 
айы जिस्वा; 33.8 апта स; Te तान्निहत्य ( for तं ART). 
—*) 7 जघ्नुर्‌ (зіс). 6 Ni Vi Di-as.ous Тәл ह्वा 
(Тел эй) karagan: Na В हतवा दैत्यायुते( В: ताव्‌) 
बली; Ds देत्यान्श तसहख्रश: Me stt देत्यांत्रतुदेश- 


[ 748] 


== АА 


उत्तरकाण्डम्‌ 


~ 2d ~ A 
ततः पाण्डुरमंघार्मे कलासासव सारत | 
aerae दिव्यमपइ्यद्वाक्षसाथिपः ॥ १६ 
+ च पयो नित्यं सुरभि गामवस्थिताम्‌ | 
дап: पयोवनिषयन्दारक्षीरोदो नाम सागरः ॥ १७ 
; प्रभवति ан: प्रजाहितः | 

quise Eas शातर т 

यं समासाध जीवन्ति फनपाः WATA: | 
6 Vs om. 767? (cf. v.l. 5). ec CVs): ) баз БЕСЕ 

aa (for ततः). Ti: ७ M पांडर-, Мі -शेळाभं ( for 

duni). — ) Dezaon Mio भास्वरं; Ms सुस्थित ( for 

संस्थितम्‌.) бу Dzsss.s.932 Ts. केलासददद स्थितं; Xa 

B फैलाप्ताकारसं( Вз "मा )स्थितं( Вз "निभं ); Die केलासस्यो- 

qRRud.—^) Gs damaged from ये up to i 7°. Ва 

(at Jak (for | आ je )- 5 Vis Юз.в.9л2 Та fuum; 

Da way ( for दिव्यम्‌). --4) Ms अनसदू (for अपइयद ). 

Tsa रात्रणस्ततः( Te "दा ) (for राक्षलाधिपः). 


]7 Gs damaged up to 7 (cf. v.l. 6). Mz om. 
7766. -€*) Me чаї ( meta.) (for क्षरन्तीं ). Ts da- 
maged for नित्यं सुरभि, Юл: Ck.t ая; Ме Бей (for 
नित्यं). 5 Ns Vias В Di-s.s.:2 Ts पयः क्षरंती( Ne B 
di) सततं (for ^). Пе? उपस्थितां (for aa’). 9 Vis 
Diigsg2 Ts q(Ds त )त्र गोरनाभि( Do dit: काम ) संज्ञिताः 
M» Baa गां च ददर्श सः; Dis aa गोनदिसंज्ञिता; Ds 
дя “Шыға स्थिरा (for ^). Ni Qaa: qa: aidi सततं 
नाभिसंज्ञिता (sic), --? ) Si Dis Сг )\2.३.5.३० पयो सिनि- 
(Si Ri: М ГІ jiza; 52.3 Di-s पयो सिर्वि{ Оза 
"faf edat; N Bina पयो सिनि( Ni "वि; 83.4 ° निः Joa 
Via 05-злолі Ts पयोभिनिष्पंदात्‌; Do Gi 33.7 पयो भि- 
RUM “सिर्वि eiga. Мо ficia: पयसो यस्याः $ Cv: 
यस्याः पयोभिविष्यन्दा दित्याद्यध्यश्योकमेकान्वयम्‌। дне: 
walt यं समासाद्य फेनपा जीवन्ति aga यत्र चोत्पक्ष सुधा 
रो यस्याः पयोभिविष्यन्दात्ता गोपेन्द्र राराणिं 

М. SEN ददश डात. Ф —After 7, Ов.тлолі Ті-з 

*६६.७.7-0 ins. ; while Мз.в ins. after 7 : 
44% ददशे रावणस्तत्र गोवूपेन्द्रवरारणिम्‌। 

d 0 Saeed from q up іо पेन्द्र. De गोबृषप्रवरा- ; 

दे बरा- . ] 

Tea 

& Б T aa Buse чаз; Вз чаз. (for यस्माच्‌). 
ओमान, E ME Ts а( Vi Dis-s q, aana 
жай $: यस्माचन्द्र इति। इन्दूरपादकः क्षीरसमुद्र 
~) $i S पि यच्छव्दा व्याख्येयाः l; so also Ck. % 
ма батас. 5 Пі-в. ла प्रजापतिः; Уз Юзло.и До 
& p, Ths " в दिवाकरः (sic ).( for प्रजाहितः). — ) 
5 ар Cv.g.t as in text (for यं). Vs 


| 
| 


[ 7. 23. 20 
अमृतं यत्र चोत्पन्नं सुरा चापि सुराशिनाम्‌ ॥ १८ 
यां दन्ति नरा लोके सुरभि नाम नामतः । 

प्रदक्षिण तु तां कृत्वा रावणः परमाद्भुताम्‌ | 

WAT महाघोर Ud efie: ॥ १९ 

ततो धाराशताकीर्ण शारदाभ्रनिभ तदा । 


5. ЫХ 


| RARE दच्शे वरुणस्य TÄTA ॥ २० 


समा ++; Ов.тлолі Тіл Gs М.з समाश्चिस्य; Cv аз in text 


( for “ata ). —*) Ts देबदाः ( for erat: ). —*) Śı Ds 
Ms аз; Су аз іп text (for यत्र). Na В enam 
(for яая aa ч).--”) 6 Ñ Vis B2-s Di-es i2 Та 
Cv सुधा; Bi eat (for सुरा). Ds वा (for). Уз 
(&]a (for {न)पि). $ Ñ Via B Di-ssa2 Te सुधा- 
(for सुरा-). Ds-[a रथिनां (for -[a jar). Dez 
Ts स्व( De सु)धा च सुर( Dz [m also] पितृ ) जीवनं; Оюп 
Мі Cgk.t स्वधा च स्तधभो जिनां, Ті С Мз-ю सुधा च 
सुघनो जिनां( Ms °a:); Та सुधा चाम्तभोजिनां. % Cg: 
स्वघभोजिनामिति zer आप: | स्वघाभोजिनां पितृणाम्‌। स्वधा 
पितृमक्षं कव्यम्‌ । 50 also ६.१. Ф 

9 ५) Te damaged for gafa. бі Ni Оз aaa 
ai; баз Ха Bis Р बुचंति यां (Бу transp.) ; Vi.s 
Di.zs..9 Ts дай यां. Та सुरा; Me «zt (for नरा). 
б damaged for लोके. Ва gift मानवा लोके. -- ) 5 
Na Vi B Юз.вл° सुर( 5, damaged )¥ft; Уз De सुरभिर्‌; 
Dais सुरभी. Ка Bea इति; Bi एव (for яти). 
—°) G ( ed.) qz Чї. Мі aa: ( for तु तां ). —*) $3 
алал परमाडुते. ~°) rit s В dite Uor att). 
--/) B: qai. Me at: (for 4%). МВ яаа: чї 
(В:°{ї) (for बहुरि धैव; ).—For ४८४, 5 Ni Vis 
Dr-s.s.s.32 Ts.s subst. : 

445* प्रविश्य वारुणं वेइम रम्यं यादो गणेवृतम्‌ t 

[ Dr.i-5 fag; Du gag (for aza). Drs qi 
(for зая). ] 

20 °) Dia पयो-3 Тз Ме 94-5 Ме वारिः; С (ed.) 
aa (for ततो). De? बलगणाकीण; Mio जरकणाकोण. 
®) Dia чная. Bia De Таз तथा; Ds 925 Мі ततः 
(for qat) —N: om. 20°¢.—*) Bs Оза Te Сі 
Мзло नित्यं. 52 Вз Юза, Ts -प्रृशोः а as іп text 
(for gg). Tis Ms 99845 Gs Mi azar ( log дей )« 
Vs xà 995 Gs gË ददर्शासो; Me असुदिवाकीणेम्‌ s 
Mz -अहृश्संदर्श, % ©: mee प्रहष्टजनम्‌. — ) Ms 
agg तदा (for mara). > N2 Vi B Diesels 
यद्रास्ते वरुणो (74 damaged for वरुणो )gg(Dz« *इं) ; 
Va रावणो वारूणं गृहं; Me अपांनेतुनिकेतनं. 
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леті „ रामाग्रणेः ` 


ततो युद्धं समभत्रदारुणं sme. | 
सलिटेन्द्रस्य पुत्राणां रावणस्य च रक्षसः || २५ 


27. 23 


CM OX y 
$7252) ततो हत्वा बलाध्यक्षान्समर Ap RTI |. 
८ 725४ अब्रवीत्क गतो यो वो (राजा शीघ्र निवेद्यताम्‌ ॥ २१ 


युद्धार्थी «яц: MAMA युद्ध प्रदीयताम्‌ Д 

वंद वा न भयं तेऽस्ति निर्जितोऽस्मीति Isto: २२ 
एतसिन्ननतरे क्रुद्धा वरुणस्य महात्मनः 

पुत्रा पौत्राश्च निष्क्रामन्मोश्च पुष्कर एव च ॥ २३ 
ते तु वीर्यशुणोपेता qo: परिद्रताः a | 

युक्त्वा रथान्कामगमानुद्यद्वास्करवचेसः ।। २४ 


अमालेस्तु неа रक्षसः | 

वारुणं qmd зені क्षणेन विनिपातितम्‌ ॥ २६ 
समीक्ष्य स्वबलं संख्ये वरुणस्य सुतास्तदा | 

अर्दिताः शरजालेन RIT CRAM: || २७ 
सहीतरगतास्ते तु रावणं दृश्य पुष्पके | 
आकाशमाशु विविशुः स्यन्दनैः शीघ्रगामिभिः ॥ २८ 


2 °) Biaa( ) 5 तद्र (foret). Di reads gearin marg. | 24१-27९. -2) Ni Vie Быз-ъ तदा प त्मा ). Di reads हत्वा in marg. 
Кі Ds Gs qara. ¬“) Ss Ds Ms ताडिताः; Кі ताडितं; 
Ck.t as іп text (for ताडितः). —D» ош. 277 - 22. 
—°) T: zakat (for क्क गतो): Ёз राजा; G2 Mas at an 
+ योधान्‌; Mist वे; Me [slà तु (fora वो). 5 Ne 
Vis В Юзъволз н (М lacuna; Вз =; Bs & च; 
Dexa) at राजा( Ёз राजा at); Dia राक्षसो राजा; 
Dero. च ततो योधान्‌; Ті Мз स्वरितो योधान्‌ ; Ts च 
गतो राजा; Te क नु वो राजा; Ged.) «батта. 
--4)5 Na Bie Р„з..в,в.з.ла गात: ; Na Вз गत्वा; Be यत्ते; 
Ts यतः; Te ga: (for राजा). Ёз स Raat. $ Cv: 
निवेद्यतामस्मानिति शोषः 9% 

22 Ds om. 22 (cf. v.l. 2r ). $23 om. (hapl. ) 
2277, —°) De чай. Ge प्राप (for mga). —^) Mi 
$ё:. °) $ Біз Ds Ta वरदान-; De भवतो न; 
Ts अथवा न; Ta аң वोथ; Ga यदा चा न; Ms aig ar न; 
Mio az तन्न (for वद्‌ चा न). ба Шер. for भयं. Ds नास्ति; 
De Mio तस्य (for तेऽस्ति). --* ) 5 Bs Dare कृतांजलिः ; 
Dra [इ ]ति प्रांजलिः ; Оз [ह ]ति चांजलिं; Ds [इ]ति 
सांप्रत; T» [ इ ]ति वा वद (for [ ह ]ति सान्नलि:). % Cg: 
निजितो5स्मीति वद । чаи भयं नास्तीत्यत्रवीदिति निवेद्य 
तामित्यन्वय: l; so also Ck. Ф 

23 %) Vi Ts महौजसः (for महात्मन: ).—) 
Dis ча-. бз च фаг (by transp.). < Ñ Vias 
B Di-ssois Ts Мз. निष्क्रांता; Dio विक्रामन्‌ (for 
imaz). Ті сыят.) б, तें च; $: De 
अश्व; $3 मध्य-; Ñ Vs 3. Die Та गौरः (Ba Ша); 
Dis arg: (for war). Du ош, second ў 
RAO क वक a च (subm. ). 

$ г» 88: पुष्करस्तथा; Ме aH: 
पोष्पकमेव च. 99 СК thar पुष्करश्च (Cg CERE) पत्राणां 
Чізілі च बल्ाध्यक्षो, क. gam 

- 24 १) Мо हंतुं (fora चु). 7 òa.. 
(for चीये-). Ms aeti пч AES d 
Raai; бзз Ñ Vis B "Dits.$9.3 Ts निष्क्र( ४; пев 
स्य च( बै: Dé 7) छ Reta рее) द्द) 
+ .—М‹ от, 


245-277. —^) Ni Vis Dia-s तदा; Тз तथा (for 
um) $ D2.8.१।० Ts समुदितास्तथा, -°१) D; m 
युकावा, --Ті damaged from gag up to स in 25%, 
Ñ: Vs Bs कामगांस्तु; De कामगतांसु; Сз атда ( for 
“गमान्‌ ). Vi रथाः कामगमास्‌ , 5 Ni Vi Deas деңг; 
Na Vs В Di-s.o Тз geata, (for उद्यदू-). 5 Ña Vis 
Вз Dzsis पुप्करतेजसाः Ni Bsa Dis-so Ts gu 
कतेजसा; К (ed.) -भासवरवर्चस: . 

25 Ма om. 25; Ті damaged up to स in * (for 
both, cf. v.l. 24).—?) 6 Уз Пі-валыз Ts 
Wu(D« arja, (ог सम्‌-). Ni तदथुद्धमभवद्दोरं. 
-”) Ña B qué (for दारुणं). Some MSS. रोम- (for 


| wta-).—°) баз Na Уз Das o2 सलिलेशस्य; Ds सलिले- 


аҢ-.--4) Сі om. च (subm.). Dr.s-s मंत्रिणां; Der. 
0.7 Ti.2.4 С Мї-з.вло धीमतः ; Ts राक्षसैः ( for रक्षतः). 
26 Ma om. 26 (cf. v.l. 24). 5१.३ Vsom. ( hapl.) 
267°, —*) S Bi Ds.s ө,өа ң- Ni Vi Ba Белла 
Ts च (for तु). Кз महाभागेर ( for °वीये्‌). —°) Ns 
Bis राक्षसैः Сі दशग्रीवेण रक्षा. °) 52.१ Diz तद्वनं 
(sic); Me तु बलं (for age). Vi. Вз Ds-7.9- Ты 
60.2 Міло Ct सव; Ms क्षिप्रं ( for жез). 
27 Miom. 274% (cf. ४.]. 24). —") Меча 
(for समीक्ष्य स्वः). В ` अग्नं; Ms क्षीणं (for संख्ये). 
N Vis Ba (m. also) Юз-в.в.зл2 ततस्ते तानू ( 
Ds 'स्वेतानू;, Vi स्तेषां [sic]) amar Із T 
समरमासाद्य. —*) Ёз Diss सुतस्तदा, ˆ) T* 0 
Mi.s-7 क्षदितं (for "ता: ). $ Ña Уз Ba Dzeoat 4 
(Ne Ва8: ) शरोघेन; Na Bi-s Dı.s.4 Тз च( Bi-3 Ts Ы 
शरोघेन ( for झरजालेन ). —4 ) Ni Raw; Ds at 2 р 
Gi Mia Rad. Ne Ва Ds रणकर्मतः. crap 
N Vs B ins. : : 
446% мач रक्षःसु तदा वरुणसूनुभिः। i; 
रावणः क्रोधताम्राक्ष आकारो समतिएत। as 68 
28 ©) G+ महीतळं; Me पृथ्वीतल-. —For 28^ ? p 
Vis B Di-ss.$23 Ts subst, : 


[250 | 


उत्तरकाण्डम्‌ 


ча ged स्थानमवाप्य तत्‌ | 
: and देवदानवयोरिव ॥ २९ 

आकाश E ^ sa, 
ततस्ते रावणं युद्ध शरः पावकसंनिमेः | 
яде ЧЕ! ARATATA ॥ ३० 
ततो महोदरः ЖЕ! राजानं दृश्य 4544! 
सक्ला मृत्युभयं वीरो аяа व्यलोकयत्‌ ॥ ३१ 
aq तेपां हया ये च कामगाः qas: | 

are egre du ब रास स्थितम КУТУР Сулык О) ГА скн бай. राक्षसं स्थितम्‌ | 

[ Ks Bre [ आ ]कारागमं; Уз Be कामगमं, Ne B गगने (for 

ме), Ts राक्षसेश्वर. ] 
—)$ S Vis В Пі-..өле एव (for sar). 6 Des, 
эл: [ат ARIE. -4) T: damaged; Mc रथ: (for 
स्यन्दनैः). 5 N Vis В Dr-ss.si2 Ts Әлі Ts 
%.) शीघ्रणामिनः, 

29 4%) Gs महानासीत्‌. Юе. Mio घोरं диң, Тыз 
бз Мав. तुल्यस्थानम्‌ (for तुल्ये स्थानस्‌). Сіз Мы 
aem (for aawa). Ms च (for aq). Me ततः gaaat- 
чая लोकभयावहं. ॐ Cg: स्थानमाकाशरूपम्‌ l; Ck: 


gei स्थानमुभयो रप्याकाशलक्ष्णस्‌ l; so also Ct. Ф —For 
2077, SN Vis Пі-вкөла Ts.s subst. : 


4S атча तेपां get बिजयमिच्छताम्‌। 

(Ss Үз B युद्ध (for at). Ts axratátgas ते (corrupt) 
(for the prior half). Vs lacuna for मिच्छतान्‌. ] 
—Dn reads erroneously 28% in place of 2024. 
—) Ds Ge spur. Кі gaga; Dis-s aag; G2 Me 
anag (for ggg). Ne B तदा( Ba तेषां ) सुमदददाकाशे. 
क (३.६. : न्लाकाशे युद्धमाकाशयुद्धम्‌, $“) 5 Кі Vis 
Di-s5.5.9.2 पुरा वृत्रेद्रयोयेथा( Кі Vis Dis-s "रिव ); Ка 
D शत्रवासदयोरिवः С: gg रोमहर्षणं. % Cv: आकाशयुद्े 
‚ 8HS देवदानवयोरिवेति पाडः, & 

30 =) Ds (s 3 (forà ).—%) Si ads; Ne Vis 

Dies Ts Rr: (foc ae: ). Ds Gi शरेरभिशिखोपमे:. 
77) ते get (for संहृष्टा). —4) Me स्वरात; Mio 
TU: ( от रवान्‌). 5 Ñ Vis В Di-sssas Tsa शरे 
(Ds शिते аат; D3 °g ता)डयन्‌ - 
27 ge moth-eaten from qq: in ° up {о ञ्य in”. 
сз 2 Vi В Dzs-is Ts Mio fea; Мі Vs Di. 
ता a रस्य ). 5 Бә.зәла ताडितं; Үз 8% Ts 
Dc Ен P: घावित (for घर्षितम्‌). `) 5 

m A .S № Үз Bia Di-esosis 73.4 शूरो; 
Va p Le 520 Gs घोरो (for वीरो)--“) SN 
wT 8-03 Тз Me युद्धाकांक्षी. Ni Ds.s ब्यलो इयत्‌; 

“4 व्यवस्थितः; Dia व्यताडयत्‌ . 


5 


महोदरेण गदया हतास्ते лач: AAT ॥ ३२ 
तेषां quat हत्वा योधान्द्यांश्च तान्‌ | 
मुमोचाशु महानादं чел तान्स्थितान्‌ ॥ ३३ 
ते तु чї रथाः साथाः सह AAMT: | 
महादरेण निहताः पतिताः पृथिवीतले ॥ ३४ 


| ते तु ARN CATA वरुणस्य महात्मनः | 


सवे; Ті Сі Мвт ते; Та баз Mi एते (fora च). бөл. 
олі Мо яя ते( Моя gar) बाणा युद्धे. -* ) біз Dia 
पवनोपगा:; Di.s-5 पर्वतोपमा:. Ts яң सारथिभि: झरें:.--३ 
om. (hapl.) 327-345. —°) Та (at ла; С (ed.) 
agar (for गदया ). —4) Tia 63 वे ( for ते). Gs maii 
(sic). $ Мі Vis Das.s.ca2 Та ताडितास्ते मदो (2.१ 
नरो )स्कटाः; № Buss gard पेतुरंब्ररात्‌ В: жап: पेतुरथां- 
апа: Dra दारितास्ते महो। Әз "दो )स्कटाः; Me (with 
hiatus) उपेत्य Rigal रण. 


33 Tsom. 33 (cf. v.l. 32). —°°) Ті 9४५ -पुत्राणां 


( for -qqat). —After ^, Ms erroneously reads ZAA 
aa धर्षितं. Mec qan (for aram). Мі सः ( for ата). 
Мв Aga सारथि चापि तेषां वरुणसूनुनां. —For 33%, 5 Ў 
V3.3 B Пі-в.в.өлз Те subst, : Е 

449* हृत्वा रथांश्च योधांश्च वारुणानां स रादासः। 

[5 aaia; Уз च समरे; 0.8.२2 8( Dis ख Ala; Ta च 
योधानां (for च योधांश्च). Na В Do वास्मीयान्‌ ; Ds amnia. 
Р» च (for a). —Та damaged from 49: up to मुमोच 
in 33°.] per. 
—Ms om. ( hapl. ) 3306. —°) Ds ननाद ( for gata). 
$i Ds तु; 52.2 Ка Vis B Di-s.9 Ts Ms qs Ni a; De 
Га аз Dis a (for [ап };). Na gaa; 27.94 -aat 
“гї. --) Mi Qaam ( for faz’). Ns B वीक्ष्य; Meza 
( for ха). 5 Кі Vis Bs Di-s.8.9.22 Ts Gs Mi सं{ ӛз 
moth-eaten feram: Me वान्निपून्‌ (for तान्स्थिवान्‌ )- 

24 Тз om. 346 (cf. v.l. 32 .y— ) S Рз.в.элз 
तेन; Nip Te ४४ ये तु (ford तु)- — ) Ses Dn 
ang (० सद्व )- 6Пазолз ag; 32 तदा; К (८०. ) दृतेः 
( for चरेः) --“) Ds om. (hap). ) पतिताः, 5 Ревэлг 
जगतीतले (for प्थिवी )- 

35 Rs Bı (B: m. also as in text for ^ ) read 
Instrumental plural in place of Nominative plural 
in “ап4%.-”) Vs great; Мі жі (for त्यक्त्वा) 
Vs रथ. — ) Ха Bis मह्दात्मभिः- — ) $ Ñi Ba О-ва 
Ts. घिष्टिता:( Da. ara); Ms निष्टिताः; (६. as in text 
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[ 7. 23. 35 <> 


7: 23. 36] 
Tay कृत्वा सज्यानि विनिर्भिय महादरम्‌ | 


८ ८०८५ रावणं समरे жат: सहिताः समभिद्रवन्‌ ॥ ३६ 


ततः Hal दशग्रीवः कालामिरिव विष्ठितः | 
ЭГЕЧ ЧЕТ तेपां ममस्वपातयत्‌ । ३७ 


- रामायणे - ' 


मुसलानि विचित्राणि ततो чей च | 

पट्टसांथैत्र शक्तीश्च शतप्नीस्तोमरांस्तथा | 
७७७ NAN 

पातयामास दुर्थपस्तेपामुपरि विष्टितः ॥ ३८ 


अथ विद्धस्तु ते वीरा विनिष्पेतुः पदातयः ॥ ३९ 


(for ЕБ Бат: ). 5 Ba Озв$лз AA (for शूराः). - 
damaged for 35%.--4) Bs.s Дана; Di Gs Ms 
@(Di +४ Ms ea )я( Ме +) भावान्‌} Mo €x: प्रभावैर्‌ ( for 
स्वप्रभावात्‌ ). Vs स्व*भावा*; Озь Ts Сз स्वभावान्न च 
(Әз; Gs दि- (sic]). Ns Bi.s( m. also as in text). 
विव्यथे. $ Cg: स्वप्रभावात्‌ देवतात्त्रप्रभावात्‌ l; Ck: 
स्वप्रभावात्‌ सहजदेवतात्वप्रयुक्तवेभवेन क्षाकाश एव विष्टिता 
न विव्यथुः вл[йатаг नाभवन्‌ 05 so also Ct. ९ 


36 ०) 5 Ка Vis Віза Dimon: Gs सज्जानि; Ёз 
В: (for язі). --%) 5 Уі Пі-а..әле Та Mc 
Ваа: Ri gaiei Кз Шер; Үз = faded; Ві 
निवत्य च; Вам विनिवत्ये; Bs ते निवूत्ता ( for AANA ). 
—°) Уі तु सुसंझुद्धा; Ds समभिरुद्धा: —) Вз संहृताः; 
Тәл सज्जिताः (for सहिताः). Ni Disco समुपाद्रदन्‌ S 
Ns B Ds Gs समभिद्रुताः; Феллолі समवारयनू; Мі 
संप्रदुद॒ बुः; Ms समभित्रुवन्‌, —After 36, Nx іп marg.).2 
Мз В Dx.eza6i S ( except Te) ins. : 


450* सायकेश्रापविश्रष्टेवेज्रवक्त्रे: सुदारुणे: | 
दारयन्ति स्म संझुद्धा मेघा इव महागिरिम्‌ | 


(т )k Vs B ते( Ns Vs Bis ते: ) atx (for 
smi). Ns Үз B -Rig (for Әні). Ds तेषा 

श्चापमुक्तेर्‌ (for the prior half). Der... Тз Сі 
Mato азе: (for "aF: ). — (I. 2 ) С: Мо छादयंति, 
N Vs B aud; Та सुसंकुद्धा; Мәло स्म 4(Мю समं) कुद्धा 
(for स ager). Na बजा (for मेवा ). Ds दारितस्तु аа 
sss महीधरः, ] 


37 %)6 Қ үз Пі-ваззыа घ्रिष्ठित:; Vi Юв,т.ло.л Ta 
Mio मूछित: ; K (९१. ) निर्गत: ( {07 Біра: ). Bi gai 
a: :). Bı gaia- 
Еа स्थितः . —After 3775, Vs reads 39; while 
Me ins. : 


457* युगान्ते भीमदीप्तांशः सदस्तांशरिवापर:। 


—°) De 8544; Dz30: Ta Mio Harare ( for दावेगं 

K (९०. ) शरवर्षेमद्माघारेस рә doe E 
38* (followed Бу 39) in place of 37.—') SN 
Үл, Bi-s "”ьв Ta Мар... [न ]ताडयत्‌; <: Di 
[भ]वासजत्‌ ; Dia Чаа. --А ег 39, к( ed.) 
reads 39 for the first lime, repeating it in it 
Proper place; ` y: ы ES 


(MSSM Si Ds om. 38. De om. осет а om. 38. Ds om. 38% Ta damaged for 
38“ (except शतानि च ). —°) Ma चित्राणि. -१) ६, , 
N Уз B Пл-вөле бі Me तथो ( Gi "तो )पल- : ७५ ततो 
Wg-.—^) біз Кі Vi Di-2s-:8 Таң чада; Sy 
B wfzwrfr च; Уз परिघांश्रेव (for पहसांश्रेव ). Gi तथा 
БЕРІ शक्तीनां. -4) 52.३ № В О:-з.ло-з Ts महतीरपि; 
Nig मद्दामतिः; De सुसलानि च; Ta Мо तोमराणि च 
(for तोमरांस्तथा ). Vi та भि्मेहामतिः ; Уз тада. 
मपि. 52.8 Пә,зл2 om. 3. —* ) हैं Vis B Discs 
Ts. ӛзге ( for zd ). -/) Ri Dis-e Ts धिष्ठितः; 
Tis Gs Мз तिष्ठतां; Ms निष्टितः; Mio gua: (for 
विष्टितः). 


39 Vs reads 39 after 37%. K(ed.) reads 
39 for the first time after 37, repeating it here. 
—^) Mı K ( ed., second time) aq- (for enr). $ Ñ 
Vi B Пі-в.әла 73.3 Мв रथभ्रंश्चात्‌} Уз ғасы 
Gi.2 M2.4.7-9 अ( G7.2 र ) थ भ्रष्टास्‌ ( for भथ Вята). Ñ 
B ततो; Dis. च ते (for तु ते). Ds transp. ते and वीरा. 
De 7.702 Mio K (ed., first time) ततस्तेने (Mo "स्तैरे)व 
agat. —*) 5 Ni Vis D Tas Мзло K (ed., both 
times) सीदति स्म; Ne Bas न्यसीइंस्ते; Bi न्यपीडंस्ते; 
Bs प्रसीदंति; Me प्रविषेदुः ( for विनिष्पेतुः). Ba Релло-п 
पदातिनः. —After 39, S Ni Vi D S ins.: 


452% मद्दापङ्कमिवासाद्य कुञ्जराः पष्टिहायनाः | 
सीदमानांस्तु तान्दष््रा Agara महात्रलः | 
ननाद रावणो हर्षान्मद्वानम्बुधरो यथा | 


Г.т) Ñ Vi spem; Gs महाकंपम्‌ ( meta.) (ш 
ER). $ 8.१.१2 समासाथ (for इवास्ाद्य ). Мв Rifa: 
(£०7 ङुञ्षराः ). T Сіз Mise. षाष्टिंदायनाः . % (हन: 
षछिहा( Ck "हाँ Jai परिमाणं येषां ते प( Ck gr) Baraat: |; Ct: 
पश्हियना: पष्टिवर्पाः . % —Т‹ damaged for ]. 2 ( except 
महाबल: ). --( l. 2) Na Vi Бьололі सुतान्‌; G2 8 तात. 
(for तु am). Ms Rasa (for Re’). Ti: бз ДЫ 
सु( Мз तु Jagma: ; Gia Mia-io सु()[५.7 9 )महावलानू 
(Мело °в;). 5 Ка Vi ”.-ьв.өлг Ts पुत्नानंबुपते( 5 раз 
"ति [sic] )स्तदा (for the post. half). —After |. 2 
Dis ins.: 


452(A)* निववेध्वमिति प्रोच्य ब्रह्मलोकं गतोऽभवत्‌ | 
[ Ša + + ӛз (moth-eaten). ] 
—S: вла от. from l. 3 up to st. 40. ] 


[752] : 


उत्तरकाण्डम्‌ 


a रथो महानादं жеп हन्ति स्म वारुणान्‌ | 
талаа чач атая: ll ४० 

ततस्ते fügen सर्वे पतिता धरणीतले । 
шен: WA गृहाण्येव प्रवेशिताः ॥ ४१ 
аяй vt वरुणाय निवेद्यताम्‌ । 

दरणं AAA प्रभासो नाम वारुणः li ४२ 


[ 7. 23. 45 
गतः खलु महातेजा ब्रह्मलोकं जलेश्वरः | 

गान्धर्व वरुणः श्रोतुं यं वमाहयसे युधि ॥ ४३ 
तत्कि तव वृथा बीर परिश्रास्य गते 94 । 

ये तु संनिहिता айа: कुमारास्ते पराजिताः ॥ ४४ 
राक्षसेन्ट्रस्तु TA नाम विश्राव्य चात्मनः | 


40 5 Dsis om. 40 ( cf. EIUS Dun om. 40 (cf. v.L 452*).—*) N 452%). M ) Ne 
grat (for रक्षो). Bs D7.i0.32 महानादान्‌ . -- ) Gz ; FAI 
(for gaeat). Na संग्राहृसत्तदाः Уз Раз संप्रहरत्त( Da 'रंस्त )- 
qi Dz °ма:); Vs स प्रहरंस्ततः; Ыі,4,5.9 @ ( Ds सं )प्राइ- 
रत्तदा; Ts amag तान्‌. №2 В हा( Ba atja सुक्स्वा जघान 
तान्‌. =ˆ) Di-s.s -प्रहरणासोरेर्‌ De -प्रश्रावणोपेतंर्‌; 
Dzaoi T2.3 Ge Мз.а.5 7-३० >ग्रद्दर णापा ( 07.70 77 Мә गोपे; 
6 "णोत्पा (Те १णोषेतान्‌ ). Ni Vi.s Di-s.s नाना( Кі 
Vis महा )प्रदरणापारेर्‌- ~“) Vi.s Di-s. घारासारेर्‌ (for 
्परातैर्‌). Ts біз Ms [अं ]बुद्राः . N B धाराभिरिव तोयदः 
(६ "हे; ) ; Me वारिवाह gaigfa: . — After 40, Ni ins. : 
453% чач समरे तत्र रावणो लोकरावणः d 

4 °) Ne Bi सहिताः; Bs Сі पतिताः; В: घातिताः 
(for बिमुखा:). --*) Bs सहिता; Сі बारुणा; Мі पातिताः 
(णि पतिता). Ві Мі पृथिवीतले; Ts damaged (for 
धरणीतले). Уз विमुखा वानरा यथा. —°) 5 Ка Vid Вы 
Disssis Тал युद्धात्स्वैः Жз युद्धार्थे; Ві योधाः स्वैः; 
Bs afta: 3 Diaa gan (for रणात्स्व-). Ві disi: A 
SN Vi Пі,з-в.в.өле Вя; Уз ата: D2 ftam (sic) 
(० शीघ्र ).--* ) 5 Ñ Vis Ваш Әі-вөла Тза G2 


Aho q( Dsas म jaRa; Ms gata (for gama). 
$ ӘСЕТ निवेदिताः. 


42 Ds om. (һарі.?) 42-44.—*) $ Ñ Vie B 
Disseaa Tsa ततस्तानम्वीदू ( by transp. ).-”) Ме 
वारणाय. —°) № B "уло Ма तु (० च).--) бі 
N: Via Bi Юзлол Та Mio agat; Ті (inf. lin. also 
Pram.) Ms प्रहसो; Te प्रहस्तो; Ts gatat; Gi saat (for 
mat). Ds वारुण( sic ). 


43 De om, 43 (cf v.l. 42).—*) Di ततः 


m ) 8१ स तु (for खलु). 5 Ñ Via Bs Dess. 
А २२ महाराजो; Bis Dis. महाराज; De Мв महाबाहो? 
शो (for “तेजा ). --5 ) Mia जनेश्वरः (for जले? )- 
[n गे पप ( sic). €a चारुणं. § Ñ Vis Ва Drs. 
m (५.९२ च) सुरे: सा "रुं ; Ba हि स्वरेः 
Lacuna е श्रोतु ) S ) б.з Dsis विश्राव्यं( 59 fase 
ї amad) प्मप्तंभव: 5 ©з Vis D2 Тз. 
[hypm.])egg quréwa:; Ёз В श्रोष्य- 


हपान्नादं AJAA निष्क्रान्तो वरुणालयात्‌ ॥ ४५ 


(В: ЯЯ)8 पद्मयोनिना; Dis-s श्रोष्यते पद्मसंभवात . 
—After 43, G repeats 7.22.28. 


44 Doom. 44 (cf. एन. 42). —°) Ха Bi-s az& 
ते; Уз ततः किं ते; 34 तत्र कि ते ( for afte аа). De व्यथा; 
Dio. यथा ( for वृथा). —°) Ка Bs рол Тыз Gus 
Mise Ck परिश्रम्यः Dez ब्रह्मलोकं; Mio परिक्रम्य (for 
परिश्राम्य ). Кз бі नृपे गते(b} transp.); Ms हते 4%; 
Ck as in text (for गते नृपे). 5 Кі Vics Bs Di-s.sa2 
Ts श्रमेण नूप( Уз ж) गते; Bi प्रतिप्य 98 गते; Bs 
पवित्रमनुपेक्षते (४०). —°) 5 Кі Vics Рз-.ал 73 ये हि; 
B ये च; Ва येत्र; Ds यदि (forà तु). 82.3 Me संनिहता. 
Me राजन्‌ (for वीराः). —*) Уі पुरुषास्‌ (for कुमारास्‌). 
Ne В स्वया जिताः (for पराजिताः). 62 कुमाराभ्ये न राजिना: 
(corrupt). 


45 Тзот. 45.—*) $ Ñ Via В Пі-в.ө.әл% тах 
(Ss 5 "वं श्रु)त्वा राक्षसेद्रो. —°) Ds निश्रेय( sic) (for 
विश्नाब्य ). --77 Ms K(ed.) герзаі 4574 before App. I 
(No. т).—М om. 4574.—^) Ñ Vs B T: Ms 


'K(ed.) (Ті Ms K[ed.] second time) नादान; 


Сз az: (for mg). Gs qgar. 3५.६.7 स (for X). 
Si Уз Dsa( Уз om. [subm.] ) व्यसृजन्‌ ; 52.3 farsa; 
Ñ Vs B aa( Bi ar ) सृजन्‌; D-35923 Ті Ma K ( ed.) 
(Ті Ms K [ ed. ] second time) तु ( Ds.s च; әлің) 
विसृजन्‌; Ms विमुंचन्सन्‌ (for Вая). —^ ) 5:2 Dis 
विश्नांतो; Ti(first time).2 Сі.з Ma( first time).4.¢7 
निष्क्रामद्‌ (for निष्क्रान्तो )- —АНег 45, 5 Ñ Viz В 
Пі-5.8.елеіпз.; while Ті Ms K (ed.) (К ed., only 
l.r) ins. after the second occurrence of 4544; 
whereas Ta ins. after 46%: 


~ 


454* मदोदरेण 84% аталап गिरा ! 
* द्वितीय faig रावणो राक्षवाधिप:। 


[ (2:2) $ De संजुधे; Di संकुडो; D: 85%; Ds Аа; 
Dis aq; Та संयुक्ते (for 992). Ni exis. —( l.2)Ts 
damaged from जि up to first रा. Ni लोकान्‌ (sic). 
G (ed. ) वारुणं ( for रावणो). B राक्षसेश्वरः . ) 

—Then Ds cont. : 


[753 ] 


G. 
B. 
L. 


रामायणे 


7- 23. 46] 
A N 
вту आगतस्तु पथा येन तेनेव विनिवृत्य सः | | FRANEA रक्षो नभस्तलगतो ययौ ॥ ४६ 
च 
* 7.29.50 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे त्रयोविंशः सर्गः ॥ २३॥ 


455% एवसुक्स्वा तु ते वीरा राक्षसा Jag: | 
хааг: सवे निर्भया वसुधातलम्‌ | 
mag रूपसम्पन्नाः स्त्रियश्राभरणोज्वला: | 
विद्राव्य भर्तृपुत्रांश्व पुष्पकेप्ववरो पयन्‌ | 
aasa महावीर्या नि:क्रान्ता वरुणालयात्‌। [5] 
46 Dstransp. 46% (including 455%) апа 4624. 
T) Ма भागतं; Ме प्रयातस्‌. 5 Ñ Vi B Озв X 
येनैबा( $: № ау Ёз Yi В Aña ते )गतास्तत्र; Va येन 
प्रविष्टास्ते तत्र; Dis-s येन चेवागता( Ds "त eaa; Toss 
amasa, --*) Dia {q Jå (for (ala). $ № Vi. 
Ші-ваола प्रतिनिगेता:( Ds तः ); Na Bia Lang 
बिनिःसता:; Bi | क्षा Jg विनिर्गताः; Tu: Сіз Mis 
विनिवत्ये सः(33 तत्‌). Ts पथा तेनैव निर्जिताः , —Апег 
46%, Ds ins.; Di. ins. before App. I (No. т); 
Ts.a cont. after 459%: 
450* रावणो वारुगं लोकं जिस्वाइमनगरं ययौ | 
—Then Ts4 cont. ( followed by App. I-[ No. т] ); 
while Уз ins, before App. I(No. 7) : 
457* पुरस्तादास्थिता {їйдї वरोन्मत्तस्य रक्षसः । 
_[ T« damaged for quur. Уі 
रौद्रं. Va 4%. ( for az- ).] 
= After 4006, Te ins. 4545. 


संस्थिता रोद्रा; Te आ स्थितं 


--Уі reads colophon before 4624. 

मुखा; Ms чач. Ns B Ds हृष्टा; Me हृष्टो ( for ext). 
Я e В 

—©) Bi Ti.s 63.8 Маэ. नभस्थल-. Ns Big "कृतक्षणा:; 

Ба -Faam ; Ва -कृतेक्षणाः ; Mad ययो; М, -गतो यथा 

(for -गवो ययौ ). Ds नमसा इतङक्षणाः ; Gr नभस्थलमितो 


—) ÑB Deaf- 


ай. —For 46°%, S Ni Vis Ри„зь.в,элла To. subst. ; 


while Ds ins. after 46% : 
453% पाषाणनगरं हृष्टास्ततस्ते प्रययुद्दुतम्‌ І 
[S Бв.эла पात्ताल- (for पापाण- ). 5 Dss जिला; Vs 

Ds Ta аш; De fear (for gea). Та анаа gal 
(for the prior half), Vs ते प्रस्थिता; Та ая ययौ (for ते 
FAR). ] 
—After 46, Ds ins.: 

459* समहोदरधृम्राक्षप्रदस्तशुकसारणा: | 
— Then Ds cont. only l. т of App. I ( No. т). 
—After 46, Ms ins. : 


` 460% अधिसमरमवाप्य «агї 
RUIA IEIR: | 
भुवनमसिययो पुरीं निजां ai $ 
दुशवदनो दिरराज शत्रुः d 


Colophon: Тза om.—Kanda name: $ Ds М? 
om.—Sarga name: $ Vs Di-s5.93 पातालविज[ 
°в )я:; № वरुणलोऋपराजय:; Ne В रस्ातळविजयः V! 
चरुणलोकविज्ञय:, —Sarga no. (figures, words ОГ pes 

Ка Үз Bie» Балта ош,; Ns Bs Dis - 
27; Vi 27; Dx» 26; De 25. —After colophon, 


G х ith- 
7.3 Mi.ss conclude with श्रीरामाय नमः; Mio Wi 


श्रीरामचन्द्राय नमः. ; 
— Aiter Sarga 23, S Ñ Vis B Пі-а.ө-із Ті (OMY 


l. і-і22) Ma ins. а long passage relegated (0. 


App. I ( No. x ). 


[354] 


उत्तरकाण्डम्‌ 


२४ 


zu 


हत्वा बन्धुजनं तस्या विमान संन्यवेशयत्‌ ॥ २ 


तत्र पन्नगयक्षाणां मानुपाणां च रक्षसाम्‌ | 


Г7- 24. 3 


аза: REET रावणः स दुरात्मवाच्‌ | 
Ж पथि quz (i qe RUD | १ 


pee ыы हि यां vat कन्यां sit वाथ पश्यति | 


देयानां दानवानां च कन्या जग्राह रावणः di 


AY 


24 


EF V: missing for Sarga 24 (ck ХАБ 
Bz ст. 7. 24-30. 

l Dstransp. 777 and 77“. —^) Оз निवतेतस्तु; Ті 
Gi Mieco "त्येमान:; G2 Ms निवृत्त” Ck.t as in text 
(for निवर्तमानः:)--- ) Ві सस्ववान्बलात्‌; Bs Dez Ты 
бі: Missio g( Gr ऽ]थ ) दुरात्मवान्‌ - —For D S 
Ds.z subst.; Ni Vis Di-a Ts Ms (before 7५५ ) ins. 
५0९0: 


7-ї2.2.). 


46% रावणोऽपि वरं वध्वा पुनरेवागमत्तदा। 

[$ Dasaz तु (for ऽपि). 5 Ds g& (for तदा). ] 
—For 39%, Ni Vi,s Bs Di,s.s.5 Ts: subst. and all 
except Bs read after 464%; Dis cont. after 464%: 
462% निवर्तेतस्तु हृष्टस्य रावणस्य WAT: l 

[Вз निवृत्तस्य तु. Ds Тз दुष्टस्य (for аа). Dis राक्षसस्य 
(for रावणस्य ). Vi sema. ] 


—Then Ni Vi.s Пл.2.4.5л2 Toa cont.; while Ds ins. 
after I%%: 


463* पुष्पके Бой रुद्धास्तेन ता RIFTA 
[5 तु (for याः). Ni Vi azta. Уз तास्तथा; Di सा स्तुता 


T (६०7 तेन at). Die तास्तेपुश्वारदर्शनाः ( for the post. 
alt). ] 


—Bs De om. I ) Bua जहार स; Ті Gs जहे Fate 

(for जहे पथि ). 5 Ni Vis Di-s.sas Ts.s हत्वारीन्त्रहु श- 

अंद [095 шя); Ne जद्दार राम देवषिं----“ ) Ка Ме Зе 

A SOUS Bs Сіз Ms.s.7 Summa De.7. 
` -दृबदानव- (for -दृदयन्धर्य- }. —Айегт, 6 Ni Vis 
१-$.8.8 Ts.4 ins, : 


6 ж सह्याहरस्करद्ग EN 
404 स प्रसह्याहरस्कुद्धः क्रोशमानास्ततस्ततः। 


राजन्यनागकन्याश्च अप्सरो सुनिकन्यकाः। 
(us S 
Š (Lz) $ De Tug; Мі प्रमथ्य; Ts प्रहस्य ( for seu). 


lV 
Sa Das ग रक्ष; Diz aa; Ts राम (for mz:). Ds 
; Diz स्रमानास्‌( sic ). —After l. 7, Ts. ins.: 


4 * В 
ह यक्षविद्याधराणां च аслї च कन्यका: | 

५ 2) х д = 
Мат ) Note hiatus between the two halves. Ёз 


34 gym V. ES 
(Vi राजन्‌; Уз नाग ]पन्नग-; Des qaan- 


( Ds E ар, 
न्यनाग-). Dis देवकन्या नागकन्या (for the 


892) (for 


prior half). Dis आरोप्य; Ts (to avoid hittus}acsit. 
Ds -गण- ( for मुनि-).] 


2 4%) Tis Gs Ms q( Ms हि) तद्रक्षो; K (ed.) हि 
रक्षः स. Ni Be Пет Mino दयनीया fel Мо "यास्तु ) या 
रक्षः( Ba याः कन्या) (for °). Ns Bi Do желі रक्षः (by 
transp.). Ni तथा यास्‌; Bs कन्यां तां; Di रक्षः स्रीर्‌ ; 
Des Miso कन्याः खीर्‌; Гыз Gs यां कन्यां (for कन्यां 
zi). Хе ag (ior eit at). Кі aa; Bo चापि; Тыз Gs 
uris Маат सु- (for apr). Ns Bie Do Ms zz g 
(for [sw पञ्यति). < Cg: रक्षः स इति संदन्धः। 
कन्या अनुदा । खी सभतृका।; Ck: रक्ष इति प्रथक्‌ WAI 
कन्या иче: स्री: समतृकाः. ॐ —Гог 2%, 5 Vis 
Пі-:.ала Тз. subst. : 


465* दशनीया राक्षसेन्द्रः ख्यो या यत्र पइयति। 
[Ds वा यत्र; Тз ая я (for या यत्र ). ] 

—°) 6 D8 तथा; Dis यासां; Мо तासां ( for हत्वा). Вз 
बंधुजनांस्‌; Dis dara. 5 Кі Уза Вз. Di-s.s.tz (sic) 
Tse तासां; Мі तास्ता; Mio gan (for तस्या). —*) Кі 
Vi Di Тз.а विमानं. Ті Сі,з Maic24.7.5:0 स; Мз तां 
(for सं-). 5 Па.ала चाध्य(ऽ °प्य )रो पयत्‌; Ki Vi.2 Do 
тга areal Do Te °ध्य )रोहयत्‌( Ni Уз а); Ёз Bras 
Реллол Me at रुरोध सः( Ba Мо ह); Dis ता आरोपयत्‌ _ 
(unmetric ); Ds (with hiatus) अपरोपयत्‌ (for संन्य- 
заа). —After 2, Ві reads 5 ( and <4 transp. ); 
while Me ins. І. 7-2 of 467*. } 


3 5) Сіз Мім,5лл0 मनुष्याणां. Gi हि (for च). 
Вз मनुष्यरक्षसो रपि- -44) Gi om. from 3* up to the 
prior half of l.4 of 467*. Bs देत्यदानवनायेश्र विमाने 
रुरुधुः ख्यः. —For 3,5 Ñ Vis Ba D Ts subst. : 


466% wd पञ्नगङन्याश्च राक्षप्तापुरमानुपी: । 
डे्यदानवकन्याश्च विमाने झतशोऽभवन्‌। 

[(L.r) Vs lacuna for the prior half, 5 Бала 
at (for x). $ Desi» qut Vi Diss राक्षसी-- 
—(I. 2) Ка Bs Озтлолі यक्ष; Ds ła- (forze). 
—Di.s« Ts om. ( hapl.) from the post. half up to 
the prior half of l. 4 of 467*. Ne Be Разлолі सोध्य- 
чаа, ( for RS): ] 


—Then Dra Ts cont.; Ti.e4 Саз Mi.3-5.7-20 ins. 


after 3; Ка Bs.« Dz(ins. l т after 5°* ) 0.0. ins. 


[755 ] 


rye 
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б. 7. 3२ 7 
L. 7.39.5 


7. 24. 4 


ач: सुचा्ङ्गचः पूर्णचन्द्रनिभाननाः | 
शोकायत्तास्तरण्यश्व समस्ता स्तननम्रिताः d ४ 


रामायणे 


Ба т a Die т ED т m 
after 5*5; Ві ins. l. 7-2 after 5°° and subst. l. 3-4 


for 3; De ins. after 574; Gi ins. after 3° (owing 


to ०7. ); Me ins. I. I-2 after 2 and subst. l. 3-4 

for 3: 

457* «rfr सर्वानवद्यासिनंदी भिरिव सागर: | 

आपुपूरे विमानं तद्धयशोकाशिवाश्वुभिः | 
नागगन्धर्वकन्याश्र राजपितनयाश्च या: | 
देत्यदानवकन्याश्र विमाने शतशोऽरुदन्‌। 

[ Di.3.s Ts Gi от, up to the prior half of l. 4. 
Dn transp. l. 7-2 and l. 3-4.—(]. 2) Ne В 
Dez.0 Та Mio Ct आपूरितं. Bi तु (for az). Ñe Bi. 
०.7 शोक जरशुविंदुमि :; 73.2.५ Mio भयशोकाश्रुरवापमिः( Та “іні; 
Mio faia: ) (for the post. half). & Cg: भयशोका- 
भ्यामश्रिवमधु यासां तामि: |; Ck : भयं शोकमशिवाश्र аата च यासां 
तास्तथा |; Ct: भयं її: Бая sag च यासां ताभिर्विमान- 
मापूरितम्‌ | नदीभिः सागर इव. 9 —(]. 3) Мі नाना- (for 
नाग-). Ta Мі -यक्षाणां (for -कन्याश्व ). № Bi.s.s Бот. 
30.77 महपि- (for राजपि-). Ms तथा (for च याः). ] 

—After 3, Ne Bsa De(only 5°®)тлоп read 5 
( ** and ** transp. ). 

4 *) Bs सुदीरधकेशय श्‌ 2-4) Vi Dine -[ at ]ननाः 
शुभा: (for -निभाननाः). —:Вз Оз. om. 47“, —°) Та 
शोच्यंत्यस्‌; Gi atsana; Mee शोकायस्तास्‌; Mio 
शोचंत्यम्तास्‌, Мі wirt (for तरुण्य). Me ताः ( for च). 
—*) Ti G2 Мо स्तननम्निका:; Te "аат: (sic); Та 
*वनुला:; Gi “नात्मका: (sic); Gs Mao "नम्रका:; Мі 
क्षवमानिता:; Me °नामिताः ( for स्तननम्रिता: ). —For 4९4, 
SN Vis Bia Dzis:2 Ts К (ed. ) subst.; Ta ins. 
after 4: 


465% पीनस्तनतटा मध्ये वज़वेदिसमप्रभा: । 

Оза (for मध्ये ). Ds शुभाः पीनस्तनतटा; K (ed. ) 
पीनस्तन्यस्तथा aa- (for the prior half). Ds аз3%-; Ds 
मध्ये वेदि-; K (ed.) -वेदिमध्य- (for qs38-). Ds -aqah:, 
Ф Ct: аздап वेदिवंज़त्रेदिस्तन्मध्यसमप्रभाः मध्यमागे इति भाव: | 
यद्वा aaga A पीतवर्णा अनरिका तिसहमक्रटिपट्पद विशेषस्तन्म- 
хааа: Ф ] 

—Then all the above MSS. cont.: 
469% QERAR: श्रोणिदेशेमेनो हरा: | 
faa: सुराद्ननाप्रस्या निष्टसकनकप्रभा:। { 

CU. т) De -संकाशे. Si Dao ңір. 62.3 
AMAG Кі заз); Уз Ds Tae धिच, दे 
भ्मारेर्‌ Ds а; De श्रोणिदेशे; Dio: RN. 5 Vs 


Bis Des942 Ts malit; Ds Та 


о-> 
रमः (for मनेका, 
—After l. т, Тз.а ins. : मनोहराः), 


469(A)* मध्यक्षामाः सुजघना रूपलावण्यसंयुत्ता: i 

—( L. 2) Dz.s.s सुरांगनाः. Vi -मुख्या (for -मख्या ). Ts 
सर्वा योवनशालिन्यो ( for the prior half ). 6 De gay. ў, 
Vi निस्मक्षः; De निसः; Юла sag- ( for fagg-), В, eus 
(for -жаж-). Ві तप्तकांचनसप्रभा: ( for the post, half), 
— Thereafter № Ві, Ов.?.0. cont.; 


; : Bs ins, after 
4°° (owing to om.): 


479% शोकदुःखभयत्रस्ता विह्वलाश्च सुमध्यमाः। 


[Вз दुःखशोक- ( by transp. ). Br -परित्रस्ता, 33.4 WR 
( for Ёсе ). ] 


5 Ка Вз: Ив! om. 54% 595 


Әзлолі transp. 5% and 
574 and read after 3; Bi transp. 5% and 574 and 
reads after 2. —^) С Muec-3 कस्र्य़ांचपा; Ckt 
eafüqi (as in text). —^) Сз Mio शोकामिश्वास- Ms 
छोका न्निश्वास-. —After 5%, Ña Baa Dr(l, 2-4)aon 
ins. 467*. —°) Ns Bia Dorion К (ed.) ता fg 
( K[ed.] atar) wat: ай दुःखान्‌ . —*) Ne Bus Dea 
नेत्रजं; Bs gai (for arqi). —For 5, 5 Vis 
Пі-5.в.9 2 Тз.а subst. : 


47" gaal: समदुःखार्ता 999: Mat जलम्‌। 
तुस्य्रमञ्िर्विषा तत्र पुष्पकं а[ दीपयन्‌। 

ГО. 7) Кі өй; Уз महृद-; Discs 44; Тыз 8G 
L(ed.) aa- (for सम-). --(]. 2) Na Vis Dis Te 
suum Оз अग्निशिखा. Кі Visd तु; з.е त ₹ (form ). 
біз Vis De तद्विदीपयन्‌ ; Ni Ds.c ता $5; Di ता ख; Ds 
ता ह्य; Do qa’; 3.५ चाप्य* ( for तद्धि दीपयन्‌). | 
—After 524, Пе? ( l. г) ins. 467%. 


6 2) 5 Ni Vis Di-s.s.9 Ts « विनि( 6 Ds.s.9 °й:)- 
असंतीनां; Ns Bie Пеллолі Mo नि( D7 निः jeans 
Dis विनिश्चयं स्त्रीणां; Ges Мі.2.5.ө. निश्वासमानाना. — 
Sus Ds.s.ois निःश्वासैः 95 Ne Bra Decio Ms 
aaa: सं- Bs даат सु- (for निश्वाप्ते: सं-)- Sus рыны 
-प्रदीपित:; Ni Vis Ds -प्रपी डित:; Ts -प्रदूषितं; и 
-प्रपीडितंः Mio -प्रधूपिते (for -я Чад): -”) ह 
Daas fiata; Bi Do अंबरीषम्‌ ( for 98 
--“) Gua Mso संनिरुद्ध fg (for ій), > A a 
Ds.55:932 Та निह( Vis fa )तामिः स पुष्पकः Қа Bit: 
Disce: दीपतिमत्पुष्पकं तदा. $ 8:६ : संनिरुद्धा 
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| 
| 
| 
| 
| 


उत्तरकाण्डम्‌ 


абай सुदुःखार्ता हन्यादपि हि mu | 
wal मातः पितृन्श्रातृन्पुत्रान्ये ABTA | 


दःखशोकसमाविष्ट विलेपुः सहिताः Ra: ॥ ७ 
aig खळ मे पुत्रः करिष्यति मया बिना । 
कर्थ माता कथं भ्राता AAAI: शोकसागरे ॥ ८ 


[ 7- 24. II 
हा कथं नु करिष्यामि भर्तारं दैवतं विना | 

| मृत्यो प्रसीद याचे त्वां नय मां यमसादनम्‌ ॥ ९ 

कि चु मे दुष्कृतं कम कृतं देहान्तरे पुरा d 

ततोऽस्मि धर्षितानेन पतिता शोकसागरे || te 

न खस्विदानां पश्यामि दुःसस्यान्तमिहात्मनः | 

अहो HASTA खल्वधमः परः ॥ ११ 


- सारस म भिदो वम्चिुण्डमिव gets wirft; so also 
Ck, gp —After 6, SN Уз Biss 06-72 ins.: 

4726 दृशग्रीववशं प्राप्तास्तास्तु झोकाङुलाः faa: i 

दीनवक्त्रेक्षणा: इयामा 974: ERU इव । 

[(l.2) De दशद्रीबं च सं- (for "sitassr). Юз. स्वो 
(for तु शोक-)--( l. 2) Ві (m. also as above) 
प्रख्या ( for zara ). В: Ds zat: (sic) (for मृग्यः). ] 
—Then N ( Ка illeg.) Bi.s.s 09.7.70.7 cont.; while 
Vi Ds-s S ins. after 6: 

473* काचिस्वचिन्तयच्रस्ता किं चु मां agaa 

(Ai Vi Da-s Ts Ме fama; Оелтлолі Ct (ii; 
Тз विचितयत ; Ms अत्र ма. (for त्वचिन्तयत ). Ni Vi Bis. 
Пз-тіоа Ті Ms яя (for aat). $ Ct: चिन्तयती । 
चिन्तयन्ती बभूवेति शेषः . $3 03-5. किंतु. Ts a क्षयिध्यति; 
Gi भक्षयिष्यतः (sic). ] 

7 १) Bs अन्या (for दध्यौ ). Bi विचिंत्य नारीणाम्‌ 
(for दध्यौ सुदुःखार्ता)---“) Mio च (for हि ). Ne Buss 
Феллол (all with hiatus) अपि at मार( Bi स्याद ) येये. 
—For 7*5, $ Ni Vis Әл-з.ө.өла T3.4 subst. : 

474 काचिबिन्तयते दुःखाद्धनिष्यत्ति च मां श्रुवम्‌। 

[Ts aña (for Raar). Ni Vi Ts वधिष्यति; 
Ds баз; Ds भविष्यति (sic) ( for gaaf). Ta न वधि- 
प्यति. Уз न संशयः; Die च मां क्रुधा (for च ai aaa). ] 

—'* Мв तास्तु (for स्मृत्वा ). Ti.2 Ms эло sq. Ts 02.3 

मातून (for सातः). Mio -fageng- (for Resi). Са 

Ма garaga (by transp.). Мач( for& ). Mio aa 

(for ef). Ме кысат पुत्रांस्थथेव च (for 2). Ni Via 

D зета: पतीन्पुत्रांश्वितयंत्यः सु( Уз cata )दुःखिता: 5 
Lad काचिन्मातृपितृञ्रातन्स्सृस्वा al Ра om. [bapl.] ) 

पतीनपि, — Бог 7°¢, 5 Ра„в.эла subst. : 

475% पितन्मातृश्रिन्तयन्त्यस्ता: faa: शोकपीडिता:। 


& 
si 9: De स्वान्‌ (for त्ताः). Do पतीन्ुत्रान्सदुःखिताः (for 
the fost. half. ). ] ; 


while Na Вуз. Ds- 


т.о subst. for 27 : 
.475* 


x इति मातृ: पितृन्स्स्त्वा सर्वृन्श्नातृस्तयेब च। 
[Bi mq; De mga (for mg). Ві & ЙЧ; 


aaen 


छा fired, Ds तथा पितृन्‌ (for AFERN)- Bue 
ат मुस Ва °ч ); Ba ajana; De wiraga (for 
здғитаа). Ds आतृन्‍्पुत्रपतीनपि (for the post. half). j 
—*) Bsa Dez (m. also as in text) -समाविझा (for 
-समाविष्टा). —/) 5 Ni Vis Di-&ssis Tas नसिते- 
क्षणा: Ві agar Бил: ( for सहिताः faa: ). 


8 ०) 83 Оң (fora). 85 सुखं तु (for नु खल). 
Ога (Әз) яя; Мей पुत्रा: (for मे पुत्र: )- -- ) 
Ñ Bi.3,4 Резлолі afafa; Dia Ms करिष्यंति (for 
| करिप्यति). Ni Disa विना मया (Бу (тапер.); Vi च 
मां विना. Мв किं करिष्यति मद्विना. —°) Bs पिता (for 
माता). Кі Vis Dis-s Ts पिता; Та विना (for 
second =). Gi Ms transp. माता and त्राता. 
-4) De विमझाः . 


9 Vs Bs Ge om.(hapl.) 9-70. Di wrongly 
repeats g-t0° after то. —^) бі at (for gr ). 55 
Da-is द्वा कथं तुः Уі कथं नु द्दा (Бу transp. )« $. у 
Bis Di-sssds Та wfacarfa; Mi भरिष्यामि (for 
करिप्यामि). --€) Ns Br Беллол भर्तुस्तस्म्राददे विना. 
—*) Ns Ві.4 Резлол प्रसादयामि (for प्रसीद атї). 
6 Ёз Уз рі-вя.зл2 [3.४ [ 5 j£ ( for eat). -4) 5 Ds 
au मे; Тыз Gs नयस्व. Ха ०.7.१०. दुःखभागिनी (for 
यमसादनम्‌). 


| }0 Vs Bs G2 от. то (cf. v.l. 9)--- ) Dı-s.8. 


92 किं तु. 6 Кі Vi Пазязла नो; Na Bua ВПтлолі 
яа; Di मो (for मे). Ts zene. 6% Vi Пі-5.8.2.3 
Ts पाप; Gi किंचित्‌ (for ®й).—°) Ёз \ Zea वे 
(for देहान्तरे )- Ха Bie Deo ?ло.һ transp. zd and पुरा. 
се) Ts area; бі Мәз यतो स्मिः Мо या यतो ( for 


ततोऽस्मि )- 7-2 Gs येन; Ts M2-4.8.9 तेन (for | अनेन). 
6 ү: Пі-вазаз Ts येन स्म { 2.8.१ स्मः ) कृपणाः सर्वाः; 
Ñ Bre 07.07 येन (Dro पवे) स्म (Ві स्मो) दुःखि 
(Жз पति)ताः mai; De येनास्मि दुःखिता तेन; Me या 
सास्मि कृपणा «eat. —*) S N Va Bie D2.5.7-72 ч{ Ds 
पा )तिताः; Drs निमझाः; Ts पातिता (for पतिता). De 
दुःखः (for झोक )- 

и *) 5 हैं Vis Bre D qarat; Мі damaged 
(for पड्यामि)- Вз न हीदानीं प्रपश्यामो--- ) 5 Кі Das. 
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G. 7. 32. 77 
B. 7. 24- 77 
І. 7-30-74 


. र॒मायणे 


इदं emen कर्म परदाराभिमर्शनम्‌ ॥ १४ 


7.24. 72 ] 


*G. 7.32: 77 
B. 7. 24. 77 
L., 7. 30. 75 


аз बलवता बान्धवा,रावणेन में । 


SRAN ейт तारका इव नाशिताः ॥ १२ 
अहो सुबलवद्रक्षो वधोपायेपु रज्यते | 

Hal FTAA खयमेव न बुध्यते || १३ 
TAT सदृशस्ताबद्वक्रमोऽस्य दुरात्मनः | 


यस्मादेष परक्यासु 909 रज्यति THe | 

«uf, खीकृतेनेव 99 प्राप्स्यति रावणः | १५ 
аң: «0: स तु तदा हततेजाः सुनिष्प्रमः | 
पतित्रताभिः साध्वीभिः खिताभिः साधुवत्मेनि ॥ १६ 


эла Ts इमं पुनः; ४७ अहं पुनः( зіс); Оз इहात्यापि ( sic); 
De इचात्मनः; Gs महात्मन: (for इहात्मनः ). Хә gagan- 
मात्मन;; Уз Вг зло. दुःखस्यास्थांतमात्मन:, —A fter 
ті, Ds T G2.3 Мз..в.тло ins.; Ms cont. after 478%: 

477* aat घिगस्तु जन्गेदं निःसारं वुद्धुदोपमस्‌ । 

[ 73.५ Mio मे जन्म; Мв जन्मेतन्‌ ( for जन्मेदं). | 

—D» om. 70-20. —°) Disa Bq (for fis). Ne 
Віза Dozou Me діңі लोकं; Ті Сз मानुषो लोको; 
Ts Мзло माजुये लोके. —* ) Ва. खल्वस्ति by transp.). 
Ni Ba [ ]परोधम:; Dis [ क्ष धमोपर:. Ts Мзло नास्ति 
MAW जनः, $ СЕ: नास्ति खल्वधमः पर इति। अस्मा- 
न्मानुषलोकादिति शेष: l; so also Ct. %--Бог 77%, Сі 


Мз.з.в.о subst.; while Tis. Мз.5( after г )ло ins. 
after тт: 


478% wet धिगस्तु लोकानां यो नो аға दृ्यते | 

[Mio бач. Gi Mises ma; Mio न नो (for a 
नो). Mio हि (for न ). Ф Cv: अहो ifte | लोकानां धिगस्तु 
येषां नो बन्धुः रक्षकः स्यात्‌ स तादृशो न seat! यतो बान्धवा रावणेन 
नाशिताः, ६8 ] 

I2 Doom. r2** (cf. ул. тт).—°) Vs Віза 
Dis à (for यदू). Gi दुभा; Ck.t as in text (for 
тает). —°) Пвллол भर्तारो; Тз.‹ बाधिता; Су as in 
text (for बान्धवः). $ Ñ Ві Юл—з.в-вло—з नः; Bs 
हः Ba De च; Төл चे; Mo तते (for से). Vs रावणे जिते 
(sic); Ds रक्षसा दताः Gs राक्षसेन मे (for रावणेन से). 
Va रावणेन कृता वयं. —°) Mo नक्षत्राणि (for उदित्तेन ). Te 
Сіз Мезэ [ इ ]च (for [पए ]च). —4 ) Me( with 
hiatus) उदितेन प्रणाशिता:. — For 7 24 SN ү. 


2.2 Bi.s. 
D Ts.« subst, : à 


479* सूर्यणोदयता काले नक्षत्राणीव नाशिता: | 
[Ds saa ( for नक्षत्राणीव ). Ts.¢ post. һа 24. ] 
I3 “) Tis क्यों (for अहो). Diez M 
स; Пізч (for सु-) . Ni Ds Asay 
Ms astada. Bae रक्ष्य( Bi ^ut); Ms सजते (for 
रज्यते ). Dis-s वधोपायेने[ Ds शेन) युज्यते; De Ti: Gis 


Mi बधोपायो न (Mi दृश्य) ते. & Ct: वधोपायेघु बध- 
amag aaay, $ —Ni repeats 73०४ con- 
Secutively. —°) Disa तेन (for बहो ). Қ. (бе 


तु; Ds Ts 
नू ( for -बळवदू ). —2) 


[ 758. ] 


t 


H UNE = _ 
time).2 Bia Оллолі भास्थाय; Вз आदायः De etary 


( for आत्मानं ). ५ second time) Vis Dogo "gt 
gite Кз Vi “भूता )гдт( Do arri). —4) Sia 
Кі (second time) Уі,з Di- зво न विंदृति; Se Саа; 
Ме चिगहति (for न gà ). Na( first time) Bisa 
Dez: ना(१ चा)त्मानं वे जुगुप्सते; Die न खयमेव 
बिइति. 8% Ct: जुगुप्सते निन्दति, de 

l4 8 Ds.: om. 747“, —*) Bs सर्वदा. Уыз सुकृत; 
Піза शक्तितस्‌; De [अ ]धिकृतस्‌ Ds सत्कृतस्‌ (for 
асаа). De त्याज्यो; Do पापो (for aag). —5) Ni 
विक्रमस्य- Vis ә. gasta: (for guena: ). Dia fiir 
यस्थ mu: $ Ck: विक्रम: सर्वथैव सदृशः योग्यः। तपः- 
संपादितभगवत्प्रसादस्येति दोवः |; so also Ct. कू. -*) 6 
Кі Vis Пі-з..өөле Тз नानु( Оз “ना )रूपमिदं aar{ Divs 
a; Do वा)स्यः Da नानुरू xxxxx,—*) 9 Ñ Via 
Вз. "Юз.в.вло.л -[ат ]भिमर्पणं, 


I5 Үз om. 35.) Ds Сі Ms aq (for чч). 
6 Ñ Vi Ba Шә-әлі Tsa q( De व esigi Te 
Сз Mz..930 परस्वासु; Ms परेपां तु; Ме वराक्रासु (for 
qang). Disc यस्माद्वै खीकृतेनेप, $$ Cg.k.t : परक्यासु 
परकीयासु ((: fafa यावत्‌). $$ —°) Ms.o सज्ञति ( for 
रज्यति ). 6 Ni Vi Di-ssoads Та रञ्य( Dia “म )ते 
राक्षसाधिप:; Ne Ваз. Овтлолі रमते( 37.9 रंस्यते; B 
रज्यते; De रतोसो) राक्षसाधधः; Ts रज्यते राक्षसेश्वरः . 
—Ds om. (hapl.; see var.) 757 - і7%.-”)5 Ñ Уі 
Ві,3.4 Әі-а.6.7.9-із Ts चै; Тыз бз Ms g ( for हि). Ds 
Тз [ए ]ष. --४ ) Mı ая(ѕіс) (for ay). $ N Vi Buse 
D (except Ds) Тз Мі таб: (for राणः). К( ed.) 
лічча दुमेतिवैधं. —After r5, 5 Ni М.з Пі-т.0- 
Tz.4 ins. : 

480* सतीभिर्वरनारीमिरेवं वाक्येरुदीरिते:। 
नेदुदुन्दुभयः खस्थाः पुष्पवृष्टिः पपात ч! 

[ (I. х) Vis Di.sa Та. वाक्य उदीरिते; Оѕ.7лол qal- 
भ्युरीरिते (for वाक्यैरुदीरितेः). —( l. 2) 5 Dis चैव (for 
wer). Na Уз Ds ह (for च). ] 

l6 Ds om. 76 (сі. vl. r5).—*) Ns Bi 
Dao: समं; Mo सदा ( for аат). Me समभवद्‌ (frag 
तदा ). 53 स तु शसः समं खीभिर्‌. °) Ты: Ms स; Me बिः 
(for g-). Та VES Mig दुष्प्रभः. Ns Bi sa /26.77%77 


----------------------- 4 


उत्तरकाण्डम्‌ 


एवं विलपमानासु रावणो राक्षसाधिपः | 
बिश पुरी est पूज्यमानो निशाचरेः ॥ १७ 


~ 


ततो राक्षसराजसख खसा чана! | 
पादयोः पतिता तस्य वक्तुमेवोपचक्रमे ॥ १८ 
ततः SAGA रावणः परिसान्त्वयन्‌ | 


‘ew Ce 
अन्नबीत्किमिदं भद्रे THA मे द्रुतम्‌ ॥ १९ 


[ 7. 24. 22 


सा वाष्पपरिरुद्धाक्षी राक्षसी वाक्यमन्रीत्‌ | 
हतास्मि विधवा राजंस्त्वया बलवता कृता ॥ २० 
एते वार्याच्या राजन्देत्या विनिहता रणे । 
कालकेया इति ख्याता महाबलपराक्रमाः ॥ २१ 
तत्र मे निहतो भर्ता गरीयाज्नीब्रितादपि | 

स त्वया दयितस्तत्र त्रा शत्रुसमेन वे ॥ २२ 


ЕРСІ Demat )at ga निष्प्रभः . —*) Mi-a.s.0 साघुवत्मेसु 
(for “वस्मेनि ). Қа Bisa Ретлолі बभूव विमना इव. 
—For 76, $ Кі М.з Пі-в.өлі Ts subst. : 

487* पतिबरताभिर्नारीभिः स तु दुष्टो दृशाननः। 

स हतोजास्तदा भाति यथा शान्तो छुताशनः। 

[ (2) Әә सतीभिर्वरनारीभिः (for the prior half). 
Ñi स तु मत्तो; Уз Discs Te एवं ( Vi स॒ तु; Vs ततः) ай 
(for तु gat). —(. 2) Dus वि-; Da Te नि- (for स). 
Үз D: इततेजास (for स ataa). Кі Vi.s Te इवाभाति; 
Diss तथा( Рэ "तो ) भाति. Ds.» aza (for аат). Ni 
Vis Dis-s Ta йя( Vi Ті gå; Уз ёч; Ds यद्वत्‌; Ds 
я) (Юша а і) यथा( Vi Ta ^m इवा )नलः ( for 
the: post. half). | 

i7 Ds om. 766 (cf. v.l. тз). —°) Ті बिलपितेष्वेव; 
Ts Gia Мі.з.зло दिळूपतीष्वेव (for दिळपमानासु ). 9 Vis 
Пі-зөла Tea Мз = Мә तास्वे Jå विळपंतीघु. —°) Vs 
быз Маш, राक्षसेश्वरः (for राक्षसाधिप:). — For 7” 
N Bı.s.a Юв.тлої subst. : 

482% чї चिळपितं तासां ऋण्वन्राक्षसपुंगव:। 


[ Na वाक्यं (for तासां ). ] 
—Aíter 37, Ds ins.: 


483% स प्रविश्य पुरीं wet पताकाध्वजमालिनीम्‌। 
adagiata प्रविवेश gé पुनः। 
पुष्पाक्षते: कीर्यमाण उपविष्टो апай! 
—Then Da cont. l. x only of 485*. 
l8 °) Menar चरणयो भूमी. --“ ) Ma Xa ( for एव). 


G2 Mio रुरोद च महास्वनं, —For 78, $ Ni Vis Di-s.s. 
१.१ T24 subst. : 


404* ततः झूपणखा नाम भगिनी तस्य रक्षसः। 


पादयो; पतिता ай блатата ат! 
CO. ту Ni vi Ts ха (for «ga: ).—(I. 2) № 
as Dis-s अपतत्‌ (for पतिता ). Tae पपात чиа 
or the prior half). $ Ds परिघात- . ]; 


While & Bisa Баллалі К (ed.) subst. for 39: 
* cont. ]. т only after 48;*: 
85* 
485 Чайна घोरा राक्षसी कामरूपिणी। 
सहसा पतिता эгїї भगिनी रावणस्य सा। 


[ (I. 2) Bs чч-; Ds राम (for घोरा )---(।. 2) Be 
Dz राक्षसस्य सा; К (ed. ) रावणस्वसः ( for रावणस्य सा ). J 


49 *jG ятата (0० उत्थाप्य ). 9 Vs Di-osa2 at 
( $i: Das.iz स; 53 स्व-) स्वसारं zm; Ка Vi Do 
ततः (De स तां) स्वसारं agail hypm.); № Віз. 
Пеллоп at स्वसारं समुत्याप्यः Ds स्वसारं तां quet. 
—°) Diss Me qu Ct as in text (for भद्रे). 
—*) Vs Di इच्छसि; Gs damaged (for भसि). 
5 Ds मामिति; Ts йз; Gi, Ms मे मतं; Mio aga (for 
मे द्रुतम्‌). Ne Biss Овзлол азып मां za 
(Na Des zd) @ Ck: TH za AERA एवं वदता 
राइणेन Ragas विशिष्य न ज्ञायत इत्यवयम्यते। ३ 
Ct: भद्रे मे मह्यं कि z4 वक्तक्रामासि। ча वदता frafaz- 
वधोऽपि ARa न ज्ञायत इति सूच्यते. d 

20 ०) Bs चाश्रु- (for बाप्प-)- Me -जल- { foc -परि- ). 
Жа Viz Dist? Ta .पूर्णाक्षी; Mio -रुद्वांगी ( for -रुद्वाक्षी ). 
5 Ds дё सा वाष्पपूर्णाक्षी, —°) Ne Бал. Резо 
रक्ताक्षी; Ds राक्षसं (for राक्षसी )- — ) Ў Віза Do.7. 
30 7 कृता; Сіз Mio एषा (for дат). M7 Ватт (for 
विधवा ). —7) Ñ Вз Белло-зз बलात्‌ ( for कृता ). 


Zl ?) Мез» ये ते. Тыз Ga Mis dum (for 
वीर्यात्‌ )- 5 Ñ Vi Bus D Taa K (ed) ये ते ( Оаа 
aà; ६.7.0.3 पुते; Ta ये वे; Ts चेन) राजंस्त्वया g& Ха 
Biss оло «йай ; £ [ed.] वीरा); Vs च युद्ध 
त्वया राजन्‌ .--28 om. ( hapl.) 2U-22° (see var.). 
—*) Ms किल (for रणे)- 5 Ni Vis Ю:-®зл Тал 
qa विनिपातिता:--) № Bas amimi Dies 
कालिकेया; Gs काळकेता. Үз कालेयास्तेतिविख्याता: . ` ) 
6 Ñ үз Bae Di-7.s-is Тза Мв асат द्रयोद( N= 
Bea 02.3-6.7य०-7 चतुदे )रा; Ві शतानि च सहस्रशः . 


22 Ds om. 2275^ (сі. v.l. 27 ).-- ) 5 Кі Vs 
Di-ss2 Тза Me दयितो (for fagat )- Ха эта sic ) 
(for sai). —*) 5 Dicssr Ts. प्राणेम्योप्य( D. Ta. 
езд) घिक ( Di-s 2q: | प्रिय: ( Ds Tse प्रभुः 3 Ds aa); Ха 
प्राणेम्योपि गरीयसि (sic); ४2-3 प्राणिभ्यो ह्यघिकः प्रभुः (Уз 
ga). --7 ) Vs यस्‌ (for स) 5 Vis Di-isa2. Тал 
निहतो राजन्‌ (5 Dis 485 рз пат); Мз दयितो वीरः Мело 


[759 ] 


С. 7. 32. 28- 
В. 7.24.29- 
L. 7. 39. 26- 


7.24.23] रामायणे 


V NEN * - es ^N ~ eq + с 
0.0, 3०28 या त्वयास्मि हता राजन्स्व्यमेवेह बन्धुना | | अलं वत्से विषादेन न ed च सवश: | 
B, 7. 24. 29 


LORS दुःखं वेधव्यशब्द च दत्त भोक्ष्याम्यहं त्वया ॥ २३ 


-qag नाम त्वया रक्ष्यो जामाता समरेष्वपि | 
d निहृत्य रणे राजन्खयमेत्र न ठजसे ॥ २४ 
एवमुक्तसतया रक्षो भगिन्या क्रोशमानया | 

^ A * нча 0 

अन्रवात्सान्त्वायत्या ता सामपूर्वोमद वचः || २५ 
निहतस्तन्न (for दयितस्तत्र ). Ni सोपि त्य़ा हतो राजन्‌. 
—*) Ts भर्ता. Mo as- (for t2-). Ta бі.» Mi.2.4.5.2-9 
मे (forà). 5 Ni Vi Diss.oue Te भर्ता प्राणहमो fray: 
(Na Vi "मो रणे; Di.s.0 Gt ममः Та °дїяя:). Vs भर्ता 
प्राणेश्वरो ममः Ds.3.5 भ्रात्रा( Ds чаї) प्राणसमेन मे. $8 Су: 
मे निहत gang | तेपु कालकेयेपु स मे दयितो भर्ता तत्र युद्धे 
मे शत्वसमेन भ्रात्रा त्वया निहतः . $ For 22, Ns Bis 
ГЮо.тполі K ( ed.) subst. : 


486% प्राणेभ्योऽपि गरीयान्मे तत्र भर्ता महाबल: | 
सोऽपि खया हतस्तात रिपुणा आतृगन्धिना। 
00.2) K (ed.) -ggat (for ear). ] 
—After 22, Ti.2 Gs Мз.5 ins. : 


487* fut युधि कोपेन मां विस्मृत्य यवीयसीम्‌ | 


23 °) Ns Віза Do Mc aq (for या). Ns Ba 
महाराज (for gar राजन). 5 Ni Vis Пі-в.өөла Тза 
a(S De Te हा) हतास्मि स्वया राजन्‌ ( Ёз Уз नाम; Taa 
आतः); Dzo: Gi M३, саата (Мз या स्वया) निहता 
राजन्‌; Mio स्वया कस्माद्धतो राजन्‌ . —°) Ns Ds-nnai 
T2 हि; Bs च (for | &]&). Ві qam (for बन्धुना ). 
G3 स्वय жж ж ж ना damaged ).4& Cg: यतो मे भर्ता 
हतः, भत एव साहु स्वयं स्ववन्धुनेव त्वया निहृतास्मि।; Ck: 
त्वयेति। हे राजन्‌ याह हतास्मि साहं स्वये बन्धुनेव त्वया 
हतास्मि l; Ct: यतो मे भर्ता दतः, ANSE बन्धुना. त्वया 
स्वयमेव їн. $ —°) Ns Вз 96.२०. Cg राजन ; 
Mio एवं (० दु:खं). Ме हि (огч). % Cg: राजच्नित्यादि 
साधम्‌ 0e —* ) Ns Brae De;z3o भो( Baz ]क्ष्यामि 
त्वस्छतं( Bie "ते) ag. —For 2374, $ Ñi Vis Dis, 
9.32 T3.« Subst. ; 

488% Gasquet MENSE स्वस्ते тыны! 


[Taa दुःखं (for -qez). S 2.३.१३ च (for sz). $ vs 
Deus анас; Ds राक्षसाधिप ( for waia). | 


24 °) Va ag (for नु). Мә इतो (for त्वया ys 


मानदानविशेपेस्त्यां तोषयिष्यामि नित्यशः ॥ २६ 
युद्धे TAT व्याक्षिप्तो जयकाङ्की RENT | 
नावगच्छामि FSI स्वान्परान्याप्यह शुभे | 


तेनासौ निहतः संख्ये मया भर्ता तव खसः ॥ २७ . 


Віза D Tsa ख त्वया निहतो युद्धे. --“ ) Ds कि रावण 
(for स्वयमेव ). 5 Des लजसि. 


25 “) 89.8 tagi; Оз स एवसुक्तो (hypm.). $Ñ 
Vis D Tsa gastat; Ma तदा रक्षो; Мо ततो रक्षो (for 
तया रक्षो).-- ) De Мә क्रोधमानया; Mio ааа 
(for क्रोशमानया ). —°) Уз Ds. Toa [т]; Ві qi 
Dı [ए]तां; Gi [इ]मां (for तां). De सांत्वयामास; Dis 
क्षमयित्वा तां (for सान्स्वयित्वा at). 


26 °) Gs damaged from बिपा up to भेव in ¦. $ 
Ñ Vi Bi.s.s Di-s.7-ie रुदित्वा ते; Ts रोदनेन; Сі Ms 
fata (for विषादेन ). Уз भगिन्यलं रोदनेन. —°) Dis 
रोदिब्यं (metri causa ) ( for भेतव्यं ). Вз हि (fora). $ 
Des: सर्वथा; Ts "दा; Ta Ms "त: (for सर्वशः). $ 
८४.६: न भेतब्यं च सर्वेश: | बान्धवादिभ्योऽपि मा भैपीः। स्वैर 
चरेत्यर्थः (८६ "थे इति तीर्थः), Фф —°) SN Vis Buse 
D 73.4 दानमान- ( by transp. ). $ Ni Vis Di-sssas 
Ts.« -चिभागेस्‌ s Na Віза Ов,тллол лаба; Me -विभो- 
па (for fata). Mio -विशेषेण. ~“) Dis मानयिष्याभि. 
6 Кі Vas Пі-в.өөл2 Ta सर्वदा! Vs °था); Na Biss 
Ре.тло.п яча: (for नित्यः ). 


27 °) Ne Bia Do-n G2 Mio gas Ds ag (for 
युद्धे ). Bs प्रसक्तो; Ms дий (for saat). Ме fat वा 
(for sarfagt). —°) $ D2.5.३.०.११ युद्धाझांक्षी; Ns Buss 
л.з. Ті Gi.2 Mio जयाकांक्षी ( for जय"). Vi dea 
Vsa КЕЕН ; Do पतब्शरान्‌; Me четата; Mio रिपुश्छडात्‌ 
(sic) (for क्षिपञ्शरान्‌), —Vs om. 2777. —°) Ds नावः 


` Die नन्ववध्यो fg ADi "guy ar. —!) $ Deas Б; 
Da.» [ ER (for [क्ष ]पि). Мв समरे त्वया( Me भवेत्‌) 
(for чаа )- Ф Cg: न न्विति पथक्‌ पदम्‌ । जामाता 
{рен клк AS किलेत्यथेः \; [Ns Вз Dezaon जाने स्म; Via Di-s Ts | sr 

i taa ss महाराज. 9 № уз | भिजाने (for जानामि). Кі नाभिजाने ते (for the prior 

[760]. ` 


T Gs Мз.вло ins. : 


459% जामातरं न जानामि 'प्रहरन्युद्धदुमैदः | 


उत्तरकाण्डम्‌ г 


तु aen तत्करिष्यामि ते हितस्‌ । 
adi FATS खरस्य भव WAT ॥ २८ 

я ША आता ते सहखाणां भतरिष्यति | 

gy: प्रयाणे दाने च राक्षसानों महोजसाम्‌ ॥ २९ 
तत्र मातृष्वसुः gi भ्राता तब रः परशुः । 
भविष्यति सदा AART वचः «um il ३० 
जर द्र (for gu). Ba абя, Тіл ба « Bs -दु्मः; Ті G3 -ZÑ 


अस्मिन्काठे 


half). Вз प्रददसन्‌ ( {०7 प्रहरन्‌, 
(for -594:):] 

_§ Das.iz om. 27°. —°) Кі ततो; Мз अतो (for az). 
ры [#]й; D2 मे (for[a Jat ). Tis С Мі,2.5,2-з 
बाभि(6 Ms. °ч Jaa: (for [ अ Jà निद्दत:). र) Ñ 
рая (for मया). De हि я; Ds च मे; L (९१.) च हि 
(for ая). Уз.з Ю:.з.4 Ts.4 Мі transp. मया and तव. 
Ка De Ті. Gis Мі,5.8 स्वयं; Па हि सः (for aa:). 
Қада स्वसुः; С: \2.५.९..१.।० «їч. 


28 7) Dia afma (sic). Dos च ( for चु). Bi Mı 
सं- ( for यत्‌). $ Ni Vis Di-ss.sa2 Тг: युक्त; Mi -mÑ 
(for та). Ф Cg.k: अस्मिन्‌ काले तु WERT मत्कतेब्य- 
त्वेनेति रोपः । ; so also Ct. $ —^) 5 Ni Vi Di-s.8.9 
Tss मा रुदः Уз मा व्यथः Dis मा नद्‌ ( for ते हितम्‌). 
—°) SN Vis D Ts.: Mi.ozo -युक्तस्य (for -संस्थस्य ). 
-4)6 Ñ Vis Bs. Пезиз Ms.s तद; Ві Dio To. 
(६. qa; Ck asin text (for wa). Dia ачайя पार्श्वतः. 
Ф Се: मातृप्बसेयत्य खरस्य आतृत्वात्‌ आतुरित्युच्यते। पार्श्वतो 
वनसमीपे ated: | ян तु राज्यपरवशस्य न स्वत्संमानने 
क्षवकाश इति भाव: ।; so also (६.६. % 


29 °) Di स्वामित्व; Ds wat च; Ts. Gi आता मे 
(for भ्राता ते). —°) Vis D3.5 Mss प्रदाने; Ті, Gi 
प्रायेण; 73 प्रधाने Cv.g.k.t as іп text (for प्रयाणे). 
Va Ts माने च; Bi Das. Мз.в याने च; Ms दानेन (for 
दाने च). 5 Овзл: प्रभुः mam( Ds: "दान )मानेनः 
N सदा жаа वादेशे; Dia प्रभुः शूरश्च संख्ये च; D2 प्रभुः 
प्रदानयानेन. -* ) $ N Vi D Ts. महाबळ:; Уз निशाचरः; 
de भविष्यति (for महोजसाम्‌). $} Cv: प्रयाणे Raig l; 
8: agimat agami प्रयाणे प्रेषणे दाने नन्नपानवस्थादिदाने 
FAR भ्नातेत्यन्वय: |; so also Ck.t. & 


30 5 Dzssis Та: С M read, while Ts repeats 
30 after 32.—*) S Ni Vi.s Di-s.7r2Ts (first time) 
саак i біз Drizcsei स हि; 53 Ёз 
ice mou [क्ष ]ये वे; ३.5 [a ]यं हिं; Ta( first time) 

ЧЧ ( तब ). Тз( second time) सुखप्रदः; Mio 
इन (for खरः परशुः). —°) Vi सदा कुर्यात्‌} Уз तदा 
१.४ सदा तूर्ण; Dzioii Tal first time ).4 तवादेशं; 


L7. 24 33 


‚ शीघ्र गच्छत्वयं शूरो दग्डकान्परिरक्षितु्‌ | 


| 
| 


दूपणोऽस्य ब॒लाध्यक्षों भविष्यति महाबलः ॥ ३१ 
स हि शसो वनोदेशः क्रुद्धेनोशनसा पुरा | 
राक्षसानामयं वासो भविष्यति न संशयः || ३२ 
чап दशग्रीवः ded तस्यादिदेश ह । 
чаш सहस्राणि रक्षसां कामरूपिणाम्‌ ॥ ३३ 


Ts (second time) Мат स ते क( Mz भ)ता (for सदा 
कुर्वन्‌). G: Ms करिष्यति सदा ad. —*) Gi aa (for 
स्तयम्‌). 6 Ri Vias Пе,з..ө 22 датта Vi a auat ) 
निशाचरः; Dis qaga (чанач; Озлолі Tatfirst time).« 
सदा कुर्वन्निशाचर:; Ts(second time ) М.е. यच्वे वक्ष्यसि 
aza:. (४: भविष्यतीति। तवादेशं त्वद्वचः सदा कुर्वन्म- 
विष्यति।; Ck: सदा कुर्वन्भविष्य्रति |; so also Ct. Ф 
—For зо, Ns Bia( В.з read after зт). Ов subst. 
and read after 32; Ni Vs Dz ins. after 32; Dio. 
ins, after 3І: 


4905 तत्र ते वचनं zm: करिष्यति सदा az | 
रक्षसां कामरूपाणां TAT भविष्यति! 


| [(l 3) Bus Веллолі त॒दा (for सदा)--(- 2) 
Вз. एव (for एप). ] 


зі ०) Dia मदावलस्तु (for я गच्छतु)- Ка Үз 
Bs еллов б.з Ms बीरो ( for शूरो )- — ) 87.8 दुंडकं. 
ह, Ds Сі परिरक्षतु, —°) 5 Уі Di-sesis Та Gi च; 
Mi तु; Me fg (for sa). Bs araa (for दूषणो ऽद्य ). 
— After 37, Ві.з read, while ролі ins. 460*. 


32 Віз Dion om. and K (ed.) reads within 
brackets 32.--7) 5 Ds क्रोघेन, 5 Vis Di-ss2 
7 स्त्रयं; Me पुनः (for पुरा ). — ) 6 Кі Va Оз.з.5л-9лз 
мея; Sa Ni Vi D:.3.१ “दि ) वासो; Di वनोद्देशो; Ms 
अयं दासो (for अयं arit). ˆ) Be मवेदितिः G(ed.) 
अवेति सु- (for wfaeafa). Na B De. महात्मनां। Ме 
[v ]वमत्रवीत्‌ (for न संशयः). 6 Кі Vis Юз—ыз.элт 
भवितेति z(Ds 5/4 (४2-3 gd) ब्रज. —After 32, $ 
D2.8.9.72 Тыз G M read, while Ts repeats 30. —After 
22, Жі Vs Dz ins., while Ка Be De read 4907. 

33 *)K(ed.) एवम्‌ .-?) Mio सेनां. Ñ: Buse 
реллолі Ms अस्य? Mz तत्र (for तस्य )---4) Ne Bus. 
аллелі बीये( Bua बळ )शालिनां; Ts Mio सीमकमेणां (for 
कामरूपिणाम्‌)- —Aiter 33» Ds ins. : 


497* Чїй चाश्वसइस्तागि सदरा विंशदन्तिनाम्‌ । 
чая aami परेषां रक्षसां m: 


[ 367] 


6. 7. 32. 47 
В. 7. 24. 4X 
І.7. 3० 38 


7. 24. 34] रामायणे 


` са У 
९.73१ स तेः Gat qd дайча: | 
८८ 2.39 39 दरः संप्रययो शीघ्र दण्डक्रानङुतोभयः ॥ ३४ 


с.е 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे 


स तत्र कारयामास राज्यं निहतकण्टकम्‌ | 
सा च शूर्पणखा प्रीता न्यवसदण्डकावने || ३५ 


чай: सर्गः ॥ २४ | 


34 a) $ Ñi Vis is) Di-rssus Tat aa: a & | 


(Ts सर्च: ) (for स ते: ad: ). Ка Bis Беліоп qaa: 
aa ( by transp. ). —5) Bi Gs भीमविक्रमैः (for घोर- 
uut: ). --? ) S D8 प्रययो च खरः; Ni Dis g( Diar)- 
रच्छद्राक्षसः; Ne Овллоп Ts ап( Deo. झ )गच्छत 
WC Vis Ba Ог.з.әлз झ्ञ( Des आ )गच्छत्स खरः; Ві 
समागच्छत्खरः; Ma तत: संप्रययो (for खर: संप्रययो ). 
—*) Ti Ga Me अकुतोभयानू (Ts Ма धयं ). 

35 ०४) Ñi aim; Тіз Са ततः 
Кі Vis Di-rss33 Ts स तत्र राज्यं कुर्वाणः खरो Aga- 
कंटक:( Ni Di.se “कं ), —° ) Be सा तु. Юз Gas Мз 
гілей; Оз शीषनखा. Na नाम; Ne Ві,з.4 Ютлол аз; 
Ds वीरा; De देवः T:G Мз.4-с.820 प्रीत्या (for star). 
—*) Dia ( both with hiatus ) жана: De Raag; Ta 


स ({07 स॒ तत्र). 5 


बसंती ( for न्यवसद्‌). Ñ Ne Bi,s.s 02.з.5.7202 Мв Ыы: 
$ Das. aei( De чё )ती दंडकं बनं; Ёз Vis Dis Tea 
(Хз "सते) दंडके वने. 


Colophon. --Канда name: Si Bi Ds M: om. 
—Sarga name: $ Dsssis qi(Ds2 94 )प्रदा' i 
(бз "कं ); Na qaant Ns Bi Dr «Чай 2 
खरवरप्रदानो; Уз खरपुरप्रदानो; Bs परिदेवितं; Ве ч 
Dis खरस्य atgti. —Sarga no. (figures, wor е 
both): 5 Ns Vs Bi Daas om. ; № Bs.« 32; n 2 
Dr«s3r; Юз Ts 30; Ds Тз 29; бі 743 А e 
—After colophon, Ds concludes with राम) Т! т 
श्रीरामापणमस्तु; С Ma.s.s.8 with श्रीरामाय नमः; Mie 
श्रीरामचन्द्राय नमः . 


$ [ 762 ] 


—_—————-———— 


उत्तरकाण्डम्‌ 


२५ 


तु दा दशग्रीवो बनं बोरं खरस्य аң! 
gird च समाश्वास्य टः खख्तराउभबत्‌ ॥ R 
ततो निकुम्मिला नाम लङ्कायाः कानन महत्‌ | 
महात्मा EEG S eR ча: ॥ २ 
a यूपद्वताकीणे सौम्यचेत्यापशामितथ्‌ | 
दद विष्टिं ая संप्रदीक्षमितर श्रिया ॥ रे 


ХЫ +" _ 
25 


Ez Ve missing ;.B2 om. Sarga 25 (cf. 
72.2 and 7.24.т respy.). Diz begins with 3%, 


v.l. 


—Before т, Ds ins. : 

ततः жата eget रामस्तं प्रत्युवाच | | 
बहुचित्रा सुमधुरा कथा शरोतृसुखाबद्दा। 
wag कथ्यरसाना हि मनस्तृत्ति न याति दे । 
कर्थं देवेन्द्रः समरे मेघनादेन संतितः। (sic) 
паз श्रोतुमिच्छामि कथ्यतां तात विस्तरम्‌। 
एवमुक्तस्तु रामेण प्रस्युवाच मुनिस्तदा। 


492° 


[5] 


І 9*) 9७ गत्वा तु; Cg.k.tas in text (for तु दत्त्वा )- 
fie Vi Віз Поллолі аф (for वनं). 5 Dz.ssa2 Ts 
transp. gaear and चनं घोरं. 9 Bs Dsssd2 3. 
Мел तु; Ni Vidi; Bi च (for qq). —^) Mio तदाश्वास्य. 
—4) Dia Ts G Mss gg- (for gu:). Ві gat ( for 
स्वस्थः). 5 Пеле gg: स्वस्थोभवत्तदा. —Alter I, 
Gis Мвло ins. : 


493* स प्रविश्य दशग्रीवो गृहं मन्दरसंनिभम्‌। 
[ G2 Meo अप्रविश्य ( for अप्रः ). Ms मंदिर- ( for मन्दर-)- ] 


2 °) Ti Gi ॥॥-३.5.० निकुंमिलां; С: निजकुलां; Cv.g. 
k.t as in text (for निकुम्भिला ). --?) Уі Ms लेकायां. 
\й руд aa; Үз Ta aga (for काननं). 9 Desert 
wart तु महावनं; Ni लूकाब्राह्मवनं महत्‌; Na Buse 
Deaan लुंकोपवनसुत्तम; Disa छंकां (Ds "का )पश्चिमतो 
84 ба Mio тат: कानने gÀ. < Су: निकुस्मिला- 
सेबन्धारकाननमपि तथोच्यते। ; Се: निकुम्मिला नाम «ЖЕП: 
पश्चिमद्वारवर्ति काननम्‌।; so also Ck.t. Ф —After 
27, Gra Mio ins.: 

49% काली Sacha यत्र सुखं वपतिरुत्तभा । 

4 [ Са Mio गोरी तस्यां ( for यत्र सुख). ] 

Ep Gus Мело तु; Me at (for gu). 6 Кі Vis 
8.9.9 Тз. तन्मदास्मा gata: ; № Bi.s.4 De.7.0 


TRNA чыды . -- 
E бы $ Ds agp; Пазл: 
सहानुज: ( for श्नुः). | DS 


ब गा 
| 


| 
| 
| 


[ 7. 25. 6 


ततः कृष्णाजिनधरं कमण्डलुशिखाध्वजम्‌ | 
Gaal स्तसुतं तत्र मेंघनादमरिंदमम्‌ ॥ ४ 
रक्षःपतिः समासाद्य समाश्लिष्य च बाहुभिः । 
अन्नवीत्किमिदं वत्स qd तद़वीहि मे ॥ ५ 
उशना GANA गुरुयज्ञसमृद्धये | 
रावणं राक्षसश्रेष्ठ द्विजश्रेष्ठो महातपाः ॥ ६ 

3 °) SN Via Bis. D Tas Се ततो (fora). 
Ба Dz -शताकीर्णः; Мал -समाकीणं (for -शताकीण )- 
--5 ) 5 Vi різав: Tia Ga Mi-ae-s सोम्यं; Уз समे 
Bi सो म- (for सौम्य-). Bs -चित्य- ( for Aigr-). Ва Dz 
-शोमितः (for бааа). °) 5 Ni Vs Bia Di-s. 
7-१.११ zzXt 6 Ni Үз Вы: Бала Мз [я] 
(Вы: "तो; D2 "ते ); B विष्टिते; Di.s-7 विस्मितो; Та धिष्ठितं 
Мв विष्टितो (for Afgå). 5 Dis यज्ञे; Bros यज्ञः „ -4) 
6 Si Vis Di-ssoa2 Ts श्रिया परमया युतं( № वृत; 
Des яа:); Ne Bis Беллолі श्रिया संप्रञ्वलब्निव 
Вз श्रिया प्रज्वालयन्करे (зіс); Me श्रिया प्रवळयब्रिव, 


4 45) Vi Duss Tae qa (for ततः). G (९4.) 
- अं [वर- (for - क्ष ]जिन-). Ms transp. कृष्णाजिन- and 
कमण्डलु-. Віла Disce: Me -Afal Вз °ख Jai; 
D3 Ts gavai; Ds -जयाघरं; Тз Сыз Mio raters; 
Ta -शिखाघरं; Ms -कुशोज्वरूं; Cv.g.k.t as in text (for 
-सिखाध्वजम्‌). 2) Na Buse Веллелі सयात (for 
अरिंदमम्‌). 5 Ха Уза Di-s.¢.0.22 Ts 444 रावणः gA- 
मिंद्रजेवारमाहवे Ds Ts “मध्वर )- 

5 95)$VisDi-s.s.232 Ts. d समासाद्य( ४7-3 Піза 
Тз. “गम्य ) रक्षस्तु N Brse Desa d समासाद्य 
(Ra "गम्य) लंकेशः 5 Me qazamata (ior ^). Mio 
transp. समासाद्य and диел. N Віза Юоллолі 
परिष्वज्याथ ( Br.s4 ^93 च); Gi समाश्वास्य च ( for समा- 
бала च). Dis राक्षसः (for बाइुसिः)- —°) Ni az 
(for яға). —) Ds біз Mi ая (for яза ). G2 
uz (for तदू ) Ns Biss Ретлоп 444 я did: . 
—After 5, Ds ins.: 

495* उक्तस्तु समरामर्दी ат झेवमयेन्द्र जित्‌ | 
झुक्रसाइ च dale яйчаччїзщчң | 


6 °) узЮз-эТз‹б Мі-з.50 Ck उशनास्‌ Cg.t 
as in text (for gaat). Ві a я; G(ed.) ал (for 
aa)-—’) Vis aug (for Tex). 5 Das.o.32 योत्र (for 
यज्ञ-)- Bi us ॐ; ПБеллолі Ct यज्ञसंपत्‌- (іст TAT) A 
үз ваат (for «xin ). ॐ Cg: saat युरुः әгі 
प्रव तेकत्वात्‌ स्वयमत्रवीदिति भावः।; Ck: पुत्रस्य ARa 


{ 263 ] 


G. 
B. 
L 


Sas) 
८० ७८ 


тт 


NN 


7.25.7] 

अहमाख्यामि ते राजञ्श्रूयतां स्वमेव च | 
यज्ञास्ते सप्त पुत्रेण AA सुबहुविस्तराः ।। ७ 
अग्निष्टोमोऽश्वमेधश्च यज्ञो वहुसुवणकः 
राजस्रयस्तथा यज्ञो गोमेधो адат ॥ < 
माहेश्वरे TIA तु чи पुम्भिः 9299 | 
RIR लब्धवापुत्रः साक्षात्पशुपतेरिह ॥ ९ 
कामगं सयन्दनं दिव्यमन्तरिक्षनवरं धुरम्‌ | 


रामायणे 


मायां च तामसीं नाम यया संपद्यते तमः ॥ १ 
एतया किल संग्रामे मायया राक्षसेश्वर | 
प्रयुद्धस्य गतिः शक्या न हि जञातुं ча ॥ ११ 
अक्षयाबिपुधी 474474 चापि सुदुर्जयम्‌ | 

अखे च बलवत्साम्य शत्रुविध्य॑सन रणे ॥ १२ 

| एतान्सर्वान्वरोछुकध्या पुत्रस्तेञ्यं दशानन | 


याजकः पुरोहितो वक्ति। गुरु Табе गुरु: पुरोहित: l; зо also Ct. & | प्रभवते तम:; Ns Bune ana: प्रभवो aa: (БОКС l; so also Ct. Ф 


°) Ds रक्षसां श्रेष्ठं. — ) Ni Vis Diss परंतप 


( Уз ?q.) ; Сз "बलं (for महातपाः) 

7 Vs lacuna up to ex in ё. —^) Та M2.4.8.9 
эң; Cg as in text (for aga). 5 D१.६.१.१२ सुप्रियं 
तब हे; N Vi Bro Ds.s प्रियं भवतु ते; Dia प्रियं तव सुतो; 
Me प्रीतिस्त्वां भजतां (for अद्दमाख्यामि ते). °) 5 Ñ 
Уз Ют—5.в.ә.лз हि; Ро.тло.п Ts.« Ge तत्‌ (for я). Ñ 


Вы बचने ममः Ms सर्वमादितः ( {०7 सर्वमेच च). —°) à 


Ds age. Vs साधु; Mi तव (for सप्त). Ni Ds -रात्रेण; 
Ms qha (sic) (०7 पुत्रेण). —*) Ds stg: ; Me हता 
(for प्राप्ताः). Юзлолі Gi È (for सु-). Ni Bsa संप्राप्ता 
(for stet: सु-). G2 -पुत्रवान्‌ ( for -विस्तरा: ). 5 Ña Уз 
Пі-ванәла Ts« sfit:( Dr.s.« प्रति )सुदुलभा: (De "भः ); 
Nı ननु विस्तरात्‌ (for सुबहुविस्तरा: ) 

8 8 Dez om. (hapl., see var. ) 8-9%. —* ) Ds. 
Me afata Do “सोमो (for 'शेमो ). Me -WT ( for 
qum ). — ) Ni Bia तथा (for यज्ञो ). Ga सुबहुचणेक 
Me यज्ञा बहुसुवर्णक्रा: -. °) Mio घाजपेयो (for तथा 
यज्ञो). -- ) Bist Di-s.o Me गोसवो; L (ed.) зар 
(for Maat) 

9 5 Dsus от. 9% (cf. v.l. 8).—*) B: महेश्वरे. 
Mio च (for तु). Ni Dao m( D: म )हेश्वर प्रवृत्तस्तु. 

*) Жі Do यज्ञः; Da प्राज्ञ: 5 L (cd. ) ятт (for यज्ञे) 

—Vs lacuna from पुम्भिः up to °. Bs पुष्टिः (for 
इुस्भिः). Na Юго -दुळभः; Das -दुर्लभो(आ०); Т: ES 
L(ed.) gat: (for -दुर्लभे ).--? ) Ne Biss ai 
(for azia). Gi तु (for ते). Ms az (for पुत्र: ) 


0 4) Ші. {дата (sic); Gs नित्यम्‌ ( for fs 
व्यस्‌) 
£) Ва Mz अंतरीक्ष-; Сі Ме रिक्षे ( for € ) 
Mex तत्‌ (for-ui). Ns Vs В.з Пі,з-5 Tae sni; 
Та да; Mio we ( for gaa). °) Dis Mio माया. 
із. Mio तामसी; Do तामसां (for "सीं). —vs lacuna 
for ro^. Gs ош. (һар! ) from то up to qr in іг 
4 
) Tie Gis यथा; Ме यत: (for यया). Gs संपाद्य 
6 Ni Vi Пі-а.ө.өла Ts यस्यां ( Vi Dia Ta स्याः) 


प्रभवते तमः; Кз Віла तमसः प्रभवों यत 


:(Віз हि यत्‌); 
Ds यदस्यां प्रभवेत्तमः ш, 


Jl Gs om. up to atin ^ (cf. v.l. ro), — ) Bs 
भनया (for पुतया ). Ba किं चु for किल). Сі तया किलास्य 
(for таат किल). °) 5 Кі Vis Di-sssn T, 
राक्षसोत्तम (for राक्षसेश्वर). — ) Ne Віз Denion 
Ma.s.9 प्रयुक्तस्य ( Dio °या ); Vis प्रवृद्धस्य; В: dagen 
Ths Gs Мі प्रयुध्यतो; Ms प्रयुध्यया; Mio प्रवृत्तस्य ( for 
प्रयुद्धस्य). 52.3 № зале Me गति (for गतिः). $ ый; 
№ Vi.s Di-s.9 Me 93; Diz वक्तुं ( for इक्या ). Ña Віза 
न शक्या चें (for aÑ: शाक्या). —*) 5 Ni Vis Dia 
943 न इाक्या( Dae 'क्यो[ sic |)%; Ne Ваза qi 
( Bi °ag [sic]) ; Ті,з Ga Ms a विज्ञातु; Мв नेव शक्यं; 
С(ей.) я f r$ ( for a हि зт) 


I2 Ne Віза om. 7206, --“) Кі Vi क्षक्षय्यों 


| 
| 


‚(У:°аї) fagh: 73 अक्षययाविषुधी। L (९१. ) भक्षया- 
निपुघीन्‌ ( for बक्षयाविपुधी ). 5 Vi D2.5.९.१.११ बाणांश; 
Dis बाणाश ( for абд). —^) De marg.; Ts sj (for 
चापि). Ds Te सुदारुणं ( {०7 सुदुर्जयम्‌). 5 Оз.олз चापि 
(Dos °ч )युद्धे सुदारुणान्‌ ; Кі Vis Di-« चापं at ү 
чэй )= सुदारुणं( Ni णः); Тз चापश्चापि सुदुजय 

—^) Юв.тлолі Ts Мо राजन्‌; G2 аға; Ms सोम्यं 
(for सौम्य). —*) Ts aat; Gi we (for wg) 
—For 72०4, 5 Ñ Vis Ві,з.4 Әл-в.в.әлг Та subst 


96% अस्त्राणि विविधान्येव maaala च। 


[5 Dass [ए ]वं (for [ए]व). Ns च समस्तानि; 9: च 
समग्राणि; Bs च gaa (for विविधान्येव ). Vi Disa T3 
(for च). Уз तुल्यानि वरतेजसा ( for the post. half.). ) 


I3 ०) $ Ñ Vis Віза Di-s.s.or2 Ме qå (for 
एतान). Me mg: (for gsar). Мі transp. सर्वान्‌ and 
लब्ध्वा. —°) 5 Ni Уз Пі-взлла त( Vs Do. सु jas 
(for gaa). Ms तत्र (for तेऽयं ). °) Ка Bus wari 
84 समा; Мв अस्य (for अद्य). 73 यज्ञः; Mio यज्ञे. №№“ 
-समाप्तिस; Ts समाप्तश; Mio aa (for -समापी ) 
N Dzcssis Тіз баз Ms तु (for x). — ) рм 
त्वस्प्रतीक्षा-; Ds садаа: Dez К (ed ) ce त्वा. 


[764] 


|| 
| 


उत्तरकाण्डम्‌ 


айз ЇНЇ न शोभनमिद कृतम्‌ । 

पूजिताः quit यस्माइव्येरिन्द्रपुरांगमा: 
Ж > О ~ еи m = य्‌ ` 

एहीदानी कृतं WE 999 च 9994 | 

जगच्छ सौम्य गच्छामः DU भवन प्रति ॥ १५ 


लाः үт सविगीपणः। | | तस्य चाचपत बाजा Еа К E दशग्रीवः सपुत्रः सविभीषणः | 


u 3? 


| 


| їзїї ачаа 


| 
| 
| 


[ 7. 23. 78 


~ 


| खियोऽ्यतारयामास सर्वास्ता वाष्यविक्कत्राः ॥ १६ 


MN 


देवदानवरक्षसाम्‌ । 


नानाभूपणसम्पच्ना SAVE! सेन तेजसा ॥ १७ 
б.т Lus ` - 
विभीषणस्तु ता नारोदेट्टा शोकसमाङुलाः | 


तस्य तां च मति ज्ञात्वा धर्मात्मा वावयमत्रवीत्‌ ॥ १८ 


к [ed. ^g: ); T Gas Macs.5 20 त्वां प्रतीक्ष्य 
(for andea: )- 6 Dzssi [5 ]भवत्‌; S Үз De 
(also ) | Тза G Mz.c.s aes № Вы aat; Vi 
Dua: Ті. 62.8 Мі,2-5.7.9.0 wa ( for *a£ ). 


ШЕР " 
йс 


j4 ^) Ni Vis Dis अर्चिताः (for qat ). 
6 Ni Vis Пі-в.8.өл2 Та ug; Кз Bisa यन्मे (for 
qu). =) 6 Қ vue Пі-в.в.әл T: देवा; Ві. Ме? 
eat; Вз Bax (sic); С: Zaz (for =). Vi Ts ae 
(for इन्द्र-)- $ Пі-а.влла -पुरःसराः (for -पुरोगमाः ). 


I5 Ме repeats 75° consecutively. —*) $8 


Via Әі-в ааа Ts gg (for aie). $ Ni Vis Di-s9 
Мала; Ne Bia यज्ञे; Bs яа; Ds. यत्तत्‌} Тї Ms बिद्धि; 
тебя (for यद्धि )- Мв (second time ) देहिनां निष्कृतं 
дї. -?) 5 Ni 5.8.११ ач (№ ag; Ds az; Dis तत्र) 
ag; Мако तदाहतु (for яңа). Dis таң; Te विद्यते 
(for शक्‍यते). Кз Віза я कतेव्यमजञानता; Үз 64 तदनु 
शक्यते; Озлолі Ts Me( first time )ло सुङ्कतं तज्ञ (Мо 
ते न) संशयः; Та त्वया चास्मा प्रयासितः; Мз कतुमन्यन्न 
शक्यते. —°) Ne Bisa Do जहीहि (for भागच्छ ). 5 Кі 
Vis Di-s.s.is Тз.а वत्स ( for सोम्य). Жа गच्छामि; Бі 
Ds Ta б: да:( Тэ Сі °g); Юз Ті,з Ges M2.5.s.9 
गच्छाम (for गच्छामः). —*) Ms पुनः (for प्रति). —After 
75, Ds ins. 495%. 

l6 D:om. 76. Me om. 76° - :87. — ) 62 सुपुत्रः . 
т )$ Ni Vus Dis-sesis Тал अवतारयितुं चक्रे. 
—*) $ Ni Vis Піз-зз өл? Tz ताः fat; № Вз 
ЕТЕГІ Ві तत्रस्थाः (for सर्वास्ता ). Жі चाक्यमत्रत्रीत्‌; 
a a शोकबिछुताः( Ва: gs); Bs शोककर्षिता: ; 

лол वापपगद् दाः ; Dis Ма areafagwt: ; Me faga 
अशे (for बाष्पविळुवा:). 


i 7 Mis om. і7 (for Ms, cf.v.l. 76 ). —*) De 
ї-з Мало रक्षण्यो; Gi स्वक्षिण्यो; Сз रक्षिण्यो; 4.६.7 
यक्षिण्यो; Ct as in text (for लक्षिण्यो ). De Ті Сіз 
cud Ck.t e in text ( for -भूताश्‌)- Мз लक्षण्यो 
к ae ==”) Me देत्यदानवकन्यकाः . —Die. om. ; 
K(ed Ў reads within brackets 777-287. zs ) 
- aon ( for नाना-). -4 ) Бел Mio ज्वरूंती:3 
Vas S Ss sagà (for ज्वळन्त्यः)- —For 77, 3 N 
१3.६ i-5.8,9.2 Ta subst. : 


| 
| 


4975 रक्षणीग्रानि walt Зага аата і 
तेजसा ज्वरूमानानि नानाप्रहरणानि च! 

[S Ds repeat l. x after 490%.-(І. т) 5 Ds 
(both second time रमगीयानि ).злт grat यानि; Ка 
Buse देत्योरगाणां (for रक्षणीयानि). Va रक्षणीयाः qua 
(for the prior half). Ñ: Виз ата यक्षः (for 
3umeu).—(l. 2) Ds -मानानां (for -मानानि) and वे 
(for ч). Ns Vs Bisa नानाभरणयुक्तानि भासमानानि तेजसा 
(B: सर्वशः). ] 

—Thereafter, $ Кі Уза Юцз-з.влз Ts cont.; while 

Ds ins. after 75; whereas Ts ins. after 77: 

495% सिंहीनां राजसिद्दीनां सरितां कोकिलास्वपि। 
qaan: балала ददर्शाथ विभीषण:। 

[Dia от. lr. —(l. т) ४३ वनिता: (for atai). Ri 
Vi कोकिलानि( हैं म )ति (sic); Уз Ds कोकिळा इव( Ds अपि); 
р» कोकिलामपि (sic); Ds कोद्चिनामिति (for कोकिडास्वपि)- 
Та аба: सरसामपि (for the post. half). Ts fazat राज 
Таала सरिदष्सरसामपि.=(।- 2) Ta gu; Te фий: 
(for germ). Dis ag (for 224 )-] 


--5 Ds.is further cont. : 


499* मध्ये क्षामा чаба राजविंही छुचोज्खछा। 
सरिद्दिखीणजघना कोकिळा मज्ञभापिणी [ 


0.2) EL Ced.) [अ уяча (for भवेत्‌) and -{ उ ж 
(for -{उ]ञ्त्ररा )- ] 


१8 Msom. 28° (cf. v.l. 76)- Dio. om.; K(ed. ) 
reads within brackets SED for both, cf. v.l. 77 )- 
—595) 5 Озал च; Қ. Ваз [sla (for g). Ds 
af; Ma का (for at). Те Мо ततो (for तु at). D» Са 
egi (for नारीरू )- б: दुःख- ( for दृष्टा). 5 Ns Br.z« Di. 
ваз Ts ЖҰТ नारी: (by transp. ); Ха Vis Da-s TH 
ага: (for атт). Des NUTS Mas -समन्विताः 
(for -समाकुला: )- De Ма नरी( Ms पुष्पा [sic] ) atz- 
समाकुछां (0 “ )-- ) De aig; Dion वासु (for 
तांच). $ Drs: पापं pitis Жеп; N Уыз Diss 
Tsa पायां gÑ пеп; №: ча аең бата; Bis 
G (ed.) atsi( B: ая) तद्व( 0 [е4.)3 व )चने get. 
-4)6 Ds «ada; Dri «ча L(ed.) ача 


[65] 


2. 25. 79 ] 
८.75 ४ ее: समाचारेयशोज्थकुलनाशने! | 


L. 7. 37. 2 


घर्षण प्राणिनां दया स्वमतेन विचेष्टसे ॥ १९ 
जञातीन धर्पयिल्लेमास्त्वयानीता वराङ्गनाः | 
त्वामतिक्रम्य मधुना राजन्कुम्भीनसी हृता ll २० 
रावणस्तवन्रवीद्वाक्यं नावगच्छामि कि त्विदम्‌ | 


को वायं यस्त्वयार्यातो AJRAT नामतः ॥ २१ 


वाक्यम्‌). D» धर्मेवाक्यमथाव्रयीत्‌--/^†९" 78, Кз Vi 
read 2206 for the first time, repeating it in its 
proper place, 


29 °) Ri атта. $2.3 Ds qrq- (hypm.); N Vi 
Di-s Gi ते; Vs Bi Ро.злолі Te Мі,5л0 гі; Ms aT- 
(for तेः). 97 Dis दुरिताचारेर्‌ Me अपमाचारेर्‌ (for ते 
समाचारेर्‌). L (ed. ) इंद्क्पापसमाचारेर्‌. --*) 5 Ds -वङूवि-; 
Vi cages Юз वः कुरः; Dis -लक्ष्मी वि- (for -stzz-). 
Na Віза कुलात्म( 54 "थे )गुणनाशने:. --?) Gi Mua 
धर्षणां. K(ed.) ज्ञातिनां (for प्राणिनां). Юзлола Мо 
sme; Ts G2 Mi कृत्वा (for दत्त्वा). —4) Ma. स्वयमेव; 
Cg.k.t as in text (for स्वमृतेन ). —For 396, 5 № 
Уз.з Пі-5.в,9л2 Ts.« 5095; while Ns cont, after 
507 ; 

500% परान्धर्षयतो राजन्थपेणेयसुपस्थिता | 

[Юз धर्षयते, Va परा मै धर्वणेयन्‌ ( for the prior half ). 
біз Пеле धर्षणीयमुपस्ित; Ne Vis धर्षणा( Vi अस्माकं; Vs 
waft [sic] ) समुपस्थिता (for the post. half). J; 
while Ne Ві,з4 Me subst. : 

507* agm प्रापिता राजन्समं हि विनिपातनम्‌ । 
{Me uñan: (for чаті). Вз meaty; Me सादिता (for 


mia), Bi न निपातिता (for विनिपातनम्‌ ). Me ar मही 
fife (for the post. half ).] 


20 Татеайз 20% twice, —*) Dion तानू; Сіз 
(ford). 5 Ni Vis Bs Юз-.влг Ts Me परान्हि( Уз 
“नसं; Тз%4); पश यथा हिः Bi पुरा हि; De Тыз (first 
time ) प्राणिनो; 6 (९१. ) परा हि; Cg.k.t asin text (for 
хп). Уз च; Ds [इ]ह; De? Ті.: (both times ) 
Gs Ма.з.ло [m Jay; Gi [ala (for [इ ]मास्‌). Do 
परं हि धर्म Әна. >) Vs सुरांगनाः; Ds परांगना:; 
бі कुलांगना: (for angat: ). ° ) 5 Жі Vis Bs 
Di 3.932 Мв तचाप्या( Da “था )कस्य; Na Bia तव( Na 
था) चा Сз хата? (for स्वामतिऋम्य ). $ Dsas बंधूना 
(for मुना). 

20 =) Bis ая ( for वाक्यं ).—? ) Te Ма.з.ев-зло 
चु (for g). S Ni Уза Di-s.s.9.29 इदानीं ना( Ds? नीम) 


रामायणे 


विभीषणस्तु संक्रुद्धो आतरं वाक्यमन्जबीत्‌ | 
e 
श्रूयतामस्य पापस्य कर्मणः फलमागतम्‌ ॥ २२ 
hay CD AN OUS 
मातामहस्य TSH SBT भ्राता सुमाठिन; | 
माल्यवानिति विख्यातो शद्धः प्रज्ञो निश्ञाचरः | % 
पितुज्येष्ठी जनन्याश्र अस्माकं ारयक्ोऽभवत्‌ | 


तस्य झुम्भीनसी नाम दुहितुदुहिताभवत्‌ ॥ २४ 


मामा). 5 Ёз Уз Ощьвзлз Raga (for | чае а Vis Dies "rq; р RO Кі Vis Di.s-s शम्यते; Do "өй ) Na Bias 
В नाव( Bi. "घि; Bs “fit )nzag, ° ) $ Duas 
(54 पापः Ni [5]यमद्य; Vi[s]datqu; Vs Diss 
[5 Té पापस्‌; Овллол: 73.4 Ma [ 5 ]यं यस्तु; Мо [sji 
रक्षस्‌ (for यायं यस्‌ ). —$:.з Ds Ge om. ( hapl. ) 27% 
23°.—*) $ Vis Пі-вәле राक्षसः; Ñ Bisa चोच्यते 
(for नामतः). Mc मधुरित्यमिधीयते. 


22 баз Ds С: om. 22 (cf. v.l. 27 ) —*) Meg 
(for तु). бі Vi Бышызла (ә 9% ); Deg 
क्रोधाद्‌ (for аа). Ñ Бала ततो विभीषणः gat —*) 
$i 222.5.9.72 रावण (for atat). Bi चेदम्‌ (for वाक्यम्‌). 
—Ns Vi repeat 22°¢ here (cf. v.l. 8).-0) Vi 
(second time) तव (for я). —*) Vi(second 
time [ first time उत्तमं ] ).s इंदश ( for आगतम्‌). 


23 баз Ds Gs om. 2300० (cf, v.l. 2x ).—°) Si 
Vis Юз—в.злз at}eq(Di.sea2 "स्मा)न्मातामहस्तप्य; Ñ 
Br.s« योसौ ятата स्थाकं. —Ñ Ваз, transp. ^ and ê 
—^) Mio आता sig: (by transp.). 5 Vas Пі-вөлі 
निशाचर: (for सुमालिनः). --?) Ñ Bis नाम (for g). 
—*)S Vis Пі-в.ө.өл2 Ts देवानामपि दर्पहा; Ñ Bisa 
बृद्धो चे रजनीचरः; Ta देवदानवदुर्पहा. —After 23, De 
Ti,2 Gs Мі,з-віпв.: 

502% जनन्या भगिनी ज्येष्ठा яти पुष्पोस्कटा स्म्रता | 
[ De मत्रा (for रमता ).] 


24 Note hiatus between ° and ?. —*) Ретлоп 
Ts.4 (8.5,०.० Cg पिता; Сз Me.4.9 मातुर्‌; Me सातृ- (for 
पितुर्‌). Ms भगिन्या; Cg as іп text (for ягага). 
Deo Тәл Моло at (for च). Тз मातुज्यंडा पितृस्तश्च 
(sic); Мі मांतुज्यरेएभगिन्याश्व. —° ) Юетлолі Ts.s бі 
Мз.в.эло (а to avoid hiatus ) ат( Са सो ate च (G2 
Maco तु) (for अस्माकं तु). Me भवेत्‌ (for saaa): 


Te स आर्यकः (for [a ]यकोडभवत ). $ Ct: и: 


मातासहः. de —For 2475, 6 Ni Vi.s Ил-в.ө ле subst. : 


503* सुमालिन: स्वसा ज्येष्टा अस्माकं तु स भार्यकः। 
[Note hiatus between the two halves. Ds 

स्वमालिन:. Dis-ss q (Dead; Ds єт) (Рі भे )शे 

(लि wet еш). Vs सुमाली च ततो ज्येष्ठ (for the prior 


[766 ] 


उत्तरकाण्डम्‌ 


жандата सा करेया चानलोड़वा | 
T о डड पत: स्वा ॥ २५ 

्साकमेपा वै श्रातूणां धर्मतः स्वसा ॥ 

सा हृता मधुना राजत्राक्षसेन बलीयसा | 

पबे giu माये चान्तर्जेलोपिते ॥ २६ 


[ 7. 25. 28 


| беч राक्षसश्रेष्ठानमात्यांस्तव संमतान्‌ | 
TATA हृता राजन्गुप्ता झन्तःपुरे तव ॥ २७ 
| AA त्वेतन्महाराज क्षान्तमेव हृतो न सः | 

| यस्मादवश्यं दातव्या कन्या भर्त्रे हि दातृभिः | 
| असिन्नेवाभिसंग्राप्त लोके विदितमस्तु ते ॥ २८ 


Fail). D» (to avoid hiatus) त्वस्माक ( for अस्माकं ) Vs 
a3; Di34* स; Ds a g (by transp.) (forg a). ]; 
while Кз Bu.3.¢ subst. : 

504* उयेष्टतातो जनन्या दि चो$सावस्माकमाय्रेकः | 
_°) छ; यस्य (for तस्य ). Ds -नामा ( for ятя). 

25 Gs repeats erroneously 254% after 25.—°) 
Den मातृस्वसुर$ Mio ne (for मातृष्वसुर्‌ ). Т: 
бз Muss अथो; Gi अतो; Majo सुता (for яч). —) 
Реллол Ta transp. कन्या and च. Me कन्या पुष्पोत्कटो - 
हुवा, —0в reads 25°-26 in marg. —). Ds.s 
Me अपि fü; Белал: Gs сяч; Tis Мі एवे(3 
=) Gi Məs. uut हि (for एषा चे).—*) 
Das «чї (for wugmi). Мв स्वये (for स्वसा ). 
% Cv: अनलोद्भदेत्रि क्षनलेत्यस्था: कुम्भीनस्था माता। 
दवे कुम्भीनस्यो माल्यवतो दौहित्री च माड्य़वदो दुहिता ats 
Cg: क्षनलोद्धवा बनला माल्यवतः सुता तस्याः कन्या कुम्भीन- 
dad: | कस्मन्मातामदस्य सुमालिनः द्वे grat प्रसिद्धे। पुष्पो- 
सकचा केकसी चेति। तयोज्येठः पिता साल्यवाज्‌ | तस्य पुत्री 
ननला | तस्याः कन्या कुम्सीनसी | सास्माकं स्वमा | ज्येष्टमाता- 
महपुत्रीत्वादत एव чаа: Agm l; Ck: “ वेगा पुष्पो- 
чә चेव केसी च झुचिस्मिता | कुम्भीनली च इत्येदा: 
सुमारिप्रसवाः оар” इस्युक्ता अनलोद्धवा | सा च कुम्भीनसी 
कन्या чё साठ्प्वसुभंवति। अनलाया яза कनिष्ठमातृ- 
'खात्‌। азана: अ स्माकं आतुणामेषानलाउुहिता कुम्भीनसी च 
Wasa न्यायतः स्वसा l; Ct: अस्मन्मातामहस्य 
सुता केकसी, तज्ज्येछा भगिनी पुष्पोत्कटा, कनिद्टा कुम्भीनसीति 

पूर्वमुक्तम्‌ | सुमालिआता माख्यवानसःनम्ातु्ेष्ठः पितेत्यस्माक- 
सायकः स: | तस्य कन्यानला तत्कन्या कुम्भीनसी सुमाल्यपत्य- 
अतकुस्भोनस्या अन्या इति। सा च झम्भीनस्यस्माकं मातृष्वसुः 

EN чаі अनलाया अस्मस्कनिष्टमातृस्वात्‌, अत एषा 

सपणखावदूनलाकन्या कुम्भीनसी धर्मतो न्यायतः स्वसा भवति. 

For 25, 5 N Vis Bisa Diseases subst; 


While Ds. Ts subst. l. x only for;25?5 
505% 


माठृष्वसा हि सास्माकं जाता पुष्पोत्कटा सुता। 
i UgU घमेतो5स्माकं सा झुभा भवति स्वसा । 


Ds A I) Bus G( ed.) मातु: «(С [ed.] ч )सा. $ 
3 (for А № [अ]पि सा; Уз या सा; Va [ इ ]यम्‌; छे हि 
sus सा) Di-s Ta aadar सा(+ त्व; Ds Таяп )- 


(for the prior half). Үз शुभा; Bis यतः; Ds 


Di.iisü2 भवतो (for aigat). 5 Vis Пі,.4.ө.9л2 
| सवेषां नः(\/३ हि) स्वसा हि सा (Уз च सा; Di ат) (for the 
post. half). ] 


| 26 Ds reads 26 in marg. (cf. v.l. 25). —^) Ds 
सा इता; De सा aat; Сз zar च ( for सा हृता). G2 
reads 277 in place of 26°.—?) бі Dis पापेन च 
(Dis सु-); $2.3 әз प्राणेन च; Ха Buss ял (for 
राक्षसेन). $ Х Via Ві,з4 Пл-2.з.өл2 Та दुरात्मना ( for 
agaat). —V3 lacuna for 26°. -- ) $ бал-ә Мело 
3H (for यज्ञः). Ві -дуч; Bs Mi.se-o mm Da 
पवित्रे (for -प्रबरत्त). Br पुत्र (for ga). $i; Ха Vi Ві 
Dzion Ті-з g; Me से (for ते). Ms ते ga (by 
transp.) (for gi ते). Dis agaaga gà. —*) Ds 
aña-(for मयि я). Dis -a गते (for -जलोविते ). 
5७ Cg: यज्ञप्रमत्त: यज्ञेन प्रमत्त:। (қалыптан इत्यथः। 
नन्तरञलोषित इति। तपोर्थमिति Ta: I; so also Ck; Ct: 
| agaga तेन दीक्षावत्वादयध्दपतृत्तिनिवारणम्र | É यज्ञप्रमत्त , 
| इति पाठे यज्ञेन प्रमत्ते स्वगृद्कृत्यविस्ट्रतिमति। अन्तजेलो पिते । 
| तपोर्थमिति दोपः. ॐ —After 26, Беллол: S ( except 
| Me) ins.: 


506% staan सदाराज निद्रामनुभवच्युत। 
{ 06.0-7 Ts. G3 Мало gamil (for gi). Ds 


Me -राजन्‌ (for -राज ). Белден [ अ ja (for [उ त). ] 


27 Gs om. 27%. —°) $: sga; Ms निपात्य 
(for निहत्य ). Bs uaaa (for राक्षसः ). 5 уз Drs.cs. 
३.१.2 श्रेष्ट (for -अ्रष्ठान्‌ )- —°) 6 Ni Уз Di-s.s.9.22 
Ts सचिवांस्‌ (бог amaia). Drs स चः Ds तत्र; Ds 
аа; Dion Тоз Gs Mus Cg.k.t gg (for ая). № 
Рза яша; Dis सं(D तां )गवान्‌$ Ds duum; 
D: सत्तमान्‌ (for янам). Ві асяіая (for aa 
анаа). — )$ Dew gå ( for gat). $ Na Vis 
т: da; K(ed.) सा तु (for राजन्‌). G2 
reads 27“ in place of 26°. —*) Ni елда [अ fr; 
Vs ба च (for दि ). १ तदा (for तत्र ). 5 Na Vi Bi.s.s 
Di-set a( Ds सु )समंतःपुर॑ तव (Ві aga); Ms 
गुप्तानंतःपुरे तव. : 

28 *) Ns ata (for зат): $ Dz.ssas 95; Ni 
| Via Ds Ms (Xz Vi बे А 


Пі-5.8.9.33 


à Jaa; Ña Buse Gi Га }प्येतन्‌ 


[767] 


जज्ज hiatus) were (for aati). Уз | [डावा Ts [अमद (for am).—( 2) $ Via 


елді रामायणे 


n D A --- 2 ARQ 
E7333 тач А: कुद्धः संरक्तलोचनः | | अद्य तं समरे हत्वा मधु रावणनिभेयम्‌ | 
3 8. 7. 25.30 Xi 5 इन्द्र्छोके गमिष्यामि यः काझी १ 
733 दुलप्यतां मे रथः शीघ्रं शूराः सज्जीभवन्तु च ॥ २९ | Sen MATT TERT Sent ॥ ३१ 


आता मे कुम्भकर्णश्च येच मुख्या निशाचराः | 


वाहनान्यधिरोहन्तु नानाप्रहरणायुधाः ॥ ३० 


Dic तस्य; Ds 82; Юв.лаол› Ts No тен | आल =. (al तन्‌; Ті 
Мі त्वेवं; Ts бан; Та Чад; Me дач ( for Зач). 
5 Ñ угз Bus Di-e8.232 Та Ms.0.7 मया सर्च (53.3 Na 
Ві ata; Bs ख्यात; Do Mo.7 राजन्‌) ; Ms महाराजन्‌ ( for 
महाराज ). —°) $23 om.; Ёз Ві.зм чаң, ( for क्षान्तम्‌). 


8 Vis Пі-көзле Та तस्य; Ts qq (for qq). $ Dis’ 


жӛян:; Ss Das हतेनस: ; Di हतायुषः; Ds तु रक्षसः; 
Ta हितं स्म सः Ta हताव्मन: 5 Ms इतो जसः ( for हतो न सः) 
Niaeredtzqens; С: तमेवं दितो न संशय: (sic). 
—°) Gs aagi, Та तस्मादेतस्य दातव्या.--“ ) Ms 
transp. कन्या апа भन्न. Ві च; С: [ ऽ] ति-; Ms. [5]भि- 
(for हि). Ві बंधुभिः ; Озлолі Moz Cg.k.t भ्रातृमि: ( for 
दातृभिः). 5 Ni Vis Di-sssus Toa सेयं धर्मेण चे 
हृता( Ds gar; Ta स्वसा); № Bae कन्यान्यस्मे (N: सु) 
बंडभिः . 5% Cg: आतृमिरस्मामिरित्यथ:॥ Ck: आतृभिरिति 
गुरुवैपम्यमापम्‌। आवृभिरस्माभिरित्यर्थ:।; Ct: आत्मिरिति 
WRA. Ф —After 28°, Ñ Віза еллап S 
(except Ta) ins.: 


597% तदेतत्कमेणो हास्य फळं पापस्य TAR: | 


[ Ts 44 तत्‌-; Cg.k.t as above (Хог तदेतत्‌). Ba dam- 
aged for ait झ. Ñ Bis तस्य (for ह्यस्य). Dez Тез 
Gra Ms-s 54% (for दुर्मतेः). Ñ Bisse पापस्य फलमागतं 
(for the post, half), ] 


ज) Bi Ds तस्मिन्‌. Кз Bro तु; Ms दि ( for [а ]far- ). 
$ Ni Vus Di-s.s.on2 Ta -संग्राप्त (for -संप्राप्त). --/) Кі 
Vs Dia-s Тәл काले; Cg.k.t as in text (for लोके). 
бз э (for भस्तु ). 5 Озлза:; D2 s; Du à (ते). 
— After 28, 6 Ñ Vis Bs Пі-в,.7-іа Ts.4 ins. : 


508% विभीषणवचः WA राक्षसेन्द्रः स रावण: | 
दोरास्म्येनात्मनोदतस्तसाम्भा इव सागर: | 


а 0. т) Dər eads from sur up to 29° in marg. 
No Bs प्रतापवानू (for a राबणः). --(]. 2) $2.3 Ds ya 
( for [s im). Na Do दौरात्म्यवा( Do aara )युनोडतस्‌ ; 
Bs वारिणा नारिणोद्धतस्‌ (for the prior half). 5 Ds; 
TRAS Deis *3)g Бі Vi, तपांते इव; Ba तरांत शव; 
Da ania इव; L( ed.) तपोंतिनेव (for шәп җа). Di. 
तपन्निव दिवाकरः; Ds तपांते सागरो यथा (for the post. half ).] 

29 Ds reads 297° in marg. (cf. v.l. 28). 
—) Die [ slaag (for smitz).—^) $ Біз... 


| ततो विजित्य त्रिदिवं वशे स्थाप्य पुरंदरम्‌ | 


fiat विहरिष्यामि त्रैलोकयशचर्यशोभितः | ३२ 


злз ऋोधात्‌ ; Ds To को धः ( for कुद्धः). —°) Тыў 
(for से). 5 Ni Vis О»з.в.в.әлэә संकरूपय Das ч; 
Ds *et)ats Die स कल्पतां; Dor कल्पतां मे (for 
कल्प्यतां मे). Das Mo रथं; D3 रथाः, С: रथश्रेष्ठः (for 
रथः Йй). —*) Baa योधाः (for at). Tis सजा 
(for सज्जी-). 5 Ne Bis Dass Та Mes; Ny ЕЯ 
Вз से; Ті Gis Мз [ इ ]g ( for च). —After 29, 93.8 Ñı 
Vi.3 Ррл-5.в.ә.л T2.4 ins. : 


og* वर्मभिश्चित्रसंनाहेः प्रात्रियन्तां गजोत्तमा:। 
509 


(баз Ds айа; Кі «3: я-; Оз चमैभिश्‌ (for 
åa). 52.3 Na Vis Тәл ја: ( for ай: ). Dra. 
संनडाश्चित्रसंनाह्म: (for the prior half). $23 Ds व्यान्रियंतां; 
Dua afiat (for aat). ] 


30 *) 5 Vis Dzssis पुत्रों मे; Ñi Dia पुत्रा às 
Ne Bisa D5 इंद्रजित्‌ for आता मे). Уз तु (fora). 
—*) Мз ते ( for ये). Ge दुःखा (for gear). 5 Das, 
8.१.१2 सुख्या ये चे; Ni Vis Ds Тза gen ये च 
(Бу transp. ) (for 3 च मुख्या),--““) $ Мз разь 
8.92 Там [ भ ]व( Vi Ds 73.५ [ क ]घि amg; № Dis 
lalaga (for [зт ]घिरोहन्तु), Ms -agga Me 
taat: (for -प्रदरणायुधा: ). $ Ni Уі Di-s.s.oi2 Ты 
निर्यात्वेते( Ni Уі Ts. Rag; Di "तु ते; Ds “caer; De 
“स्विमे ) ममाज्ञया; Уз निर्गेच्छेतु ममाज्ञया (for “). Ns 
Ва.з.а नानाप्रहरणाः सरे वाहनेष्वधिरोद्दत( Вз “हिता; ). 


Зі *) Dra Me [а] (for d). Ds अयुतं; Ts पर्यत: 
(for aa d). —^) Ds om. मधु. Vi राक्षस-; Do सर्वत्र 
(for रावण-). % Cg : राव्रणान्निभयो रावणनिर्भयः qu $ 50 
also Ck.t, %--”) Па.?лолі Мело सुरलोकं, — D. om. 
(hapl.) 376 — 320. —4 ) SN Vis Bis Dzssrit 
Ті. Me युद्धाकांक्षी. 


32 Dae om, 32602 (cf. v.l. зт). Рзлоп om. 32. 
К (ed. ) reads 32 within brackets. —* ) Ds Айаз 
G (ed. ) निर्जित्य ( for विजित्य). Уз fagara ( for 84). 
--%) Bus ag (for बच्चे). Na Вз कृत्वा; Ns Be कल 
(for स्थाप्य). 5 Vis Юл—з.в.в.злз Ts (Юз प्रा)“ 
चें( Va झास्याप्ये )दं asg Te स्थाप्य ЧА बलान्वितः . 
—°) SR Vis Bi.s.s Diss sis Ts4 ма 
निवृ( Ма "दू ) ्ो; K (ed. ) निर्भयो ( for iat). M 
Vi Bi.sa Tz विचरिष्यामि. --“) Vs -वर- (for-[ gj): 


[ ५68] 


उत्तरकाण्डम्‌ 


[न्या । नेयंयुयुद्धका gud [UM 
Ee सैन्य सैनिकान्परिगृद्य च्‌। 
रावणो मध्यतः я कुम्भक्रणश्च इतः ШЕ 
विभीषणस्तु धर्मात्मा SECA धर्ममाचरत्‌ | 
ते ठु सर्वे महाभागा TINT प्रति | EL 
даа RRAC: | 


| 


। 


| राक्षसाः प्रययुः सर्वे कृत्वाकाशं निरन्तरम्‌ ॥ ३६ 
| देयाश्च शतशस्तत्र FA BE सह । 


रावणं प्रेक्ष्य गच्छन्तमन्वगच्छन्त पृष्ठतः Ul ३७ 


| स तु गत्वा मधुपुरं प्रविश्य च दशाननः | 


न ददर्श मधुं तन्न भगिनी तत्र दष्टवान्‌ ॥ ३८ 


| सा зат Matera शिरसा पादयोर्गता । 


तस्य राक्षसराजस्य त्रस्ता कुम्भीनसी स्वसा ॥ ३९ 


А “EN Vis Bras зала Ta -दर्पितः; Dia -गर्वितः; | 


- 


De Mio а: ( for शोभितः )- Te त्रैलोक्याश्रयेदर्पितः . 


33 Ms от. 33-34. — ) Пім.влола Tere Gs 
Misano अक्षो हिणी-( Та "णि-) (sic); Gi अक्षो दिण्यां 
(sic) (for भक्षौद्िणी-)- Gs яе च सहसा —°) 
рл G2 Mz.s.o [अ )प्राणि Ов [ ат Jearf Doi Ct [ar] 
әдіп (for [ж ]ग्राणि ). 5 Di-issi2 दृश तस्य g( Ds 
g) रक्षसः! 5 Ds राक्षसाः); N Biss ая чат vat 
(Ñ राक्षसाः) ; Vis Тә राक्षसानां aanraai — ) 5 № 
Via Юа.в.®.лз नानाप्रहरणा हृष्टा( Ds om.); Ne नाना- 
qur sgean; Biss नानायुधानां हृटानि( Ba dart). 
—*) В: лаах. 6 Ñ Vrs Бі-ө,8.өл2 Ti.2 С.з Mie. 
піт: (for -काड्िणामु )- 

34 Ms om. 34 (cf. v.l. 33).—°) Сі मेघनादो 
(Чог इन्द्रजित्त ). Роллолі Ta Mio Се सेन्यांत्‌ (for 
त Nm 
सन्य). = ) Meana seq महत्‌ (unmetric). —For 
3475, $ Ni Vi Di-s.s.e.a2 Ts subst. : 

5०* इन्द्रजिज्चाप्रतस्तस्प रक्षःसेन्वस्य सोऽभ्ययात्‌ | 

[Ni Vi р-з. तु (for च). Ts Зда (for इन्द्र- 
fa). Di सोभवत्‌; Das хаа; D» amana (for 
slum). ] ; 
while Ña Vs Br.s.4 subst. : 

Sut मेवनादस्तु सेनाम्रे सैनिकः प्रययो तदा । 

[Bs सेनाग्र:; Bs संग्रामे (for gai). Уз सरथः सेन्यसंयुत: 
(for the post. half). ] 

m )5 & vis Brsa Di-ss9is Ts ggat वीरः; 
जाप रा W: ( for дела: शूरः). Оє.злолл Ta Mio 
रावणो मध्ये. --“ ) Ds Ts 62 Мао g (for च). 


Draco: वीर्यवान्‌; Ñ Vas Б.з. 73 मध्यतः ; Візи 
राक्षस: (for पृष्ठतः ). 


3350) Na 


(कह), ६, рі Des( before corr. ).०००॥ च 


--Сі transp. ТТТ Ts eta: Dia eee OS om 


Meio दोषा: (for tq). Ха Bus मद्दावेगा; Мі "वीरा ( for 
मदहाभागा )--- ) Bisa गता (for agg), Bia agad; 
Мал "पुरी ( for मधुषुरं ). —For 3574,5 Na Vi.s Di-s. 
8,943 Ts.« subst. : 

572* ат тат ет गता: सुरपुरं प्रति । 

[S Dz.232 чї; Da रोषात्‌ (for zur). Ni Оз Тзл 
मधुपुरं( Кі744) (for सुरपुर). ] 

36 Сі transp. 35°% and 36%.--“%) Na Buss 
transp. खरेंर्‌ and gaz, Gi MAT; Gs उग्रेर्‌ (for 98). 
бз दीसेरन्येर्‌ (for हयेदलिर ). 52.3 मनोरैः ( for wart: ). 
Жз Buse चव मद्दारथे: (33 “जवे: ) (for gadaa: )- 
—For 36°, Пі,ө-влолі Mio subst. : 

біз" «8: ATA: 

[Di a (for Zi). D7 8%; (for à). Оз 
om. ; Mio (zgatix, (for RIRU. ] 

—°)$ Ñ Vis Bia Di-sssi2 Tsa निर्वयुः Вз 
Glar: (for яя9:). 27 

37 °) Ne Bis. agaa (for тате). —5)S № 
Vi.s D!-5.8.9.72 AZ- ( for कृत-)- Vs corrupt; Пол.логі 
Ta Mio च Sax: (for gt: सद्)- `) Хз Gi वीक्ष्य 
(for Bg). —*) Drs. अन्वगच्छन्दि; G2 अनुगच्छति; 
Ms “गच्छंस्तु (०7 अन्वगच्छन्त ). 6 Ni Vra Пі-в.ө.өл2 
Ts पृष्ठठोनुय( Уз ° йй )युस्त( Drs Tas ^H Jat 
Жа Біла ते (К: ये चा; Bod दे )प्यनु सी यिरे; Me 
qua: सहसे निका: . 

38 ^) Vs च (for я). Ds transp. तु and गस्दा. 
Ds Мет -पुरी (for -gt).—*) Ms तु (for च). Dus 
प्रविवेश (for ябзч ч). —74) Ne Віза G( ed.) 
(a पइयत्त (6 [८१.] ^s) (for ददं). Mi дай ag? 
ая (sic) (for <). Ка illeg. for ^. Bra एवं चेक्षत्र; 
Bs amie Сз दष्टवांस्वदा (for तत्र इवान्‌). $5 
Vis Di-ss.s2 Ts st( Dis सो )पडयरद्धगिनीं तत्र яч तत्र 


А transp. ग а i, Ка 
सना - P. धर्मात्मा and टक्कायां. 
cee 'द सः 3 Vs Disa-es40 Тг. Ga Мз-0 Ct घर्म- | T ENE =, 
& e (ior धर्ममाचरत्‌ ). Bis. धर्मेव समाचरत्‌ (for ?). 39 *) S$ Vis з.з.5.ө.өла 3.९ आतुः सा; № प्रह्म सा 
८: agai घर्ममाचरन्‌ । айя स्थित इत्यर्थः . & | (by transp.) ; Берен Ms सा तदा (for at sar )- 
[ 269] 
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and 36°. —°) छ ये तु; 06.70. 


G. 7.33. 40 
B. 7. 25.39 
L. 7. 37. 42 


7. 25. 40] 
7 तां सगुत्थापयामास न भेतव्यमिति ब्रुवन्‌ | 


“А 


L 7:57:45 रावणो राक्षसश्रेष्ठः किं चापि करवाणि ते ॥ ४० 


सात्रवीद्यदि मे राजन्मरसन्नस्त्वं WEB | 

: ` Сез 
भतार न ANIL हन्तुमहसि मानद ॥ ४१ 
सत्यवाग्भव राजेन्द्र मामवेक्षस्व याचतीम्‌ | 
त्वया ह्युक्तं нете! न भेतव्यमिति स्वयम्‌ || ४२ 
We Вз Релли Meso सा च( Ms तु) प्रह्म( 39 प्रबद्धा )- | भयांतमिति सर्वस्वं (for the prior EID T, EL VT च( Ms तु) प्रह्मां Bs प्रबद्धां )- 
जलिभूत्वा; Di эта: प्रांजलि सा भूत्वा ( metri causa ). 
% Ct: ене: कृतनत्रस्वचिद्दा्ञलिः . § —^) Боллол 
Ме चरणों (for पादयोर्‌). $ Ni Vis О:-в.һзлз Тзл 
transp. शिरसा and पादयो र.--? ) Vs ая; Dia यस्य 
(for तस्य ). —*) 6 Ni Vi Пі-взөле Тал भयात्‌; Уз 
तदा; Мі лет; Ms तस्थौ ( for rear). $ Na Уз Di.s4.6. 
в.элз T2.4 शुभा; Ne Вз Ювл.ло. तदा; Уі D3 सुता 
(for खसा). 


40 “) 5 Ni Via Пі-в.в.9л2 73.4 स ताम्‌; Mi तासाम्‌ 
(sic) (for at सम्‌-). Мз सा तमुत्पातयामास (sic). 
—*) Уі om. (hapl.) from Зач up to इति in 42“. 
Ds ия (for gaq). % ४: न аі ЕМЕСІ 
इतिशब्दः किं चापि करवाणि त इत्यत्र सं निवेश्यः . ध °) $ 
Dis उवाच (for रावणो). Di Ts राक्षस: ( for राक्षस-). 
Vs राक्षसो रावणस्तत्र.) 5 Үз Di-sssis To कि 
ददामि तवेप्सितं; Ni किं ददामीति चाव्रवीत्‌} Ne Bine किं 
च ते करवाण्यहं; Me किं च ते क्रियतामिति; С (ed. ) क्विच 
चे ते करोम्यहं, 

बरा Vi om. 47 (cf, УЛ. 40). -4) Ri दास्यं; 
Bia (for qaa). --* ) 5 Кі Vs Discos Ты: 
[ऽ]सि; Ds हि (for त्व). Ns-Brs« दशानन; Di-xsa2 
Ts महाबळ:( Та%%); Юе.тлолі Сз “aa (for महाबल ). 
—°*) Ñi f; Do Ts a; Тыз तं; Таң; Me it (fora). 
Dz transp. न and मम, Ni Di.s-5.9 Ti.24 Ms मधुं मह्यं 
(Хз фа; Ті Ms नाद्य) ; Т: джж (damaged); Mio 
च Яаа (for ядете). Ме हतुम्‌ (for हन्तुम्‌). Ga 
इच्छसि (for иё). Di.s-s [а] а (for maz ). 
Жа 7३ न स्वं бабата: Do नेव dd त्वमईसि; Ta dd 
नाइस्यरिंदम (for *). $ Doers भर्तारं मधुरं Wü( Dir 
HIN) न हंतब्यम- (бі “वयो ह्य )रिंदम (sic); L(ed.) 
भर्ता मे मधुरेषोद्य न हंतब्यो абаа. —After 47, Ds.o.7. 
30.7 S (Gs damaged) ins. : 

ST4* न deat भयं झिंचित्कुळखीणामिहदोच्यते | 
भयानामपि सर्वेपां quer व्यसनं महत्‌। 

[Cl 7) Tsai (іогяе-). Gi न विद्यते (sic ) (for 
Rt). Æ Cg: इदृशं भयं "Hui भयमित्यध: | ; зо 
also Ck.t. & —(l. 2) Me सर्वासां ( for सर्वेषां ). Ds 


रामायणे 
| रावणस्तत्र दुष्टः स्वसारं तत्र संस्थिताम्‌ | 
। छक चासो तव भर्ता वे मम शीघ्र зат | 


MR UU. Қ ШЕШІ 
सह तेन गामेष्यामि सुरलोकं जयाय घै | j 
तव कार्यसोहार्दानिव्रत्तोडरम मधोथात्‌ ॥ ४४ 
इत्युक्ता सा प्रसुप्त त सपुत्थाण्य निशाचरम्‌ | 
à E v 

अन्रवीस्संप्रहष्टेय राक्षसी सुविषश्चितम्‌ ॥ ४५ 
भयांतमिति सर्वस्वं (for the prior half). Ts Са M 
(for 3454). Da Gi तथा; Dez Ta. Gs My 
(for яға). j 

42 Уі ош. up to इति in 424 (сі. vil. 4० ].-*) 
Сз सत्यभाग्‌ . 58 moth-eaten for ग्भव राजेन्द्र. Ф Сек: 
सत्यवाग्भवेति | न भेतव्यमिति वचनं सत्यं कुर्वित्यर्थः, Bt) 
De ममेवेक्षस्व; Ds मामेवेक्षस्व; Ds "क्ष च (for анача). 
Ne В.з. याचमानामवेक्ष( В: xt) मां; Vs मामवेक्ष प्रजा. 
adi. —*) № Vs Бвлавл: Тәл Ge Мім-о| algi; 
Na Biss [ उ ]क्तास्मि (for as). бі V3 Dia-za-n 
Тіза Mio महाराज; 52.3 Ni Das "us; Gs am 
( for महाबाहो ). ~“ ) Bi प्रभो (for स्वयम्‌). 

43 ©) Віла [s]a; Do च (forg). $ Ñs Vis 
Di-ss.si2 Тал वाक्यं (for gg:).—^) Bis अमितः 
(for ая &-). В: स्थितः (for -स्थिताम्‌). 5 Ñ Ум 
Пі-в.в.зла Ts ततः( $3 Ds कुतः) (02 "भ jad 
बली (Ni Vs स्थितां ). --* ) Мі [з Jat (forà). —°) 
Ms अवेद्यतां. —Гог 43°, 6 Ni Vias Пі-вөлыз Ты 
subst. : 

575* क्क गतो राक्षसेन्द्रो$सो तव कान्तो निवेद्यवाम्‌। 

[ $з moth-eaten from ғ up to कान्तो. біз De वे 
(for sát). Кі [ऽ]स्ति राक्षसत्रेष्ठव, (hypm.) (for we 
न्द्रोड्सौ ). Ni Vis Юза Taa भर्ता (for art). $: D: 
निबोध्यतां ( for ачага). ]; 
while N2 Ві.з.а subst. : 

576* m ते भर्ता गतो भद्रे तन्मे эйи निवेदय़ । 
(Bae; Bed (for аз). Na निवेद्यतां. ] 

44 ०४) Dis प्रयास्यामि; Мо हि атай (for गमिः 
ष्यामि). Ga देव- (for सुर-). Dz Ti-s Ms.7. -छो क- (for 
लोक ). Gi transp. सह तेन and सुरो कं, рети 
Tis Сзз 3॥[9-5.7-70 हि (forà). К (ed.) जयावहे ( for 
जयाय घे). Қа Buse तेन and प्रयास्यामि सुराणां विजयाय 
ले. ySs De.8.8.9 -मोहात्मा( 5 ^r). (for -सोहारदात्‌- 
—°) бз [s]& (for ऽस्मि). Vs हावधारय (for SRA 
mati). —Айег 44, Va ins. : 

577* भगिन्याश्च ममत्वं हि जायतेऽतीव सौहृदात्‌ l 

45 4%) Гел agema (for प्रसुस्त 4). SND 


(6 Sys 
34-0 qq 


[ т70] 


उत्तरकाण्डम्‌ 


एप ग्राप्त दशग्रीवो मम आता निशाचरः | 
मुरलोकजय шай साहाय्ये त्यां बृणोति च ॥ ४६ | 

avi с | 

d सहायार्थं सबन्धुगच्छ राक्षस । | 


हषास्य भजमानस्य युक्तमर्थाय कल्पितुम्‌ ४७ | 

D ~ a वचः | 
तस्पासदबचन gem तथेत्याह मधुबंचः | | 
दद «9948 यथान्यायमुपेत्य सः ॥ ४८ | 


[ 7. 25. 50 


| पूजयामास धमेण रावणं राक्षसाधिपम्‌ | 


MAS दशग्रीवो मधुवेश्मनि वीर्यवान्‌ । 

तत्र Чї निशामुष्य गमनायोपचक्रमे ॥ ४९ 
ततः कैलासमासाद्य शैलं वैश्रवणारूयम्‌ | 
राक्षसेन्द्रो महेन्द्राभः सेनामुपानेवरेशयत्‌ ॥ ५०- 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे पञ्चविंशः सगः ॥ २५॥ 


ज sani Ds शायिनं ) शायने तं तु( Ñi gg; Drs); 
fis Vis Ts ततः शयाने 949; Bios शायने तं nuu a Bi 
oga) (for ^). 52 Үз і..8 ससुत्थायः 52 moth-eaten; 
६.7 प्रसुप्तं 9 (for समुत्थाष्य ). Diei Ts Mio transp. 
रस्तं तं and समुत्थाप्य- Na Bis azgi; Ms निशाचरी 
(for निशाचरम्‌). ˆ ) 6 Ni Vis Di-ss942 Ts सा 
(for सं-). Жа Buse सा; Gi Mess Ck [9]9 (for 
(Ен). Уз -हृटेन; Оз Ts gan (for а?а). —*) 
6 Vis Di-ss932 Ts g( Dis च )विपश्चिताः Ne Biss 
camo; Dzien Та Мело सा( Mio яғ). पति (Me 
मुदिता) वचः; Mo स्वपति तदाः Ck as іп text ( for 
सुविपश्चितम्‌). Бі राक्षसेंद्रे पति वचः. 

46 5) ६ भर्ता; Ds घाता (for stat). Кз Bs. Ме 
आता (by transp.) Bi गेहं मम (for मम भ्राता )- 
Dezaoi Моло agaes С: qama: ( for निशाचरः). 
=) 5 Ка Уыз Bi.s.s Юз-ь.в.злэ T3.s देव- ( for सुर-)- 
—*) 5 Ñ Vis В.з: Disa mgr; Deis Тза Сі 
Мыл साहाये (for साहाय्ये). 5 Ni Vis Пі-в.в.ла Ts 
Ws № Віз; Мең (for a). 

47 °) Ñ Vis Do Ts तस्य॒ cà Е( Қа а) (for 
On ). 5 Бала सद्वा ( Dis "य्ये)न; Үз Ds मद्दाकार्ये 

54) Dias Ts सहायाथे Ds "ard Ds °49 
[hypm. ]) (for सड्ायार्थ ). —^) G2 स्व- (for a-). Mio 
SONS Са राक्षसः; Ms राक्षस (for राक्षस )- 5 Ñ Vis 

Аа Di-sssas रक्षः संबंधिनो яя. —D.« om. 47°". 
—*) Vs Тага S Ті. fend (for {атака Yo Ts याच- 
= ( for भजमानस्य ). Сі राक्षसस्य सहायार्थ- —*) Ds 
text M G: Mi युद्धमर्थायः Ms युक्तमास्थाय; Ck.t as in 
(for gf. युक्तमर्थाय ). 5 Des sois रक्षितुं; Та чч 
чы кеча). ॐ СК: झर्थाय प्रयोजनाय साहाय्यं we d | 

ЧЁ युक्तम्‌ ।; зо also ct | 

es “уз तु (for аг). 5 Vis D T: 
पढ़यास्तु( Va पल ус q х is Di-5.85.9.32 x: 3 
for сат), ADS D (for तस्यास्तद्‌)- Раат | 
मुदः), < Жз m 2 Vs Bis स( Vs च ) at मधुः (for | 

5 १ Di-sesas Ts algea मधुस्तदा | 


i 


(Ds Тз%п).--Віз om. 48°-49*. —^ ) Gi च (for 


a:).—For 48°%, 6 Ñ Vis Be Ю:-з.взла Тг Me 
subst. : à 


578* аш स रावणं ая айа च यथा ач: । 


Ме ततः (forgg), Ns Уі Bi Disa Ts च; Уза 
(fora). Me я (for aa). Ts रावणस्तस्या ( sic) (for 
रावणं तत्र). 5 Dasas संमान्य; Уз dia (for समेत्य). Ns 
В: Ds यथाविधि (for यथा वयः ). Тз यथान्याय्यं समेत्य सः ( for 
the post. half). ] 


49 Brom. 49°“ (cf. v.l. 48). — ) Мал न ई ]- 
xi Me-[z]wü (for -[अ]धिपम)- 5 Қ Vis Ва 
Ю:-з„элз राक्षसं राक्षस( Be दानव )Чи:.—°) біз Rs 
प्राप्य वे तुः §3 Ni Vis Bs Пз,5.8,943 प्राप्येत तु; Dia 
mem च; 2) प्रेक्ष्येव तु; Поллолі Tsa Мело प्राप्य Tat 
(for magat).—*) S Қ Vis Be Di-s.s.022 Я 
(Вей ) इमनु( 82 "स्तु Teg) wa. —Alter 49°, De. 
Ті. бз Мз.5 read .26.774 for the first time, re- 
peating it in its proper place. —*) Ms om. चें. 
Bisa उवित्वेकां frat ая. 


50 <) Ті -निवेशयन्‌ ( for -निवेशयत्‌ )- 5 Оз... 
सेन्यमु( Рз..эл: "care ) पन्य(5 “fa anaa; Ni via 
Ds айг: प्र( ४४ सं; Ds स)विवेश हः № Віза सेन्यः 
समुपाविशत्‌} Dic Ts स्वसैन्यान्युपवेशयत्‌ 5 Ма सोवतीये 
निवेशयत्‌ . 


Colophon. —Kanda name: 5: Ds Mom. —Sarga 
name. Юз सैन्योपनिवेश्ञनो( A); N Bras मधुपुर 
(Na “वन )गमनं; Va सैन्यनिवेशो; Vs 02.5.२2 सैन्योपवेशनो 
(Dis °#); лм. सेन्योपवेश्रोः 3 सैन्यो पनिवेशो. —Sarga 
no. (figures, words ог both): 5 Ni Vs Ві Date 
om.; Ns» 83.6 33; Уз 26; Әі.532; Юз.э Ts 37; Ds 
Ts 30; Me 29. —After colophon, Ds concludes with 
रामः T: with श्रीरामार्पणमस्तु; G Miss with श्रीरामाय 
नमः; Mio with श्रीरामचन्द्राय नमः. 
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T 
we 


we 
SA 


C 


7. 26. 7 ] 


स तु तत्र «uuu सह सेन्येल वीर्यवान्‌ | 
अस्त प्राप्त दिनकरे निवास समरोचयत्‌ ।! १ 
~ A > e © гл. 
उदिते ब्रिमले चन्द्रे तुल्यपवतवर्चसि | 


रामायणे 


२६ 


Secs = 


कर्णिकारवनेदिंव्यें: «дЕн | 
पब्चिनीभिश्व फुछामिर्मन्दाकिन्या जलेरपि ॥ 3 


९ a ES 
स <4Ч गुणास्तत्र चन्द्रपादापशोभितान्‌ ॥ २ 


26 | зей eese हने Ri 


ЕС Үз missing for Sarga 26 (cf. v.i. 7.72.2). 
Вз om. Sarga 26 (cf. v.]. 7.24-7). Юз: begins 
with ३७, 

І *)$ Ni Vis Di-ss922 Ts. абара; Ск. 
asin text (for я तु तत्र). Dis दशेनीये (for gaña: ). 
-%) f ससेन्यः स हः Уз सहसैन्यः स; Тыз Gs Mia 
सैन्येन ag (by transp.) (for ag सैन्येन). Vi Tae 
858ғ4: प्रतापवान्‌ . --06.7 Тіз Gs Мәз read 7९९ for 
the first time after 7.25.49°4 and Tepeat it here. 
—°)$ Ñi Павазла Тәл गते ( for प्राप्ते). Di [ s ]हिम- 
करे. Bs दिनकरे प्राप्ते ( by transp.).—*) Ge सम- 
चोदयत्‌; Ms (second time ) समरोचत. 


2 4) Ts s तथा (for विमले). --*) $ Ri Di-ss, . 


элг Tsa 99; Vi दिव्य-3 Уз दुर्ग, D: dd; бі हिम-; 
Ma तुंग-; Мәс qi; Cv.g.k.t as in text (for तुल्य-). 
Ns Віза सबितुस्तुल्य- (for तुल्यपर्वत-). S Ni Vis 
Пі-вл-өла 73. -सूर्ध नि; Me аҹ̧а; Cv.g.k.t as in text 
(for -वर्चसि ). Ф Су: तुल्यपर्व तवर्चसि तुज्यकेलासवर्चसि | 
९८.६: तुल्यपर्वेतवर्चसि स्वनिविष्टकेलासपर्वतनुल्यप्रभे( Cg 
"eima gen). € —АПег 275, N Vis Buss 
Di-435-:2 S ins.: 


379* प्रसुप्तं सुमहत्सेन्यं नानाप्रहरणायुधम्‌। 
रावणस्तु मदावीर्यो निषण्णः еза 

[Vs om. ]. x.—(l. x ) Me तन्‌ (for g-). Ñ Vi 
Bra. Di-592 Ts. хай च महा( Ts तथा )सैन्ये( Ёз "भागे ) 
(for the prior half). Ёз Te [s jaa; Ns Ms 
-"[wjfd(Ms शतं); Vi Biss Ds -[आ]युषे; Di-s. 
»n Ga Mr Car la3( Ga Mz °F) (for {at Jaaa). 
Ts नानाप्रहरणैयुते ((07 the post. half). —(l.2) Vi Вів 
Di-ts.i2 бің- (for तु ). Юз5 олг विचरन्‌ (Хог निषण्णः ). 
Ма नग- (for शैल-), ] 
—°) T: gum Сі गिरिं; Ме.» amg; Cg.k.t as іп 
text (for गुणांस ). Ms बहुन्भागांश (for गुगांस्तत्र ). 
Ф Cg: युणान्मोगाईधर्मान्‌।; Ck.t: गुणान्केळासपर्वतीय- 
सकलकामभो गाहधर्मान, © --Ме om. from 2* up to the 
prior half of J. x of S2I*, ® ) Dio. Ті (22.३ -पादप-; 


бі -दासोप-; K(ed.) -पादसुः (for -पादोप-). Ті 
भिताः; Сі “8; Me "ते (for -शोमितान्‌). - For ४९०, 


SW Vis Bisa Юп—.в„эллз Ta subst. : 


540% झपडयत्सुवहून्भावान्म्रदोपे as गिरे । 
_[Уз विमलानू (for su). М भागान्‌ 
N: я च तत्रस्थः ; Bist गग( Ba नंद) 
(for zaga 
विमले गिरौ ). ] 


--Тһегеа ег, Dis cont, ], 2 only of 


T (for भत्‌), 
ग तत्र; 2) तु प्रे 
845; Na समये गिरौ (іш 


524% 

3 Dis Ms om. 3 (for Ms, cf. vl, 2). = )$ 
कणिकारेर्‌ . Беллоп Ts Mio aa: (ior Шап) Қ 
-वनो देशे; Ño -aå दिव्यें; Vi.s 73 -वने दिव्ये ( for 43 A 
—) Кі Vias Ts -गहने; Ne "गहने; Ds -बहुलेस्‌; Юз 
Мазло get; Та -कमलेस्‌; Ms -गणनेस्‌; Ce as in 
text (for -गहनेस्‌ ). Кі ax —7) 6 Ñ Via Bis 
D2.3.5.8.9 Ts सरिद्भिश्च; Dis सपञ्चाभिर्‌ (for च galar). 
Ф Су: प्चिनीभिरिति। gea avatar? ,सुपलक्षण- 
मेतत्‌। न हि केवला पद्चिनी चन्द्रोदये विकलति।; Ck: gal: 
पञ्चिनीभिश्चेति। өжет पद्चिन्यः। तासां Sud TER- 
विकासो चितकल्दारकैर बेन्दीयरादिभि: 3 Ct: qfgeg: सरांति 
तासां тезі तत्कालो चितविकासदत्कल्हारादिमिवीध्यम्‌., $ 
—*) С М.2.а.6.9л0 मंदाकिनि- (for मन्दाकिल्या ). SN 
Мз Ві,з.4 Di-s.3.9 Тз.а मंदाकिन्यादिनियुते:( N: D: “d; 
Vis Bi Ds Tes "ते; Do °a:).—After3, 5 NW 
Brsa Di-s.s. read 524*.—After 3, Уз влло 
S (Ms after 2° owing to om.) ins.: 


QUI: ). 


2 चम्पकाशोकपुंनागमन्दारतरुसिस्तथा l 
चूतपाटललो परश्च багадаа: 
эп чанг батса | 
एतेरन्यैश्च तरुभिरुद्गासितवनान्तरे। 
किंनरा मदनेनार्ता रक्ता मधुरकण्ठिनः। 
समं संप्रजगुगेयं मनस्तुष्टिविवर्धनम्‌। 
विद्याधरा азат मद्र क्तान्तलो चनाः। 
योपिद्विः सहृ संक्रान्ताश्चिकरीडुर्जहृपुश्च d! 
[Ms om. the prior half of l. т (cf. एन. Ap 
—(l. 2) Тз बकुलेश्वूत- (for चूतपाटल-). —K( ed.) К. 
l.3 twice (second time іп штага.).—(!. 3) V 
कंकोलेश्व; Gs abaia; Маав-о quis Ms सालतालः; 
К (ed.) ( second time) siad, ( for sm): ры 
सुरेगेर्नारि(D? ° )केरेश्व; Рол Та Mio K( ed. ; first 
time) (Ta सुगते )alt( Du Mio "R(E [e] 
ऽहे Ja; Ts ада (for the prior half). Vs n 
Me प्रियांळेर्‌ (for fiate-). Va तथा (for aft). ६.7१% 


[5] 
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меді 


उत्तरकाण्डम्‌ 


[मिव संनादः 929 मधुरखनः | 
अप्सरोगणसंघानां गायतां RI ॥ ४ 
gati ажей नयाः पवनताडिताः | 
ag d maaa मधुमाधवगन्धिनः ॥ ५ 
मधुपुष्परजःपृक्तं गन्धमादाय URS | 
тар वर्धयन्कार्म रावणस्य सुखोडनिलः ॥ ६ 


“Ша Nu K (ed.; first time) «eeu, —(L.4) De | माधवो दिया मिति देजयन्ती Cg: मधुमाधवगन्धिनः Re —(l.4) De 
तेर्‌ (for қ). Ms aria (for aaa). Те Mi बहुनिर्‌ 
(for तरुमिर्‌ )- Vs аба मनोहरेः (for the post. half १ 
_[. 5) Уз मदगंभीरा: (for मदनेनार्ता ). Mis -कर्णिन: ; 
(हः. as above ( for -ऋण्डिनः )- Vs ब्मलोेस्फुछलोचना: (for 
the post. half). & (8-६ : मधुरकण्ठिन: मधुरकण्ठध्वनय: |; SO 
also Ck. 2 —Vs om. l. 6-7. —( l. 6) Gi ік; Cg.k.t 
as above (for ai). Мо -जहुर्‌ (for -जयुर्‌). Озлоц «a 
(fort). —(l. 7) Gs मदछीवा; Ms मधुश्नीवा, -(]. 5) 
Vs ааа; Te duum; Ме ते жіті (for ажаа). 
De बहुश; С: Me яяя (for saga). Ре.тлолі 
Ты 3, Мо ते (for є). Тіс Сіз Ms яя पर्वते; 
Mh sega є (sic) (for зача є). Уз चित्रीवद्धिव्ष 999: 
(sic) (for the post. half). ] 

4 Before 4, Vs reads 524*. —* ) Ne Біл संहाद: 
Mio नादस्तु (for संनादः). —* ) 24 Tie Gs ила (for 
gaa). 5 Ni Vis D2-5.8.१.१2 Ts age: TEs Di मधुरो 
agi १ स मधुः पटुः; Maio uci नं) (for 

सधुरस्वनः). —For 472, $ Vi.s Пл-з.е.әлз subst. : 
322% गायज्तीनामप्परसां शब्देनापुरयन्गिरिस्‌ l 
[G (ed. ) नृत्य॑तीनां (for अप्परसां ). Әз.з.5 | आ ]पूरयद्‌ ; 

Оа [зт] Аа (for аң). Via Die धनदोपासिते( Уз Бы 

483) गिरो ( for the post. half). ]; 

while Ñ Bi.s,4 subst, for 47^ : 


523% गायतासुपनृत्यानां गन्घर्वाप्सरसां प्रभो । 
(Жі नृत्यतां चेव ( for उपनुत्यानां ). Na गिरौ (for प्रभो). ] 
р А ) Vs lacuna for घुष्पदर्षाणि. 5 Кі Vi.s Юз-вз. 
S awdt(Ni Vis "त; Dia à ) (for garat ). Ка 
nu "WW: पुष्पवर्षाणि, —^) De नक्तं (for नगाः). Ns 
3) AM (for -ताडिताः).—° ) Ds à; Ts g (for 
+ E 99% (Бу transp.). Me शेलांतं. Тал वासयंतो; 
ae Rot (for वासयन्ति). Dias च; 084 а( for 
HE Buss Ged.) amiata d शेलं( Be 99 
Sus d Чё तं). —°) үз Me मधुवाससु- (for मधुः 
uae AR Mo -गंधिमि:. Bs माधवमधुगंधिनः 
Пс). 8 Cv: मधुमाधवगन्धिनः, मधुगन्धिनो माघव- 


eqq. च माध्वीऊ 
Ж! माधवं माध्वीकं तञ्च शकराप्रकृतिकम्‌ । OT शार्करो 


[7- 28.9 
| गेयारपुष्पसमद्धचा च शेत्याद्वायोगुणिगिरेः । 
| प्रवृत्तायां रजन्यां च चन्द्रस्योदयनेन च ॥| ७ 
रावणः सुमहावीयेः RATA गतः । 
विनिश्वस्य Bae शशिनं समैक्षत ॥ < 
एतस्मिन्नन्तरे तत्र दिव्यपुष्यविभूपिता | 


सर्वाप्सरोवरा रम्भा पूणेचन्द्रनिभानना ॥ ९ 


माधवो स्त्रिया 'सिति वेजयन्ती l; Cg : sam Dates: नित्य- 
मेव मधुमाधवाभ्यां aama चसन्तमासाभ्यां गन्धिनः 
तस्क्ृतषुष्पगन्धा इत्यर्थः ।; Ck: मधुमाधवगन्धिनः नित्यमेव 
तृन्ूद्विमासमयवसन्त सर्वपुष्पसुगन्धिनः । Ct: मधुमाधव- 
गन्धिनो वसन्तीयरसर्वपुष्प सुगन्धयः, Ф 


| 6 Озот. 6; 5 & Vis Buss Di-ss om. 6%. 
—*) Meaz; (for मुः). —°) Сі Мі प्रययो (for sat ) - 
--4) Ts М.з. пае: (for सुखो ऽनिलः ).—For 644, 
SN Vi.3 Ві,з.4 з-за. subst. and read after 3 ( Vs 
subst. and reads before 4); Пі cont. l. 2 only after 
520% (owing to om. ): 


524* пайї सुसुखो वायुः पुप्पगन्धवद्स्तथा। 
| तस्मिन्गिरिदरे रम्ये चन्द्रपादोप शोभिते। 
[Ds om. I. т. —(l. т) Ne Вызл я (for चु-). Ds 
goq- (for पुष्प-) Ne Віза शुचिः (for तथा). ] 


7 १) 5 Ne Раза Drsaso 8 तु; Кз Vis яя; 
Das Зан Dis ag- (for Әзіз). Ts पुम्पद्रुटिः (for 
गेयारएुप्प-)- Уз -Hud. 92 moth-eaten; Dia घ; Тз 
{aja (for я). —5) Бв,ллолі Та Мо Бат; 
Тіз Mie ARGA: (Бу transp.); G2 quz; Мз 
ग्रुणादवि ( for गुणेगिरे ) $M Viz Dicis aus Ts वातस्य 
(ба moth-eaten) ARTA च; Ха База freue 
निळस्य च. °) De प्रव्यक्तायां; Me प्रवृत्तया {for agami). 
Ñ вышы Ta Go तु (fora). Ms रजन्या च. —*)L(ed.) 
a (for च). Š Buse Бы [ ड [दयन प्रति (for “नेन च). 

8 4) $s Dr.ezion Т Сіз Мазала я; Vs Mio 
तु (for g-)- Қа Вы मद्दातेजा: (for वीर्यः). - ) Ñ 
уыз Baa -मोह-3 Di -लोम-? Са -पार- ( for ame). 
Мавл -प्रपीडितः (for -ая गत: ). Юв.ллол कामस्य aR- 
| मागतः--) 5 Ñ Vis Вз Оазет р аш 
| ($: moth-eaten; ४३ च चंद्र ч) 2-4) Тг Gs Mrz» 
| адга च Ms उदैक्षत (for saaa). 5 N Vis Быз 
| рї-ывэлг ЧД( УЗ सुहुर्‌) मुहुरु( Өз moth-eaten jz 
| (Da *c& )क्षत. 
| 
| 


9 4) Ñ: Віза रामः Mi तात (for ая).--”) 
Diss -गंघ-3 Ms [S Ha (for दुष्प). Ns Buss 


| दिव्यमाल्या( Be “गंधा)नुलेपनाः ПРе.ло.п Ті-з С Мі-5. 
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7. 26, то | 


с Ae с ied уе 
2377 PARA: पडतु सुमोत्सवेः | 


6, 


75 नीलं सतोयमेघाभं Ta समवगुण्ठिता ॥ १० 


эло दिच्या( б: सर्वा )भरणभूषिता. —V от. 0°&.—°) | विद्षेपाणामन्यतमेव Әні, Ct: उप GLO दिव्या( G: सर्वा )भरणभूपिता. —Уз от. 906. ° ) 
Mio ая (for सर्व-). Сіз Me -[ a Jtag- (for -[ a + 
प्सरोः). --“) 5 Ñ Vs Bis Пл-валыз Та गच्छंती तेन 
क्षिता. —After 9, Үз Юз„-т7лол: Ті-з G М ins.: 


525* दिब्यचन्दनलिक्षाङ्गी मन्दारकृतमूर्धजा। 
रतोत्सवकृता रम्भा दिव्यपुष्पविभूपिता | 
чч! К पीनं मेखलादामभूपितम्‌ | 
समुद्वदन्ती जघनं रतिप्राभ्तमुत्तमम्‌। 

00-2) Ds Ме .दिग्पांगी; Мз -Rara (for -emh ). 
бз Haq; Cv.g.k.t as above ( {ог मन्दार्‌-). (2) Уз 
वनः; Ds жт; в-тло.і Ts दिव्य- (for qa- )- Ms -क्षमा 
(for zm). Ms दिव्या (for दिव्य-). Мал Ts ]त्सववि-; 
Me -मूषण-; Cv as above (for -पुष्पवि-). Mi दिव्याभरण- 
अपिता; Ms दिव्यांवरधरा शुभा; K ( ed.) पूर्णचंद्रनिभानना (for 
the post. half). —(]. 3) Mas.e मनोरमं (for ° ). Vs 
Ta Mi स्फीतं (07 पीनं ). Gi Ms ad (for -भूपितम्‌). 
—(L 4) Ті Gi Ms -प्राइतम्‌ ( for Arar). Vs रतिप्राभृति 
चोत्तमं; Ts गच्छंती तेन लक्षिता (for the post. half). Ф Cv: 
रतिग्रामृतक॑ प्रामृतमुपदा ।; Се: inai रत्युपदाभूतम्‌ , रतिवर्धक- 
ЮЧ: |; so also Ck.t. & 

I0 Ssmoth-eaten from Ñ in“ up to qt in 5, —4) 
Te Ga RATAT; (४. аз їп text (for Sx). Sis Ds 

gàs Bi गात्रैः ; Baa di; Ds Ta सांद्रे:; De संघैः; 
Dis qir; Ms सस्यैः; Me эй: (for Wm). & Се: 
विशेषकेरलझरेरित्यर्थ: |; Ct : विशेषकेदरिचन्दनादिक fena: 
कपोलादिपु fax. %--” ) Sus Ñ Vi.8 Bi.3.¢ Di-5.7— 
эла T3.4 Gi.2 Mario सर्वतु-( Ds 54 ); Cv.g.k.t as in 
text (for पडतु-). S Ñ Vs Віза Роволз Me-[3 ]sag: 
Уі Di.s-s Taia -[ ड ज्वला; De Малое с; Озлол 
Шз G Мв Ce.k.t = Ja: ; Ms sq: (for -[z ]- 
993) & Су: पडतुकुपुमोत्सवे: पडढतुकुसुमानां шей: । ; 
CE: पढतुकुसुमोद्धवैरित्यथ:। кен युणश्छान्दस: |; so 
also Ck.t. & —After 70”, Ñ Вузе ins. : 
526* बिभ्रती कान्तिमद्रूपं कास्तिद्युतिमतिश्रियम्‌ | 

[Ni айя (for -द्तिम्‌). Ne забна, С (ed.) 
कांता कांतिमतीं (ій ( for the post. half ). ]; 


while Оь-т.лолз ТС Mi-52-)0 ins. after 70% ; 


527% वभावन्यतमेव श्री: कान्तिद्युतिमतिश्रियाम्‌ । 


UT: Маз dt. ба खी (for st). G Mas.e >श्रिया; Mz 
“feat (for ата). 5-7१०... "Mio कांतिशरीद॒तिकीतिंभिः 
(for the post. half). Ж Cg: अ्रीकान्तिधुतिमतिहियां at- 


| 


रामायणे 


विशेषाणामन्यतमेव स्थिता ।; Сї: are Wen 5 
श्रियाभरणसंपदा чаг लावण्येन कीर्या च | अन्यतमा सवाई a, 


i पमः 
अन्या श्रीरिव लक्ष्मीरिव वमावित्यर्थः, 5 ] | 


—^) Tie Gs -मेघाम- (for tart). 5 8 Via Bui 
Di-ss.242 73.4 еа: ( Dis “йя; V, 
Di-s 73.4 "crat [Dia "शा ]); Mo नीलनिर्मेलतोयाभ, 
—*) $ Vs Півәлг ais Ds іне Me ari (ог), 
Vs Gi -[झ ]भि- (for -[ar]a-). Ta G2 Мази в эду 
Фа; Сі Ма -कुंठित; Ms зч ( for -गुण्टिता), Ñ 
Bias सा पटेनावगुंठिता; Tis Gs -वख्ेणेवावङुंठिता; Ms 
कोशेय otter सा. & Cpkt: समवकु( Ct °д ft 
प्रावृतवती. $$ —After то, Ds ins.: 

528* काञ्चीभूषणशब्देन भूपणोन्मिश्रितेन च । 

वित्रासयन्ती чалгата च भामिनी। 


ll °) Жі Уз Ts« तस्या (for यस्या). Di Gragg. 
Ка Bis ata यस्याः (Бу transp.); С ( ed.) аят: 
(for यस्या वक्त्रे ). Na 33.० -дей (for -निभं ). De तथा 
कृष्णं (for शशिनिर्भ ).--*) Тыз Сіз М? चाप( Tı Ge 
М? %4)48; Ма चाप्यायते (for चापनिशे). 5 Ni Vis 
РГ.-в,в.олз Ts गात्रे( Кі ачу) चामीकरप्रभं; Ne Bua 


मध्यं चापि ( Ві चाप; Вз बाण )लछतो पमं; Та विज्ञाले जलजेक्षणे;- 


Ме गात्रं चावनतोत्तमं. °) $ Dios कुचौ( бі moth- 
eaten) (for ऊरू). біз Vi Пл-.вөла Ts.e -करोदग्रो 
(for -कराकारो). бзжжа रोदग्रौ (moth-eaten) (for 


= L4 * > " J 
करिकराकारो). Vs सुवर्णनिकराकारो,--*) Me ह्रौ; Mio . 


पाणी (for करो). Vi परम- Bs उत्पलः; Dis SE 
L(ed.) жиз- (for पछव-). Бі Vs कोमलपछवो (by 
transp.) (for qgastaet).—After 7706, $ Й 
Ул Ba Пі-з.в.өлг Ts, ins.; while Мо ins. l. 5 only 
after पार ; 


529* वज्रमध्योपमं wed श्रोणी पुलिनविस्तृता | 
पादौ फुछारविन्दाभों स्वङ्कुलीतळलक्षणो। 
Ba वीणा गतो हंसी कुन्दपुष्पनिभा द्विजाः। 
इत्येषा ачат खीणां स्वर्ग च वरवर्णिनी। 
द्वितीया श्रीरिवोदग्रा क्रीरिवोदम्रगामिती। [5] 

ГО) Ts IR- (for बञ्र-). Ni वीरं (sic); Уз cor- 


rupt; De (m:) qd (for मध्यं ). Be गात्रं चामीकरमख्यं; 05 


घनस्तनी smear (for the prior half). Vi प्रम-; 2० "i 
Rgs- (for पुछिन-). _(]. 2) 52.9 पदो (for पादौ). 
Tse रक्त; Vs Dieas न्युब्जः; Ba अपि (for oe 
Би q (for g- ). Tsa -gu- (for -तल- ). : 
-लक्षिणी ; Юза -लक्ष्मणो (for -लक्षणी ). Ва अंगुली guest 
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" 333 ee ER SO 


उत्तरकाण्डम्‌ 


तां समुत्थाय रकेन कामवाणबलादिंतः 


ET SU Tadi स्मयमानो$म्यभाषत ॥ १२ 
क गच्छसि वरारोह का सिद्धि भजसे «m | 
कसयम्बुदयकालोऽयं यस्त्वां समुपभोक्ष्यते ॥ १३ 
ताता = पद्योत्पलसुगन्थिनः | 
(for the post. half). —(l. 3) Vs खरे ( for sr). Ds 
सततं (for रुते वीणा). Ds -am (for -निभा). —(l.4) 
vi सकामा; Уз Di-375 Тыз (Та ^4) at( Dic f£); Be 
ggu (for wai). Уі Bs Das ३.६ [ अ]नु( Da [ अ ]प्यु; 
ты [अतयु )पमा; Die [अ Јачнт (for mat ) G (ed.) 
auai (for the prior half). 5 Пазала स्वर्गेपि; 
үз खर्गेपु; 73. 5474 (for स्वर्ग च). 6 Vi Ds: -аўлаї 
(for -वर्णिनी ). —( l. 5 ) Ds Me [आ ]भाति (for [з юш). 
үз lacuna for second ЙӘЙ. Di-so Ts 95 (for 
second श्रीर्‌). Ts कांतिश्रीयुतिकीतिंमि:; Me साध्वी हीमत्तया च सा 
(for the post. half). —For l. 5, Ns Bi.3.s subst. : 

529(4)* बभासे श्रीद्धितीया सा तदा ARA रूपिणी। 

(Bsa कृता (for तदा)- Bi गत्ञा्नादिव (for तदा 
श्रीरिव ). ] 
-е) Vs नेतृ- (for सैन्य-) Bs Dass मध्ये च (for 
-मध्येन). Vs lacuna for च गच्छंती. 5 Ñ Vi Bi.s.s Di-s. 
ssi» Тәл सा रंभा (for गच्छन्दी ).--) Bs गच्छंती तेन 
(for रावणेनोप-)- K (ed. ) = ат ( for far). 5 Ха 
Via Ри-в.а.эле Тел गेंगेव To. वेसेन ) त्वरिता यौः Хз 
Bia afte गंगेव गच्छती. 
22 “) Bs «gem; Ма aara (for agema). 
Ni qeza: Ne Biss Оз Тәл ёш: Уі FEE 
(hypm.); Үз әш: Ов.тл0.л Ті, С [२-१0 गच्छंती 
(गि रक्षेन्द्र:). Mi तां निरीक्ष्य agam. —°) Кі 3m; 
33-राग-$ 73.६ -बाण: (for-aur). Vs -प्रपीडितः 3 Оз. 
pou а रातः; 73.६ антка: ( for -बलार्दितः ).--) Сі 
करर; Me करें (for करे). Ñ Buse а= Vis Das 
'गच्छेत्या; Бел.лол Tie G Ма,.7.өл0 gaidi; Ct as in 
fot (for गच्छन्तीं )---*) Ga arataa; Me [ s ife 
59 in text ( for ऽभ्यभाषत). 5 Ñ Vis Brs4 

әла Tas ача चीक्ष्य सो Dia चा aaa: 


сыге. „її महे (for апа). —*) Me क सिद 

i x as in text (for कां सिद्धि). $ Ni Vis Di-ss 

с еее Die bri ) «(Vs सस्यं; Ts तथ्यं ) ब्रवीहि 

गा l3.4 а सवे बूहि तरवतः. ° ) № 37.3. [ ऽ] द्य 

Ыар оске 
343, Ba reads тў. 

чоў. 


DS Bus om. r4-r6. ^) өллоыл स्वदानन-. 


5.6 [a Ja (for [a ]द्य ). — ) De -सुगंधिसिः. 


[ 7. 26. 36 


| STERIC कोऽद्य Te गमिष्यति ॥ १४ 
| खणकुम्भनिभो पीनो शुभौ भीरु Feat | 

| कस्योरखलसंस्पश दास्यतस्ते कुचाविमों ॥ १५ 
| सुवर्णचक्रप्रतिम खर्णदामचितं TY । 


< Ni Vi Bs Пі-вөле Ts qi 


| अध्यारोक्ष्यति कस्तेऽ्यय खगं जघनरूपिणम्‌ ॥ १६ 


--?) Ts farq-; Ms वृथा-; Ms पीत्वा ( for सुधाः )- Ті 
Gs Ms [इ] इ (for (gla). & Cg : язна 
अग्टतादख्तर सस्येवेत्यथेः ааа षष्टी. 2 -- ) Ма яча, 
(for तृप्ति). —For 4,5 Ni Vi.s Ba Пі,з,4,5.ө.әлз T3.4 
subst.; while Ds Ms ins. after 74६ 
530* क इदं पूर्णचन्द्राभ निरवद्योपलक्षणम्‌। 
gami पास्यति ते gn देवराडिव। 

[(. т) 5 Ова; Уз वदनं; Ва wem; 02.१.१३ य इदं 
(for क 3%). Ds -चंद्रामे. Үз lacuna for निरवद्यो, Vi 
зіледі; Уз Discs Та Ms -[ उ kai; Ts ¬ उ Jer 
Sah (for -[उ ]पलक्षणम्‌ ). Ds (чів (sic) (for 
the post. half ). -(І. 2) 5 Озл..в.ала पास्यते, 5 Dsais 
को; Dis वा; Ds [s]a (for ते). № ufi; Ds ( with 
hiatus) #44; Ds पीयूषं ( for az). ] 

४5 ЖаВі.з Doom. r5 (for Хз Bra, cf. v.l. 74 ). 
—*) Узар; Юга qñ- (for स्वण-)- Ds -गतों (for 
Жей), 6 Ds diit (for Wi). Ms सुदर्णकुमोपनि मो. 
—*) 5 Dz.s.s.i2 उभात्रपिः Бі Vie Ва D3 Ts उभो भीर 
(Si पीती); Dia मध्ये भीर Сі Ms йі Чат (for 
= ax). Мі fasti ( for fait). —") 5 Ri Vi 
Ші-өлзло-і: कत्योरः-(5 Dess %-) ( forget). 5 
Жі Vi Di-ssaz -कर- (for -स्थळः). Уз कस्य पुण्यः 
audi Мі कस्योरमस्थ संस्पश (sic). -4) $ № р» 
Tss dep Vi प्राप्येते तो; B: प्राप्स्येते च; Di-s 
संप्राप्स्येते; D: Т: Gs Ме. दास्येते ते ( for атаа). 
De zat; Ms om. 
(for gat). бі कुचोत्तमौ (for чта). Vs cu 
रुचिरों तव. 

I6 Жз Выза om. 70 ( for Ns Bus, cf. v.l. 74 )- 
—*) Ms सुवक्रः (for सुवण-)- १४.१ -चंद्र- (for -चकऋ- )- 
—5) Ме Гат] (for Ба). Та зїп परिष्कृत 
(сї. the post. half of 5376 ). —For 7600, 5 Na Via 
Пі-в..з4 Ts subst. : 

537* स्वणचक्रप्रतीकाश жайт परिष्कृतम्‌ | 

[Vi पूर्णचेद्र- (for хайзж-)). Va Пі. -दाम- ( for атат). 
55 Ds परिखितं- ] 

—°) Ts अध्यारोइति. 5 0:.५.०.८५ ऋष्यारोहयते कस्ते Ха 
Vis Рыз-5 Te HEAT Ті будча Die “ति ) कस्ते. 
-4)5 Si Vis 005.8.२.१४ जघने स्वगे-£ Юзыллол: Mie 


[775 ] 


гро 
WSs! 
омы 


RON 
ы» 


CENE] 


रामायणे 


7. 26. ४7] 
०6. १५३५ मद्विशिष्टः पुमान्कोऽन्यः शक्रो विष्णुरथाश्विनो | एवसुक्ताजरवीद्रम्भा वेपमाना жа | 
'५ 20, 25 ИБР О A ` ^ S тат ~° SN 
РЕНЕ मामतीत्य हि यस्य त्वं यासि भीरु न शोभनम्‌ ॥ १७ | प्रसीद नाहसे वक्तुमाच्श त्व हि मे गुरूः ॥ २० 


विश्रम त्वं प्रथुश्राणि शिलातलमिदं शुभम्‌ | 

AGFA 4: GAIT Teal मम न विद्यते ॥ १८ 
чїч Mele: EI याचते त्वां दशाननः | 

यः TÉ भर्ता च त्रैलोक्यस्य भजस्व माम्‌ ॥ १९ 


аа. & Ct: eeii स्वगो निरतिशयसुखं तस्य रूपं 
यस्यास्ति। निरतिशय सुखदेतुभूत मित्यरथः- £? 
7. Ba reads ту after із.-<“) Ni Des Ta 

[5 यम्‌; Vi Dez: Ті-з Gs Mi.s.4.6.7:0 [5 |च; 
Di« [s Jt (for ऽन्यः). Ds नान्य ( for कोऽन्यः ). Ха 
Bra я ват: कोन्य( Bi धद्य ). °) Ña Buse gzr 
(for wat). 5 Кі Vis “Р-в.в,ол Ts, इंद्रो( Уз शक्रो )- 
faali ya; Ds Tas वा व)रुणो ча: (Уз Diss. 
"णोपम: ). —D.« om. 77-78%, —°) Ds यम्‌ ( for माम्‌). 
6 Ni Vics D2.3.5.8,9 तु; Diz [ए]व; 73.६ च (for हि). $ 
Ds कस्य; Ni Dion यच; Vs Юе. Ts Mio ये (Vs д 
[sic]); Та аха; Ms यस्मात्‌ (for यस्य). Ta च ( for त्व). 
--4) Me याता ( for यास्ति). Do शो भसे (for शोभनम). 
6 Кі Vis Рэз.вв.эл2 Tsa пе 53 Ds "d )- 
दुनिभानने. —For г744, Ns База subst. : 

532% गच्छसि ARNE यन्मां तत्ते न शोभनम्‌ । 

28 Di. om. 78°% (cf. v.l. ту). —* ) $ Bs Dana 
विश्राम्यतु( Ba дар Dis "म्य eb); Na Bia विश्रम्यतां; 
Ds тя < (sic ); Әз,5 Тіз Gs Мзло दिश्रमस्व (for 
fasta स्वं). 5 N Vis Bisa Рз.5.в.элз Тал बरारोहे; Ds 
Rar (for पृथुश्रोणि). --*) 6 Баз чең (for 
TTA). -- (72 om, :8°_ 20%, —°) Mg यस्य 5544; Cv 
аз їп text (for q: туй). —4) Рвллолі मदन्यो नेव; 
Су аз іп text (for Sent मम न). Ф Су: त्रेल्ोक्ये मम 
gent य: प्रभु: स च न न विद्यते. 9% —For 78९८, SN Via 
Ві,з.4 Әл-5,ө.9д2 T2.4 subst. : 


533* fag लोकेषु न afta यो मे तुस्म्लो भवेत्‌ । 

Гала कालेपु (for होकेषु ). ७३ न छत्र; Dies шй; Ts. 
नान्योस्ति ( for न सरिति ). Bi ager; Ba मे तस्यः; Ds मे प्रति- 
(for मे qe). Ка “War; Віза पराक्रमे (for -बलो 
अवेत्‌). Ts यो मे तुल्यो भवेदिति (for the post, half ). ] 

॥9 Gs om. 29 (cf. v.l. 38). = ) Mis स (for 
aq). Мз Bi Юв.ллолз एवं; Сі एतत्‌; G ( ed.) та (for 
чч). 5 Ёз үззр,-.вэл: Таа чап (£07 प्रह्वो ). —*) 
Dia याचे еңі चै (for याचते स्वा). °) Ne Bisag- 
(for first च). $ Баал» [प्‌] भर्ता; Ñ Уз Bis әз 
Rami Уз вар Die 73.4 Мз विभोक्ता; The विकर्ता; 


अन्येभ्योऽपि त्वया vert BAT чб यादे | 
WH खुपा तेऽहं त्रमेतद्रचीमि ते | २१ 

wait दशग्रीबथरणाथोमुखी ара | 

2 ` 

स Ч भवे! || e का canc क ш 
біз Мі? चि( G7 [अ ]प gat; Ме विधाता (for UR 
भर्ता). ०.7.०.० Ct अुर्भ( De हर्ता wat विधाता ay 
Do प्रसुश्चेच च भर्ता च, & Сї: त्रैलोक्यस्य URA wat б 
Raat च] तं मां भजस्वेत्यर्थः g 

20 Gs om. 20% (cf, v.l, 78). —)$ йү, 
Bis Di-5.5.922 तु सा ( for [ अ mta ). -* ) Віза 
[अ jaRa: (for कृताञ्जलिः). $ Ni Via Рі-5аад 
Та चेपंती प्रांजलिः Raar Кі Vis Da Ta “өй; Dia 
waa ). —Ds om. 20? - 27. Bis om. 20° - 2j*. 
Dni reads 20% in marg. —For 20°, $ Ñ үз Dis, 
4.5.8.942 Subst. : 

534% sadara राजन्याचितु ei qui मे । 

[ याचितं; Уі विठुं ( for याचितुं ). Das श्वशुरो (һурт) 
(for gu). Уз हि дейн (fora gut भे). ] 

2 Ds оп. 2; Bis. от. 2०० ( for both, cf, 
v.l. 20). Dorepeats 27 ( both times апа“ transp.) 
after 24. 5 Ñ Vis Dis 62 transp. “* and ९4, 
—*) Dis [5]; Mao.7 हि; Ck.t as in text (for sft). 
—°) Ta біз Mio घर्वणां; Ct धर्षणं (as in text). Tis 
Gs Мг.а.с-0 यतः ; Ge प्रति; Ck.t as in text (for यदि). 
SN Vis Di.s4.5.5.9( both times )из а amies. 
—After 23 ( transp. ), Уз ins: ; Ds ins, after 23%: 

535% ततोडब्रबीद्रावणस्तां मत्पुत्रः कः प्रिये ая! 
[ Ds йаз. ] 

—Thereafter, Уі Ds (followed by 539%) cont. 
538%. 

—*) Dezaon Ts Mio तद्धर्मत: (for धर्मतश्च). ) देव 
(fords). 9 Ñ Vi.s Bis. Di.2,4.5.8,0( both times) 
G(ed.) garg तब राजेंद्र (No z; Уі राक्षस 
[hypm.]; Bi.s« ата; С [ed. ] मा 33).—^) Аз 
Ds Mss सस्यम्‌; Do (second time) Ts азан (for 
sey). Dozen Ts Mio एव (for таа). Мі ч 
(for सस्रमेहद्‌). Ne |а; Са च (for ते). Bat 
भाषिशारत्वं हि मे गुरुः . 

22 4) Vis Бозлолі S (except Ms) ач 
(for अन्रबीत्ता). Ёз ततोत्रवीद्वावणस्तां, After 22^» 
Dezao3 S ( except Me) ins. : 


[776] . 


उत्तरकाण्डम्‌ 


~ le रावण त्तरम्‌ | 
дй सा रम्मा TES is gen 
quae 9996 माया राक्षसपुंगव ॥ २३ 
, प्रियतर! प्राणेभ्रातुरवेश्रवणस्य ते । 
Ue ~~ न्‌ THI = ai 2 
ख्याता ames ठा %Ч, ЧЫМ МЕЦ i २ 
बतो यो भवेडिप्रः чат чат भवेत्‌ | 
क्रोधाच ven геп च वसुधासमः ॥ २५ 


БЕТТЕН इृष्टमात्रेण तां तदा । 


[Tis бз Мз -प्राप्तः (їог-ятаї). Тыз Сез Мі-з.5л0 
रपृष्ट- (for g2- ). Та Gi aat ( in तदा). ] 
— Vi om. 227-235. —^) 6 Ni Vs з.5.8.л2 =: 
Disa Ма f& e (for аң). Ni Drs-5 Me सार्या से (by 
transp. ).—*) $ Ni Юз-5зэл: येन त्वं; М: ача 
(for ча). 6 Va Dz.2.5.922 дар: Бөлоолі हि (for 
मे). $ Di- s.s sg USERS Ds “जुपायसे; Ts Мә. su 
भवेत्‌ (for ап भवेः). Me эп भवसि से यतः. —For 
22, Ха Bi.3.s subst, : 


537* gA राक्षसेन्द्रः प्रत्युवाच छुभाननास्‌। 
कि Sonate SS 
कें स्वं सुतस्य मे भार्या येन є अवसि रूपा । 


{(i.2) Bi 3 (for second & ). ] 
—Aiter 22, 6 NiDsssisins.; Vi Ds cont. after 
535%: 
539% इन्द्रजित्वतिक्रायों वा यो वान्यः स निगद्यताम्‌ 
[Des वा (for तु). S om. (subm.); Vi Das च 
(for second at). Хі Уз Ds.s निवेयतां. ] 
—Ds further cont. : 


539* мата ата रम्भा चाघोमुखी frat | 
23 Уіот.234% (cf. v.l. 22). —2) 5 Ñ Vs Biss 
Me ते (for ат). Быз वाचसेवंवि्घा (for 
чаа at). $us № Dias mg; $3 Vs Оз.2.8,9л2 
चाह (for रम्भा). —^) De 73.५ उत्तमं ( for उत्तरम्‌). 5 
Ni Vs Di-s.s.9.32 रंभा कमललोचना; Ка Ваза प्रत्युवाच 
शुभानना; Me चेपंती ша wast. —After 23%, Ds ins. 
535%, 535% and 535*.—°) Vs तु (for ते). Ni Vi 
mi चै; Ds ga: स्वामी (for सुतस्याह).-- ) Ха 
सषा (for भार्या) 


24 
— ) 


7 ) № De प्रियतरेः Me aa: (for प्रियतरः). 
эз T 6 Е: SB Бал चे (for a )--%) біл Dass. 
е १ [ऽ]यं; Ss [ऽ]; [5] (for яң). 
(mee БЕ (by transp.); Бв.ллолі Mio दिल्यातस्‌ 
ices Tat यस्‌). —) Ка Biss [ उ]त5 влло 


(bon, 0 LX Iat).—After 24, Do repeats 27 
h times १३ and ca transp. ). 


[ 7. 26. 28 


| तस्यास्मि कृतसंकेता लोकपालसुतस्य वे | 

| तमुद्दिश्य च मे at विभूपणमिदं कृतम्‌ ॥ २६ 
| यथा तस्य हि नान्यस्य भावो मां प्रति तिष्ठति । 
| तेन ससेन मां राजन्मोक्तुमहेस्य॒रिंदस ॥ २७ 


' स हि तिष्ठति 


| 


i 
| 
Н 
i 
| 


~ 


धर्मात्मा साम्प्रतं मत्समुत्सुकः | 


› Ne Biss फ्रोजन! Қаз ) यो(5 ят) सिना तुल्य: 5 
52.3 Ni ५१.३ Иі-зәле L (ed.) ऋोधो यस्या( 52 “घस्तस्या; 
Lj ed.] "rare ) ग्निना तुट्य:; Ds क्रोधोस्यास्रिवरस्तुल्य: 5 
Me क्रोधादसेश्च यस्तुल्यः —*) Ss О:-.з.элэ क्षांतिश्‌ ( for 
क्षान्त्या). Ni at (for ч). біз Ña Виза Бзззлз 
-[ж]чи: ((ог-яя:). Vs यस्य क्षांतिश्व чат. 


26 °) Vs यस्य (fcr ata). De [alias 
Ds [a |स्मिन्‌ ( for [a и). Сі -4жетр Cg.k.t as in 
text (for -संकेता ). — ) Bs Me g; Ba हि (for चे). 
Do लोकपाळेयु तस्य वे. --7 ) біл зала हि; Ds-zot 
Ts. Mio g; Ms om. (subm.) (for च). 5з moth- 
eaten; Vi च 99 бр Vs महात्मानं (for मे яа). 
Віла तमेव च UJRAT. 


Gi क्ोधतश (for Rama). Ms я (for च). 
[4 + 
c 


27 Dicom. 277%. —*) $ Юз.влг Мааз; Ts तदा; 
Mz तस्य; Cg.k.t as in text (for य॒था). 5 i Via 

:.з.з.в.эла Ta तत्र; Ха Вга aa (for तस्य). SN 
Vis Віла Әазалаз Мело हि नान्यत्र; Ds हि aata; 
Ts.« विनान्ग्रस्य( Ts 94); Cg.k.t as іп text (for & 
नान्यस्य ). —°) 6 Dsas सर्वे मे; Ni Vs D2.3.7.9 Тза 
Мэл भावो में; Ds नान्यत्र; Cg.k.t as in text (for 
भावो at). Ms ( after corr. as in text) पथि ( for प्रति). 
Ў. तिष्टते (for तिष्ठति). Buss भावो में न प्रतिष्ठति 
(Ва °%); Сз भावो मामप्रतिष्ठतिः Me भावः संप्रति ada. 
— Vs lacuna for *.--? ) 5 Ds L (९१.) हेतुना ते (L [ed.] 
ननन; Dis धर्मेण तेन (for तेन яя). 5 Bis Das Ts 
Mz मे (for at). —*) Vs Ms aga; Do aga (for 
area). В. रावण (for [म Ra): 


28 Ss moth-eaten from ^ up to я: (see 
var.) in 5-4) біз & Via Dr2.4.5.8.033 संप्रति; 
рз дї प्रति (for Ішін). 32 Biss संप्रति दि (for हि 
fag). --“) Белла K (cd. ) मां adiga (K Led. 
oqa) (for साम्प्र्त मत: )- SR Vis Віла Disses 
sedat 6, moth-eaten up to “at sav (Ха Va 
Ds "ति)---7 ) Vs Ds Ts Gs Me तद्धि; Вз 07.972 
Мо aa( Мо я 9) fag; Ds ан» (fer qu ай). 
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OE रामायणे 
$5362 सद्भिराचरितं मार्ग गच्छ राक्षसपुंगव । | सा वेपमाना उञ्जन्ती भीता жатап: । 
L. 7.32.33 


माननीयो मया हि ed लालनीया तथास्मि ते ॥ २९ 


एवं ब्रुवाणां रम्भा तां धर्मार्थसहितं वचः | 
fea राक्षसो मोहात्प्रतिगरह्म TIAA | 
काममोहाभिसंरूधो मैथुनायोपचक्रमे ॥ ३० 
सा AETI ततो रम्भा भ्रष्टमास्यविभूपणा | 
गजेन्द्राक्रोडमथिता नदीवाकुलतां गता ॥ ३१ 
Сүз Desio Ts (Тая) чек. —*) Na Vi Bis | 3 *) Ñi fiean 5 me De 
Disi: नाईसि (for rate). Ds सच्चरं (for ga माम्‌). 


29 “) Үз क्षाचरिते, 5 Рала ча; Уз मार्ग ( for मार्ग ). 
—G: от. from а in 29° up to feta in l. то! 54. 
—*) 99 m**at( moth-eaten) (for माननीयो ). 
Devin मम (for дат). Беллолі Mss त्व हि 
(by transp.). Buse ed मया माननीयो हि. --* ) Уі 
Brs De.7.20.7 Ts.« М.о पालनीया. Ni Bı.s.4 त्वया- 
cag; Vi भवाम्यहं; Уз मे नपु ते (corrupt); Ts तवास्मि 
ते (for तथासि ते ). 


30 “) Ni Vi Пі-аәла तु (for ai ). Уз एवं gari 
Wats. —^) Vs tat g (for धर्मार्थः ).—For 30°%, Ns 
Bi,s.4 subst. : 

540* एवंप्रकारास्सुबहून्याचमानां तपस्विनीम्‌ | 
—°) Ка Buse चेपमानां at (for राक्षसो मोद्दात्‌).--“ ) 


Na Үз Вз प्रमुह्य च (for प्रतिगृह्य ). —Еог ३००५०५, 
Ds-730 S subst, : 


547* एवमुक्तो दशग्रीवः प्रत्युवाच चिनीतवत्‌ | 
QURA यदवोचस्स्वमेकपत्नीप्वय क्रमः | 
देवलोकस्थितिरियं सुराणां mad स्थिता । 
पतिरप्सरसां afa न चेकस्नीपरिग्रहः | 
एवसुक्त्वा स तां रक्षो Maer च शिळातळे । [5 ] 


Ш.т) Сз от. up to विनीत (cf. v.l. 29).—(l. 2) 
Mio सुपेति. -(]. 3) Mie -छोके (for -लोक-). Me रावणं 
(sic) (for sumit). 5-0. मता; Mio egt ( for स्थिता ). 
—(l. 4) Dior Ts Me [т ]कोस्ति; Т.з Gs Ма.зло [=]- 
कस्य; біз Mee. 7-0 [ ए Jala ( for Le Jast). -(]. 5) 
Mez g(for स). Оза (for स а? रक्षो ). Mo संनिवेश्य, 
Ds mafea बलाइली (for the post. half ).] 


=") Веллолі Ts. -भोग- (for -मोह-). Gs Ms [at ]ति- 
(for [ы ]भि-). 5 De.s.eis Mz {भ ]भिसतप्तो; N Bisse 
Чап; Va Ма -[ आ ]दिसंतसो; Ds [अ ]तिसंलुब्धो; 
Dem Таза К(са, ) -La Rit K[ ed. ] "स )क्तो 
(for -{ भ ]भिसंरब्धो ). —A fter 30, Ds ins. : 


542% मकारं तु ततो रक्षः कृतवान्दुश्चेतन: | 


| तदवस्थां 


| नरङूत्ररमासाद्य पादयोनिपषात ह ॥ ३२ 

च तां दृष्ठा महात्मा नलकूवरः | 
अब्रवीत्किमिदं भद्रे पादयोः पतितासि भे॥ ३३ 
सा तु निश्वसमाना च बेपमानाथ साञ्जहि; | 
तस्मै 9 यथातथ्यमाख्यातुप्ुपचक्रमे ॥ ३४ 


a hn gan Bs चिरक्ता; Dez [अपि मुक्ता; 
Mio तु भुक्ता ( for विमुक्ता ). 5 Оз,волг भयाद्‌ (огей). 
Dez qat- (for रम्भा). —° ) Me -विभीषणा, $ शा 
Рз.в.о.л2 अरष्टमाल्य़ांतरांबरा; Vi.s Dis—s Mo अष्टमाल्योत्तरां- 
बरा( Уз 'शुक्रा ). ° ) D7 -क्रीडा- Сіз Мавло йе; 
Ms Ner (for -Гәтрйз-).-“) Ñ Vis Bu 
Di.2..52 वापी ( for नदी). Ni Ge [зп ]कुलितां. 6 Da; 
ब्राष्प (03.9 बापी)व्याकुछतां गता; М? नलिनीयाकुलीक्षता, 
—After 37, № Va Ві,з.4 Ре,злолі S ins. : 
543* छुलितालककेशान्ता करवेपितपछवा i 
पवनेनावधूतेव लता कुसुमशालिनी । 

[ (I. х) Vs lacuna for कफेशान्ता कर. Ві Ge Ms e( Br 
लो )डितालक-; Bs Dezao: Ts Me लुलिताकुल- (Bs *33.). 
$ Cv: करवेपितपल्ला वेपितकरपल्धवा |; зо also (६.६.६. Ф 
—(l.2) Ñ Віз विधूतेब [88 न); Vs {зт (for 
[अ ]वधूतेव). Ñ Vs 5.3.4 -शोभिता; Ts -मालिनी (for 
-शालिनी ). ] 

32 °) Mem-(forur). Ёз Ва.з.а erar वेपमानाय. 
—5) SN у.з В.з. Di-o,5,02 iwrt( De भीता) कृत-; 
Ta रेभा कर- (for भीता कर-). Кі Vi Ва Di-esa2 -Ft 
(for -za-). —Gs om. ( hapl.) 322-347. > ) Ds 
पद्योर्‌ . Mio पादोपरि पपात g. —For 32°, 5 Ñ Via 
Віз4 Пі-в.8.9ле subst. : 

544* पादग्रो: पतिता गस्वा ततो वेश्रवणात्मजम्‌। 

( Bisa पतिता शिरस्ता (for पादयोः पतिता). Di नला. 
Bus wa; Ba ая; Ds तदा ( for ततो ). ] 

33 Gs om. 33 (cf. v.l. 32). —*) 9 Be Den 
तदा ध्यस्तां( Ba रंभा ) (for तदवस्थां ). без Ni Пі-каыз 
Ts Msc तु (for च).—Vs lacuna for °° except 
पतितासि मे. -“ ) 52.3 कि (for मे). 

34 Gs om. 34°% (cf. v.l. 32).— jb 
Пеллол बे (forg ). 5 Na Vi.s Di.e-222 Te А 
नि:श्व De Te Mo निश्वा )समाना. Бе.тлолі Та छु 3 
Мі-з.ө.в [क्ष !थ; Ga Mio वे; Mz हि (for ч). Ro Pig i 
सा तु (35 बि)नि:श्वसती чя. —°) $ Dess च जाल: ” 
Ñ Via Bi. Әі,з.4.6.лол 2-३ Gi Мз..вло dU! 


4) Vi fa-i 
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fr die e HR 


उत्तरकाण्डम्‌ 


एप देव cama? mal गन्तुं fare | 

за सैन्यसहायेन निशेद्द परिणाम्यत ॥ २५ 
आयान्ती 99 दृष्टास्मि त्वत्सकाशमरिंदम | 
गृहीत्वा देन पृष्टास्मि कस्य =й रक्षसा ॥ ३६ 
मया तु सर्व यत्सत्यं तद्धि qm निदितम्‌ | 
काममोहामिभृतात्मा नाश्रोपीत्तद्चचा मम ॥ ३७ 
याच्यमानो मया देव खुपा तेऽहमिति प्रभो। 
ततस шя: कृत्वा बलात्तनास्मि धर्षिता ॥ ३८ 


[ 7-26. 42 


Sa 


एवं त्वमपराध॑ मे क्षन्तुमहेंसि मानद | 

न हि Ged बरं सौम्य nta पुरुपस्य च ॥ २९ 
एवं жеп तु संकुद्धस्तदा वेश्रवणात्मजः | 

घपणां तां परां жеп ध्यान संप्रविवेश ह ॥ ४० 
तस्य तत्कर्म विज्ञाय तदा वैश्रवणात्मजः | 
महूर्ताद्रोपताम्राक्षस्तोय जग्राह पाणिना ॥ ४१ 
गृहीत्वा Aled दिव्यस्चपस्पृश्य यथाविधि | 


SC D ` 
| उत्ससज तदा शाप राक्षसन्द्राय दारुणम्‌ ॥ ४२ 


De Ti Мета च e. — ) No Ваза ак (for а). 
6 Di.s.4.5.8.9.32 ая तरच Vi Әз Ts asa Ча; Va सावरत 
(corrupt) (for аен aa). Ñ Vis Buss Dao Сз 


Ms -JURG Юшыб-тлои Ti.24 Gis Maae -ахяң; 
Ts -युक्तम्‌ (for -तथ्यम्‌ )« 

35 4) Вата (for чч). Ged.) एवं (for देव). 
—5) Dia जेतुं (for +9). —4) Ne Vi Bi Dscao 
S(except Ts) furi; Bos निःदोप॑ (for Rr). біл 
Ds परिणेष्यत्ते; Deas Gi परिणम्यतेः Dezioi: Tis Gs 


& Cg: परिणामिता 
यापितेत्यर्थः, इहेति रोषः so also Ck.t. Ф 


Мыз परिणामिता; С (ed. ) परिगम्प्र ते - 2% 


36 4) Me आयाती. Si ая (for तेन). Me [ale 
(for [a]f).—Ni Vi om. (hapl.) 36%.--2) 
Dein T Gis Mis जृहीता ( for Т). 6 Vs Dis. 
ыза; Ne Biss चेव; D3 [ अपि ж; D वापि; О» 
चास्मि; Dio [क्ष ]नेन (for तेन). Кз Boe ged; Ві 
स्एशहं; Ts Me दृष्टास्मि. -- ) Мз रंस्ये ( fer कस्य ). Bi 
चेति (for इति). Кі काम्यमिच्छति राक्षसः. 


37 Bi om. 37**. —") Тіз Mus aa हि (forg 
84). Me transp. aq ard सत्ये. --?) Юзлол: तस्मे 99; 
m аб तस्य (for तद्धि तस्मे). Me ачен प्रतिवेदित- £? 
hae सर्वपदस्य fuum भयवशाज दोषाय. Фф —°) 

हपरीतात्मा. —For 37, $ Ñ Vis 03.4 Пі-5.ө.өлі 
Tsa subst.; Bi subst. l. 2 only for 37°“: 


545% मया तु तथ्यं कथितं gezat रावणस्य ह । 
काममोहात्तु end न स वाक्ये णोति से । 
быш Be q (for g )- Вз ai; Ba सत्यं ( {07 तथ्यं}. 
SER S. (іст तथ्ये ама), Уз च; Dis Тз. हि ( for 
А B for काम- ). — Dı orn.( hapl. ) from तत्सर्व 
half up га i ( парга see var.) from the post. 
Rma 39 ‚Кї X 3 [ अ Jaz and सः ( for स and मे). 
MSGi तेन मे वच: ( for the post. half ). ] 


38^ Dı om 5 
beu E 
58%). ए om 387%; Ds om. 38 ( for both, сі. v.l. 


-38-39. —*) біз Ds मया Was Кз | 


[5]पि च मया; Ms qasa: (for मया देव ). Вга Ds 


याच्यमानेन च मया( Da st qa). —* ) 8 Ni Әз-в.злз 
T2.: स्रपाइँ तव चे( Ds चे )ति El 5 Га n 


39 Vs om. 30; Ds om. 397 (сі. v.l. 38 and 545 
respy.). C^) Ni Vi Ds Тза азат; Bs एतत्त्वम्‌ 5 
Die तदेवम्‌; Me ad स्वम्‌ (for qå स्वम्‌). $ Оз. 
сар दिरबा vail Da4 स्वे; 5 सर्द तं). — ) Беллол: 
gaa (for मानद). $ Ni Vi Әьаоалаз Ts.s मम( Кі 
Vi Пі Ты देव ) क्षंतुमिहादंसिः Ne Br.sa Оза देव स्वं 
(S: giis 3 देदिक; В: दैविकं; Bs 53%) तुमहसि. 
—°) 6 Огвмзла [a ]पि (for दि). 2१ल्‍-7-भ2 Ті Ms 
qat- (for gei). 5 Ñ Уі Bra Diss Тз.: देव 
(for सम्य ). —^ ) 02.5 Ts G2 Мә.зз балар. Ха Озат; 
Bs 05.8 g; D2.0.7.9- दि; Ма om. ( subm.) ( for च). 


40 *)$ Кі Vis D Тз.а Mio पुतच्‌ ( for ga). Maz 
g (forg). №95 бза (for 9-). Кі аша. Ба 
Bra. Сей.) श्रु्नै(0[ «०. ] *स्ा)तद्वनं ऋुदस -- ) 
Ds तथा (for तद्रा). —Vi Ds Gs Ма от. ( hapl. ) 
44०९-47. —°) Тізбз wüstd(Gss); Сі aq mat 
(for घषेणां at). Dz Тіз परं ( for परां). De жез Тз 
ज्ञातु (for еп). Me घर्षणात्परमार्थस्य- -4) Nid; Ds 
स (for सं-)- Me जञातुं ध्यानं ( for vari संप्र-). 


4 Vus Ds С Ме om. 477* (сі. v.l. 40). —°) 
6 Қ выш Бгыьвз.эла 73.५ गुरोस्‌ ( for तस्य )- —*, Мз 
дап; Me ततो (for azt).—°) $ 08 मुहूर्त: Gr яяя 
(for зі). Vi {ъз Рв.л.лолъ Ga क्रोघ- ( for रोष-)- 
6 D2.5.३.०.११ -रक्ताक्षस्‌ (fOr MAAE). -4) Dis जलं 
(for तोयं )- 


42 *) рюп aaa (for दिव्यम्‌ )--- ) Ті: G2 
Mrsess gag бі यथा ( for dar). Ns пі तस्य 
сезіп. —*) Dn wrongly repeats 4 i? after राक्ष. 
Me quum g- ( for राक्षसेन्द्राय). —For 42°“, 55% 
१४.३ Пі-в..9л3 Ts subst. : 


546% "ri तस्योत्ससर्जाथ राक्षसस्य सुदारुणम्‌ | 


[729 ] 


G. 7. 34.44 
B. 7. 26. 54 
L. 7. 32. 40 


SS 
रामायण 
2. 26. 43 ] रामायण 
~ >) аА e 
5 xu z mau dem 8: पुष्पत्वाएश्च खाद्य 9 
5.7344 अकामा तेन ЧЕНГЕ ASRS प्रधाषता | दबहुन्दुभया ч: JRA Maggy || қ 
L. 7.37.47 


तस्मात्स FIAT नोकामासुपयास्यति ॥ 93 
यदा ल्वक्कामां कामातों धपायेष्यति योपितम्‌ । 
मूर्धा तु सप्तधा तस्य शकलीभबिता तदा ॥ ४४ 
तसिननुदाहृते शापे ज्वलितामिसमग्रभे | 


х 


ग्रजापतिशुखाश्चापि सर्वे देवाः azlan | 


SIT रोकगतिं सर्वा तस्य मृत्युं च रकः 


ll ४६ 
श्रुत्वा तु स दशग्रीबस्तं शापं Vig un | 


| नारीषु मैथुन सावं नाकामाखभ्यरोचयत्‌ ॥ ४७ 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे पड़िंशः सगः ॥ २६॥ 


[Dis янаг (for [उ }स्ससर्जाय ). Die रावणस्य (for 
राक्षस्य). J; 
while Di.34 subst. for 42% : 

547" शापसुत्सजते तस्य रावणस्य दुरासदम्‌ | 
[ Вз agada; Ba чен ( for saat). ] 

43 °) Ss Кі Bs Des a( Вз atama; Ms 
अकासे. біз Үз Bia येन; ७7 [क्ष ]नेन (for तेन ). Ms 
om.; Mz qama. —^) Ds ii; Dis वाले (for ж). 
Ds яж/Чап С: om. (for яадаг ). —Vs om. 43°. 
— ) SN Vi Busa Di-s.a.9.22 Ts.« युवतीः सर्वा:; Ms 
युवतीं कन्यां (for युवतीमन्यां ).--“) Tia अकामाम्‌ (for 
TMA). 5 Ñ Vi Bis О-э,в.эла Taa न।( Si.2 Ds 
भ; Daa) कापा धर्षयिष्यति; Ge कामामपनयस्प्रति (sic). 

44 ©) резлолі Mc हि; Тіз С M.2.4.7.9,70 [alte 
(for तु). 5 Ñ Vis Di-sss Ts यदा ह्यकामा 
(Do ^mi) “(Пі gera; Buss यदा AFIM: 
(Bi a का (bypm.] )मास्स ( Ва मा ). —5) Ma धर्षयति 
(subm.). S Ñ Vis Ваза Пі-взла Тал योषित: . 
—*) De.z Мзло ЯП; Ті Gs [ भ ]थ «таз; Te Сі त्तु 
aa; Ma.s,.2.9 [क्ष ]थ анат (for तु सधा ). М? तदास्य 
शतधा मूर्धा. -*) Gs Мз. तथा (for तदा). $ Се: 
सपधा सपप्रकारेण ас абат; СК: सप्तधा IARI 


सप्तधातुवशास्सप्तप्रकारेण, $ —For 4474, $ Ñ Vi,s Bi.3.a 
л-в.аәла Ts.« subst. : 


545* तदास्य सपधा मूर्घा फलिप्प्रति न संशयः। 

[Bi Die Toa शतधा (for सप्तधा). Ss moth-eaten 
for qui. $3 (sup. lin. also ) Bus.¢ рів. स्फुटिष्यति; 
Ds पतिष्यति; Ts भविष्यति (for फलिष्यति ). ] 


45 छळ Gi missin 


E V g from 7:26.45 up to 7-30. 
— ग, 


+3 Bs Пл-в,ө ла Ts.4 त स्मिनप्रसु ( Ns V2 


"Rag: Bs Пі.2.4.0л2 Тз,4 за "eng S Va RENI )s&( Уз "विरे ) я d. 


-”) Ne Bis. sagat$-; Tis Са М-ва जले ің; 
Сі जलेनासिः ( for ज्वलिताझि-). --“) Ña Bus ад; 
Ba -qq: (for -zfest ). $ N Via Ві.з.а Di-45.92 Ta. 
Me पपात ч( Ёз Уз Di.s.a Ts Mo द) (for = maga). 


46 °) Dezien Mio पितामहमुखाश्रेव, -%)ш 
Ms aå- (for सर्वे). Maz लोका: (for देवाः). —For 
46**, 5 Ñ ५३.३ Bi.s.s Di-s.5:222 Ts, subst. : 

549“ बरह्मणा च ब्रिसुक्तोडत्र हासस्तुष्टाश्न देवताः। 
[ Vi De प्र- ( for first च). Vs жай, Уз Bs Das 
fi ( for विमुक्तो$त्र). ] 
—*) SN Віза Бавәлә -गतीः सर्वास्‌; D? Ts. -गर्ति 
84 (for -गतिं सर्वा ). —* ) Me वृत्त ( for ej ). —After 
46, K ( ed.) ins. : 

530% ऋषयः पितरश्चैव प्रीतिमापुरचुत्तमाम्‌। 

47 ©) Ba ज्ञात्वा (for эраг). Ñe तत्र; Уі तदा; ४१ 
Bia च स; Ва चेव; Di.o Gi Мз g ( by transp.); 
Ma.7-9 स च; Me तु चे (for तुस). Ds geal च; Тіл 
Gs Мі तदा мел Mi agar च (for galt तु a): 
— *) SN Vi Bis. Dz.s,5.8.0.2 लोमद॒षंणं. —S2 moth- 
eaten from % in ° up to atin ©.—°) біз phe 
Bi Di-i2 Ts.« मेथुनी भाव; Ni Бәз मेथुने भावं( їз दे }; 
Мв मैथुनं चेव; Mio Яза. —? ) 5 Ni Уа Баз. 
Тза [क्ष ]भ्यगच्छत; Na Bac [et ]भ्यपद्यत; Ві [a] 
यतेत; G (ed. ) "वर्सयत्‌; (६.६ as in text (for ча, 
Ds नाकामयत राक्षस: . % Ck: अकामासु नाभ्यरोचयर्दि 
इद वचनं देव्या अक्षतत्वस्य सम्यप्रामबोधनार्थस्‌।: 50 25 
Ct. d$ —After 47, Рв.тло, T Сіз М-р.7-20 ins. 
557* {аам तेन Reiter: प्रीतिमापुः पतिब्रताः। 

नलकूबरनिसुंक्तं शापं меп मनःप्रियम्‌। 


EE 


उत्तरकाण्डम्‌ 


Agr aera ия: सराक्षसः | 
आससाद महँदिजा इन्द्रलोक निशाचरः ॥ १ 


quae समन्तादुपयास्यतः | 


ШЕ. ДЫ IY С; с- 
saath ययौ शब्दो भिद्रमानाणंबोपमः ॥ २ 


D > सिन्द жс 3 
श्रत्वा तु रावण प्राससिन्द्रः wed l 
35 > at > WT 
чя तान्देवान्सवानेव समागतान्‌ ॥ ३ 
[(. т) Mes [अ ला Mes ज निन (for देन). Tae नी (for Яя). 7२.8 नीताश्च (for 
नीताः). Dezionr СК. तेन नीता a: Deo निःसीमतां ) 
प्रीति; Mio ततो निः्सीमतां प्रीतेर्‌ (for the prior half). 
"елллолі Mao आपुः सर्वाः ; Сі नीतिमापुः . —(l. 2) Ті-ІЗІБ. 
मुंच (hypm. ) (for -निमुक्तं). De.: зат, Сі ज्ञाता; Ck.t 
as above ( for grat ). Mi ततः (for मनः ).] 
—Thereafter Ts cont. : 
552* аяр тый स alg ut कुर्वन्ययों ga! 


Colophon : —Künda пате: бі Оза Mz om. 
—Sarga пате: 6 Di-s.s.sa2 रादणशाप:( Ds "कोप: ) ; 
N Vis Віза Do aqua: . —Sarga #0. ( figures, 
words ог both): 5 Ni Vs Bi Югал: om.; Ss Ds 
Ts зі; Уі 27; Baa 34; Duss 33; D3.9 Ts 32; 
Me 30. —After colophon, Dz concludes with रामः; 
Ta with श्रीरामापणप्तस्तु3 Сіз \2.5.8 with AMAR नमः 
Mio with श्रीरामचन्द्राय नमः. 


27 

E&F Үз Сз missing for Sarga 27 (cf. v.l. 7.2.2 
and 7.26.45 respy.). Bs ош. Sarga 27 (сі. v.l. 
१.८4.) 5४.३ Dis begin with 3% 

L °) Sis Dass स; ба moth-eaten; Ñ Vis 
Bus Юізллол Tsa तु; Ms च (for [ क्ष]थ )- Diet 
लंघयित्वा (for लकुयित्वाथ ). —°) Уз Оз. प्रतापवान्‌ 
K( ed.) स रावणः. (for सराक्षसः). Ne В.з. Резлоп 
सपन्यपलवाद्वनः — ^) Ме gametes Ck.t इंद्रलोकं (as 
a text). Ха Віза Беөллолі Gi gamas Te जयाय 
चे (for निशाचर: ). 


ER 5 Dia om. 2-3 —*) Tis Gis М Am 
UN SAY )- =) Ni Vis Diss Тза Мі -लोकं 
त्या = )त: ५ Ns Bi Беллоп -छोके बभो; Рз -लो के 
eae ४ लोकेभवच्‌ (for -लोकं qui). --” ) De Tia 

3 मथ्यमान- ( for मिद्यमान-). Ме भिद्यमान इवार्णवः . 


3 
{ior 5 pen om. 3% (cf. vl. 2).—^) Ms a 
तु). —*) Tia Gs Ms.3.9 स; Ms om. (subm.) > 


[ 7. 27-7 


आदिल्यास्सवसजुद्रान्विश्वान्साध्यान्मरुद्रणान्‌ | 
सज्जीभवत युद्धार्थं रावणस्य दुरात्मनः ॥ ४ 
парте शक्रेण देवाः शक्रसमा iu । 
संनह्यन्त महासत्ता युद्ध श्रद्धासमन्विता! ॥ ५ 
स तु दीनः परित्रस्तो महेन्द्रों TAT प्रति । 
विष्णोः समीपमागत्य वाक्यमेतदुवाच ह ॥ ६ 


Me प्र- (for &-). Te - भा ]चनः (for -[ आसनः). N 
Vis Ві.2.4 Әз-тз-п Тал इंद्रश्वलित ataata; Сі इंद्र: 
संकुचिताननः; Mi gg: स चलितासन: ---४३ om. 3: 
-%) $ Dzssi: स Wam(Dis सर्वान [subm.])a- 
Aest: Ñ Vi Ваза Әз-тлоі Ts देवान( Na “दांख )- 
maaa, D: ^uzr); Di देवताथोब्रवीच्रस्त: ( metri- 
causa ) ; Me देवानुवाच वे ая. 


4 °) Ñe Әаоллол च; Gt om. (subm. ) (for 
я-}. Ds aa; De marg. (for xx). — ) № Віза 
Юл.2.4.6ллол Gi Ms साध्याश्च u-; Ds साध्यात्रुद्रान्‌ 5 
Mi Qarana; Мал साध्यान्विश्वात्‌ (Уу transp.) 
Mo fast च (for &arcarera ). —For 475, $ Ni Vis 
Пз,.9л2 Тз. subst. : 


553* आदित्या аяй रुद्राः साध्याश्च ARTATI: l 
[ Ni Таға विश्वे (fors я-).] 


—°) Ка Птлол Ms ञ्चा भवत. —Оп om. Бот дат 
ир їо 4% апа геайз erroneously 5° for the first 
time in its place. D.5 युद्वाय (for न). 5 Ni аязда 
Тыз सज्दीमवंतु युद्धाय( Nt Tes eq). 


5 4) $ 0-३. Ts Mo а Gage: ; Ms एवमुक्तव्रा 
g.—) Бі -पुरोगमाः (for rat 4%). —*) 5 Dasa 
aadd; Кі Vi Dra-s Tee सम( Die असं )नह्यन्‌; Ат 
Dezi.n Мі dag सु- Ме daara (for संनह्यन्त ). 
३ मद्दातेजा (sic); ба Ms समासच्वा. -4) 0५ gam च 


(for युद्धश्नद्धा- )- 


6 4) в: Ds दीन-. Ts aama (for दीनः परिः) 
T: सुसंत्रस्वो. 6 Vis Ёа—-ъз.зл2 इंद्रोपि दीनः( Ds न) 
संग्रस्त:( Vi "gen Ри uw); Mi इंद्रोपि दीनमनसः . 
-2) 5 03.९४ स а; Sai Vis Dies समयो( Уз ^) 
( for महेन्द्रो )—D» ош. 6९-7. —°) бі аман 
(for समीपम्‌). {2,3 Ni Уыз Be Di-s.222 Тілі Сіз 
Мело नागस्य. — ) Dis अभाएत (for उवाच &). 5 
Жі Vi Desa (all with hiatus) zi वचनमत्रवीत्‌ > 


Vs ача चेदमत्रवीत्‌ . 


[ 78: ] 


ACA देव देवानामापत्सु सुमहावल | 


7.27.7] - 

बिष्णो कर्थं करिष्यामों महावीयपराक्रम । 
असौ हि बलवात्रक्षे युद्धार्थममिवतते ॥ ७ 
वस्रदानाद्वछवान्न खल्वन्येन हेतुना | 

ач सत्यं हि 8454 वाक्यं देव प्रजापतेः ॥ ८ 
तदयथा IJRA बलिनरकशम्बरों | 

त्वन्मतं समवष्टभ्य यथा दग्धास्तथा कुरु ॥ ९ 


रामायणे 


गतिः परायणं वास्ति त्वामृते पुरुषोत्तम | १० 
त्वंहि नारायणः औमान्यबनाभः सनातन! | 
aak स्थापितशैत्र देवराज्ये सनातने || ११ 
तदाख्याहि यथातं देवदेव मम यमू | 
असिचक्रसहायस्त्वं युध्यसे संयुगे रिपुम्‌ ॥ १२ 
एवपुक्तः स शक्रेण देवो नारायणः प्रभु: | 
чаа परित्रासः कार्यस्ते श्रूयतां च मे нал पमाः कार भरं च में रा 


| 


70.7 Ті Gr Мг.вло (05 ह)रिष्य़ामि.--*) Ts Сі 
४.7० -पराक्रम: . 5 Ñ Vi Bias Пл-өл0-іе Тәл ла 
राक्षसं प्रति| Ts Care); Vs राक्षसं रावणं प्रति. °) Ds 
भदो हि; Ta अतीव (for नसो हि). Dis Тз.а Gs Мов 
4444 (for बलवान). № Bisse Drion आहो तिवरू- 
aqat.—*) 5 Ра„з.в.эле Мо eg Da "ति aa. 

5 Та repeats 8 ( including 555%) after ДА 
—°) 5 Dessa -दानेन; Mo "दानात्तु (for -प्रदानादू). 
— ) Вам राक्षसः ( for हेतुना). —° ) Me transp, वाक्यं 
and q3. —For 802, $ Юз,в.элг subst.: 


534* स च weit वरः कार्यों यो दत्तो चे स्वयंसुचा । 
[Ds от. (Парі. ) 8 च and यो. —D» reads from 

मुत्र up to то? in marg. ] ; 

while Ñ Vis Bis Пі,з-?л0. Ts ( both times ) 

subst. for 524; 


555* तत्तु सत्यं वच: कार्य यहुक्तं पद्मययो निना। 

[Ni Ve Bı 88; Vi Ba Da.s Тз.а (both times ) аз; 
Die तत्त्‌ (for ag). K (ed, ) सत्यवच:, Ds कार्ये ( for कार्य ). 
Ni Vi Тал (both times) 3 स्वयंभुवा; Ds әдат, ] 

9 D» reads 0 іп marg. (cf. v.l. 8).—*) Ts 
Mi-3.5.7.8 पुरा (for यथा). Ds om, gat. Me यथा ag- 
бае. & Cv: तत्पुरा agiia इति पाठः। अन्न च 
चराविरोधेन वधो पायोऽभिप्रेतः , $$ —^) Mias; Ms बलो. 
Вз खरक-; De भरक- (for नरक-). S Ni Via Пә.в,өла 
Toe एब च (for -शम्बरों )—*) $. Ni Via D Ta-4 
Мі Cg.k cama; $१ cx ( moth-eaten ); Na Віза 
aria; Gi ते wd (for त्वन्मत )—*)$ Ñ Via Bia 
іаст Тэ Сз Ms. सया (for यथा). Тз. Me परे 
(for ङुरू). % Ck: AZERIA Tat чел यथा 
नसुच्यादयो are: हता: तथैतस्य च इननोपायं मे कुरू; 
Ct: तद्दलमपरिमित तावकं Яй यथा दग्धास्तथा रावण- 
स्यापि वघोपाययत्न कुरु मे areas. $ 

l0. Də reads 095 in marg. (сі. v.l. 8). --० ) Do 
om. (hapl.) देव. 5 Ñ Vis Brsa D Tae Ct देवेश 
(for देवानाम्‌). % Cg: देवेति Raf: l; so also Ск. 


—°) SN Vis Бала D Te cag Ne Віза Doy 
0.7 erg ) मधुलूदन( № पुरुपोत्तस ). — ) The бз Mis 
परायणो. Ñ Dia Doao.i चापि; Di-5.9.2 Taa Mg sui; 
D7 Мао. वापि; Ti.2 Ga Мз ifia ( for वास्ति), Va रक्षण 
सर्वभूतानां; Bs गतिः परायणार्थापि. —4) Te पुरुषोत्तम; 
Мі чеччи. 5 Ñ Vis Віза D Тал за RAT, 

il Do reads ті in marg, —¢ ) Dia Ts Gia 
Mias नारायण, Ms श्रीमन्‌. —°) Mo सं. (for Із, | 
Ts देवः Ме चास्मि (for चेव ).--* ) Mo च संस्तुते (fo | 
सनातने). —For 7774, $ Ñ Via аза D Ts subst.: 

556% त्वयेमे स्थापिता ater शक्रश्राहं सुरेश्वरः । 
[5 Vi Bs Daas त्वया (Вз यत्‌); Ni яа ते (for 
aI). Ds [ ए]व क्रामिता (for [x ]मे स्थापिता), 52 әй 
लोकः. $ Dicas प्रभुः कृतः; Ni Рза Ts कृतः पुरा; Via 
इतस्त्वया; Ds त्वया कृतः (for सुरेश्वरः ). ] 
—Thereafter Ni Vi Bı (І. т only) Әз.ллоп Ты 
cont. : 

557% त्वचा goi सत्र AAF सचराचरम्‌ | 
स्वामेव भगवन्सर्वे प्रविशन्ति युगक्षये | 

I2 D» reads r2® in marg. —°) біл Паззмз 
Ті त(D я jarca; Ns 83.4 Donna чч 
Са Ck तदाख्याय. Toa -gẹ (for -तत्त्वं ). Ві ята 
ЧаТчач. —^) Si.2.3 (orig.; m. also as in Dis) 0१8 
मयि; Do तथा; Dis aie ( for मम ). —°“) Vs Bia ым 
Gs Me,.s.0.7 अपि (Гог ar- ). Ms s शक्रः ( for -ч%-)» 5 
fi Dass योत्स्येई( Sem: also ] युध्यस्व) रावणं sal; 
Ne Уза Віла Пл-әлолі योत्स्यसे ( Вла "ते [ sic]) रावण 
प्रति( Ne D7 fit; Vi De प्रभो; Diss रणे). Tas ag 
"ifa रावणं; Me योत्स्यसे संयुगे रिपून्‌ (for ^). Gi अपि 
WHE чаї संयुगे युध्यसे रिपुं. 9५ Cg: तत्तस्मात्‌ कारणात्‌। 
यथा मे जय: स्यात्‌ तथा दच्वमुपायतर्वम्‌ MIET | ल 
युध्यस्वेति चा । घूहीति रोषः ।; so also Ck.t. $ - ० 
I2°, Mi subst.; while Ms ins. after I2 : 

538* अथवा चक्रमादाय स्वयं युध्यस्व संयुगे | 
[ Ms युध्यसि. ] 


I3 ०) M Мі तु (for स॒). —°) Vs «яча 
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ने तावदेष ae quit देवतदानवैः | 
gd युधि समासाथ वरदानेन 399 ॥१४ 
seat तु महत्कर्म करिष्यति TAEZ: | 

रक्षः पुत्रसहायोञसा दटमेतकिसेतः ॥ १५ 


वीयि чу मां शक्र संयुगे deeft | 


च मां (sic)- Ks 

М“) Des Gs Me ga (for एप Ms N Vis Bias 
D Ts दुशव्मा) Mio aga. —*) Mio देवेन (for दुवत-)- 
6 Ñ Vus Ваза Із.ө-із Там शाक्यो जेतुं( Be जेतुं 
en) чаб Diss शक्यः яж gags Mi शक्यो 
देवे: सनातनैः} Me शाक्यो दानवदेवतेः---*) Сі 4. Si Ха 
Ba Dezaoi चापिः Br वापि; Ds Ms gp (for gia). 
4) $ Ñ Vis Ваза Di-sae Ts atre: स्वये सुवा; Me 
चरगुसः प्रजापतेः. 

I5 १) $3 Оз स तथा (for सर्वथा ). NiTs सु-; В: 
हि (for g). —°) $ Кі Vis Ві Dzsoi2 Te रणो( Vs 
ві); Ds a रादणः; Mi न संशयः ( for बलोत्कट:)- 
—°)S Ñ Vis Buse D Tsa राक्षस: gaafgat(Du 
reads from तो up to 54 in marg. ). Ф СЕ: नसो रक्ष 
इति नित्यनपुंसकत्वात्‌ . श —^) D: दिष्टम्‌ (for оң). 
S Пазәлі पुरातने:( D2 °ने ); Vics Bis T2 Gs Miss 
न संशयः; Ct asin text ( for Raña: ). 

8. ०५] Mio मे (for मां). Ts Ms योत्स्यसेति. Ті 
Мале चे; Та Gs हि (forg). Ns Віза Ювлолі यत्तु मां 
व्वमभाषिष्ठा युध्यस्वेति सुरेश्वर. —For 76°, 5 Ni Vis 
Пі-.-әла Ts.a subst. : 


xe 


55% ay मां भाषसे शक्त युध्यस्वेति सुरोत्तम | 
[$5 मा (for af). Di To. स्व( 73.६ 


at )माभायसे- D: 
सुरोत्तम:; Оз. ga. ] 


—*) SN Via Bi Di-cci2 Ta. नाइँ दु( Уша Bi Dias 
Senna Tsa d); Bas नाय त; Ме. नेवाच (for sara )- 


$x 
Ха Via Da.s.2.9.22 Ts [ ऽ it; 33.2 Мі? [5 (for | 


a ). Кз Ві Бо.лло:і Ti M fe यो ग्रास Di« 
Ms Cg.k.t प्रति t 3 
5. [i3 


i) $ үй Ds नाहं संप्रति qus. —Ds om. 76*-78., 
ж N Vis Bia D राक्षस युधि( Bi प्रति) (for 
D ERN Bs qag प्रति mdi; Me राक्षसं रात्रणं युधि. 
Ds om. २7 (cf. v.l. 76). —*) 5 Ñ Уза Bus 


१-4,६-१३ Tae नाहत्वा > oS s ; 
«€ नाहत्वा समर aa, Na हंति [sic]; Vs ала 
SG Di शक); s CN: हंति sic] 


` Maer अनिहुस्वा (६.7 "हत्वा चे )a हि 
© м नानिहत्येव तु रिषुं.-*) 5 Na Vi Віза Di 


अनिहत्य रिपु दिष्णुन हि IRRA | 
FURAT कामोऽद्य वरमासाद्य राक्षसे ॥ १७ 
प्रतिजानामि देवेन्द्र त्वत्समीपं शतक्रतो | 


| राक्षसस्याहमेवास्य भविता मृत्युकारणम्‌ ॥ १८ 


अहमेनं वधिष्यामि रावण ससुतं युधि । 
देबतास्तोपायिष्यामि ज्ञात्वा कालमुपस्थितम्‌ ॥ १९ 


6-і: Tss Ма-? विष्णुः प्रति-; № чӣ विष्णु: (fora 
प्रति-). Уз विष्णुः संपरिवतेते. —After 7°, Ts repeats 
8 (including 555*).—°) 5 Ñ Vi Bı Dicens 
Т: Съз Мз.4.өл [9 Ja (for [9)9). Ві [sja (for 
इच्च). —* ) Gi राक्षस: Ma संयुगे (for राक्षसे ). 5 N Vis 
Віз4 Пі-а,6-3 Там वरगुप्ताद्वि( Вз. °ч) रावणात्‌ . 

I8 Dsom. 8” (cf. v.l. 76). —*) Ñ Vis Buse 
Di.3.462302 73.4 Ct प्रतिज्ञाने तु (N елыю "ने च; Тза 
नेत्र). 5 Ni Via Di-iso2 Ts. देवेश; Сз Maso राजेंद्र 
(०7 देबेन्द्र ). —) 8 Қ Vis Bis Di.3-t2 Ті-з Сз Мв 
еса: Te Mio асау; Ma 9:904. —Aíter 35”, 
Пі repeats erroneously I5°-I8.—°) 5 Dis Ма 
(aJa; Тз Gi Мал [ales Me [ आदो (for [a lea). 
Ка Віза Рвллол भवितार्मि{ Ві дахан) "amena. 
—3) 6 & Via Ри-валзл: Ts भविष्ये; Ns Вазе ел. 
олі {99 (for भविता). 

0) °) Ne Вз резлол Ті Gi Mio тя; Уі पुर्व; Т: 
नूनं (for ся). § Ni Vis Di-sssas Та gag; Na 
83.६ De.z.t0.n Маи; Ві Ts Ms इनिम्यामि- S 
Жз Vis Озал राक्षस (for яй). 5 X Vis 
Bree Di-ae- सपुरःसरं; Ds सपरिच्छदं; Dis ате; 
Tes gazai; Ms waatfat.—°) Me vata; М» 
द्वेबतांस्‌ 5 Ñ үз Виза 00)2,3.0-7 Ts бі नंद ( Gi स्थाप )यि- 
व्याति (for तोषयिष्यामि ). Уз देवतानां क्षयिप्यामि (३४८! ); 
Diss देदानानंद यिष्यामि. — ) 6 Ñ Vis Biss D Ts« 
उपारतं (for хараач). L(ed.) लोकपालः समन्वितान्‌. 
— After 79, 5 Ñ Vrs Bisa D Тз Ms K (ed.) ins. : 

560° पुतत्ते कथितं өзі देदराज ERU 
युध्यस्त्र विगतत्रापः gt: सद मद्दाः्ममिः | 
तदो रद्राः सदादित्या वसवो मरतो ऽश्चिनो। 
संनद्धा नियरेयुस्तूर्ग राक्षसाननितः qut t 

[(Lz) Bs एवं (for aa). Үз Ds sit for m). 
—(..2) Быз ma (for amm). K( ed.) 99: (for 
सुरैः). Ха Әз,5-тюгі нгі (for вт). № Ві2.6 Dos. 
vo मावळ (2.5 *8:) (for मदात्मनि: )- —N2 Br-s Ds Ms 
om. l. 34० (3) 025 तथा ( for सइ-). Ts transp. 
дай and seit. —(L 4) 5 Das qu; Bi Dia zu 


(for पुराव्‌)- ) 


(783 ] 
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G. 
B. 
L. 


ГА 
7. 


7: 


35. 
27. 
30. 


7. 27. 20 | 
2 एतस्मिन्नन्तरे नादः शुश्रुवे रजनीक्षये | 
22 


तस्य रावणसेन्यस्य प्रयुद्धस्य समन्ततः ॥ २० 
अथ युद्धं समभवददेराक्षसयोस्तदा | 

घोरं Molise नानाग्रहरणायुधस्‌ ॥ २१ 
एतसिन्नन्तरे शूरा राक्षसा घोरदर्शनाः | 


gaa; Tis Gris Мі-2.5.8-20 शरूयते ( for Зай) Ві 
रजनीचरेः; Ts Gs रजनिक्षये. —°) 5 Das.ois ая (for 
чет). Ba Gi Мз.ь.в राक्षत- (for रावण-).--“) № Vi 
Bis Ts яз(Ёз Bi Ts "gjger Бал Mo яя( Мә 
प्र )त्तस्य; Мв प्रतियुद्धे; Ct as іп text ( for प्रयुद्धस्य ). Ва 
महत्ततः; Me gt: सह ( for समन्ततः). Оз समंतादुपय़ास्यतः. 
® (8: प्रकृष्टं युद्धे यस्य तत्‌ प्रयुद्धं ATT l; so also Cl.t. 5% 
—After 20, Ñ Vis Bi.s.2 Ыі,3-7л0л Т бі,з Mi-3,5-20 
ins. : 


567* ते प्रबुद्धा मद्ावीर्या अन्योन्य्रमभिवीद्द्य 3i 
संग्राममेवाभिसुख़ा अभ्यवर्तन्त gus 
ततस्निदशसेन्यानां संक्षोभः समजायत। 
तदक्षयं महासेन्यं दृष्टा परमदुज॑यम्‌। 

[CL т) Ñi Vis Te mgA; Ві ते ते योधा; Ba Mod 
яча; 23.5 ते प्रयाता; 72-3 Gi.s Мі.55.08-00 ते रुद्धा Тз 
Gus Mio *ध्य ) (07 ते प्रबुद्धा ). Ni Vis Раа Тә Ga Ma. 
5-7१.१० महासेन्या; Ва मदावीरा; Та айга ( for महावीर्या). 
Ni Vs ते( Va q jaaa, Di. ते; Юз. T Сіз Мі-з.-0 
च ([07 वे ).--(!. 2 ) Бі Mi अध्य ( Mi eq )वतंत; Ds अभ्य- 
वर्षेत; Ti-a Сі Ma.5.7-9 Ч(Тз अ saada; Сз Мз.ло त्वभ्य 
(Сз de Mio ते q jaria (for अभ्यवर्तन्त )—(L.3) Ñ 
Үз Dia तत्र (for ततस्‌). Ñ Vis Brsa Ds-zi03 
Ts. देवत- (for बत्रिदश- ). Ni om. from the post. 
half up to the prior half of І. 4. —(l. 4) Ds.s. 
Ме महत्‌ (for az-). Ne Пвллолі समरमूर्धनि; Bis. समर- 


5:4.) 

2 M: ош. 2r (cf. v.l. 20). Vi repeats 23%% 
(var. ) after 572*.—*) Ñ Vi( first time ).s Bi.s.a 
ӘЛЕККЕЛТТІНҰ) ततो; Vi ( second time) तेषां (for 
भथ). $ Югез.оле ча: Savage. -- ) Мі -दानवयोस्‌ 
(for -राक्षसयोस्‌). $ Қ Vi(both times ).३ Bisa D 
Te देवदानवरक्षसा; Mo देवराक्षससैन्ययो: -—*) 5 Via 


Вы D Ты Mo -[slaa; Ms { अ ]न्वित (for 
भा |युधम्‌ ). 


22 *) Maz घोरा; Mio चीरा (ior ga). —ё )S XR: 
Vi: Di-s.8.0.32 Ta, भीम( Ni Dic घोर; Dis यम ) विक्रमाः 


रामायणे 


मारीचश्च प्रहस्तश्च महापार्महोद्रो | 
अकम्पनो Ra शुकः सारण एवं च॥ २३ 
संहादिधूमकेतुश्न яа неше | द 
जम्बुमाली महामाली विरूपाक्षश्च राक्षसः || २४ 
एतैः सर्वेर्भदावीयत्रतों енп: | 
रातणस्यार्यकः ed सुमाली प्रविवेश ह ॥ २५ 


Mona api कचता क्त [for OL) 5 Bus эсш for घोरदर्शनाः). —° ) 5 Виз. Пл-заөла Gi Mia 
अभ्य ( $з.в Ds Ma "सि )वर्वैव; Ne Болон समवर्तत; Ths 
бз Мо भश्निघादंतः; Мо ааба (for ызды һ 
Кі Уза Toa युद्धाय चाभ्यवर्तत, —“) Mi राक्षसा (for 
afiar). S N Vis Bia Des: Та राब्रण(\\ Doa, 
5.१.१२ “aa )स्य ते( Уз च; 35 तु ); Dis तस्व रक्षसः , 


23 °) Кл. D3 निछुंभझ्‌. —Ms от, (hapl.?) 
from 23° up to the prior half of l. x of 562*, —4 ) 
Ds सारणः gra ( by transp.) ; Ds रावण: छुक, Ms कुंभश्च 
BEAU, 


24 Me om. 24 (cf. v.l. 23). —*) Ni Vs Discs 
Ts Мі-? (Va नि)हादी; Ne Vi Ваза Dann 
T« Sarat; К (९१. ) dgrzt. Ds Ta yal Ts am )केतुश. 
—^) $ ала -दंतो ( for -xgt). 5 Na Di-ss sas sits 
Ёз Vs Bisa оло घटो( Уз महो )द्रः ; Vi "asi 
Ta %9: ( for ната: ). --?) 5 Dis महानासो; Na 'द्रशे। 
Жа Dezaion "aum; Vis Bisa Dis-s Taa "nl 
De.» “नासीदू; Ов "नाछो; Са चिरूपाक्षस ( for महामाली). 
—*) De वीर्यवान्‌ ( for राक्षसः). Gi तथा शराश्च राक्षसाः. 
—After 24, Ni Уз Бз.л.с.тлол Т Gis Mineo 
ins. ; Ms ins. before 25: 


562* qut यज्ञकोपश्व दुर्सुखो दूषणः खर: | 
Тай: करवीराक्षः gångar राक्षस: | 


[Ms om. the prior half of I. т (cf. vl. 23): 
—(l. 2) Vs а тет; 72 Сз diva; Мә खरवीराकषः; 
Апо मकराक्षश्च; Со. К.Е as above ( for करवीराक्षः ). ] 


"-27.0.77 Ts.4 cont.: 
z = ` 3 
565* सह्दाकायोउतिकायश्व देवान्तकनरान्तको | 


25 5 Dzssi:0m. 25. Before 25, Me ins. got 
—*) Ba =й: ( for सवेर्‌). Na Br.s.a ०.7.70. TEA? 
Vi महाभागेर (for सहावीयर ). —°) Мі gat (for Su 
Ni Dis Ті-з Сіз Mas.z -पुंगवेः (for -पुंगवः P : 
Biza De.7.30,22 महावीयेमैद्दाबळ:( 83.4 9:).—) з 
[et jaa: ; Ds नायक: ( hypm.) (for [ат]й®:). T- 
Сіз Mi-s.7-39 श्रोमान्‌ ( {07 सेन्यं )- 
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4% देवगणान्सर्वानानाप्रहरणेः शितेः | 
чеч संक्रुद्धः सह ч: क्षणदाचरः ॥ २६ 
gefasst झो वखनामष्टमो बसुः | 

afa इति विख्यातः प्रविवेश ETT ॥ २७ 
ततो युद्धं समभवत्सुराणां राक्षसेः सह । 

26 *) Bsg (for —— गा Ba (for हि). Ns Bia өлмелі देवर Ка Вы Пвллолі 99-; 
Me देवानां (for हि देव-). 6 Кі Vis Di-ss923 स 
($Ds ते) देवतबळं( Do "ले) सर्वः Тал तदामरवलं 94, 
—) Dit जैः, °) Ni Vi Bia Пі-в.өла єд( 3.5 
वि)ध्वंसयत; Vs व्यशातयत (for विध्वंसयति). Ne Вз 
Devon वयरध्वंसयर्तमं( Dion “त्सुसं-) ж 5 Ме निजघान 

чата: (for °) Ne Bisa ПБвлаолі K(ed.) 
वायुजेळघ( K [ ed.] °च )रानिव (for ^). 6 Ds єа( Ds 
ajaaa संक्रुद्धाः संगताः क्षणदाचराः . — After 26, 5 Кі 
Үз Пі-а.7-із Ts.4 ins. : 


564* तदेवतवळं राम हन्यमानं निशाचरे:। 
aga सर्वतो दिग्भ्यः लिदचुन्ना यथा zat: | 

[Vs Di от. l. z. —(l. 7) Ds तं (for 34). 
--(). 2) Ds प्र र Ts яя (for ят). Тз -त्रस्ता ( for 
-gat). Vis De मृगा यथा (by transp.); Юрт.-и Ts. 
am इव (for यथा मृगाः ). Ni Die सिंहनुकूद्गो Dis “गा ) यथा; 
Dis सिहनुन्नो यथा aa: ( for the post. half). ]; 
while De Ti.2 Gi. M ins.: 


565% सुमालीभयसंत्रस्ताः सुरास्ते सर्वतो दिशम्‌ | 
प्ुङबुवेध्यमानाः सिंहत्रस्ता Bat इव । 


((L. 7) Ті Mas;sio सुमालि- . De Tis Gs Мз दिशः 


(for Raa ).— (l. 2 ) С.з Mio मथ्यमानाः , Т. Gs Ms यथा 
(for s). ] 


77 *) $ Кі Vis Di-ssose Ts. रामः бі देवो; 
aA वीरो (for sit). —^) Me qe: (іоган:).-“) 
Кі Vis Di-s.s-is Ts. रणाजिरं( D X); Bs Gi महारणे. 


—After 27, Ñ Vis Виза Di-zscis Ti-s Сіз M 
K (ed.) ins.: 


566% à: qadt Eat नानाप्रहरणोद्यतैः। 
न्ासयळशवुसेन्यानि Таң: pruna । 
अथापरो महावीयों त्वष्टा पूषा च दंशितो | 
А सदसा ag सेन्येन प्रबिष्टौ तद्रणाजिरम्‌ | 
Ыг. ) reads | т-2 within brackets. —(l. т) Ке 
төлү d Та 43: (for सेन्यः). N Vis В Піз- 
È) Gt lo Bex; Disi» yee; Ті damaged (for 
णी. АСЕ Ма -[з Jaa: (for -[उ fà: ). D7 
(С) an marg. —(l. 2) Di.s.o सर्व; Disug 
> Ni Vis Di-s.s Ta प्रजा( Di.2.4.9 Ts “जा: )- 


[ 7. 27-39 
द्धानां रक्षसां कीतिं समरेष्वनित्रतिनाम्‌ ॥ २८ 


| ततस्ते राक्षसाः श्रा देवांस्तान्समरे खितान्‌। 
A с 
| атал йн: शतसहस्रशः ॥ २९ 


TT राक्षसान्धोरान्महातीर्यान्सतेजसा | 
^ AGS > 
समर ЧЧ: 484447485644 ।। ३० 


же इवांतकः( Vis Ts "वागतः; Ds тас); Ne Buse 
Пв.т.0-з प्रविवेश रणाज्जिरं ( Гог the post. half ). —РЮэлг 
om. l. 3-4. —(I. 3) Ñ Vi.s Bı Осзлолі Ta я( Ni Va 
Тз अ) थादित्यो; Ma तथापरो (for अथापरौ ). Кз 5.3.५ De. 
70.7 तो समं( Bi at); Ме संहितौ ( for दंदितौ ). --(!. 4) 
Кі पपतुः (sic); Na Vis Brass Di-zacai Тз fidt; Mo 
दंशितो (for azar). Gi gå (for afer). Ni Vi Da Ts 
तु; ५४ च; Dus-s at (for aq). Ni Vis Әз Сі रणाजिरे- 
Ns Buss Оєзлол तदा प्रा( Ві प्र )विशतां Gi(Bi.s vt) 
(for the post. half).] 


28 ४) 5 & Via Bias Ртало-з Ts ag राक्षस: 
(Бу transp. ) ; D अथ रक्षसां; Dz-i9 अथ राक्षसैः. —°) 
5 Ni Vis Di-i.s9.22 Tz जयमिच्छू( Озы. ең Jais 
Жа Вы 05-7 Ме जयकामा( Ds “छुड्वा jat; Мі.ла,57л9 
«(Мо कां)क्षतां कीरिं (for wast कीर्ति). ) № Уі 
Di-s.9 Тз.: संयुगेषु; ४४ संग्रा में Cg.k.t as іп text (for 
समरेषु ). Ni [a ]नुत्रतिनां; 7.2 Gal अ zaag Cg. kt 
as in text (for [s ]निवर्तिनाम्‌ )- Cg: समरेष्वनि- 
वर्तिनां wat कीर्ति жапа] सुराणां राक्षसैः सह युद्धम भवदिति 
योजना ।; so also Ct. Ф 


29 °) КаВіз4 Р-п 9 (іогздт).--”) № 
Buse D6.7.30.7 fugam, (for देवांस्तान्‌ )- бі Ме» 
समव( Ms "मुप )स्थितान्‌ (for समरे feram). 5 Xi Vis 
Ші-вазаз 73.4 देवानां प्रमुखे स्थिताः .—") Vs अद्दारेस्ते 
(for -प्रदरणर ). 9 Vis Di-s.s.0.22 Ts Gaia; Me ART 
(for घोरेर्‌)- Кі नानाप्रहरणा देवं. 


30 °) Ка Biz Ов.глолі М देवाश्व ( Mio *e3) ; 
Ms सुराश्च (0 सुरास्त॒ )- Ms शूरान्‌ (for घोरान्‌). $ 5% 
Vis Рз-з.а.элз Tsa राक्षसानपि ते दे( Va.sDi-s-s तान्द्‌ }वा. 
—5) 6 Кі Via Би—5а.злз Ts. tai: (for Ataia )- 
үз च तेजसा; Уз मदाबला:; Тз. महोजसः Meo सुतेजसः 
(for स्वतेजसा )- Ка Віза Ре.злолі Ms aii- 
(Dio: “बळ )पराक्रमान्‌, —°) Уз Віз. аллелі Ваз: 

= x 5 
(for विविधैः). Тоз Gs Мз erm (for ягың). 55% 
Vus Di-sssüs Ts समेत्य Dis "ar ) fira: दाखेर्‌ - 
ays Жі Vis Di-sssds 73.६ Mio नति; T2 Gis 


Мез अनयदू (for अनयन्‌). Жз Brsa Овзлоп उप- 
їнї. 
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G-7- 35.35 
В.7. 27.39 
І.7. 3०. 33 


7:27. 37. | 


5% एतसिन्नन्तरे AC: सुमाली नाम राक्षस! | 


देवानां aze सब नानाप्रहरणेः rd: 

विध्वंसयाति संकुद्धों बायुजलधरानित्र ॥ ३२ 

ते महाबाणवपेश्च 579: MAA दारुणेः | | 
पीड्यमानाः सुराः सर्वे न व्यतिष्ठन्समाहिताः ॥ 33 
ततो विद्राव्यमाणेपु त्रिदशेषु सुमालिना | 

वस्नूनामष्टमो देवः सावित्रो व्यवतिष्टत ॥ ३४ 


Віяң-) 
Da samga; Maz [अ Teram; 
Ms [а ]म्यपद्यत (for [अ ]भ्यवर्सत ) 


32 5 Das om. 32%, а ) Ñ Via Віза Diz. 


э-п Tas स॒ देवत- (De शतं ) (for देवानां तदू). ४) № 
Vis Da.3.5.9 Та б: (for नाना-). L (ed. ) я. 
—°) Ne Bis. Әі4-тл0. Mo च्य( Ds Mo वि)ध्वपय़त. 
5 Ds X देवान; Ni vi Di,24.922 Та waa; Vs Ser 
(for жау). —4 ) Ns Bis Беллолі जरूघर॑ यथा, 


33 *)Bi तैर्‌ (for ते). 5 Dzs.ss 


г f 8.0.१ -दानवाश्रेव; 
l Vis Dia -बाणवर्षेण ( for -बाणववेंश्व ). --* ) Baa 


Магло शूल- (for झूले: ). De सु- (for च). 5 Озв.олз 
тач: सु-; № Vias Di.3-5 Тз. Mc झूल( Кі Vi झर )- 
ЯЧ(Мв पात) श्व; Ns Bi рало झूलप्रासे:( Bi ara: ) सु-. 
—) 5 № via Ші-в,,өлз पात्यमानाः; Ña Віз4 
Юетлол Тз हन्यमानाः . S Ni Duss at: (for gr: ). 
S Ni Vi развела Te संख्ये (for सर्वे ).—*) Сі 
Маза ह्यतिष्ठतू; Мело [а ]भ्यतिष्ठनू (for saga). 
$i wv ПБамз,вала Тал =(Та ना )तिष्ठंत astam: 
(Tae 'पिता: ); Ка Vs Ві,з4 De.7:0 = व्यतिष्ठत संहताः 


(Уз figs); Die @дан aaia; Do ब्यद्ववंत 
'विभीपिता: . 


34 ९) Бі Via ры Te देवेष्वथ; Ns Bia Dez, 
зол 5384; Ds бач; 73 देवेषु च (for аўн). 
$ Dasa तेषु देवेषु मालिना; Do देवेषु मालिना तदा. 
—°) $ Озал संख्ये; Ñi үз Шіз-влло Ts. कुद्धः; 
Жа Bi.s« De भाग: 3 Vi तत्र (for देव: ). —4 )$ Ñ Vi 
Brae D Ts पर्य ( Na Buse Пеллол चे व्य; Юз प्रत्य )- 
ябаа: (for व्यवतिष्ठत ). 


रामायणे 


d «д प्रहरन्तं निशाचरम्‌ | 
विक्रम ग महातेजा वारयामास संयुगे ॥ ३५ 
सुमत्तयोस्तयोरासीयुद्धं लोके सुदारुणम्‌ | 
सुमाठिनो बसोश्चै्रसमरेष्यनिवतिनोः ॥ ३६ 
ततस्तस्य महाबाणेेसुना सुमहात्मना | 
महान्स पन्नगरथः क्षणेन विनिपातितः I ३७ 
हत्वा तु संयुगे तस्य रथं атай: शितैः | 
गदां तस्य वधार्थाय वसुजंग्राह SY | sect दख वारय रह पाणिना ॥ ३८ _ ॥ ३८ 


35 ^) G(ed.) स (for a- ) Vs Bi Dr Ty तर्‌ 
(for स्वैर). $ Deore q ааах; De TARA; Gi 
Маз. 99 स्वैर्‌ (for daa: स्वेर ). Daas aq 
(for अनीकैस्‌). 6 Na Vis зале Ті च (forg). № 
Bu.3.4 Ов.т.ло.л अथानीफैः ( for क्षनीकैस्तु ).-/ Ti प्रह 
रंश्च (for gaurd). —°) 6 Ri Vias Б-ы. विक्रम्य स 


वसुः(8 "म्य वासवः; Уз 'म्य्राभीरसं-; Ds т स॒ च 8). 


Bat. -“) Ds asama; Ds दारयामास. $ Ñi Үш 
Di-5.6.9.2 राक्षसं (for संयुगे). 


36 4) GiMsao аян; Мыз सं (3 पर )मत्तयोस; 
Ms समेतयोस्‌; Ме सुमदत्तत्‌ (for gasta). Ты: G: 
Мз सुरराक्षसयोरासीद्‌. —°) Mae लोक- (for लोके). 
—For 36%, $ Ni Vi.s р-5я.0л° Там subst. : 


567* ततो युद्धं महत्तत्र राक्षसामरमुख्ययोः | 


[ Кі Vis Di.s-s Тал अभूत्‌ (Хог aga ).]; 
while Ne В.з. Белді К (ed.) subst. : 


568% ततस्तयोर्म॑द्वायुद्धम मवछोमहर्पणम्‌ | 
[Bi 9; Dz яға ( for महा- ). К (ed. ) quei. ] 
—*) 5 Ni Vis рі-в8,л2 Ta. भीरूणां भयवर्धनं. 


37 6) D» gau (for ततस्‌). Ds चास्य; Тї: 03 
तेन (for तस्य ). Ns Вла महात्राहो; Уз я Н ( ict 
सदायाणैर्‌). --*) Үз अभूत्तेन (for वसुना g-). Р: qu 
सुमहात्मनां. —7* ) 5 Ni Vi Рз.з.в.олз Тз. Mt ps 
Ne Резлол निहृतः; Die अग्रतः; Gi Ms महान्पु- (I? 
महान्स ). Deis qam- (for чип-). Ds रथः डप 
तुरंगाम्यां (for °). 5 Ni Vi Пі-вазла Тз. क्षणे ES 
(for क्षणेन वि-)- Уз सु#श्रातिरयश्चैव मतेन युधि पातितः- 


38 *)$ Ni ViDi-ssons Ti d हृत्वा. D; e 
(६०7 संयुगे). Vs तं gar gang; Me тата ан an 
~) Уа रणे (for रथ). 5 Deas तथा; Ñ Vis а 
Ші.з-элолі चितं; D2.१ aa: (for &@@:).—°) D 
(for गदा). 5 Бала нет (for तस्य). 
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Аааа. 


उत्तरकाण्डम्‌ 


qoa лут कालदण्डनिभां TTT | 
मूर्धनि सावित्रः सुमालेबिंनिपातयत्‌ ॥ 3% 

तस्य Н सोल्कामा पतन्ती च तदा 94| 

дешен ӨП गिराविव महाशनिः ॥ ४० 


| तस्य नेवास्थि कायो वा न मांसं «EAD तदा | 


गदया भस्मसाडूतो रणे तस्मिन्निपातितः ॥ ४१ 
तं दृष्टा निहतं संख्ये राक्षसास्ते समन्ततः | 
3239: सहिताः सर्वे कशमाना महाखनम्‌ ॥ BR 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे सप्तविंशः सर्गः ॥ २७॥ 


ss = 
39 ०) 5 Ni Vis Di-sssi2 Тз.4 agai; Сі 


уйата (for sra ). Ка Вз. Ов.тлолі Мв ततः प्र 
(Bs सं )gar दीस्ताग्रं. -2) Ха Bis. Оєллол -[ उ_पमां 
(for -निभां )- $N Vis Bi.sa Піл-п Ti.s4 Me गदा 
(for зата). 22.72 -निभाननां. —°4) Dia चिक्षेप (for 
UV 

सावित्रः). $ ४2.3 Әә,з.5.ө 2.3 3.8 पातग्रामास रक्षसः Die 
सावित्रः परमाडुतां (for ©). Ў Bis Оєллоп at afa 
पातयामास सावित्रो वे सुमालिनः. 

40 ^) Tia (forar). 5 Ñ Үз Bis D Тал सा 
तस्योपरि( Vs Ds Ts 'रसि) चो( Уз at )ल्काभा; Vi(with 
hiatus) तस्य चोरसि टल्काभा; Me सा तस्य la gest. 
—*) Gi Ms [g]a (for च). $ Deus निपतंती (for 
पतन्ती च). Tis Gs Mus गदा (for аят). Die बभौ तदा 
(by transp. ). Ñ Vi.s Bi.s.s Пі-г.6.т.9-п Тз. विब- 


$932 Тал Мә. е.з-0 यथा ( for मद्दा-). 
| दा वैन (fora). 5 Ds T: Ms [ alfa 
RS Wi Los Bua Беллолі न ВІЙ (for कायो 
B кеш S uv us Di-ss.sis Ts मांस रुधिर( Уз 
G(ed. ।सेब च( fo Dzs Ts ат). —^) Ка De.7.70.72 
; Lc ct (G[ed.]*ar); Bise भस्मसात्रीतंः 
S SW ыш: ); Мі भस्मसंभूतो (for भस्म- 
गे es Gs maA गदया. тей ) Мз.л0 निशाचरः; 
G (eq. s ( к निपातितः). Ne Brae влло: 
m ली G[ ей.) श्त; स॒) रणाजिरे; Та निपपात 
+—For 47०९, $ Ni Vi.s Di-s.s,9.32 Ts subst. : 


569* ` 
Sad गद्या भस्मकृतः स निपपात दृ | 


* 


(Ni Vi Ts aega; Уз सम्यकृतः, Dia Ts सं- ( for 
a). Dias (for z).] 
—After 47, Мзло ins.: 
570* निपपात तदा भूमौ मद्दातरुरिवाशनेः d 
[Ms ततो (for तदा ).] 

42 4%) Ms पातितं (for निद्दतं ). —Сз damaged 
from ё up to सहिताः in °. Bs transp. d and ते. Ві 
| निशाचरं; Сі निपातितं (for समन्ततः ). —For 425, 5 Ni 
| Vı.s Пл-5.ө.әле Ts.s subst.: 
5s7i* सुमालिनं इतं दृष्टा वसुना राक्षसा भयात्‌ | 

[Di вет; Те संख्ये (forga). ४7.3 बलिनो; Ts वलिना 
(for agat). Ds Та मस्मसात्कृत (for राक्षा मयात्‌). ] 
Com Ne Bi.3.4 Оеллоц व्यद्रवन्‌} Vi 4243: (hypm.) 
| (forzza:)- ड़ ते वे БЕКЕН सर्वे. --“ ) Ms ऋधमाना. 
| SVs Ші-в.зәла Ts. समंततः; Ка ततस्ततः; Қа Bra 
| Dezion परस्परं (for महास्वनम्‌). —After 42, N Vias 
| Du.s.s.6.7.20.22 Ts. ins. : с 
| 5725 विद्राब्यमाणा वसुना राक्षसा नावतस्थिरे । 


—Thereafter Vi repeats 2 0 (( var. ). 


Colophon: Viom. (cont. the Sarga). —Kdndaz 
name: бі Юзл Mz om. —After Kanda name, Ds 
ins. देवासुरसंग्रामे. —Sarga name: 5 Ñ Vs Bros 
| Di-sscis सुमालि (2४३ Bs Di “ली )वधः. —Sarga то. 
| (figures, words or both): $ Ni Vs Bi 03.8 om.; 
| Ña Baa 35; Dias Ta 34; Dao 33; Ds Ts 32; Ms 

зі. —After colophon, D2 concludes with रामचन्द्रः 
Te with श्री रामार्पणमस्तु3 Gr. Мез with श्रीरामाय नमः? 
Mi with ॐ ॐ श्रीरामाय नमः Mio with श्रीरामचन्द्रास 


| नमः. 
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रामायणे 


२८ 
ततः प्रविशतस्तस्य विविधायुधधारिणः | 


7. 28. Т] 


Sii Balled हतं दृष्टा वसुना भस्मसात्कृतम्‌ । 
L.7.347 a 


б ~ se A 


Fig चापि खं सैन्यं чїй а शरेः ॥ १ 
ततः स बलवान्क्रुद्धो TATA सुतो युधि | 
Ба राक्षसान्सर्यान्मेघनादो व्यतिष्टत ॥ २ 

स रथेनाग्निवर्णेन कामगेन महारथः । 


अभिदुद्राव सेनां तां वनान्यग्निरिव ज्यलन्‌ ॥ ३ 
28 оак о а и ара 


E7 Уз Gs missing for Sarga 28 (cf. v.l. 7.ї2.2 
and 7.26.45 respy.). Вз om. Sarga 28 (cf. एन. 
7-24.т). 


i 4) Disc seat (for zur). Me सुमालिं निहतं दृष्टा. 
--%) 5 Vs Пі-валда Mss [ भ JÑ асе; Кі दतं эп; 
Vi gd ded; Тыз Gs Мыз Gud ded; 72 स्व + अ ॐ 
(damaged); Ts [q]a तत्सेन्ये; Мо [а] सेन्यं ei 
(by transp.) (for [= JÑ жі सेन्यं ). Ne Bisa Бол. 
ло Ма स्वसेन्यं Әде चापि. —*) Tie लंघयित्वा. Ñ Via 
Вы Daezo- [ala सुरेः; Disa "त: सुतः; Тыз 
Gs Маз शरादित; Me [भ ]दित शतैः; Me जितं सुरेः ( for 
[а] शरेः). Gi लक्षयामाप्त d a: 


2 *) Кі Be Ts Ма,6-в0 सु-; Тиз Gs Mi त्तु 
{ fora). Dsq तस्य (for ततः स). Сі माल्यवान्‌ (sic ) 
(for यछबान्‌). Ñi रक्षो (for कुद्दो ). --“) $ Ñ Vis 
Bus D तदा; Ts तथा; Mo बली (for युधि ). °) Bis 
ke Die निवृत्य (for निबर )—*) $ Ñ vis 
Bia Пі-е.ө-ш Ts Me व्यवस्थित: ; Me | skaga; 
Mio [ s ]वति" (for व्यतिष्ठत ). 


3 Dis om. ef —^) K(ed.) सुरथेन. $ Ds 
W(De ख)हाश्वेन; Ñ Vis Busa Di-zs-ü Ts ніп 
(for [भअ िवर्णेन ).-”) Ne महाब॒रू: (for "रथ: ). 
—) SN Vis Ві.з.а Di-s.8,9,33 Тза Me чең 8 
“Таза бз Mis Cg.k.t ता सेनां (by transp.). —¢) $ Ñ 
Bis Dzs..2 Tae Me ala: कक्षम्‌ (5 Ñ Du "eT; 
De अयाम्‌); Dia-s कक्षमभिर्‌ (for वनान्यमिर), Ni 


[ना]दहनू (for чат) Vus ale: कक्ष( Vi *क्ष्य)गतो 
557. 


प्रविशतस्तदा तस्य; 


: प्रविशतस्तस्य तत: प्रवि- 
абая. ६ १) рь Gi [ar ]युधपाणय:; Te grita: ; 


Ме Га јето: (for ग भा ]युधधारिण: ). —°) $; हं; 
Nis Di-sesus Ts, 54( Ts и gia; $3.3 विद्रवे ति; 


A г“ о с 
Wessels सवा दवास्तस्य च दशनात्‌ TES 
~ A N 

न तत्रावास्थतः काश्चद्रण तस्य युयुत्सतः | 

е za ғ IF ‘N 
सवानावष्य ЕЕ शक्राउम्यभाषत ॥ ५ 

` व्यं О न्तः +n С с + 5 
न भेतव्य न गन्तव्यं {чае रणं प्रति | 

गच CN ` с 

एप गच्छात म॑ पुत्रो युद्धाथेमपराजितः ॥ ६ 
Ві NERA ( for विदुदुबुर्‌ )- Ms aa: (for दिशः), 
Мэ..вло सर्वे. --“ ) Mo घे ает (for तस्य च). SÑ үн 
Віз4 D Ts दर्शना( then Dii reads іп marg. ) देव 
देवता: . —After 4, Уз ins. l. 2 only of 575%. 

5 Уі om. 5-6. —For 5%, 6 Қ ү; "вад 
Тз. subst. : 

573% न स्वस्य कश्चित्मसुखो बभूवान्यो युयुत्सत:। 

[Ri Ра तस्य; Үз Di.s-s 3.4 ая (for aa ). Va 
Di-s.o 73.4 प्रमुखे. Ni [अ]; Үз Dis-s Taa Ізін 
(for [ अ ]न्यो). Va Ta रणोत्सुक: (for युयुत्सतः). ] ; 
while Ёз Bi.s.4 [00,7.70.7 subst. for GE Ug 

5745 न बभूव तदा कश्चिद्युयुत्सोरस्य dg 

[ Ва युध्यतोर्‌ ( for дд). ] 

—°) Пол अवेक्ष्य; Do उद्दिझ-; Ta эпе; Ms amet 
Ms «цай; Cg.k.t as in text (for आविध्य). Do 
-संत्रसांस्‌; Gs विध्वस्तान्‌; Cg.k.t as in text (for 
वित्रस्तान्‌). 5 Dasas दृष्टा तु देवान्संत्रस्तांस; Ñi Dos 
सर्वमाविध्य (४ Ds *झ-)वित्रस्तं; Уз सर्वानाविधमस्तत्र 
(sic); Dia सर्च दृष्टा तु fused; Тыз Ms нат 
विध्वस्तान्‌; Ме सर्वानपि परित्रस्तान्‌ . -“) 5 Vs СЕН 
Пі.з-в.0. Та तत: ; Юз.элз तत्र (for ғат). SNY: 
Baa D Ta Me [s Ја ач; Ві [s]adtgu: (for 
ऽभ्यभाषत). 

6 Vi om. 6 (cf. v.l. 5).—°) Ві भेतव्यं नो, 
ПБә,2-әл? Та Мыш न मेतब्यं; Gi Ms faded (ше 
गन्तव्यं ). °) Gi ag यास्ये; Ms देवाः 85 (for RIS | 
SN Vs Bsc D Ta रणे सुराः ; Bi सुदारुणं (for ets x. 
--%) бі Ёз Bsa Dezaen transp. मे and m 
--АНег 6, 5 Кі Vs Di-s.s.sas Ts.« ins. ; while 
ins. |, 2 only after 4 (owing to om. ) : 

575* ते शक्रवचनं धुत्वा देवाः शजुब॒लार्दिता:। 
पुननिबत्ता युद्धाय नानाप्रहरणोद्यताः। 

От) Diss रक्षो-; Da waa: ( hypm. ) (for п | 
Te -सयारदिताः —( l. 2) Do szat, Уз युद्धा (for युद्ध 
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—  — ]PÁÓ (AAA 


oe 


उत्तरकाण्डम्‌ 


- zal जयन г इति विश्वतः | 
д क्रसु देवो जयन्त इत Н 
gage संग्राममाभिवतेत ॥ ७ 
дй त्रिदशाः सर्वे परिवार्य शचासुतम्‌ | 


quer सुतं युद्धे समासाद्य व्यवस्थिताः ॥ ८ 
wd युद्धं ee देवरक्षसाम्‌ । 

कृते महेन्द्रपुत्रस्य राक्षसेन्द्रसुतस्य च ॥ ९ 

ततो मातलिपुत्रे तु MGS राक्षसात्मजः | 
मारथो पातयामास शरान्काश्वनभूपणान्‌ ॥ १० 


7 ९) 5 Dzss3: -युक्तेन; Dia — TL. ла Situ; Da मरण | (Барі) from шаар to the prior half of 579%. Ds -कारेण; 
Мз-444; М5 -कालेन ( for कल्पेन ) --4) Ка 36.0 
ama; D8 सं ॐ # 6 Ne Віз4 Пв-із सोभ्ग्रवतेत; № 
рз Мз я( Мз ह्य )भ्य°; Уі Мі भसिवतंते; Уз प्रत्यपद्यतः 
Dis-s Me प्रत्य( Me सम )वर्तेत (for aRaãa). Ts 


संप्रामामिमुखो яз. 


8 °) Tue सचित्राः; Сі राक्षपाः (sic) (for त्रिदशा:). 
—*) $ Dss शचीपतिं. — Ds om. 866. —^) Ba Мал 
सुतं wd; Моло सुतं दृष्टा; Me सुसंकुद्धा: (for सुतं az). 
-4) Ñ परिवार्यं (for атага). 9 Ni Vis Di-s.s.o22 
Tas [अ ]वतस्थिरे; Ns Bs De.cao.ri тий; 3 प्रचक्रिरेः 
55 प्रजहरे (४०); G (ed. ) प्रतस्थिरे ( for व्यवस्थिताः ). 

9 °) SN Vis Bs. D समभवत्‌ ( for mazaa). Ва 
Tea तेषां समभवचुद्ध, —°) SN Vis Bis Пі-а,6-әл2 
Te देवदानवरक्षसां, —°) 5 Ni Үз. Пі-с.з.л2 Ta शकऋ- 
पुत्रस्य area; Кз Bisa Пөллолі महेंद्रस्य च पुत्रस्य. 
—*) Mi रावणस्य (० राक्षसेन्द्र-)- 


70 ५) $ Ñ Vis D Ts -पुत्रस्य (for -पुत्रे तु)- 
--Хаі 
Ха Шер. for 5. —5) Ta राक्षसाधिपः; Mo tamaa: 


| Cor veram: ). 5 Кі Vis D Ts atga a( D: Тз 


च )रादणि: ; Biss गो ( 3 सं )मुखे स हि रावणिः $ Cg: 
गोमुख इति मातलिसुतनाम l; Ck: айдай गोमुखाः 
स्यः. d ) Ñ Vis Bus Б:з-тлол: Ts Ms सारथेः 
(for सारथो )—3) Ne Vis Віза Ю5-2л0 कनक- 


(for काब्चन-). Та Ms. -भूपितान्‌ . —For 707*, 6 D2.8. 
942 subst. : 


ж ` ~ 
576% सारथेरथ कायाच क्षणेनापातयच्छिरः। 


[Daas бс कांचनकुंडल (for the post. half). | 


QM Оу Sie Пз.з.әла Ts -पुत्रस्तु; 55 -gaea( зіс); 


स (sic); Na Vs Bis. Юв,тлол Ta "श्र (for 
=) ). M: s] च (for स्वपि). Таз Gs Мі ач. 
лд, зі ann सारथेः ( i “ая).--”) Na Va 
ла G ЇЧ; Ts चे ( 07 चेव). 98 Vis Ba Рз.э-п 
3 रावणिः. Сі ge (for कुद्धः). -бз om. 


[ 7. 28. I3 


शचीसुतस्त्वपि तथा जयन्तस्तस्य सारथिम्‌ | 

तं चेत्र रावणि жа: प्रत्यविध्यद्रणाजिरे ॥ ११ 
ततः Fal महातेजा रक्षो विस्फारितेक्षणः | 
रावाणिः IRA तं शरव्ेरेवाकिरत्‌ ॥ १२ 

ततः प्रगृद्य TAN सारवन्ति महान्ति च । 
शतश्नीस्तोमरान्प्रासान्गदासङ्गपरश्चधान्‌ । 
सुमहान्त्यद्रि्ञङ्गाणि पातयामास रावाणिः ॥ १३ 


(hapl.) from ri? up to the prior half of 579*. 
-- ) Ts Gi Мавлю प्रत्यषे(72 Me %4)44 (for 
етт). 5 Ñ Vis Bra D समंतारप्र( 5.8.६ “मरे प्र) 
абда, —After rr, Ds ins.: 
577* ततः पुनः स संधाय शरान्द्श शचीसुतः। 
wa erae जवानातिसुदारुण:। 

I2 Gs om. 32 (cf. УЛ. 77)---) 5 Ni Vis 
Di-sssis Tas Мең तु ऋ्रेधात्सु संरब्धों Me रुद्धो ) ; 
Жа Бала Овллол स हि क्रोघसमाविष्टो —) Ка Віла 
Пөллол बली; Dis-s Me qœ- (for vat). Bas 
Dz बिस्फुरित- 5 To विह्वलिव- ( for विस्फारित-)- 5 Жауыз 
Юз.в.зл2 Te रक्तांतनयनस्ततः( Ni Ta “था; Узз°ат); Ts 
रक्तेक्षणमुखस्तथा. —°) Ñ Bri: Dezson ammi Ds 
-gå = (07 -पुत्रे 4). 

43 Сз om. 736 (cf. v.l. тт}.—®°) Me я qa 
(for ята). Ne Bis Поллол ततो नानाप्रहरणाड्छितः 
धारान्सद्रशः . —For таа 6 Ni Vis Ю:-.з.злз Тз 
subst. : 

575* ततो नानायुधान्याओु दितधाराणि संयुगे। 

Уз -छुराः पेतुः (for - आ ]युषान्याशु ). Dz.s. झर- (for 
शित-). Vs Ds чки. ] 

—Then Ns Vis Diss Тз cont.; while Ns Bi.s.s 
"елдо Тіла Gi М ins. after 7366; Gs ins. 
before 7374 : 

579* सुरसेन्येपु संकुदः पातयामास रावणिः। 

[63 от. up to the prior half (cf. v.l. тт). N Via 
Bi.s.4 Юз„з-т.лолъ Тз transp. яч and पातयामास. ] 
уз om. (hapl.) 737““.--) 5 Ni Vi Dis ss 
Ts नानाप्रहरणान्याओ: Қа Віза Реллол शतम्नीमुसछ- 
ша---4) Vi Drs T ба Mio गदाः 9474, Ds.e.s-i 
eran ( for ^at). — ) Gr -शिखराणि (bypm. ) 
(for -झद्भाणि )- 6 Кі Vi Diss: Ts зїп च 
तदा (४४ Ts ^m); Ne Buss Белла महांति गिरि 
(Buse चाद्रि )छगाणि। Ты Gs Miss: मुसलान्य- 


[ 289 ] 


G. 
в. 
-L 


7. 28, 74 ] 


7355 ततः प्रव्यथिता लोकाः संजज्ञे च तमो महत्‌ | 
7/555 तस्य रावणपुत्रस्य तदा яна: ॥ १४ 
ततस्तददैवतबलं समन्तात्तं शचीसुतम्‌ | 
बहुग्रकारमखस्ं तत्र तत्र स्म धावति ॥ १५ 
नाभ्यजानंस्तदान्योन्यं शत्रून्या दैवतानि वा | 


(Ta оя) Сз °S ая; Ме “हास्यसि ) झंगाणि. —^) | Ct परिधावत( Ns °a:); Baw आप्या 
Маз शस्राण्यवकिरद्रणे. 


4 £) бі Ms; देवाः; (६.६ as in text (for 
लोकाः). Vs प्रमधितान्देवांस्‌; Ts Ma प्रव्यथितो लोको. 
—^) Мә om. च (subm.). Ms समं जज्ञे. Dion 
तमस्ततः; Gi Мвт ततो महत्‌; Gs महद्भयं (for तमो 
महत्‌). 5 аваз L(ed.) तमश्च महृदाभवत्‌ (L [९१.] 
ATL); Ñ Vi В.з. Di.3-7.9 तमश्च समजायत; Vs तस्मि- 
ғ42 सुदारुणान्‌} Me aga सृजतो महत्‌; Mio जयंत: पतितो- 
भवत्‌. --? ) 5 8.१.१३ भस्य, Te रावणिः; Mio uaa- 
(for रावण-). Na Vi.s Пәвл2 Ta -सेन्यस्य (for -पुत्रस्य ). 
—*) Ms तथा. Mio [अ]मात्येर्‌ (for чая). $ Ñ Vi 
Bis Пі,з-5.7-і8 Ta 42 азиз शक्र; Ds सुर ) सैन्यानि 
नि(5 ज; Dis विः Ds प्र )न्नतः s Уз राक्षसस्या सि तिष्टतः ; 
Dec spotted яа: ; Ме शब्रूनसिजिघांसतः . 


35 *) Bi Do Tia ба Мі. ततस्तु; Із तत्रस्थं (for 
ततस्तद्‌ ). Ms तथैव च (for तदैवत-). Mo ततो देववलं a3. 
—D» om. ( hapl.) r55— 67, —®) 6 Na Vis Віза 
Di-5.7.8.2 Тз.а Мз.о q- ; Мі तु (fora). Кі समभिद्रत; 
С (ed.) शरविक्षत (for तं яана). —°*) $ Бен 
अद्वारमध्यस्थे; Юз -प्रकारविध्तस्तं (for "geni ) Tis 
Gs Mi च; Ma प्र-; Mio [उ]प- (for स्म). Ме пая 
(for स्म धावति). 5 Ñ Vi рі-а,е-зл0-2 anal É Dasa 
समंता; \ aqa; Diosa व्यश्रम)च्छरपीडितं; Ds क्षभूत्ता- 
मसपीडितं; Te रणे тай Ва (for 4 ). Vs assgia- 
कृत्पीडयामास दानवानू, 


36 Doom. 2600० (cf, y ]. I5). —* ) Ss Da नामि- 
aa; Ві,:4 "ifaspu; Dis 3.०.7.३ नाभ्यजानात्‌; 
Gs न aatia; Mo नाभिजज्ञे; Moaq 'ह्यजानात्‌ ( for नाभ्य- 
ama). Ti-s Сз Мәз ततो; Сі Мв.в तथा (for तदा). 
N дй Пв-злолі Мі नाभ्यज्ञानंत चा(॥ ते )न्योन्यं. 
= ) Di राक्षसा; Та aaa; Ts Сі Ms-5.7 тї वा. 63 
Ms च (for second at). 5 Ñ Vi. Ог.в-вло-аз Та रक्षो 


चा देवतापि( Na 06.7.0०.7 शश्व) at( De च); Віза 3-5 
राक्षसा देवतानि च; 


ы Ме शडुणाभिप्रपीडित. —°) <р, чя 
बळ; Ds तत्रासत; De qt च तत्र (for ач аа). Ка Buse 
Бел विपर्यातात्‌. --*) р.а wart (for чаа). 
5 v Di-42-932. Та पर्यंधावत; Na Vi 005.6,70.77 


रामायणे 


तत्र तत्र विपर्यस्त समन्तात्यरिधावितम ॥ १ & 
एतस्िनन्तरे शरः पुलोमा नाम वीरान । 
दतेयस्तन संगृह्य शचीपुत्रोऽपवाहितः ॥ १७ 
गृहीत्वा d 5 नप्तारं प्रविष्ट स महोदधिम्‌ | 
मातामहोऽयकस्तस्य पोलोमी येन सा शी | १८ 


Ct परिधावत( Ёз "त: ) ; Baa "agar; 
“घावांते; Ts संग्रधावतिः Ms eft धावित; Mo р 
(for परिधावितम्‌). Мз यतः सैन्यं प्रधावति, Bt: 
परिधावत पर्यधावत. Ф —Айег 76, 5 Ñ Vis Bisa D 
Ta ins.: 


Tı 3 G3 M 


580* देवा garaga राक्षसा राक्षसांस्तथा। 
संमूढास्तमसा छन्ना व्यद्रवन्नपरे तथा। 


[ (J. x) Уі transp: देवा and देवान्‌, Ns Bi Di; 
ते (fora). Юел read राक्षसांस in marg. Ñ Vis Du 
чанага, ( by transp. ). —( l. 2). $ Deas ते е; 
D» {ай ( for संमूढास्‌ ). Вз चापरे ( for ала ) De agg 
ते समाच्छिन्ना (for the prior half). Bs दिशः ; K (ed) 
तदा (for तथा). 6 Ni Vis Пі-а,в ола निववेते( п Via 
Dis. ғай) तथा ( Nu [ with hiatus ] zat )परे; Ds qia- 
स्तथा तथा; Та पतंति स्म तथापरे; G(ed.) व्याद्रवंत परे तथा 
(for the post. halt ). ] 


7 ©) 5 Ne Vis Bus Оз.в-вло-і Тіла бі वीरः; 
Ba Di.24.9 Ts चीर; Mio तिष्ठन्‌ ( for =). fiant 
मद्दावीर: .—°) Ne Bis По.?.9-п Зейд; Di Ts Gs 
दैत्येन (for Jaa ). Ма संहृत्य (for संगृह्य )--- ) В 
[ ऽ ]पराजितः (for 5पवाहित: ). 6 2.६.१.१ पुलोम्ना 
चातिवाहित: . 


I8 १) 5 Vis Des.ois Ts स чча; Қа Віза 
Dis өлі атат तं( План); Ds å ya स; TE 
संग्राह्य (for गृहीस्वा तं). Уз Do a (forg). 5 D 
D Ts-i दोहित्रं (for аа). Nia तु d ud He 
Ms qat तु स्वनप्तारं. —°) 5 Бала प्रविष्ट. 5 N Vis 
Віза D Ts qi(Do सं)गरं तदा( ४2.3 था) (for 8 
महोदधिम्‌)---“) Ms मातामहोदयस्‌(आं०). Та Mo 
[5 JR(Ta हि) तस्य स्या( Та "स्यासी )त्‌ (for steel) 
S Dicas atata (әз) аата; N ४7.8 Bue 
D3.5-7.१-¬ आर्यक्र: स हि ағац Bs सहितोप्या; Do eft 
Чап )सीत्‌; Di 9400: "मे ars हि तस्यासीत्‌} 3४ भी Е 
मातामहस्तस्य. —^) Ni Уз पुलोमी; Dien T: деп 
Ts पोंछो मा. L (ed. ) ге] (sic) (for 3a): 2" 
Ча! getar येन सा शची, उत्पादितेति शेषः। तस्माच्छ 
पौलोमीति नामबती जातेत्यर्थः । ; so also ८६.६. Ф 


[7090 ] 


44559748 


उत्तरकाण्डम्‌ 


रा जयन्तस्यातिदारुणम्‌ । 
кп TRAZE: ॥ 54, 
रावणिस्त्वथ бей 99: RaT स्वक । 
अम्यधावत देवांखान्सुमांच च महाखनमू ॥ २० 
दृष्टा प्रणाश पुत्रस्य रावणश्चांप विक्रमम्‌ |. 
राति ME देवेन्द्रो रथः समुपनीयतास्‌ ॥ २ १ 
qq दिव्यो महाभीमः सञ्ज एव महारथः | 
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TUBA मातलिना атата मनोजवः ।। २२ 
ततो मेघा रथे तस्मिस्तडिइन्ता महाखनाः | 
अग्रतो वायुचपला गच्छन्तो व्यनदंस्तदा ॥ २३ 


नानावाद्यानि वाद्यन्त स्तुतयश्च समाहिताः | 


| ननृतुथाप्सरःसंघाः प्रयाते वासवे रणम्‌ ॥ २४ 


SO ee à A 
«анаа: साध्येश्च quen | 
बृतो नानाप्रहरणैनिर्ययौं त्रिदशाधिपः ॥ २५ 


]१ 4) — पढे «| Ni Vi Пім,5.ө Мз Hea च; Тз Сі तस्य 9; 
Msatga च (for zaa तु ) Та Сз Ms तदा ( for सुरा). 
5 Dass ्रणान्समी ( Dos “संग्रे )्ष्य च तदाः Ка Biss 
"”езлолі ज्ञात्वा प्रणाशं तु तदा; Үз Ts पलायनं प्रे( Уз 
Бага er सुरा; Ds प्राणान्संम्रेक्ष्य च सुरा. % Cg.k.t : 
प्रणाशमदर्शनम. Ф —5)$Dsssis [a ]तिदारुणान्‌; № 
[a [पि दारुणं; Ne Віза Бвллол: [s ]थ देवताः; Уі 
M सुदारुणं; Do च दारणं. -h om, I9° - 20. 
—?) Ds Ms [अ Jaga Озал? Te Сі еті (sic) 
(for [ж]я°). Ne Виза Doz अझदर्पास्त( Ba “тат 
aja:(De "दा ) सर्वे; Dion ал таа: 99. $ Cg. kt: 
च्यथिता:, ча एवाप्रह्म्टा:((६-६: ष्टाः feum). ७) 
йз Bus ел भयार्ता सं; Ba भयात्तस्य; Dion व्यथिताः 
सं- (for समन्ताद्वि-)- Ms अभि-; Ms प्रति- (for विप्र-). 
6 Ri Vis Di-s&53à8 Tsa <лаЯ( Vs z444 jd 
БЕЛЕСІНЕ c 


20 Мі om. 20 (cf. уі. т9).—°) 5 Кі Vis 
Di-ís.s.3 Ts चापि; Ds ura; Ті.е Сі,з Me.s.5.7.8 caf 
Ме añ- (for ая). Ñ Bis Овзлол Ме Heat 
(for чаї). —° ) Кі Vis Di.s-5 73.4 च (for तानू)- 
$Desor2 NG अभ्यधावत्ततो Җ( De त्तदा दे; Me ^et तान्दे ) 
am.—*) Ni [z]a; L(ed.) स (for च). B स॒ 
gata; Di.s-s.0 Ts чаз a(Da Ts °ч; Do “चे सुः) ; 


D: मुमुचुः g-. Vs Do महास्वरं; Dia “दारं; Ds “स्वरान्‌ 


(for महास्वनम्‌). 


2 °) баз Ñ Vis Bia Di-s3532 Ts ज्ञास्वा 
(for тыт). Кі Gi Маз विनाश; Ti Ms प्रकाश (for 
अणाश ).--*) Gi Rah (for (amma). 6 Кі Vis 
Diss 73.३ &( Vis Ds Ts.« दे )वतानांच fa( Ds +न) 
Кї: Ta "क्रमे; Vis "क्रिया:); Ña Ві,з.4 Ов.злот 
EN च विदरुतं( Bis. Za); Мез रावणस्यास्य (Ms °पि) 
ENT ) бі Ns Bus Белло चाह. Ка B Doz. 

` ५ WWE (for देचेन्द्रो ).--४) $ Disass TI 

अत्युपनीयता; Di से समुपानय (for समुपनीयताम्‌)- 


22 = Бей 
2 ७७) Bis Mio महान्भीम: . Ms transp. दिव 


| 
| 
| 


and भीमः. Tisa Gs Mi-s.s-i0 सद्य (for яя). 
Ms transp. feat and ga. —^) Піл-5 दरिहयेर (for 
मातलिना ).--*) Dia-s उह्यमानो( D: om. from मानो 
up to x in 23°); бі egg? (for agant). 5 Na 
ӘРЕХАРЕ AEWA: 3 КаУі Bia Пә,.өллалі Ti-a Мз.в.ло 
яшта: Оа वैः) ; Vs agaa: Ds Мел मनोजवैः 
(for मनोजवः ). 


23 Di om. up to च in 23° (ci. vl. 22). —*) 
ба Ds मेवरवे; Bis मदारथे; 73 Ms मेवा रणे (for मेघा 
Gr). —5) Ño Пеллолі महात्रला:; Disi बलाहकाः ( for 

मदास्नाः). 8 Ni Уза D:-5.8.2.22 Ts ай т) Vs कर; 
D2.5.१ "द्वण )धराः( Ds °तरराः; Тз “बता: ) स्वयें.--? ) Ms 
-चलिता; Cg.k.t аз in text ( for -चपला )- --5) Ti (sif; 
Gi M2.4.3.9 Ck [s मि-; Me हि (for В-). Т: Mic तथा 
(for аят). $ Si Уз Di-s.so.2 Там गच्छे Уз с) 
a( Ñı Vi Discs Тза жа) qiu च; Ха Віза Des. 
лі नेदुः ша (Пеле “नि: )स्वनाः . 


24 ०) Bs नानावाद्यादि। D: द्यान्‌; De "ura Gi 
दानवाद्यानि ( 07 नानावाद्यानि ). 5 № Уыз B3.s Di.2.4.s. 
2-әле Ts.« Мз.вло {зї laria; Ті. Сіз Mi.2.4.7-9 वाद्यते 
(for атаға). Ві aramanda. ॐ Ск: वाद्यन्तेति | 
अवाद्यन्तेति यावत्‌ l; so also Ct. > -%)5 У: Юз स्तुतया 
(sic); Юл गंधर्वाश, (for алы). No Bias De 7 
iata जगुखया( 34.५ °zt).—") Bs (a [प्सर:ःसंघाश्च 
(hypm.); Bs "ая (for 'रःसंघा:)- 5 Desens च्य 
द्विश्वाप्परःसंबैर-- ) 5 Озым: алабы; 52.3 "Adr 
fa; D: शर्यातिं fazaa N Nis Віз4 Юз„з-т.лол 
Ts. नियमति त्रिदुे( Der “दिवे )खरे- 


25 4) Вз aac ( for xm.) $ Ni Vis Di-s. 
вәл: Та ऋषिभिः Ns Вызї вт. apea (for 
arum). Di-i922 च ( in a- Ja ) № नानाविघ- 
(for gat नाना-)- Di TR (sic) (for अदरणर ). Ві 
Say: чаз айа. —*) Ds Mio ARa: Mis 


| байяс. 


[igri 


G 7. 
B. 7. 
-L. 7. 


36.2 


2 
3 


8, 


4 
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в निगच्छतरतु शक्रस्य परुषं पवनो їй 

© भास्करो निष्प्रभभासीन्‍्महोल्काश TART ॥ २६ 
एतस्मित्नन्तरे SHY दशग्रीवः तापवान्‌ | 
आरुरोह रथं दिव्यं निर्मित विश्वकमणा ॥ २७ 

Me ON `A 

पन्नगैः सुमहाकार्यबेंशितं ठोमहपणेः | 
येपां निश्चासवातेन жеңін संयुगम्‌ ॥ २८ 
देत्येनिशाचरे! शूरै रथः परिवारितः | 
समराभिम्ुखो दिव्यो महेन्द्रममिवर्तत || २९ 

26 °) S Vis л-вазла Ta निर्याण चापि( ४ Sa); | Ба Dorion g; Мело आजे (for द्र ); 
Жі fdat (sic); Ts Mio प्रतिकूल तु; M: fada तु; 
Me निर्यातस्य तु (for निर्गच्छतस्तु), —°) 6 Ns Bis. ә.6-із 
454: पवनो; Na Vis Da-s Ta पवन: परुषो; Gi मारुतः 
परुषो (for परुषं पवनो ).--“) Vi Diss निःप्रभ. Na 
В.з. Dezis3 [ ए]व (for[ ат Ja). Vs भास्कर- 
स्तिमेराक्रांतो. —“ ) Do (also) मरुद्गणैः (for महोल्काश्च ). 
Әз पपातिरे. 

27 ©) Ds Ti.2,s Gi.s Мз-5,7 वीरो ( for at). 

28 ०) SNi Уз Ds Тее Mi aS स )मद्दावेगेर्‌; 
Die सहसा घोरेर्‌; Озволг g( De स )सद्दानागैर्‌; Ds Са 
*घोरर्‌ः Tis Gs Мі-з.л-ш K (ed.) g( Tis स; K [ed.] 
9) महाभोगेर्‌ (for सुमहाकायेर्‌ ). — ) Bus Мәз fea. 
S Ni Bı D2.8,9.22 रोमहर्षणं; Ті Gi Ms.0.7 रोमदरषणे; 
Та-а G3 Маизьвсв-0 रोमहर्षणे: , —° ) S мо 
Dzs-s तेषां; Dio. Т: Gs Ме «чї ( for їчї ). 5 Ña 
Vis Bi.s.a Бьл-әле Т निःश्वासवातेन. -4 ) Bs Dio 
Gi संयुगे; Di.s-5 яда: (for संयुगम्‌). 5 Ds दीप्यते 
सचराचरं; Ni Vis Рода Ts Ms ян इव सर्वत:( Vs 
9995 Me igit ). 

29 Ba om. (hapl.) 29-37. —*) Gs dix. (for 

देव्येर्‌ ). Ne Bi Овлалол Mio चेव; Уз wz; Ba घोरैः; 
Gs क्रूरे (for gi). --* ) 8 Рал Сі Mase रथः स; 
Na Bia Рт.з-гл0л Ts स रथः; Vs अन्ये: सं-; Do रथैः 
सः Tie रथस्थ;; Mao रथैः सं-. —After 29°, Ds ins. : 
5575 ततो भेरीनिनादांश्च Werte च | 
яңы त्रिशद्वाद्यन्ते निर्गते राक्षताधिपे | 
राक्षसेयहुभियुंक्तो निहन्तु सोऽभ्यवतेत | 
—°) Die Me देत्यो; Tae वीरो (for दिव्यो ). 2 )5 
०4:5.3.0.72 3.० चाभ्यवर्तत; Ña Ва РЮвелло 
म; Ds प्रति राक्षसः) Mis. अभिवर्तते; 
Ms स्वभ्य? ( for अभिवतेत ). d 
30 Bsom. 30 (cf. v.l. 2 
Di gå q; Dia Ms पुत्रं स्व; 
त्रस्तं (for gi त). $ 8 


9). Ds om. 3995, __० ) 
Та स्वपुत्र; 57.3 Mi.2.4.5.7-20 
Vis Di-ce.s.i2 Tsa च; Na 


रामायणे 


त्रं d वारयित्वासों स्वयमेव व्यवस्थित: | 
सोऽपि युद्धादिनिष्क्रम्य quia TUTTE ॥ ३, 
ततो युद्धं अचं तु सुराणां रक्षसैः सह | 
शस्राभित्रपणं घोरं मेघानामिव संयुगे ॥ ३१ 
कुम्भकर्णस्तु दुष्टात्मा नानाप्रहरणोद्यतः | 
नाज्ञायत तदा युद्धे सह केनाप्ययुध्यत ॥ ३२ 
दन्तेशुजाभ्यां पद्यां च शक्तितोमरसायक्रे; | 

येन केनैव संरब्धस्ताडयामास 3 सुरान्‌ ॥ ३३ 


Bia ॥06,7.0.77 तु; Mso [था et (for lala). ЕО 
Сі एवं. Disa [ ्ञ]भ्यवतेत (for व्यवस्थितः). —Mn 
om. 30°—3т. —°) Ds युद्धाय (for *fz-). Үҙ तमप्तागस्य 
(corrupt); Әзлә हि निष्क्रम्य; Та समागम्य (for ЁЁ. 
पक्रम्य ). Біл पूर्व (34 gz) स चापि विक्रम्य; Ме ततः प्रदि- 
атакта. $ Ct: युद्धायुद्धस्थानात्‌ . 49-4) М: रावणः 
(sic); Ма रावणे ( for रावणिः ). 


$i Bs Mio om, зг ( cf. v.l. 29 and 30 Tespy. ). 
=°) Ss De sata ( sic); Bi Сз प्रवद्ध तु (59 तत्‌); Dii 
T Gi ॥-4.५.8.9 शत॑ ча; Ms समभवत्‌ ( (ог яяя तु), 
—^) Duss transp. «та: and सह. °) Мав -aq 
घोरं तन्‌ (for чай घोरं). 6 Ni Vi Di-sssas Ts 
नानाशखबिव्षू( ५ De Asg [sic]; Di neuf; Ds "Ragi 
De "वचर्पा; Ts “sagt Jori; № Пеллоп K (ed. ) чей 
वर्षतां &чї( Озо "तो मेघा [sic]; K [ ed. ] "तां 8); Vs 
amaA: Wade; Bi теп aquuai(sic); Ts № 
नानाशख्राभिचर्षाणां( Me "णि agai). —*) Dio reads 
मेघाना in marg. 


32 °) $Vs Deg geras Bs दुरात्माथ. —°) Ds 
Ms amag} Ms "बू )तः. % Cg.k.t : नानाप्रहरणोद्यतः) 
उद्यतनानाप्रहरण:. Ф °) 6 Dsas mgr( Dss +*)- 
पयत्‌; Dna न ज्ञायते; Ds agra; Ме नाभिज्ञाय 
L (ed.) ससुपायात्‌; Cg.k.t as іп text ( for नाज्ञायत. 
Ñ Vs Bis Dozion तदा राजन्‌; Dia महायुद.-- ) 
біз Ма केनाभि-; Ma.s.s.7 : तेनापि; Cg.k as in text 
(for केनापि). 7.2 [अ ]पद्यत. $ Vi D:-5.8.५2 "t 
गच्छन्नेवा( Уі Di.2.5.9 T3.4 °छन्केना; Ds “च्छेत्केना ЖЕН 
बली; Ñ Vs Buse Dz.o. Ct g&(Ni युद्धे; В: @@) 
केनाभ्यपद्यत; De युद्धे केन ह्ययुध्यत. 

33 ©) 5 Ni Vus р-о.вәлз Ts gal Se स्तः) 
पादैः श्िङा( Ds *देस्तथा ) बक्षैः; Ña Bis еллолі 44 
есен Bs 95; पुटैः); Me स garai RU Ы e 
— ) Ña Busa Dein -gR Ts -साधक+ं г) 
-सुष्टिभिः (for -सायके: ). Vs Ts शक्तिसायकतोमरेः- — d 
SN Vis Bis Diis Тәл Me.s.: तेन; Ва Ds येना 


l 792 ] 


| 
| 
| 
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ततो dolet: सहादित्येनिशाचरः | 
шины алі कः ient ॥ ३ 
रण विद्रावितं सब नानाप्रहरणेः शितेः ॥ ३५ 


Orr 


auae teal 
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| वाहनेष्ववसक्तात्र खिता एवापरे रणे ॥ ३६ 

| शथान्नागान्खराजुष्टान्पन्नगांस्तुरगांस्तथा । 

| शिंशुमारान्वराहांश्र पिशाचवदनांस्तस्था ॥ ३७ 

| वान्समारिङ्गथ वाहुभ्यां веат Rae za । 
Grd Tada सम्रिरे च निशाचराः ॥ ३८ 


णः ея (for केन). 5 Ñ Vis Вга D Tat Mz [я 
алан: Mea संरब्धरू. =) Озал? चे परान; № 
Vio GRUT; Ка Br: Юо.7л0.п देवता: Пі,2-5 аач; 
T: 9° (sic); Мо awg’ (fora सुरान्‌ ). 

34 48) ए Basag (for gat ). N Vs Ba Dias. 


з 


елеп Таян स्द्रेमेहावेगेः( Ne Болло “घेरे; Ві 


Эс 
सहसन्यो (for सहादित्येर्‌). Кі Vis मदाबलेः( शं °в:); 
B: Тв бї निशाचरे:( for "चर: ). 6 Deas.s.ca2 स dw 
समागस्य aga तथा far О Maafa: ).—Bı 
‚ от. (hapl; see var.) 34^-365.—*) 6 Vi Ds.saz 
ад; D6 "Ewan D: яда; Ts Mc प्रयुध्यन Ts प्रविद्धेंस्‌ Н 
Ms प्रयुध्य; С (९०. ) agaa (for agga). Уі ЕСЕ 
Үз तेस्तु (for तेश्च). —*) 5 3.2 ganas; Ni Вы 
Ds Т.з Сз Mc Su: Ne Юз-тлоп क्षतः अ; Vi 
gia; D: कृत wa; Do кч: шыс; Ts ga: лас; 
бі 84225; Мыз कूटयुद्धर; Mio ऋरखूपेर (for कृत्तः 
Жаң). Bs Dis. Mz निरंतर:---4 ६८ 34, 5 Ni Vi. 
Пі-в.өәл? [3.६ ins. : 


3020 असवक्षरन्कुस्भकर्णस्तदा शख्रांदितो чї! 
सहाकविद्युत्सनितो धाराभिरिव तोयदः । 

Е [ (lt) $ Ñi Deas sgg, 5 Ds gat; Бы. 
ER चितो; Ds рай (for शखादितो ). Ves तदा # दरतो 
ш 8 чепей बभौ (for the post. half).—(l. 2) 
a $22 854; Ni Dis Тзл स athe ; Vs a चारकः (for 
an) Ve Da -बिद्य॒त्वनितो, Disc Tsa धारावान्‌ (for 
қ ` ¦ धातुमानिव पर्वतः (for the post. half). ]; 
While Ті, Сіз М ins. after 34: 

583% „М 

937 वभा शस्रादिततनुः FUR: AAG | 
विद्युरस्तनित निर्घोषो धारावानिव तोयद:। 

І. Ms बह. 3 ї 

(lx) ш 5- (for वभौ). Мв qaia- Mc मदावल: 
(s Su :—Ms om. l. 2. --(]. 2) Сі чин 
Ms Cont, : 


584% ет 
p p. ПЖ EA समन्तादम्यधावत | 
от. 35 (cf. v. 34).—*) Ёз राक्षसबलं. 


2 ) S Ха Bas Dies.esas БЕСІН [06.7.0.7 "Tz. 
for ब्रिदशे:). Ni Vi Tea देवता: समरुद्दगा:; Уз देवानां 

TARA (४०).--१ ) Та दाखेर्‌ (for रणे). 6 Dene 

ब्यद्राब्यत; Diao eqzraa(sic); Tea eq(Ts बि )द्रा- 
| 844; Mias- विदारित (for विद्रावितं). 5 Di-ss. 
| элг मुहुर (for ad). Vi रणे НЧА; 0४२ # ब्यद्राच्य 
तान्सर्वांनू. —*) SN Via 85.6 D Ts तदा (for fa: ). 


| 36 Brom. 36 (cf. ул. 34). —*) Ms विदारिताः 
| (for fatiga). 5 Ñ Vis 83.5 Пі-олг Тза Mio 
भूमो; Dien कृत्ताश (for qum) —°) Dion चेः 
Sfr स्म; Ms-5.7 WXq ws Ms वेष्टयति (for वेष्टन्ति 
स्म). 5 Ni Vis Di-s.s ле Tz.4 व्य़( ©з 05.१३2 च्या )चे- 
(Ts. "वे ) त ( Disc HASH) तथापरे; Ne Bas ब्यचेष्टत 
निञ्चाचराः. —Уз om. 3674, -.?) Ñ Vi Di-s.s Ты 
agafa; Су as in text (for 5g). Ñ Vi Di-as Tz 
[a ]яяапїн; Bis ^p ये; В: (ala संसक्ताः; Ds च 
संत्यज्य; Me [ए]व संरब्धा: Me [a aama; Cv च 
awia (for [a laama ).--“) ७ ये वा (for va). 
5 Das [ झा ]य॒ते रणे; Buss [अ ]पर तथा; Diss [ ड ]- 
Чүй; Ds [ ड ]पपेदिरे; Мі परा (for [अ परे रणे). 
Ж Vi Tsa स्थितान्येवाव( Бі Ta “वाप; Уі 'वोप )पेदि( Кз 
саб ) रे; 2.१ fea( Do fg )त्वा चेवोपपेदिरे; Mo [чча 
विषिताः; Су as in text (for 5). 


37 *) 5 Das: यथा; Бі gam; Nz Buse केचिन्‌; 
Vi Di-s9 Ті तथा (for रथान्‌ ) & Cg: रथाब्रितद्यादि- 
'होकद्वयमेकं वाक्यम्‌. Ф—°) № कुररान्‌; Вз nien 
Тза पतंगान्‌ (07 पन्नगांस ). \ De Tas उरगांस (for 
я). Тыз бз Мыз wr (for aat).—Di.s om. 
(hapl) 3774.—*) 6 Ñ Vis Bisa Юз-{.вз-їз 
Agan. —) Si -वदनांस्तदा; Deo Me २नानपि; 
Та быз 37.2./.5.7-0 °नानि च (for “नांस्तथा). 5 Су: 
पिशाचवदनानि पिशाचवाहनानीति च रोषः. S 


38 “) Na 5.3.६ आलिंग्य (for तान्सम्‌-)- Сі इस्ताम्यां 
(for amat ). 5 Ха ५३.३ Пі-.8.л2 Тз.л आलिंग्य बाहु- 
भिस्तांस्वान्‌. —°) Уі вая: Р: निष्टसा:; Ds विश्रडधान्‌ 5 

| Ds fe; Do विनष्टाः; Mz निष्टव्या:; Cv.g.k.t as in 

text (for विष्टव्धा:)- Dio faqs De किंचिद्‌. 5 Nx 

Vis Di-ss942 Тз. aad; Ювллол>› Ct उत्थिताः 5 

Gs उद्धताः ; Mio आस्थिताः ; Cv.g.k.t as in text (for 
< 
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TIT 


G. 7. 
B. 7. 
L. 7. 


36. 4 
28. 
4 


2 


7. 28. 39 | 


© चित्रकर्म इवाभाति स dui CAST: 


4ї 


з 42 निहतानां प्रमत्तानां राक्षसानां महीतले ॥ ३९ 


शोणितोदकनिष्यन्दा कङ्कगृधरसमाङुला | 
परवृत्ता संयुगसुखे शख्रग्राहवती नदी || ४० 
пабач क्रुद्धो दशग्रीवः प्रतापवान्‌ | 
निरीक्ष्य ax सब दैवतेबिनिपातितम्‌ ॥ 2१ 
स तं प्रतिविगाह्माशु TIE सैन्यसागरस्‌ | 


रामायणे 


ब्रिदशान्समरे निम्नज्शक्रमेवाभ्यवर्तत ॥ ४२ 
ततः शक्रो महच्चापं विस्फार्य सुमहाखनम्‌ | 
A ача A A 

यस्य बिस्फारघोपेण «ба स्म दिशो za ly 
तदविकृष्य महत्यापमिन्द्रो रावणमूर्थनि। | 
निपातयामास शरान्यावकादित्यवचसः ॥ ४४ | 
तथैव च каш ыш व्यवशितः | | 
AUR RERA: शरवपॅरवाकिरत्‌ ॥ ४५ 


उच्छिताः). m). Ка विध्चितानेकशः स्थितान्‌} Bi विष्ठिता ағас | Diaso: सोथ дәне Dios बिग शा MONI स्थितान्‌; Ві विष्ठिता एकशः 
स्थिताः; 33.3 विष्टड्धानेकसं स्थितान्‌; С (००१. ) विष्टब्धा एव 
संस्थिताः. —°) 35.4 देवते; ; бі ८.5.7 Sata; Ме देवेभि 
(० देवैस्तु). De. -संविझा; Ою. -संभिन्ना Су аз іп 
text (for -संविद्भा). S Ni Vis Di-sssi Тама 
Заа: нє чч Ds रब्धो; Тз बद्धा); Na देवतैः 
qadha; Ві नादेवतेः समं विद्धा (іс). --“) Тыз 
Gs Мо अभिपेतुर्‌; Gi ичи; Ms समरे च; Ck.t as 
in text (for मम्रिरे च). біз Ñ Vis Di-iíssi2 
Ts राक्षसा विळलंबि( Do (ч )२; 5.१.९ राक्षसा उपपेदिरे; 
Ds राक्षसो व्रिमलेंघरे; 73 राक्षसा मम्निरे तदा. 

39 4%) Вз -वदाभाति; Ms [इ ]व ur; Me[g ]व च 
बभौ (for इवाभाति). Уз Da तेपां (Ьу transp.) ; Bs 
तेषां स्म; Ds स एषां; Ов.таолт Gi Ма? सर्देषां. $3 Daas 
-संभवः; 53 -ब्रिष्ठव: (for -संछुव: ). Ві बिचित्रकर्मवद्धाति 
तेषां समरविछवः . £? Са: चित्रकर्म इवेति वाक्ये संधिर- 
नित्य: । ; СЕЛ: चित्रकर्स इवेत्यसंधिराषः . $ °) Sis 
Deas [४ प्रविद्धानां; бі Ñ Vi. Bs D.3-59 {02.34 
तु )वृद्धानां; Ві Doriou प्रसुसानां; Bs प्रवर्तानां (sic); 
Ds Та प्रवृत्तानां; Ме प्रभझानां (for प्रमत्तानां). 


40 “) Пвллол -निष्पंदा ; Ma -निष्यंद-; M«.6.7-विष्यंदा 
(for -निष्यन्दा). 6 Ñ Vis Buse Di-s.e.oaa तोय- 
(Do बाप [sic] )शो णित विस्पं ( Ё Bs "निष्प; Ds.o “fred )दा 
(Ві *निष्पन्ना; Dia “विष्पंद-; Оз विस्यंद-). 2) 5 Ne 
Va Bis а,вәла कंककूमै-; Уз चमेवमे-; Disc -[उ]लूक- 
JH-; Ds हयकूमे-; Оезлоп Ts. Маа, काकगृध्र-; 
Ме фае у Mio काककंक- (for =ејы-). °) 5 Bs 
Пл-валда Та Me संयुगतले; Ni Vis ऽगात्तस्माच्‌; Ne 
Bra "गे qa(Bi शस्य) (for *agu).—4) Ds amr 
(for атаа-). Ts सती (sic) (for नदी). 


dl Богат cf. 27*5. —*) Be बीरो (for Sat). 
—°) Disc Tou निरेक्षत, № च дә; Уз वचन (sic); 
Deron तु 45 (for agg). Tia Gs M2.s.5.6.8.9 Ra 
( for 84). Ма Віза क्षपइयद्व लूमात्मी य॑, —* ) Ка Binsa 
баас: Me देवेभिर्‌ (for देवतेर ). 


42 °) Ta Ga Ms तु; Mirco तत्‌ (for d ). 5 Na 
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Пі-а.в.л2 सोथ aay Diss "विगा jag; Ёз Bua 
a g å amang Вз "गृह्याथ ); Vi सोपि абат 
Va संबोध्य तं प्रगृद्याथ; Ds ч magng; Ts सोय 
संप्रविगाह्या झु. —° ) Ха Bus. agidi; Ма रावण: (for 
я9&).—°) 6 Кі Vis Di-5.8:932 Ts. देवता: aafia 
(Хз Vis т.а. Тал "Ramà; 2,5 "fried Da ar: 
Ка Buss देवता: समतिक्रम्य. —* ) Me aay ( for ATA). 
Na Bisa Di-s Та [at )ха( Вз [ अ ]मि )धावत; Ds 
[a ]भिवतेत; Doa धात्रत (for [я |улада). Ñi Via 
ah समभिधात्रत. 


ISS SY 


43 ^") Do तद्विक्ृष्य; К (еа. ) आगाच्छफ्रो (for ततः 
WE). De aang. —^) Ме agga (for विस्फाय). 
Ti.2 स; Мо च ( for सु-). М? सुमहत्स्बने. 9 Ñ Via Вим 
Ші-з.вол2 Ts єд( Уз Dis-o वि )स्फारयदृनुत्तमं. 
—^) Vis Ts. तस्य. Dio Ts विस्फाय (sic) (for । 
बिस्फार-). $ Bi Рг.в.зллз -शब्देनः Na illeg.; Bs घवुपः 
(sic); Dez -निर्घोष; Dio. -निर्घोंपे: ; Moo НЦ ` 
(for -घोषेण ). --“) 53.3 Оѕлолі Ті Мі-з.89 aiki 
Dez स्तनति. 5 Ni Vis Ші-валыз [इ ]व; Ts f 
(for स्म). Мо «ая4{й. —After 43, Ni Vis Dis- 
Ts. ins. : 


585% उग्रं परमनाएप्यं भयदं सर्वविद्वियाम्‌। 
[Тз अधृष्यं च (for अनाधृष्यं ). ] 


44 °“) уза (0 तद्‌ ). Ds महाचापं; De महा 
—*) 5 Na Vis Bis. Юз-ь.а.өла -वक्षसिः Me T 
(for -मूर्धनि). Ni agaa रावणं. — ) Derren 
Mii पातयामास स (Ms च). 5 Ñ Уз Bist Dis 
вэла तदा (for agg). Vs तथामिपातयामासः T fiar 
सयामास शतं. —4) Me -संनिभान (for -वर्चेसः)* ¬ _ 
Vi.3 Bis Ю-вв.әла Ts Сз शरा(08 Ram 
afara ( Di.s-5 Gs “ada: ). —After 45, De 5" 


586% ते वासवधनुभरेष्टाः शराश्चाशनिसंनिभाः। 
fata रावणं qut quisa इवाचलम्‌ 


45 “) Die महाबाहो. ¦) Der" 


frat 
Tae प्रतापवान्‌ ( for ब्यवस्थितः ) L= ) 5 Mio 84% P 


- 


E E ee M TT नम नमन 


———————— याद * 


उत्तरकाण्डम्‌ 


प्रयुध्यतोरथ तयोर्बाणवर्येः समन्ततः । 


- | नाज्ञायत तदा 


[ 7. 29.2 


ГА ЖАЗ 


किंचित्सव हि 


तमसा 344 ॥ ४६ 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे अशविंशः सगः ॥ २८॥ 


२९ 


ший संजाते राक्षसा देवतेः सह । 
अयुष्यन्त बलोन्मत्ताः ALARA RERA ॥ १ 


ततस्तु देवसेन्येन राक्षसानां महद्गरम्‌ | 
दशांश खापित युद्धे शेषं नीतं यमक्षयम्‌ ।। २ 


Do fags: ; Diz 990: (for जाल Dia तिसः (for -विश्रष्टे:)---“ ) Di अवाः 
Бача (for "किरत्‌ )- —After 45, Ds ins.: 


387* grata: संझुदश्वकासे रणसंस्थितः। 
स्वरदिमभिरिव सूर्या यथा नभसि संस्थितः। [зс]; 


while Ts ins. : 
556% ततम्तस्मन्नयुध्यन्त राक्षसा देवतेः ЧЕ! 


46 4%) De пята (for प्रयुध्यतोर्‌). 8 Кя 
Di-sssis Ts ततस्तेषां яа( Dis. “यु уштай: Ха Vs 
Віза G(ed.) aa: प्रवर्षिणो( Vs Bs प्रविष्टयोः Bi “श्र 
प्रविद्ययो [hypm.]; B: प्रवर्षतो; С [ed.] प्रवृष्टयो ) स्तत्र 
(for а). Ns Biss शर- (for वाण-). Ме प्रवृद्धयोर्बाण- 
а: समंतादमिपूरितं. °) Die न maa; Ds नाक्षयेत 
(sic); Тұз бз न ज्ञायते.--“ ) Кі Уі तु; Vs Мва<; 
Ck.t asin text (for हि). Үз रजसा (for तमसा). Кз 
Buse तमसा सर्वतो बृते (35 `तं ). 


Colophon: Уз om. (cont. the Sarga ). —Kazda 
name: Si Dus Mz om. —Sarga name: Si Ni D2.8.9 
Reem Ni मनं) ; біз रावणसमागमः ; N2Bus 
° इद्ररावणयोुंद्ध; Vs रावणद्रसमागमः Bi इंद्ररावणयो- 
ОҚЫ з Dussaz इंद्रसमागमः; Ds देवासुरसंग्रामे Era 
(समागमः); СБ इंद्ररावणयोद्वेरथः - 
NS p (figures, words or both): 5 Ñ Vs Bua 
an +; Ba 36; Dias 35; Оз.» Ta 34; Ds Тз 

2 32. —After colophon, T« concludes with 


णमस्तु; Gis Miss with श्रीरामाय नमः; Mio 


with श्रीरामचन्द्राय се. 


95 


апа дч १९३ missing for Sarga 29 (cf. v.l. 7-72. 2 
-45 respy. ). Вз от. Sarga 29 ( cf. v: 


7.24. ). Уз cont. the previous Sarga. Dis begins 
with 3%, 

7 ©) 5 Ñ Vis Pisa Оз.з.5.8.9л2 Та तस्मिम्तमो 
भूते; Dr. तस्मिंस्तदा जाते (for तमसि संजाते). - ) Di 
रक्षसां. Ns Brew fara: (for देवते: ). Dion सर्व ते 
देवराक्षसा:( 537 ); Ms राक्षप्राखिद्शा чй. —Ме om. 
(hapl.?) 7"-3“. —^) Mio яча; В (ed. | आयुध्यंत. 
—For i4, 6 Ñ Vis Віза Пі-з.өзаз С ( ей.) 
subst.; while Ts ins. after т: 

589* प्रयुद्धान्स्वान्परांश्रेव पोथयन्तो विचक्रमुः | 

[Ёз युयुध्यंतः; Ne Bis яа: स्तान्‌; (९0. ) яә: 
स्वान्‌. Ñ Vs Bus Dia Ts यो(73 ayaat (for ta”). 
Sis; Bi हि (for वि-). ] 

—Thereafter all the above MSS. (except В.а.) 
cont.; while Ts ins. after I: 
590* चक्रञ्ूरगदाबाणाख्रोमराशनिशक्तयः | 
राक्षसामरनिर्मुक्ताः सूदयन्तीतरेतरम्‌ | 

LCL r) Ñ Vis Ts. таңат च ( Ж शहरा्नि-) (for 
-बाणास्तोमराशनि-). Vi सर्वशः (for -aea:).—(I- 2 ) Ds 
ga: (for -निर्मुक्ता:)« Š: रक्षोगणविनिमुक्ताः (for the 
prior half). | 

2 Me G(ed.) om.2 (for Me, cf. v.l. 7). зло 
Мә om. (hapl.), B( ed.) reads within brackets 
2-3. —*) Bs च; Малтзло 84 (for a )- SR Vis 
Bia Пі-в..эла Тз.4 ततो दैवतसेन्येन( A Ts “न्येस्तुः 
уы Di ieg; Юза "4 तद्‌). —5) Ni मदात्मनां? 
Bis 45 तदा Ts महद्भयं; Gi Ма मद्दाबळं (for 
жадея).-) Bis qum; Das दिञञः( D१ अं) 
q-; Ds देश s- (for दशांश ). $ X Vis Di.s.C222 T2.4 
दिशः (Жа Был “at fa )द्वावित (for gatai स्थापित )- 
—Gs om. ( hapl.? ) 24-37. —4) 5 S Vis Bia 
Di-ss.sgs Тз.4 aa (for दोषं )- 
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7.29.3] रामायणे 


NN 5 धात Ы CA = 
57372 mg तमसा 42 सर्वे ते देवराक्षसाः | ШШЕ च ЗЧ: SEGUE ह | 
C^ अन्योऽन्यं नाम्यजानन्त युध्यमानाः परस्परम्‌ ॥ ३ | परसैन्यस्य सध्येन аңа नयख मामू | ३ 
इन्द्रथ रावणश्चैव रावणिश्व महाब्रलः | | अतां खिद शानसर्वान्विक्रमेः समरे Ba | 


^ EX GN ON 3 a Si СГ pe 
तासस्तमोजालदृते MERJA त त्रयः |l ४ | «ПЯТ ЕТӘ гат नभस्तलात्‌ ॥ ७ 
स॒ तु दृष्टा वलं Чї निहतं रावणो रणे | अहमिन्द्रं विष्यामि वरुणं धनदं यमस्‌ | 
कोधमभ्यागमत्तीत्र महानादं च BWA ॥ ५ | त्रिदशान्विनिहत्याशु егі स्थास्याम्यथोपरि ॥ DLN) | 
3 Мв om. 360 (cf. v.l. г). Озлол Мә om. 8; 595* सव हि तत्तमोभूतं न किं चित्म़त्यदश्यत i 
Gs om. 3°; B (ed. ) reads 3 within brackets ( for 
all, cf. v.l. 2). —^) De Ті М.з gu; Gi [ап ]रव्ये уй E с; 
(for si), —*) Сі Mio सर्वतो (for gà ते). % Ска: 3 x) णास OE $ ч Vis Di 
देवाश्च राक्षसाश्च देवराक्षसाः. 5 —°) De Мав नाभिजानंतः Д-у? ed i TTE is डि )त; Ne Biagi 
бі भभिजानंति; Me नाभिजग्सुस्ते. —For з, 6 Ñ vig | देवेदेशानन:; Dorion राव निहत क्षणात्‌; Te Gi М, 


(Уз ая anà (for हि तत्तमोभूतं ). ] 


i 2—°)S Mv E] - 2 Tas G 
Ві:з.а Пі-в.көлз Ts.4 subst, : EX CUN: 2 4 М аал ES 
+ um ы СЕЗ > anaq ( Di.s.s о а); Ne Biz Dion Тіл Ga Nr 
597 RT gaq मझा шал l अभ्यगमत्‌ Dor अभ्याहरत्‌ (for अभ्यागमत्‌). № Bra 
न्यॉऽन्यं न्त त्रीज्ञनान्प्राप्य केव ॥ ° es D 
a als न प्रपइयन्ति 7 ЧЕ य RAISA ай (for Ф). —*) Dio चक्रिवानू ( for якаң). $ 

ГО. т) Ne Vs Bas दुष्पारे (for Hit). Dae wat (for Ni Vis Әі-в.ө.өле Ts.4 दशग्रीवो ननाद च. 
भया). --( ). 2) Dao स्म; Ds Ts च (for न ). Ns Уі * г ар 5 5247 
Pat Ds Таза; Va [अभिः ; Di» गड न (for प्र). Va | 6 *) De Tus Сіз Мә gf, —*) ри antai 


әү 
fear (for न्रीञ्जनान्‌). 5 Deae qs; Mi qui; Vi वाच g (sic). —For 6%, $ Ñ Vis Виза Шеп 
Aen Ta अथ (for प्राप्य), Ni Via kag Ne Bisa | Та subst.: 
чабат aad; Озо केवलं तु satwm(Ds 9444); Та 
Aaga? परान्‌ ( for the post. half ).] 
— Thereafter Ts cont. 592%, 


596% स क्रोधात्सूतमाहेदं स्यन्इनं सूत वाहय। 

[Di om. स (subm.), Bua स्म (for [x & ). Вз stum 
(for smi). Ñe Віза Di яя (for ат), Ds चाहम; 
4 Dr om. 408. --००) Ds (for first च). Do | Te चोदय (for atza).] 


Сі Мв transp, रावण апа walt. Вз नहावलं.--]]ठा | —e ) Ка Buss सुर- (for पर-). Bs मध्ये च ( for avia). 
4*5 SN Vis Bua D,s.s.s Ta subst.; while Ts cont, 


—*) Diei Cg.k.t यावदंतो. 6 Ñ Vis Рі-ьаэл न 
after 597 : याम्यह (for ana मम न यान ना जिद 
592% © च रावणे चेव रावणि च SEDE, । 2 ©) Dooma tiho Leta लिए एस्‌) 
[Ns Bia Drs. ЖД (for शक्रं). Ts. transp. रावणं 5 Dsas Ts देवतान्‌ (for त्रिदशान्‌). Ñ Vis Bisi Dia 
and wath. Ta ашпа. ] Te яда Vis Bisa а) देवता: qat. —) Ñ: 
Bra transp. faxit: and समरे. $ Ni Vis De 
> 9 
593% सब तमस्तदा चेव पड्यांत स्म दशानन: | Ta समरे विक्रमेण हि(5 Deis ह). —After 75 
[Te तद्धि तदा (forma चेव ).] WEDS = 
е 3 Ra d 597* विनिहत्याहं पश्चाच्च स्थापयिष्यामि चापरान्‌। 
—°) Den UM (for -वृते). Ts तमसि Чам. Me > D n = herus mo 
तमोजाछब्ते तस्मिन्‌ .--<) Me जग्मुश् (forggq).—For | — ) Darton Meso атагы. 


—Then Ts further cont.; while Ts subst. for ЕЧ 


ते x EN Ñ. 5,2. 
47, 6 & Vi Ші-в.вөла subst, : PANT (for EA eae i ( ші 
гу 0 S i Tsa qal Юза "र )वर्ष( Ts. aana )मद्ावपेर! 

5947 सच तद्धि च ते तत्र पश्यन्ति स्म स्वतेजसा। N 


TRUE 4)M 
Vs *वेगेर्‌ ) Ма Bis g( Bi झां) वर्षञशरजालानि. - ) ГА 
पातयामि (for नाशयामि ). De Tı.2 Сіз Мі-а.5.0 4 


5 (fortem). छा तत्र | स्थलात्‌. 6 Ñ Vis Bisa D (except De) Тез नयामि 
Prior half). D प्रपश्यति, Ss Ds सु- | यमसादनं. 


[Dies तमस्‌ (for तद्धि). Ni तमोभूतं; Die ая qe 
Dass तमस्तत्र; Ds तद्धि ал: (сіс) 
सब हि तमसा ( for the 
(for a). |; i and WE 

Men : 8 3) резлол Ti SERIE 
while Na Vs Bi.s.« subst. for 424. SERO Толы ल्क 


Tc damaged from ая in यमम्‌ up to वि in 9 | 
[ २96 ] 


See 


उत्तरकाण्डम्‌ 


#99 adem: ЧЇЧ वाहय मे रथम्‌ । 
वः ag त्यां रबम्य यावदन्तं नयख माम्‌ ॥ ९ 
रयं स नन्दनोदेशो यत्र वर्तामहे बयम्‌ | 

qq मामद्य तत्र AEA यत्च पततः ॥ १०. 

तस्य तद्वचनं श्रुत्वा TAA ननोजवान्‌ । 
आदिदेशाथ शत्रूणां मध्येनेब च सारथिः ॥ ११ 


तस्य तं निश्चयं ज्ञात्वा शक्रो देवेश्वरस्तदा | 


[ 7. 29. £5 
रथस्थः समर्यांस्तान्देवान्याक्यमधात्रवीत्‌ ॥ १२ 


| सुराः WERT मद्वाक्यं यत्ताबन्मम रोचते | 
| जीवन्न दशग्रीवः साधु रक्षो निमद्यताम ॥ १३ 


एप atte: Hel रथेन Was | 
गमिष्यति प्रवृद्धार्मिः समुद्र इव ч ॥ १४ 


| न ач इन्तुं शक्योऽय वरदानात्सुनिर्भयः | 
| तद्वहीष्यामहे रक्षो यत्ता भवत संयुग ॥ १५ 


=: Gus Muss विनिदवत्याथ( Gi Мемл सवा च; Ms 
са ). —For 8, $ Ñ Vis Bi.s.s Пл-.ө.өле subst.; 
while Me subst. only І. for S75; Ts subst. only І. 2 
for 8*4: 
599* अहमिन्द्रो भविष्यामि धनदो वरुणे यमः। 
देवता विनिहत्याह स्थापयिष्यामि चापरान्‌। 

[(. 7) Ne Biss Mo transp. чай and वर्गो, 
—(l.2) Ds देवतान्‌. $ Deas विनियम्य; De वे figu ( for 
Арса). Ni Ds [आ ]जो; Ne Biss [अय ( for [आईं ). 
Тз देवतानि Azmı (for the prior half). Ne 
[a eus, (for [अ]परान्‌). ] 


Bi.s.s 


9 Ts damaged up to fa їп ° (cf. v.l. S). 
—°) Вз faarat (for विषादो ). Ni ara; Disc च न 
(by transp.) ; Ое.тлол: नेव (for न च). —52 Brz4 
om. 976, —*) Ds.c Tie Gi.s Maio f: (for द्विः). 
Ds बिषण्णस्वात्‌ (for द्वि: खलु त्वां). 5 Оашлвзл: [ ए ]पः 
Vil q]azs Ds [ए]पा; бі Me (Ja (for [s Jr). 
Vs at च ош दवत्येषः Dia खलु त्दामत्रवीम्येष (sic). 
या) = 67. $ Ха Via Di-sssas Т: न याम्यहं (for 
नयस्व माम्‌). $ Cg.k : यावन्तो( Ck ed) नयस्व मामिति 
% दवारं त्वां त्रवीमि agl तत्कथं न नयसीलर्यः( Ck 
सीति शष; ) I ; so also Ct. ze 
с 70 -]] S Ñ Vis Віза Di-s.s.0a2 Тл Me हिः 
ЫК аз п text (for g ). —^) Bi Озлаз бі M2 वर्ता- 
er वर्तामहे (as in text). Gi स्वये; Cg.k as in 
СИГ M —*) 5 № Vis Ю:—.в.элг Ta (all 
Ті dama Ж ) नयस्व मां सूतवर( 3.5 "त ая). —*) 
पसो cs from яя up to ri^, Ni Di-s.s उदयः 

33 Үз उद्यं पर्वत पतिं ( Уз पूर्व पर्वत ). 
n E: damaged for *5 (cf. v.l. 70).--/) Сі 
(Ds ers ) $ Ж Vis Віза Di-sss23 स सूत- 
(for gum). Ee तस्य чача). --*) $ Deas सदखान्‌ 
तान; Va una 2 Dia स्वान्‌; Ne Vs В D2.3 Me 
3 Deg (for स). 5 Бела 73 बातरंदसः ; Ds 
(for pg a Сі स मनोजवान) .—^) Vs दि; 02.9 [ ए ]व 
-¬ ) Ni рач; Dia [a ]बं (forla ін). 


6 Ni Vis Пі-калаз Тал Сі Mc a (iora). Ха 


Biss मध्ये निमि( Ba ч für )q( Bs देवस [sic] Jat रणे. 


2 ©) Ds аяң; Gi तत्र (for аш). Ds नियमं 
(for frac). 5 Ñi Vi Bs Пі-і..өла qeat (ог FEAT )- 
--) Ms watz (for zr). 5 Озалз देववरस्‌ (for 
Su). Das Ts तया (for तद्रा). --”) 5 Ns Vis Ва 
Di s-i2 T2 समरस्थास्‌ ( Ne Di.6.7.2-I2 zag) ( for समर- 
әлін). $ Бала स; Кз Vi Ba Diss Ts ता ( for 4). 
Ві समरत्रस्ता; Вз समरे तस्थौ ( ० सप्ररस्थांस्तान्‌ ).-- ) 
5 हैं Vis Buse Di-sssd2 Ts देवता (Жз Vs Dz 
“तानि яң. 

23 4) Dass देवा: (for सुराः). Мв aria. 5 Ñ 
&(Ds मो) aal BY 4); Ma में 
वाक्य (for нї#й).—°) Ta damaged from मम up 
to gr in 747. 5 Ni Уза Di-s.8.9.2 यन्मह्य मिद; Ns Вт 
मह्यं यदिद; De यथा च मम (for атчғяя).-") SN 
Vis Di-&ssads Ts रावणो जीवमानोयं. —Бог 737“, 
Bz.3.: subst. : 


V2.5 33.3.4 Di-5.5.2.:2 


599* निमृद्यतां arg जीवन्रावणो राक्षसाधिपः। 
[ Bs रक्षा ЧЁ: ( for राक्षसाविपः). ] 

i4 Та damaged up to шіп ^ (cf. एन. 73). 
=) $ Ni Vi ПШі-зөллз Т (Ts = Иша: ; De 
Me ह्यतिवलं. 6 Ñe Вз D-46822 Ms 8745 № 7.3 
Tae शीघ्र; Сі ӨН (for सैन्ये). ¬“) Мі edt (for 
айя). Ха Vs Ts पत्रनो aai Хаң ятла; Vi Вла 
D: परमौजसा (for पवनोजसा)--- ) № Vs Buse 
आगमिष्यति; Mis आगच्छति 3-5 Мз गमिष्यामि प्रः (for 
गमिष्यति я-). Di-s a( Ds नि 'बूचोमिं: . —°) 5 Хз Vi 
Пі-азәла Ts Wag (for чай). 

5 °) Ss Үз Dr-s.9 Ts चेष( Ni Vs Das "व )5 
Bi Moda (for йч). De Ts Мв. शक्तो ( for शक्यो). 
—5) 6 Ds स्वयंभुवः (for gn) Х Vis Bra 
Diss Ts agal Bı “नाति ) qÑ Dist а )а:. 
—pDs om. (Барі. 2) 757-376. -- ) Тіз Gs Mas 4 
(for aq). Ms अहिष्यामि चे; М: गमिष्यामहे. Сі Mas सर्वे 
(for रक्षो)- -4)5К Via Віза Di-icssas Ts.s Ме 


[79% ] 


С. 7: 37: 74 
B. 7. 29. 73 
L. 7. 35.76 


G. 7. 37. 75 
В. 7. 29. १4 
L. 7. 35-37 


7. 29. 76 | 


यथा ब॒लिं ааз भुज्यते मया | 
एवमेतस्य पापस्य निग्रहों मम रोचते ॥ १६ 
ततोडन्यं देशमास्थाय शक्रः संत्यज्य रावणम्‌ | 
अयुध्यत महातेजा राक्षसान्नाशयत्रणे || १७ 
उत्तरेण दशग्रीवः प्रविवेशानिवर्तितः | 

दक्षिणेन तु Waa प्रविवेश शतक्रतुः ॥ १८ 
яа: स योजनशतं प्रविष्टी राक्षसाधिपः । 


asit- ( कि परत, TTS TENS еги oe यत्ता). Dz Т.з Gs ॥१.५.४-.० भवथ(D2 "तु ) 


(for waa). 5 Ni 7):-५.8.१.१३ 73.५ भो (5 Da at) सुराः; 
Ха Bus. मा चिरं ( for संयुगे). 


l6 Ds ठया. 6. (cf. v.l. 5). Ta damaged up 
to एतस्य in*.—")$ Vi Disa: Ms qd; Mzs बलिर्‌ 
(for बलि). Ni Vis Disc Ts Ме निगृह्यैव Ne Dr 
Ti,2 Сіз Ma.a.s.7-9 निरुध्येतत्‌( Ка Dr °a); Brea निरू- 
si Bs "cmd ) (for чада). Оз» तथैव ачага; 
Dici Mi यथा बलौ fas (Mi g.—^) Ri Vis 
Di-49 Ts कस्य fa: Ка Bis asa; Bs अद्यास्य (for 
एतस्य). $ Бала तथेवाप्यस्य (for एवमेतस्य ). --“) Ñ 
Bz:s.« "Ре.злол Ті.зСбз Мі.з,в-20 Cg.k.t नि( Ba चि)रोधोः 
(for лей). Ñ Bisse रोचते हि मे (for मम रोचते). 
Ф Cg: बलो मद्दाबलौ। fred अहत्वेव कृतनिरोधे सति। 
रे निरोधो5पीत्यब्रवीदिति Anaa: 0; so also 
st. B 


V7 *) Dia देवेशम्‌ (sic) (for ऽन्यं देशम्‌). Тыз 
Gs Mise आसाद्य ( for आस्थाय ).--) Ка Bs. Пе? 
ara च(7 स) ; Сі M2.4.5.7-9 usa च (Хог азд). 
Mo दस्त जयितुं रणे. Ф Cg.k: रावण संत्यज्येति, чабат 
қызы Ck “ge )त्वात्युर:स्थितिनिष्प्रमोजनेति मत्वेति 
ÑT: l; so also Ct. 8-7) Ñı युयुध्यत; Bi sequ. 
N Vis Віза Di-75- Gs महाराज( Ni "संख्ये; Vi 
D2.5.9 “युद्धे; Vs Рза युद्ध) (for मह्दातेजा). --“) Ns 
Ba« Deae атаач (for नाशयन्‌). Tí: Gs Мз яң 
(for रण). Ni Vs De.a.5.9 राक्षसं ATES; Был राक्षसं 
त्रासयन्बलिः (34 ras) ; Ts. राक्षसानां महद्दलं. —After 
I7, Vi Di.244 T4 ins. : 


LI 
600* शखस्त्रवर्ष महावर्ष देवतैविनिपातितम्‌। 


[D देवश्च ( for महावर्ष ). Ts мәні яаая (Ta dam- 
aged from वेगं up to 78९) (for the prior half). 
Юз qavi ( for वतर्‌). Va विनिपातिभिः , ] 

॥8_ Та damaged for “% (cf. v. 

3 x 
गा) Ха ततो रण (for उत्तरेण). --* ) $ Ds; 
qu N Vis Bisa Dior, бі Ms Ct [भ ]निवतेकः; 


रामायणे 


देवतानां बलं жеңі शरवर्षेरवाकिरत्‌ ॥ १९ 

ततः शक्रो निरीक्ष्याथ प्रविष्ट तं që खम्‌ | 
न्यवतेयदसंश्रान्तः समावृत्य दशाननम्‌ ॥ २० 
чай नादो मुक्तो दानवराक्षसेः | 

हा हताः स्मेति तं दृष्टा ग्रस्तं शक्रेण TIN ॥ २१ 
ततो र्थ समारुह्य їй: क्रोधमूछित: | 
तत्सन्यमातिसक्रुद्धः प्रविवेश सुदारुणम्‌ ॥ २२ 

Тіз Gs दिवि स्थितः ; Ма [ज्ञ ]भिवत्तदा; Ms [क्ष ] निवारितः; 
Me [ अ ]निवर्तितं ( for [ er निवर्तितः ). Ta बलात्तप भिवतते, 
Ф Ct: ननिवर्तकोडनिवतितुम्‌. 4—Gi repeats уч 


after 2275. —°) Bi De Сц both times )-5 Mz. 
च; Ds g- ; Ті." Ms [a Ja (for तु). 


9 4) Кі तन्मदतसेन्यं (for योजनश्चतं ). °) $ 

Dasa Мз.в देवानां तदू (7 Mo s) (for gari]. Ñ 
Віза Dia-zin Мал सर्व (for те). —*) 5 Ñ 
Мыз Di-sss Мв a- (for शर-). Ds айн 
Dio अवारयत्‌. 
220 *) Ds तेन (for ततः). —° ) Mz aq (for त॑). 
Кі Vis Di-so Ts тиң तत्‌; № Віз Пеле 
प्रनष्टं g( Bis qq); Bs адас ( {07 प्रविष्ट d). Ñ Уш 
Ві.з.а Пі,2.4-7.0-із Тә, Сі Мі,з.5.ө.8-0 स्वकं बलं ( by 
transp.); Ds स केवलं ( for बलं aaa). —T« damaged 
from 20° up to न्तरे in 2:%.—°*) Уз Me fasi. 
Ёз घाम; Bs agaid; Di त्वसंभ्रांतो ( for असंभ्रान्त:)- 
5 Dsas aaga; Ñ Vi Be Di-s29 दृधार चः Vs स 
दुधार; Bi रुराव च; Bs चचार च; Me amga; G(ed.) 
रूरोध च; Cg.k.t as in text (for ашаа). $ Ñ Уы 
Bis Di-ei2 Мв निशाचरं; Cg.k.t as in text (for 
чапчаң). Ts रक्षोभिसुखमायांतं जग्राह बळवात्रणे. 


2 Ts damaged up ० avin ° (cf. v.l. 200 
--4%) Ni Vis Di-s.9 Ta transp. नादो 270 सुक्तो.- ) 
Ві wat: (for इताः). Ts garati. Nz В.в, Роло 
स्म इति (for efr d). Ses Vs Dia Gs Mass er 
स्मीति तं. Vs श्रुत्वा (for ут). Ds am ( for mi 
Ка Віза Dezion transp. दृष्टा and अस्त, 
(with hiatus) इंद्रेण for ior). —T« damaged from 
रावणस्‌ up to रावणिः in 225. 2.5.१ राक्षसं ( for रावणम्‌ ). 


22 Te damaged up to रावणिः in * (сі. v x 
—*) Ne Buse Пеллолі Ме समास्थाय (for ва 
—After 227^, Gi repeats 78% ,_..? ) Вз. EU Үз 
Gs M (except Мі) अभि; Gi а ( for भति-)-८ ) 
Гз.5.ә M2 सुदारुणः; Мә स qm. 


[798] 


— 33 Ts damaged from प्रविश्य in ° 


उत्तरकाण्डम्‌ 


य ता पिस्य मायां 9 दत्तां गोपतिना पुरा । 
qeu सर्वभूतानां तत्सैन्यं समवाकिरत्‌ ॥ २३ 
д देवास्संल्यज्य शक्रमेवाभ्ययाष््रतम्‌ | 
цай न 529 सुतं रिपोः ॥ २४ 
शरोत्तमः | 


ततः 


महेन्द्रथ महातजा Ў 
म mats 54494 ताडयित्वा 


| 


[ 7. 29. 27 
महेन्द्रं बाणवर्षेण शीघ्रहस्तो द्यवाकिरत्‌ ॥ २५ 


| ततः शक्रो रथं त्यक्त्वा विसृज्य च я मातालिम्‌ | 


ऐरावतं समारुह्य मृगयामास रावणिम्‌ ॥ २६ 
स तु मायाबलाद्रक्षः संग्रामे नास्यव्ञ्यत | 


| किरमाणः शरोधन महेन्द्रममितोजसम्‌ ॥ २७ 


up to «337 in 
2,४) Ts दत्ता. № Vis Di-ss Тз रुद्रेण Ч(Тз या) 
(for गोपतिना )- 5 Doe युवा ( for पुरा ). & Cg: गोपतिना 
аа, Ф —For 23%, Ne Виза 06.7०. subst. : 


бол ai प्रविइय मद्दामायां प्राप्तां чыча: पुरा । 

[छा [भय मायां तु ( for महामायां ). Bs महाकाय प्राप्त 
(sic).] 
—°) Ñ Vis Biss Di.2a.5.7. प्रविवेश सु( Vs तु )- 
संरव्धस्‌ (Ns Vis Bs 94%). —*) Ха Vs Bis Dez. 
мл Ts Ct agfazaa( Bi “वन ); Мі satia (for समवा- 
किरत). $i Уі Drsa9 Ts аш Па ^9) सेन्यमभि- 
द्रवत्‌. @ Ct: समभिद्रत्रत्‌ समभ्यद्रावयदित्यर्थः. Ф —Айег 
23, Ds reads १.30.72 (repeating it in its proper 
place )-75% (including star passage). 


24 4) Ri स सर्वान्‌ (for ततः स). Me तांस्त्यक्स्वा 
(for संत्यज्य). Ne Vis Bi.s.s Di.a—7.9- Ts स gat 
देवतास्त्यकस्वा Ds "ता: таат); Оз स सर्वन्देवतांस्त्यक्त्वा. 
-%)5 Ñ Vi Віза Юзз.ь—:2 Та Мі [ अ )भ्यधावत 
(Ma "ата? ); Vs Dis [अ ]निदुद्चे( Ds द्रवत्‌ { sic] ) 
(for [a aagana ). —Bt om. ( hapl.) 242-257. 
¬) Bs gs Mio d (for x ). —7) № Үз Оз.в—тло. 
Tsa [क्ष ]प्यत( Кә De: 94); Bas [9 ]पदयत्त3 
Dies qqa (for ча). Ni Vis Disas9 5.4 
रिपोः सुतं ( by transp.); Ds तदा Rg (for सुतं रिपोः). 
—After 24,5 N Vi.s Вза D Tas K (ed. ) ins. : 


602+ विसुक्तकवचस्तत्र वध्यते चापि रावणिः | 
देवत: सुमद्दावीर्येने चकार स किंचन। ` 
x ГІ.) Ss Vi Базада Тал त्रस्तो; Na Vs ей; 
Um Ds мей (for qa). Na Bz.« Ов.тлол वध्य- 
сый 5 ч q (for वध्यते च). ३.९ तेन (for चापि). 
d 2.2,4.5.9 रावणः. — T4 damaged from l. 2 up 
COE half of 603*. --(]. 2) N2 33.6 Юе.тлолі 
Ries 8 (६ for देवते: ). Ni Ts च; D79 तु (for m). 
+) -महदावीरेर्‌, Ds-ziozi च (for я). $ Ct: किंचन। 
भयमित्यथेः, 3% 


2 ~ 
d E 2507 (cf. v.l. 24). — ^) № Вз. Ре. 
ति (for wika). --%) 5 зз Ms लोड 


(Ме छाद )यित्वा (for as’), Вз शरोत्कटेः.--?ि०ए 25%, 
Ni Vis Dico. 5.9 Тз.4 Subst. : 


603* इन्द्रजित्ताडयामास महेन्द्रे аса і 

[Ts damadged up to the prior half (cf. v.l. 
662*). Di. «таба, (for इन्द्रजित्‌). Tsa मातछिं तथा ( for 
सदसारथिम्‌). ] 


—°) Кі Diss सुरेंद्र (05 "दो ) Die яй; Ты 
इंद्रजिद- (for महेन्द्र]. Gi Miss शर- (for amt )* 
Ds वर्ष च. —4 ) Ne Bra Пеллоп सूय पुव (for दरीघ- 
сей). Хз Виза D3.०-६..०-।२ Gi Mio [अ ]भि-; Бы 
नु; Ti Сз Мг-азз [ 5 J; Мел R- (for fa). Ms 
न्यवारयत्‌ (for छावाकिरत्‌). Тал मातलिमुळितो sz. 


26 ०) 73.५ रमे (for शक्रो ). Ts тї; Me asa (for 
त्यक्त्वा ). Ñ Vis Bri Dicsi-z97: transp. AR and 
enar, —°) Ne Остлоп Raad a ( for विसुज्यच स). 
Ss Виза Deron सारथिं (for मातळिम्‌). Ts as च 
झतकतुः.-- ) Ха संप्राद्रवत; Vi(with hiatus) азар 
सासः Di.24.5.9 Та सागयामास (for ATAMA ). —Ts 
damaged from रावणिम्‌ up to क्रिरमाणः in 27°. 


27 Тг damaged up to किरमाणः in ° (cf. v.l. 26). 
—*) 6 Dssas-qgt (for -बलाद्‌ ). Ts राम (for रक्षः). 
—5) Ts Miao न fà (for नाभि-)- 5 Diss प्रदरंश्वामि- 
аїй($: Du "айа; Ds “मिसर्वतः ). --?) 5 Ds.s 
हियमाणं; Dis Ts Mio कीर्यमाणं; Ta б.з कीयमाणः, —For 
27, Қ Vias Ві,34 Di.2.4-7.9-n subst.; while 5 Ds.saz 
cont. only l. 2 after 605%: . 


604* чая मायावलवानदझ्योऽथान्वरिक्षगः । 
इन्द्रं मायापरिक्षिसे कृत्वा संप्राद्र वच्छरेः | 


[ (J. 7) Dz बो (for (574). Na Vi Dass AAR 
«(Ха “कत्व Ri Ri; Бы Aut रतो रिषुः( अ) ( for 
the post. half). —(l.2) Nid; № De-zao 8 (for 
सं-)- 5 Озал d प्राहरच्‌ : Va MAAR; Vs संप्रपेतच्‌ ( ४० ) 
(for mzaa). Юз» gaz (for zii). Віла жеп जहे 
मद्दाबलः( 53 ° र) (for the post. half). ] 

— After 27, 9 Юз.вазЇпз.: 


бо" ततस्तु मायया युद्ध wes «Ва रिपुस्‌ 


[299 ] 


6. 7. 37. 27 
В.7,29.26 
L. 7. 35.29 


<. 
В. 
L. 


7: 
7 
7 


37 
29. 
35: 


7.29.28] . 


48 Wd чат Ча Не मेनेऽथ रावणिः | 


" ददनं मायया वद्धा खसेन्यमभितोऽनयत्‌ ॥ २८ 

तं EMT बलाचस्न्माययापहत॑ रणे | 

महेस्द्रभमराः सर्वे कि न्वेतदिति JFT: । 

न हि दृश्यति विद्यावान्मायया येन नीयते ॥ २९ 
28 а) Ted (fora). 3 VaDsass त॑ तदा; Ni Vi ळक ЕЕ | 

तदा तं( Vi च); ० तं यदि; Tsg gas 73 तं तथा ( for d 

यदा ). —^) $ Ds.eis एको; Кі Vis Di.so जित्वा; No 

Bs Drs-zi0:: ЯҘ; Bi चक्रे; Bi जहे (fo मेने). 5 

Dzsis Mo हि; Үз Bs Ds T ७.३ Mis-52 स; B च 

(for ऽथ). —*) 6 2.3.872 айа(Ра 4); Уз स gd 

Вз तदेनं; L(ed.) айа (for 99). De ad; Gigs 

(for बद्धा ).--“) 5 Da.s.ere स; Moe ( for स्व-), 

Ni Via раз Ts अभिनीतवानू ; Do भभिनीय qq. % 


९६.६: स्वसैन्यमभितः स्वसेनाया: पार््वस्‌( Ск: Rer: ) |; 
so also Се, 25 


29 Dr om, 2906०० _а ) 5з Das qq; Ds से 
(for à). 6 Ns Vis Bisa Пі-ө.з-із Tasa Me त्तु 
(В: ) £g i द्रा g (for ғат). $ Deis Мв 
तस्मान्‌; N Vis Бі,24 "л.2.4-с.з- Ts, तेन( Ts dam- 
aged from न up to 29°) (for бна). —5) Ме रणात्‌ 
(for रणे ). $ Ү:Базьазіа नीयमानं मद्दावळं( Уз “вата; 
D2.5.9 "रथं; Die बलात्‌) Nova Bisa Diaod03i 
Ta नीयमानं महारणात्‌( Va रणाजिरात्‌ ). ° ) Ñ Via Bia 
Discs Ts देवता: सर्वा: (for अमराः सर्वे). 2) $^ 
3,8.72 एतद्‌; Gi Ме स्पेतद्‌ ( for аа). Ni Vis Dao 
Toe किमि (Тз स्वि) दे स्वित्य( Уз сауд; Уз तस्य чач; 
Ха Bi.sa Поло कि тепе (Ші किमिदामि )त्यचितयन्‌ 3 
Ds किमेतदित्यभापत. —Mo om. 29°/. —°) Ті Gi Ms 
бача (for zga). Ті Gs Mi-2;530. विद्या चा 
(for विद्यावान्‌). $ Ñ Vis Віза D Taa VET 
"(Ns om.) «(Ds स नः Ds ननु; Ts नहि) मायावी 
(४/2 च सा माया ); Mya; र्यते नेव( Ms न हि) विद्या 
SM: सा). --/) $ Ñi pis, Тәл 'त्वि( N Ds Ts. 
[all with hiatus ]इं Жб; Уз जित्वेंद्रो; Tus Gs 
Ма-а. साया वा; Mo मायावी (Хог मायया ). Оза; 73.4 
(for येन). Na pis. Белл: शक्रजित्ससिर्तिजय: ; 
Vi йа) नीयते जय:( ०) ; Ms मायया नीयते यया. 
ॐ Cg: विद्यावानपिः CUTEM येनानेन пайа 
मायया नीयते। gaits न्विति इङ्शः।; Ck: महेन्द्रमपहृतं 
хат विद्यावानपि अघुरमायासंदारविद्यावानपि येनानेन रावणिना 
मायया नीयत пабе न्विति SEBil5 so also Ct. sg 
—After 29, 5 Ni Vi Юз-ьв.э,їз Тал ins. ;. 


| 


रामायणे 


एतस्मिन्नन्तरे चापि सर्वे सुरगणास्तदा । 
अभ्यद्रवन्सुसंकुद्धा रावणं TERE: | ३० 
रावणस्तु समासाद्य TA HERI | 
न शशाक रणे әлің योद्धं शरपीडितः ॥ ३१ 
परिश्रान्त яз е | 
रावणिः पितरं युद्धेव्दर्शनस्थोष्ञरवीदिदम्‌ ॥३२ 
606* ag रोदिति aud E ОСТ 


[Vi Disss.o तदमि( Ds प्रतित 
qun). Кз कथं तदा स्वतः qu: з Тал wad teg ( for the 
prior half). Dis. Eq. De Was Ds इतः ( for uj). 
Ni-qeuzdt; Ds -बलावून: ; Ds -वलारितिः ; To. -बलान्वितः, ]; 
while Ns Үз Bi.s.« Юв,т.ло, К ( ed.) ins, after 29; 


а EST 


№ 


2 


cg 


| 
| 
| 


* शूर: (for रोदिति 


607* aur सुरपतियेन атча HEN | 


NY 


[Bs त्रचामरपतिर्येन ; Dion विद्यावानपि IAA (for the 
prior half). К ( ed.) नीयते (for [sr Jagat). ] 


30 °) $ Ne BisaDe.zon कुद्धाः 52.3 Dez ate 
Кі Vis Di.24.5.9 Ts.4 Bz (for चापि). =) № 
Vis Diaaso Taa सर्च S(D» Тза% )a( Ni Dis 
goas. Bi 2.3 तथा; Missio ततः ( for аат). —For 
30°°, Ds subst.; while 5 Da.iz ins. after 30: 

бо8% नानाप्रहरणा: सर्वे बलवन्तः सुरोत्तमाः। 
—Ds om. 3074, —°) $ ралг तु (for g-).—") © 
Mao रावणिं (for °t). Ga М? शरबृष्टिभि: . 5 Dass цай 


ऋषधमूछिता: .—For 30%4, Ñ Vis Зал Draco 
Тз.а subst. : 
609* रावणं विमुखी कृत्य शरवरपैंरचाकिरन्‌। 
(Кі Dia -geat ( for -g ). Биз... qar- ( for शरः) 
Ds इवाकिरन्‌, Bi शरवर्षेण चाकिरन्‌ (Гог the post. half ).] 
3 Ni Vis Dz.2.3.5.0 Ts om. 3:?5.—^) Ш 
स रावण: (for waneg). De аатта, (for g समा) 
--%) T4 Ме46-9 विश्व- (for qg-) Ne Белл 
(all with hiatus) आदित्यांश्व वसूंस्तदा; Bia NR 
agaat. —°) 5 Ds.s.i2 बळे (for रणे). Ñ Шә Вы, 
Пі,3.4-7.9-п Тз u(N च ) संग्रामे (for रणे н - 
—*) Малай वा (fora ate). $ Оз.злз शत्रु- (9 
~ > > iz Hd 
शख्त्र- ). N үз Віз. Юп,з.—т,э-и Ts uta пя 
| ^ (Ds *8:) ; Me ate чада: . 
32 £) резлоп Gi Cgad (for तं 9). Ve Me 


transp. तु and इरा. Ne Bus. Юетлоп б Се) 
परिस्ला(6 [ ed. ат) (for. श्रान्तं). 9) Ña Bus 


[290]: 


a 5+- 


उत्तरकाण्डम्‌ 


~ т D 
तात गच्छावो निवृत्त॑ रणकमे तत्‌ । 
паа विदितं ऽस्तु AA भव गतज्वरः ॥ ३३ 
रयं हि सुरसेन्यस्थ त्रैलोक्यस्य च यः Ти: । 
इ गृहीतो मया शक्रो भम्नमानाः सुराः कृताः ॥ ३४ 
aj ug त्रैलोक्यं fava रिपुमोजसा | 
qe US Е 


aq ते कि श्रमं कृत्वा युद्धं हि तव निष्फलम्‌ ॥ ३५ 


[ 7. 29. 37 


| स देवतबलात्तस्मानिवृत्तो रणकर्मणः | 


तच्छत्वा रावणर्वाक्यं खस्थचेता दशाननः ॥ ३६ 
अथ रणविगतज्वरः प्रभु- 
विजयमवाप्य निशाचराधिपः | 
भवनमभि ततो जगाम हृष्टः 
खसुतमवाप्य च वाक्यमत्रवीत्‌ ॥ ३७ 


panne Tis G3 Мзло aai(T: Gs aå; T2.s Mio 
झह) रङ्गं; Mess झझेरच्छविं. —°) Gi परमकुद्दो ( for 
бе 4% ). -4) Ta स्यंदनस्थो; Mrs गगनस्थो (for 
sme). ॐ Сек: Я _अदर्शनस्थो ऽद्रवीदिति I яй 
र्शने महेन्द्र एव नाशयेत्‌ Ck "renes Jt; Ct: युदेदशनस्थ 
इति अदशनस्थ इति Әлі, अन्तर्हित एवाद्रवी दित्यर्थः । दर्शने 
делата бааа भावः . E 
33 °) 5 ऐ Via Brs« D Me गच्छामो; Ck as іп 
text (for गच्छावो ). —^) Gs Reis. 5 Ni Vias Di-ss. 
элг Te fra Die “वृत्य; Da "acr; Te Patt) रणकर्मत: 
(Vs Пав Та "ण:) ; Ns Ві.за Dez Ме Raga 
रणाद्रितः( Мв Raa); По Ck.t रणकर्स निवर्ततां. 
&& Cg: निवर्ततां निवृत्तमस्तु समाप्त मस्तु ।; so also Ck.t. % 
—*) Tis Gs Мз जितस्‌} Cg. k.t as in text ( for fa). 
X Vus Bus Di.2.4.0.7.0- Ta Ct नो (for ते). $ 
Ds.saz जितोयं. Ti.2 Gis Miss fafz( Gi Mis fa jaz; 
Ti जीवित ( for विदितं ). 53.8 N Vi.s Ваз. Di 2 4-i2 Ts. 
Мо Ct ते; бі सो (for sit). $з Ds ते तु; Тыз Gs 
Mis qu; Ms ata (for भोऽस्तु ). Me जितं त्रिभुवनं 
तात.“ ) Ds ӛң qa- (sic) (for भव गत-)- Dis च 
विज्वरः, Сек: जितमिति। भावे निष्ठा Ck : ° जयो 
वा स्वया fafzatseg । ; so also Ct. £ 


34 °) Bi (for हि). Ni योधास्यः Уі योधा ह्यस्य 
(hypm. ) ; Ds.s.o हि योस्य ( for हि सुर- ).—*) Me fa- 
Зее. —°) Кі Vis Diass.o Tse Rr; Me» सं- 
(forg). Dion Cg.k.t दे (९६ दे )वबलादू ( for मया AR). 
ч (६.६.६: w(Cg दे )वबलात्‌ देवसेनाया: . ॐ —°) Na 
( EM SENE Gis गतमाना:; Me भज्यमानाः 

t). Ві.« Mio transp. सुराः апа कृताः. № 
सुरा भग्ममनोरथाः, नो x 


СЫ a $ Жі Vis Di-gesis Тз भोगांस्त्व ; N: 

Ee ton लोकांखीन्‌ (for त्रेलोक्यं)- -*) Gi 
S г біл Кі Vias Пі-в.азла Ts. निगृहीतो रिपुस्तवः 
Via Bi m алла निगृह्यारातिमोजसा. — ) $ Ns 


3.63. т 
Заң ९-१ ийе; Bi श्रमेणाद्य; Мэс श्रमं пеп. -4) 


2.2.4 Юетлолі युद्धमद्य तु (for gå हि яч). 5 


Пз,з,5-із transp. ते and किं. 5 Ne Bsc | 


Палаз युद्धेनाद्य( Die "दानी [sic] ) नवे फलं; Бі Via 
Пана дядя ( Die “द्विनि:फलं 5 Та युद्धं तव 
निरर्थकं. --Аһег 33,5 Ds.sa2 ins. : 

бто* एद्यागच्छ दशग्रीव कृतकृत्योऽसि मानद । 


Ў 36 *) Ты Gs Мя СЕР ( for zaa- ). Мв तत: स 
देवतबलान्‌. —For 36", 5 N Vi.s Віза D Ts subst.: 


бп“ ततस्तद्देवतबलं निवृत्त रणकर्मत: ! 


{ N Via Віз De.zao ते ( for 34). Ns Va Bisse 

Рв.тлолі -गणा and निवृत्ता( Bi 54) ( for -až and निवृत्त ). 
Via Вз Пз.5.5-із Ta -कमैणः ( for -करमत: ). ] 
—* ) Gs Мал रावणो ( for "णेर्‌ ). —* ) 5 Оз.злз स्वस्थ 
qa; Gi स्वस्थ #* (damaged) ( for “Чат). K (ed. ) 
बभूव = (for दशाननः). Ni Vi Di 2.५.5.१ गता देवा 
यथागतं; Na Уз Br еллоп शकद्दीना: सुरा गताः( Уз 
Вза गताः BU: ). 


37: 2) शै уза Пі,2.ө.59 Таға( 22.१ अ) यमथ ( for 
aa रण-)- ә च ( for R- ). Ts विगतरण- ( by transp. )- 
Vs प्रभावों (० प्रभुर्‌). 2 Cg: रणविगतज्वरः विगतरणज्वर 
इत्यर्थः।; Ск: रणविगतेति विगतरणेति urat Се: रण- 
विगतो विगतरणः. & -%) Te damaged from निशा पए 
to ama in 38^. Жі -ңаз Vi Dnness Tis Мз 
gl (for [a ]09:). Уз दक्षिणप्थात्समवाष्य 


| राक्षसेश्वरः- ˆ) М» अपि (for afa). G: gaaaf. Tia 


-गतो ( for ततो ). Ms स्वभवनममितो. 6 Daas Me स्व- 
झिविरमुपगम्य रावणः; Ni स्वनगरमतिदितो जगाम; ४7.3 Рг. 
ааа Ts स्वनगरमभितो( Ds Raat) जगाम 99:00: Ts 
gus Diss विक्रमी); Оз स्व॒ ॐ ॐ faust जगाम Ze; 
Mio भवनमभिजगाम singu: ॐ Су: मवनमभि तदो जगाम 
इति। ततो देशाह्ववनमभिजगाम | makaa इति ब्यव- 
हितस्यामेः mme प्रयोगः. ॐ —*) Уі स्वबळम्‌ (for स्व- 

у. 5 Dsaas ea; De anaa (for अवाप्य). 
Dsss स; Di om. (for ч}. Ds चाक्यमथात्रवीत्‌- Vs 
सुतममिबळवंतमन्रवीच Me स्वसुतसुपेत्य जगाद чї. 
— For 37, Ns Віз. Реллол G ( ed.) subst. : 

біз" wu स विगतमन्युरुचमौजा- 
faqang: प्रथितो निश्ञाचरेन्द्रः। 
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С. 7.37. 38 
В 7.29.37 
Т. 7.35. 47 


7. 29. 38 | 


अतिबिलसशेः पराक्रमेस्ते- 

मम कुलमानविवधन कृतम्‌ | 
यदमरसमविक्रम त्वया 

त्रिदशपतिस्निदशाश्च निर्जिताः ॥ ३८ 
त्वरितमुपनयस्थ TWAT 

яа яя सेन्यसंवृतः । ` 


रामायणे 


| अहमपि तव गच्छतो दुतं , 
| सह सचिवैरनुयामि पृष्ठतः | ३९ 
अथ स 4994: सवाहन- 
| ख़िदशपतिं परिगृह्य रावणिः | 
| स्वभवनमुपगम्य राक्षसो 
सुदितमना विससर्ज राक्षसान्‌ || yo 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्ड एकोनत्रिंशः सर्गः ॥ २९ || 


——————— 


स्वसुतवचनमादत: प्रियं त- 
स्समनुनिशम्य जगाद चेव qua 

[(L т) Ёз De Влах; Daio रणविगतम ( for 
таята). — (0.2) Вз. निशाचरेशः. --(]. 3) С ( ed.) 
स्वसुतस्य वचनमति- (for ९वचनमाइृतः ).--(). 4) Вы 
Га (for i ए]ब). ] 

38 Те damaged upto gata in * (сі. v.l. 37 ). 
—*) Ms ga- (for अति- ). Vi.s 02, "Eu. 5.3: De-a. 
5.3 Мә,6,900 от.; Ss Ñ Vis Bi Р»-зло.и Тз ed; 
Bs.« Ті ( before corr. as in text, after corr. inf. lin. 
br. т.) cx (for x). Ds अतिबळलसलीलापराक्रमेर्‌. 
-- ) Gi damaged for qq. Bis जय- ; Dia [ of Jae; 
Me नाम- ( for कुल- ). N Vis Bi.s.¢ Di 244—725 -वंश-; 
Ms -कुल- (for -मान-). $ Кі Di-oso -विवर्धनप्रभो; Ña 
Vis Bis Denon -विवर्धनः प्रभो. ° ) Ne Bisa 
Deio. Ts Me अ्यमतुल-; М? agg- (for अमरसम-). 
Ña Deo -дг(Юв x )स्स्वयाद्य चे( Nex; De ०५५); 
Bus М? -विक्रमस्स्वया al Mz यासौ). 5 Ñi Va Пі-в,8,9.2 
तव हि gal Na न: स्व ) गुणेन( Va Stier) даје; Vi भवति 
सुत युणेन वीयेबांश्र; 0? यदयमलमतुलब्रलस्त्वया, —“ ) Уі 
"fit (for -पतिस्‌). Кі Vi १.4.१ (бог fix). 

39 *) Gi इति; )0४.५.7-7० अपि; Ms भति- (for उप- ) 
S К Vus Bis D Тае Mc नय( Dic नयनं ) रथ Ts sex ) 
मधि( Te "व )रोप्य (१४६ "रहा ) (for त्वरितसुपनयस्व ). % 
Cg: नयेति । त्वरितमुपनयस्वेति पाठे निर्जिता इति पूव- 
"а: l; so also Ck. ॐ --* ) Ds भितो; De इति ( for 
इतो). Na яаа (sic). Gs FT- (sic); L ( ed.) ऽथ аа 
(for ast). Ка Bis елле सेनया Jawa; Mi संगत: 


a ee EN 5 छर 
स्वसंन्ये: (for सेन्यसंबृत: ). °) Vi खलु (for तव). X 


Уі Ва.з.а Ов.тло.л पृष्ठतो ( for गच्छतो ) Vit jg 
De qa: ( for aa). 6 Кі Vs Di.s.csa2 Ме aal Sn 
De ^g )महमपि qua: स्वयं Кі Уз "gae Dis "ің 
ते); Des अहमयमधिषृष्ठतोनु ते वे; Ds अहमपि тп! 
नितांत 4—4) 6 Ni Vis Пі-в..өле Ме उप- (lor 
झनु-). 5 Ñ Vis Виз, Бі-а.7-із Me ggaa( Dua 
“वान्‌ ); Ds.o gafa: (for gga: ). 


40 ०) Кі Vis Disco स्व( S स )ag( D» अं) 
परि- (for अथ स बल-). Уі सवाहनाखं; Ds सवाहनोसो; 
De натаЯ.-”) Ni от.; Ра Gs М.в प्रति- (for परि). 
Ds स रावणः (for रावणिः ). —° ) Кз छा Болле: В: 
B (ed.) अधि- (for उप-). 6 Ña Віза Озен 
Мв बीयेवान्‌; Di.5.4.5.9 राक्षसेंद्रः( 2.१ "सेश:); Ts रावणो 
(for राक्षसो). --“) Ñ Уз Вга Пі.з4-тө-п कृ y 
स कृ)तसमराच्‌ ; Ds दुर्दितमना (sic) (for garai). © 
Cg: राक्षसान्विससर्जेति स्वं स्वं निवेश प्रतीति रोषः।; ॐ 
also Ck.t.  —After до, К (ed.) ins. (within 
brackets) бтз*. 


Colophon. —Kanda name: Si D2 Mz ora. Suet 
name: 5 Пз.вла weqager( Die "णो ); No Vis a 
fragt; Ne Bis 2.7.9 зяпай; Юга адайяф: rds 
garaam; De бен. —Sarga no. (figures, ४० 
or both): 5 Ni Vs Bis Das om.; № 37; V! ^" 
Ba зі; раз 36; Ds.s Та 35; Ds Ts 345 bb 3 
—After colophon, Ds concludes with राम! RE. 
Misco with श्रीरामाय नमः; Mio with श्रीरासचन्द्राय "| 
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КИЛЫ н ына aa 


उत्तरकाण्डम्‌ [ 


ч 


३० 


ай SAS रावणस्य सुतेन Ей 
тай FRSA गता लङ्का яаа! १ 


4 रावणं яна पुत्रश्रावभिरावतम्‌ । 


वत्स रावण JASA तब पुत्रस्य संयुगे | 

अहोऽस्य विक्रमोदाय ая तुस्योऽधिक्रोऽपि वा ॥ ३ 
जितं हि भवता सब त्रैलोक्यं खेन तेजसा | 

कृता प्रतिज्ञा सफशा प्रीतोऽसि स्वसुतेन वे ॥ ४ 


R A 
gallant तिष्ठन्सान्त्वपूच яа: ॥२ 
= 30 
छ ५३ С: missing for Sarga 30 (cf. v.l. 7.т2.2 
and 7.26 45 respy- ). Bz от. Sarga 30 (cf. v.l. 7. 
24). Diz begins with 3% 
Before т, Те Ме.» ins.; К ( ed., within brackets ) 
ins. after 7.29.40 : 
біз" «таза तदा रक्षो महेन्द्रं पाकशासनस्‌। 
बबन्ध नगरद्वारि मध्ये क्रीडति निम्नेतः। 
І(.2) Ма-а. К (९१. ) क्रीडन-- Ма नितं. ] 
°) Diz {s]ñ- (for sfa-3- --१) Ni Vs Di.s.s. 
5.१ तु; Viu; Dsi2 ते; Мо हि (for चे). $ Ds सुतेमरा: 
(for सुतेन घे). —After І, T3.4 Gı Мә-алл0 К (ей, 
within brackets ) ins. : 
6r4* प्रजापति सुराः सर्वे गताः परमदुःखिताः | 
प्रजापते महेन्द्रो ऽयं geat भगत्रद्वरात्‌ | 
राक्षसेन्द्रं त्रिलोकेश अवध्यं कृतवानस्ति । 
महेश्वरेण पुत्रस्य माया दत्ता महात्मना | 
किं करोति सुरेन्द्रस्तं मायया बळवत्तरम्‌। 
सुरा वा देच सर्वेश न जयन्ति भवद्वरात्‌। 
ततस्त्वमेव देवेन्द्रं मोक्षयस्व प्रजापते | 
{(!. т) Ms transp. सुराः and गताः. —(]. 2) K (९. ) 
भगवनपुरुहूतोयं निगृहीतो भवदरात्‌. —( l. 3) Note hiatus be- 
tween the two halves. Mz राक्षसेशं. Mio т<; 
K (ed.) सुरे: vic (for त्रिलोकेश ). -(. 4) Ms ( ]द्रजितो 
(for gam), К (ed.) बरा दत्ता दुरात्मनः (for the post. 
half ).—Ts om. |. 5-6. --(]. 5) K (ed. ) करोतु. Т. 
damaged for ataci. Ms कि करिष्यति देवेंद्र: (for the 
Prior halt) and ते माया- ( for maat). —M om. l. 6. 
CK 6) Та Mio सुराणां राक्षसा भीति; K (ed.) सुराश्च सर्वे 
ud for the prior half). Ta Mio जनग्रंति; G2 न जयो नो 
Ana tenn eek 7) K Ced.) eem (for ят). Те 
"२ मोचयस्व. K(ed.) uere (for प्रजापते ). ] 


—Thereafter Ms К (ed., within brackets) cont.; 
While Мэ в-9 ins. after 5%: 


65% - 

57 surf mig: स्वचिक्रमवलोदित: | 

7 {К (еа. ) लोकेश. Ms a- (for «-).] 
hen Ms further cont.: 


[5] 


бїб* तस्मान्मोचय देवेन्द्रं भक्त तव जगतपते |; 
while K ( ed., within brackets ) further cont. : 
6r7* इति विज्ञाप्य भावज्ञाः प्रणिपत्य प्रसाद्य च । 
-4) Ne Віза Deoa: ययुर्‌ (for गता). Ni Vis 
Пі,2.4.5.9 तत: (for तदा). 5 Das.z दुरत्ययां (for gar- 
स्तदा). Gi सुरा ल॑कागतास्तदा. —For i77, Tas 3[2-५.7, 
эл0 Subst. : 
6:8* саат: QAM गरवा ळक्कां नरेश्वर d 
[ Ts damaged for the post. half. Ts Мо st. | 
2 Тг om. 2%. Ts transp. 2% and 2%. —*)$ 
- Vias Юзз„з.элз Ті Gs Ms-7 ते; № Duss Tsa (for 
d). Me रावणं ते (by transp.). D2.s समासेडुः ( for 
eaa). Ка Ві De ०.7 Таяя(ТаЯ तु) रावणमासाद्य. 
$ Cv: ते रावणं समासाद्येति पाठः | अस्य च RARAN: 
छोका: केपुचित्कोहोपु ewm. £ °) 5 Озал -ञ्रातृः 
аата ( for angaa). —Айег 2%, 5 Пі,з..вла Me 
ins. : 
6:9* विमानेश्छादित देशमवतस्थुस्तदाम्बरे | 
ГШлала Me छाथ( Me गत्य) a ( for छादितं ). ] 
—°) 5 Drsasas Ts अथात्रवीद्विमानस्थ:; Me अग्रवीज् 
&umer.—^5) Ха Віз Оз-лоп सामपूवं- 5 Vi 
Dssis इदं वचः ( for प्रजापति: ). —After 2, Мез ins, : 
620* तदा देवाश्च ऋण्वन्त स्थिता गगनमास्थिता: | 
| [ Ma эт: (for आस्थिताः ). ] 
3 4) Vaga ( for aca). Bs sitat (for aà). -- ) 
Ś Ñ Vis Bia D Тз чає ая (by transp.). Me 
| संयुगात्‌- 33 ससुतस्य स ते युगे. —° Ni Мз Пі.2.4.5.э 
Ам Do È); Be Ts Mio [айй (for {att} 
gi). Ві विक्रमो aia: Te विक्रमश्रैव ( for Radar )- 
65 Fi घिरा N 7. 
æ (६.८.६: नहो5स्येति संधिराप: - ॐ -4) Ki Vis 
Пі-авәлз Та Me स्वया; T3 न हि; Ct аз in text (for 
aa). Уз तुल्यबलाधिकः- £ 
4 *) Ma तपसा (for मवता ).--*) Ёз Buse ga- 
| ада (for era तेजसा )- —*) Са Ma स- ( for =). бі 
| Мал-цч& (for -सुतेन). 7 च ( for а). $ x Уз Bias 
| 7 ससुतस्य ते; Ms सुतमस्य a; Мо чач ч; Cg.k 
ае चे). Me md कायं तवेप्सितं. 
аз in text (for स्वसुतन व ). 


- 
~~ 


| 


[ 2०3 ) 


гиа 
SER 


ta w 
w 8 % 
bad 


m 


7.39.5] रामायणे 


ғ” ~ क्षण 
अयं च पुत्रोऽतिबलस्तव रावण रावणिः । कि चास मोक्षणार्थाय प्रयच्छन्तु 


इन्द्रजित्तिति विख्यातो जगत्येप भविष्यति || ५ 
WPM aA भविष्यत्येष राक्षसः | 
यमाश्रित्य त्वया राजन्स्थापितास्रिदशा वश ॥ ६ 
तन्मुच्यतां महाबाहो महेन्द्रः पाकशासनः | 


"^ Sa A на і | | Y 
अथात्रवीन्महातेजा इन्द्रजित्समितिजय: | 


अमरत्वमहं देव बृणोमीहास्य मोक्षणे ॥ ८ 
WANT तदा देवो RUE ийа: | 

~ ९ = SS MET Зе олы 
नास्त सवामरत्य हि केपांचित्प्राणिनां Ж | ९ 


Ф Cp: agit स्वसुतबलेन। स्वया कृता प्रतिज्ञा चतुरो 
दिक्पालाङ्गेष्यामीति कृता प्रतिज्ञा ।; so also Ck; Ct: 
त्रीह्ीकाजेष्यामीति या प्रतिज्ञा कृता सा सफला जाता. ६ 
5 ““) Dasg (for च). Bs वळवांस्‌ (for siaga). 
Dis reads रावण in marg. $ Via Di-as-is Ts 
वीर्यवान ; Ds संयुगे (for रावणिः). Кі aa राक्षस्पुंगव 
(for*). Me अयं ते बलवान्पुत्रो रावणी राक्षसाधिप. ९ 
Cv: अयं च पुत्रोऽतिबलस्तव रावणेत्येतदन्तमेकं वाक्यम्‌. £? 
—After 5%, M2.4.6-9 ins. бт5*.—°) 5 Оз.влз Мо 
च (forg). Та: Gis Miss 3.9 इंद्रजेता (for इन्द्रजित्त). 
Ñ Vis Віза Dis 25- Тз. जगतींद्रजिदित्येव( Da.o 
ат; Ds Та दित्येवं ).—D: om. 5*-6*. —4) Сі 
[«]a (for |474). Кі Vis Dic-es-n Tss qR- 
ख्यातो) Ña Ва. ख्यातो नाज्ना; Bi ख्यातनामा ( for जगत्येष ). 
Ме भविष्यति न संशयः. —A fter 5, Ма.6.віпв. : 
627* иаа яда: पुत्रस्ते लोकविश्रुत:। 
[Me अतिमान्यस्त्वया रक्ष: (for the prior half ). ] 
6 Dzom.6*(cf. v.l. 5). зааг repeat 67% after 
6. —") $ Dis (all second time) शक्र-; Ds (second 
time) at- (for wa-). 5 Ñ Vis Bis Di-ois-i2 
(S Ds.eta first time) giaa; Тіл दुर्जयो जेता (for 
тачат). % Су: asana RAR पाठ: . Ф --०) 
Dsaoi Таза Ms | Gla (for [ए]प). Bs भवस्येव हि 
(for भविष्यत्येष). Ña 32.3.4 विश्चुतः; Ta Miao रावणिः 
(for राक्षसः). 5 алала (5 Оз.влз second time ) 
भवितायं रणाजिरे(? च राक्षसः).--“) Ме» म( Mo मा )- 
माश्रित्य ( for यमाश्रित्य). Ñ Via Bs Пі,з.4-7.9-і Тз. 
Mes समाश्रित्य ते (for आश्रित्य स्वया). Ві ये समाश्रित्य 
राजंस्ते. --* ) Mo qq (for वरो). 
7 °)S Ni Via Пі-әлз Ts qum; Ne Ba ġa 
स्व; Te Дата ( for मुच्यतां ). Bı Чч हि; Ba विसुंच ed; 
Me सुच्यतां हि (for तन्मुच्यतां). Мі महाभाग ( for теү), 
—)$ Ñ vis Bi,s.0 Di-92 Ta. महेंद्र पाकृशासने., 
=) Ds Тыз біз Мазло at (fors). Кз Bisa 
मोक्षणायास्य- % Cv: किं चास्येत्यत्रास्येत्यनेनेन्व्र जित्परासड्यते 2 
% —) Die М.о प्रयच्छंति; Ds प्रायच्छंत; Ts ( with 
hiatus) आयांति त्रि-; Te edax (for प्रयच्छन्तु ). 
8 ° )N अग्रवीरसु- H NO Bia अ्ेदर्जिन्‌; Bs अ्थेद्रजित्त 
(hypm.) (for samia). С (ed.) महाराज (for 


शततेजा). —Ds wrongly reads the post, half of Ga 
for the first time in place of 8५, repeating it in i 
proper place. —^) Ne pis वाक्यमा( By 


(त - | Bt “ea प्रा) 
प्रजापति. —") Gi महा- ( for иё). Ms सौम्य ( for $3) 
—Ds om. (hapl.) from 84 up to the prior half 


ofl.2 of 622*. —4) Tis (i Mii gr; № 
(at er fà- (for [इ [ Jara). 5 вла वृणुयाम्यस्थ मोक्षणे; 
№ वृणेयं बळमुत्तमं; Ne Vi Biss Р.а, Ты 
Мв яй यद्यप[ Bites D2.5 Мв यद्येत्र ) सुच्यते; Үз MER 
प्रमुच्यते; De ब्रणये йч gerat. —Alter 8, 6 Пан 
Мво.ло ins. : 

622* तद्दद्यास्त्वमरस्वै मे यावदेष प्रमुच्यताम्‌ | 

स्वत्तो नान्यमहं देव लब्धुमिच्छामि Y qu 

[ Ds om. up to the prior half of І. 2. —(|.т) 
Mio ая: af (for agag). Ме ददत्स्व वरं त्वं ( for zaa: 
aed ). Mio तदेवेष विमुच्यते ( for the post. half ).-(१, 2) 
Mio ततो (for त्वत्तो ) апа д (їог%).] 

—After 8, К ( ed.) ins, 626%, ॥ т of 627* and 
627(A)*. 

9 5) Т.з Gis Mi. 65ss-00 Ck सलिल-; Ms नलिन- 
(for कमल-). —For 94% $ Na Buse Озан № 
subst. : 

623* भाबी दिन्द्रजञितं देवः कमलसंभवः | 

[ 3.72 Me सलिल- ( for कमल-). Ña Bis सर्वलोकपितामहः 
(for the post. half). IB 
while Ni V3.2 Пі.з.4-7.5-іі Ts.« subst. : 

624* ततोऽब्रवीन्मद्दातेजा मेघनादं प्रजापतिः। 
[ Ds अथ ( for ततो). ] 
¬) ८ ( ed.) ga (for सर्च-).--) Кі Уі no 
9-і Ts. कस्यचित्‌; Мзло सर्वेषां; Ма.» कस्माचिद्‌ (i 
केषांचित्‌). Кі Vz Гл.з.4-2.9- Ts. प्राणिनो. Ms इ p 


а с. Ña V 
ЖӘ). Meaz часад (ог प्राणिनां भुवि)- १४ 


Me 
Bis प्राणिनो यस्य कस्य चित्‌. —After 9, 9 2888 
ins. : 


625* अप्सरसां चेव गणा ये च सत्वाश्रतुष्पदाः । ; 
यथा चान्यानि чат स्थावराणि चराणि च 


5 2 r the 
[(L т) Unmetrical. Me अप्सराणां खगानां वा ( fe 
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उत्तरकाण्डम्‌ 


атай तत्रस्थमिन्द्रजित्पद्मसंभवम्‌ | 
या भवेत्सिद्धिः शतक्रतुविमोक्षणे ॥ १० 


[7.30 ІІ 


| ममेष्टं नित्यशो देव हव्यैः मंपूञ्य पावकम्‌ | 


| संग्राममयततुं वे शत्रुनिजेयकाड्रिणः ॥ ११ 


V3.3 В.з Di.24-8.7( repeats consecutively ). 
Mi.s.s( repeats after 627[A]*).4.5.7-9 ins.3 
er]. т of 627* ; К ( ed.) ins. after 8: 


while N 
क्या Т біз 
pa cont. aft а A 

626* पक्षिणो चा चतुष्पादा झन्यस्माद्वा मदाजसः। 

[Note hiatus between the two halves. Мз (second 
time) Cs) ( for first ат). Dz (first time) चतुष्पादा: 
М» чаза. Ті Gs Ms यद्वा qa( Ms °ат); Ms ( second 
time) TAART (for अन्यरमाद्वा ). D7 (first time) 
शतक्रतुविमोक्षणे (for the post. half). Ni Vi Di.2.6-6.7 
second time ).9 Ts.« Ms ( first time ) चतुष्पदां खेचराणाम- 
ач च( fi Vi वा; Di -7 सु ) महोजसां; Ne Уз Ваз. चतुष्पदः 
यद्वा wu महीतले; К (65. ) चतुष्पदः पक्षिणश्च भूतानां 
वा मदोजसां. @ Су: पक्षिणो वा चतुष्पाद अन्यसादा абан इति 
पाठः ।; Ck: महौजसो भूता इति । RIRAN रोमशाशवक्रादयो- 
йай: ।; Ct: महोजसो भूता द्विपदाः, ॐ ] 

Ni Vis Di.24-6.7 ( after 626% [r.])-9-n Ts. Мз 
(after 626% [first “іше |) К (ed.} cont. ; Ns छा 
cont. l. 2 only after l. 2 of 625%; Bs cont. after 
629%: 
627% वृक्षगुल्मद्रमलतातृणो पलमही भव ताम्‌ || 
жеп पितामहेनो क्तमिन्द्र जित्प्रभुणाच्ययम्‌। 

[Dsn om. l. .—(]. т) De -कृष- (for -दुम-)- & 
-लतानां च; Ва corrupt; Ds.z Ts Ms -क्षुपलता-; Та -छता- 
q- (for -दरुमलता-). Vi gugedg च लता- (for the prior 
half). Ni Vis -तृणोत्पल- (for -तृणोपल- )- Di -qat (for 
чаа). —After l. т, Ms К ( ed.) ins. : 

627(4)* सर्वेडपि जन्तवोऽन्योन्यं मेतव्ये सति बिभ्यति । 

अतो$त्र लोके सर्वेषां स्वेस्माचच भवेद्भयम्‌ | 
—Vs Ва Ms K (ed.) om. l. 2. --(!. 2) Кі Vi Па 
mad; Ка प्रत्युवाच ह (07 प्रमुणाव्ययम्‌). ] 
—After 626%, Ns Bis Ті,з Gi.s Mi.2.s (after 626% 
Ur] ).५.5.7-० cont.; Mio ins. l. т only after 9: 
628* मरणान्तानि सर्वाणि स्थावराणि चराणि च । 

ГЕ aR शुष्कस्य gaa पणस्य पतनं भवेत्‌ 
=й с Мы от. l. т. ба Ms. transp. l. I and 2. 
м iem а पतनांतानि. Mis Saf (for सर्वाणि). Ts 
(0.2) S स्यावराणि and चराणि. —Mi.2.7-9 om. ]. 2. 

34 transp. शुष्कस्य and эче. Сі Ma mal- 


; Ms тәнге, Қ 2 i 
Post. malt Ne Baise पर्णपाताद्भयं भवेत्‌ (for the 


altero; 


पक्षिणो वा 


Ba ins. : 


श्र्यतां Е 
Ss 2 m - + м सेन्द्राणां 7 - 
— prior half) and वा х — and at ( for se ла n b A ].2) Мея 629* देवानामपि सेन्द्राणां यक्षपत्नगरक्षसाम्‌ | 
ए lor h DD N EN - 
д च भूतानि ( for the PF 7 I0 Ñ om. ro**. —^) Vi मेघनादस; Vs महातेजाः 


Bisa विहायस्थम्‌; Ds विमानस्थम्‌ ( for स तत्रस्थम्‌ ). —*) 
Vs Buss प्रभुमब्ययं (for पद्मसंभवम्‌). Уз Di.sa- 7.57 
Tsu मेघनादो Vi तत्रस्थं च) मदावल:( Vi De 5.9 पितामहं ). 
—*) Ne 83.4 Me यो; Овлолі Gi Мз-элло а; Мі सा 
(for at). Ds mada (sic) (for या भवेत्‌). Ns Bas 
Me संधिः; Bi mfg: (for सिद्धि: ).--“) Ms शक्रस्य तु 
(for झतक्रतु-). 5 Озал: तां ब्रवीमि Rama; Ni Vi 
Di.24.5.2.5 73.4 मम जीवितसिद्ध( Ni Dios "संक्ष )ये; Уз 
Baa मम тже चोभयो:( Вз मोक्षणे). -4f९ः то, 5 
Di.s.s ins. 630% ( owing to om. ). 

II § Dissom. rz. —7) Ne Va Bra [इ gt; Bs 
[इ s Ta [Ẹ «qz Cv.k.t as in text (for [ इ |. m 
Vi Dsa-z5 gaa; Ne Va Bia zeat( Ва °A); Та 
पावकं ; Та वाहनं; С.К. аз іп text (for Ramt). Ñ 
Vis Biz Dza-79 Тза fac; Пю- Cg.t zum: 
Musso देवं ( for देव). —5) Піө-: Ct das Су.К as 
in text ( for ge: ). Ne Vs B.3.4 मंत्रवत्‌ ( for NAFA). 
Ni Ds मंत्रवत्तस्य (Do gig } पूजनं; Vi Daa- To HA- 
az( Ds- °z )глчінЯ.--Піз om. 7706. °) De पुषः 
Ms अभि-; Cv.g.k.t as in text (for aa- ). Ds Gi Мы 
-कतु; Cv.g.k.t as in text (for -ततु ). Кі Vi D2.s.s.7. 
en Tsaa (forà). Ns Үз Bsc ते Raet ч(Уз4) 
संग्रामे; Bi G ( ed.) d निवर्तेय (G [ ed. ] यं ग्रव्तेयं ) संग्रामं; 
Me संग्रामे मम सर्वेश.-“ ) Сі शबून्विजय-3 Ms शद्रुः 
भिर्जय-. Уз -निघनकांक्षया; Cg.k.t as in text ( for -नि्जय- 
э: ). Жа Da.e-z.9 Ts.« शत्रोर्निधनकांक्ष ( Ni "काम्य )- 
या; 2 Уз Вз G (ей,) न च स्यान्मे ( Bi arg; G [ed.] 
मे स्यात्‌ ) पराजयः. £६९7 iz Bi 08-7० S ins.; 
while 6 Drss ins. after то; Diz ins. after 0 
(owing to om.): 

630* अश्वयुक्तो मम रथ उत्तिष्ठत दिमाबसोः। 

तव्स्थस्यामरता च स्यादेष मे निश्चयो बरः। 

[ (I. т) Ві влло र॒थो яй; Cg.k.t as above ( for 
яя रथ )- Dia अश्वयुक्ते मम ( for the prior half!. 5 
Ds.3.५.6-8..2 Mz उत्तिष्ठतु; Ві Dion Мәло Зб ( Мә 
сеа); Tie Gs 35804; Ті Ms азё: Cgk.t as 
above (for зт). Ds Ts Мо fume: { Тз “सा; Mio 
eg): Cg.k.t as above (for fama). --Рі om. 
L 2 —(l 2) Ds яш. $ Das.saz Ма-т49 
जे (for च ). Юз.єлаол: स्यान्मे (fora wm) Dn s 
(for मे )- 6 Di.s.4.6-8.20-22 Ms.5.7 Ct निश्चि[ De ?z )तो; 


Cg.k as above ( for निश्चयो ). ] 
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С. 7. 38. उ 
B. 7. 30. 22 
L. 7. 35. 73 


МЕЛІ रामायणे 


“С. 7. 38. 73 
В. 7.30. 74 
L, 7. 36. 75 


ES ~ न्नर ^ XN Ln 
абаат तु जप्यहोमे विभावसो! । САП शक्रो दीनो अशम्बरसजः | 


युध्येयं देव संग्राम तदा मे स्याद्विनाशनम्‌ ॥ १२ 
स्वो हि तपसा चेव बरणोत्यमरतां पुमान्‌ | 
विक्रमेण मया त्वेतदमरत्वं प्रवतितम्‌ ॥ १३ 
एवमस्त्विति तं ят वाक्यं देवः प्रजापतिः | 
मुक्तश्नन्द्रजिता शक्रो गताश्च त्रिदिवं सुराः ॥ १४ 


राम चिन्तापरीतात्मा ध्यानतत्परतां गतः ॥ 
त तु दृष्टा तथाभूतं ATE देवः प्रजापतिः | 
शतक्रता SEE दुष्कृतम्‌ || १ & 
अमरन्ट्र-मया बह्वचः प्रजाः सृष्टाः पुरा प्रभो | 
एकवर्णाः समाभापा एकरूपा सर्वः ॥ १७ 


їч 


I2 Ds reads st. EMEN I क meee T тб Tor sequence may ( including star passage ) 
after 7.29.23, repeating st. т2 only here, —© ) 5 Ds 
(second time ).зл? तस्मिंश्चैव qam 9: № Vi D:.5.8.0 
Ts ааҖ aaa (Va "से व; Dz.s. "प्येव; Do cra); Ne 
Vs Brsaqd यदा ह्य( Vs arg; Ві д )समाप्य़ाहं; Di.a 
तदधिहय्माप्येव; Dron Cg.l.t तस्मिन्यद्यसमाप्ते च; G 
(ed.) तं यदा त्वसमाप्याहं---*) $ Ds( second time )өле 
जाते; Ns Уз Bus Te जप्यं; Юз„а( first time).« जह्यां; 
Ds» Тїз wq; De agt; Ti Gs देवः; М: яд; Mo 
जन्यः; L(ed.) जातु; Ck जप्ये (for जप्यः ). Ñ -होम-; 
Va Bis Diss(first time )46» Ta gh; Ва 
-हो मो; Me -होभैर्‌; М? -होमो; Ck होमे. Се जप्यहोमे 
(asin text ), Кі "Rund; Ne Vis Basa Da( both 
times ).5.2,5-п Ti-s Сіз Мі-5вл0 Cg.k विभादसो( Ba 
*@) (for विभावसो: ). % Ct: जप्यहो मस्‌ BAe: 
तस्मिन्नसमास्त. % ° ) Des. गच्छेये ( for युध्येयं ). Ni 
मध्ये agi; Мо यद्येतराय:; Cg.k.t as іп text (for 
युध्येयं देव). \ मध्ये WE संग्रामस.--“ ) \ तस्य ( for 
तदा ). 5 Dis чая; Ds(second time ) 3$; न; Ювлз 
तद्यथा (for तदा मे). 3: स्यान्मे (by transp.) (for मे 
स्याद्‌). N Vis Віз. Di.ss(first time )4.57. Te 

बिपर्सयः; De पराजय: (for विनाशनम्‌). 
l3 For Sequence in Ds, cf. v], 72, « ) Bs 
Gi [ s]füs Diz om. (subm. ) (for हि). 6 Ñ Vis 
Bisa Di-sszis Тіз Ме देव (for 34), —5 )N 
Vi D:-5.१ Та प्रभो; Ts बिभो; Ma जनः (for чата). 
o 
=) N Vi Biase Di-s. Тал [क्षा]जित॑ (for मया ). 5 
з Bisa Dis Чаң; Ni Va Біз. Заң 3 Озь.в.ә Ts.a 
чаа; Ds देव ( with hiatus ) (for त्वेतद्‌). --5 ) ह Vi 
Buse Dinas Tae मया fa( Ds प्र )भो; Ds अयाचत ( for 


l5 For sequence in Ds, ef. vil. rz, Deom aa I2. Ds om, 5", 
= ) 5 EE Меле राम; Ne Braa सुक्तो (for 
शक्रो ). °) Ba Daas दीन- (for दीनो ) Вз зр. 5, 
illeg; Ne Үз Bra Diao Tsa Me -aia V 
-दिगंबर:; Ва सुरेश्वरः; Des Merio -स्वरयुति:; Don 
Mo -[ अ ]मरयुतिः; Tis Gis Мі-зз st Jaco 
(for -[ अ )म्बर्रजः). अ Cg: WEIT wy 
अमराणां देवानां GRAA स तथा।; Ck : зур अंब(भम 2). 
राणां खेचराणां देवानां giie स तथा।; СЕ: अष्टा भमराणां 
абаха सः. & °) 5 Кз Ві.з.4 Ов-в.0-з Мез 
इंद्र; Кі Vis Di-so Ti айт Ms कामं (for राम), 
Ts ब्रीडावांस्तु (for राम चिन्ता-). $ Deas L (ed.) परो 
RAL [ed.] देवो y N Vis Віза Di-s&s Ты 
-परिम्ला( Ba Ds "ग्ला )नो; Me -परिश्रांतो (for -परीतात्मा). 
—*) Кі Vis Di-s.9 Tsa -सूक ( Ts fet Jaana: ( for 
“WEA गत: ). After т5, L (ed. ) reads АН 

I6 For Sequence in Da, cf. v.l. 72. L (ed.) 
transp. 76?* and 76?*, —*) Gi देवं (for qå). № 
Ма Di-s.o Ts तथाभूतं तु तं शक्र॑( Ds qui च). -“) 5 
D Мәло पितामह: (for пзпчїн:).—°) 5 Deas a 
#4; Кі Vis Di-s.9 मूकतां किं(्‌ Ds от. { hapl.?] 
from तां किं up to एक іп 7%); Ns Bia [ s]agesati 
Вз[5 ] भुदुस्कंडां( sic); Ослолі Т.з С.з М.з. किम पुरा 
Ts किमुक्ते स्वं; Mio पुरा यत्तत्‌ (for किमुस्कण्डां). xm ) 
Ne Bis कृत्वा. (Ві च; Bs सं- ); Draou Ts करोतिः 
Gs कृणोषि; Mio жа तत्‌ (for करोषि).. елле 
Tis Gis Мз.в? स्म g- (for az). De Сі Ms -दुष्कर 
(for दुष्कृतम्‌). $ Cv: शतक्रतो किमुत्कण्ठां करोषि सर 
दुष्कृतमिति पाठः. % —After 76, Ds ins. : 


Es 637* reped स्मारयिष्यामि त्वां यथावस्सुरोत्तम | 
яаїчаң ). Ф Cg.k : प्रको्ति "atta че 
DOSE E улем Cg "аа пча ) 77. For sequence іп Ds, cf. v.l. 2. Ds om. upto 


l4 For Sequence in Ds, cf. v.l. тэ. 
Dis-tsTscm; Ns De Me सं- ( fora). Bi आई); Bs वाक्यं; 
Пвллод Ti.2 Сиз Mi-5-79 चाह ( 0 प्राह ). --*) в. 
Mio देव- ( for वाक्यं )- Уі Юв,злолі शप्पत पितामह: 
—°) Ds लक्तश ( for Їз rea i А 
— HAL ZEL). Үз reads gat in marg. 


N 
М. transp. ж and शक्रो. o4 ) Ms जगाम and 
सुर: (for गताश्च and सुराः respy. ), 


-4) Кі vis 


एकः in 77° ( cf. ए.]. x6). L (ed. ) reads gf after I5. 
—*) D: पूव; рюп gam (for बह्वयः). N Vis Віз“ 
Di-s.5.9 Тз,а पुरा (Baa सुरा ) सुरेंद्र बह्वयो (.3 gem ) А 
(Ds *fg)( Ri बद्धव्यो [ sic j छा ब्रद्मादि-)-- ) р 
मया (for sat:). Ñ Vi Віза Tsa सया; Уз परे 25 
मजा; Decionr तथा; Tis Сіз Miass-no तदा; Meg 
ताः (for gar). Ñ Vs Ts विभो (for प्रभो). D2 ДЕ 
कतो ( for पुरा प्रभो). --“) Т.з Ma.2.4.5.7-9 THAN * 
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उत्तरकाण्डम्‌ 


с- сс 
: जास्ति विशेषो हिं दशेने 844544 
तासां नास्ति विशेषो हि दशन पि वा | 
तदोऽहमेकाग्रमनास्ताः प्रजा: पयचिन्तयम्‌ ॥ १८ 
x A ` eann S 
aisi तासां ad खियमेकां विनिममे । 
gaai sers विशिष्ट 345224 ॥ 92, 
ततो मया रूपगुणेरहल्या 9 aaa | 
अहल्येत्येव च मया तस्या नाम प्रवतितम्‌ ll २० 


निमिंतायां तु देवेन्द्र तस्यां नार्या सुरपभ | 


। भविष्यतीति FAN मम चिन्ता ततोऽभवत्‌ ॥ २१ 


त्वं तु शक्र तदा नारीं जानीपे मनसा प्रभो | 
स्थानाधिकतया पत्नी ममेपेति पुरंदर ॥ २२ 


सा मया च्यासभूता तु गोतमस्य महात्मनः | 


' न्यस्ता बहूनि वर्षाणि तेन निर्यातिता च सा॥ २३ 


сатат). 5 08.72 पुकवणीसमानास्ता; Ñ 


Vis Br.s.s D2.3.5.2 Тв. एकवणेवयो( Ne Birsa “वलो)- | 


за 05७ Tas “वेषा ); Di एकवर्णमथो येषां; De == 


बर्णमथों EE ह्या 

Buse Di-s.9 Та жчайад Хз Үз Bis. °a: समः D3 
сада жаны. 5 Си: एकवर्णाः समाभाषाः एकरूपकान्ति- 
әлгі एकरूपाः समानवयोवस्थाकालाः।; СК: वर्णो देइ- 
कान्तिः। एकरूपाः समानवयोवस्थाकाराः।; Се: वणो देह 
कान्तिः। एकविधदेहकान्दय: | समाभाषाः समदचनाः। पुकरूपा: 
समानवयो वस्थाः . & 

IB For sequence in Ds, cf. v.l. і2.--“) 02.5.9 
am (for नास्ति). Vis विद्येप॑. Ne Біл. तु; Vis Di-s 
Таз (for fg). Do fa ॐ sx ( for विज्ञेषो हि). Кі तासां 
सामान्यश्षेषानां. --?) Ts तथा (for ऽपि वा). 5 Ds 
ऽपि क्षणेपि w(Ds वः) (for लक्षणेऽपि वा). Кі Vis 
Di-ss दर्शनं लक्षणे तथा( наз Dess समं ).-- ) 
Dez: समाचितयंः Ті पर्यचोदयंः Te प्ररिचितयन्‌ (for 
पर्यचिन्तयम ). 5 Ne Bisa Deas चिंतयामास ताः प्रजाः; 
Ёз Vis Di-as चिंतयामि स्म ताः प्रजा; Ds चिंतयन्नस्मि 
ताः प्रजाः; Me चितयेयं तथा Gum. 


9 °) Te Gs Mss तेषां (for तासां). Ni farmi 
Di-s Ta Me विशेषार्था. ¦) Ni विनिर्मिता (corrupt) 
(for 9). Кз Bia Ваа परमां( Ne "मं)गनां; Bs 
निमैमे त्वपरांगनां.--?) Ds यत्प्रजानां च. Т: लावण्यं 
Cg.k as in text (for пеш). Na यद्यत्प्रजायतित्यंग 
(ісі —*) Te प्रत्यंग; Ті Gi विशेष; Мі प्रविष्टं (70 
afte ) Ds ते (for aq). Ds तु (for az). Ni Ds 
उत्तर; Vi Des Tsa उद्धरं Ts 94.) (for उद्धतम्‌ ) 


20 °) Ñ Vis Buss Dies रूपगुणाद्‌; Ds च 
agmg. --*) Bi Ds अतुल्या. Bs च (for fa-). Ds 
ада (sic) (for °faat). — After 20°®, Ввтлолі Т 

शा-३.7-५० ins.: 

532* दृं नामेह Sect дей तत्प्रभवं भवेत्‌ । 
यस्मान्न विद्यते हल्यं तेनाइल्येति विश्चुता । 

С.х) Ta कि हु (१07 हळ). бз नास्य (for नाम). Ds 
Н; Mss (for [इ Je). Ti яа; Gi egi (for 84). 
УӘ तत्रमं भवेत्‌ (for the post. һай). -(]. 2) 


[३ 


Me 


—*) 5 95.9 àg- (for एक-)- N Via | 


Deion Tas Gi Мзло यस्या; Dz तस्यां (for यस्मान्‌). 
Ма ततो (forða). @ Cv: अहल्या स्त्री विनिमितेत्यस्य परस्ता 
“ इले नामेह वेरूप्यं हल्यं तत्प्रभवं भवेत्‌। यस्मान्न ud हल्यं ते नाद्ये ति 
विश्वुतेति केपुचित्कोशेपु AA दृद्यते Өй च दोर्भाग्यादिदोपः, ॐ ] 
—°) हैं Vis Dz.ss Тз मया(D१ "हा )वीरः Тіл Gs Ms 
मया as Ti damaged from a up to स्या in *) (for 
[9 Ja च дат). —T« damaged from स्या in 204 upto 
fafa in 277,--4) Ñ Vis Deo Ts नाम तस्याः ( by 
transp. ). $ Dsas विनिर्मिते; Ni प्रतिस्थिता (sic); Ns 
प्रकल्पितं; Vi.s Озь Ts प्रतिष्टित; Br.s Овзлолі Mat 
в- प्रकीतितं; Bs प्रकाशित (£07 प्रवर्तितम्‌ )- 


2: Ta damaged up to fata in ˆ (сі. v.l. 20). 
—*) N: Bi Пеллолі Т біз Мі-зз-0 च (for 9). 
—5) 53 Vis Ds 3 सुरेश्वरः Ха विशेषतः ( for gTa). 
—°) К Bi Di-s.s तु; Ка Vis Pa Tse च (for[z] 
ति). $ Bs Daz [इयं (for [ए qt). —°) Ñ ए Bus 
Diss Тза [इ ði; Bs ча (for मम). Vs баа 
(for aa चिन्ता). 5 Š Via Віз: Di-s 5932 Ta Ме? 
ममा($ Ni Deas समा; Мал परा JAAA. 


22 *)fsilleg.; Ваз स्म; Ba हि (forg). ४ तवो 
(for तदा). 5 Ñ Vs Bist Пі-в.кәлг Ts.« Me तां sit 
(for ат). ==) Жі VisDi-s Ta मन्यसे; Cg.k.t 
asin text (for जानीये). Vis Dess 23 विभो (for 
प्रभो). ~°) $ Daas रूपः (for स्थान- ). —*) Bs Мал 
[ए ja; Cg.k.t as in text ( {०7 [ प lq). Әз я; Ds ч 
(for [इ]ति)- 6 Ñ Vis В.з. Пі-58.4 सुरवर 
(£०7 पुरंदर )- 

23 °) 5 De स (sic) ( for ar). Bs हि (for तु). 
Ха सा मान्या सर्वभूतानां. —Ts damaged from ain ё 
up to f in °. —^ ) Na ана तु; Di गोतमस्य. Ха Bra 
निवेशने (for महात्मनः )--2१ om. 237-247. Ds 
transp. 2344 and 2477, —°) біз Deas ततो ( for 
едет). Me दि а чч ( for बहूनि वर्षाणि ). —*)Ds 
Мо निर्यापिताः Мі निर्धारिता; Cg.k.t as in text {for 
निर्यातिता)- 5 Уз Бал? मयाः Dain च ж; Тіл 
Сіз Mi-sas ат (іог я ur). Dis तेजे Raa Ds 


ор) ат ( corrupt He 
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G. 7.38. 24 
B, 7. 30. 26 
L. 7. 36. 26 


7. 30. 24 ] रामायणे 


с. 
в. 
L. 


eI 


> स्त 2 ~ आ N ~ 

273० 27 ततस्तस्य परिज्ञाय मया dd महामुनेः | 5864 च तदा तेन आश्रमे परमपिणा ॥ २७ 
ех H PA - ~A 

қын пеп तपसि सिद्धि च Чел] स्पर्शिता तदा ॥ २४ । ततः कुद्धेन तेनासि ч: परमतेजसा | 


| | 
| स तया सह धर्मात्मा रमते स्म महामुनिः | | गतोऽसि येन देवेन्द्र दशाभागविपरययम्‌ ॥ २८ 
| आसनिराशा देवास्तु गौतमे दत्तया तया ॥२५ | यस्ाम्मे धिता पत्नी त्यया वास र्य 
| त्वं ऋद्धस्लिह कामात्मा गत्वा तस्याश्रमं Yar | तस्मात्तं समरे राजज्शन्रुहस्तं गमिष्यसि | २९ 
| दृष्टवांथ्र तदा तां at दीक्षाममिशिखामिव । २६ अयं तु भावो दुर्बुद्धे यस्लयेह प्रवर्तितः | 

सा त्वया धर्षिता शक्र कामार्तेन समन्युना | माजुपेष्वपि AAT भविष्यति न संशयः ॥ ३० 


7 24 Doom. 24% (cf. v.l. 23). Ds transp. 23° Diss Ts विमनाश्र कृतो मुनि: Vi विमनाश्राच Rugs 
and 2475. — ) Віза तस्यां (for ततस्‌). N Мз.з Bisa —Note hiatus between ° and 4 ® ) Vs West (for 
Di-&5a2 3.९ मया; Do तस्यां ( for तस्य ). 5 Ñ Vi.s Бәле жең). 5 Ка Vis Ю—ъвзла Ta Me च (Ьу 
परिज्ञातं; Bs Te.« तु ( 3 प्र ) विज्ञाय ( for परिज्ञाय ). --)5 папәр.); Ns Ba चापि; Bie चासि; Dion dq 
М Vis Buss Di-isa? Tia तस्य; Ретлол Те М« (for cà च). Vi तेन तदा (by transp. ). —*) $ ў, 
mar (for मया). $ № Vis Di-esas 34; Ds वीर्य (for | Via Оз-5в.әла Тза Me महेंद्र; Ms ह्याश्रमे ( for आश्रमे). 
vid ). Me Weimer ( for wat ert). $: Ñ Vi.s Ba Di-s Ne Buss गौतमेन महात्मना. 

Там Мв महात्मन: ( for "मुने:). —°) 6 Пеле dde; Ві 
तपसः; Мі तव g- (for तपासे). Vs तु (for च). Ta च 
तपसः सिद्धि (for तपसि सिद्धि च). 9 Cg.k : तपासे तपो- 
विषये. $} —*) 5 Deas дай (for чаа). Na सार्पिता; 
Вз स्पशित (for स्पशिता ). Мі प्रभो; Mio मया (for чат). 
6 Кі Vis Di-s.eo.ta Tae प्रतिपादिता (for яч таг 


28 “) Gs damaged from ж up to ते in^, D; 
Ca jf (for [भ]सि). —*) Ds ag; De प्राप्तः (for 
शसः). °) Mo येनासि ( by transp. ). --“) Gs Bay 
(corrupt) (for दृशा-). —For 2874, $ Қ Vis Віза 
Пі-в.в.9л2 Ts.4 subst. : 


= 634% rats देव तदा मेपवृषो भवान्‌। 
तदा). Æ Cv.g.k : स्पाशिता दत्ता l; so also Се, %, 34 रोऽसि क्तो SL A 
М [ Ns Ві.з4 Di-s.0 विफरश्च; Уз विफलोसि; Ts.« ATAR. 
25 К(ей. ) reads 25 within brackets, —® )5 Кз * Ы 


X S Ni Vi.s Da.s.o Ts. f . Ts तथा (for तदा], 
Vi Deas Ts 4 च (foray ). Мі प्रजापतिः; № Di-as Тз. Na за Da.s.o Там तेन (for देव ) "I5 A ( м п 
° Мз महान्‌; Di-eo [ s Jaga ( for мапе). Ña Вз मेष 
तपो ( Dis. ९दा )वने; Уі तपोधनः; Mo तदा ЯН: (for AR Cerri 
महामुनिः), Уз तपसा बने (fore महामुनि:).--०) $ | TRT T 


e 5 

Deas त्रिदशा (for देवास्तु). —°) Ms तदा (for तया). 29 L(ed.) om. 29%. Ві reads 29-30 ша = 

Tis Gs Мі गोतमग्रदणात्तदा, —For 2574, Ñ Vis Bis —*) 6 Vi Bs "Овала तु; N Vs Bie Dım.» Ts 
गट. Ts,¢ subst. : (fori). —*) 5 Ñ Vis Віза Di-essas Ts मम 
[s i [4,0.7.१.९ 
633% निराशाश्चाभवन्देवा दत्तायां गौतमस्य हि । ( for cat). Юв.әлолі Мз.л.в.л.злло निर्भयातू( Ме : 
Ñ Вз गौतमाय. Vi च. V. S थय). $ Ni Via Bsa Пі-валыз 73 निर्भय वासव, Ti 
í m HAE य्‌. Vi च; तु; Bus वे; Dao 73.4 इ निर्भयान्मम वासव, —° ) $ евло-ла Tse श्र} Dri 


B (for राजञ्‌). —After 29, $ reads 33. 
26 *) Tus 8. (forti). Tied हि; Me स्वाद (for a 


3 i 30 Bı reads 26-30% after 32. —^) 5 Ds 
Rag). Ni Vi Bra चु कुदः स( Мі Vi ga); Ns Vs EN ; рк ce E भावो). -*) Br तव 
Dıs.» Ts तु लुब्धः स( Vs De. Ts *susr) ( for %4- (for स्वया). Вз तु; Ms{q]a (for []&)- 5 Daw 
Rug) Di« प्कामश्च; Me धर्मात्मा; स्वमेवं (sic); Mio येन (for aq). Уі स्वयमेव (for 
(for कामा्मा). $ D ач чна, , तु ES After 

On कप атна avag). Уз प्रधर्षित:. Di विषयस्ट्विद्द वर्तितः. ¬ कप 
— ) N Vis Bis Пі-в Ts.« таң 049 s.s Пвда read 337%. —°# ) 706,7.0.77 Mio लाकड 
तत्र (£07 तस्य). Ni पदे ((ог| eee UA өз Т 
5 [ था Janz Маале ахач (for सर्वेषु). 5 Кі Vis Di-s.8.9. 

(for ग्वा तस्याश्रमं ). —°) Мі Ds Сш: 


K (ed.) धर्मात्मन्‌ 
for fg कामास्मा)- 
9 (for mat). Ма 
झे). Mio तस्याश्रमपदं 
sd; Tus Gs Мі त्तु 


Ñ for “)- 
a Қ Мв मानुषा(57.2 Кі Vs?egr)wafg аай ( ; 
й ( {з x ) Ni g at ( for तदा). Mio च (for eff). Na Deas ER Ёз Vis Drs Me (Vs Dist a) 
S eerie (for at өй). यास्यति; Әз. Ts सं ( Do om. [ subm.]; 73 दु } 
227 *) База 


ч (for शक्र ). -*) Ті. कामार्थन, | Cg.k.t as in text (for भविष्यति ). Ne Bis d मनुष्या 
«(Ві च) 4 पुरा (for समन्युना ). Ni Vs zat येपि तेपि यास्य॑त्यसंशय (38 यः )- 
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Ха Biss. 


HS н 


I EIS 


ee NE SESS 


उत्तरकाण्डम्‌ 


о, सुवलवान्समृत्थास्थति यो महान्‌ | 
qud 4 यः कर्ता त्वय्यर्धं निपतिष्यति ॥ ३१ 
ते स्थावरं खानं भविष्यति पुरंदर | 
धर्मयोगेन mede प्रवतितः ॥ ३२ 
атаа: स न भविष्यति | 


49 
एतेना 
यश्च यश्च सुरेन्द्रः 


| 
| 
| 


[ 7. 30. 36 


| तां तु भार्या ВОЧ सोऽब्रतीत्सुमहातपाः | 
| Seta विनिध्वंस ममाश्रमसमीपतः ॥ ३४ 


v 


A 


रूपयावनसम्पन्ना यस्मात्तमनवास्थता | 


| तस्माूपवती लोके न त्वमेका भविष्यसि ॥ ३५ 


| रूपं च чеп: सर्वा गमिष्यन्ति सुदुर्लभम्‌ | 


एप чї मया सुक्त इत्यसौ त्वां तदाब्रवीत्‌ ॥ ३२ । ячїб समाश्रि विश्रमोऽयशुपस्थितः ॥ ३६ 


3 Dion om. — pua om. з) Dea Ме ая (for c —*) Бел Me यत्र (for aa). 
§ Vs Deae wa: (sic) (for [अधर्मः ). Dz.s.9 Тзм 
бі Мі g; рте 9 (for я-). № gaam subm. ) 
(for सुबलवान्‌ SS ON Va Ві,24 Пі-в,өәла Ts 
यः समुत्थास्य Ś Үз Dsz ^c jā; Уз यः «genes Ts 
यः समुत्थास्यति (by transp.) (for ससुत्यास्यति at). 
Vis भवान (for ggm).— ) № Vi De.s.e.9 Ts Сіз 
Мә तस्य; Уз Dice ततो (for तत्र). Me [я ]धर्मस्य 
(for [अ]घ तस्य). G यत्‌ ( forय:). Ni Уз 02.9 Ts.s 
aaa; Ne Ds-7 ая а: Юз. तव य: ( for तस्य а:). Уз 
करु (for gai). 5 Deis समाहेन स्वयं दत्ता. ॐ Шер. 
for *. _* ) 5 Deas तवा * न यतिष्यति Ni Vio Buss 
Dis» Тза aal Уз Di. "स्य; Ts Cut) चा(75 ат) 
अवि(D5.१ गमि aR; Сі स्वयि संनिपतिष्यति- 

32 $ Dsas om. 32.—^) Ms 4 तदू (іогч 
ते). бі स्थापनं; Ма स्थावरे (for स्थावरं). Ñ Vis 
Bisa Ts L(ed.) च्चेतदचळं( ८ [९१.] °सतः); Dre 
Ча а; Doss Saca(Ds चित्यं स )ततं; Ds चेव age 
(fors ते स्थावरं). -*) De.s.o सुरेश्वरः Desaon Tsa 
संशयः (for पुरंदर ). Me तव शक्र nRa. Ооп om. 
320. Vs transp. 3277 and 33°. —°) Gi अनेन (for 
एतेन ).--४ ) Ms aa (for स्वया). Ds [ए]तत्‌ (for 
[£]&).—After 32, Bı reads 20-307. 

33 бі reads 33 after 29. $2.3 Ювлз read 33% 


d 4.222 [3.५ यस्तु यस्तु (forum uu). 9 Daz 
нёд: (for सुरेन्द्र:). Deo च (for स्याद्‌ )- Ne Buss 
भविष्यतींद्रो योन्यो पि. --* ) Ns Bis Рыза Та яя; Ds 
m ( Drum ) Di-ss गन स (by transp.); Da तस्य; 
бы न स) सं (for स न.) $ Dios gi 
ER (० मुक्त )- Va frg (for मया सुक्त). —*) 
[d क्त्वा तां (for [a Jat त्वां). Би reads तदाब्रवीत्‌ 

Tg. Ne Вз. वाक्यम्‌ ( for at तदा). 5 Пі.влз 


UN Di शय तु) सुरेश्वरः Ка Vas De- इति वाक्य 
3 च)सथात्रवीत्‌- 


34 s) = 
स्‌ м ) N: Busa च (for तु). Ює.злол Т.а Мо 


ауу (бог В). бз स॒विनिमेत्स्ये (0907 )- 
४ SWSUTUS Tsa सुनिसत्तम: (०7 सुमद्दाठपा:)- 


| —°) 5 Dass गता ध्वंसं; Na Оз» аята: Ns 
Віла ян Ri; Уі чта w Vs Aaya; Dia च 
awia: De विनिध्वेस; Ts aaga; Мат sada; Ct 
as in text ( for fafavaa).—*) 5 Ni ४४.३ Di-ss.92 
चा(D5 वा)पि (for [atjaa-).—After 34, T2 Maz 
ins. : 
635* «Hg पावकं देवं हदिया पूज्य देववत्‌ | 
बहुवपगणान्दग्धा रामं संपूज्य मोक्ष्यसे । 
аа हि भवेत्सिद्धिमेया पापस्य संक्षये | 
35 “4) 5 Ñ Vis Bias Di-sssas न त्वमेका 
लोके (by transp. ). баз Ni Bis Озлеп Mis 
भविष्यति. 

35 *) $ Des Mae [पु ]तत्‌ ; Devaou Тыў 
| (for तत्‌). Бі xq प्रजापति wags Vis Diss रूपं 
| प्रजास्वपि a( Vi ते) तदू. —5) ба Ni Пі-з.өз-п Mas 
| тігетін; Vis भविष्यति. Derion Ты Мо я 
suas Mi च тёй (for бид). ˆ) D: Тыз 
| Mr.zs740 989; Р Ct तदेक; Сз तदेव (for तवेदं}. 
| Gi amata (for समाश्रिय).--) бі Me विश्व- 
| Ataa: Cg.k.t as in text (for ब्रिश्रमोऽयरम्‌)- % Се: 
faa: atata: l; so also Ck; Ct: विश्रमः कामविकार 
| उपस्थित: | प्रवृत्त इन्द्रस्येति रोषः ॐ —For 36, Na Бы 
| subst; whileS Ni Vis Di-ss.ss Тал Мв subst. 
]. 2 only for 3644; Мел ins. l. 2 only after 36: 

636% सुदुङेभं रूपमेतत्पजास्वपि गमिष्यति l 
. मामिह त्वं सुदुबंत्ते यदाश्रित्यावमन्यसे | 

[(Lzr) 5: दुङृभे ते रूपमिदं; Вз दुर्लभ रूपमेत तु for the 
prior half ). Ві. मविध्यति ( for गमिष्यति ). ना. 2) Maz 
[ala (for a). Me at Фета (sic) (for मामिद a). Na 
Біз मामनाइ्य दुईते( № 32) ( for the prior halt). Ds. 
(both with hiatus ) अवष्टम्य ; Me mài तु (for यदाश्रित्य). } 
Ri үз Баз cont.; 9 Diis cont. after 6407; 
Na Vs Віза Ds (Vs Ds after 37 first cccurrence у 


| ins. after 37; 26-ए70.7 Ts. (Tze after 3775 first 


occurrence) ins. after 3745; Ms ins. after 36: 


637* सा तं प्रसादयामास महिं गोतम ददा। 
| अज्ञानादर्षिता विप्र «алая दिवसा । 


[209] 


7. 30. 37 ] रामायणे 


тте Sete TUR 


` ° ” CO ` 
A Су c. " त्व = Ei गत न्येन q 3 
с % 9 तदाप्रभृति भूयिष्टं प्रजा रूपसमन्विताः | ЧЧ व ग्रहण शत्रोगेतो नान्येन वासव ॥ ३८ 
| L. 7. 36.44 


र 


i 


शापोत्सर्गाद्वि Ag gu: aiga ॥ ३७ 
तत्स्मर त्वं महाबाहो दुष्कृतं TAIT कृतम्‌ | 
ह कामकाराद्रिप्रपे प्रसादं marae ] 
AERIAL त्वेवसुक्तः प्रत्युवाच स गौतमः। 
उत्पत्स्यति महातेजा इक्ष्वाकूणां наа: | 
रामो नाम श्रुतो लोके वनं चाप्युपयास्यति। 
ब्राह्मणार्थे मदावाहु विंपणुर्मा नुषत्रिग्रहः | 
तं द्रक्ष्यसि यदा भद्रे ततः पूता भविष्यसि । 
स हि wag झक्तसत्त्रया यहुष्कृत BAT | 
तस्यातिथ्यं च कृत्वा चे मत्समीपं गमिप्यसि। [то] 
वत्स्यसि त्वं मया साध तदा हि वरवर्णिनि | 
панжа स विप्रर्षिराजगाम «аяне 
तपश्चचार सुमहत्सा पत्नी ब्रह्मवादिन: | 


[5] 


(x) $ Уз Bra Dss qazana च सा ( unmetric ) 

(for the prior half). --(]. 2) Ms नाथ (for Rx). $ 
Ña Buse Date अजानती थामेता स्मि (for the prior half). 
(I. 3) B3-कामाद्‌; Da.s -कारि (for ARE). D3 89 ( for 
int). 5 Deaz -कारणादिप्र (for ARIAT). Bi प्रसादयितुम्‌ 
(for ян адя). _ (]. 4) Віч ((० तु). Ds яа: ( for 
स्वेवमुक्त:). Уз अहल्याया वच: aa ( for the prior half )—(. 
5) Bis Di.s-5 Ms उत्पत्स्यते. —(I.6)S Ка Віз,4 Бөле 
लोके राम इति ख्यातो ( {०7 the Prior half). Ds बा ( for +). 
Ма aang (for яй चापि). Vi सौम्यः प्रयास्यति; Ba चाप्रापयिष्यति; 
84 चापि गमिष्यति (for चाप्युपयास्थति )-—(. 7) Dz बराह्मणा, 
Disgravit (for महाबाहुर्‌). G ( ed.) मनुज- ( for मानुष-). 5 

Daz -रूपवान्‌ ; D5 "EUR (for -Ang:). ९७ Ct: ял 
विश्वामित्रे. 5% --(]. 8) юл यथा (for azt). $ Ñ Vis 
Біз. Юз-ь.в.әла Ts Ms तदा (for ततः). 6 

(for पूता). --5 Ñ vis Bs. Пі-өлі о 
—Вз om. |. II-I3. Bi соп&.], II-I3 after 647%. 
(Lr) 6 Ña Bia Dea समेष्यसि; Vi वसिष्यसि ( for 
TER 9). Da [₹]इ (for). 6 Ña Bia ал яя 
भामि( Na Bi *वे)नि (for हि aai). —(l. 72) Ms 
amàs (for 9 विप्रविर्‌). баз De आश्रयं; Ds आलयं (for 
आश्रमम्‌ ). (], 33 ) Va Dr चकार (for चचार). 5 Ne 
Bre вла सापि तत्र शृत( Ba पतति am; Уз सपलोको द्विजो त्तमः 
(for the post. half ).] 
— After 636%, Ds cont. : 


638* 


Dez मुक्ता 
m. l. то. 


अविष्यसि दुराचारे Range महावने। 
—After 637*, Ms cont. : 
639% शिळारूपमनुप्नाप्य स्वस्सं ग कृत कि सविषा | 
37 SVs "зала Тәл Me read 375° (Va Ds 37) 
twice. —*) 6 Da s, (all first time ) भूयिष्ठाः; 5 Уз 


. 2 A . 
शीघ्र यजख यज्ञ cd वैष्ण सुसमाहितः | 

A TAS у ғ, ғ. + 
TART TIT याससि त्रिदिबं ततः || ३९ 

a НЧИ 

Рл.з.евл2 (5 Үз Рада second теу к Jaiz Rr 
D2.5.9 Тз.з ( Tz.« second time ) देवेंद्र; Ns ©, " 
(first time) жад; Bi WRG Baa ута, (for 
wf). —") De पूता (for प्रजा), $ у, Bui 
Di-55.92 Ts.s Me ($ Date Ta. Second time; ү, 
Da both times) -गुणान्विता: ( for *समन्पिता;), —Atter 
377° (first occurrence), 6 Dats ins.: 
640% MIME सर्जय्रामास पुन: सखमुपाएते। 


—Thereafter they cont, 637* ; while Devon Tu 
(Ts.4 after 374% [ first occurrence] ) ins, 637* after 
3775. -Кі transp. 3774 and 38%, ® ) Dao च (for 
हि). Gi Ms -[ उ]त्सर्गान्वितस्य ( for न ड]त्सर्गाद्रि तस्य), 
Ś Vi Dsaz Ме [ए]तनू; Di.s.s( both times). 
99 De [9]9 (for [2]4). °) Тг समम्‌ (іш 
सर्वम्‌). Vins(second time) Ts STMAT; Белл 
Тз Gi Mio उपस्थित. —After 37, Ns Vs Buse Di 
(Vs Оз after 37 [ first occurrence ]) ins. 637*. 


38 Вз om. 38%, Ni transp. 37°% and 38%, Bi 
reads 38° before 40. --“) Vs सु- (for e). 5 Drs 
8.72 स्मरस्व ( for स्मर स्वं ). —°) Tz. दुष्करं ( for दुष्कृतं). № 
Vis Di-s.9 Toa स्व( Ni Vi gd ) पुरा (for aw). 5 
Ві,4 Ds.is यस्तया दुग्कृतं (07 transp.); Кз aga gegi 
(for दुष्कृतं यस्तया ).--?) Vs Бвллол Gi М-ы 
तेन ( for येन). Da शक्र (for शत्रोर्‌). % Cv तेत a 
अद्दणमिति पाठ: $ 9 om. from नान्येने in 38° up > 
ча in the post. half of бт*, —4 ) Bs gat; Be «iati 
Беллолі Mio यातो (for गतो). Кі [अ]न्ये च (ण 
[भ] न्येन). Ms हेतुना (for चासव ). 


39 6) Dezin Tsa Mason z( 4 Si 
Сі Мі &(Mı सु) ज्ञीघ्र यज (for їй यजस्व). Т я 
(for 4). Ds यज्ञेन ( for यज स्वं ). 5 Ñ Уз Buse DA 
5.8.१३ स॒ afta( Na Buse तच्छीघ्रं) यज ада. — )2- 


A + g- ).—D: 
Vis Bis Пі-взла Senta (for асля g-) 44 
om. 39-47, —4) Юе.злолі यास्यसे. —For 39.» 


N Үз Віза Пі.з-в.өәла Ta subst. : 
647* чайаңангын धूतपाप्मा जितेन्द्रियः। 5 
[Ds om. up to ҷт іп the post. half (cf. ШЕ А 
Ns Vi Bis. आगच्छ; Va Die आक्रम्य (for MAA E 
तु निदिं यादि (for дигин). Ма Vis Вз Di पू 
Ta न संशयः (for जितेन्द्रियः )-] 
—Thereafter Ві cont. ]. 7-3 of 637*- 


[ 2x0] 


उत्तरकाण्डम्‌ [7. 


| पुनखिदिवमाक्रामदन्वशासच्च देवता! ॥ ४१ 


| a AN ” eco 
T S | एतादन्द्राजता राम बल यत्कातित मया d 
महेन्द्रस्तु यज्ञभिष्ठा च वैष्णवम्‌ | | 


अर तब देवेन्द्र न Аят महारणे | 


नत; संनिदितश्रैव आयैकेण महोदया ॥ ४० 


сетат महे | аач देवेन्द्रः प्राणिनोड्न्ये च कि पुनः ॥ ४२ 
इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे {йар सर्गः ॥ ३० ॥ S: 7-38-49 
7-36-49 


eee г n 
40 D2 om. 40 (cf. v.l. 39). Before 40, Bi | 


—*) Ms gaa ( for gaz). Vi B3 g (for 
ब). Уз राजेंद्र P: m (for देवेन्द्र). 0 Ds om. 
(варі. ? ) 40*-42*. —*) Vis Drs-so 73.8 महादवे 
(Ts भत्ते) (for महारणे ).—Note hiatus between * 
and 4—°) Ñ Be a (for सं ) Bs xit 
Gs Muse #80 Me भ्र) तज्ञ्‌ (for абаз). B: 
чата (for नीतः संनिहित). Vis Dr.s-s.9 
Та эпййл ख Raal Vis Ті: समानीतो ); Dis 
Фада सुगुसतश्वः Мо नीत: а नहतेनेव. --“ ) Ха Bia 
dr Na शो )यकेण$ Vis D3-5.१ Ts. निहि( Vs ^g ) तश्च; 
Di पुलोज्ञा & (for adèn). N Buss ийй. 
Dis gate आर्येकेण तु. $} Су: नीतः संनि दितश्चति 
өнер Cg: आर्यकेण मातामहेन p नीतः महोदथो संनिहितः 
सम्यदिंदितः fre: ts Ct: आर्यकेण पुलो ज्ञा. ie 

а Озот. 47% (cf. v.l. 39). 5 Ds om. 47 (cf. 


2546 
reads 397. 


v.l. 4०). —^) Də ач: (for max). Vi Ds.o स; О.з. | 


च; Ts (slat (for q).—^) Ñ Brsa(all with 
hiatus) єрт यई (by transp.); Үз Di.s-& яш 
(for ugfagr). N Уі Bi Ds g; Tis Сз Ms-s.7 
तु; Мыз (aja (for च). Diz( with hiatus) ggi 
ain. Ñ Vis Віза Dis-soi2 Tas RAT, (for 
Sem). $ Ct: зїн їн! देवानां न यज्ञेग्दघिकार इति 
जैमिन्युक्त तु प्रमादादिति निरूपितं mg. €? —°) Ñi Bisa 
Dz.o ततस्‌ (for पुनस्‌). Уз Dio aqa( Diz °ग je ( for 
ягына, ).—^ ) Ті arag: सर्व; Ts Gs Mi. s.c अन्वशास्सर्व- 
(Me "^g a) (for अन्वशासच्च). Пөлыолі देवराट्‌. Кі 
Вз देवांश्रानुशिषे( Bs "शप: ) ga: (sic); Ne देवानामभव- 
स्रभुः; Via за देवताश्चा Уз Ceara )न्वगा (73.१ "शा ) सप्रसुः; 


[(L т) Te [alga AA (for ашай). Ns Ва ал. 


70. Ta Apik. —After l 2, Ва ins. नमः शिवाय. ]; 
while Віз Вв.?ло. Т С.з М (except Мз) ins. : 
643* आश्चर्यमिति तद्रामो लक्ष्मणश्नात्रवीत्तदा | 
सगस्त्यवचनं AAT वानरा राक्षसास्तदा d 
विभीषणस्तु रामस्य पार्श्वस्थो वाक्यमववीत्‌ | 
आश्रयं स्मारितोऽस्म्यद्य WM पुरातनम्‌ | 
नगस्लस्त्वत्रवीद्राम इश्सेतच्छूत яй! {5] 
[(I. т) Ретлол रामश्च (for तद्रामो ). Bs Мв ggat. 
Mezz (for ят). Mio azaña (by transp. ). —T4 
damaged from ]. 2 up to 99 in l. 2. —(!. 2) Тіл 
Gis Мз.4.60.7 ARAA qu. Biss Сі Мі-з3.5.7-9 तथा 
(for तदा). —After l. 2, M2.6.7 ins. : 
643(A)* бхаа परमं REGE मद्दामुनिम्‌ | 
—(l. 3) Bi transp. रामस्य and waia. —( l. 4) Мі 
ag; Мә (with hiatus) एतद (for यत्तद्‌}. Dion 22; 
Ts उक्तं (for qd). Mee transp.uz, and 33. —Ds 
om. l. 5.—(i- 5) Ві Пеллол अगस्त्यं, Mas अगस्यः 
मब्रवीत्‌ - Bi Беллолі Mas रामः; Тәл Gs Mae» रामं. 
Ві Dio. ғұ (for зя). Мі.зө-0 Я (for मे). Me 
vmi दरुतं मया (for the post. half). % Cg: विनीषण- 
संवादेन सर्वस्यागरत्योकतस्य sed aim so also Ck.t. ॐ ] 
—Then Me cont. : 


644* दट: संभाषितश्रासि राम गच्छामहे वयम्‌ । 
JRA गताः सर्वे ऋषयस्ते ययागतम्‌। 
quam तमेवाथ चिन्तयामास विस्मित:। 
ततोऽस्तं भास्करे प्रात чєл नरवानरान्‌। 


s दृवांश्वान्वा( Ba еч) Raaz Ba "पुन: ); Ога देवताः i ESA 
E यरो जरात सु DE EEE Gi Colophon: Bi.s om. —Kanda name: бі Ns Ds 
xd Mz om.—Sarga пате : $ Dsi: झहल्याशापवणेनं; 


hae s Ds ош. 432007 (cf. vl. 40).—2) Ñ 
(s Б ма नास ( for राम). d) Тіл Gs Ms ач 
pue or wor) apre 
ir 3.4 Маң; Tis Gs Мі [5]थ (for x). 5 

75.8.9 किसुतान्ये न( Da.s garana ) जेष्यति 


$i बदल्य़ाशापकथनं; Уі अहल्याशापः; Ve Ва नहुल्यो- 
Di ageat नाम; Des адел; Ds дел; Ds 
(figures, words or 
Ne Ва 38; Уі 20; 


पाख्य़ानं; 
Eres Ds akat. —Sarga no. 
both): 6 Ха Vs 0330-08 om; 
Dies 37: Dx. Ts 36; Ds Ts 35; Ms 34.--Айег 


(Sia "र x : 

E ui ).—After 42, $ Ñ Vis Ba Иі-вөзіз in; | colophon, Dz concludes with रामः быз Міла with 
Ж Bom Та cont. after 643*: श्रीरामाय नमः Mio with श्रीरामचन्द्राय नमः. —After 
427 एवं राम समुद्भृतो रावणो देवकण्टकः | 7.36, 8 Жа ५३.३ Юз-ыв.элз Ts Ms ins. a long pass- 


सपुत्रो येन संग्राने जितः शक्र: सुरेश्वरः। 


age relegated to App. I (No. 2). 


[тт 


7. 37.7 ] 


ततो रामो महातेजा विश्मयात्पुनरेव हि | 
उवाच प्रणतो वाकयमगस्त्यम्रापिसत्तममू | । १ 
भगवन्कि तदा लोकाः शून्या आसन्डरजोत्तम | 
Mot यत्र न प्राप्तो रावणा राक्षसेश्वरः ॥ २ 


रामायणे ` 


३१ 


उताहो हीनवीर्यास्ति बभूवुः प्थिवीक्षितः | 
बहिष्कृता ча बहवो ТЇЙ नृपाः | ३ 
राघवस्य वचः AAT अगस्त्यो भगवान | 
उवाच रामं प्रहसन्पितामह इवेश्वरम्‌ ॥ ४ 


3] 
E^ Үз missing Sarga 3 ( cf. v.l. 2.72.2). 5 Ñ 
Vis В Ю:—з.в.лэ Ts.s Me read Sargas 37-34 before 
7.20 ( Ts alone repeating them here verbatim ). 


l ©) Gi राजा; Cg.k as in text (for रामो ) —5) 
$ Vi Diis स्मयित्वा; N B श्रुत्वेदं; Ds सुजित्वा; 
Ds मथित्वा; Me зар तु; 0.६ as in text ( for 
विस्मयात्‌). Mi g (for हि). $ Ñ vi В Пі-в.в.ә2 Мв 
परवीरहा (for gata हि). °) Ñ B प्रहन्‌; Tre Ms 
प्रयतो ( for प्रणतो ). —4) Di: भगस्तिम्‌ (for ялған). 
Be करपिसुत्तमे. Do अगस्त्यमुनिपुंगवं. —After 7, Белі 
Ті Сіз Mi,s ins. l. x of 645%. 


2 °) De: Gus Мі Чага; По Tis Ma पयेटत्‌ 
(for भगवन्‌). Ni धर्षिता (for किं तदा). 5 Vi D2.5.8, 
элз छोक;; Ms लोके ( for लोका: ).—*) $ Vi Бә.5.өла 
शून्य भासीद्‌ Di.se Ме शून्या Taz; Ms मान्या नासन्‌ 
(for शून्या भासन). $ ६.६ : लोका मनुप्यरोकप्राणिनः। 
न्या आसन्‌ "न्या: शूरत्वगुणझून्या: ). Ф — For. 29^, 
Ts ба M2,4.5.7-20 subst. ; While De.z03 Ti. Сіз 
Mi ins. ]. т after т and |, 2 after 2*5. whereas Та 
ins. ], 2 only after 29; 


645* भगवत्राक्षस: कूरो यदाप्रशृति मेदिनीम्‌। 
राजा वा राजमात्रो वा किं तदा नात्र कश्चन | 


[Di begins the line with WV3.—(l. 7) De sat 
(for qd). Ta Gs यथा (for यदा- ). Ts Мл..7л0 अमति; 
Ма चरति (for प्रभृति). —(l.2) Бел Tae Ме-аз0 
राजपुत्रो (for राजमात्रो ). Tae तथा (for तदा). Та Gs Mi.s. 


नास्ति; Ма ब्रूहि (for नात्र )- Me युदा चरति कश्चन (for the 
post. half).] 


—°) Ñ Va Раллола ग... бз 07.6 धर्षणं (for чї). 
Vi ча; Dia q च; Ds न च; Сї येन (for यत्र ). 5 
Пз.5.ө.өлз येन gàu(Ds *a) (for धर्षणां यन्न). Ds 
Та Meo सं- (for न). Ms यतो न dvi stat. % Се: 
येन कारणेन रावणो чїй न प्राप्त:। तस्मात्तदा तस्काले राजा 
क्षत्रियो बा राजमात्रो वा अक्षत्रियो ऽपि प्रभुर्वा कश्चन नासीत्‌। ; 
©К: मन्वन्तरादाबिच स्पि म्राणिजाते तज्निप्रहाईः क्षत्रियो 
UA राजमात्रः अक्षत्रियः केवप्रभुर्वा कश्चन तदा नासीत्‌ । ; 
Ct: राजा क्षत्रिय: | राजमात्रोऽक्षत्रियः ASA: @ —4 ) 


| 


5 Ds squad; Ñ Via B Té eck B ті uaa 
स( Ds तु; Dis सं-) पराजय (for राक्षसेश्वरः ). 
3 ©) Dijon Tie Сіз Miao Cg.k.t हत-; Day 
ĝa- L ( ed. ) क्षीण- ( for हीन- ): छः “RUT (for 
-चीर्यास्‌). Nia (for ते). °) T: бча, ~°) § 
35 वाखवरेर्‌; Вз चास घरेर्‌ ; Gi ӛнім (for UR). 
Bus दरे( Ba नखे адама वा( Ba ये). —4) ті 
(for azat). Va विजिता (for निजिता ). Vis Ті zh 
(for नृपाः ). 5 Di-s.s.o22 ps ARa इति; हैं। येनागो- 
aftar इव; Ña B येवोच( Bs चय ) ब्विजिता इति; Ме 
सर्वे विनिजिता:. 9 Cg: उताहो इति पक्षान्तरे aaa | भधा 
विद्यमाना एव पृथिवीक्षितः шат वीयरहिता апаң! 
अथवा वीयेवस्वेडपि वराखेदिंब्याखेः बदिपकृताः सन्तः निशा 
इत्युवाचेति पूर्वेणान्वयः i5 СК: अथ विद्यमाना एव परथिवीक्षितो 
हुतवीर्याः аат: अथवा darsi ап ете 
зат इति कृत्वा agat नृपा निर्चिताः।; Ct: ems 
विद्यमाना एव gaat वीयरहिता वीर्यवर्ये5पि audien 
वहिप्कृताः। agaat gar Risa इति аз शेपः. % 

4 Note hiatus between ° and 5. —°)$ Үш D. 
8.92 Ta रामस्य g( Dox) (for राघवस्य ). Ts रामस्य qui 
aat. —^) Ds Та Ms ह्यगस्त्यो (to avoid hiatus) 
—Dureads 4°% іп marg.—°) Na are ( for राम). 
$i Ds सहसा (for प्रहन्‌). Ni Do transp. रामं m 
ग्रसन्‌. Пі. वचनं परमं mg. --“ ) Ds gatai; Gs s 
(for इवेश्वरम्‌). #& Cg: रावणापजयस्मरणप्रीत्या a 
त्युक्तम्‌ । रामस्यामर्षो ada इति मुनेमेन्दहासो वा। Ко 
प्रधानशोर्यादिक्षत्रगुणं gal; Ск: उवाच प्रहृसन्निति। य 
केनापि क्षत्रियेण दुरात्मनः कथं पराभवो न जात इति fest 

225 
मर्षा वतेत इति दरशनेनागस्त्यस्य मन्दस्मितवस्वस्‌।: ae 
Ct. % —After 4, Ni(]. 2 only).s Vis B. Dsi 


पः; Diss; 


646% зл राघव их ते यत्रासो राक्षसेश्वरः। 
भर्षणामभिसंप्राप्तो यथा प्राकृतपूरुषः | 

C(t) 8 यथा; Уз Ва यदा (for ая). —(] 

भर्षणम्‌, Ne Виз समभि- Ds समनु- (for ai- ae 

erroneously repeats the post. half of J. гіп a d 

the post. half ofl. 2. Кі यथा कापुरुषास्तथा; P! २ 

राक्षप्नाधिप: (for the post. half). IB 

while T« ins. after 4: 


647% झाणु राम परं तस्य चेष्टितं rai पतेः। 


, 2) ही! 
Дм 
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| 
| 
| 
| 
| 
| 


उत्तरकाण्डम्‌ 


ec ес 
4 बाधमानस्तु पार्थिवान्पाथिवर्षभ | 


az Ap ES 
दर रावणो राम verit एथित्रीपते ॥ ५ 


~ C ^ 
ततो ROTA नाम पुरी ATAT । 


dup यत्र सांनिध्य परमं वसुरेतसः ॥ ६ 


तुल्य 99969 प्रतापाइसुरेत्सः 
अर्जुनों नाम чей: शरकुण्डेशयः सदा ॥ ७ 
हत होण्य विपदे | माय दिवस सोऽथ हैहयाविपतिबी | 


5 ०) De: G2 5(५,4.३-१० йч; Gi सदा सं- 
(for 994). —#) біз 006.8,9.32 पार्थिवर्षभः; N Үз Be-s 
абан थः); Bı Ds राक्षसेश्वरः( Ds ^mi: ).—^) 
Diss बबाध ( for चचार ). Уз Do राज्ञा; Ba Рав G2 
नाम (for राम). —*) Dz पृथिव्यां; Оп marg. (for 
gadi). N Vs Bec राक्षसेश्वरः( Уз °साधिपः); Ві 
сагаа; D2 Ts प्रथिवीतले( О: *qía: ). Disa पृथिव्यां 
सर्वपार्थिवान्‌ - 

6 °) Бі ача Di атаса Ds amad. 5: 


| 


Diss: राम (forata).-—°) SN Vis B Discus | 


Te -पुरीमिव; Те -समप्रभांः Тз -पुरोपमांउ Mess -पुरप्रभां 
(for -पुरीप्रभास्‌ ). Ме? पुरीमप्रतिमप्रभां- —) Ds: 
स (णि सं-).--“) Ds परं 3; Dein सदासीद्‌ ; D: 
wendig; Mis प्रथमं (for परमं). 6 Vi Dzssas Ts 
амі (Оз राजा ने; D१ राज्ञो नेः Ta असेने RIITA; 
शें aa quisa: 

7 Сз Ms om. (hapl) 775. Ni reads 7% in 


marg.—*) Dia उग्र (for ел). 9 B Di-s.s.2a2 T2-4 , 


Сіз Мі,з.5.өл0 qu; Ті damaged (for तस्य ). —5) 
Ñ Vs B Оз.єллол: T бі Мало प्रभावाद्‌ ( for ग्रतापाद )- 
Va ब्रह्मतेजसः. D» प्रतापवान्सुरेतसः. — ) Bs om. नाम- 
5 Vi Ргьв-элз Та ааа; Vs Bi-s 06.740-7 G: 
Мело qfi: (for aenta: ). —* ) 5 Deas अन्नि-( 97.3 
i $з °» [ lacuna ] ); Vi Ds.» Та ag: (for दार-)- ў 
TISSU: Уі -कापेसुरस्‌; Bia -कांडाश्रयः; Вг -गुल्मशय:5 
Bs чаң з Оз Ta -कुंडेश्वरस्‌; Gi -कुंडमयः Cg.k.t 
asin text (for -कुण्डेशय: ). Vi Ds Та तथा; Вз Dr 
Tis G3 Ms.c.9 तदा (for सदा). % Cg: शरकुण्डेशयः 
अराखरणबस्ङुण्डमसिकुण्डं तत्र शेत इति तथा | पचाद्यच्‌ | 

शयवासवासिषु > жетер l; so also Ck; Ct: यत्राजुन- 
क यासि: शरङुण्डेशयः शरास्तृतकुण्डे वसति। DU 

med शरपरिस्तृतकुण्डे नित्यं संनिहितो ada qund. ॐ 
= А ) Dez Miss яда; Dis तदेव (for aĝa). В 
नाम (for सोऽथ ). —5) $s Dis Тіз С M हेहय- (for 
xar). हि महान्‌; Gi बल: (for बली ). —After 8*5, 


G H i 
3 Mio ins. ; while ӘБв.тло,і ins. after 8: 


645% Е 
d : तमेव दिवसं सोऽय रावणस्तत्र ara: | 


(7. 37. ІІ 


अजुनो नमंदां रन्तुं गतः diu सहेश्वरः ॥ ८ 
रावणो राक्षसेन्द्रस्तु तस्यामात्यानएच्छत | 
कार्जुनो वो नृपः सोऽद्य शीघ्रमाख्यातुमहेथ ॥ ९ 
रावणो$हमजुप्राप्ती युद्धेप्सुनेवरेण तु | 
ममागमनमब्यग्रेयुष्मामिः संनिवेद्यताम्‌ ॥ १० 
इत्येवं रावणेनोक्तास्तेऽमात्याः सुविपश्चितः | 
अन्रुबन्राक्षसपतिमसांनिध्यं महीपतः ॥ ११ 


[ G2 Mio यमेव. Note hiatus between तत्र and आगतः. ] 
—*) 6 Vi Di-s.ssas Та नभैद्रातीरे( Vi Discs Te €); 
Ñ Vs B नमेदां बातः (for नमेदा रन्तुं). ) 5४.३ Ds 
aguas Ms सुरेश्वर (for सहेश्वरः). Х Уз B क्रीडा 
ARa. ॐ (3.0.६: इखरो राजा. % 


у 4) Dea स (for तु). Уі 7; राक्षमश्रेष्ठस्‌ ( for 
राक्षसेन्द्रस्तु ). —А!тег 9%, Gi Мі.з-5ло ins. : 
akaa दिने पुरीम्‌ । 
अपइयन्हेदयेश तु. 
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[(Lr) Мі пч (forsra). छा Мі पुरं; Ma पुरे 

(for g&a).—(l. 2) Мз ап; Me spem, (for 
अपड्यनू ). Med (for g)-] 
—°¢) Ts सोजुनो3 Gs agat. Biz [ slat Gi योऽ 
G ( ed. ) à (for at). Vi Реллолі G2 Мел чїй: (for 
बो नृपः). Ёз та; Vi йй; Ts 2.५.5.7 सोम्याः; Ms 
सोयं (for सोऽद्य). 5 Di-essis Te & at( D: अथो Te 
a वा )जुनोथ Te °नो at) gafas Үз Ше; Ds greet 
नृपतिः (for ^). Ов.лло. Gs эй ағат, (for सोऽद्य 
zia). : 

l0 Ds om. ०.7) X B датї (for युद्धेप्सुर)- 
Бі-з च; Пеллол Ts Сі Ms.4.7 हु; 62 हविः Mea: (for 
तु). 5 Қа Vis Dices Таяқ ggal; N2 illeg.; Be 
зч रावणः (for gau तु) = ) Пала समागमनम्‌; 
6 Ne 2.8.०.१ «eum; Уз अप्यद्य; Пллолі अप्यग्रे 
(for बच्यप्रैर)--- ) Dio Та Мы स॒ (for 4-). 5 m 
үз В Dzssn Та Me तस्य (бі. ч) а; Na 
аЗ सं-; Dist तस्य sit (for युष्माभिः सं-). 


пі 4) 5 Озал: [पु ]तदू s Be [alas Ds (ala 
(for [एवं - Жа Віза Ti रावणोक्तास्ते. Me रावणेनंव- 
मुक्तास्ते. ८ ) Na В anaml; Dia Te अमात्याः सुः 
(for तेऽमाद्याः सुः). № qaataa: (for सुविपश्चित:)- 
2००) Tis G3 Mi.s.z.s gad; Сі Мыш gast ( for 
аңаа). $ Ds саатча; Уз Dis Te таяй; 
р» राक्षसं धीरा (for qaaa). Di आह्वयते (for 


असांनिध्यं ). Te अगार्दिध्य॑ सहीपतिः( for 4). К VB 
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` ©. 7. 
7. 
4-7. 


7. 37. 72 ] 


४०. 73 


३7. 73 Fal 


79. 72 


с. 
विश्रवसः पुत्रः पोराणामजुनं गतम्‌ | 


अपसृत्यागतो विन्ध्यं हिमवत्सानिभं गिरिभ्‌ ॥ १२ 


स तमश्रमिवाविष्टमुद्धान्तामिव मेदिनीम्‌ । 
अपश्यद्रावणो विन्ध्यमाठिखन्तमिवाम्बरम्‌ ॥ १३ 
सहस्राशिसरोपेतं सिंह्युपितकन्द्रम्‌ | 

ग्रपातपतितैः NA: साइहासमिवास्बुभिः || १४ 

लठ वाणाचा काल rH क्य ed.) «(С [ed. ] "भी Jat: कध्र्‍यामासुनेमैदां नृपति 
गतं. & Са: agag gad єн. & 


I2 
राणां) 


*) SN уз р-ьвола पोरे( Do मंत्रि)भ्यो( Ña 
gata; Vi Ta माहिप्मत्याः पति; Ms पोरेभ्यो атда; 


Mo पौराणा + + + (for पौरा णामु ). Су: पोराणां पौरेभ्यः |; 


Cg.k.t: 


पौराणां ( Ск 'णामिति |) मुखादिति शोषः. Ф °) 


Vs M? aqaa; Ds अथ Ча; Ті-з Ms उपसृत्य; Mo अपरेण; 


Cv.g.k. 


t as in text (for eque). бі: авола 


.[सा]स्थितो; Жз Vi Di.s-g स्थितो; Ns B Me [ur ]श्रितो; 
Үз Те त्तो; De Gs गतो (for [ भा erat). % Су: अपसृत्य 
(“त्यागतो ?) ач पाडः । ; Cg: अपसृत्य gufaza |; 
Ck : अपसत्येति स्वराज्यादिति Sr: |; Се: ATAR । पुरा- 
दिति रोषः, 9—5 Рзз„элз om. (hapl.) r2?-rs*. 
-4) MBG “गिरिसंनिस; Vi -भूनिभं गिरे. Vs fanda 
Еч. 

l3 5 рзволз om. 730९० (cf. v.l. тг ). Уз от, 
їз °) Ñ Bia maam- (for क्षश्रमिव). Bi -[ भा 
(яң; В: -[ भा ](йд&-; Ме [भा]विद्धम्‌; G (००. ) 
नभा ]कीर्णम्‌ (for [er Јава). Bs शतपत्रगणान्विध्य 
(sic); Bऽ स तमश्नगणाचिद्वम्‌. --*) Ñ B Ma उ( Bs तू) 
ऋतम्गपक्षिणं( Ms “मोदित ). —For 7366, Vi Dis-s Ta 
subst.; while Ёз ins, after 39: 


650% 


{ D5 जलसंछत्न-. Ña ag; Vi 
E). Та -संयुतं (for "gem ).) 


Sarsama महाकुज्ञरसंकुळन्‌ | 
W; Ds मत्त; Та अध: (for 


—°) Me qum ( for अपरयद ). Вз राक्षसों for रावणो ). 


IS 


N Brsa Diss भाह्वयंतम्‌ ; 


аған ). 
शो मितं. 


i4 °° 


००५७-०५ Ga Мало ә(біз Da चो ) аң; 
Bs आक्षिपंतम्‌ (for झालि- 


Жа Vs Ві-з Dis [अ Jae. Me बहुकानन- 


) 6 Баала Ті 63 Мо -शिरसा; Кі -केदुरः; 


Cg.k:t as in text ( for Rar). —*) Do [arg 


Ms пи 'ध्यासित- (for "Ls ध्युपित- = 


( for प्रपात-). Вз -पातिमि: (for “ЧЧ: ). Dis-s Мз 


खेत:; K (९१. ) तो 
) 


A for [ er 
ДБ, 


ये: (for शीतै:).--“) T. E 
]स्बुमिः). dessa 


) V3Dezaon Ts Gi Мз ८-0 सा( Са Мало 


रामायणे 


देवदानवगन्धैः साप्सरोगणाकिनो: | 
सह स्रीभिः क्रीडमानैः खर्गभूत॑ महोच्छ्रयम्‌ ॥ १५ 
नदीभिः «аат: IER | 
an c. NC es AA 
स्फुटीभिश्वलजिह्वाभिव मन्तमिव Ий ॥ १६ 
उल्कावन्तं दरीवन्तं हिमवत्संनिभं गिरिम्‌ । 
पञ्यमानसतो विन्ध्यं रावणो नर्मदां ययौ ॥ १७ 
ajadi: a3 Ba अप्परोगण- Ds Thaw Ms ade 
अ) प्सरोरग- (for साप्सरोगण- ) —) $ Dans E 
सदा ge 5 Ds ояга); № В Dao Me क्री डमाने: mm 
खीभि:( Mo दाकीण ); ४३ Ратод Ts A 


Gia Mtas ga 


स्व( Ts Gis Maar स )खीभि:( Ts Mear %) 
ніг. --7 ) S Wh नाता इवो स्थितं; हैं। Diss 


इवोच्छि( Оз eq jà ( for मद्दोच्छूयस्‌). 


I6. *) Bs De.oo स्पंद मानाभिः; Ds eer; M 
agi: чї. —^) 5 Di-ssoas पहुण-; Ñi चंद्रांगु-; हैं 
Vs Biss полі G2,3 Mio Cg.k.t स्फटिक-; Bea Tis My 
स्फाटिक-; De Ts भागत- 3 Ta maT- (sic); Gi रजत-; № 
अगम-; Cv as in text (for ank- ). De Ts М«-д(Т› 
प्री ।तिमाकुरू; L (ed.) -प्रतिमंडळं. Мо पातिताभिः खलंकृते. 
Ф Cv: थगतिप्रतिमम्‌, भाकाशप्रतिम जळं वहन्तम्‌ . d --2/8 
om. 7606, --“) Ni Vi T» स्फुटाभिश; Na Уз Біле 
स्फटामिश्‌; Ва Бы,з.алолз Ті Сз Ms СКЕ फणाभिश Ds 
=Й (sic); De Ts नदीमिश्य3 D7 फणीभिश्‌; Te Gi 
Mis स्फटीमिश; Cv as in text (for स्फुटीमिश), Ga 
Mio 84 Cv.k.t as in text (for चल-). 5 2.8.१ स्फुटनि 
(02. ін )श्वळतीर्या( Ss Rat Эб; Diz #2999 
gataz. --* ) 6 Пазл? उन्मत्तम्‌; М Vis В Dist 
70.7 Ti.2 G3 Мз Cg.k.t अनंतम्‌; Су as in text. (for 
queda). 5 Оз,в.эл2 धिष्टित; Ba.s Di वेष्टित; Ds चेष्टितं; 
Ga Cv fafüd; Cg.k.t as іп text (for fafgaa). Ds 
कणि मिरव्यवचे टितं. 

I7 *) Ns Vs В Do Jara; Dion Т Mis 
Cg.k.t उत्कामंत; Сер as in text (for उड्कावन्तं )- р 
नदीवंतं; Ba Та Ма दरीमंत (for दरीवन्तं). ¬ ) 
= 72°. Ba -गिरिसंनिभं; G(ed.) -शिक्वरोपमं ( for 
“Ей शिरिम्‌). Үз Dao қядадайа( Der "Hi 
गिरि). °) $ Vs Dieses азай D: a 
De-s За); Ñ B वीक्ष्यमाणस्‌ (for पड्यमानस्‌ ) 2 
М Vis Bia Пі-в.в.өла Та Мв तदा; Sas -Ri (o 
ततो). After 79%, 6 Das ins. : 


657* स रेमे राक्षसाधिपः | 
[ $: De айча (for स रेमे).] 
4 after 
—S ( followed by 659%) Dis read 77“-38 а! 


[ 274 ] 


| 


—_ 
7-32. 20, 


उत्तरकाण्डम्‌ 


irene gai पश्चिमोदधिगानिनीय्‌ | 
ай gat fae? CGE l 
उष्णाभिततैस्तृपितेः सक्षोमितजलाशयाम्‌ ॥ १८ | 
шр: सकारण्डेः 98999998: | | 
айя सदा मतैः ARTZ: समाइताम्‌ ॥ १९ 
फुळटुमकृतोत्तंसां चक्रवाकयुगस्तनीम्‌ l 
िस्तीएपुलिनश्रोणी हंसावलिसुमेखलाम्‌ ІІ २० 


[ 7. 3t. 23 


TRIBE जलफनामलांशुकाम्‌ | 
जल D Q ` N 
जलाबगाइसंस्पर्शा फुछात्पलशुभेक्षणाम्‌ ॥ २१ 


| THREAT नमेंदां सरितां वराम्‌ । 


इष्टामिव बरां नारीमवगाद्य दशाननः ॥ २२ 
स तस्याः पुलिने रम्ये नानाङुसुमशोभिते | 
sine: ae साधे «маи: | 
नमंदादशर्ज हपमासवात्राक्षसेथरः ॥ २३ 


7. while Ds reads 777 (followed by 659%) 
after 7.32.20. —° ) 5 Daas स्वरया ( for रादणों ). Ds 
ай (for ययौ). 

:8 For sequence in 6 Dis, cf. v.l. тў. Ds reads 
38-5386 after 7.32.20. —*) Ba नानोरपल-; Bs Deco 
Ts Gus Мавло चलोत्पल- D: AA Ds वेळो )पल- 
Ds चेछामल- ( for चलोपळ- )- 5 Vi Di-isi2 Ts Мав 
[a Jazi; Ms -даї; Mo -aai (for -जञलां). T: चलन्मीना- 
añawi 9 Cg : चलोपळजलासुपलेपु चलानि जलानि 
quem! चलोपळामलामिति पाठे-जलवेगेन चलोपलतय़ा | 
дета l; (४.६: चलान्युपलेपु जलानि यत्यास्तथा (Ct 
यस्यास्ताम्‌). 4 -“) Sia Vis Dass: दक्षिण- (for 


पश्चिम-). Ts-[sfjgfa- (for -[ उ ]इधि-). °) Mi | 


WA (for mu: ). 5 De.s.o22 Тыз Mus ac; № 
वृश्चः ( біс ); Ёз IR Vi Dia. Та पृषतः; Тз शरभैः 
(for ant: ). D: sis Diz fax ( for सिंह ).—*) 
Ds शाईलेहिः L(ed.) аттайт. Ne Bea -द्विजोत्तमेः; 
Taai: (for -गजोत्तमेः ). --८) Ses Dis -[a ]भि- 
भूतस्‌; Ваа нача. 92.8 geniis; Ds Te gqa: (for 
qfia:). — /) Ts -जछां शिवां ( for -जलाशयाम्‌). 


i For sequence іп $ Dau, cf. एन. тў and I8. 
m Ds agape:(sic); Ті жайы. Мія (for स-). 
n B Пі-кзәла Ta Me सकादंबे:. —°) 9 Оз„в.зл: Мт 
सहंसेर; L (ed. ) яз. (for aga-). Ne Bs йз 
Dis TR: (for कुक्कुटैः). °) Di तु (for a). Ds 
WT p mms Gs аят: ( meta.) (for सदा 
= = Ц RT Кі Пі-казла Тз aafaa; 5з चल- 
सारसेश्व; Са Tao oS OL T is UA ^ 
EU क mo е 
B M T कोकृजद्धि: ). Da संदावूृतां; Ts समाङ्लां. Ка 
इजद्विविविधा गिरः; Te Ms कूजद्भिः edat gat. 


у reads या (followed by 659%) | шай (for queatia).—") ॐ бүй. бі Баз | трлі (for -युगस्तनीम्‌). —°) Se 


2 
s E Sequence in 5 “зг, cf. v.l. 77 and 78. 
чесна; Gi saxa Ga тәті Cg.k.t as 


in text 

one ч झुडुम-). Үз -नतोत्पलां; Ds Ta ачап 
E स्सेघां( M» 'हसंगां ). --* बहुवाक-( आ० ); 
२ चक्रवाकि. 5 त्संगां). —*) Ds बहुबाक-( ऽ); 


3 -कृतस्उनीं; Vi(also) Ds Ts -स्तनीं 


[2 


fuk. бі Das 


-विपुल- (for -giza-).—*)$ Ñ Vs B Баз» Ме 


| gaal N Vs Бил °&ё; Bez "कु )लित- (for इंथरावलिसु- )- 


Die aada सांचलां (sic). 

2I For sequence in 6 Dias, cf. v.l. य7 and 
78. —^) В: Ms -रेणुपु; Ds -रेखानु- ( {०7 -रेण्वजु-)- Қа 
Вз-4 Бел Ti-3 С М -रक्तांगाँ ( for -लिपाड़ीं ).--) Ті 
Gs Ms зда Мі se; ( 0 जल-)- Жз -[ना!कुलांगुकां; 
Кз Vi Ds Ms -[ a Jazi чі Ms ft); Da [अं बरां 
gai; Do -[ अं angai (for [sr ]मरांशुकाम्‌ )- 5 Deas 
जलपुष्पांवरेंदृतां. — ) Ni B सुशीतजल- ( for srztanta- ). 
5 Ds.rz -संस्पर्शाव्‌3 Уз -सं युक्त; Bi-3 -ATati Be -संस्पदा-; 
Di -संस्पृइयाँ3 06.7.०.7 Ts Gi -सुस्पर्शा ( for iet). 
Ne найаеяееааї. $ Су: जळावगाइनस्पश्शा жалап 
एव स्परशगुणों यस्याः, $ -- ) 2.१ फलो( D» Ф )त्फुछ 
Gs Ms नीलोत्पल- ( for फुछोत्पल- ). 95.3 Dis -ञुमेक्षगात्‌ S 
Bs -निसेक्षणां; Ds Ts -विछोचनां, Ті फुछोल्प ++ # क्षणां 
( damaged ). 

22 For sequence іп 5 а. cf. v.l. 77 and व. 
—*) Ds aañå. Na Va B [a Ji; शा [अ Jat (for 
(arly). Ds аат (sic) (for seg). i) 
De सरिवांतरां; Te सरितं gut. —°) біз № Vis Dios. 
әле Та Qata, (for zum). Ds नरो (for वरां). —*) 
6 fi Di-ses क्षवगाहद्‌ ; Tia G3 Miss अवगाढो; Те 
Gi Mes тат. Ка В atal Ві अभ्य; Вз सोब्य़ )गाइत 
रावणः. 

23 For sequence іп $ "ваз, cf. v.l. ту and 28. 
Ds repeats 23 ( including 652%) after 33. —°) Vs 
तस्याः (bytransp.); Ts तस्याश्च (for a तस्याः). Na 
B चित्रे (for zit ).— ) 6 Қ Vis B Dis 5.5.9 (first 
біте) ла -fafaas Ds -चर्चिते३ D» (second time) -मंडिते 
(for Піна). Реллоп नान!मुनिनिषेबिते. — ) 5 शा. 
Үз 82.3 Di-s.s.9( both times ).78 Тза Ms ga- (for 
qv) Ti Gra -{ उ ]पविटे'--) Ne В सह (for smi). 
Ñ Bas Di-s Т? dri: —Aiter 2344,5 Ni Vis D S 


Ins. - 


| 
l 
| 
| 
| 6зз* пета नमेदां सोऽथ रङ्गेयमिति राणः । 
т 


5] 


а 


Ф. 7. 
В. 7. 
L. 7. 


7. 37. 24] 


2०% ततः सलील प्रहसत्रावणो राक्षसाधिपः । 
“ उवाच साचिवांस्तत्र मारीचशुकसारणान्‌ ॥ २४ 


एप «нєт जगत्कृत्वेव काञ्चनम्‌ | 
तीक्ष्णतापकरः तर्या नभसो मध्यमास्ितः | 
मामासीन ARA चन्द्रायति दिवाकरः ॥ २५ 
аңта йаа सुगन्धिः श्रमनाशनः | 
मङ्गयादनिलो AT वात्यसौ सुसमाहितः ॥ २६ 


रामायणे 


इयं चापि सरिच्छेष्ठा नर्मदा नर्मवधिनी | 
लीनमीनविहंगोमिंः सभयेबाडूना स्थिता ॥ २७ 
VET: क्षताः Чеча еей р | 
चन्दनस्य रसेनेव रुधिरेण AURA: ॥ २८ 

ते यूयमवगाहध्यं नमदा शर्मदां नणाम्‌ | 
महापद्ममुखा मत्ता गङ्गामिव महागजाः | ठ क दसा गता читач मागय: (ja 


[5 Ni Vs Das( first time ).лз आस्थाय; Уз Та विलोक्य; 
Ю:-зл0 Gs Мел आख्याय; Do( second time) 
अध्यास्ते; Cg.k.t as above (for suam ) K(ed.) « 
(for qt). 5 Vi.s Di-s.s.0( both times )a2 Те नर्मैदातोयं 
(for नर्मेदां सोऽथ). біз Ni Vis Dr.s-5.8.9( both 
times)as Ts ая. 5 Кі Vi Әз.( both times ) 3 
Te इव (for इति). 9% Cg.k.t : aat ад प्रख्याय प्रशस्य 
(Ct अनेन नर्मेदाथास्तद्वस्पापनाशतररवं तत्तरक्षत सिव पूजा देमहाफलत्वं 
गङ्गायाः adkae ч सूचितम्‌ ), 3 ] 


—°) $ Vi.s Di-s.z.2,9( first time Әле-з Мз -दर्शने 
(Ds. Ма%4); Та Ms -aiar (for =ч). Ñ B Mo 
नदीदशनज दप; Do (second time) नमेदादशनेनेतदू, —/) 
$ Dsas तदागादू; Ñ B Ts Мі.ө3 MAA; Уі अवाप; Уз 
स 99; Diae Wang; D2.o(first time) чача; Ds 
agg; Оэ (second time) ааят; Та अगमत्‌ (for 
आप्तवान्‌). 5 Ñ Vis Br Di-s.s.o{ first time )из 
Ті-з Gs Mi-a.6.¢.8.9 राक्षपाधिप:( Ña gd: ); алло 
7 स दशाननः (for राक्षसेश्वरः). 

24 For sequence іп 5 Da.tz, cf. v.l. ту and r8. 
УзіЮз.в.тл0лі G2 Міл0 om, (Vs Ds Мі hapl. ) 244%, 
—*) Ds 988 (for ats). Кі सलील яни; Vi 
ततः प्रशेसन्सालिरूं; Me तत: सलिलवद्राजा, 5 ) Тыз бїз 
Mae राक्षसेश्वरः, —°) Ds राक्षसांस्‌ (for सचिवांस्‌). 
—*) Бет ( both with hiatus ) भमात्यो; Рол सलीलं 
(for मारीच-). Ре.тлол झुकसारणो. 


25 For sequence іп $ Daas, cf. v.l. ту and 78. 
--“) Ss Dis रथ-; Bs एको; Do aq- (for एप). Di. 
agami. —^) Bsa Di-sa Te Сіз Mi [q ]ब (for 
ГЕ). Dez G2 Мо निमेळ (for काञ्चनम्‌). & Се: 
काञ्चनं कृत्वा Чай FATT: l; so Ck.t. $ —°) $ Ni 
Vi Di=4.8.9 Ta Мі. तीद्षणातप-; Вз (m. also ) तिग्मताप- ; 
Ме तीद्ष्णस्ताप-. Gi -गत:; Ga “За: ( for -करः ).--“) 
93.2. Te आश्रितः; Ts Gi Mas. आगत: ( for आस्थितः ). 
Та नभपोध समास्थित:.--* )8 Drs» समासीनं; Ñ 
B+ at चासीने. Уз Te Мь.вло [इ ]4; Bx Овлол Gs Мі 
[प]; Di [q Jä ( for [£]&).—^) 5 Dacre चंद्रा ( Sia 
*डा)तप; Vi D:.5 Te Me चंद्रायत; Bi मंद याति; D2 चंद्रताप 


(for चन्द्रायति ). 5 Vi Пі-.өла Ta 
Cg.k: चन्द्रायति चन्द्रवदाचरति |; so 
adds arg परस्मैपदम्‌ . Фф 

26 For sequence іп 5 Daz, cf, ү], I7 and 78, 
—") Vi яйятаї सु-; Уз नर्मैदातोय-; Me उन्मद, 
$ Ргвлз -शीतांश्ुः (for -शीतश्व ). Кі Dist सुगंध; 
(for सुगन्धि:). Ti सुगं # ॐ ५ नाशनः ( damaged) ( for 
^). Do नमैदाया जलं ftd quid श्रमनाशने, —° ) Brag. 
(for मद्‌-). Ов दिवसो (for क्षनिलो ). Ba Disa Mr 
[5]प्येष; Тыз Gs Мз [5]]प्यन्न (for g9).—4) Та 
Gs Ms [9 ]ष; Maz [ат] (for [at Jat). < Vis Di- 
55,92 Та चाति सद्य:ः( 52.3 वायुः; Dia रम्यः; Ds WIR; 
Do सव्य: ) शनैः qii Ñ B датайд( В: "ति च) शैः is 
Me चायते शनके: शनेः. 

27 For sequence іп 5 Das, cf. v.l. 77 and 38, 
—*) Vi Dosao Ті at (for च). Мі नदी (for 
WRx).—^) $ Vis Di-ssois Ts goa; Ni Bus 
Dici Ts 69.3 Mio өй Bs ud; Cg as in text ( for 
नमे- ). Кі Di.s-si0-:9 Та Ga M» -वर्धनी; Cg 2१ 
text (for -वर्धिनी ). Ф Cg: яда Бабай, 
Ф —°) 9 Ñ Vis Ds.o Ms नीळ-; Поллоп бз 443 
Ts फेन- ( for लीन-). Bs -नील- (for -मीन-). 5 Уі Drs. 
8.03 Та -तरंगो मिः; Ba -विद्वारांगा.--“ ) 5 Уі Drs 
Та शंकितेवः № gada (for सभयेव ). $ De [अं ]गते 
(sic); Diz यथा ( for स्थिता ). 

28 For sequence іп $ Ds.ıs, сі. v.l. 77 and n 
—*) Si D2,६.१2 सर्वतस्तु ( D2 "तः ң-); Sas सर्वथा तुः A 
Dis-ss Та भवंतस्तु( Dis शश्च ); Ba зача: ( for 
Wan). —*) Ta eae ( for gc). Ме -सुरेर (se) (7 
-संमेर्‌)---?) Ba Drsa-e М.т रसेनेव; Ts रसस्येव ( 
रसेनेव). ९) Кі घुष्परेणुसुगं चि भिः 5 

29 For sequence іп $ Daas, cf. v.l. ij and 25. 
—°) Ba के (४ ते). $ Vi Пі-зкөл Ta d n 
चगाहंतु ( Пі... Te "ता ); Уз ते भवंतो न गायंति ( न ‘ 
Vs Ga fiat ( for नमेदां). Үз Mace नमेदां (for ₹ n 
i transp. नमेदां and gaat. Ni नृधि (Sie ome 
төлі But (for әлін). Do नमेदासलिल IM. 


Ms इवांशुमान m 
also Ct Which 


[276 ] 


| 
| 


| 


a --.-“-Г----““------------------------------------------- 


उत्तरकाण्डम्‌ 


qal | 
अहमप्यत्र पुलिने शरदिन्दुसमग्रभे | 


पहार शनकै करिष्यामि उमापतेः ॥ ३१ 


пайдана मारीचशुकसारणाः | 
तमहोदरपूम्राक्षा न्म॑दामवगाहिरे ॥ 35 


Үз Шер. for nues for29. —7) Беле Ge Mio Ct emis; | Vrs Dinos „—°) 0677०५ G2 Мю Ct өгізін; 
сек as in text ( for मद्दापगग्य-). Gi -gat (for -मुखा ). 
$a 6: मत्तां; Ві aratisic); Ма om. ( for मत्ता). 53.3 Dacia 
qur त्रिपथगां मत्तां( Ss Оза ^ut); Vi ते जलं विविश्ञुमेत्ताः 
Dias Te मत्ताः सलीलं( Te "fe ) fax ( T« ajam О: 
ded त्रिपथगां मत्ता (hypm.); De सलीलं तु त्रिपथगां. 
-4) Ds मत्ता ( for गङ्गाम्‌ )- Ф Cg: saa: पुण्डरीकाख्यः 
दिग्गजस्तन्मुखाः मद्दागजाः इव l; so also Ck; С: सार्य- 
иде: सार्व भोमनामकदिग्गजादय:! ` मद्दापआः * а 
पाठान्तरम्‌ । महापद्मो दिग्गजः. E 

30 For sequence in 5 Ds.is, сі. v.l. 77 and 36. 
—*) 5 ४3 Dss: ्स्यास्तीरं( Ds ^x) NB श्रममस्यां; 
Dies Мв अस्यां( Die “त्राः 05.5 “था ) श्रमं; Те तस्या Em 
Ст तस्यां खात्वा (for अस्यां arat). 5 Va Dis-s.s.su2 
Te मद्दानद्या:. — D9 om. from 30% up to the prior half 
oí653*. — ) Ba Me च (for fa). $ Vis Dis-s.s.z 
Та чаї च; Кі पानतर्ष-; Ñ: Ві अपनीय; Вы 
ग्हानतां च; Drag च; De पापं at वि-; Dien Gs 
Maso पाप्मानो fs Ts खात्वा पापं (for पाप्मानं वि-). 
SN Vis В Di-ssas Та Me निशाचराः; 72 AAGA 


(0 -प्रमोक्ष्य्य) . —Aiter 30, $ Na ७३.३ В.з Пі-валзаз 
Т‹їпз.: 


653* विचरध्वं महात्मानः पुण्पाहरणकारणात्‌ | 
ГО» от, up to the prior half. Vi Te Ag. Vi 
Теча Vi %4:); Біз Dis-s ядна: (for 
मरारमानः ). Da पुष्पाभरण-. ); 
While Ni 85.८ Me ins. after 30: 
654* जुद्ध्वमदद चे यूयं मत्तः प्रासमलुमहम्‌ । 

c D. WA нїн; Be yga 384 (for the prior 
ait). Me (with hiatus) च नदी इयं ( for 3 यूयं मचः). ] 
zm an sequence in $ Da.ze, cf. v.l. 77 and I8. 
as з मस्यास्‌ (for wey). Кі wena; Ns Dez. 
^ т» aqu (for अप्यत्र). 5 Пазл» AAG 

а xs 
la п Чи е Vs %4)ч; Da ият सु; Ds 
“ (for क्षद्मप्यन्न ).--१) Ñ B नद्याश्रंद्र- (бог 
e त क ТҮРДЫ : 
JA. S Vis Пі-5.8.әлз Та नमैदायाः 


XE Б s 5 & 
OSG Me नामेदे चंदुसंनिभे. —°) Уз पुष्पोपद्दारादू- 5 


| 
i 
i 


[ 7- 37. 35 


атат महानद्यां पाप्मानं विप्रमोक्ष्यथ ॥ ३० | quei क्षोभ्यते नर्मदा नदी । 


वामनाञ्जनपद्माययेङ्गा इव महागजैः ॥ ३३ 

ततस्ते राक्षसाः खात्वा नर्मदाया बराम्भसि | 
^ с 

उत्तीय पृष्पाण्याजह॒बेल्यर्थ रावणस्य तु ॥ ३४ 
iN an ` 5% ` 

नमंदापुलिने रम्ये शुभ्राभ्रसचशप्रभे | 


राक्षसेन्द्रेमुहर्तेन कृतः पुष्पमयो गिरिः ।। ३५ 


3 प्रयच्छाम्यद्य कुसुमेर्‌ .--“ ) Note hiatus between 
करिष्यामि and उमापतेः. N छ उपहारम्‌; Te करोस्यद्दम्‌ 
(for करिष्याम्रि)- S Уза Пі-валаз Mac QANA: 
( to avoid hiatus); Ов.алолі Ts ба )(३.५.7-0० कपर्दिनः; 
Таз Gs Mis कपर्दिने for उमापते: )- 

32 For sequence іп 5 08.9, cf. v.l. тў and 78. 
—*) हैं, G2 Моя (forgq)-—*) Ñ Vi B Пеллелі 
Ti-a был १-५ प्रदस्त-; б: Mio मंत्रिणः ( for मारीच-)- 
°} Va De бз mataa De "र: स) sparsit ( for 7). 
XB Dion विजगाहिरे; Des उप" (for eamfex). 8 
Vi Di-ci342 Та बचते रुमेद्वानदी; Ds «et сасе 
(for <). Mer मद्दोदरमद्दापाश्वो नदीमवजगाहिरे. 

33 For sequence in $ Юзлз, cf. v.l. 77 and 78. 
у: Dies om. ( hapl.? ) 337.—^) бі «miz- (sic) 
(for राक्षसेन्द्र))- Ві चः Ті (for 4). $ Vs Daz 
ams Ñ Bs-« De Тз Сз Mz.2.8.7-20 -ग्जेद्रेस्तु Вал 
М: ar); Dis -gaeng (for aeg). & Ck: 
राक्षसेन्द्रा एवं गजाः तथा. 3% = ) Пеллоп Тз. Сз 
Маало क्षोमिता; Ті #९ ता; Te gms Me मोक्ष्यते 
( meta. ) ( for झोम्यते ). Тз.з Ma सा महा- ( for नमेदा-)- 
Ж В साक्षोम्यत मद्दानदी. —) Ds चयेन (for amm). 
Nz यथा वामनपद्माद्येर. E Се: वामनाद्या दिग्गजाः. ж — ) 
Note hiatus between gi and इव. бі Ds गंगा 
Aa; 6,.3 N Vi B Deziz Ts Gas Мо ma हि( бал 
Ta Ga Mie सु-; Gs ч); Disi यथा गंगा; Ті Мз जाइबीबः 
таза айа ( for mgr इव). Гел Ts Gs Mio -नदी ( for 
amp) ॐ СК: 
— After 33, D» repeats 23 (including 652°). 

34 For sequence in 5 Dsas, сі. v.l. 77 and 38. 
—*) Та राक्षसः. 6 Vs Ds.s.s54: सर्व; М Ba-« खाता; 
үз Те श्रेष्ठा (for seat). — ) Вз Dicen Ti: Gs 
Miao adqrat. Vi Ts वरांमसः Ba gi ses шы 
Mie महाबलाः (for बराम्मति)- ˆ) Ха wem Bi 
«йеті; Вз तुध्यर्थ (for ашай). 5 Dasi चः Ni g 
ра om. (subm.) (for g )- Я 

35 For sequence іп $ Daas, сі. vi. 77 and 78. 
—°) Уі Bea; Derin Та Маөл» gus Тыз Gi 


[ 277) 


т इव महागजैरित्यसंधिराष:. ॐ ` 


20x 36] रामायणे 


7.5०3 giga रावणो राक्षसेथरः | रावण NAS यान्तमन्वयुः सप राक्षसा; । 
739.3९ अवतीणों नदी ата Walaa महागजः ॥ ३६ 
तत्र атат ч AAI जप्यमनुत्तमम्‌ | 


नर्मदासलिलात्तस्मादुत्ततार स रावण) ॥ ३७ जाम्बूनदमयं oy तत्र तत्र स्म नीयते ॥ ३८ 


б. 
BN! 
L 


सत्र यत्र स्‌ याति स्म रावणो राक्षसाधिपः | 


РЕСЕ МЕНЕ OS m 
Мав? शुभ्रे Саша: Mi तत्र (оге). —*) 5 Ñ Vis —Thereafter Ñ B cont.: | ण 
В Пьз-п झुभ-; Ts Me. g- ( for झुञ्र-). Me -[ इं )दु- 
(for-[sr]s-). Mz-me3t gA. °) \з Піза-?ло. 
Ge Мо राक्षसैस्तु (.5-४ "е; Gs Mio शश्च ) (for 


UE 
5 ! 
658% महोदरमहापारश्वमारीचशुकसारणा: | | 
TAN лаған नित्यं प्रयतमानसा:। | 

| 

| 


: —°%) $ у Bis Оз.в.өлз Мв हि; Ña Om. ( sub, 
ча ). —Ds Ee erroneously 33° in place of Bag; Пі.-зло.п Ti 24 Ms च ( {07 म )- 9.3 Di = a 
35°.—*) Ba पुष्पचयो. X à 


(for याति). S2 यांति स्म यत्न ая दवि. ) ҮҮТ 
Gs Мавло राक्षसेश्वरः, бі Ds राक्षसेंद्रस्य मंत्रिणः; $, 
Оаа तन्न तत्र ववो मरुत्‌. —After 2874 


ins. after 74: 


36 For sequence іп 5 Das, cf. v.l. тў and 78. 
Ds om. 36.—°) De [ क्ष ]वः D» [st JT- (for उप-). 
Ni -RAG 53.3 -कृतेषु (for -ह्ृतेषु). 5 Кі Va Diaa 5. 
532 Мз [ат]; Na Уз Вал De.7.20. Та G2 Mio 
[पु]; Me [aja (for |4/4).-”) Ба Vis Bs 7५ | 650% रावणो राक्षसश्रेष्ठः . 
Ms.e राक्षसाधिपः. —Уз om. (hapl. ) 367-384, —< )8 
B Me erar( Ni "व )तरन्‌ ( for अवतीणो ). 


» S ins; while p, 


[Si De राक्षसश्षाथ, ] 

—') Тз जांबूनदनिभं. ~”) Nava 8 हि; G2 Мі 

37 For sequence in 5 Юваз, cf, v.l. 7५ and 78. (for स्म). Ne Vs Ds लीयते; Vi Сі 

Vs om. 37 (cf. v.l. 36). —°) Ses Ns Dsas ततः (for | Тіз Gs язда ( for नीयते ). Фф Св: ая तत्र नीयत इति। 

яя). SN Vi Dix तु; Dag- (for च). — ) Disa | प्रतिदिवसं देवपूजाय ते: राक्षसेरिति शेप: । यदा कैलासे रावणः 

जाप्यम्‌ з Ма जपम्‌ (for जप्यम्‌). —*) Gi उत्पपात (for | पीडितो gw: carat तत्प्रीत्य्थ रावणो Rai कोति 

. उत्ततार). After 37, Dezien Tus Gi Misa | स्मेति ज्ञेयम्‌ l; so also 0.६. Ф —After 38, 5 Ni Vis 

K (ed.) ins. : Пі-в.в.ола Ta L ( ed., |, I-9) ins.; while Ts ins, after 

655% तत: छिल्नाम्वरं त्यकत्वा ुङवखसमाडृतम्‌ | ३976; whereas Ms cont. after 656%: 

[К (ed.) ая ( for aa: ). Мо Jë- (for Us-). De.7. 

їо.лї Ts Gi -समावृत्तः. ] 


о (tk 
Ms.e аў; Di 


660* {кё तु पूजयत्रक्षो रावणो लोकरावणः | 
जप्योपदारे: सततं गन्धैः पुष्पैश्च fraa: I 


38 For sequence іп $ Озал, cf. у]. тў and 78. afe quaeratur रावणो छिङ्गमर्चयत्‌। 
Уз om. 38%-4 (cf. v.l. 36). —4) Мі आसीनं (for a वादित्रनिनादेश्र शर्वमाराधयत्प्रभुस्‌ | 
रावणं ). Сі Мі сыт ( for यान्तम्‌). --* ) бі Мв зё घतक्षीरामिपेकेश्व zur वाप्युदकेन ч! [5] 


(for अन्वयुः). Vi Ba D.4.6.7,5- Ті-з ७2.3 Mı.3.5.8.30 чё: कोदोयसंमिश्रेर्नामाएशतसंखवेः ! 

845 Тетя (for ан). —After 38% 5 ү; Di-sesas | SW ая аба सर्वरत्नविभूषितम्‌ 

T«ins; while Ni cont, after 658* | чаг तु तं देवं यदाचरति रावणः। 

657%: तस्सवं सिध्यते तस्य शिवलिङ्गं यदार्चयेत्‌। 

656% गायन्तो मधुरं तत्र नृत्यन्तश्र महाबला: | | ET करोत्येष रावणो am ! semi tal 
x त्युः सं E 

[ Sa गायतं ( for गायन्तो BIB | SEGRE е р іам 

| 


; Ms cont. after 


Жі». जानीते विधिहीनं तदार्चयन्‌ | 
while N B Do.7.ro.n Ti-3 G М ins. after 38“; सम न SR қ 


С0-2) Die Te तत्यूजयद_; Das.o तु पूजयद्‌; Dis T 
Ms त्वपूजयद्‌ (for तु पूजयन्‌). (।. 2) Di ЗЕҢ D 
जाप्य-; Dia iy, Ts जप- (for sun). біз स d 4G 
Diz WAR (for सततं ). Ds qua; Ms गंथ- ( for ग्ब). D 
“गंधेश्‌ (for gàg). Ts समंततः (for च fie: )- (3 | 
Ni Is Jaa (for -प्रदानेश ). бі Də Мз siet 
Dui eme. (for уу $ У ыма 
सर्ववादित्रनादैश्य ( for the prior half). Ds.» आराधयनः fist 
Уі Рз,в.әлг प्रभुः (६०7 प्रभुम्‌). ¬(]. 5) Deg (for 
[278] 


657* तद्गतीवशमापत्ना मूर्तिमन्त इवाचलाः । 


(Dez Ма тд, Ті तन्नदी-; Та तद्गतं; бі तत्काले; Ma 
तरत; Ms ахі (for арй.) Ñ B, महाबल सुरपाति; 
Ts Ga Mio तं यातं स्वरिताः( Ts "त ) सर्वे; Ме ते गतं विवशा 
जीवा (for the prior half ) Ñ 
Bs [अ]मला: (for: [अ]चलाः 
(for the post. halt )« 
(Ct शिव्या )दीथ:, Ф] 


а [अ]नलाः; Ві [अ ]निला:; 
). Ts Ga Мело मूतिमंतमिवाच्चळं 
% Cek.t : тшй छान्दसो 


ара 


उत्तरकाण्डम्‌ 


वेदिमध्ये айа स्थाप्य रावणः | 
qi [d 


अर्चयामास T पुष्पेश्वासृतगन्थिमिः ॥ ३९ 


[ 7. 37. 40 


ततः सतामातिहरं हरं परं 
бе चन्द्रमयूखभूषणप्‌ | 
समचेयित्वा स निशाचरो जगो 
THY हस्तान्प्रणनते चायतान्‌ ॥ ४० 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे THT सर्गः ॥ ३१ ॥ 


च ) Dis ga- (for aw). Жа Vi Dice Тз. Ms व (богат). 


р»; D» वा (for second 4).—(I. 6) Ni Dew; Vi 
Dia Ма पटैः; Ds qèr; Ts аё: ( for ). Уз -Raa ( for 
aà). 0३.5 -शतशः स्त( ऽ “संभ Уй: (for -शतसंस्तचेः ) 
—(!. 7) Та शुशुभे ая; Мз आराध्य waai (for शुशुभे 
तत्र). $ Ñi Vs Daso: लिंगे च{ Nis [subm.}) (for 
а). Таа Ms arat ( for a4-). —( . 8) Discs asi 
(for 42a). $ Ni Vs Пі-азаәле यदा( Юз.э “था )रमति; 
Vi यदावहति. —( l. 9) 62.३ साध्यते (for सिध्यते ). Ds सम्यक 
(for तस्य). Кі Vi Dis-s विधानेन (for Rama ). Ss 
Diaso यदाचेयत्‌ ; Na तमईनात्‌ (5०); Vi समर्चेयन. Ts 
Мз विषिनाचेयतो हरं (for the post. halt). —4 l. то) 5 
Vs Das.o [ अ ja; № Te Ms [ए]व (for [= )9). Di 
अथ aigue (for the prior half). 53.3 तदा (for 
wt).—(l. 77) Ms [अ]पि (for [अ]स्य). Die आर्चित्यते 
(0 सं? ). Бала सदा ( for azt). —(]. 72) Уі मद्दा- (for 
84). $ Уз १.६.१.7 रक्षो ( for मत्तो ). Ds [ s]a- ( for न). 
Sra Кі Da аата; Vi Disa तमर्चयन्‌( Die “यव ); 


Быз त( Ds a)artaq; De аата; 73.५ Мә शिवाचेन ( for 
तदाचेयन्‌ ). | 


Tu “) Ёз B -चेदिकामध्ये (for абаха तु). 
ठ ° स वाझुकावेदिमध्ये. —* ) 6 Ni Ві-з Das її 
सं- ( for net ) Daas feat स्थाप्य स रावणः. $ 

RH स्याप्येति | जाग्बूनदमयं नित्यपूजालिङ्गमित्यर्थः | 
ES नित्यं (१) स्वणलिङ्गपूजा नित्या रावणस्य ।; Ct: 
m नास्वूनदसयं नित्यपूजा लिङ्गम्‌ | ऐश्वयंकामनया हि तलङ्ग 
he एश्वयकामस्य सॉवर्णलिद्गपूजायास्तश्नेपू्ते:- Ф 
ळा НЫ 397, Ts ins. 666%, —4 ) 6 Ns В Di-as. 
Nus 5 transp. nei and gùg. Bs ama; М? 
(for ). * चामोद- (for spga-). Ms gr: gin: 


| 


40 “) 5 Vs Dass. सदा चार्तिद्वरंः Ñ В Мена 
मूर्तिधरं( Me “युतं ); M» सकामातिंदरं (for सतामार्दिदरं ). 
5 № Vis Dr.s-s вәла Te तदा; Ті Ga gå; Ma а 
(for परं). Na Віза वरं हरं( Na жж) Bs Dei 
q(Bs git वरं; Gi परं fara; D2 om. ( hapl.); Gs Mio 
परात्परं; Ма х ॐ परं (for gi qz).—*) Тыз Gs Мі 
समुछसच्‌- (for avum). Ña B -किरीट-; Таз Gs Миз 
-नरीचिः; Me-gea- (for -मयूख-)- Mio -मूपितं. 5 Ni Via 
Пі-валыз Te वरप्रद Squat विभूयितं. — ) 5 Ñ Vis B 
Пі-в.з.әл: Ta Me. аң ( for सम्‌-)- С (е4.) om. स. Ta 
damaged for निशाचरो. 5 уз Di-s.5322 Та सिरसा महीं 
a(Ds a)a:(Ds “हामतिः) (for स निश्चाचरो जगौ ). 
& Се: जगादिति। सामगानं कृतवानित्यर्थः | साज्नां सहस्रः 
शाखापारगो रावण इति प्रसिद्धिः # Ck: जगाविति। सामगानं 
कृतवानित्यर्थः । साञ्नां Agata: а 4% garant. 
काळे l; Ct: जगौ। सामानीति सेषः. % — ^) бі विस्ताये- 
5 Di.a.s.s हस्ती; Жз Ts бі Mi.» aga (for қаз). 
6 Vi "з.а.8.9 Ta च{D3 स) जगो(7 аят) ata च; 
8 В च नन्त सोग्रतः; Уз Dion प्रणनते चाग्रतः; Dies 
бар» gadt) ननते ч; Ме निननते alana (for 
प्रणनर्त चायतान )- 

Colophon. —Kánda name: $i D: Mz om. —Sarga 
name: S Dzssis रेवातीर(D? “य )गमनं; Ni qan- 
नर्सदातीरगमनंः Жа Bs नमैदाजळावयाइः( Bs gs); Via 
рыз. नर्मैदातीरगमनः( Vis “ने ); Bass «929945 छः 
नमंदातीरे पूजोपद्दारः- 927६2 по. A figures, words or 
both); 5 Бі Уз Bis Da om.; Na Be Drs Ме 20; 
Vi 20; Ba Ds» Ts ४2% Dis 78; Ts 36. —After 
colophon, Da concludes with राम) Та with श्रीरामा- 
दणमस्तुः С Miss with श्रीरामाय नमः; Mio with 


श्रीरामचन्द्राय नमः. 


G. 7.20. 44 
B. 7. 37. 44 
L. 7-79. 45 


% Ck: स तत इति पदम्‌. ६ 


7.32. 2 | 


नर्मदापुठिने яя राक्षसेन्द्रः स रावणः 
पुष्पोपहारं Fer तस्माहशाददूरतः ॥ १ 
अजनो जयतां श्रेष्ठी माहिष्मत्याः पतिः प्रभु: | 
क्रीडते सह नारीभिनमंदातोयमाश्रितः ॥ २ 
तासां मध्यगतो राजा रराज स TASSA: | 
करेणूनां सहस्रस्य मध्यस्थ इव FEAT: ॥ ३ 
जिज्ञासुः स तु बाहूनां सहसरस्थोत्तमं बलम्‌ | 
रुरोध नमंदावेगं बाहुभिः स तदाजुनः ॥ ४ 
का्वीर्यश्जासेतुं तजलं प्राप्य निर्मलम्‌ | 

32 

. EZ V: missing for Sarga 32 (cf. v.l. 2.72.2). $ 
N Vis B Пі-в.һола Ts.« Me read Sargas 37-34 


before 7.20 (Ta alone repeating them here). Dia 
begins with 3%. 


l ©) $i Ni Vi Di-e.s.0.22 Та रम्ये Mas तत्र (for | 


q34).—^) Dien Ti 
दारुणः; Gi [5]थ रावण: ( 
कृतवांस्‌ (for कुरुते ). 


2 4) 5,3 Ds यजतां (for जयतां). ¦) Ds язда: 
(for पतिः प्रभुः). —°) Ñi Ваз चिक्रीडे; Na Bi चिक्रीड; 
Ві विक्रीडनू (for क्रीडते). Ba स च (for सहद).--“) 
Disa -तोयमध्यग:; De Тзз G Мі-вл-юш -तीरमाश्रित: 
(for -तोयमाश्रित; ). 

3 Ті partly damaged for 3*5. —") Disco Gs 
Ме मध्ये गतो. Meg (for राजा ).—°) Dra: रराज 
ч; Мі विरराज; Ck as in text (for रराज स). N Via 
В'Ов.тлол Тз. Мало तदा; Ck as in text ( for ततो ). 
¬) Ni qgag. 

4 4) Ві тая. Bo स च; Dia गुरु; 
(by transp.); Ds अथ; De qx 

IS: खबाहूनां.--*) Bi [उ] त्तर (for [उ ]त्तमं). 
Dio om. ( hapl.?) 47-57, —° ) баз Vi.s Пз-в.өөлі 
тыг Мел аата; Di तोय रेवाया ( for नमेदावेगं ). 
з) ) Сі तथा; Мә ततो (for तदा). 5 Ñ Via Bea 

3.6.8.872 Tiza Gs Mis agigi: प्रभ्ुः( र 

50а ggf: प्रभुः( 3 
Vs Вз-« Du भिवृत:; Ta "भिविंभु:); Bi Di बहुभिर्षा- 
इभिः प्रभुः( Bi %а:); Ts qat चाहुभिरजुन:. 

5 Dio om, 52% (сї. vl 4) Кі amid 

5 - ४०. 4).—*) № कार्तिवीय- 
(Чог कातेवीये-). 2s "अजसेतुं (unmetric ) N vs B 
Dist. Gs 784: सेतु; Vi әт. Ta Garam Ts -सुजं 


K(ed.) स (K[ed.] सु) 
for स रावण:).--") Ñ B 


Ds तुस 
(for a तु). Ts 


रामायण 


БЕ 


कूलापहारं कुर्वाणं प्रतिस्रोतः प्रधावति Ny 


| समीननक्रमकरः सपृष्पकुशसंस्तरः | 


| 
| 
| 


स नमदाम्भसो वेगः पराइृट्काल इवाबभौ | 
` Caw AA 

स वेगः कातंवीर्येण संप्रेषित इवाम्भसः | 

पुष्पोपहारं Tat रावणस्य जहार ह ॥ ७ 


| राबणोज्घेसमाप्त तु उत्सृज्य नियमं तदा | 


नर्मदां पञ्यते कान्तां प्रतिकूलां यथा यथा Bary We 
КЕШ TT ҚБ 
पश्चिमन तु तं दृष्टा सागरोद्वारसंनिभम्‌ | 


वर्धन्तमम्भसो वेग पूर्वामाशां प्रविश्य तु ॥ ९ 


सेतुं; Me -भुजासेतुसर ( for -भुजासेतु ). °) $i Va Daa 
Ts कूछोपहारं; De.7 ( marg. also as in ©з) біз Мі 
л-ә पुष्पोपहारं; 73.2 Са Мало कूलोपघातं ( for жет). 
Кі 999; Da कुर्व॑ति(आं०) (for कुर्वाणं). —*) D 
प्रतिविध्यं; Cg.k.t as in text (for sfata: ). $ Озан 
amaf; Ñ В Do प्रधावितं ( (० प्रधात्रति). 

6 7) Vi -कुसुमश्रवः Da -कुशसंकरः ; Ti enam 
(damaged) (for -कुशसंस्तर:). —* ) SN vB 
Пл-в.өәлі Та Me [म ]भवत्‌ (for [sr ]азїї). 

7 Vsom. 7%°.—*) Ni कातिंचीर्येण. Ts Gi Mus 
agaargdtio.—*) Ni «сда; Da а; 0 संग्रो- 
षितः G(ed.) संप्रेरित (for яй). Ts [अं ]भसि; бі 
[अं Jaar. —°) Ns B Dies Та Mao तं सर्व: Dorion 
सकलं (for mag ).—*) Vs वे; Bi च; Bs De: Gi 
Малоя: (for g). Ў 

8 Note hiatus between ° and *. --“) Dis [s] 
(for 5Ҹ- ). М Уі Вз Пі.з.4.6.7.9-іі Мї.з,в.в 88) i 
Tis Са Mio तद्‌ (forg). $ Deis [ ऽ dei NS 
Bi.24 G3 [ 5]प्यसमाप्त аң(Сз "दू ); Ds quum KA 
Ds*x* mgg; Mo [s ]धसमानं तु (for эчи g 
—°) Mees. विसृज्य, Ті नियतं (for नियमं). ¬`) ! 
жігі. Ñ B Do अपइ्यन्नमेदां राम( Do iat). के Ot! 
पञ्यते पश्यति स्म( स्मेति यावत्‌). $ —^ ) В! अति 
Вз प्रतिकूली; 7 अनुकूलां (for प्रतिकूलां). Ds D 
Mio ga प्रियां; Mi इच fuir; Ма? प्रियामिव (for 2, 
प्रियाम्‌), Ni प्रावृट्कालो पमां प्रियां. 

9 4) Уі Ds Ms तु ар Ts Gi Mrs? Wo 
Msus; Mo सु सं- (forga). Tea पश्चिमेन 22 3 
Ме पश्चिमादागतां दृष्टा. —°) Vi Ds Msc -संति С 
-निःस्वनं (for -संनिभस्‌)- °) Ns Візи nati ) 
5244 (ior aia). 5 Vs Diei: WU р» 
Ni Bs Me.s чаң. Ni इवेक्षत; Ne Bs अवेक्षत 


Gs 


[ 22० ] 


| 


Rass 


उत्तरकाण्डम्‌ 


~ - ~ 
їз Өч स्थाभाव्य परमं aay | 
г - - ` е 
йт ES रावणा TA il १० 
ESUE TN सशब्द च ӨЗІНЕ: 
зп aZ सोडदिशच्छुकसारणों ॥ ११ 
दी तु чалай MA GATT | 
व्योमान्तरचरो वीरौ meret TMT ॥ १२ 
Me aqad; 
ба Миз प्रपदय्रतिः Ms स्म чїй (for प्रविड्य तु). 
6 үз аалыз чат दिशमपद्यत; Dise पूर्वा दिशमथा- 
та: Du ж afagafa (damaged); Gs Mio 
с fa eA 
шіні दिशि Tafa; С( ed.) fat पूर्वामवेक्षत, % 
б: सागरोद्वारसंनिभ समुद्रपरीवाहसंनिभम्‌ । पूर्वामाशां 
प्रविश्य स्विति। पूर्वामाशां प्रविस्य чача इत्यन्वयः। रावण 
इति ge Ck: атдан: समुद्गपरिवाह:। पूर्वामाशां 
प्रश्यतीति l; Ct: सागरोद्रारश्चन्द्रो दयकालिक ससुद्रपरिब्रृद्धिः । 
तेन दि समुद्रगा नद्यस्तस्समीपदेदो विपरीतग्रवाद्दाः कियन्त इति 
प्रसिद्म्‌ | पञ्चिसेन सारेण पूर्वामाशां प्रविस्य वर्धन्तमम्भसो 
वेग दृष्टा प्रतिकूळां कान्तां प्रियामिव नसेंदां पश्यति स्मेत्यन्वयः। 
“पूर्वामाशां प्रविइयति? इति पाठे रावण इति शेष: । तस्य 
Rer зч батага х भावः । तस्मा fau तु ? 
इत्येव पाठो युक्तः कतक संमतश्च. SR 
I0 Gi damaged for то®.—°)$ Ñ Vi B Бі-вәлг 
Мз.вло (with hiatus ) तत्र; Ts स ताम्‌; (8-६ as in text 
(for aat). Dsqgia-: Бөлле Ts Mice [ 5 ]नुआंत+ 
Ts б: Mio उद्धांत- ( for 5नुदान्त-)- Ss -सक्तानां Кі Via 
-सलिलां; G(ed.) et (for -शककुनां). Ds त ॐ क = 
awmi --*) 5 Ñ Vis B D Мело स्वभावे (for 
स्वाभाव्ये). De स्थिते. Te Ge स्वभावोपरमे स्थितां. 
$$ Cg: स्वभावस्य नदीस्वभावस्योपरमे अळूंभावे स्थितां नदीम- 
чач, नद्या पुद स्वभावो तिमित्तान्तरेण वेति जिज्ञासयेति 
शेपः।; so also Ck. & °) Be न विकारो (sic). 
$ Vi "г.зв Ts Таҹ; бөз Die -[ अ ]णंव- 
(for -[algat-). ба Missae [atlama (for 
не ) Dis निर्विकारेण मनसा. —*) 5 N Vis 
x : d १.३.३१३ T Саз Misao अपञ्यदू ; В? भद्राक्षीद्‌ ; 
MM स्वपञ्यद्‌ (for प्यते ). Bs नमैदां ( for रावणो ). 


SR om. 77%, —°) $ үү Di-s.si2 करेण 9549; 
a तज्ज करः (for सब्येतरकर-)- D» अंगुल्या सब्य- 
эш — ) Nr Vi Dias fg (for ч). 5 Рзшз.в.эл? 
(Ds °& )स fg Ne Be स ama; Уз Dzaoir 
( Y 3 В. स dad; Be सशब्दास्यो; Bs аня 
amia ү सशब्दोस्याः G(ed.) (with hiatus) 
निशाचर: ( T सशब्दु च). 2 +x (damaged ); Ме 
Мог दुशानन: ). De Ts सशब्दं त्रुटि (3 स्वस )तं 


Bia उदेक्षतः Т: प्रपश्‍यतः; 7 अवस्थितः; 


| 


[7. 32. 75 


अर्धयोजनमात्र तु गत्वा तो तु निशाचरों । 
पड्येतां पुरुष तोये क्रीडन्तं सहयोपितम्‌ ॥ १३ 
बृहत्सालप्रतीकाश तोयव्याकुलमू्धजम्‌ | 
मदरक्तान्तनयनं मदनाकारवर्चेसम ॥ १४ 
नदीं बाहुसहस्रेण रु्धन्तमरिमदेनम्‌ | 

गिरिं पादसहस्लेण रुन्धन्तमिव मेदिनीम्‌ ॥ १५ 


तदा. & Се: सब्येतरकराङ््ुल्या सशब्दं शीघ्रान्वेषणद्ोति- 
हुंकारसदितं यथा ami; Ск: सब्येतरकराज्लुल्था दक्षिणः 
езг еп शीघ्रान्वेषणद्योतित्रुटिशब्द्सद्दिते यथा तथा; so 
also Ct. Ф —°) Vi कोप- (for वेग-). 5 Vis Ba-« 
).2.7.8.70-23 -प्रभावम्‌ Ds -प्रहरम्‌ (for -प्रमवम्‌). Ds 
arg (for яға). -4) $ раза: मंत्रिणो; Ñ 
Be Ds Сі Ms झादिशच्‌; Vi Me afaa; Ві दिदेश 
Мі ब्यादिशच ; G(ed.) aaa (for सोऽदिशिच्‌) 


I2 Deus Tis: G Мі-өл- om. (hapl.) 727%. 
—*) 5 Vi D-cs च (forg). Meat रावणसमादिष्टो- 
— Vs om. 72“, --“) біз Ds वेपमानो वरो; ©з अंतर- 
स्थासनों; Ni Vi Dien Gs Mso Ct व्योमांतरगतो; 
Ds.» satamia Ds °च )रौ; Юз: नात्ततच्छासनो; Тіз Gs 
Мі तौ ब्योमचारिणो, (for व्योमान्तरचरो )—^ ) Юз яч. 
$& Vi B Discsza: Tsa G2 Mio पश्चिमामुखो (for 
*मोन्युखो )- 2 पश्चिमाभिमुखो स्थितौ. 


3 ^) Ds -मात्रे तु; Do -मात्रं च- —*) Ті damaged 
० तौ तु नि. Ds [उ भौ (for तो). $23 De Te च; Dz 
कु-; Ds om. (subm.) ( for q). Me ( with hiatus ) 
आगखा तौ ( for агат तो तु )- Ña Va Віз. Юл: रजनी- 
iu 32 राक्षसेश्वरौ; Ts Ms झुकसारणा (for तु निश्ञाचरों )- 
—*) Vi Ts quaa: Ds Мо чзчаї (for чийа). N 
в ачай( Ba “इय ) ता नरं (for qai gei). Vi ते तु; 
в: Ds ata (for ata). % Cg: पड्येतामपड्यतामित्यर्थः 5 
so also Ck.t $ —^) Кі Ві «бай; Ne Bs 
ज्लीमिराचितं; Бл Afazi (for सहयोपितम्र ). Via 
Dus-s Ts Azat सयोपिते. 

]4 4) Buza D2 -शाल-; Ds mes Ge -बाल- ( sic ); 
n text (for -साल- ).—5) Vi æa (for 
-яйча). —°) Me मदाद्‌ (for मदः र्न ) баз Diz 
[ar jaia Уз Те [ат ]कुल- (for -{ भा कारः ). $& De 
मदनाक्रांतचक्षुपं; Vs Петпоп मद्ब्य़ाकुळचतस. 


Cg as i 


45 4) Msg ( for arg- ). —Nz р: om. { hapl.) 
ij.—!) & B eamm; Gs steam ( for रून्घन्तम्‌)- 
De ци Ti Ms इव भास्कर (for अरिमद्नम्‌ )- —5 
Dsom. 75-70 - -54) Ts Mi args G (ed. ) पादप- 


| (hypm.) (for पाद-)- Vi чаң, (for रुन्धन्तम्‌). D» 


[227] 


“б 7. 
:B.7. 
L. 7. 


27. I6 
32. 76 
20 0 


7- 32. 76 ] 


बालानां वरनारीणां Seer | 
समदानां करेणूनां सहस्रेणेव FAT ॥ १६ 
тайн दृष्टा राक्षसौ शुकसारणौ | 
संनिवृत्तावुपागम्य रावणं तमथोचतुः ॥ १७ 


^ E 
बृहत्सालप्रतीकाशः कोऽप्यसों 


नमंदां бенде! क्रीडापयति योपितः ॥ १८ 


तेन Енгел संनिरुद्जला 


रामायणे 
सागरोद्वारसंकाश्यानुद्वारान्सूजते BE ॥ १९ 
इत्येवं भाषमाणौ तो निशाम्य शुकसारणो | 
रावणाष्जुन इत्युक्त्वा उत्तस्थौ Jaaa: 


| 

| अजुनाभिमुखे айда राक्षसेश्वर | E | 

राक्षसेश्वर | | सकृदेव कृतो रावः सरक्तः प्रेषितो घनेः ॥ | 
महोदरमहापाक्षैधू्राक्षशुकसारणैः | | 

ча. संबतो TARRY तत्रागायत्र सोज्जुनः | २२ । 

(S шїї (for). Si ы Were 4 | (for भावमाणी). Da om. (айк व Ta | 


सर्वकांताभिनंदितं. 
l6. 5 Пзлмыз om. 76** ( 


--१) SN visB Di~4.0-22 Тілі С Мем ян; 
for Si Ds, сЁ. v.l. т5). | Cg.t as in text ( for निश्षाम्य ). —Note hiatus betwee 


* апа *. —Aft * 5 (followed b 
—*) Ms ag; Mio qq- ( for वर-). —* ) T damaged en er 20" 3 (followed by 659%) Dn 


for aga. Ў Ve B Dia-zioni 
Me [भ ]पि सं" (for [अ ]भिसंवू 
—*) Daa ( for fz Ja ). 

I7 *5) Bi. О-ва: М 


Brea ud महद्‌; De "तसम; К (ed.) “ततर (for 
SERE). Ds эпе; бі ताचुभौ ( for राक्षसो). Be an- 


a 2 {°; | геад 7.37. 77-38; while Ds reads zi (ty 

Ts 69 шыр Таң SE a | petite m ).— Різ оп, 20%, Vs ca E d 

तम्‌). °) Be कुमदानां. | —")$ Das प्रतस्थे; Dias प्रोत्तस्थो; Ds Ure, 

| Dezien 8 ययौ; Te Ма uwedt Сі रावणो} K (ed) 

| प्रययौ (for उत्तस्थौ). —After 20, Ds reads 73% 
78-38“. 


2.5 aq (for аң). Ns 


| 2 °) Vi-gd (for 98). --“) प्रयाते; Du, 
द्ुुतमथालक्ष्य रावणे प्रति जग्मतुः. —Ds om. (hapl.) 77° | 


20%. —°) Ts Ята; 2 ( 


Be | "४ रावणे; Ті Gas Mi उस्थिते ( for प्रस्थिते ). Dose 
with hiatus) «баст 


Та Мь.вло राक्षस्ताधिपे. —A fter 27%, Soa ins, : 
(for संनिवृत्ताव्‌ ).--“) Vi а (for аң). Vs Dio vid 


Ms रावणांतम्‌. Ni Vi Ті झभाषतां; Me augs М? 


अवोचतुः ( for adtag: ). 


78 Ds om. 78 (cf. v.l. 72 ).--* ) ку BD: 


atra: ( for -सारलू-). —^) Ña v. 


serai). Ni राक्षसाधिप; Dire Ts Gas М; राक्षसेश्वरः. 
—*) 06.7 G2.» Ms.s agag; Mio agag (for रोधवद्‌ ). 


$ Vi Dzs ors T4 रोधयन्व( Te *g gu Dise वाहु भिवद्भाः 
Ts रोधयस्सर्वा (for чалат). № Va B बाहुमिनंसेदां 
war (Ni Bs aq Bs ап). —*) Ns Vi B संक्रीड्यति 


(for प्रीडापयलि). R Cg: रो 


माषम्‌ । क्रीडापयती ति ЗП: | कीडयतीत्यथेः। ; Ск: रोधवत 
रुध्यतेऽनेनेति रोधः часад: ра: क्रीडापयत्ति, 


ЧЧ: | क्रोड्यतीति यावत्‌ l; so 
I9 Ds om. I9. (cf. v.l 


(for तेन). —') $! p, संविरुद्ध-. Dia 


6505 सुगन्धः शीतरश्चापि राक्षसेन्द्रस्य afan: | 


—°) Уз аж. Ñ Bisa gat नादः; Disa жәні | 
Ds कृतो 94:5 Me कृतो रोपः; Cg.t as in text (for gat | 
रावः). —*) Tuis Guo Мело संरक्तः; Cv.g.k सरक्तः (85 


7 [5]प्ययं; Me gra ( for in text). Ті [5]नव; Ms [s ]@4:; Cg.k as in text 


+4 
(for घने: ) Ñ Bisa Ма al Bria sensi 
Vi संवतेक्षमितोपम:; Diss संवर्तकघने( Ds ча 
ТАТАН सरक्तएष! De प्रयि at ңі; Ta Ма 9409: 
früdds Gs संरक्तः प्रोषितो घनः; Ms don m 
Teas G(ed.) संवृत्तः क्षुमितो यथा. ® ८४: सर 
MAMAA । अकारान्तत्व- | सरक्तवर्ष:।; Се: सरक्तः रक्तवर्षसहितः। रावः शब्दः। > 
वारमेव | घने: प्रेषितः कृत: । वपुकमेघानां apaa उत्पात इ ү 
भाव:।; so also Ck; Ct: सरक्तश्पतो сео 
शब्द: सकृदेव रावणप्रस्थानेन सहेवैकवारं च घनैः कृतः um 
चर्षुकमेघानां सकृद्रावोऽप्युस्पात इति कतकः, $ ह 

Ва Оз.з.о.л? subst.; Ñ Уз, Ол,в-5.7л0. Té 


also Ct. कू 


- 77).-“) № ततो 
ABTA; 


Di: -जलानलो (sic) (for -जला नदी). Sas after 2766. 


jaRa नदी. —° ) $ 


RT; Bs -aeia (for -संकाशान्‌ ). --“) Ss 
Шала सजती; B: TENT; Disa Wang; 


(for सुजते). 5 Vi Be Di-as.s, 
Bs आचक्षतुररिदमो . 


20 Ds om. 20% (cf. v. 


Tus Ms इति सं- (for gun ). 


Ds -संपर्कान्‌; Ñi у. 662* चण्डः प्रवाति पवनः सनादः सरजस्तथा | E 

{ Кз प्रववो (for प्रवाति). $s सनदः, ©з Dim 
सरजास ; Оз gaa (for ama). Уз.з T Ms तदा 
तथा ). ] 
| 22 **) SN Vis Bisa Dis agat. б! य य 
77). ) Bs «йа; | (by transp.). Vs Dio. च (for सो). Ві 
Gi Me भाषमाणं (sic) | राक्षसेंदेल्तु तत्रायामुत्र सोज्वळ: (sic). 
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D: सृज्यते 
१४ Тє Ее (for सुहुः). 


MÀ MM 


उत्तरकाण्डम्‌ 


лїп काठेन स ततो राक्षसो बली । 
4 नर्मदाहद मीममाजगामाञ्जनग्रभः ॥ २३ 
त तत्र diei वाशिताभिरिव द्विपम्‌ | 


ad чүй राजा राक्षसानां аяң ॥ २४ 


ह रोपादरक्तनयनो राक्षसेन्द्रो बलोद्धतः | 
इसेवमर्डुनामात्यानाह गम्भीरया गिरा ॥ २५ 


[ 7. 32. 28 


этеп: क्षिप्रमाख्यात हैहयस्य चपस्य वे । | 
TSU समनुप्राप्ता रावणो नाम नामतः ॥ २६ 

| रावणस्य वचः शरुत्वा मत्रिणोऽथाजुनस्य ते | 
उत्तस्थुः सायुधास्तं च रावणं वाकयमत्रुवन्‌ ॥ २७ 
युद्धस्य कालो विज्ञातः साधु भोः साधु रावण | 
a: dia disp चेव Чаче नो नृपम्‌ | 

| वाशितामध्यगं मत्तं शार्दूल इव pem ll २८ 


7,0% Рел.ол› Ті-з С Мі-вл-ю жа 


(for атайт). —°) 6 Бі Vias Пі-в.:-із Та Мь.зло 
तदा (for ай). Be Te रावणो (for waat). Кі Te 
au (for adt). — ) 5 Dasaz स (for तं). Вз 
аф Dus "गते; LI ed.) -द्वादं (for इदं). Ni Уі 


Taqwa; Вз a (for fna p= ४) Bs Чаң 3 Ms? 


„Вая (for aama )- Ni Мо [a ]99 प्रति (Мә +5) 
(for [a Jaana: ). Уі अंजनामंजनप्रसे (sic). 


24 °) Bra ततः xit; В: स तं स्त्रीभिः; Ms तत्र खीलि: 
(iora तत्र खी-)- Vi -99 तं (for -परिवृत्ते ). Di.s-s 
ait: qai чя. —?) $ Пз.з.өле सीतवाद्यनिना( Ds 
भूवेनो )दितं। Уі वाद्यगीताभिनंदितं. 55 Cg: चाञ्चिताभिः 
करेणुभिः | “ वाशिता खरीकरेण्वोश्च ” इत्यमरः. ॐ —\з 
Шер. for 2454. Bs reads 2474 twice. —^) С Mi 
पश्यतो. Vi Вз (second time) Ts राम (for राजा). 
Ñ B(Bs first time) ячзачя ते राजा (В: राजानं). 
% Сені: чала पश्यति (Ck.t “ति स्म). $ˆ.) Gs 
damaged for नां angi. Vi agaa; Ds Ts राक्षसें- 
Xu. Кі аңа Be (first time) पतिस्तदा (for 
तदाजुनम्‌ ). $ Dare रावणो राक्षसो वली. — After 2474 
(first time), В» ins. : 


653* सो$नन्दत स्रीपरवृत्तर्वाद्यगीतनिनादितेः। 


25 °) Dia -नयन- (for -नयनो ). --* ) Me बलोद्यतः- 
—After 2506, Вз ins. : 


664* तं जेतुं च मनश्चक्रे राक्षसैः परिवारितः। 
=} Ñ 
) ЗаВ झभाषतः Me इत्येतद्‌; Cg.k.t asin text ( for 
if M zi S Ni Vi Di-ss32. ЯГ; Na Вы. 
i Вз sum; G(ed.) afa- .B 
(० राम्भीरया ). Белл ала ce 


Cu Т ) 5 mangn शीघ्रम्‌ (for яя). бі Ds 
* or меат). —5) some MSS. read हेद्दयस्य for 
ES Di-sa ss Me मां; Ñ Bia Gi g; В.з च (for 

3 Шер. for < “) 6) Vi Di-ss Тыл С 


№. Ң eS < 
Заселе, Ñ B युद्धार्थिनमजुप्राप्त- — ) N B 


à). 


wan. $ Dius-ss532 नाम राक्षसः; Dz राक्षसेश्वरः (for 
नाम नामतः )- 


4 

27 Ns om. 277-28. —"* ) Та azam- (for 
रावणस्य ). —Gs damaged for चः श्रुस्वा मद्रिणो था. Me च 
(for ऽथ). Мз चे (for ते). —D» om. ( hapl. [see 
var.]) 27-37. ~£) 6 Ds.rs ते à; Уз ते तु; Diss 
aa; D3 ते च; Me तत्र (for a ч). K (९१. ) HETHTSITAI. 
—*) $i Ds निष्ठुरा (for रावणे). Discs चेदम्‌ (for 
वाक्यम्‌). 


28 Ñe om. 2875; Ds om. 29 ( for both, сі. v.l. 
27).—") $ Ni Vis Bi.2.s Di-saaz Ті Ме रणस्य 
(for дажа). Dis काले Dr विज्ञाने; 05.6 G3 Ms 
न ज्ञातः Ті हि विज्ञेयः (hypm. ); Тз Gs विज्ञेयः; Сі 
arem (for विज्ञातः). Msa युद्धकालो BM: а) 
विज्ञातः. —°) Ni Вга as (for second arg)- Ms 
атага (for भोः साधु). $ Das: साधु रावण (St 
Ds “क्षस) d(Dis तच्‌) 99: D: सासुरो छात्र रावणः 
Ds साधु भो राक्षसेश्वर- —5:.з Dzsis repeat 2874 con- 
| secutively.—^) Discs Ts meta; Әзиз (both 

second time) Me afta ч; С Мі.з.е यः gra (for: 
| 29). Паөлло-із ( Рзлз both second time) Ta Сі 

Mi.zuss-00 itd; Ds G2 स्रीजित (for ated). छा. 
| [eid (іогішія). 5 04.६१ баз Ds both times; 
| De first time) ata च स्रीप्रसक्ते च; Уз यतः स्त्रीमध्यगं 

चेव. --“) ©: Dis ( 02.8 second time) इच्छाति यो (D2 
| नो); баз Diz (all second time) इच्छति at; Ds 
इच्छस्यसुः De.r.zons Ті-з С Mi-s.s-0 उत्सदसे( Ті Ма.з. 
еле 92) ( for इच्छसि नो ) M [ s] (for яда). 
<, Des (all first time) बाघयेत RÅ मम( D: 4 तु); 
Dis (first time) न बाधते रिपुं ац. Alter 28%, 
5 B рвлолі S (except Ts ) ins.: 


665* alana कथं चापि сыла 


(Gi रीमा (for aani). N Вега; Виз 99 
(metri causa 2); K(ed.) я ( for चादि). Deron 
| stagi «d (De जरापि) (for the prior half). —G 
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С. 7+ 27५ 29 
В. 7.32. ३० 
L. 7.20.28 


7. 32. 29 ] रामायणे 


है 2523० क्षमखाद्य दशग्रीव उष्यतां रजनी त्वया | 
OES युद्धश्रद्धा तु FM श्वस्तात समरेष्जुनम्‌ ॥ २९ 
यदि वापि त्वरा तुभ्यं युद्धतृष्णासमाद्वता | 


| aaah ते gu भकषिताशच аз; ॥ ३१ 
| ` S с n 
| ततो हलहलाशब्दो नर्मदातीर आवभो | 


निहत्यास्मांस्ततो युद्धमजुनेनोपयास्यसि || ३० 
ततस्ते रावणामात्येरमात्याः पार्थिवस्य तु । 


अजुनस्याजुयात्राणां रावणस्य च RRN ॥ ३२ 
इघुभिस्तोमरैः शूलेबजकल्पैंः qa: | 
o 


| КА 
सरावणानर्दयन्तः समन्तात्समा भेद्रुताः ॥ ३३ 


damaged after az पए to वाशिताम іп 28°. De Rd; 
По Tz 99 Ga [ s Jaa ( for ऽजुुनम्‌ ). ] 


--Әіол om. 287. —*) Вә योषितां ( for वाशिता- ) © 
Уз De didi $53 Уі Da-sas Та vg; Di дей (sic) 
(for मत्तं). ~”) Be हरि (for इव). 


29 D» от. 29 (cf. v.l. 27). Note hiatus bet- 
ween * and 5. —*) Me «атага (for xaa ).—*) 
К (ed. | चोष्यतां. Т.а Gas Мв शर्वरी (for रजनी). 5 
Vs Оз.влз वस Gant क्ष( Sa °क्षि)पाम्निमां; Na Уі Та quai 
च निशामिमां; Ка В हृष्य मा संयुगं प्रति; Dni. वस यै 
(Оз चे)कामिमां м( Da क्षि)पां; Ds कामं चैव arai; 
Me geara: संयुरां प्रति. -Ма repeats 2074 consecu- 
tively. —°) 8 Юп Ма дал श्रद्धां (Du Ma т); 
Ñ Buse Di-ss.i2 Te Ма) second time ).« gi; 
K(ed.) युद्ध श्रद्धा (for युद्धश्रद्धा). бі Vs Dis 
विनीता ते; біл Bre Оз-ыз Ма (second time) 
frat ते; Кі Bi विनेता च; Б. femp De Gs 
च यद्यस्ति; Та विनेतुस्ते; Me fugat च (for तु यद्यस्ति). 
Vi युद्धश्रद्धां च ते हन्याच्‌, --“) 5 Dasi: विश्वम्तः; 
№ Vs तात ते; Ds geass 7५ श्वो qus Me яаа 
(for ama). 5 М Vis Bee Пі-взиа Ts Me 
[5]जुन:. Ві ж: समरे तात तेजुनः ( hypm.); Gi 
Meio at युद्धयस्वासुंनेन वे; Ma first time) arena 
समरं कुरु, Ms (second time) स ж र: яя%я:. Фф Су: 
युद्ध (ध्य ?)йат तु यद्यलि ama समरेजुनमिति । यदि 
समरे мата (а? )ऽशुनं geris СК: * युध्य ? इति 
чаң समरे श्रद्धा यस्ति ते तदा तात श्व quld युध्य 


Жїзї युध्य युध्यस्व. % 


30 De om. ३० (cf. v.l. 27). --“ ) Vs чт; Gi dhe 
वा तु; वास्ति; Me [и ) स्ति चेत्‌ ( for वापि ). Ts [er] 


[0з я (for बा). Sas [अ 'प्यसमाप्ता; Уз ЕСІТТІ 
Di-s. [अ]प्यशमस्ते (for [अ Jean) Te ay qu 
गृहस्थस्य (for the prior half). Кі युद्धे (for 3e). т 
[alfa (for च). Dia [ऽ] हि (for यदि). ] 
-”) КВ fq; Ck as in text (for ае). $ ў, 
Уі Юз,влз Та निह( Уі "य ) तस्त्वं ततो युद्धाद्‌ (Mv T 
zz); Vs (with hiatus ) Аааа युद्धे; Dian 
निपाद्यास्मान्नणे युद्धम्‌. --“ ) Vi at S (for शजुनेन ). $ 
Ds [s |45 Ms (a Ja; Ck as in text (for [z]«-). 


3l Озот. 366 (сі. v.l. 27). Gs damaged from 
“upto मात्या: in *.—*) 5 Ñi Vas Dassi еі 
Ваа Dei. सै (for ते). — ) 5 Bs Diascsoan Ti 
ते; Ds च (forg. Бі Vi प्रथ्चिबीपते:; Va Den ते 
quw तु (for पार्थिवस्य छु ).--* ) Ті सादिताश 5,2 
Үз B Ds बहु( Ñ B sra ait द्राविता; Ss Оз.2.в.эла बहुधा 
द्राविताः Уз Та aga: явар Dia युयुधुर्दाविता; М 
सूदितात्स्व॒रित (for सूदिताश्रापि ते). Me सर्व (for gz). 


32 “) Ds gagat; Dosa इळाइला-. % Ckt: gs- 
हलेति शब्दानुकारः. de —*) 6 Na Via Пл-валаз -तीर- 
संनिधों; Na B "demas Баллон -तीरगो वभो; T: 
Ms -तीर saat; Ga -तीरतो बभौ (for -तीर mat). 
—Alter 32%, Ts ins. 667*. —*) Ві (м/м атай 
B«[w]guramt Des Tis Mis Ck "атат; № 
“areas Ма गानों च (for [я ]नुयात्राणां). 9 Ck: 
agamn भनुचराणां मह्रिणामित्यथेः।; Ct: T 
अनुचराः Alot इत्यर्थ:. [9 --“ ) Gi राक्षसस्य. Sas i Vi 
Dana तु; Do [ क्ष ]नु- (for sr). Me मंत्रिणः. 


33 *) Ds патта; Ts Gi Mace यष्टिभिस। > 85 
in text ( for इषुभिर). Ba तोरणेश्‌ (for әне). N Be 
Па qiu; Bis Waa; Bs चेव; Ds तालेर्‌ ( ieg 


49%). Уз गद्ातोमरञ्चलेश्च. —^ ) Сі १.२.7.१ TAATA: 


2 


[E 

Dez Тал Gs Мало सुदारुणे:; Me सकपरैः ; М gat: 
(for सकषणे:). 5 Vie Discos मुश्भिर्वद्धकंपन: (Ds 
| “аргу Ni В О.п Т.г Сз (damaged {гот S UP 
‘to first सम in *) Ме (९१. ) त्रिशळेयज्ञकर्षणेः (В 
“कह्एते:; 33.‹ 'कंपने:; Ta ад: Mi 99:5 Ma “संनिभः 
G [ed.] "कल्पके: ); Na faye sese (Шеб.); ыр 

| азай: amit $ Cet: कर्षणमायुधविशेषः | ॐ 
^ वज्ञाणि च कर्षणानि च तथा। कर्षणमायुधविशेषः, de ८28 ९१" 
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तु; Ck.t as in text ( for त्वरा तुभ्य). Ns B G (ed. ) 
यदि वातितरां( Ba “ति तव) श्रद्धा ( ७ [ed.] श्रुत्वा ); K (ed.) 
यद्यय़ास्ति मतियोंदु. —') अर युदश्रदा-; Ck.t gaam- 
(as in text). Ñs Va Bus -amizan Вг -समाध्यिता; 
Dion Ts Me» Ck.t “समादत; М: -समेघिता (for 
aama ). —For ३०९% $ Ni v, Ші-валг Te subst. : 


060% 


84 कुरु।; ९: युध्येति पदम्‌ чаў श्रद्धा чаба तदा | 
| 
| 
( 
| 


अथ वाप्यसमस्तेऽय्य युद्धश्रद्धा च ते यादि | 


उत्तरकाण्डम्‌ 


secet बेग आसीत्सुदारुणः | 
~ 
तनक्रमीनमकरसमुद्रस्येव निखनः ॥ ३४ 
quet तु तेञ्मात्या! प्रहस्तशुकसारणाः | 
B 2. हन्त्य errr Пі 
कार्तवीयवर्ल Fal (écrites: ॥ ३५ 
с fone 
अर्जुनाय तु deed रावणस्य WAAT: | 
. С र्र (>>>) 

ент कथितं RTA: ॥ 35 
E Bue Мило өлгі. Mz.» agad नदेयंत:--““) 
Me[s]arerer (for समन्तात्‌ ). Ма परिधावतां; Мзло 
अ्षभिधावतां (for समभिद्रुताः )- —For 3300-53 Кі Vi 
ри-вэ.лз Ts.« subst.; Ne cont. after 665%; Ta ins. 
after 32° : 

667* रावणेनाइतानां हि समन्‍्ताइलिनां чп! 

( Ñ Vi Di Ta. [अ ]दितानां; Ds हतानां. Si ош. 
(subm.); Ne Tsg; Vi Duza Tz च (for हि). Nz 
agat ततः; To संप्रथावतां ( for बलिनां तदा ). |: 
while Ns Va В subst. for 337%: 

665% aiea रणे सर्वानज़ुनानुचरांस्तदा । 

[83 अयस्तु; 32.3 अर्देयेतो Вз "त ). Жз तया (for तदा). } 
—After 33, De Ts ins.: 

669% राक्षपान्सुमदावीर्वान्कातेदीयेस्य सन्निणः। 

34 Ds om. 34 (сі. v.l. 33 )- —*) Bs -बोधिनां; 
Mes -योधानां (for -योधानां )- --“) Вз भंग (for वेग )- 
—Gaom.(hapl. ? 340-360. Ds om. 34°-35°.—°) Dr 
-मीननक- (by transp. ). 5 Vs Di-ssaz Ті-: Gs 
М.з4-0 -सीनमकरः; N B -मकरस्येव ( for -मीनमकर-). — 


. 4)5 Vas Di-usas संक्षये( Уі Dive °д:); D7 निःस्वनः 


i निस्वनः). N В समीनस्य stus Me aga इव 
Wu. 


35 Gs om. 35; D» om. 35% (for both, сі. v.l. 
34).—*) Te adt Me gt (forg ते). 5 Dssas этеп: 
(for ऽमासाः). È B sa से ummat- --“) $ Vi 

१.९.१११ Ny жап; Ni -ज]डुनबल्स; Ne ४३ B -बलं 
is 8 Ds mé युद्धा (for aS жат). — ©) Ms न्यदददन्‌? 

О біч. —Gs damaged from झि upto सम in 
3 ० Mie [ж IR- (for [अ j- ) 5 Оз.в.эла ज्वलंत इव 
Ич; N Уз Bis झदहज्ञ( Ba ?ezr ) खत्तेजसा; ४ प्रज्वलंत 
ae maiaa तेजसा; Ds gga इव तेजसा; Бел. 
ज 9 pm Me K (ed.) fazafa च( K [ed- ] 

saat G ( ed. ) нане महोजसः. 

36 G: om, 
(० सम in ® 
ala n 


36% (cf. v.l. 34). Gs damaged up 
(cf. v.l. 35 ). --“ ) Ds agacar. 5 Di 
Bast (for तु). Vi अर्जुनस्य रणे =й. —°) 


( 7. 32. 39 


| उक्त्वा न भेतव्यमिति स्रीजनं स «зыя: | 
| उत्ततार जलात्तस्महृङ्गातोयादिवाद्भनः ॥ ३७ 
Н - Е ~ ~ ~ с 

| ऋथदूपितनेत्रस्तु स ततो$्जुनपावकः | 


| प्रजज्वाल महाघोरो युगान्त इव पावकः ॥ ३८ 

і c ` ` 

| स तूणेतरमादाय वरहमाङ्गदा गदाम्‌ | 

| अभिद्रवति रक्षांसि तमांसीव दिवाकरः ॥ ३९ 

| 5 Ni Daseaz Ms तु; Уз Вз Dis Ts च; Do [a ]नु- 

| (for a- ). 5 Ni Vi алы алла Ts मंत्रिणा. —Вз om. 
36/4. °) Vi Ds क्रीडमानस्य. Ñ Bia क्रीडते कथित 
aa, -“) 5 Vis Di-esaas Gas Мз-тло दा( б.а 

| Vis Мә-тло зт) (Сез "रक्षि भि: 06.20. 

| wage Maeso जितकाशिभिः; С (००. ) नाररक्षिभिः 

| (for द्वाररक्षिभिः). —After 36, Ts Мі ins. : 


670* तेषां तद्वचनं дп जलक्रीडावसक्तघीः। 
[3६ तु for तद्‌). 


37 4) 08.३७ श्रुत्वा (for exar). 5 Ni Уі 
Dassoas न मेतब्यमिति штеп: Уз नेव सेतब्यमिस्युकस्वा- 
—) Ñi Vi स तम्‌: Ва सर्वतो; Bs паз Dicer. 
yout Ta Ms स तदा; Te तं ततो (form wat). — ) Уі 
-तोयम्‌ (for -तोयाद )- 5 уы Dies Та द्विपः; 
Me [ et ]डुदः; Ck.t as in text ( for [a jer: )- 


38 ०) $ Das-[ert]fatea-s 93.3 Doas -[ न ]विष्ठिव- 
Ni -मूछित- Ties Ма (Tic )fa- (for -दूषित-)- 
Үз Зең (for cuu). —*) Vi Bs Disrs-nu Tasa 
Мало स तदा; Мі ततो हि (for a adt). Ф Ck: 
अर्डुनरूपपादकस्तथा।; Ct : 44464: पादक इति रूपकम्‌. ॐ 
__6, Ds Мв om. (hapl.); Gs damaged for 3874. 
—*) Тыз जज्वाल g- (for प्रजज्वाल )- баз N Vis 
Biss Di-esa2 Талап घोरो(92 T); Вз तथा ant; 
Сі ята; L(ed. यथा घीरो.-“) Ss Ne vi 
D:.3.५.5.४..3 युगांता्णव-3 Кі युगांतादिवः Bus Ds gaid- 
d; Bs at ыйпйя (sic) (for युगान्त ga). М» 
चगांतामिरिवाणेवे. 92 Cv: ' महाधोरो युगान्त इव पावक? 
इति шегі: Се: युगान्ते युगान्तकाले Еч घोरः पावक 


za. & 


39 5) 5 Di-s.s.s.0.23 Ts ati; Газа ( for वर-)- 
5 Қа Vs В Di-rsssa -हेमांगदां. Па गदाः (for 
| गदाम्‌). =) $ үз Dis атаач; N V: В Dien 
| अभिदुद्राव; Dis SETA Des afuzad; Ds अन्यत्र 
ac; Te अम्यद्रायतः L ed.) ататда (subm.) (for 


अभिद्रवति )- 


4 
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7. 32. 40 | 


т बाहुबिक्षेपकरणां समुद्यम्य महागदाम्‌ | 
० A ON Я 
गारुडं वेगमास्थाय आपपातेव 9597: ॥ ४० 
~ C x A 
तस्य मार्ग समावृत्य विन्घ्योऽकस्येव vdd: | 
स्थितो विन्ध्य इबाकम्प्यः प्रहस्तो मुसळायुधः ॥ ४१ 
. . . - 
ततोऽस्य YAS घोरं लोहबद्धं मदोद्धतः | 
NEW: प्रेपयन्कुद्धो ररास च यथाम्बुदः ॥ ४२ 
तस्याग्रे बुसलस्याग्निरशोकापीडसंनिभः | Dec 

40 *) 5 Dias करणेऽ; N Via B Me करणः; 

Dez Ts -करणीं; Te -करणे; Gs -करुणं (for -करणां ). 
Dis. बाहुविक्षिप्तकिरणः, § Су: बाहुंविक्षेपकरणं(णां ?) 
बाहुविक्षेपेबाहुब्यायामैं: करणे निर्माणं यस्याः।; Сек: 
बाहुमिविक्षेपकरणं भ्रमणं( Ck अमणसंपादनं; Ct अससंपादन ) 
यस्यास्ताम्‌ (СК "स्या: सा तथा ). —^) 5 N Via 8 
Юз-.в.элз समुद्यतमद्दागद: ( 52.3 Di *8:) (for "TT ). 
—Vs lacuna for **. Note hiatus between ° and ©. 
— ) Me ате (sic) (for mes). § Ñ Vi Biss 
Di-6,7( marg. also as in text )..933 Ti-s С Ма-зл0 
रूपम्‌; M» om.; Cg.k.t as in text (for та). —Gs 
damaged from areara up to 4“. —*) $us Vi Di-4, 
вла Te K ( ed.) (К (ed. ] चा )पपाते( Ds *3)a; Ñ 
В उत्पपाताथ; Do Ті біз Meno आपपातेव Мі "तेथ; Me 
ते च); Tas ап(Тз त्वा)पपात च; Cg.k.t as in text 
(for आपपातेब ). निपपात स चाजुन:. 

4l Gs damaged for ® (cf. v.l. 40).-%) Be 
amg; Вз समाश्रित्य; Do "еда; Dzaoni *रुध्य (for 
समागत्य). °) 5 Vi р-р, Мз Rex (for fear ). 
Ba [ भ }жеч:; Die [ भ Tq: Ф Ск: विन्ध्यः पर्वतो ऽकस्य 
मार्गमादृत्येति। तथास्ति पौराणिकी कथा ts Се: विन्ध्यपर्व॑तो- 
seat ur स्थित इति पौराणिकी कथा. < ) Ds 
प्रहस्य. 

42 Үз om. 42%,- ә) ў, 4 तस्य; № В तत्तस्य; 
Үз ततो; Mio तत: स ( for सोऽस्य ). —° ) Dis aa; 
Tha Ме іч (ога). Ñ Vi B Ds मद्दोत्कट (Ni Vi 
B 2; ); Dis-s बलोत्कटः ( Da 82); Сі मदोत्कटं; Ma "d; 
Ms महोद्धतः; Ме matu ( for मदोद्धतः). — For 42%, 
5 Окерлг subst. : 

677* ततो स्य लोहयुसळं яе बलोत्कटः | 

ГО» -मुसलेर्‌. Ss De नंदयित्वा; Dis आमयित्वा ( for नई- 

fran). Si मदोत्कट:; Ds मदोत्कटः. ] 


--%) $ Dis प्रेषयत्‌; Bi Te зач (for Avaa). Ña B 
कोधान.--“) $ Ñ Vas Bus азда Ta ननाद च; 
B: aaa; Di.s-s Raana (for wa ч ). Ввллолі 


यथांतक:. 


| 
| 


eS 3 


रामायणे 


प्रहस्तकरपुक्तस्य बभूव प्रदहानिव || ४३ 
आधावमानं 899 Чеча, | 
निपुणं वञ्चयामास सगदो गजविक्रमः ॥ ४४ 
ततस्तमभिदुद्राव प्रहस्तं हैहयाधिपः | 
आमयाणो गदां ТЕН पश्चवाहुशतोच्छ्रयाम्‌ ॥ ४५ 
~ A y 
तेनाहतोऽतिवेगेन प्रहस्तो गदया तदा | 
निपपात स्थितः शैलो वजिवजहतो यथा | ४३ 

43 Gs damage for 43°%°, 
[в ]झिस्‌. —^) Кі क्षाकाश- Da सशोक- (for अश्क), 
$ Vi Ds T« -संनिभं, Bs शोकापीडसमन्वित:, —° ) у 
B aqa ( for प्रहस्त-). Da Ті Эа (for -मुक्तस्य ). 6, 
Ds om. 434-444.--4) Ds afga (for बभूव). № 
Wü (for प्रददन्‌ ). 39.3 निरीक्ष्यत हसन्निव; К ү, р 
कुर्वाणो विमला दिशः; Vi Ds.s..2 Тұ निरीक्ष्य प्रहसन्निव, 

44 Si Ds om. 44066 (cf. v]. 43). —°) $; 
Юг. अथापतंतं; Ñ Vs Bio आपतंत च; Ds भात्मावमानं 
К(са.) अथायांत चु ( for araram ) 
मास. --“) № атда; Bs mga ( for aidia). 
Мі Masaz- ततोजुंन:; Tre तथार्जुनः (for तदा"). 5; 
Vs ата ат; Ts Сі झातेबीर्याजुनस्तदा. —°) RB 
लाघवाद्‌ ; Ts निपुणो (for निपुणे ). Ss सुंचयामास; $з Dis 
चूणेयामास.--“ ) 5 Ñ Vus B D Тым Сз Ms чач; 
Cg as in text ( for әл). $2 Ne चातिविक्रमः; Vi Te 
[क्ष ]मितविक्रमः; Юо.злола गतविछुव:; Мз [ s ]गद विक्रमः. 
% Cg: वञ्चयामास प्रतिहतवानित्यश्रः | япа: गदासहितः। 
अगद: adm: अप्रतिबन्ध इति यावत्‌, विक्रमो यस्येति विग्रहः।; 
Ck: सगदः गदासहित:. 48 4 

45 “) Вз ча. (for qq). —^) Dio सगदो; № 


Вз «шет. 


प्रहसन्‌ (०7 प्रहस्तं). —°) Sia Уз Ds ятя % 


Di-sis भ्रामयंस्तां; № आमयित्वा; Ne В Do зача 
(Bs °g); De: S आमयानो (for श्रामयाणो ). =? 
damaged from df up to тя іп 465. —4) 8.2 Deut 
तस्य (for पञ्च-). Sis Vis Ds -ससुच्छितां; Ss Des 
agaat; Ñ B Оза» Me -शतोच्छितां। Ds gun 
Та -शतायुतां; Gs -दाताश्रितां; Ms -शतोद्यतां; Cg.k.t as іп 
text (for -शतोच्छूयाम्‌ ). А 

46 Сз damaged up to qz in (сі. v. 45).— ) 
5306.202 ततो gat; К (ed.) तथा इतो ( for तेनाइतो } 
Bs [а ]मिहतो (for [эт ]इतोऽति-). --* ) Ns Mer 
तया; Мә सदा (for तदा). — ) $ Bs Dicet i 
तततः; Уз Та Мз agt; Bi[er]fzas Ва [ a ]मितः; ds 
[भ]सितः; K(ed.) ga: (for स्थितः). D S 
from लो up to ® in marg. Das शेले (for ae!” 
--4) Bis Ра.в.з.элз -[क्षा Је ( for -qat. ): 
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| 
| 
| 
| 
| 


—°) $i Vi D: те | 


उत्तरकाण्डमू 


МӘ 


बं पतितं ददा मारीचशुकसारणाः । 

quip ATE रणाजिरात्‌ ॥ ४७ 
अपक्रान्तेष्वमात्येषु деб च निपातिते | 
«айя ЧНЧ ERR ॥ ४८ 
ант MIREA दारुणमू | 
ृपरक्षसयोस्तत्र आर्धं ठोमहपेणसू ॥ ४+ 
यागराविव संकषुन्यो Ki o UE 
दजोयुक्ताविवादित्यो प्रदहदन्ताविवानलां ІІ ५० 


[ 7. 32. 54 


¦ बलोद्धतो यथा नागो वाशितार्थे यथा TT । 


मेघाविव विनर्दन्तो सिंहाविव बलोत्कटौ ॥ ५१ 
रुद्रकालाबिब क्रुद्धौ तों तथा राक्षसाजुंनो | 


| परस्परं गदाभ्यां तो ताडयामासतुर्भशम्‌ ॥ ५२ 


वज़प्रहारानचला यथा घोरान्विपेहिरे । 
गदाप्रह्मरांस्तद्नतों सहेते नरराक्षसों ॥ ५३ 
यथाशनिरवेभ्यस्तु जायते वें ийїї: | 

तथा ताभ्यां गदापातेदिशः सर्वाः प्रतिश्रुताः ॥ ५४ 


47 *) Vs fred ( for पतितं ). -4 ) 5 Рз.г.з.лг Me | 


aql $i Юваз "पा )क्रांता; N В qat; Vi °स्रु्यः Үз 06.7 
ша Та °सृष्टा; Disc नेशुस्तूण; Ts ачат: Сі क्षपाव्रृत्ता; 
Mi अपपाता; Mio “त्रस्ताः K(ed.) ачат (for 
ааят). Ni रणाजिरे- 


48 Gs damaged for 45%.--“) 5 Пвлз अपयातेषु; 
ра क्रपाक्रांतेषु. -*) K (ed.) वि- (for). Be निशाचरे 


(for निपातिते). °) Са \.१.५.५.7-१ [ 5 ]सिद्रवत्‌; Ва ` 


[ ऽ)भ्यपतत्‌. (for ऽभ्यद्रवत्‌ )--- ) Вз 39949. 


49 *) Gs damaged from स्तद्‌ up to बाह्यो in ^. 
—5) $ Vis Di-s.s.0a2 रावणस्य (for famam). Уз 
सुदारुणे; Ті तैव च (for च दारुणम्‌). 3०९ hiatus 
between ° and *. —7) $ Vi.s Ві-з.зл Ts fasst; 
Ñ Виза Gi संरब्धे; Вз सशब्दं; De प्रारब्धे; Ts еге; 
69 चारब्धं (for आर्धं). $ Ne Vis Вз ЮОзе—:+5 
रोमहपषणे. 

50 Gs damaged from ° up to प्रदद्दन्वा in 50“. 
—*) Ñ Vs Boa Deo Te Gi Ms» संकुद्धों; Ме संरब्धौ 
(for Яңей).-”) ОзвТыы Ms चलनू- (for चल-)- 
Ni सपक्षाविव magt. —Ds om. ( hapl.? ) 5०*-57*. Ms 
om. ( hapl. 2) 5०१4, 5 Ni Vi.s Гз,з.әла transp. 507 
and 50९, Te partly damaged for?.—7) Sis Ds 
зінің; $3 Бала Эі: Ка Vi азата; 
Disc ऐन्वितावू ; Ma “дата ( for तेजोयुक्ताद )- 


3l Ds om. 5i** (сі. v.l. 5o). 5 Na Vis Dae.o.33 


transp. 30** and 5725-०5 ) 643 Dis ааа: Due 
«зна, Ds четат; Gs बलवंतौ (for बलोद्धतो)- Ts 


अदा (for aat). Mao गादौ (for नागो). —* ) Gs dama- | 


Sed from ता up ќо *. 5 Ns Vis В Юзга„в.л.э-п Ct 


वासितताथ; Кі Юз атча A 
? वासिवार्थो; Cg.k as in text (for 
wed ). $ з 


fii Be Мэл 


> A М 
hiatu о यथा ग्जो (for यथा वृषा ). Ms (with 


3) बाहिकाथों абай. 4% Cg: वाझिताथे करेण्वर्थ, 
Sfr Eia; Ck: aati करिणीप्रयोजनाय 


युध्यन्ताविति शेष: ।; Се: वासितार्थे करिणीरूपप्रयोजनाय | 
युयुधाते इति शेषः. € —") De घनाविव. $2 Da प्रनदंतो; 
6; qnd; Ni Te च गर्जतो; Вз Оз च नदतो; Па 
प्रनंदंतौ; Dis пат; Ts विवपेतो (for विनद्न्तो). —°) 
Drs ад; T: ааа; Mas ае (бог ast- 
त्कटो). 


52 “) De wgarera. бі Dzssas | epit біз 
(anja; Ñi Bra Dies Гага; Na Vi Bas Me 
श्रांतो; Уз atat; Da іа ( for жа). —Gsdamaged for 
525648 = ) Bs यथा; Bs ay; Овл.лолт Tia Gs Мі.з.5 
तदा (for तथा ). Di.s-s तथा तो ( by transp. ). Śı Ds 
quud Na В [ अ !जुनरावणो; Ns ७7 Me атая Ms 
Гэ जुनराक्षसो (by transp.) (for quan). % Cv: 
वो तथेत्यत्र तोशब्दो रुद्र कालयो विशञेषेणम्‌। इतरया अतिरिच्येत. 
&—°) Ni Ds Ts परस्पर-- бі गदासिश्चः бал Юз.азла 
गदाभ्यां चः Š Vi Be Disc Me °дтелї; Үз Юе.7.20.7 
Ts गदां яа; Ві गदापातेर ; Gi E गदाम्यां तु; G3 गदा- 
ай (for गदाम्यां तों)---) Ёз В: दारयामासतुर्‌? В: 


жа? 7५ ताइ + # + तुर्‌ ( for атла ). 


53 Ёз Віза transp. “ and **. —*) 5 Desa 
gen Ñ Vis B Di-s Me नचलो( Вг. *gr); Dz 
Та Gs अचछान्‌ (for अचला). —%) Ті विद्धा (for यया). 
Me घोषान्‌ (for ая). Кі Уз Diss विषेद्दतु:; Dr 
निषेविरे; Ts हि सेहिरे (for विपेदिरे )- 6 Бала यथा मेघो 
Raggs Ne В ययैव (Веч) सुदुःसदान Das यथा 
аё Вая. —°) В: De -mai D: Russ бі 
Ds інде; бза Уі Ві Dies Мв तो तदत्‌, (by 
transp. ); Ni Va Bs Dero. T G М.з.5.220 तो तत्र; 
Ёз Вз तो दत्तान्‌; В: at दत्ता (for аг). Ds तथा 
प्रहरतो तद्वव-- ) Ri Vs Віза Пвллолі Mss s-t0 


5 


' аата; Ёз Bs аңта; Уі атаб; Dices Ta agai; Сі 


ii Vi.s Юз—4.в.9.лз महाबलो; B2.3 यथा i 


i 


яй; Me gaat (for 989). Deas (for नर-)- бі 
Ds असहेतां परस्परं- 


54 °) 5 Nz Вач (४ तु )- Ms ययाभने रवेभ्यस्तु- 
Сау Bs Риши [य ( for 3). 5 Ха Үз В за 
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5:7 5:5 अजुनस्य गदा सा तु पात्यमानाहितोरासे | परस्परं विनिन्नन्तौ नरराक्षससत्तमौ ॥ ५८ 

“7 १७ दाञ्चनाभं cnp विदुत्सौदामिनी यथा ॥ ५५ ततोऽञुनेन करुद्धेन सर्वप्राणेन सा गदा | 
तथेव रावणेनापि पात्यमाना ЖЕЎЕ: | स्तनयोरन्तरे सुक्ता रावणस्य महाहये ॥ ५९ | 
अजुनोर॒सि निर्भाति गदोल्केव महागिरौ ॥ ५६ बरदानकृतत्राणे सा गदा रात्रणोरासि | | 
नाजुनः खेदमामोति न राक्षसगणेश्वरः | {ЧӨч यथा सेना тагача бае ॥ ६० | 
सममासीत्तयोरयुद्ध॑ यथा पूर्व बलीन्द्रयोः ॥ ५७ स त्यजुनप्रमुक्तेन गदायातेन रावणः | | 
Tate ATI ж | = निपसाद च निष्टनन्‌ ॥ ६१ | 


чач: ( for -श्चुतिः). баз Ni Уі Шала Те जायेते | адейі B) Da dae Те जायंते वे | agaia: 48-29) फ 
( Vi °з) प्रतिस्वनाः( Da श्रवाः). --57 Vi Ds om. 5474, —For 58“, Ñ B subst. : 

Үз reads 5406 after 55. —*) B» айн; Ds Ta Gi 
तदा (for तथा). —Gs damaged from ताभ्या up to 55°. 


भ्याम्‌ ( for FETT), 


6725 аға महानागो na महावृषों | 


Ві Бв-тлолі तयोर्‌ (for ताभ्यां ). Ss Bs Пі-вл4 Ts (Bas дё (for "EHI ).] 
Me -घातेर्‌ з Dzao Cg.t -पोथेर्‌ (for іі). % (९.६ : 9) ор Te Ma ES = 

S A . -5.8.0, 3 TAGE Dis-s Toy 
गदापोयेगंदापातेः, 9-4) Мі аат (for Ru) Те SAC Dias Тор 


OX а ES 52%. वतो 43 

damaged for सर्वः. Ni Б Dis-s प्रसस्वचुः; Озо Te Me a na ТЕДІ E NOD à 
प्रतिस्वना:( Me °F: ); Cg.k.t as in text ( {०7 प्रतिश्रुताः ). घोरो (Кі महात्मानों ) 39 Cv: परस्परं {үйдөй मूताः 

Na प्रतिनादुस्तु जायते, मिति शेषः. 9 —*) № В तदा; Ме яй (forat) § 

55 Gs damaged up (०० (cf, v.l. 54) —") Ni | Ñ Vis Bu.s.¢ Di-ss232 Ta Me TWAT Ва чтйң. | 
तथा ताभ्यां; Кз B agit (for अजुंनस्य ). 5 Via Di-s, | राक्षसौ; Mio -राक्षसपुंगवो ( for "esit ). । 
१.१.११ Ta fg (forg).—*) < Ñ Vis B Пі-в.в.ла Me 89 “) ба damaged from я up to wat їп“, 
क्षिप्यमाना ( з Рл-в.әла Me T) ( for पात्यमाना ).$уз | в, तरसा (for жїгя). Vs lacuna for 59९. —°) 
Dres तथोरसि; N Bei Ts Сез Мз Ck महो"; Vi 83.5 युक्ता (for मुक्ता ).—*) 6 Ni Vi Di-ssoai Ti 
lee fa ) b x duas "m M ANG Bi तदा अदे; ०.7.707; महोरसि (for qam). 


सादामनी. —After 55, Уз reads 54%. 60 ©“) Gi -गत- (їог-ва-). Сз -aÑ (fop -artt). 
a А —°) Vi рее 3 T2 Ms "लेन; Ts "लेव; Cg.k.tas 
56 °) ра айа. Me [ur Jr (for [a] ).—*) ) Vi De 349 ч; Та Ме "लेन; Ts "लेव; Cg 


- aun A eaters in text (for 43a). Ñ Vs B तदा सेना; Der शिळा 
зате | for д: ). = om डन) NIB azz; Dior Cg.k.t यथा वेग; Ti यथा शाखा (for यथा 
भाति स्प (for निर्भाति).--*) Ñ: Вз бз wat(Gs | सेना ) Ф Cv: इवयथाशब्दावेकार्थायेच. 99-4) Me तथा 
हि oa up to ae 57° )ल्केव; De xxx (for द्विधा-). Ds Tis. Сек द्विधा sean Ct °भूता( 
NS (ed. ) रविज्योतिर्‌ for गदोल्केव). Сі मद्दारणे. Sas | (O G UR. s in text (for 
Dia गदावज्रं यथा गिरौ, 5 е: үк та жык 


57 Сз damaged up to q in * (cf, у] 56).—*) E m 
: < v.l. 56). о T . Ns Via 
Ds Ts aga: 5 Vs Di-e.s-i आयाति; Ni Bi आयातो; LE Doce Тее (fot तु) 8) G 
К Ваз Des-zscui T Ga Missio >प्रयुक्तेन- 
१3 आपेदे; Bs इयाय (for आप्नोति ).—*) ए५न रक्षः Р CUM 
स; Bigat (f 2 damaged from -पातेन up to first नि in 4. бі. Б 
: रक (for न राक्षल-), Ta “गणाधिप:. --“ ) Пі-в.в.әла Ts -चेगेन; $2 Мі Юетлолі Мв.ө,өл0 -घातेन 
Бала G2 द्वयोर्‌; Vi Ts तदा; Ti. Мз.ө ततो (for EN : су бз Des 
योर्‌). --“ 5 б ङेद्रयोः | СО ЧӘЧ). Ві पीडितः (for रावणः). °) Sas D ; 
watz). —*) Gi युद्ध (for पूव ). 5 Diss Me asza: а с е ; Dae Ts ба Mss ачай} 
(  बलीन्द्रयो:). Ñ B यथा чаб. Уз Т, C | "सद? Винна De. _4)$ 
चासवयो रिव. | Ti мазақ (damaged) (for яч). у 
> à з.в.в.әлз च धिष्ठितः; Ni सनिस्वनं; Nz Vs ане: 
58 ) C aga. 5 Vias 2.5.१.१ Та sk( Ds Te ғ) Vi तु धिष्ठितः; Ві निशाचर:; Ваа निष्टनन्‌; Bs. pies 
प्रभाविव तौ «її; Diss ataia аўга; Пеллолі Ct | Dis महीतले; De Ts Me च निष्वसन्‌; Gi न लिड 
aika बूपा( De ^ )युध्यन्‌; Dis अवलळाविवृ तो йй | च निष्पत्‌; С (९०. ) सनिस्वनः (for च निष्टनन्‌). ? E 
( corrupt ); Me заа ककुद्मंतो. Ф Ct: INEI । वृषा- निष्टनन्‌ еч d Ck: निष्टनन्‌ नदन्‌ 5 Ct: निष्टनन्‌ रुदन 
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>>> 


———————————— 


шалт 


उत्तरकाण्डम्‌ 


а fas तदालक्ष्य दशग्रीवं adissa: | 


सहसा प्रतिजग्राह गरुत्मानिव TAL ॥ ६२ 
qd AGATA TORS दशाननम्‌ | 

वन्ध बलवात्राजा ate नारायणो यथा ॥ ६३ 
тәтей दशग्रीवे सिद्धचारणदंबताः у 
साध्वीति वादिनः ged: Racers ॥ ६४ 
qA मृगमिवादाय सिंहराडिव दान्तियम्‌ | 


[ 7. 32. 68 


ररास हैहयो राजा हर्षादम्बुदवन्मुहुः ॥ ६५ 
रहस्तस्तु समाश्वस्तो दृष्टा बद्धं दशाननम्‌ | 

| सह ते राक्षसेः жа अभिदुद्राव पार्थिवम्‌ ॥ ६६ 
| नक्तंचराणां वेगस्तु तेपामापततां बभौ । 

| उद्धृत आतपापाये समुद्राणामिवाडुतः ॥ ६७ 


| ger मुञ्चेति भापन्तस्तिष्ठ तिष्ठेति चासकृत्‌ | 


| 
| 
| 


०७ *)G Ras (for я विह्वलं). Мі aniar 
(for तदाङक्ष्य )- $ Ni Vis Di-55522 Ті es (№ 
Vis Die d; Ds च) समालक्ष्य( Vs ата ); № B Me 
G(ed.) & fagiza( Me “लं स magal Be qa; 
G [ ed. ] Raa ). --? ) Bs रणे; Bs Ds Мв तदा; С: 
तथा (for aat).—°) Уз Bs Юе.т.лол Me [ ड ]त्पत्य; 
Bus [न्ा]छुत् (for प्रति-). —*) Dis मंत्रगं (for 
qum). 

63 °) Поллол Ті-з Ms सु (for दं) —) 5 Уз 
Di-sssds Ta बलेनादाय राक्षसं; № Уз В чел Ха 
“हेना )दाय रावणे; Ts Ms qerage( Ms “Za च ) रावणे. 
— Gi om. 637-65? (hapl.? ). G2 om. 63°-64. —°) Gs 
damaged from जा up to बध्यसा іп 647.—M:i 
reads 634 inf. lin. 


64 Сі, om. 64; Gs damaged up to बध्यमा in ^ 
(forall, cf. v.l. 63). —*) Die बद्धमाने (for बध्यमाने )- 
—5) Ni सिद्धि-; Bi Ds чата ( for Aa- ). Ма-Ә Ез: 
(for -देवता:). --“) Ві Ті साध्विति; Мә साधु प्र- (for 
साध्नीति ). De. साधु साध्विति वाक्पुष्पेः- ॐ Су: साध्वीति 
चांदन: इति। दीर्घो वृत्तानुकूल्यात्‌ uU Cg: साध्वीति ат: 
इयं क्रिया साध्विति agea: l; ६.६: साध्वीति वादिन इति 
दीघेश्छान्द्स:( Ctf आपे:). 3} —*) Те कीयति. Ñ: Vs 
Bie व्यकिर( Б: अभ्यर्च; Ба झकिर )चजुन॑ तदा. —For 
6474, 5 Ri Vi Di-sie.9.22 Та Мз.ө0 subst.: 


603% साधु साध्दित्यभाषन्त किरन्तः कुसुमं बहु | 
[Кз Das Te Мало भाषतः; Diss जल्पतः; Me d पुष्पे: 


(for [э aria). Dis किरंति. Ds Та Біз: aag 


Мз व्यक्रिरन्कुसुमानि बै; Моло पुष्पेरवकिरंति d; Ме किरंतोजुनम- 
अन्‌ ( for the post. kali). ] 


~Then Ms cont.: 


674* an "T 
74* ata राजाधिराजस्य कासे राघव । 
For 64००, В, subst. : 


675% 
75% साधु साध्विति वादिन्यः ga तदा । 
~B; Subst, for 6454. 


676% मुमुचुः पुप्यवर्पाणि साधु साध्विति वादिनः। 

65 Si Ds Сі om. 65 ( for Gi, сі. v.l. 6ҙ).-”) 
| Ss 2.१.११ Гат Jara (for [ आदाय ). — ) Dion Ті 
Мз яч: (for fag-). Овзлоп Ts Me zu (for 
दन्तिनम्‌ ). $2.3 Vi Diss я{($з.з Dis वन )सिंद्दोहरत्तथा 
($: "रस्तथा; ©з "cera; Vi Ds qazi; Dis °नद्यथा )ः & 
Vs B Оз. सिंहो वा गञ्ज(D2 वन; Us яп ) यूथपं; Оза 
ча इरो यथा; Ms faq: कुद इव द्विपः Ms नूसेंद्र इ 
कुंजरं; Mo नरसिंद्दो यथासुरं; L(ed.) सिंहो वा afai यथा. 
4७ Cv: सिंहराडिव दन्तिनमिति सम्यक. % ˆ ) Уз Bisa 
Des रराज; В: रराव; Us aata; Ti. Ма ननाद (for qma). 
—*) Desig बहन; Ds ala gaa, ( for अस्वुदवन्‌ )- 

66 “у 5 SiDzasi Ta [ sla; Vi [ ऽ]यं (for नु). 
— Gs damaged from मा up to ^. Ds महाश्वस्तो; 73 तदा- 
жей ( for समाश्चस्तो ). —Note hiatus between ^ and 
| 4°) $i Баз aga; G(ed.) afga (fors 4). 
$i 7) करुद्धैः; Na ए B क्रोघादू ; G (ed.) स्वैर्‌ (for жа). 
Резлоп Ме सहसा राक्षसः mz. — ) Мт हामिदुद्रावः 
K(ed.) चामिदुद्राव- Кі स॒ रावणं (hypm.); Уз їй; 
Пе.тлолі cvi (for पार्थिवम्‌ )- 6 Vi Бгл Та 
प्रदुद्राव नराधिपे( Va zum). А 

67 %) है चापततां. De ag (for वमो ). — ) ण्य 
Te Ma яша. 6 Уі Diss उद्ध( Di “4 jami 
तपापाये; Үз В उद्भ(8« "ajami युगापाये; Des 
- पयोदानाम्‌ ( for 


azani ач Р» "दा )पाये. —°) Dion р 
| = . Vs Шер. for zarzq:- Dr—s-8.9.22 
| M Тыз С Ма.з.вло E Tae स्वन Dez 
! Ta Me [अं gags Dion [ अं ]gat ( for [a Jga:). 
| 6s १) Ni Ds [meris Юз Me aria (for 
| maaa). ) Te RE fay oss (damaged). —Note 
| hiatus between ° and 4. Gs damaged from * up 2 
quud in <.) D» gaai (for gasta ). Ñ 
Б.а D. Тиз Сыз Mens a-(for च)- Me सुस- 
| छानसि- 5 Drser ASA Vi Ds Ts asia (ior 
| वे नि). --) Ñ ४३8 
| झूलानि)- Мі मदावगा ( or च शूलानि ). 02 ‹ 
| андер Т. С: gaada (for उत्समजुस्‌ ). Bs Mio 
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मुसलानि च शूलानि उत्ससजुस्तदाजुने ॥ ६८ 


б. 7. 
В: 7; 
І. 7- 


27. 7०० 
32. ९9 
20 68 


©. 7. 
В. 7. 
ZL. 7. 


20. 


7-32. 69] 


. Q 
:7० अग्नप्ान्येव तान्याशु असंभ्रान्तस्तदाजुनः । 


ar 
32. 


% आयुधान्यमरारीणां जग्राह чаза: ॥ ६९ 
ततस्तैरेव रक्षांसि दुधरे! प्रवरायुधेः । 
भित्ता विद्रावयामास वायुरम्बुधरानिव ll ७० 
ाक्षसांख्रासयित्वा तु कातेबीर्याजुनस्तदा | 


A 


रामायणे 


रावणं 99 नगरं प्रविवेश SER: ॥ ७१ 
स कीर्यमाणः कुसुमाक्षतोत्करे- 
, яф पुरुहूतसंनिभः 
तदाजुनः संग्रविवेश तां पुरी 
Te тач सहस्रलोचनः 


॥ ७२ 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे द्वात्रिंशः सर्ग: ॥ ३२ || 


तथा; Мі ततो (for-aer). Bi रणे; Me [ a Jaa. 2 So || ee 
Dssis अजुने ससजुस्तदा; 6: влло. सोत्ससज त्तदा 
रणे; Vi T व्यसुजन्नजुने तदा; Die तेजुने ससजुस्तदा; Ds 
Piaget प्रति; Ta हत्ससजुम्तथाजुने; Me उत्ससज तथाजुने. 
Ф Ct: सोत्ससजेत्याषम्‌ | सहेव त्यक्तवन्त इत्यर्थः, 4 


69 Note hiatus between ® and ©. Үз illeg. for 
“.—°) Di Mi अप्राप्तानि च; Mc प्रहसन्नेव; Ck.t as in 
text (for अप्राप्तान्येव ). Bs araga; Di तान्या ( for 
meng). Dao ergtarta army (sic). — ) Ñ Vs-Bi-s 
सोसंभ्रांतस्‌; Та ्यसं ्रांतस्‌- Ni Ва Gi Mis ततो; T: Gs 
तथा (for तदा). 5 Vi Озьволз ह्यसंश्रांतं (Vi Da.s.o 
“वस्‌) ततोजुंन:; Ва सोश्रांतस्तु ततोर्जुनः; Dis बभंज तां- 
«ча: —°) § (Ss sup. Ип. also) бәл? सुरारीणां; Ss 
Das परारीणां (for [ भ ]मरारीणां ).--* ) 5 Ñ Vis B 
Di-5,8.9.2 Ta Mo च ननाद च; Птлолі [7-8 (53.3 Mi 5.9 
[ भ ]रिनिपूदन: (for रिपुसूदनः). 


70 *)SiDs ततथा ax; Уз Ds Gi ततस्तेन; Be ят; 
B ( ed.) ततस्तानि ( for чєй). Уз कुपित: ( for रक्षांसि). 
—) अ Ni рола दुधषेप्र; $us Vi De aya: 
я; Ns Vs B शितधारेर्‌; Drs Та Mio 544: EM Ma 
राक्षस: प्रः (for ZR: я-). Сі परमायुसः, —°) Ts damag- 
ed for भिचा विद्रा. Vi Mi aan Da जित्वा; Tis Gea 
भीतान (for {хап ). Bi च (for В. ).—*) Ds यथा 
(for ga). Bs रथे रज्जुधरा निव, 


7 *) Кі Маз Di.3.4.0.7.70.72 त्रासयामास; Na В 
Ме त्रासयित्वाथ( Ña "त्वा च; Bes 'स्वाशु ); Ds सूदयामास; 
Gs damaged; Мі sigar तु; Мел त्रासयित्वेतान ; 
Мело zrafacara( Me वा तु) ( for त्रासयित्वा तु ).—*) 
Sı Ñ Vi Brae Di-«s Tie G3 Міз,46 ara ( ऐ F )- 
Atat. Ta तथा (for तद्‌). Vs repeats 7774 con- 
secutively. —°) Ме, чта (for नगरं). 5 Қ, Vi.s 


(second time) Di-s.5942 Ty йеп नगरे vi by 


Fi) रक्षः; Ns Vs (first time ) B आदाय रावणं АА 
%),--4) Ne Va ( first time) Bs ая: पुरं; Bi sa तत; 
Bs तदा पुरीं; Bs Wi ततः; De 8%2% (for सुहृद्वः). 
—After 77, B ins. : г 


677% तेऽपि सत्रे महात्मानो далы жапат: | 
अतिष्ठन्पुष्पक॑ गृह्य स्वामिमोक्षणक्ाङ्कया | 
[(I. т) Beat g (for ऽपि सर्वे), Ва तदामात्या; Bi 
भयातानो (sic) (for महात्मानो). —( l. 2) Be =й 
भोक्षकांक्षया (for the post. half ).] 


72 £) BsDs.z Me a( Ds वि)कीर्यमाणः, $ Үш 
Әл-а.әла Ta कुसुमोस्करेः खुभेर्‌( Vi Ds “фаг; Vi 
"RES; Dia Ті भरे: att; Ds “беде № 
“माक्षतेट्रिजेर्‌ (for कुघुमाक्षतोत्केरेर्‌). —°) Уз जनेः; Gi 
Ms लाजैः; Ms निजे: (for द्विजे:). Be च qiu; Te 
सदारे:; Gi सुपूरेः; Ms wm: (for सपोरे:). 5 Ñ BD: 
-विक्रम: (Ss Вз मेः); Оз -संनिभे: (for -संनिभ: ) ¬ 
transp. ° and “. —^) 6 Vs Dzssis नृपो; Ñ ViB 
Пв.7.л0. Ta Ма,5-2.0 ततो ( for аят). $ Ві реши 
स्वां; Bs Do q (for सं-). № agt ( for तां git =) 
82.9 Dia Me аф (for बलिं ). Ts यथा ब्रिविक्रमेः (शि 
सहस्रलोचनः). 


Colophon. —Kanda name: Šı Ds Мт om. OMEN 
name: Si पोलरत्यपुत्रग्रहर्ण; 55.3 Юз,эла रावणप्रग्रदणं; i 
Vis Bs-a Ds रावणग्रद्दणं( Кі Vi “ण: ); Ві कार्ववीय D 
रावणनिम्रह:; Disa agga Ds "я йу a i 
रावणप्रहरणे, —Sarga no. (figures, words or both): 
5 Кі Vs Bus De om. ; Ns Bs Di.s-s Ме 27; Уі И 
B: Ds.» Та 20; Diz то; Ts 37. —After eU t 
T« concludes with श्रीरामार्पणमस्तुः Сез Mis W 
श्रीरामाय नमः; Mio with श्रीरामचन्द्राय नमः - 
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३३ 


тий ©З बायुग्रहणसनिभभ | 
तत पुत्रसुतसेहात्कम्प्यमानो महाड तिः | 
माहिष्मतीपर्ति द्ृष्टुमाजगाम чє: We 
А वायुतुल्यगतिद्विजः | 
पुरी aee qut मनःसंपातविक्रमः ॥ ३ 


[7-33-6 


साउ्मरावतिसंकाशां हृष्टपुष्टजनावृताम्‌ | 
प्रविवेश Wt ब्रह्मा इन्द्रस्येवामरावतीम्‌ ॥ ४ 
पादचारमिवादित्यं निष्पतन्तं ue । 
ततस्ते प्रत्यभिज्ञाय अजुनाय न्यवेदयन्‌ ॥ ५ 


| पुरस्त्य इति तं श्रुत्वा बचने ERUIT: d 
| शिरस्यज्ञतिमुद्धत्य प्रत्युद्नच्छट्िजोत्तमम्‌ ॥ ६ 


; 33 
Ет У: missing for Sarga 33 (cf. v.l. 7.42.2). 
& Ñ Vis B Di-s.s.232 Тз. Мв read 7.3І-34 before 
7.20 (Ts alone repeating here). Dis begins with 3% 
і 4) 5 08.५ तत्रः Diss Ts. Gi १४.४.७-० ते तुः 


Gs ‚п ( for ая j: —For Toes XN B subst. : 


678* ग्रहणं राक्षसेन्द्रस्य TY атая чач । 

(Кі अजुनेन तु qe (for the prior half). Ni at 
(for ag). Bi-s राहु- (for वायु-)- ] 

—°) Ds om; Юезлоп Мі aa: (for ऋषिः). Озлз 
पेल्स्य:---*) 5 Ñi Уз Оз-ыв.злз कथ्यमानं दिवाल्ये: 
(De ये). 

2 *) 5 Ёз Vis Di-as.caz was Ёз पुनः; Ds नृशंसं 
(corrupt); бі я- (for ҷя-). Ві Пвллолі Ts Gi 
жа; Ts -गत-; Me -aa ( for -सुत-)--- ) Dez Таз G 
कंपमानो; Mans कंप्यमान-- Vs मनो'टतिः; Gs मद्दात्रतः 
Msao महामतिः ( for महाष्टतिः)- 5 Кі Vi Пі-аі.ө.өлі Me 
कंप( 9 Пәле аса; De area; Ds ac ) मानमनो्टतिः; Ns 
Beafta( Bi "त:) «(М x) महासुनिः( P: °afa:); Ds 
anand жін: (sic). $ Cg: कम्प्यमानः अनुकम्पायुक्त- 
तया संपद्यमानः | यद्वा पोन्रस्रेद्दास्कम्पित इत्यर्थः । अथवा महा- 
WU कम्पितं हृदयम्नित्यर्थः । ; СК: कम्प्यमानः अनुकम्पा- 
युक्ततया संपा( प १ )द्यमान: t so also Ct. Ф —*) Ni Vis 
Te मद्दासुनिः; Ne В agaa: (for महानृषिः). Drs 
जगाम स महासुनि:. —For 274, 6 Ра„ь.в.эл2 subst.: 

679* स च माहिप्मतीं я जगाम सहसा gÑ: | 


) 3 4) Dic वायोर्‌ (for वायु-)- Уз Вз -वेगम्‌ (for 
< 2t SA Вз बद्धि-; Da वासुः (for वायुः). 
= जा a à Dan ERES (for stt). 
з Te Ga pan तिः ps К Ун НДЫ hers pue 
So -संपातिः; Cg.k.t as in text ( for -संपात-)- 
nts मनःसंपातविक्रम: मनो ( Ct aegea )गतिः l; СЕ: 
f. % 


4 = 
) Da सामरावान-; G (ed. ) *adt- (for सोऽमरा- 


| दवेहयाधिपः- Мз 


яй-). Ds -संकाशा; Ds -ammat (unmetric) (for 
-संकाशां ). ® Cg: नमरावतिसंकाशामित्यत्र “ झयापोः संज्ञा- 
छन्दसोबेहुळम्‌ ” इति қа:!; Ck.t: अमरावतिसंकाशाम्‌ 
ड्यापोरिति( Ct °संकाश्ञाम्‌ आर्षो ) हस्वः. 6 °) Ds हषः 
(for zu-). Be Мал - आ कुलां; De [ आ |44 Mio 
-e grat (for - ar laama). —Note hiatus between 
° and *. --*) Gs Mı (also as in text ) रम्याम्‌, ( for 
яш). $ Ni Via Di-sssas Та विवेश ब्रह्मणः पुत्र. —°) 
Ss B यथेंद्रस्य ( 32 ^ut) ( 0 इन्द्रस्येव ). 


5 °) B3 पात्रवंतम्‌ ; Ms पादचारादू (for TIARA). 
Bi (arife:.—?) Ne 52-५ प्रविशेते; Ме feuda 
(for निष्पतन्तं). Bs azt; Тіл Ms agg; Ck.t 
as in text (for qzéqq). Ві प्रविवेश सुदुःखितः- 
ॐ ६ : सुदुदेशम्‌ दुदेशमिति यावत्‌। Ck: azami 
सुदुर्दशमिति यावत्‌ l; so also Ct. ॐ —For 5°, 5 Ñı 
Vi.3 Пі-5.в.өле Ts subst.: 

680* पादचारी यथादित्यः प्रतपन्सवंतों दिशः 

[Ds ж पिठ्वद्‌ (for पादचारी ). Ха प्रमवन्‌; Drs प्रपतन्‌ 

(for प्रतपन्‌ )- ] 
—— Note hiatus between ° and 4. —°) $ Va Ds सं-; 
6s Vı Di-s.2 Ts Ma ते (for ते). Dic aal Di ^) 
भिज्ञाय. A В विज्ञाय аа ati Be द्वाः) an(Ñı Bı 
2а). —*) Ds अजुनस्यः Із adaa. Ni 37 न्यवेदयत 
6 у.з Di-s.5522 Ts Ms zi( Ds ZR [hypm. ] )eit( Ds 
Ms °स्या ) тй न्यवेदृयत्‌{ Ds Mo ^mi). 

6 *) ४ gaam, $2.3 Озал: 45 (for gfa). $ 
Үз Di-s.s Мз.6 ята Оз 98); Vi De.zio.n विज्ञाय; 
Te Мал-ә तच्छृत्वा; Ms तं ज्ञास्वाः Mio संश्रुस्वा. D१ gue 

КС] 
प्रतिसंप्राश्म; Mi पुलस्त्यमागतं деп. —5) $ Di-ssi: प्राद् 
a; V2 sagen Vs corrupt; D» आहु d; Dio. aaa, 
(for 4ч4)- Vis De 'हेहयाविपं; Тіз б Ма.з.е-ә 
इति श्रुत्वा तु हैदयः- For 65, KB 
subst. : 
бө зеп GRA ялаа: सह afafa: । 
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7. 33.7] 

पुरोहितोऽस्य गृह्याध्यं मधुपके तथैव च | 
पुरस्तात्मययों राज्ञ इन्द्रस्येव बृहस्पतिः ॥ ७ 
ततस्तसृपिमायान्तमुद्यन्तामिव भास्करम्‌ | 
अनो दृश्य संगा AAR ян ॥ < 
स तस्य मधुपक च पाद्यमध्यं च दापयन्‌ | 
पुरुस्त्यमाह राजेन्द्रो हर्षगद्गदया शिरा ॥ ९ 


{Bs महर्षिमू (unmetric); Bs आयांतम्‌ (Гог संप्राप्तम्‌ ). ) 


=) Bus शिरसा (for शिरसि). 5 Ñ Vi Be-a Dess 
Та Gas आदाय; Va Bi Da.s-7.9- Тіс Mis Arar; 
Ме उरिक्षप्य (for sga ). —-Vailleg. for 4.—*) Ds, 


8,9,22 Te Мз samga: De.7 Mc प्रत्युद्गम्य; Cg.k.t as in 
text ( {०7 प्रस्युद्नच्छद्‌ ). 5 D१.५.४.१..२ स ब्रह्मज; Баллон 
7° तपस्विनं; Ts Mio स d( Ta ततो ) fzst; Сі жача; Ме 
च ब्राह्मणे (for द्विजोत्तमम्‌). Ñ B ततः яа gi; Vi 
ब्रह्मणः पुत्रमन्वगात्‌ ; Ыза चीघ्र ega, Di "erra )यो бізі; 
Ті бал Mus mugs d द्विजं; Ms प्रत्युद्दव्छति सत्वरं. 
Ф Сє.К.&: MARIT, प्रत्युदंगच्छत्‌, % 


7 “) D: Ts पुरोहित, біз Ма Vis Әз.5.әл? Ts प्र-; 
Die Té च; Ds स (for ऽस्य), $i Vs Dia [я]; 
Ds.» [ क्ष Jer; Та [et Jet; Мв [ अ eat (for [a jez). Ns 
В गृहीस्वाध्य Bı 98); Ds sare (for seq warez ). 
¬) De मधुपं, Ns Bos गां (fora). $ Ni Via Dı- 
валаз च गां च( Na गाश्च ) ह; Ms च айч. —° ) 5 Vi 
Пз,8,9,3 पुरतः (for पुरस्तात्‌). Vi Ms राजन्‌; Diosa 
प्राज्ञः (for राज्ञ). . Ds gra: पुरतः प्रेक्ष्य. —Ds om. 74- 
8—4) 5 Ñ Vis B расла Ta Me शक्रस्य (for 
RAM). 


8 Ds om. 87° (cf, v.l. 7). Va lacuna for 895, 
—°) Drs प्रेक्ष्य (for ел). Dios संश्रांतो (for 
संप्रासं). $ Ñ Vus B Озволг Та प्रेक्ष्य( Ns B wat) 
सं भ्रांतो (74 *तोषाद )—*)vi «TET; Сі पन्नग-; Mo. 
аха ( for ase). De Ti: б.з जिततंद्रिय( Ge *्यम्‌) (for 
चवन्देन्द्र ). Sı Ds Haq; Die ब्राह्मण: Ts [इं]द्रमिव; 
Mı तं मुनि Mo Гијана (for [इन्द्र ка). Da Mo 
TẸ Pac 39.9 Dia चरणावृपे:; Ёз सुनिसत्तमं; Ns B [ауу 
(Be sÑ gta: (Base °) (for [इ Fa इवेश्वरम्‌). Ф 
бі: इश्वरं बह्माणम्‌ l; Ck: इश्वर चतुमुंखरुद्रम. $ 

9 4) в Diou qi; 
4s Ga sq (for अध्य ). Bs 
Desaz SaIeT( Da "य ) च; 
544; Bs Diou निवेद्य च; 
च (for चदापयन्‌). 
—)$ 


Уз दे (fors), —5) Dis, 
पाद्माध्य च (for पाद्यमध्ये). 5 
Мі निवेदयेत्‌ 3 Уі Та न्यवे- 
Югом च दापयेत्‌ ; Ds.o तथैव 
G2 repeats 974 consecutively. 
Vis Disi» Ta TR (for आह). Me राजेद्र. 


रामायणे 


अद्येयममरावत्या तुल्या माहिष्मती कृता | 
अद्याहं तु ВУ यस्मात्पश्यामि TET | te 
अद्य मे 446 देव अद्य मे TIAA | 

чч देवगणैन्यौ vs चरणादिमौ ॥ १ १ 
इद राज्यमिमे पुत्रा इमे दारा इमे बयम्‌ | 
G^ GH के कायमाज्ञापयतु नो भवान ॥ १२ 


Ne B aafaa (for आह राजेन्द्रो a 
times) qqiz (for हर्ष-). 


I0 *) Si Ка Vi Diari Сі Мімл-з 


А аң 
(Vi %4 हि; Gi Мзал-о व मे); V: पुरीयम्‌ (for 
अयेयम्‌). 5 Vi Пі-в.өзлг Та समरावत्यास्‌.--*) Мате 


(for gear). Si Ds पुरी; $2.3 Vi Di-ssaa Теда (for 
Eqt).—") Meat (for तु). Te ма चाई; Менйн 
(for अद्याहं तु). Беллоп Тал Мә: Бя (Т. М 
दँ) स्वां( Ts Ms स्वा ); Ті ба Міл-ә fit. —4) Me 
यस्त्वां (for यस्मात्‌). 7५ [ अ Jg सुने (for zèa). —For 
Io, SN Vis B Ри—ь.в.элз subst. : 


682* अद्य चाहं द्विजेन्द्राभो यस्स्वां पश्यामि चेइमनि। 


[ No अपि ({огэгд). Deso अद्य at( Ds *üat Jj. Ses 
Du द्विजभरेष्ठ( 53 °й); № B яд, Ne gue Vi 
SAR; О-о ВУ Ds % )द्रो( Di ° ; Ds वद्र), Dia 
(for ач). Di.s tat ( for eat). Кі ( with hiatus) #% 
Ка Biss ada; Vi [a [हूं मुनि; Bo engit (for वेवि ).] 


II Note hiatus between * and 5,—?) $i Vi 
Dis ब्रह्मन्‌; De Та Gis Мал Заң (for qa). Dis 
transp. कुशरूं and x4.—5) Dia यञ्च (for 99). 
Уа Бвллоп कुशल 99; Bi सफलं कुलं ( for gegen) 
—For rr“, Ns subst; while Dzion Тал Ms 
ins. after 77“: 

683* अय्य मे ane जन्न अद्य मे सफलं तपः | m 

[ Note hiatus between the two halves. Ns दु 
at (forums qu:).] E 
--%) № अद्य; Ti यत्तेर्‌; Me यतो ( for qt). E N y 
B Di-s.8.9 Ms -शत्तेर ; $2.3 D3 -वरेर्‌ (for 999). 
Юеллолі तव; Mi sat (for इमो )- Сз ял її (for 
चरणानिमो ). - 


72 ^) ; इमा (for first इमे). Ña В तया; Me = 

(for second इसे ). 52 बलं; Мв cag (for аяң). Е 

subst. іп 6 etc. cf. v.l. тз.—°) Drs.s करोमिः gi 
कि mds Mes किं कर्म; K(ed.) कि gi (for Dx 

Ni Bis Sup № Вы कुर्महे (for कुमे .8 

| कार्य विप्र किं कु. ॐ Cg: किं әй किं wears СС 
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: धर्मे मिषु JAI शिव THA पाथिवम्‌ | 
ч राजानं देहयानां तदाजुनम्‌ ॥ १३ 
qaae ma पूर्णचन्द्रनिभानन | 
इं ते बरु येन दशग्रीवस्त्वया जितः ॥ १४ 
अयाद्यस्यावतिष्ठेतां निष्पन्दों सागरानिलों । 
дәт त्वया TH? पत्रो मेड्तीवदुजयः ॥ १५ 
«que यशःस्कीतं नाम विश्रावितं त्वया । 
SC Gu ғ, A E rs: xem П 
कमे किं करवामेति. Ф —*) Ti: баз मे; М я Моят | 
(for नो). Рыза आज्ञापय WWITH. | 
I3 Vs Шер. for ०5 _-“] Мэлоя; Mo ағ (for | 


| मद्वाक्याद्याच्यमानोज्य मुञ्च वत्स दशाननम्‌ ॥ १६ 
| SEn a ema अकिंचनवचोज्युनः | 
| मुमोच Ta राक्षसेन्द्रं яшн ІІ १७ 
| स तं प्रमुक्त्वा त्रिदशारिमजुनः 
प्रपूज्य दिव्याभरणस्रगस्बरेंः | 
| अहिंसक सख्यमुपेत्य सामरिक 
O प्रणम्य स॒बरहमसुतं गृह Wat ॥ १८ - 


Мі. पीते; Мг-а.өл प्राप्तं (for -स्फीतं )- Mio यशस्यं च 
(for यशःस्फीतं ). Drio ९६.६ पुत्रकस्य याः पीतं. रन्स 
Ns B लोक (for नाम). ॐ Cz: पुत्रकस्य मदीयबालकस्य 


रा 


(5, 7. 22. 78 
B. 7. 33. 8 
LL 7. २7. 8 


ह). Таа а аяты Gi Ме 'बमेप्वस्षिपु ( for & 85444). 

' реллолі Мә gag (for wen ). —* ) Dez Тг 

Gs Мал. च; Gi हुः Мо तु ( for [a Ja). Ge Ме पार्थिवः. 

Бог 32°-I3%, $ Уі Ds.s.s.oie. Ts subst.; while 
Ña B Diss subst. l. 2 only for 756: 

684% किं कायै विप्र किं कुमे आज्ञापय ममानघ | 
wa चाझिपु erg ष्टा तं कुशलं यथा। 
[(I. т) Ds gf&; Te देव (for विप्र). Vi ने (for second 
कॅ). Dead (for за). Ds antes; Ds ननाम च (for 


паа). (2) Ñ Bsa ते чїй; Ві तं ataf (for | 


धर्मे चाभिपु ). Ва राज्ये च (00 मृत्येषु )- В: तच्छत्वा өліні 
Ds नग्राधर्भवग्िक्षत्येषु (corrupt) (for the prior half). 
Diese दृष्टा (for gar). Ds жай (for षट्वा 2). Ni 
ҮТ: तदा; Dii तथा (for यथा). Ñ: В ga कुशलमव्यये 
(for the post. half).] 
—) NB Ms प्रा( Ms сат) (for [उ वाच). 6 Vis 
Di-s.sea2 उवाच विप्रो राजानं. ॐ Cgk.t: पुलस्त्योवाचेति 
संधिराष:( Ck °faxgreza:). 5--4) 5 Vi Diss: 
m № Vs Беллоп Ti Ms तथा (for तदा). Ts 
'इहयाधिपमञुनं. 

l4 °) De [आ ]यत-; Tisa Gs Мп.вло [अं ]बुज- 
(for [s laa- ). Ss Vi Des 8.9 Tiea G2.3 Мі.5.6.8.л0 
SAR (for -पद्माक्ष ). біз Ñ Vs B Оз.з.ал2 राजन्कमल- 
mmm Белал नरेंद्रांचुज़पन्नाक्ष. —°) Тз पूर्णेदुसदृशानन. 
mo B Gas Мо झतुल्य (for अलुळं)- Mog 

NEA un I4, Duns रामाय नमः. | 
[उप : s Бала Eg तिष्ठत; Vi.3 Раат Tas 
жата сы: SUN Jt (for [ a яка ). Dis 
үз ह स हेते. —") Dieta निस्यंदा ( for निष्पन्दा). 
th कि 5५ सागराविमो (for सागरानिलो). —) 

पौत्रो). xe CUR (for mu ).—*) бі Мі gat A for 
Di M. A मे). Ов.тлолі रण- (for Sta: )- 

l6 = SEDE 

) Кая; т: यत्‌ (for aq). $з.а Vis Тыз с 


नाम бапа रावणजिदिति नाम त्वया त्रैलोक्ये विश्रावितम्‌ і; 
Ck: queer मदीयवालस्य रावणस्य यशः पीतं स्त्रदीयं नाम 
च रावणजिदित्येव रूपं स्वया त्रैलोक्ये विश्रावितम्‌ । Ct: 
पुत्रकस्य मदीयबालस्य रावणस्य ач: पीतं नाशितम्‌ , स्त्रीयं 
ятя च रावणजि Вя त्रेलोक्ये विश्रावितम्‌, & —Vs illeg. 
for *4. —) De Мел वाच्यमानोद्य( De 9) (for 
याच्यमानोऽद्य). 5 Ñ Vi B Di-sssas. Ts मद्वाक्यं 
मानयाद्य ल्वं( Ns Bawa; Ds "याद्य +). -* ) Sue яч; 
Кз Buse तात; Be Diss aag; Ма gu; СЕК Eri 
(for वत्स). 5 Vi D2.5.६.१.१2 Te मुच्यतां हि दशानन:- 


I7 Note hiatus between * and f, —*) Dis.s 
Га (їог-{ эп ізі). 26.7.0.37 Mz я-; Ms g- Cfor 
a). 5 Кі Via Di-sssi2 Та sag; Ñ: B गृहीत्वा 
a; Ті-з баз Ms a(T: G2 सु) संगृह्य (for स gar). 
—) Dezin ба Мі न किचन; Ti-s Gis नोचे 
किंचिदू (for अर्किचन-)- 5 Ni Vis Әі-в.азла Te я ©: 
aí Ds सु ) aat( Ss ad jaa: (Шым नराधिपः); Na В 
नककिंचिद्दचनोजुंन:; Ms किंचिन्नावोचदजुनः- £ Су: aaa- 
au: अविद्यमानर्किचिद्वच: | किंचिद्प्यवदब्रियर्थः ।; Cg: 
किंचिद्वचो чта किंचन अविद्यमानं किंचिद्वचनं न f&faz- 


| azai; अपि तु दिया केवलूमुत्तरमिति मुमोचेत्यर्थ: । 


so also Ck.t. 2-7) Ме agua (for मुमोच). бі 
राक्षस- (for पार्थिव-). De पार्थिवइंद्रो (metri causa) 
(for "वेन्दरेन्दो- )- 6 Ñ Vie B Di.s.65.2.9.2 Ts अमु Ds 
од) чта दि( Š B Па%дей; Di*g 5 TORR); 
Dio. सुमोचेव पार्थिवेद्रो. -- ) Тз ярата 3 ६-८-६ as 
in text (for лауат). ॐ Cg.k: mggdd, яалт MA- 
नीयो5( Ck "णा च प्रार्थनीयकृत्यवान yaitfa संतोषयुक्त: सन्‌ 5 
८६: प्रहष्बढ्रह्मपुत्रों मां प्रार्थिववानिति संतोषयुक्त: सन्‌. ॐ 


— For 7774, Ds subst. : 
685* अमुबवाक्षसेन्द्रं स पार्थिवेन्द्रः प्रहृटदान्‌ । 

8 *) 5 S» Vis 8-8 D Te Mae {Озы 
юл: g)gea( Мв ғат); Bs ब्यसुँदत्‌३ Gi च ята 
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7. 33. 79] रामायणे 


6. 7.5.१9 पुलस्त्येनापि संगम्य राक्षसेन्द्रः प्रतापवान्‌ । एवं बलिभ्यो बलिनः सान्ते राघबनन्दन | 

८४८८०५ परिष्वज्ञकृतातिथ्यों लज्ममानों विसर्जितः ॥ १९ नावज्ञा परतः काया य इच्छेच्छ्रेय आत्मनः | "d 
पितामहसुतश्चापि पुलस्त्यो मुनिसत्तमः | ततः स राजा पिशिताशनानां | 
मोचयित्वा दशग्रीवं ब्रह्मलोकं जगाम सः ॥ २२ | सहसतबाहोरुपलभ्य ізің | | 
एबं स रावणः ят: कार्तवीर्याच धर्षणाम्‌ | पुनर्नराणां कदनं चकार | 
पुरुस्त्यवचनाचचापि पुनर्मोक्षमवाप्ततान्‌ ॥ २१ | चचार स्वा परथिवी च दर्पात्‌ ॥ २३ 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे afa सर्गः ॥ ३३ ॥ 


(ог атат). Bis Та Мел бача (Вз "वध ) नः प्रधर्षण( $a Vs “ті; Кі nT); Ba De Tas Саз Miaa, 
(Br T^i) (for त्रिदशारिमर्जुनः ).—*) SDssonger;, | २४० तु( [७ च) धणं (for तु धर्षणाम्‌). Ms атат 
Wi Bs хадду Ba agoa; De प्रदास्यः Moe संपूज्य (for | पणं. —°) Te रामः Gi चैव (for चापि ). -*) Digi, 
प्रपूज्य). Buse दिडय़ाभरणे:(3« °णानि च) (for Rat- | Ma2.a.7.8 б: Mega, (for gaz). Sia Ñi Disi 
भरण-). $ Drag Te -[ अँ )वरस्रजं Ta °at); Ñ Vis aagana; Ss Dis अत्राप g( Diz हि) (for अवाप्तवान्‌), 
в [tlt १२) gi Бі Vi ads Be नः); Br | Dorion पुनसुंक्तो महाबलः. % Су: विनिर्मोक्षमवाप्तवानिति 
स्वलंकृतैः; Ва कुले शुभैः; Би तत्र ач; Ds -+x яз; Me | Wm. 
-[ अ]बराशनेः (for -ыпий: ). —° ) Na B भहिंसया (for 22 ® 
aiak). Mae सत्यम्‌ (for सख्यम्‌). Mi इतो्निसाक्षिकं | e दावता भावतात (EE मी 
(for उपेत्य साझ्िकं ). % Су: हिंसक परस्परहिसाहीनम्‌।; | नु परे; Ñe Ve B Dion हि परे; Уз Tr न( Vi त्व Jet; Du 
Cg : परस्पर हिंसाप्रृत्तिनिवारणसाधनभूतं साम्निकमसिसाक्षि- [जपि परे; Са Mio Баз; Go परितः; Me (a ]खिले (ік 
पूर्वकम्‌ l; зо also Ck.t. Bi ) Ni Vi яга (for परतः). $ 2.8.9.2 नावज्ञां a(S जञानं ) परे कुर्याद्‌; Ds 
प्रणम्य). $ Үз Юз-авлз ч; Ni Vi Ba Di.c.7:0 Та अज्ञानां परे कुर्यादू (आ०).--* ) $3 Na Buse Discs 
Na di Des ош. (fora). Na Di ब्रह्मसुतो (for ші). | Toe Meno यदीच्छेच। 6, Mio इच्छेचच्‌; Me यदि चेद्‌; 
pem eem a (for ag ययौ ). G(ed.) यदीच्छे: (for य इच्छेच्‌). № Bi Des: Gi 

I9 Vs om. т9.—°) $ Vi Da,s.s.s.is Gs Mi.s.s Yum; Duss जयम्‌; K ( ed.) प्रियस्‌, (for aa). ॐ Cts 
[भ]भि-; Ta [w Ja; Cg.k.t asin text (for [भ]पि). | यः श्रेय इच्छेत्तेन परे परस्मिन्नवज्ञा न कार्या. 58 
23 *) Si Ds पिश्चिताशितानां; Di पिशिताशताभां 

(sic). —5) Са उपतुल्य-; Mi प्रतिरृभ्य (for उपलभ्य һ 

Ма-в 3rd (for Reta). 5 Ni Vis Do 

чанат परिर( Na Уі Disa प्रतिळ)भ्य मित्रा Ne 

agaang समवेक्ष्य Aal Ne धार्मिकं). —°) Bs Dies 

Та नृपाणां- (for नराण). —Vs lacuna for « 

Вз.Бв om. (hapl.) «um. Ni Ва De а (for a}. 

Ма दर्पवान्‌ ( for qaia. ). 


) Vi Ta राघवसत्तम. Dis पुथिब्यां संति राघव, | 


संपूज्य; Ме संत्यज्य; Ма संप्राप्तो (00 संगम्य ). gp Сек: 
पुलस्त्येनेति | क्षपि( Ck "नापीत्यपि )नाजुनेनापीति समुचीयते |; 
Ct: पुलस्त्येनापि संत्यक्तो गच्छ ल्ज्ञामित्यनुज्ञात: | अपिनाजुने- 
नापि amt बन्धनान्मुक्तः. 52-2) 5 Dai: a( Ds. g) 
रोपणः; N Vi B Di-co Ta Mo स( Baz सु) रावण: (for | 
‚ प्रतापवान्‌). Ds राक्षसेंद्रसुपागतः.--* ) Ns Bs Dezion 
Mio परिष्वक्त:; Bs परियुज्य; Be Ti.2 баз Mis परिष्वज्य 
(for परिव्वङ्ग-). % Секе: कृतातिथ्य इति(6६ शथ्यः yi 
भञुनेनेति रोष: .% --“ ) छा [5 ]वसर्जित:; Ва Озлеп 
बिनिर्जित: (for विसर्जित: ). | 
20 ४) छा Веллоп Ti С 2[,35.5.8-70 -पुंगवः 
(for सत्तमः). —°) Na B Disc Me मोक्षयित्वा ( for | 


P ju 
Colophon. —Kauda name: Si Vs 23.68 Ма ош 


—Sarga name: 5 Ñ Vis В 08.8 रावणमोक्षः! № 2 
Вз "क्षण ); 93.5 Юз—4.элз सहस्नाजुनबद्ध (Dit युद्ध ) 


> words of 
ater: ( Юз.з.а "क्षण ). —Sarga no. ( ДЕШЕ, рыз M 


.€R . Ñs B 
чет). <) 5 N vi, BD tse. 3 both): 5 Кі Уз Bi-s Dz om.; ? LE 
ह т. * 8 Te R (for सः). 25; Vi i8; Das Та 2; Dis 20; Т 35. cuti 

i <) Dss om. स (subm). $ Di-ssas Ta प्राप्य | colophon, Та concludes with श्रीरामापंणमस्तुः 


(for 8:).—^) 6 Ка Via Di-a{ т.),ө.2-із Te Ме | with श्रीरामाय नमः; Mio with श्रीरामचन्द्राय नमः 
{ 234] 


उत्तरकाण्डम्‌ 


[ 7. 34-8 


39 


ऽन (4g td राणो राक्षसाधिपः | 
चचार gerit सर्वामनिर्विण्णस्तथा कृतः ॥ १ 


quá वा मलुब्य वा AT यं बलाधिकम्‌ | 


रवरणं समासा युद्धे wala दर्पितः ॥ २ 
ततः कदाचित्किष्किन्धां नगरीं वालिपालिताम्‌ | 
тепчї युद्धाय वालिने हेममालिनम्‌ ॥ ३ 
ततस्तं वानरामातस्तारस्तारापिता प्रभु: | 

उवाच रावणं वाक्यं युद्धप्रेप्सुसुपागतम्‌ ॥ ४ 


| 
| 
! 


| राक्षसेन्द्र गतो वाली rer प्रतिबलो भवेत्‌ । 


नान्यः प्रमुखतः स्थातुं तव शक्तः FATA: ॥ ५ 
чаты समुद्रेभ्यः संघ्यामन्वास्य रावण | 
इमं महूर्तमायाति वाली तिष्ठ मुहूतकम्‌ ॥ ६ 
एतानस्थिचयान्पश्य य एते शङ्कपाण्डुराः | 
युद्वार्थिनामिमे राजन्वानराधिपतेजसा ॥ ७ 
यद्वासृतरसः पीतस्त्वया रावण राक्षस | 

तथा वालिनमासाद्य तदन्तं तव जीवितम्‌ || ८ 


== 


34 

EF Ve missing for Sarga 34 ( cf. एन. 7.72.2). $ 
Ñ Vis B Di-sss3 Taa Me read Sargas 7-37-34 
before Sarga 7.20 ( Ts alone repeating them here). 
2 *) Me [ए]वसमुक्तस. -%) $ Ni Vi Di-s.saz Та 
М राक्षसेश्वरः; Уз नाम चीयेवान. —°) Ñ: Bes KA 
—*) $ Ds अविषण्णस्‌; В: аңги (for अनिर्विण्णस्‌ ). 
Пп reads तथा कृत: іп marg. Ms तदा; Ck аз in text 
(for аз). Vi Ds Та ің; Ck.t as in text ( for कृतः )- 
Me इच्छन्विजयरमात्मनः- 

2 Пі ош. 2.—°) Кі зай (for राक्षसं )- Dio 
reads second ат іп marg. Bs Ме राक्षस्ताद्वा( Ме °at) 
agal Ms *mt).—^) 5 Кі Vis Баз-.в.әле Te 
ये झणोति; Na B श्रुतवान्यं( Bes °да).—°) Ns Ва 
ugari; Bis राक्षसः( Bs “सं ) स; Bs ч राक्षसः (for 
रावणस्तं). --“ ) Me दारूण: (for दर्पितः). 5 № Vis 
Dazs. Та жататала दि तं( Ni De Та सः); 
Ка B Ма G(ed.) ggramgaR(G[ed.] ^W) स्म ते 
(N2°f + सः; Ma "तीति सः). ॐ Cg: युद्धे युद्दनिमित्तम्‌। 
हयति बाहूयति स्म ।; (८.६ : युद्धे हययति( Ck “यतीति) । 
युदनिमित्तमाहूयतीत्यथे:. de 
xe *)$ Ni Vi B Пі-злалла Та [ят] ела. 5 Vs 

Sasa युद्धाथ, —After 3, Bs ins. : 

686* 


44 


aut д as 
च च॑ वानरं मत्वा बलद्दीनं स राक्षस: | 


) $ Беллолі तु (fora). Siz Кі Vı.s Dio.n 
EUM + Та Gi Ms वालिनोमात्यस्‌. -*) Сі 
qus MEE $a Ni Vis Di.2.45.8.9 {म fat: 
ds Т зла Та Моє -[ अ ]घिपप्रभ:; Na В -[ अ ]घि- 
тай) an ar प्रभुः). --? ) Оєтлолі वानरो (for 
аша, ө e рп Te वीरो; Dis राम. —* ) Dr 
दिशेषेण ४ : तारस्त!रापितेति । अत्र पितृब्यस्वादिसंवन्घ- 

| तारस्य पितृब्यत्वमवगन्तन्यम्‌ | सर्वत्र सुपेणस्येव 


Ті 


oo 


पितृस्वकथनात्‌।; Cg.k : वानरामात्यः वालिनोऽमात्यः मत्री तार 
डवाच। तथा तारापिता सुपेणश्रोवाच । प्र भु्युवराजः सुग्रीव- 
श्रोवाच ।; Сї: तार एकः। तारापिता सुषेणः प्रभुर्युवराजः 
सुग्रीवश्लोवाच. ॐ 

5 *) Me सो वे (for वाली )--- ) 5 Daas योसौ; 
ह तब (for यस्ते). Тіл तुल्य: 45 Ts Саз Mises 


तुभ्यं яз Gi Малов त्वत्तः ЯЗ Cg.k.t as in text (for 
ने प्रति). Ñi aà (for i) Ка В यस्तव प्रबलो Ёз 
Bos "वरो ) aa. BCg: ते तुम्यम्‌। प्रतिवळ इति, дї 
दातुमिति Ta: l; so also Ck.t. Ф —* ) 06.7.००.६१ RT: 
--4) Bs पुरंगव: (sic); Ms giana. —After 5, Тыз 
Ms ins.: 

687% ऋते ament देममालिन: | 

6 *) МеВ (for sft). 5 Ñ Уз B Пі-з.ө.өлі Te 
चतुष्व॑पि समुद्रेषु. ¬*) Ni mna; Ds अध्यास्त (for 
अन्वास्य ). —Ds om. 6“ 5. 9) Bs Белла: Ts Сі 
Mie gi. 5 Үз Пі-«азла क्षणमिद्द( Р.з.‹ %4) (for 
атаа). Si Уі 44 क्षणसुपायाति. —*) 6 बळी 
(for ardt). ॐ Ct: agea: समुद्रेम्यश्नतुयु समुद्रेपु । संध्या 
सम्यरध्येयदेवतां AREA ध्यास्वेदं मुहूतेमस्मिन्सुहूते 
मायाति. % 

7 Озот. 7% (сі. v.l. 6). Ms om. 7*-8°.—*) 
в: qa (for 48). Bee Ті С Mi.3-5.7-20 -पांदरा:. 
—For 775, $ Кі Vics Пі-ал.эла subst. : 

685% पइयस्यस्थीनि यान्येव महान्ति बलिनामपि । 

[Disa ча 800: d ) (for qaf). Vs परेषां (ior 
महान्ति). Кі Уз Drs चाप्ये( Na Уі यान्ये; De arat )तान्य- 
Әні (for यान्येव महान्ति ). | 
=) 6 Қа уа Di-ssoas इस्यते शंख! 52.3 सावे; Бала 
aagal Ds आणि). —°) Na ताराधिपतितेजसा, 

8 Me om. 8%% (cf. vl. 7). Vs lacuna for *. 
—*) B amga; План цачӯї (for ugmza-). Ds 


[235] 2 


б. 7. 
B.7. 
L. 7. 


23. 70 


34. 70 
22. 9 


tataa: ( for [भ !मतरस:). 5 Dis mer Ds ara )- 


77. 34.9५ | 


अथवा A मतुं गच्छ दक्षिणसागरम्‌ | 
वालिनं दरक्ष्यसे तत्र भूमिष्ठामिव भास्करम्‌ ॥ ९ 
स तु तारं Mace रावणो राक्षसेश्वरः | 
पुष्पकं तत्समारुक्ष sedi दक्षिणार्णवम्‌ ॥ १० 
तत्र हेमगिरिप्रख्यं तरुणाक्निभाननग्‌ | 


: रामायणे 


रावणो वालिनं दृष्टा संध्योपासनतत्परम्‌ ॥ ११ 
पुष्पकादवरुद्याथ VAN SSAA | 
ग्रहीतुं वालिन qui निःशब्दपदमाद्रवत्‌ ॥ १२ 
यहच्छयान्मीलयता वालिनापि स रावणः | 
पापाभिप्रायवान्दष्टश्चकार न च संभ्रमम्‌ ॥ १३ 


яа; Кі Уі पीतं quas. --“) Ne त्वयाद्य 
रजनीचर; В त्वया यद्यपि रावण; Te त्वया यदि निशाचर. 
—^) Ввллолі T Mi Ср. तदा; Ck तथा (as in text ). 
S Ñ Vis B Di-secae तथापि वालिनं( Si Ов रावणं 
[sic]; Ds बलिनं ) प्राप्य. —*) Via भवेत्‌; Ві तदस्तं; 
Ті Мз 584. О चेव (for qq). Be जीवनं. $ Cg: 
यद्वेति। तदा तथापि वालिनमासाद्य तव जीवितं तदन्तं तत्समीप- 
प्रास्िपयेन्तमित्यर्थः ।; Ck: यद्वा यद्यपि अस्रतरसो5पि पीतो 
भवतु तथा तथापि वालिनमासाद्य तव जीवितं तदन्तं तत्समीप- 
प्राप्तिपयन्तमित्यर्थ: ।; Ct: यद्वेति यद्यप्य्थे | यद्यप्यम्रतरसः 
पीतो भवति तदा तथापि वालिनमासाद्य तव जीवितं аяға 
तत्समीपगमनपयेन्तम्‌. Ф —After 8, Ñ Vs В Пв,лола 
S ins.: 


689* पड्येदानीं जगञ्चित्रमिह Aaaa: सुत । 
इमं मुहूतं तिष्ठस्व cod ते भविष्यति । 


[ (0. x) Ks Bs Diei इमे (for xe), Des Та इह बले 
तस्य (for safaatig ). Ni Уз Bs. Me इदं( Vs इमं ) विअवसा- 
(Ni श्व॒भा)त्मज (for the post. half). Bi (with 
hiatus) जगच्चित्रमिदं प्य इदानीं Raama. —(l.2) Ñ Vs 
Dici Та Me इद (forsi). Ñ Bi-s Me чаша; Be 
पश्चाच; G(ed.) संप्राप्य (for तिष्ठस्व ). Мі तव जीवितं (for 
ते भविष्यति). ] 


— After 8, Ds reads erroneously 42*-44, repeating 
4206 in its proper place. 


9 *) рэзаў; Dsag; Di ag. — ) Ns B Mo 
याहि. 5 Кі Уза р.в Ta दक्षिणं 


* गच्छ ( for गच्छ 
दक्षिण-), —В‹ om. 0, 


ज) Сі प्रेक्ष्यसे; M3.4.5.7,s 
रक्षसे; Ms якаў (for द्रक्ष्यसे). 5 Vis Di-sesre 
Te g(Dres a) द्रक्ष्यसि तत्र त्वं ( १ Te ध्त्रस्थं ). 
—*) $ Vs Пі-вөзда Ts Gia Мә-ө भूमिस्थम्‌( Gs 
स्थ). Vs Dejo. чта (for भास्करम्‌) 


I0 2) 5 Ñ Уа Bi Dis-s.s.o.rs Te स तं; Me ततस्‌; 
СЕК as іп text (for स तु). Ds तु (for &-).‹% 
Cg: वारं तारादीन्‌। यद्वा чї तार एवोक्तवान्‌। तस्य तारा- 
पितृत्व संबन्धविशेषात्‌ ।; Ck.t तारं तारादी नित्यः, ६ —*) 
N Bae Мэри? राक्षसाधिपः; Ов.тлол लोकरावण:. —° ) 
SV: Балада Ta T Үз स; Diasa, Мез तं (for 


[ 236] 


तत्‌). Ñ ततः पुष्पकमारुह्य. а ) Te wat GL | 


S मरयातो. буу, 
दक्षिणां їй. 

П °) 5 Dass: गिरिं प्राप्य; BV. а 
--%) Vs -समप्रभं (for -निभाननम्‌ ). —°) yn वाने 
(for बालिनं ). Ds sgg. Bi [ s ]पञ्यत हरिं. (for ары 
दृष्टा), 5 Ñ Vis Bie Пі-авәла Toa वालिनं रावणो पश्यत्‌ 
(De "ण: qaaa; Ts "णो दृष्टा). —4) Da =й (for 
TRA). 


I2 В read 72 (along with 690* ) after 6928, 
Dn reads із twice. —*) $ Құ Vias Di-6852 Tis 
Gas Мело [भा]शु ( for [a ]थ ). --* ) Ne Bas qm; 
(४ि-संनिभ:). --“) Ñ В पश्चाद्‌ (forqu).—*) Ña 
В क्षशब्द-; G(ed.) अशब्दः, 2.६.१.१ Ck -पद Cot 
asin text (for -qzg). 6 Кі Vi Быз Ts Mi 
amag; Nz Ds. (both times) Ts аяа; v 
Біл Ms azaq; Вз om. ( for आद्रवत्‌). De: निःशब्देन 
पदाबजत्‌ . % Су: तत्रेत्यादावेको वालिशब्दो यौगिकः. ॐ 
Cg: летті निःशब्दचरणविन्यासम्‌।$ Ck: निःशब्दः 
निःशब्दं यथा तथा Чї पदविक्षेपो यस्य स तथा।; б: 
निःशब्दपदं निःशब्दः पदविक्षेपों यस्यां क्रियायां तथा, 
--АНег і2, Na B ins.; Ni cont. after 692% Vi ins, 
after I4 : 


690* विज्ञातं वालिना तस्य तञ्च पापविचेष्टितम्‌ | 
असंभ्रममतिश्वासो चिन्तयामास राघव | 
((. x) Ni Уз तच्चेवाप( Уз ° पापं )चिक्रीपिंत (for the 
post. half). --(). 2) Ni Vi mq, Bus -मनाश्‌ (for 
-मतिश). ] 3 
73 £) Реллол: तदा दष्टो; С: Мево [उ Је 
чат( Me तेन) ( for [ उ ]= аат). $ Озі पश्चादुन्मी 
(Ss Бз.вл: ie) fazil; Ni Vi.s Вз Di.se59 Ты 


Ms यरच्छोन्मीछितइशा( Vs °9 0). —°) INE 
स च; Ni Vis Dies Ms [aja a Bü स ( 
[क्ष]पिस). —After 7306, Mo ins.: 


697* रशे Bug: संलीनम्तस्य पापस्य दुर्मतेः । 


—S Юз.влз om. 73°-745. —°) Ds gg (for ТТІ 
Ni [a багай (for аря). Ёз B эп 
आगच्छन्‌ ) ळक्षितो दूराच्‌; Vs Пеллолі Ge ХА я 
mak eg Gs इष्टि: स ). d ) Nz Bis ыз. 


| 
| 


उत्तरकाण्डम्‌ 


Picked सिंहो वा पन्नगं गरुडो यथा | 
न चिन्तयति तं बाली रावणं पापनिश्चयम्‌ ॥ १४ 
чнч сач पापबुद्धिनम्‌ | 


A 


कक्षावलम्बिन क्वा गमिष्यामि महाणंवान्‌ ॥ १५ 


даа щн खंसितोरुकराम्वरम्‌ | 
उम्बमानं दशग्रीवं गरुडस्येव पन्नगम्‌ ॥ १६ 
с. с У 
хач मतिमास्थाय वाली कणेसुपाश्रितः | 
mr बाली «Ата: | | खपतात व क्यात онан 80 


a (by transp. ) Ка Vs Dezsa0 न तु; Сз gx. Тыз | 


мә я चकार न ( for चकार न च) 

I4 $ Ds.s.2 om. 7466 (cf. v.l. 73).--) ii 
Vi Disess Ta qmm. Di.24.5.5 Ts आलंड्य (for 
area). Mi सिंदेद्रः; Me taza [ sic]. 5% с सिंहो वा 
सिंह इव। “इववद्वायथाशब्दाः ARAA सप्रका!तता > इति 
gaga: l; 50 also Cg.k.t. & —*) Ni Vs Ds Ta 
Me भुजंग; Dito жәй. Сз [5 Үз at ( for यथा )- Ds 
गरुडो भुजगं яш.—°) 6 Vi Dis-s5943 Ts Me 
aaa. Vi,transp. ते and वाली. Оз Ti. Gs Ms 
नार्चितयत्तदा( D: *dt) वाली. —^) Di पापचेतसं. —For 
74, Na В subst. Ri subst. l. 2 only ior r4^* 
(followed by 690* ) : 

6५२* Таң: शशमिवालरूक्ष्य गरुडो वा भुजंगमम्‌ | 

नाचिन्तयत्तदा दृष्टा चाळी रावणमागतम्‌ | 
{(.2) Ni यथा; Bs. तथा (for eat). j 


—Then Ка B read т2 (along with 690% ). —After 
74, Уі ins. 690%. 


]5 Di(hapl.) Тза Gs Ms om. т5®®. —°) 5 Vi 
ПШе-қазіз а; Үз Бвллол alata; Тыз स्वेनैव (for 
awi). -*) бі Ñ Vis В Dzee-n पापचेतसं; 93.3 
–Озьлг Ті. Мі.з.ө पापनिश्चयः Сі लोकरावणं. —° ) з.?л3 
SU. $i Des -विलंबिनं; Ма Ва ( orig.; marg. also as 
in text) Гаја; De Ta Gs -[ म ¦ वलं बनं. —*) 5 
Ка Уа B D Ts.« Mise गमिष्ये dt Ni नयिष्ये त्रीन्‌ 
Tha біз गमिष्येत्र( С°) ( for गमिष्यामि) b 


6 7) Sut De Me द्रक्ष्यति; 53 Ds.saz T2 543; 
БАМ» gemi Cg.k.t дейің (asin text). Sis Уз 
Ds (als $a Ñ B алазз [ala (for [अ ]रिं). Уі 
AT ते; Die gai G ( ed.) «ей (for 454- 
i Dies G2 Мьло | अं Jret. 5 D2.3.8..2 मयानीतं; 

> tamg; Cg.k.t as in text (for zrargei )- Т: 
н Sue Te मामकांकस्थे. Ms ब्रक्ष्यतेरिमिम कसे. 
(Me ae 76 -:7°. ¦) Ni dante; № В Мея 
Ta G Jaata: Vi Ds ча; D7 Agate; Diou 

ae aaga; Te स्तंसितोर्‌-- $ Vs 003.3:8.१-0 


(2 


[ 7. 34. 20 


| red नेंगमान्मत्रांसस्थो पवतराडिव ॥ १७ 

| तावन्योन्यं जिधृक्षन्तो हरिराक्षसपाथिवो | 
प्रयत्नवन्तो TH इहतुबेलदर्पितो ॥ १८ 
FM तु तं чеп पादशब्देन रावणम्‌ | 
WARIS जग्राह वाली सर्पामिवाण्डजः ॥ १९ 
ग्रहीतुकाम त गृह्य रक्षसामीश्वरं हरिः | 

| SERT वेगेन कृत्या कक्षावलम्बिनम्‌ ॥ २० 


-[ना]ननं (for -| a aga). Dis संत्रस्ताभरणांवरं; De Ts 
| अंबरे देवतागणाः. $ Ск: स्रंसस्त्रंसमानान्यूरुकरातम्बरं 
| ча च यस्य तम्‌( Ct था). ॐ 


I7 Dsom. 77 (cf. vl. 6)--“) Ñ В [ए]वां 
| (for {a ia4).—*) Deron Тіл бз Мз मौनम्‌; Ts 
| बलम्‌; G: жең; Мо कक्षम्‌} Cv.g as іп text (for 

аа). Du उपास्थित:; С: Мза.л.зло अपाश्रितः; Cv.g as 
| in text (for उपाश्रितः). 6 Паз-ализ वाली कर्णब( Diz 
| "बलं Ғиа( баз %4:); Ж уыз В वाली नियम( Уі 
| सुबल ) मास्थितः; Di Te वाली स्वबलमाश्रि( Te "स्थि )त:3 Ds 
| Me वाठी निज[ Me area )बलाश्रित:; Ms वाली कमेसमाश्रित:. 
| Ф Cv.g: कर्णमुपाश्रित: ч(Су प )दशब्दशवणाथ कणेमुपा- 
| जितमनाः. £ °) 5 N Vi Bra Di-essas Таа апа 
| да; Bi ब्रह्ममये मंत्रे. $ Cg: नेगमान्दैदिकान्‌ । देवकुमार- 
त्वान्मन्नवत्वम्‌ l; Ck: नैगमा दैदिकाः । वालिदनुमदादीनां 
देवकुमारस्वात्‌। स्वयं प्रतिभातवेदशासत्रा इमे li зо also ct 
which adds जपंस्तदथ ध्यायन्‌ & 


| 
| ЕЗ 
| ]8 ¦) Te nfz- (for हृरिः). Bs -पुंगबो ( for 
| -पार्थिवों). —Note hiatus between ^ and “. —*)N 
Be चेरतुर्‌; Bi equo Мз ейт. В: чдядя- (for 
इंदतुबछ-)- 
j]9 4) Ñ Buse gama( Bs ca ) Vis Бы. 
төлі Cg.k.t हस्तग्राहं; B2 प्रइस्तप्रासं (һурт.); Te figu. 
6 Пазазла ततो (ford 4). Ва De.: п; Dra गत्वा. 
--5 ) Ñi पादैः; Buse q3- (for qm-).— ^) ou 
База पराब्यखं (0: ^am ); С (ed. ) лаа. 5 Куз 
В Di-s.8.9.3: Te प्र( Ва Di च; Do स)जग्राइ; G2 
Mio [s jars; Me Ез; Mels а” ( for ऽपि sum ) 
5, ба D:.8 वालिः; Mo ave. Mio gaa (for aqa). Уі 
qaa परिजग्राह संसपेस्तमिवांडजं ( sic). % Cg: इस्तग्राई 
ने даған! पादशब्देन सूक्ष्मपादशब्दन।3 e s 
हस्तग्राई दस्तैग्रेदरणामिप्रायवन्तमित्यथ: | पादशब्देन SUY । 
सूदमपादविकषेपशब्देन पश्चादायान्तं печ: | чаган 
| तदिगवलोकनरहितो पि 5 50 also Ct which adds aa 
| दमम्‌” इति पाठे रावणपादशब्देन ताइश मव्वेत्यर्थः- & 
| 


स्तेम्रहणाभिप्रा [3 


20 *)Dsséri =й. 5 Пл-аізаз 90; хув 


L. 7. 22. 27 


7. 34. 2] 
2523 4 d पीडयमानस्तु वितुदन्तं 9806: | 
FER रावणं वाली पवनस्तोयदं यथा || २१ 
अथ ते राक्षसामात्या हियमाणे दशानने । 
मुमोक्षयिषत्रो घोरा रवमाणा ह्यभिद्रवन्‌ ।। २२ 
अन्वीयमानस्तेर्वाली आजतेऽम्बरम ध्यगः | 
अन्वीयमानो मेघोघेरम्बरस्थ इवांशुमान्‌ ॥ २३ 


К Те आादायः Gi agg. =“ ) Ds कक्ष्या-. Ti.2.« Gs f a }- 
agai. 


2] 4) Dis aga; Ts Mess» aur; Te तं चं 
(for स॒ तं). 6 Ni Vis Оз.в.в,ол2 ततः संपीड्यमानं तु 
(Ñi Vi aa); Ёз Bea 6 ( ed.) негі पीड्यमानं तं 
(G. ed. ] "नस्तु ); Br.» अत्यंतं पीड्यमानं हि Ba *नस्तु); 
Рз-злолі Мі. तं च पी(Ds तमुरपी; Miz तं पी )डय- 
मानं तु; Ga Мао स॒ तु 4( Me damaged up to त॑ ) 
पीड्यमानस्तु; 7 ( ९१.) d चापीड्चमानं तु( subm.). % 
Cg: तं चेति । भापीडयमानम्‌ “ णिचश्च » इत्यात्मनेपदम्‌ । ; 
Ck: पीड्यमानः णिचशचेत्यात्मनेपदम्‌ . 52-2 )S Mm v 
Drs.ss3 तु( Das र )दते (ба स); Уз а чїй; Di 
Т» वितुदन्वे( 73 m); Ты Gs(all with hiatus) 
ऊरुदंत-; Сі Мі करदंत-; Gs Mio чат; G (ed. ) तदा 
दुंत- (for वितुद्न्तं). Ва Mio सुखैर्‌; Ge मुहुर्‌ (for 
TRT). —Dis om, 27९2, __° ) SVs Dzxso Тыз Gs 
Ме जग्राह (for जहार ). Ts चेगात्‌ ( for वाली). 


22 °) 5 Vs ьзвал? чаң. ४३ तं (निते). Ś Ñ 
Vi: Пі-в,кәла Та Gi Мі रावण- ( for राक्षस-). —^) $ 
N Vus B Пл-в,в.әла Та Ms.e f&(Ss Ds.s प्रि) यमाणे 
दशाननं. --“) SN Via B 02.з.в.злз Ts Мв सुमोच( Me 
उन्मोक्ष)यिषवो, 5 Ña Vi D Ta Me वाढि; Ne Va В राजनः 
Me घोरं (for ater), % СК: सुमोक्षयिषव इति तस्करो तिण्य- 
न्तमोक्षशब्दास्सन्‌ ; ; зо also Ct, 9 —*) Gi रवमाण; Ms 
त्वरमाणा; Ck.t रवमाणा (as їп text). Dsao. अभिद्रता: 
(for ह्यमिद्रवन्‌). 5 Уз Пі-а0-өл- Та Me द्रवमाण( Do: 
Te इबमान )gfi( Do °g Jguts № Уз B वालिनं яяч( Vs 
“aftr; Be 944 )дат:; Gs Mio रावणं afzag: 


23 быз Уа Bs Базар om. (һар!) 23?*. 
c ) Ms राजते (for भ्राजते ). N Vi Bis बभौ «ДӘ 
(Na "लनि)शाचरे: (for 4). 3५ marg.) स ते राक्षसवर्येस्तु 
SIT वानरोत्तमः. —*) Ds staves ( hypm. ). 

_ 24 °) 5 Va Di-cesas Tz क्ष 
Ni Yi angia. Na Tus G Мзоло ян: Ds mÅ 
से. $ Cgkt: Чест इति पदम्‌. 6—5) Ñe B 
राक्षताखदा; Ds Сз Mio राक्ष्सेश्वराः, --< ) Dz परिश्रांतः; 


Dia Ts q agia 


| 
| अपक्षिगणसंपातो वानरेन्द्रो महाजबः | 


| तेडशक्कुबन्तः ag बालिनं ाक्षसोत्तमाः | 


| तस्य बाहूरुमेगेन परिश्रान्ताः पत्ति च ॥ २४ 
वालिमार्गादपाक्रामन्पर्वतेन्द्रा हि गच्छन: ТЕТ 


करमशः सागरान्सर्वान्संध्याकालमबन्द्त ॥ २६ 


Ma परिक्चांता:, $ Ñ Vis BD T Gra у= 
(for qafa ч). 


Мі.в.в.ло व्यवस्थित, 


25 °) Бі (with hiatus) वालिनोपि. 5 ү, B 
Піл-вола Ta अप( Ba "वा)क्रांता:; Ñ Ts Ga Ms яца 
(Ms “मत्‌ ); De.s a( Ds z)qmiar Mi ATENT; Me 
Pg; Cg.k.t as in text ( for अपाक्रामन्‌). —°) Diou 
Ct [a]; Gus [अ ]भि- Cgp.k as in text ( for हि), 
Ñ Bis Ме पर्वता айй; Be पर्वतादपि; ०.7 Та е; 
Mus AA (for «Әйелі हि). Мыз हि akas 
G ( ed.) इव gar: (for हि गच्छतः). 5 Vis Diss 
पर्वेतेंद्रादिव च्युताः ( Dı a.s atga: ). —After 25, Ñ B 
"Юе.т.лолі Ti-3 G M ins. : 

боз“ किं पुनर्जीवितम्रेप्सुर्बिश्रह्ठे मांसशोणितम्‌ | 

[ Br Dior Ct जोवन-; Ba Мі जीवितं( Ва 9%) Cg.k as 
above (for जीवित-). N Bi.s.« बिभ्राणो; Ті Mis fori. 
$ Cek: हि यस्मात्पर्वेतेन्द्रा अपि वालिमार्गादपाक्रामन्‌ । ata: 
माऔवितप्रेप्सुः प्राणी गच्छतस्तस्य मार्गादपा( Ck "प)क्रामतीति 5 

पुनः I Cg adds पर्वतेन्दा Af च पाठः ।; Ct: यतः ят 
अपि वालिमार्गादपाक्रामन्‌ । मांसशोणितं बिभ्रज्जीवनम्ेप्सु प्राणी 99 
मार्गादपक्रामतींति कि वक्तव्यम्‌. % | 


26 “) 5 рз.а.элз सपक्षि-, Ni Vi Dia-raon Ты 
टया. Мо 8.८.६-संपातानू ;  -संपाते; Ma. -संपाताद्‌ 
(for -संपातो ). Ña Вай ह्यक्षि( Ba यो क्षि [subm. ] पः 
संपा( Ва "घा jag. —^) Ма Va Mae agag Віз mt 
जवः; Gs Mio महाजवान्‌. —^) 5 Уз Dssis Та अगमत्‌; 
Кі Vi Ds AURAL ; Ne B Me m(Bs жі) मते; Dist? 
MIERI ; Cg.k.t as in text ( for क्रमशः ). Ms mat үт 
सर्वान्‌ ). After 26°, Ms reads from 28° up to Ше 
prior half of l. 2 of 654* for the first time, repeat 
ing them in their proper place, —*) 5 Ni Vi? 
Пі-5.8.әла Та उपासितुं; Ñ: B Me a विंदतिः Ms д 
Cg.k.t as in text ( for жағда ). С: १५ 
ययो az( Мыз аата). ॐ Cgk: संध्यासु T 
संध्याक्रालदेवतारूपम्वन्द्त (८ "d ब्रह्माणमवन्दतेत्यथ:) U 
also Ct. Ck adds तस्य दक्षिणसमुद्रे सौचं पश्चिमे E 
Mal पू्ेऽष्येमेताइशं परमं ad महेन्द्रः яшта रावर 


समूरोन्मूळनार्थमनुतिष्ठति. $? 


[ 238] 


उत्तरकाण्डम्‌ 


quent seg SH: खेचरो हरिः | 
पश्चिम सागरं बाली आजगाम सरावणः ॥ २७ 
तत्र संध्यामुपासित्वा खात्या जस्या च वानरः | 
उत्तर सागरं श्रायाइहमानों दशाननम्‌ ॥ २८ 
त्तरे सागरे संध्यायुपासित्वा दशाननम्‌ | 
बहमानोऽगमद्वाली पूर्वमम्बुमहानिधिम्‌ ॥ २९ 


[ 7. 34- 32 


| तत्रापि संध्यामन्वास्य वासविः स हरीश्वरः | 
किष्किन्धामिमुसो Ta रावणं पुनरागमत्‌ || ३० 
чач समुद्रेषु संध्यामन्वास्य वानरः | 
रावणोदइहनश्रान्तः किष्किन्धोपवनेऽपतत्‌ ।। ३१ 
रावणं तु मुमोचाथ खकश्षात्कपिसत्तमः | 

| कुतस्त्वमिति चोवाच प्रहसत्रावणं प्रति ॥ ३२ 


"फत 28 Ñi Vis D Te d( Des )पूज्यमानो; Ма 
संभाब्यमानो - 6 Ni Vi.s Оз.з.5.в.ә.% Ме ч; БЕ 82-*्स 
(or 4). Белал यातस्तुः Mi Wu — ) & Ds 
quis баз Ñ Vi Be Da.s.s.7.8-22 Та Сіз Mie ач 
(for खेचरेः)- $ Ds.s.32 खे बभो; Уз Bi Das.s Te Maes 
aat (for खेचरो). Dern खचरोत्त( О; °प)मः. 
—Note hiatus between ^ and 4 —*) Ds वालिर; 
T: аста. —*) 5 Di-s.s.v.a2 जगामेव ( Di.s2. "वे ); 
Vs निपपात; Mis ह्याजगाम. ॐ Cg: समाज्यमानः पूज्य- 
आनः | पश्चिममित्यादि। दक्षिणे संध्याद्व्शोचम्‌ | पश्चिमे मत्र- 
areas | उत्तरे प्रोक्षणादिकम्‌ | पूर्व ध्येप्रदानादिक- 
मिति । अन्यथा संध्याचतुष्टयाभावात्तदङ्गस्यापि awa ब्यप- 
देशात ।$ Ck: सभाज्यमानः पूज्यमानो इरिर्वानरः। सर्वः 
समुद्रेषु। संध्यासुपासिस्वेति दचनमस्तस्मडुक्तरीत्या संध्यावन्द- 
नशेपाङ्गानुष्ठानस्वारसंध्यावन्दनं कृस्वेत्युच्यत इति द्रष्टव्यम्‌ । न 
qai: कदाचिदपि संध्याप्रसक्तिरस्ति। “ संध्या в 
नामोद्यतो$स्तं यतो वा अण्डस्य रङिमिमात्रोपेतः काल: |; 
©: सरावणः कक्षस्थरावणलडित:. Ж 


28 L(ed.) repeats 28%” іп place of 29°°.—°) 
Decio तस्मिन्‌; Оз तत: ( for ая). $ ४३.३ Di-as эл2 
Te उपास्येव( Ов.олг°4); Ñ B उपास्यासो. --/ ) Si Ds 
aq (for seat). Ne B agar जप्यं; С: जह्वा खात्वा 
(by transp.). Me [a] (for च). $i Ds ата. 
ТӘ» om. (hapl) 28°37. —°) Уі प्राप्य (for 
आयादू ).—Ms repeats from 28% upto the prior 
half of Ї. 2 of 694* (cf. v.l. 26), —4) Уі Die Ті 
Ҹа (for वहमानो). Vi स रावणे; Bi निशाचरं- 5 


рү: लंब (08 ga )माने ааа. —After 28, Ñ B 
srao S ins, : 


604* i 
94* बहुयोजनसाइस तद॒ध्वानं sei: | 
वायुवच्च मनोवच्च जगाम सह TANI | 


er up to the prior half of l. 2. 
E T B Gis Ma.s.s( first тіте).з.л0 तमध्वानं; 
«ача च * US Ms(second time).» aawat; 

(for е: n Ni महाबल:; Ns В Ms (both times)^«f: 

=): —Ta om. ). 2. ] 


29 
z Da om. 29 (cf. v.l. 28). 5 ५३.३ Юз-в.влг ош. 


(Vs Duchapl.) 29%. L ( ed. ) repeats 28°% іп place 
of 29५. —° у Ms सांध्यम्‌- —°) N B उपास्यैवं( Bs ^u) 
विधानतः, % Ct: तस्मिन्संध्यामुपासित्वा खरात्वेत्यांदि। दक्षिण- 
समुद्रतरेऽपि। ` जपन्वे नेगमान्मचान्‌› इत्युक्ते समुद्रचतुष्टयेऽपि 
प्रातःसंध्याकालम्योदयारपूर्वं परतश्च मिलिस्वा त्रिमुहूर्तात्मकस्य 
मध्ये चतुःसमुद्रतटावच्छेदेन किंचित्किचित्काळं ध्येयत्रह्मणो 
ध्याननियमम्तरप्रतिपादकमच्नम्मरणनियमश्च वालिन इति गम्यते। 
Sed міз महेन्द्रो रावणस्य समूलनाशाय पुत्रद्वारानुतिष्टतीति 
चोष्यम्‌ | यत्तु तत्य яаах शौचम्‌, पश्चिमे स्रानम्‌ › उत्तरे 
आपो हिष्टादिमत्ैर्माजेनम्‌, पूर्वेसमुद्रेऽ्ष्यादीत्येवं संध्यावन्दनः 
शोषाजुष्ठानत्वाअतुपु समुद्रेषु संध्यामन्तरास्येस्युक्तिरिति कतकः 
तीर्थादयः, aq जपन्वै नैंगमान्मच्रान ' इति दक्षिणसमुद्रृस्तान- 
कालोक्त्या विरुध्यते | मडुक्तरीत्या AAA | संध्याकाले 
шелі гїї ध्यानमेव प्रधानं स एवं संध्यापदार्थ इति 547 
श्रुतिस्म्रतिविदराम्‌- 2--) Ñ В प्रययो वेगवान्वा( Bs बलः 
बद्वा )ळी; Me वददमानोत्तमवली. —*) Vs पुव qat- (for 
этен). Ma -fafa чї; Ms -adafa (for -महानिधिम्‌ !- 
5 Ni Vi Отава qdita( D: 94) a( Ds ajaz 
елделі Ta qd वे स महोदधिं; 73 तथा पूर्वपयोंनिर्धि। Gea 
Mio पुरवाचुनिधिमुत्तमं- 

30 Doom. зо (сі. v.l. 28). —*) Na Bs Га lf- 
җа. 5 Ñ Vis В Di-esat Te रक्षः (for та). Бел. 
рл Gi क़िप्किधाममितो (07 gat [hypm.]) 99. 
-4) $ Ni Vis Пі-залз Ts &( Vs Dsa)qa; Хз В 
qan (for रावणे). Be घुरम्‌ (ог дя). Мі ятай:. 


| зі Озот, 37 (сі. एन. 28). Уз Шев. for 37. 
| -2) Gi [aJa (for CR.) Be апае: (for 
| वानरः). @ СЕКЕ amen वासविः- ¬ ) бі 
| -[उ]द्दददने. М? іа: (for -श्रान्तः 5 Vi Пі-а..л2 
aat वालिरश्नां( Ss D» "vati 22 94 श्रां )त:: Ds रक्षो 
बहुतरश्रांतः- 

32 4) баз Bis Diese? च; Vs g- (forg). Та 
бата. =) Жа B कक्षातः; Ві कक्षांतः С: euren 
Me parca; M: स कक्षात्‌ ; Mio grs ( for жазан). 
6 Ni Vis Bs Пі-5.,.9Л2 Te कक्ष्यातः{ Ni “aaa Үз 
| Dsi "uda B: Diss “пас Рза ^is Та 
| дей) कपिकुंजरः Bs өзі कपिपुँगबः; ˆ) В: gu 
| (for gaa). 23 त्व ॐ के. 5 Ns Vi: Юзаызлз Tr 
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wo 


‚7. 23. 35- 
. 7- 34« 34- 
7.22.33 


т 


С. 
в. 
L. 


7- 
7. 
7. 


23.36 
34: 
2 


2. 


7. 34. 33] 


ॐ Rem तु нерат श्रमलोलनिरीक्षणः । 

^ пий हरीशं तमिदं वचनमत्रवीत्‌ ॥ 33 
वानरेन्द्र महन्द्राभ राक्षसेन्द्रोऽस्मि राबणः | 
युद्धेप्सुरिह ATA: स चाद्यासादितस्त्वया । ३४ 
अहो बलमहो वीर्यमहो गम्भीरता च ते । 
येनाहं такы आमितशषतुरोऽर्णवान्‌ ॥ ३५ 
एवमश्रान्तवद्दार शीप्रमेव च वानर | 


Мз.в-2 इ; Bi q- (for च).--“) 5 Dasa दारुणे | —*)N B ed (foc Aaa) Sou दारुणं; Ba 
वानरं (sic) (for रावणं). Ñ 
बली; Msg. 

33 6) S Кі Vs Пі-вал2 Та परमं; Ха तु परं 
(for चु нес). Be मत्या; Мо प्राप्य (for meat). Vi 
अविस्मयं परं mar (sic). —5) Ni Vi Т. भय-; Me सस- 
(for श्रम-)- 5 Кі Vis. Пі-вале T« -[क्षा ]कुलेक्षण: 
(for -निरीक्षण: ). —°) $ ргззолг राक्षसश्च; Ñ Vis B 
Ювл.ло.лї Gi Мв “सेंद्रो; Gs Mio °सोथ ( for राक्षसेशो ). 
Na Вг-а Релтло.и alg. —Ds reads from तमू in ° 
up to म in 34° in marg- 


3 B पुनः; De.230. ggs Ta 


34 Dsreads up to म in “іп marg. (cf. v.l. 33 ). 
=") Bi सुरेंद्राभ; Dc om.; Ме महाभाग (० महेन्द्राभ ). 
र) Bi राक्षपोस्मीति (for "सेन्द्रोडस्मि ). 6 Оззвола 
रावणो ( Ds om, [hapl.]) राक्षसाधिप:. --" ) Кі gat- 
RaRa (corrupt); Ds युद्देच्छयामि- (for युद्धेप्सुरिह ). 
NsB G (ed. ) युद्ध(७ [ ed. ] *z lga प्राप्तः.--* ) 
Ві Me (sf Gi [अ]भि- (for [a]a). $ vis 
Ю!-з.в.9лз ततो. हि; Ne Base श्रमश्च; Ті Ge Ms zo सोहम्‌ 
(fora चाद्य). Dez [अ Jat जितस्‌ (for [ат ]सादितस्‌ ). 
Te चाह निर्जितस्‌. Ts स्वयं ( for त्वया ). Ni Be G (ed.) 
ततो ह्या(१ “zen; С (ed. ] “याप्या )सादित मया; Мә 
संध्यामन्वासितस्त्वया. 

35 *) Ś Vi [3-६.७.१.॥३ Сі Меле rq ( for वीयंमू). 
-- ) Be Ds तव (for च ते). Безлолі Te Ga अहो 
Та च. --॥, om. (hapl. v 


36°. --“) Te Saaz ( for पश्ुवद्‌ ). 5 Кі Drs-s 553; 
эйе दंश( Ni ча 
स्तेन 


2 


36 Vi om. 36% (cf. v.l. 35 ). —*) 
М भ्रश्नांतवान्‌( В і 


(for वीर). Ds egt ह्यभ्नांतता दीर. 5 ) 


शीघ्रमेव ). 


वान्‌. —Уз Шер. for 24. 


५ मां चोद्दहनकोध्वानम.. 


| 
| 
| 


रामायणे 


| at Званар कोऽन्यो वौरः ऋमिष्यति | Т 
त्रयाणासत्र भूतानां गतिरेपा и | ; 
मनोनिलसुपर्णानां तब वा चात्र संशय; ॥ ३७ 
Ne A A Ne 
साऽह इ्टवरस्तुभ्यमिच्छामि हरिपुंगव | 
त्वया सह चिरं सख्यं gend पावकाग्रतः || ३८ 

दाराः पुत्राः gt राष्ट्र भोगाच्छाद्नभोजनम्‌ | 


सर्वभेवाविभक्त नौ भविष्यति हरीश्वर ॥ ३ 


—*)N B एतं (for कोऽन्यो). Ni В 
Mz.» वीर; Me di. Отлол भविष्यति; 
--Еог ३6०, $ Vi Пі-в,өла Ta subst. ; 


із DonT, | 
€ «Қай, 
695* агт मां च को ऽध्वानसेतरमन्यो ग मिप्यति । 

[Ds я; Ds om. (subm.) (for q ). Vi Ta wz 
(with hiatus) (for saraa ). ] 
—Ts cont. : 


656% आहवे हि मया दृष्टा देत्यदानवराक्षसा [ 
सिद्धविद्याधरा देवास्तेषामप्यधिको ह्यसि । 
—After 36, De Ti.2 Сі,» Mi ins. : 


697* ये सुरा दानवा लोके तेषामभ्यधिको ай; 
whereas К [ ed., within brackets J ins. : 


698% ये सुरा दानवा लोके देव्यराक्षसपन्नगाः | 
सर्वेषामेव तेषां єй बळादभ्यधिको हासि | 

37 °) Bs Ta бі Mi-s अपि (for एव). --) Пе 
Gi. Mi-5,7-9 शक्तिर्‌ (for गतिर).--7) 5 Vis рь 
$9.33. Та मनोगरूडचा( Ds. *भू)तानां.--“) $ Du 
ata (by transp. ); Va 6.8.0 चान्न न. 


38 °) Ñ B तब (for tsi). М? 2556 (ior 
aga). —Те damaged from तुभ्यम्‌ up to ^. бі V: 
युद्धे; N B सोहम्‌ ; Ms аўч (for язча). біз ү: aes 
१.०.११ zaagt युद्धे. $ Сек: तुभ्यं तवेत्यर्थः( Ri. 
यावत्‌) l; so also Ct. && —5) 5 Vs D e 
(for езет). Vi तोषितो दरिसुत्सहे---”) Ts शा 
सु- (for त्वया सह). Ne B स्थिरं. Ge Mio कालं 
яе4).--4) Diss इच्छेयं; Mo सु्िगधः; Mr 5 уч 
(for सुस्निग्धं). Si Ds पावकग्रहं; Gs "काश्नितः; L(e b 
अहे (for पावकाःग्रत:). Gs Мо सख्यं ча Че 4 

39 ०) Gi gs. Vi प्रियं; Ві सुहृद Dres ee 
(for gt). $ Vi Юі-э.в.ола अत्याः Vs furti Мі Ms 
(for 8). —^] 52.5 Daas -भोजने; De Mo -भाजनं; 


उत्तरकाण्डम्‌ 


j 
| 


егей ताबुभौ हरिराक्षसो | 
Ней परिष्वज्य परस्परम्‌ ॥ ४० 
gir लम्बितकरों ततस्तां हरिराक्षसो | 
किप्किन्धां nagai Aa गिरिगुहामिव ॥ ४ 9 
я तत्र मासयुपितः सुग्रीव इव रावणः | 


9:9 


[ 7. 34- 44 


अमालयेरागतेनीतसख्रैलोक्योत्सादनार्थिभिः ॥ ४२ 
एवमेतत्पुरावृत्त वालिना रावणः प्रभो | 

чая कृतश्चापि भ्राता पावरसंनिधो ॥ ४३ 
बलमग्रतिमं राम वालिनो5भवदुत्तमम्‌ | 

सोऽपि त्वया बिनिदेग्थः शलभो аат यथा ॥ ४४ 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे чаба: सर्गः ॥ ३2 ॥ 


EE नो; Ds भो. Ds [a ]विभक्तात्मा- —*} B: 
Ms न संशय: (for हरीश्वर). —After 39, N Via B ins. : 
690% एवसुक्तस्तदा तेन रावणेन स दानरः | 
तथास्प्विस्यत्रवीद्वष्ट तं विभीषणपूर्वज्ञम्‌। 
[(l.2).Bi-3स(foप्तं).]} 

40 °) Ts aa (for ततः}. 5 NV: B Пі-в.з.әлз Та 
ततः प्रज्वाल्य दहनं( Аз Bi-s атаб; Da तो айа); С: 
Мә प्रज्वालयित्वा чата. —°) Кз illeg; Bi तदा तोः 
Bra ай(Ва °at)ay (for ag). Ms दालि- (for 
हरि-).--9 Vs Юза.в.022 om. (hapl.) 40०7-47. Ba 
аха 4०९-या after 43. Ta damaged from ° up to 
Mn “.—°) Vi B(Bs both times) Drs s 
WAIN Vi तु); Тыз उपसंप्राप्तो- 


4l SVs Бз.ззөлі om. 4९ (cf. v.l. 4o). Bs 
repeats 40९-47* after 43. —^) Bi.s.s (both times) 
B Ts Gs Мі.ө-өла अन्योन्य-- Баз. both times) 
cm Ter laa: Мз ल॑मित- (for akaqa- ). Dia 
«еа Ds Та ्न्योन्यालिंगनप( Ds ^s रो. 

) ж атай; Ms तत्र तो. Ñ В (Ва both times) 

Ta The कव हरिराक्षसो Je 252), Vi atat; Vs [2.9 
Di ge (७ 95: 35 Gs (зга; Ті-з Сі विशतो. бі 
वि]विशत. ЛЛ 02 पिविशेस्तुष्टा; Бі Ма तो नि( Me 
तुः (ior विशतुहृशे ). Dies чта विविशतुः- 


42 ०) ८ 
В E 25 Mio सालमात्रस्‌ (for तत्र मासम्‌). —°) Х 
reads M Me а इव. Ms राक्षसः- ( for रावणः). 
еге, T) Froneously 427-44 after 8, repeating 4274 


"7 Tea 2%: 5 
ds (rom त्ये їп ° up to in marg.—°) В 


Mz-4.2-9 Бей; Me xat (for नीतस्‌ ). 62 रावणो नीदस- 
—Ts damaged for *.—4) Ni Vi -[z |स्मादनादिभिः; 
Жа Bis -[ उ !च्छादनार्थि( Bs "दि )भिः- 

43 For sequence in Da, cf. v.l. 42. —^) Mesi; 
Me एवं (forgaq). Me-gat.—*) 5 Via D-.8.१.3 
74 बालिनो रावणस्य u(Ds तु). —^) Ві асац; 25.3 
agag; B(ed.) च gam. Dıs- [q Jas Т: iat} 
सीत्‌; Gs [я] (for [ म]पि). —*) 8१63 amat (sic). 
—After 43, Be repeats 40-47”: 


44 For sequence in Ds, cf. v.l. 42. Ва om. 444. 
--““) Ms वीर (for aa). 5 Ni ७३.३ Юз,з.5.в.9л2 Та 
[5 ]द्धंतम्‌ (for saag). Dic बलवात्रक्षसां रादा राम 
कालानलोपमः- —°) 59.3 Пл-залла सोये; Ni Уі atat 
(for सोडपि ). Ve qae: С: Mio faafia: £) Me 
शलभा- 5 Оз.5.8.222 Me Ab यथाग्निना (ior айдяр यथा ।- 
G2 Mio Жей चञ्रहृतो यथा. 


Colophon: Ds om. —Kanda name : $i Юз М: 
om. —Sarga name: $ Ка Va Dis ача; Ni 
Ba वालिसख्यं; Vi Ва Dene атая; Dies 
वालिरावणयो: Wed.—Sarga "9. (figures, words or 
both): 5 Ка Vs Bs Des от; Ns Ры Me 2% 
Vi 79 Вз Das Te 22; Тз 39. —After colophon, 
Da concludes with राम) Ts with श्रीरामापणमस्तुः G 
Мыз with श्रीरामाय नमः; Mio with श्रीरामदन्द्राय नमः 
—After Sarga 7-34» Ks reads erroneously, 7.20. 
т-то (along with l. 7-2 of 389%) and 7.34.42-44 
(along with colophon % 
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रावणो; Ds राम तर (for आगतैर्‌). Ti яң; Taa Сі 


б. 7.23. 48 
В. 7. 34. 46 
L. 7.22.43 


2.35. 7 ] रामायणे 


३५ 
б. 7. 38,42 कपीन्भू NON जनानां Б 
зр समाश्वास्य कपीन्भूयो यो शते छतः 


ww 


अणच्छत ततो रामो दक्षिणाशाल्यं TAY | | 
प्राज्नलिविनयोपेत इदमाह वचोऽर्थवत्‌ ॥ १ | Titer पुरी әгі रावणान्तःपुरं तथा | 

अतुल बलमेताम्यां वालिनो रावणस्य ч! | दृष्टा संभाषिता चापि सीता विश्वासिता तपा | 
न Gal हनुमद्वीयेः समाविति मातिमंम ॥ २ । सेनाग्रगा मत्रिसुताः किंकरा रावणात्मजः | | 
| 
| 


w 


lie 


ae 2 LEA. d an ғ”. 
शाय दाक्ष्य बल ЧЧ ШЕШ नयसाधनम्‌ | एते हनुमता तत्र एकेन ШЕЕ ПН 5 
विक्रमश्च प्रभावश्च हनूमति कृतालयाः ॥ ३ भूयो बन्धाद्विसुक्तेन संभापित्वा दशाननम्‌ | | 
Nee "n г A A 
ЕШ विषीदन्तीं तदेष कपिवाहिनीम्‌ | छङ्का भस्मीकृता तेन पावकेनेव मेदिनी ॥ ७ 
Mm) नी. टी ज आ зуу | 
35 Deas -संयुता; Dia -साृसे( Da 'सं) (for ЕТТЕ 
№ प्रज्ञा विनयसाधक:. —°) Ne Buse Тіл Съз Мад, 
«зо प्रतापश्‌ (for ачтар). —*) 5 А. Vis рыу 
5 सर्वमेत( Vi Com )स्य संस्थित( 59.3 संय[ $१ °g ji; ү, 
Y 44) Sis Ri Dis Ms अ(Dम भा )एच्छत्त( Мз ^q); | सिंहवत्‌); Treat X मारुते स्थितं. 
Di-&9. क्षापृच्छेत ( Ds zT तं); Cv.g.k.t as in text 
(for изза). 5 ЮОз.е.л.э-п Т С Мавло तदा (for 
ततो). $ Кі Deor -[ भा ]श्रयं (for -[ झञा је). Кз Й оз: D 
Bogen UC EE )एच्छमाने त भनोत मम Viz Di-iosts Ta e&a( Sas Dats #4; Dus gi ч 
=) Bh पणी S Di पपप Bi,s.s रेष; De айа; Dio. qiti Ті Gas а; Ti 
COST (s dep ).—* ) ^ SUR 5, Мз„з.э аа; Gi 4 ж (for तदेष ). Ns Уз De aft 
[म ]र्थवद्वचः; Bi afta: (sic) (for वचोऽर्थवत्‌). Ты MASS цао pos p 
Ma इदं वचनमर्थव( Mi “дй ko OG ere те Bi.s,a Dion наа; Сі Mus कपिभूयों (огай. 
Cr СЫ इ(0: Зат) 05 Cg: анаа न्भूयो). $ Re Уі Әі-в,8.өл2 Те एप वीरः T Vi 
विवरणमिदं वचनमिति i; Ck: arora. $ Diss Ta пет); Vaaa वीय TET эө 750, 
À 5 6 शते (for शतं). Ф Ск: gla Ct: GaN सागरं 
2 *)M अरे तदू (for eqs). Пеллолі Та Ма वीक्ष्य सीदन्तीं कपिताहिनीं दृष्टा at समाश्वास्य योजनशतं 
र lor БІЗШЕ 2 N S B4 ENSE एतयोरतुलं ga: ® 
a Ds ररेतरं) वीय( Vs aR); Bus एतयो aaron B eq. > परं 
वीयं + ) —° )$ 8 vis hag ERU रावणे ( m BRE Ы (for git). pu а 5: 
वालिनो ). Dao हि; Ga तु (for च).--०) Ñ नेव; छा 06,7.0-१8 Ті Gi.3 Мз तदा; ७४ यथा ( for तथा). =` 
D: नु; Be न च (foraq). $ Ñ Vs Be Пі-алала | Dea: Mio om. (hapl.) 5*4, —7* JD संताना S 
Rü; Вла Dre -वीर्य- (for -वीयें: ). Dioni न Amat | संभाविताः Т» "चितं (for संभाषिता). Ёз Үз चेव? B» i | 
इनुमता.-*) Dion ay स्विति (for समाविति ). 05 Di-s.0 सीता (for चापि). Diss दृष्टा; Ds.s.9 mo | 
marg.; Da om; Diz qd; Ti inf. lin. Prom. (for | टा) (for सीता). Та transp, चापि and सीता. Ñ: | 
मतिर्‌). Ф Cvt: एताभ्यामेतयो:( Ct quai чача і | Be Drown avaran 0: प्राश्वासिता. Be सा सीताश्वातिव. 
एतयोबेछं हनुमता तद्वलेन न ина: ) ts Cg: атар. | Ті तदा (for तथा). ; 
मिति । एतयो रित्यथः | “षट बहुं डन्दसीति quem» | 6 ०) $ py. «aequ Te sop (si) 
इति чы кш ІЗ СЕ: एताभ्यामिति i एतयो रित्यर्थ: | (for -[ क्ष Jam). 5 V2.3 Ол—ь.в.элг -gat: ( for -सुताः | | 
84944 age छन्दसी !त्यत्र बहुलग्रहणात्‌ quads | 5 ) Buse Di-esus Musas -[ҹт унат: ( | 
| 
| 
| 


ЕС?” Уз missing for Sarga 35 (сі. v.l. 77८202 
Вз om. Sargas 35-40. Me om. Sargas 35-36. 


al 2) SN Vis Buss Di-5.8.922 Та सागर (Вам 
वी )क्ष्य सीदंतीं; Dion Ct Хва सागरं Лат. -*) $$ 


चतुर्था uda. [झा ]त्मज:). —Note hiatus between * and < ) 
3 *) 35 पेय (for att). $ Dens तेजो; Dio दास्यं | біз पके (sic) (for 99). --* ) Ts бі Ms स्वे( Ms 4) 
(for दाक्ष्यं). Ñi ViDi-ss ма (for बळ). Na Bis, | केन (for एकेन). $ Deas निहता रणे; Ёз p (a) : 
बोय (for धेयं ). Va शौयोदायेतुळं di ^) $ Vis Dus | नि( 87 वि )सू( Bs °ч ) दिताः (for विनिपातिता:)- N+" 
бәз प्रज्ञा Si Diss str); Ма प्रज्ञता (for mqa). | Dise afe( Ds жі; Do ताडि)ता रावणाल्येः ; 
Ma aq; Mio que; Cg.k.t as in text (for नय-). § "7 Oy So qum; Ñ Вз Di-s Tis: G3 बंध! 
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उत्तरकाण्डम्‌ 


ааа न शक्रस्य न विष्णो विंत्तपस्य च | 

+त ताति श्रूयन्ते यानि युद्धे SANA ॥ < 
कमाण 6. AM -— 
स्य बाहुवीर्येण लङ्का सीता च लक्ष्मणः | 
मया जयश्चैव राज्यं मित्राणि वान्धवाः ॥ ९ 
queat में न स्थाद्मानराधिपतेः सखा | 
нй को AG जानक्या शक्तिमान्मवेत्‌ ॥ १० 
бебі वाढी चैतेन सुग्रीवप्रियकाम्यया | 

Fi SRE 


qmi मय 


ааа поган). VD? D» बंधन- (for aearfz- ). 


TET for -मुक्तेन ). -%) Ñ Vis Виза Di-s.9 ба 
але “(Пом तु y Пөллолі Та भाषयित्वा (for 
amien). —°) Ñ Bis Di: Tra Мз.тло [अ ]नेन; 
Denion Та Gs येन (for तन ). ¬ )-б: Me [एव 
(for [g4). Ке Bust eig( 33 गु)लस्थेन afam. 

8 *) De» वायोर्‌. (for faz ) Ne Vs Be Ds Ti-s 
Gis M-5.7.१ घनद ( De °ч )स्यः Vi Bs Di-s.o Мі वित्त- 
дп (for वित्तपस्य). Ni Bs D2.5 Ті-з G2 ३.४.१.७.०१0 
वा (ण च).-“€) 5 Deas [9 ]तानि; 2५.7 तस्य (for 
हानि). Ñ Vis Bis Di-so श्रू( ४3 स्तू)यंते तानि 
कर्माणि (for °). Ne ae यानि ( by transp. ); Vs Dis-s 
auf; Ви पूर्व यानि; De यानि तस्य (07 यानि дї). 
Ga transp. तानि and यानि, —Aiter 5, Ni Vi ins.: 

7००९ श्रुत्वागस्त्यस्य वचनं राघवः श्रीविवधेनः । 
उवाच रामो चचनमगस्त्यस्पिसत्तसम्‌ | 

9 *) $ Das वीर्येण मया.) Nz लब्धा (for 
wat). Уз सीता लंका (by transp.). бе Bs.« Daas 
Ti(before corr. inf. lin. prom. as in text): Gs 
Musis [क्ष ]थ (for च). °) Кі må; Ns Bisa 
Dezaoi Ts. प्राप्ता ( for mgt). $ Das sug; M Vs 
पशश (for जयश). —*) Ds qa- (for usi). Dis 
बाधव: 

w 4) № Baw न स्याञ्च (मेन स्यादू).- For 
70 , Ni Vis Di-a.s subst. : 

70l* 5 е 5 э acs 
/ х सखाय वानरपति grät हरिपुंगवम्‌ | 

N 8 E ~ Э 
( is à тү. Dis -पतेर्‌ ( for -पर्ति)- № Уз[ч]}# 
=i М). Кі ns Vs -यूथपः (for -पुंगवम ). ] 
Узулуп ads from s in ^ up to ê іп marg, —°“) 
Sm उपि कश्चास्या (for ° ). 09.9 transp. को v8 

नेञ्या:. Ds शक्ति + + # त्‌, 


ll 94; à 
EUN xl Га कथे चु. $ Ов-ал# Ті Gs वालिर्‌; Mes 


मु ТӨШ (for बाली). Кі Vis Disco Ts वाली 
Ў 4 transp.); Оз. वालिः किमर्थम्‌ (for fart 
29) Yo Via 3-४. Tis एतेन; Сиз Mus.s.0 


i 
i 
| 
I 
I 
i 
| 
| 


| 


| 
| 


[ 7. 35. 74 


ж. ` 
तदा बरे समुत्पन्ने न दग्धो айат यथा ॥ ११ 
न हि वेदितवान्मन्ये हनमानात्मनों S | 
ANN‘ . ~ 
четче किश्यन्त वानरांधपम्‌ ॥ १२ 
एतन्मे WAT AA महामुने । 
A ` . 
RAU यथातत्वं कथयामरपूजित ॥ १३ 
е, > ^. 
राघवस्य वचः! श्रुत्वा हतुयुक्तम्रापस्ततुः l 
हनूमतः समक्षं तामिदं वचनमत्ररीत्‌ ॥ १४ 
[अ ]नेनैवः Сз ат तेन; Mos -घातेन (for Зач). Та 
वालिना तेन (for वाली चैतेन ). Ns Bus तदेदं बलयुक्तेन- 
--*) Das -हित- (for -fag-). —° ) Ка Brae चाली; 
Tzs Mis СЕ तथा; Ct as in text (for аят). Ds 
от. 3%. Gs तदा वेरः Baraat. --“ ) Ме quar. Ñ Via 
Віза Di-s9 Te तृणवन्मुने( N Buse 45 Via 
*दने) (for वीरुधो यथा). 5 Оза: न नीतो यमसादनं. 
2 Су: Бай वाली चेतेनेति पाठ:। न हि वेदितवान्मन्य इति 
ai; Са: क्रिमर्थमिति। वीरुध इत्यक्रारान्तो वृक्षवाची।; Ck: 
gladare वालियाते क्रिमय न प्रवृत्त: । पदच्छेदवशतो 
qaga एवार्थ: स्पष्टीक्रियते सुनिना। तथा चेर इत्यादि। 
Жел затий वृक्षयाची॥ Ct: वीरुध इत्यक्रारास्तो 
gari fad वालियातेन इति पाठे सुग्रीवप्रियकाम्यया 
दालिधाते किमये न प्रवृत्त इत्यर्थः | पदच्छेददोषप्रणाम्यां 
qada दिवरणम्‌-तदा वेर इत्यादि. & - 

32 Ds om. (hapl. see var.) 27730) Қа 
Vis Drscso Te Ms [म |4; D7 [न इं; бі 4 (for 
हि). Кі Vas Duze Та Ms विदितवान ; Na Вы 
плата; Ds दि वेद नो; Мі वेद तदा (for वेदितवान्‌). Bs 
emit (forge) —°) Ds om; Mio ये (for यदू). 
Ms at इष्टो वा (for якага). Ts Wim. № 
उपेक्षिते च айна; Мз Biss क्वांतवान्यस्प्रियं( Ns ^em: 
प्रियः) प्राणः; Vis D2.9 Та उपेक्षितं( Ts gaa) च यन्मित्रे; 
ры атая; М2 दृष्बाज्लीवितादिष्ट:( Мз ^& ). 

I3 Ds om. 737" (сі. v.l 2).--“) Gi Me 
भगवान्‌; G2 जीवितं (for яая). Vi agag; Тіл "मते; 
Me "मतों (for मदामुने )- Na Уз Bsc afta वे( ४३ तु; Bs 
मे) हनूमतः (for 0) “37 पुतस्मिन्मे चरितं सत्र भगवन्वं 
equa: (hypm.). Cg: इनूमप्येतदिति इनूमद्विषये qz- 
беті ॐ ° ) Saaai; Ba qatta (for amat )- 
—4) бей वा (for कथय). Na Үз Ds [अ]मरपूजित+ 
D» [ न]मितविक्रम ( for {न ]मरपूजित )- 5 Deas निखिल 
कथयस्व मे; ४४ Bi कथयस्व मदाने Di समादितः). —After 
I3, Ns ins. an addl. colophon : 

(апа > (ileg. ) तत्कथनं. 30. ] 
' [4 Brom. 04. —°) 6 Daae रामस्य वचनं शरुस्वा. 
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G. 7. 38. 65 
B. 7. 35. I4 
L. 7. 38. 77 


G. 
В, 
L. 


7. 38. 
Т 
7- 


7: 35: 25]. 


5 " सत्यमेतद्गघ॒भ्रेष्ट FRAY ЧН: | 


38. 


न बले विद्यते तुल्यो न गतो न मतो परः ॥ १५ 
अमोषशापैः शापस्तु दत्तो$स्य ऋषिभिः पुरा । 
न वेदिता बलं येन बली सन्नरिमर्दनः || १६ 
TRASAT यत्कर्म कृतं राम महाबल | 

तन्न वर्णयितुं शक्यमतिवालतयास्य ते ॥ १७ 


| यत्र राज्यं प्रशास्त्यस्य केसरी नाम 


ततः). Dr मद्दानृषिः ( for ऋषिस्तत: ).—°) N Dao а; 
Ds ( with hiatus) हि; Ts ( with hiatus ) चु ( for तस्‌ ). 
—*) Ne Bisa राघवं वाक्यमब्रवीत्‌ . 


i5 °) Die तथ्यम्‌ (for सत्यम्‌). Vs -qà ( for 
-भ्े्ठ). ¬) Ві ब्रवीमि (for пач). Dezi Ті 
इनूमति. °) 57.3 De qge( Si ९७ ); ҹи; Bs वले 
न ( by transp.); Ds न q&z (fora बळे). —^) Dag 
(for second न). Di. प्रभाव; Me समौ ( sic) ( for मती ). 
Ne Bus transp. गतो and मतो. Ni Vi Di-4.» Ts अपि; 
Na Buse Gi तथा; Vs क्वचित्‌; Ds पुरः; Mi परं ( for 
परः). 


४6 *) 5: च शापो (for शापस्तु). Ёз °वाक्यैसु निभिः. 
—*) Si ( s)Ra (for ऽस्य). 5 Ñi Vus Віза Dis. 
тез Tis Mi मुनिमिः (for «В: ) Ns ज्ञापो qst 
दनूमत:. --““) Ti-3 Gs Мз वेदितं; Ма वेदितो; Mio वेद 
aq (for वेदिता). Пеллолі न वेत्ता हि as सव (०7०). 
Поло Ta -मर्दून. 5 Dias नच चेद्‌ बलं येन बलिनां ag- 
Wisi Dis *q). —For ї6°4, Ni Vis ॥) 5.० Та subst. : 


702* न std हि. aS येन ब्रलिना वालिमईने । 


[Te at (for fe). Na Dies तेन (for येन). Ds बलिनाम्‌, 
Vi Do बलि- ( for зб. )- Vs D Te -मर्दन (for nx). 
Ds akazi. ]; 


while Ns 3.8. G ( ed.) subst. : 
703% न ज्ञातवानयं येन वली सद्दळमात्मन: | 


[Bist (fora). Ns स; Ві च (form). G(ed. ) 


बलवान्‌ (for बली सद्‌-). Ba बलिना ataa (for the post. 
half). ]: 


W7 °) Drs बाले; Gs बालों; Cg asintext (for 
बाल्ये). 5 \ уз Bis Dis-e5 [ ऽ}प्यनेन; Vi Gs 
Mio तेन si( Vi तु) (for ऽप्येतेन ). D2.9 बालेनानेन. 
—)$% सु; Dis कमे (sic) (for राम). < Na 
Vs Bie Di-s.s.9,23 महात्मना; Уі катаа ( for 
महाबळ ). Bs md ar रघुनंदन. °) Ns Das न तदू 
(by transp.) (for am). Ds.» कथयितु (for वर्ण? jk 


--%) Ns Вы Тіз Gs Мзло तदा; De Gs तथा (for 


रामायणे 


यादि वास्ति त्वभिप्रायस्तच्छोतु तव राघव | 
समाधाय मतिं राम निशामय बदाम्यहम्‌ ॥ १८ 
खयेदत्तवरस्वणः सुमेरुर्नाम पर्वतः | 
Ў 3 पिता ॥ ११ 
तस्य भार्या वभूवेष्टा яз परिश्रुता | 

sA 
जनयामास तस्याँ घे वायुरात्मजयुत्तमम्‌ ॥ २० 


—*) De.r.o.n Ti-s Gus Мзља इता 
(for а{й-). Беллои Mas Ct वाल्यतया; Tha Gua 
Ms, quit मया; Cv.g.k as in text (for -वालतया), § 
№ Vis Пі-.в.өле Ta एतस्य वलिनो aza Ds NÂ): 
Ма Bis. ял gp Ge मतिहीनतयास्य ў, 
9% Cv: भतिबाळतयास्य ते इति। न कस्यचिदृप्यतिवात्य एत. 
त्संभाग्यत इति बुद्धिर्भविष्यति | अतो$थेस्यासंभाग्यत्वात 
सहसा वक्तं न शाक्यते ।; Cg.k: बालतया araa हृति 
(Cg बालतया) बाळभायेन अज्ञानते( Cg *8 )वेत्यथे: ॥ Ct 
TRATA चाल्यभावेन | भजानतेवेत्यर्थः । ननेनास्यते, % 
IS *) Vi зв. Ga Mas.2.9 च (for aq). V 
Dz.» Te हि ( for g ). 5 Dare चाप्यस्ति; Ne Ва Safe 
Bi चेदस्ति (for वास्ति तु). 85 यदि तेस्त्यमिप्रायस्त 
(unmetric). —^) Bi à; Dassin सं- (for तच्‌), 
Bs श्रोतु त्वं (for तच्छोतुं ). Ne Вы रघुनंदन; Vi 
aa विशांपते (for aa राघव ). Disa तच श्रोतुं च राघव. 
—°) Ss Deas गतिं; Ga मतं (for aft ). Ge बीर (for 
ая). Da.» [9 ]कभावेन ( for मतिं राम). Ns Buss ततः 
समाधाय मनो( Вз "तिं).--“) Ga жаран; Cg.k.tas 
in text ( for निशामय ). Bs ममानघ. 


49 *) 5 Vis Пі,з.4.6-вле Мз -qq: (for at). 5 
Daz qd; Ds -स्वर्ण- Ma श्रीमान्‌ (for -स्वर्णः ). AD Bs 
अस्ति хана: श्रीमान्‌; Ві आस्ते quu «d, Tn 
damaged for *. 8% Cg: सूर्थदत्तवरस्व्णः {чет 
स्वर्णरूप:। सुमेरुः सुवण मेरुः l; зо also Ck.t. & न“) 
Таяз; Мә लस्य (for ач). Ms [जा Jå: (for Laren): 
Ni Vis Di-s.9 तत्रास्ते ¢ षं Vis "सु)बलवानस्य (for й 
Tis Ge Мзлв.о Њай. Die राम (for नाम). Y 
Bisa तत्रास्य केशरी ना( Ns iat )म पिता राज्यं प्रशास्ति व 

20 *) Dz या च; Te यस्य (for तस्य): =) 5 
Ds Msao (all with hiatus) अँजनेति; Ры ad 
(De "नाति-) (for адзета ) Ві Ті प्रतिश्रुताः पा 
च वि) ग: सती дар Ms дэу Cg.k.t as іп ur 
(६०7 परिश्रुता). —°) NBs तुः Уз Ва च; Bu d ( x 
वै). Die wa; Dasso aid; Та यस्यां pr 
वे तस्यां (Бу transp.) (for «eat ).—") $ a 
Bs. Dez पवन: सुतसुत्तमं ($ Deas पुरुषोत्तम); v Di-* 
पवनो बलवांस्तदा( Vi Dave “था ) В: वीरयेवंतमनुत्तमं-` 
र 


N 
Cv as An text | 


== 


} 
' 


उत्तरकाण्डम्‌ [ 


пенй qm तदाञ्जना | 

कान्याहतुकामा 3r निष्क्रान्ता गहनेचरा ॥ २१ 
रातुर्वियोगाच @ च gna: | 

єй тегі бла; शरभेराडिव ॥ २२ 

їшї विवस्त्रं जपापुषपोत्करोपमस्‌ | 

аі кайпы उत्पपात रबि प्रति ॥ २३ 

EATA बालो वाला इव सूतिमाच्‌ | 


ग्रहीतुकामो बालाके पुवते5म्वरमध्यगः ॥ २४ 
| एतस्मिन्पुवमाने तु शिशुभावे हनूमति | 
| देवदानवसिद्धानां विस्मयः सुमहानभूत्‌ ॥ २५ 
| ТӘН वेगवान्वायुगरुडो न मनस्तथा | 
यथायं वायुपुत्रस्तु क्रमतेऽम्बररमुत्तमम्‌ ॥ २६ 
यदि तावच्छिशोरस्य $e गतिविक्रमो । 
| योवनं बलमासाद्य कथं वेगो भविष्यति ।। २७ 


eS TERESI 
णाठ ०) Уз twats Dra सालिशकरल D: पात्रकाके-; 
б Mss ят Ме लि ) शुकः (for शालिकः). № Vis 
Disioi Тіл Gs Mrs Cg.k.t -निभाभासं; Ха Ursa 
яша च(3 तं); Gs -amami (hypm.) (for 
aami). $ CB: MEIRAMA शाल्यग्रवत्‌ पिङ्गला 
жаң! “ कानाद्रिकमनीयविग्रदस्‌ ” इत्युक्तेः ।; Ct: 
द्वारिशूकनिभाभासं शाल्यग्रसमानवर्णम्‌. के ¬* ) Ni Bs 
Dia Ts бі Mago Ck प्रसूताः Ка Bia Плаза М? qui 
Cg:t as in text (० प्रासूत )- Уз 85 [ jä; Ма इ | 
(for (z J& )- Ñı Ds a( Ds सु Jadsur Уі 02.9 
q(Ds भू)त्वा क्षेत्रजमंजना ( ४7 ख्वा); Ті Ms प्रसृते 
मंदरेंजना) Сз संप्रसूते तर्दांजना. 6 Cg.k.t: प्रासूत( Ck 
яңа) प्रसूतदती. $ —°) Mio wem (for फलानि). Ms 
-कामो (for -कामा)- Ses Ñ Vis Віза Diss. 
saa Та सा (for 3).-%) Ті damaged from EE 
up to एप मा in 227. Ni Das च वनं तदा; De 
ЕТЕ) गगनेचराः Dsaoii (Оз at)ga वरा (for 
गहनेचरा ) Na Уі Buse विनिष्कांता तदा aa( Vi at 
तदा); Vs निष्क्रामच्च रणेचरा; Dio-s Aeta च वनेचराः 
Ms निष्कांतो गगनेचर:. 


22 Тідатагей up to uq मा“ (cf. v.l. 2т). 
=) Ds Gi ча (६०7 एष). Ts Ms मातृ- ( for मातुर्‌ )- 
य वि(09 नि )योगेन (for वियोगाच ). — ) Bae 
gu (for क्षुधया च). Bs तृषार्दितः. Ds Ge gat 
च(D *घया) зан я:.—°) Busa रुराव, Та Ms 
чча (for शिज्षुर).--“) Ne Біл गिरो; Bs ааз 


De Ts база: ( for fag). Vs +x (lacuna) भराडिव; | 


Bi awaa; Dusa पतगराडिव; Б»-тло.: Т Ges 

om शरवणे ач Ds “णेति च; Та Me mfa )) 

; A करभराडिव, 5 Daas ययैव m(Dsis स॒ )रमः 

(प भर: [meta.]) Біз. % Cg.k : शरवणे शिक्षुः स्कन्दः 
। कुमारस्वामीत्य थे:) ! ; so also Ct. 5% 

23 ० 


Viu JS Ri Di-ss;sas Ts आ( Dia त )थोद्यंत; № 


De Deana Ті Сз Мз-аала तदो; Mi азї? ( for 
чча ). ~) Жз Ds Te [2 ketai; Тізба [8] 
? Ms -सुमप्रभे ( for -[ उ ]स्करो पमस्‌ ). —Note hia- 


tus between ^and ^, --०) Ñ Vis PN DEOS 
| Mas дәті; Сі aqaa (for 498). 9 atara (sic); 
| Das -लाभाय ( for -लोभाञच ).—*) Ñ Ва Di-ezsn 
Tre Ma ay N Be प्रो )स्पपातः Ві re? (for उत्पपात )- 
Dz.s.0 च ते { for रविं ). 


24 5) Tedamaged from इव up to sr& in ^. 5 
Ds [я Jatag-s Gi -[ अ कस्तु स; бз [न ]केसम- ( for 
| [a इब). °) Ка Bie ततो ग्रहीतुं( 87 “दाय (іс). 
| -4) 5 Vs Di-ssaz gga; D१ gar (for ga). 
| ты mañ (for -मध्यगः). Кі झवमानखदांबरं, Ne 
Bus G(ed.) पुछुवेवरमाञुगः(G Гей.) स्यितः); Уі 
छवतांवरमब्ययं; Сі Meas इवते ачат: Gs Ми 
| छवतेवरसुत्तमं- 
| 25 бот. 25-26. र) Ва Dia-s -नावादू (for 
| -भावे). Das Rigada वे तदा.) Ві Daeron 
| Тза -aat (for -Rrgmi).—4) Bi 9 D a 
| (for я-). 
| 26 Ss om. 26 (cf. v.l.25).— ) N Vus Bras 
| Diss Te fg (for (sf). В: [aji Ма [q] 

(for [ए]वं). Уз чач: Te 4944 ( for чата). 
| —5) Ds Тиз Ga Ms at (णिन)- Ха Bae न गरुत्मान्‌ 5 
| छा गरुस्मान्वा (0 गरुडो я). Ха Вз Юз» [s )थ वाः 
| Bue [sift वा ( for तथा )- біз ала गंरुडो वा पतत्रवान्‌ 5 
| Musa मनो गरुडस्तथा. - Іі damaged from यु іп ° up 

to ser in 4, — ) Sus Жз Br,s.s Dias Тз Сі Мал.» 
| à Dss; Ма (sift Мей: (for तु). Drs यदेवद्वीये- 
атата. --“) Ds жару D» mafa ( for жа). Na 
Віз क्रा( Вз = )मत्यंबरमध्यग:- 
| 27 Dom. 27- Note hiatus between Gand 5 
| —°) Віза ий (for afz).—°) Gi aman Мі 
| हीच्शो (for इदा). б.з DE йеті ni 05 
| а) (Юз mR Aaa: ба Ñ Vis Biss 2४ 
| зей afafat Ха Buss हि परा ysus Ds इद्दी गति- 
| विक्रिया.) Na Buse यौवने. Үз आस्थाय (for 

атата). —*} Nz Buse कीइशोस्य( Na यं); Ds dieit 
(for कथं वेगो )- ` 


[ 245 ) 


С. 7.38.78 
B. 4.3६ 27 
L. 7.38. ३० 


7G. 7. 
B. 7. 
L 7. 


38.79 
35. 28 


‚2 
38. 37 


7. 35. 28 | 


THIS WG? JT पुत्रमात्मनः | 
पर्यदाहभयाद्रक्षंस्तुपारचय शीतलः ॥ २८ 
बहुयोजनसाहसं क्रमत्येष ततोऽम्बरम्‌ । 

AGIA बाल्याच्च भास्कराभ्याशमागतः ॥ २९ 
शिशुरेष त्वदोपज्ञ इति чеп दिवाकरः | 

कायं चात्र समायत्तमित्येव॑ न ददाह सः ॥ ३० 

aaa दिवसं йч ग्रहीतुं भास्करं S: | 
7728 = ) Ёз Biss चानु( Bi ^g )ggà ( for aaga). 
Ms ततस्तदा बच्चों वायुः. —*) Ñi Уз Disc amet (for 


आत्मनः). Na Віза gaat аятий; Va गच्छंतं 
सुतमात्मनः. —After 28 “*, $ Ni Үз Пі-а лг ins, : 


704* तस्मार्सवेपु भूतेषु 
स्थेर्यादेर्यातु mahaia 


[(l r) SDs प्राणेपु; Dis Wy (for чїч). Vi 
transp. xdg and Rama. —{l2) ү; रयाद्‌ ` ( [०7 
ак). Vi Di-ao Raig (for Waiq), Vis Diss я 
(forg). 5 Оза» [5]स्तीति; Ds [5 ]६ति (for з=). ] 
—°) Тз Сі, Mi.2.4.5 सूर्याद्‌ . Ті Gas Mi 2.4.5.5 tq 
(for-wam). 6 Ds रक्षति (for रक्षस्‌). Nes Bis 
«аятка (Ка “य रक्षन्वे). -“) Ба Bure D; “कण 
Вв -कर- бі -मय- (for -चय- ) $ Ds [q М argegs 
Кі Vis а-ы? चायुस्तु( Vs ar) हिम-( Ni Di-a 
*eafga-); G2 तुषारयति ( for तुपारचय-). 

29 Do om. 29. Ts damaged from alga in^ 
up to ê -“) p, चायुर (for बहु-). —5) Қ, 
चक्रामेप; Ne Buse प्रक्रांतोयं; Di.20.0. T क्र( Danoar 
radal Disa °ч); Mr ऋमिल्वेष (for TRAT). 
Buse तदा; Deznsar Тїз G Мі,з-5.з गतो (for 
aat ). 5 Баз Ms ततोंत्ररे PN vs नभस्वले( Ns 9%); 
Vi नभःसुत; Мо ततो बली. --० ) 5 Daas दुबेल( Ds 
"Eran Ds पितुर्वाक्याच्‌ (for पितुब्रेलाच्‌ ). Na 
amg; Ts Gi Ma.s.s.9 atata ( for बाल्याच्‌ ). —* ) 

Пі-в.вл? भास्करेण समागत:; Ne Bi,s.a भार्करेणा- 
भिरक्षितः; Ts सूर्याभ्याशसुपागतः 

30 “) SN Bis, Рз.в.з.лз 
(for q). Уз [s Jaga: स्याद्‌ ; 
Тіл Gas न =ч; 
Cg k.t: दोषज्ञः विद्वान्‌ 
“їчї वेद्यविद्वांसो » 
Ші-ьа,ла Тїз Ms दिने( Vs सुरे )श्चरः; Ві. चिरो उनः 
(for दिवाकरः). —Vs om. 30%-3І.--”) Пет.юлі Теа 
Giz Ma. चास्मिन्‌; Do चास्य; Mio яя ( for चात्र ). Vi 
99999: Di-s ада De.s या Je (for amaaa). 


इनुमान्यलवत्तर: । 
समोऽस्तीह कश्चन । 


हि; Уі Di.s.s [s]R 
De [s]a दोषज्ञ) De 
Me ateg (for स्वदोपज्ञ). 9 
स न भवतीत्यदोपज्ञः Cg adds 


€ m 


———— M ————— 


इत्यमरः(?). २ --*) 5 हैं ७३.६ | 


` रामायणे 


तमेव दिवसं «абза दिवाकरम्‌ ॥ ३ १ 
अनेन च RIN राम सर्वरथोपरि | 
अपक्रान्तस्ततखस्तो राहुअन्द्राकमर्दनः | ३२ 
स इन्द्रभवनं गत्वा सरोपः सिंहिकासुतः | 
эви कृत्या देवं देवगणेईतम्‌ ॥ ३३ 
बुथुक्षापनयं दत्ता चन्द्राको मम वासव | 
किमिदं तत्तया दत्तमन्यस्य TOMA ॥ ३४ 


5 Dea: सूर्य एवं समायातम्‌. —°) Sa Ba Di ला 
Пі,з-5ла Ts Мз [T]; Сз 
मत्वा (for [ए]वं न). $ Dag (for सः) 

ЗІ Vs om. sr (cf. v.l. 30). Do 
to राम in 32°. —) Bi айя; Dis यमेवं; Ga यदि मे 
(for asta ). Ne Ex राम; Boe Ча; Der йа ( for ay). 
-%) Ві 54; Di-s Ts Мі गतः ( for за: ). hv 
अहीतु प्रति भास्करं. -4) $ Deae атаб Ёз fur 
(for जिघुञ्चति ). Gi बिभावसुं ( for दिवाकरम्‌), Ёз Bin 
चकार ग्रहणे मतिं. 

32 Doom. up to राम in 32° (cf. v.l. зт).—°) 
Ві परेण. 6 Ñ Vis Biase Пі-вала Та तु; К (ей) 
Cg a (for च). Ts damaged from परा up to 5, Ns 
Bisa Ms чш; Dez पुरा adt; Cg.k.t as in text 
(for, quaet ). 5 ) Оз.в,?ло-:з Ms राहुः (for qu). 
Na Di-s Mz -रथो( Mz शश्रे ahs Ns В.з. -रथेध्वनि; Сз 
-रथांतिके (for -रथोपरि). —°) Уз अपक्रामत्‌, $ Dat 
तदा (Оза ° तस्त eats Vs Та Mio ततो राहुस्‌; Bs ततो 
राम; Deo g(Do च ) तत्रस्थो; Магатыпаї; L (ed. ) तदा 
"dt (for qamet). --*) Te रवे; Mio तदा ( (ог 
ащ). Ni -मईने; Ті -æa Te -qaa Мә -agi 
(for -प्रदेन:). Vs चेद्राकेत्यातिमर्दन:. 

33 “)6 Ñi Vis Пі-в.в.әла Мв @ ्चेद्र-; 06.70. 
Te इंद्रस्य (fora gez-). Ds -ң44,-”) Vs Dias Ті 
Gs Missio सरोषं. ° ) Пі wae; D-5.३.१०-:३ T 
Mi-s.5 ж( Оза Ts 3: Мыз є) ( for 992). 
—*) Бі Via Diss Та ш S4-( Disa चैव); Т 
Mae देवदेवं; Gs देव देव- (for देवं Za- ). —For 33, 
Ns Bı.s.a subst.: 

7०55 


Оз Gs 


$ (а 
(Ela (for [q] 


). Ñ 


om. from зт up 


भथ दृष्टा हनूमन्तं जिघु्चन्तं तु भास्मरम | 
अब्रवीत्सत्वर॑ пеп राहुः शक्रम्तिदं वच: | 
(Ir) Bi अद्य (for अथ ). (I. 2) Ва чв (for 
सस्वरं). ] А 
34 *) De Ts Ms {а ]पनये; Gi Мо ROKER 
(for -Lw ]पनयं ). Gi Mano Ck gear; Ct as in text 
(for wat). $ Daas भक्ष्याविमो हि Загаб А Vis 
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उत्तरकाण्डम्‌ 


qui पर्वकाले तु 999: सर्यमागतः | 
अथान्यो राहुरासाद्य जग्राह सहसा XE ॥ २५ 
a qid श्रत्वा वासवः संश्रमान्यतः | 
उत्पपातासनं हित्वा उद्हन्कानखजम्‌ ॥ ३६ 
ततः ROAR चतुदन्त 86944 | 
शक्ारकारिएं nig खणबण्टाइदासिनम्‌ ॥ २७ 
gg WU Us कृत्वा पुरःसरम्‌ | 


SN с S ES 
Bi.s.s Dis759 क्षुचाविनय( Ni Vi Dis क्षुधाविनोद्‌ः 


р» क्षुधापनोद )नं F Ne Уз 94 aam; Bi “नार्थो 
तु; Вы "नं दत्त); De धया रोदनं कृत्वा. & Су: बुभुक्षाः 
पनयनं edt परावृत्य अन्नमसिक्रम्य l; СК: बुभुक्षापनय कृत्वा अञ्न 
विधाय ' बुभुक्षापनीयतेऽनेनेति ! व्युस्पत्तिः। ; so also Ct. % 
—°) Vi Ds aq (for इदं). S Na Vs Bisa Discs 
qq; Vii Ds aq ( for तत्‌). Des Та इदानीं (for इदं 
aa). № देवः Ña Vis Biss Di-s.o Та दत्तो; Ms काले 


(for दत्तम्‌). —*) 5 Dsas विन्यस्यः Mes अन्यत्र ( for | 


aaga). Gi बलूसूदन; Gs बलि? (for बलवृत्रहन्‌). N 
Vis Віза Di-ss Та वरोन्य( Та damaged from न्य 
up to पर्ष in 35 )स्मे सुरेश्वरः Ms दत्तमन्यस्य Tae. 


35 Та damaged up to 44 in^ (cf. v.l. 34). 
—°) 5 Vi Biss Dis-s.saz आस्थितः ( for आगतः ). 
—°) 5 Ds Gs Mio aa; Та तदा (for яч).--“) 
0 # # सा; Te सह $; Gi तरसा (for सहसा). G2 रथिः 
(for रविम्‌). 6 Dsas सूर्यं ग्रसति पर्वणि. —For 3574, 
Ка Ві,з.4 subst. : 


706% tar ग्रहीतमन्येन तमहं त्वासुपागमम्‌ | 
(Ха Шер. Bs ततोहं त्वामुपागतः ( for the post. half ).] 


36 °) 6 Dez чт. —°) Ds सहसोत्यित:; С: 
поо संभ्रमादित:, —Моіе hiatus between ° and ©. 
य") Уі Пі-вө wsqé(Vi °हं) (for उद्धदन )- 5 
Desi Тыз Сз Миз कांचनीं (for काञ्चन-). Уі 
Was Ма -प्रभ॑ (for -स्रजञस्‌ ). Ne Brae परार्ध्यास्तरणा- 
тач; Үз सर्वेस्ते बळसंयुत:. 
37. 4) B3 तत्र ( {०7 ततः). Уз дети (for -कूटामं )- 
Бе) Te damaged from मद up to कारिणं in ^. Sag 
E ( Sic); Ni аты; Na Ва яти; 2.3.५.० मदश्रवंः 

महाथुतं; 5.१ महागजं; Ms मधु” (for agaaa). Bs 
е axat. —Уз om. 370-386. °) Мз शंगानु- 
ті ҚАНЫҚ Ni Пі-т.з-п Ts Gi Мз -घारिणंः Уі 

5 UST कारिणे; М: бй (for कारिणं). Vi 


आस; Date Ts Мі sig- (for stay). 5 ала ae गजवरं 


ча; N 75, 
* Ma Biase पट्पदैरन्चित प्रांझु( Bs ani). — а Шев. 


сл 


.4I 


со 


[7. 
प्रायादयत्राभवत्खर्य: सहानेन ERI ।। ३८ 
अथातिरभप्तेनागाद्राहुरुत्सृज्य वासवम्‌ | 

अनेन च स घे दृष्ट आधावज्शलकूटवत्‌ ॥ ३९ 
ततः 84 समुत्सृज्य राहुमेवमवेक्ष्य च । 
उत्पपात पुनर्व्याम ग्रहीतुं सिंहिकासुतम्‌ ॥ ४० 


i Se ७ $t 
उत्सृज्याकामम राम आधावन्त पुवगमम्‌ | 


दृष्टा राहुः परावृत्य मुखशेपः WIE: ॥ ४१ 


for *.—*) Bs аға; Ма श्रीमद- (for स्वणे-)- Be 


-नादिनं ( for -हासिनम्‌ ). 


38 Vs om. 35% (сі. v.l. 37).—^) Tx: Мі 
бта, (for करीन्द्रस्‌). —^) Уз प्राप्तो ( for ятата). Ba 
[ना ]तपः ( for [अ ]भवत्‌ ). — 4). Ni Vis Ив? Mio तेन; 
Dz.» तत्र ( for [a Ña ). 


39 4) Уі तथा. Bela lfa- (for [न ]ति-)- Ni Va 
Di-es रभसः; Ns Bisa qaam; Ds qaan G3 
-भरसेन (meta.) (for -रमसेन ). 5 Daa: [ अ ]यादू ; Кі 
Di.s-5 MZ; Қа Vis Віз Юз» Ta mag; Bs 
राहुः (for [а ]गादू ). --) Уз सूर्यम्‌; Be प्रायाद 
(for राहुर्‌). Т: वासवः ( sic). Ds» dg 
атая:.—°) Vig (fors). 5 Deas ga; Ds दुग्धो 
(for इष). B: Də Ла Юз °=) (70 वे दृष्ट). - 5s 
illeg. for *. Та damaged from £ up to aa: in 407. 
—*) 5 Daas धावंतं; Ni Уыз Di-ss gram: Ds 
maag; De Сг ( with hiatus) अधावन्‌ ; Dior. sam? 
(for आधावन्‌) - Bs -कूटवान्‌ (for -कूटवत्‌). 


40 Ts damaged up to aa: in ^ (cf. v.l. 39). 
Ві om. 404.-%) Уз तीरैः (sic) (for qa). Ts 
Gi М.2,4.8.9 तम्‌ (forum-). B: аа: समुत्सज्य राहुः. 
--*) 6 Di-&ssa2 Ts JSA; N Vis Be Юв.з.л0олі 
M: फलम्‌; Gi Mis оя; Мзло TAA (for сая). Bs 
फलं चैवम्‌ (for राहुमेवम्‌) бі Mes निरीक्ष्यः Мі 
La jaraga; С ( ed.) उपेत्य ( for अवेक्ष्य )- 02.१ सः ( for 
a). ~°) Ха 87 ततो sita; бін वेगेनः №. чаи 
(for पुनरब्योम )-  ) Na हिंसिका- ( meta. ); Di सिंद॒का- 
(for सिंहिका- )- 

44 Ва om. (hapl.?) वग-426. Note hiatus 
between “апа 5.—*) $ Р›-в-злз Та С М2-5.з-20 
aag; 7? "gr (for ses )- 5 Di: ağ (for इमं )- 
Vs (with hiatus) च इमं (for [a жін). 0» sax 
a; Тыз бз Ms aaas Із Men इमं uga (ior 
इमं राम): ¬) біз De amad; Ni Vi Dos Te 
а(Та द्या)घावंतंः $, Уз Bs 09.3-ष्य्नण्या Ті Mz 
प्रघाबंत. Хп तं गमं (hypm.) ( for इवंगमम्‌ )- —)$ 


[ 247] 


Ge 7. 38 92 
В. 7. 35. 4१ 
* 7- 38. 45 


7, 


3 
35. 


7. 35. 42 | 


2 इन्द्रमाशंसमानसतु त्रातारं सिंहिकासुतः | 
б 


Ne ७ c ५ 

इन्द्र इच्द्रात सत्रासान्मुहुमहुरभापत || 99 
राहोपिक्रोशमानस्थ प्रागेवालक्षितः खरः | 
знач मा भेपीरयमेनं निहन्म्यहम्‌ ॥ ४३ 
ऐरावतं ततो दृष्टा महत्तदिदामित्यपि । 
फलं तं हस्तिराजानमभिदुद्राव मारुतिः || ४४ 
Юв.лз Tis Сі ॥३,4.7-9 zd; Ni Уа Di-s.s दूराद्‌ (for 
दृष्टा). Ns В.з Do परावृत्तो; Ds परित्रृतोः L ( ९०.) परि” 
(for परावृत्य ). 06.7 Та पराव्रृत्यात्रवीद्राम; Dion अवेक्ष्येव 
чїячї. -“) біз Ni Vi Da Ма मुखशेष-; $3 Баш? 
शशोष-; De.z Ts.a सुक्ताक्रोशः (for सुखरोऽः). С: भयार्दितः 
Missio[s ]पयाद्रत ( for पराड्युख: ). 6 Cg.k.t : सुखशेष 
इति agl Ct “हो: )स्वरूपकथनम्‌ . de 

42 Bsom. 4275 (cf, v.l. 47 ).--7) 8 № Via 
Пі-взәлі प्रा(5 Deus я: Ds वि,फ्रोशमानस; Mz 
भाशेसमानं (for आशंप्तमानस ). $ Ds च; Ма तनू 
(for तु). Ка Bis इंद्रमेव समाधावत्‌( Ne °गच्छत्‌ ; Bs 
“ята ); Мі इंद्रेति क्रोशमानस्तु. 5) т: damaged from 
का Up to इन्द्रेति in °. Ga féRrsr- ( meta.) (for 
सिंहिका- )—*) К Via Вз Ds.» Ts Ma इद्र ( Ds °% ) 
रेति ч; 0) इंद्र +द्रेति (for इन्द्र इन्द्रेति). Са (атм; 
Mio स ( for सं-). Ds संगमात्‌ ; Ma संत्रास ( for संत्रासान्‌)- 
E ) Ds महूत (hypm.); Мі राहुर्‌ ( for first яз). 
Ns Віза विचुक्रोश 998: 

43 °) Bs ततो (for watz). Ка Bre ततो विक्रोशत- 
स्तस्य. —^) Үз एवं (for एव). 5 हैं। vı "”з.в- Ms 

[भा Jaga d; Уа छक्षितं; 


[भा lea; Ns Bisa Di.s.a 
Ба [मा]रिल्ित; Ts G Miser [ат ]लक्षित-. € Ñ 
Мз Вз Рі-ав- Сз Ms.45 स्वरं. Ds प्रभुश्रावेक्ष्य तत 
खरं. °) 5 Da प्राह; Оз.» [5 ]प्याह; Ms आइ (for 
[s Jara). Di.s-s उवाच शक्रो (Гог श्रुत्वेन्द्रोवाच). 5 Бала 
Sex ( for भेपीर्‌ ) Na Buse मा भैरिति तमादेंद्रस्‌( Вз 
Нах). —°) Ns Be Dis 9495 8 [ ऽ]प्यहम्‌ ; Ba 
(with hiatus) Ds-u T Сіз Мыз Чаң; Ms ибя; 
Ма aga ( for अयम्‌). Сата; Мв एवं (67 एने). Тыз 
Сіз Ms च; Тзї; Mi हि (for[« Jaq). 5 Ns Via 
Віз Denm निसूदये; Wi Ba 02.22-7.-и Та निषूदये; 
Dias सूदये ( for निहन्म्यद्दम्‌ ib 

44 °) $ Пі-в.әда Quad ( here and below ). 
Ts ear ( for ततो )- $ Бала XR í for ет). —^) Ni 
Уі Da,e.s.o Т.з (७3.3 Ма.з.в,зло मदांउमिद( Ni Vi Da.«:9 
"frm; Ds °аа)а; Ds मदादिमयस्‌; Mz महत्तमिदम्‌ (for 
महत्तदिदम ). 5 Den मदृदन्यदुपागतं; Ns Buse Di 
महांतमिदमेव हि Di “нінажіЗ); Vi нші पर्यत यथा; Ta 
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| पतमानस्थ चैतस्य वामो 
—— 


रामायणे, 


तदास्य धावतों रूपमेराबतजिधृश्षया | 
युहुतेमभवद्ोरमिन्दरागम्योरिय भाखरम्‌ ॥ ४५ 
| एवमाधावमानं तु ШЕ शचीपतिः | 
हस्तान्तेनातिमुक्तेन झुलिशेनाभ्यताडयत्‌ ॥ ४६ 
ततो गिरों पपातेप इन्द्रवज्ञाभिताडितः | 
चे हनुरभज्यत ॥ ४७ 


| песен स्विति. —° न - 5 Daz बलिनं; Ni жәйі; Via 

Di~.» बलात्ते; Ds बहेन; Ts 444; Та फलात्त (for LS 
d). Ne Busse फलमित्यमिवि( Bs "सं )ज्ञाय; Ms K (ed) 
फलं मध्वा हस्तिवरम्‌( K { ed. ] *राजम्‌).-“) бар, i 
प्रश Bs @- (for शसि-). Ts ते शिशुः (for मारुति: ), 

45 “) 5 Ds अथ; Via Bis Di.s,s,s तद्‌; Dia, 
70-2 Мз तथा ( for तदा ). № axes Ba सस्य तं; Tha 
Gs तथाभिऽ Мі az (for तदास्य). Be Та 
(भा ]घावतो (for धावतो). а राजन्‌; D» नूनम्‌ (for 
सपम्‌). —“) зло इंद्राइपरि, Sis Ñ у; Buss 
Discs areata सूछितं( No Bo. राघव; Үз वर्धतः Bi 
айча [sic]; Da. Q3T:) бі Vi Daso ата 
Эбт: Te कालाइयो रिव FRA. 

46 7) 5 рзд: चपटा (for carat). Ті तम्‌ (for 
तु). Ñ Vis Diso зраче Ñi "aed; Di 
"HT ); Ts "मानस्तु ( for आधावमानं हु). °) Nast; 
Уз (with hiatus) Te अति-; Di ह्यति; Ms तदा (for 
नाति-). Ві हस्वस्थेन ( for नातिकुद्ध: ). —After 46%, Кі 
Vis Di s.) Ta ins. : 

797% वञ्रमेवाभिशुक्तं तु देवेन्द्रेग महात्मना । 

[Ni [अ ]ति- (for [अ ]भि-). Ds हि (for तु). } 
—°) $us Кі 
Еў іг; 


(for हस्तान्तेन ).S Navi г,з.в.в.э.лз Ta [ а ]farg( Das 
“यु )क्तेन; Gs [ er JR? (for [ax ]ठिम्ु फेन ). На नातिको 
TQ Үз इनूपानपि que 5; аттау fagra: Dea 
इस्वस्थेन Wu. Ф Су: желет इस्तानितके 5 С.К: 
| इस्तान्तात्‌ батат i; Cy adds geara इति समीप 894: 
%--4)35 Deas ब्यताडयत्‌; Do [क्ष ]भिताडिता; Іі 
| [अ]थ तता} біз [न]त्य( а Jat? (for [अभय 
| ताडयत्‌). 
47 Ва transp, 9^ and ея а ) Ва ай (for 
शिरो). S [अय Va (args Bale Ja (for [69 
Ма й чаа तेनेप. 4) Ne ү, Bus Di.s-s.0 शक्रः 27 
| शक्ति- (for इन्द्र). Ni चज्जईंद्र- (by transp.) (for 
| QRAR- ). Уз Di-gy "ta: Bs -विक्षत: ( for Е) 


| 
| 
| 
| 


उत्तरकाण्डम्‌ [ 


तिस्तु पतते बाले वज्ञताडनविहले | 
жаған पवनः प्रजानामशिवाय च ॥ ४८ 
бергені शयमाइल्य प्रजाखन्तगंतः ЯҸ: | 
«дч सर्वभूतानि यथा वर्षाणि वासवः ॥ ४९ 
बायुप्रकोपाद्धृतानि निरुच्छ[साने सरतः | 


संधिमिर्भज्यमानानि काष्ठभूतानि जज्ञिरे ॥ ५० 


ITE x oe 
е) Ni Vi.s Dize. ате; D7 वे तस्य; Ds देहस्य (for | (for निरुच्छासानि ). Na Vs Bra Di-es?. Gi Mi.s.7 


аға), Ñ: Buse कुलिशेन च तेनास्य. —*) реп Ct 
am (for वामो ). Ds «біте (for अभज्यत )- Ds वामे 
यदि व्यभज्यत (sic). Ф Ct: वामा हनुः। 54055: खियाम्‌। 
“तत्परा हुः? इति कोशात्‌ . % 

48 °) Пі-өз Gs Мзалоло अस्मिंस्‌ Ві R- (for 
तु). Ba ततोस्मिन्‌ (for айға). Сі पातिते (for पतिते). 
Bi काले; Bs marg.; Пвөллоді चापि (for बाळे). —) 
6 Daas -ताडित-; С: -[wr]arza- (for -ताडन-). Na 
Age: (for АЕ). °) Vs Di-ss Te Мі चुकोप. 
--4) Пеллолі हिताय. Bis еллолі स: (fors). 
—After 48, Вв.тлол Та Ms ins. 705%; while Сыз 
Мі ins. 700%. 

49 Мі оп. 49%.--“) Ms -मूत्रद्वारस्‌ (for -मूत्रा- 
शयम्‌). M: आहृत्य (for паа). —° ) Пвллолі Та Ms 
प्रजानां umga. —Гог 49°, 6 Ñ Vis Віза 
Пі-5.өөлз Ті-з Gi.s subst.; while влло: Ta Ms 
ins. after 48: 

709% яч स तु संगृह्य प्रजास्वन्तर्गत: प्रभुः | 

„(М तदा 4; Ві Та प्रभावं; С (ed.) sant (for s). 
Ni Bisa स्वं च; Та तं तु (for aa). $ Desi ततः 
अचार; Ds प्राणे तदा ч (for vat स तु). Ñ Vi Bia 
Diss Te daa; Vs संदिश्य (for संगृह्य). —T4 om. the 
Post. half. Post. half = 49%. Bi Ds [अं Jait; Рза 
(ajami (for [ अ ]न्तगत:). Ds तदा (for प्रमु: ). ] 
Теп Dez3o Tia Сз. Ms cont.; while Gi.a Мі 
ins. after 48: 

799% get प्रविष्टः स्वसुतं शिशुमादाय मारुतः | 

[Da Ма स; Ga g- (fore). Gi -gè (for -@).] 
8 Deas निरोध्य (for six). —D: om. (hapl.) 


4 759%.--4) 5 Dss 5 
D әз मातरिश्वाथ राघव; Мі Vis 
श CARN ४३ “यु: सर्व)मिवोषरे( 8: “वोपले; Ds 


Ds "बोषघे:; Do °аїаҹ: [sic]); Ns Buss न 


ЧОВ. пай न) तदानिल:, 


Па ош, so* (cf. v.l. 49 ).—*) Ñ Vis Bis 


a, 
EM aa: (for वायु- ). Di.s-s सत्त्वानि (for भूतानि)- 


"ла चज्यमानानि; Dio (with hiatus) ay 


| निःखधं бич निष्क्रियं धर्मवजितम्‌ | 

¦ बायुप्रकोपात्रेलोक्यं निरयखमिवाबभों ॥ ५१ 

| ततः प्रजाः सगन्धर्वाः सदेवासुरमानुषाः | 

| अजापतिं समाधावन्नसुखार्ताः ere UD ॥ ५२ 

| ж: тї देवा абай: | 

| त्वया स्म भगवन्सृष्टाः प्रजानाथ चतुविधाः ॥ ५३ 


| 8ӛң:.--Ві om. 50.—°) $ Dsas бач; Gi 
चलिभिर्‌ (for ffig). Ni Vs Diese язча 
(Dies नस्तु); Ne Ba चाप्यसंना( Ва “न )म्येः; Bs 
शासन्यासेश्च (sic); Оз.злолі Тілза С Мі,з.5а,0 Ria- 
| aAa Ds ep); De Тз Mas मिद्यमानानि(०7 भज्य- 
| मानानि). 
छा °) Ni निःस्वधा-; Ds fiet; Ds Gi Mz бі 
Mz नि) स्वनं; Ті Саз Мі,24.8- निस्वरं ( for निःस्वं ). 
Беллолі Тза Ms नि:( De न )स्वाध्याय-. — ) Bi Das 
| amt: (for arg-).—*) $ Ñ Vi Buse Белеп 
| [्ञ]मवत्‌ (for [st jest). 


52 *) Vis Di-ss Ма [ऽ ]मराः (9 प्रजाः). —°) 
Жі Vis Пі-ьз -यक्ष- (for -देव-). 9 Vs Discs: 
Мз -मानवा: (for -argat:). Ma सयक्षोरगराक्षसा:. —For 
subst. їп Ка Buse cf. vel. 53. —7) 5 ваз समाध्याय 
(Ss Dis saraa, ; Ds тая); Vi Ti: Сіз “घाय; Уз 
Dis (Dis with hiatus) чта; Тз "quu; अग 
сете ( for समाधावन्‌ ). —*) Уі Tr: біз Мя सुखार्वाः; 
Vs gami; Ds भदुःखार्ताः; Tsa सुदुःखार्ताः (for 
яңапа:). 5 Deis agar हितकास्यया; Dern 
दुःखिताश्च सुखेच्छया. —Aíter 52, 6 Mi Vis Быз. 
зэлз Та Gi Ма,4.7.9 ins.: 
тло" प्रजापतिं saang सुखद्दीनाः सुदुःखिताः । 

[ Ds पुरोधाय (for प्रजापतिं). Na ४7 Das Tema; 
Dies gia; Gi 0.५.7.१ मुखेप्स( Сі “च्छ )या (for 
सुदुःखिताः). ] = Я 

53 =) $ Dass wea (for ऊचुः). № De देवा 
Diss Сал М2-5.7.8.0 za (for Zat)-—*) Dez 
( пагв.)ло.п Та біз М: Cg.k.t aaae ( for zt" ). 
6 Ñi Мыз Пі-вазлз Тал Яй япа:( Ds "तां ) पतिं. 
% Cv: दरोदरनिभोदराः TATA: समुद्बतोदरा 
इत्यर्थः। asi शङ्कमीगर्तेस्विति वेजयन्तो l; С.К: aà- 
दरनिभोदरा: वायुस्रम्मान महोद्रन्याधिम्रस्तोद्रव apu येषां ते 
तथा і; so also Ct. æ —For 52°-53,, Ns Buse 
| subst: — E 
| ти कृष्ठाठाजापति TAT SUE इदं वचः । 
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7 35.54] रामायणे 

४23. ४ त्वया दत्तोञ्यमस्माकमायुपः पवनः पतिः d | 
ON ° सोज्यान्याणेश्वरो भूत्वा FAAS सत्तम ॥ ५४ 

रुरोध दुःखं जनयन्नन्तःपुर इव ТЫЧ: | 

шге शरणं ग्रस्ता वायुनोपहता विभो ॥ ५५ 

वायुसंरोधजं दुःखामिदं नो नुद शत्रुहन्‌ ॥ ५६ २204 ў 

एतत््रजानां श्रुत्वा तु प्रजानाथः प्रजापतिः | | अशरीरः शरीरेषु वायुश्चरति पालयन्‌ | 

कारणादिति तानुक्त्वा प्रजाः पुनरभाषत ॥ ५७ | शरीरं हि विना वायुँ समतां याति रेणुभिः ॥ ६० 


[Bs (with hiatus Je ( for प्रोचुर्‌ ). ] | Busa Dion «зат Bs “жаг स) (for ат 
—After 53°°, Vs ins. а long passage relegated | Nr Du Ds» Та कारणे कारणात्मा स; Ding कारा 
to App. I (No. 3). EF Vs missing from 53° | атат, Ds Mio कारणं तु ततो मत्वा; D; (marg. also 
up to 7.36.—") Мі प्रजा: (for त्वया). 5 Ni Ba asin № )करुणां तु ततो nat; Сз कारुण्यान्विदितानुक्था; 
Ds.s १.8 स्मो; В: Юәдолі तु; De नु; Ma (fora). | М? कारुण्यादीनतां गत्वा; Ма कारणानीति तानुक्त्वा, & 
—*) Na Bisa प्रजा: सर्वाञ्‌; L(ed.) प्रजा नाम (for | Cgk: कारणादिति( (४ "ति चोकस्वा ) किंचित्कारणमत्राली- 
प्रजानाथ ). | SERT Сї: कारणादिव्युक्त्वा किंचिस्कारणमत्रास्तीलुक्ता 
54 “УК Vi Brow Di-s» च दत्त: सो (for | यस्मिन्कारणे agaaa TARN पुनरभापत. ६-५) )॥ 
दत्तोऽयम्‌). 6 Deas agi Dis स्रष्टा) चेव TATE. अथात्रवीत्‌ (for भभाषत ). 
—%) Ка Вы भायुषां.--“) Ni Bs Б-ы» Та Mi.s 58 Gs om. 58 (cf. vl. 57).—") Bug 
[5 ]सत्‌- (for ऽस्मान्‌). —*) Ns Bi.sa अपि (for एपो ) | (for यस्मिनू ). 5 Бы a N Vi Bs Dost Ти 
Сз Мело सत्तमः (for aaa). 5 Daas कस्मादद्य पितामहः Сіз; Ві 3; De.7 Me.s वा; Tr.2 Gs М.з हि (for वः). 
Жі Уі Discs Та m чача सत्तमः( i श्म); D2.s Dis чарха. Ma कारणो' ( for कारणे). —°) 6 My 
के च सत्पथसत्तमः( Ds °संसतः). | Ben Di-s.3 эла Ta चुकोप; Ct चुक्रोध( ०५ in text). 
55 4%) Ñ Vi Di-s रुणद्धि (for रुरोध )- Ña Bua | $ Dis रुरोद (for gta). --* ) Віза жа (for 
किचित्माणांश्रकार a:( Ns Вз "ur कारण: ); Ts रिषुदुगेमिः | Эгей). —“) 6 Dare wat; Ñi е (с); n 
वारयः (for “). 5 Das बाधयत्येष किं चास्मांस्तद्भवान्ज्ञातु- | Busa М? क्रियतां; М Di-s.o Ts ga (for а). 
मईति. -“) $ Ñ 5.१.१.३ त्वामेव; Ві तस्य ते; Bs Сі | 5 Deos Т: क्षयं; Ni क्रम; Та क्षतं (for. क्षमम्‌). 
Мьлало तस्मात्ते ( Мт "स्वा); Ba ता: स्म ते (for amaai). 
--/ ) 5 Da [ अ ]प- (for [उ ]प-). Ms “ЕЗІ (for -gar ). 
$ Dis-iais Ms wat; Ñ v Bi.s4« Юз.в.7.-п Та Ms Інім बच्चे Bs शक्रे ym Ds Тз [श्र]मरेंद्रेण (० [ 9] 
वयं; Т.2623 М.вло[и ]नघ (for विभो). मरेशेन). 2) Ёз Ba Ts Мі айа; Vi Bi Drs 
56 *) Bi वायोः (for amg-). Da om. from सं Та शक्रेण (for इन्द्रेण). Вз. Rz; Dia [н] 
in * up to гіп”, $ Daas वायो: सु( $. से )रोषज Dis [म ]भि- (for [न्न]द्य). 5 Ñ Bisse Dices 
A) Ка Уі Des सत्वानां; Dia सर्द नो (for | (Das “Туба: Vi [क्ष ]भिसूदित: (for Ён Қ 
КОШЧУ हं (for gq). Ds सातव. | айе; м. Sos EER 
सहं; Do.zom Та दुःखः (for тақа). 5 вла 84 नः | Gs transp. 597-60? and бо°-6у®.—°) Ns а 
परमेश्वर; Ns Bisa az नोद्य पितामहः D ad नाइाय Юеллолі Tis 62.3 Мз.в.л0 आस्थाय (for Mu 
Suus Gi इदं नः 834558454: Mo इदं नः सुमददत्प्रभो- —*)$ Ñ: Buse Рі.з-5,виз М? तेन; S M 
57 ©) Busa इति. Мо प्रलापं (for sami). 5 Ou Te ततः (for राज्ञा АБ Бк; [ S aaa Ms 
Deas ज्ञात्वा प्रजाना; Ñ Di-s. Ta gar प्रजानां (by 5 च; Der Ta M? &-; Dio स ( ШӨ Di-sa-tt Ты 
шапар.) (for प्रजाना geat). Ка च; 35.3 स; Ts Gi М: | राजा बः (for राज्ञा बः). 6 Ñ Vi Bist 
; जानो AN Gi Mz कुपितो; Der -girat (for कोपितो )- 
Cala (for तु). —) Ss Ds प्रजानाथ-; Bs वाक्यं देवः; छुरत GJER аР 
Di प्रजानां स (for प्रजानाथ: ). —G2 om. 57°-59°. —*) 60 Ті: Сз transp. 59*-50* and 69*-6t Р? 
Тз.з 0३.५, 5.9 कारुण्याद्‌ 5 Ds3s चापि; Ті-з Мз.з,5,% яг 2) Ba Ма aaf (fors). Ni पावयन्‌ . — Li 
(for ағ). Ts aat, Maso गत्वा. (for उक्स्वा ) Neo!) शारीरं, Bi च$ Die तु (for f£). Des यथा (for 
{ 250] 


нет: कारणे TIAS च रुरोध च । 
प्रजाः AYE तत्सवं श्रोतव्यं चात्मनः RU 

ү = i е | 
| अत्रस्तस्थामरंशेन इन्द्रेणाद्य निपातितः | 


“с еб х 
राहाबंचनमाज्ञाय राज्ञा वः कोपितो5निल; 


॥५९ 


59 Gs om. 50% (cf. v.l. 57). Note hiatus 
between: * and ё.) Ss [क्ष ]मरीचेन (sic); Bust 


| 
| 
| 


उत्तरकाण्डम्‌ 


qg; प्राणा सुखं वायुर्वायुः 99085 जगत्‌ | 
дп संपरित्यक्त न सुखं बिन्दते जगत्‌ ॥ ६१ 
अद्यैव च परित्यक्तं वायुना जगदायुषा | 
faga काष्ठकुड्योपमाः स्थिताः ॥ ६२ 


AN 


qa 
तद्यामस्तत्र यत्रासते मारुतो ЖЛЕ हि वः | 
मा विनाश गमिष्याम अप्रसाद्यादितेः सुतम्‌ ॥ ६३ 


A 


डात 


[ 7. 35. 65 


| ततः प्रजाभिः सहितः प्रजापतिः 


सदेवगन्धवेभुजंगगुद्यकः | 
जगाम तत्रास्यति यत्र मारुतः 
_ सुतं सुरेन्द्राभिहत गद्य सः ॥ ६४ 
ततोऽकेवेश्वानरकाञ्चनत्रभं 
सुतं तदोत्सङ्गगतं सदागतेः | 


| चतु्युखो वीक्ष्य कृपामधाकरो- 


त्मदेवसिद्धरपिशुजंगराक्षसः ॥ ६५ 


श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे पञ्चत्रिंशः सगः ॥ ३५॥ 


Dizes Ts G3 Moz ags Ds चायः Gi ata (for 
ай). —4) Bi amat; Di चेदनां; Ds Te समंतादू ; Тз 
quai (for समतां). Ds यदि; Сз arg (for mia). $ 
Қа Bisa Dr(marg. аЇзо).вло-з दाभिः; Ni Vi 
Dae दारुणा; Di दारुणं; Deo दारुणः; De grat (sic); 
Tsa नो क्षणं (for रेणुभिः). $ Сї: दारुभिः समतां याति। 
क्षणमपि न चळतीत्यर्थः. $ 

6l Niom, (hapl.) 6777, Ti.» Gs transp. 59°- 
6० and 6०°-67४. --*) Ds Мі atg- (for वायुः). 5 
Ns Vi Bus Ов.в- Te Мі,5 प्राणः; Сз प्राण- ( for प्राणाः). 
Ts प्राणसखा (for mm: सुखं). Ms दुःखं (for वायुर्‌). 
--Ві om. (hapl.) 6774, —°) Gi sa (for апдап). 
Ts Gi Me.as.7.9 हि (for सं-). Di-s.9 -त्यक्तो; G2 -त्यक्ता 
(for -аг® ).—*) 5 Ds सुखं नो; Gs न gå (for न 


| 


सुखं). № Vi Di-ss जनः; Mi कचित्‌; Men हि तत्‌ | 
(for जगत्‌). Тіл без Ms бач afai Gs MsR य)त्‌. | 


ү 62 Dsom. (hapl.) 6204, --“) 5 Ds सं Nz 9; 
a5 Ts Gi fẹ (for च). Ni Оз qå; Di प्रज्ञा; Deas 


Tei (for [एव ч). Ñ Vi Biss Dices Te G3 | 


ee (for -त्यक्त ).—* ) Ñ Vi Юзләэ-п जगदायुना 
बह; Вз "तमना (for जगदायुषा )- ¬“) $ 8 दु; Уі 
[ Шы SH Пв,20-із Таз Gis ते; Мело X (for 
EUR Ni негізі (sic); Ns Віз. Мз यूयं( Ms 
: सब (for अद्येवेमे ). Ds Agama: (for निरुच्छासा: )- 
— N а 
) Navi Te कृताः. 


63 = 
Маап m Di Ті-аба Ма-вөз तद्याम; 23.5 गच्छामस्‌: 
and यत्न BAI for तद्यामस्‌). G2 Мз.в.в:о transp. ая 
स: (for; № illeg, for 63402. —5) Пеллолія:; Ма 


वः). 5 Dana [5 Тања हि यः; Ni Bia gaat 


नः айша. x 2. 9. 
қ (Bt өс); у, Di-ss Та а:(Юзз—5а:) प्रजाहिवः = Із з Ñ Biggi Vi em 


(Ds °qfa:) (for қалд R a: ). —Note hiatus be- 
tween ^ and *. — ) Кі विषादं (for fammi). 5 Кі 
Vi Ві. Юз—в.в.элт Te गमिव्यध्वं. ॐ Cg.k.t : गमिष्याम 
ज्ञप्रसाद्येत्य( (द्यति )सन्धिराष:- # —°) Ві De: a 

- प्रसाद्यः Сі संप्रसाद्य. Bia Мі fa: (for [न !दितेः). Ds 
Ti.2 біз Ms gan: (for सुतम्‌). 5 Ds. प्रसादाम( ऽभ्मः) 
सदागतिः Vi प्रसादात्तस्य वे mats Discs Та g( Ta यत्‌; 
Te ज्ञा)प्रसादातु तस्य 3; Drs प्रसादात्तु तथास्य 3; Ga 
प्रसादादाप्यते सुखं - 


64 ०) С (ed.) afga (for afga:). Bs om. प्रजा 
पतिः, Vi Dis яң देवगुह्यकेर्‌- — ) Diss -सुपर्ण+ Ts 
Сі Мзл.ыл.э -मनुष्य- (for -भुजंग-)- К вышы Di.3-7- 
тола Т С Мі.з,5.8.0 -गुद्यकः: Mo тает: ( for т05:). 
Vi Des गंधर्वयक्षोरगराक्षसोत्तमे:. —°) Dis यत्र (for 
तत्र). 5 Dsas [ат] स; Ns Bi Gi Мз[я jRa स( Ms 
हि); Мо [आसत (sic) (for (at Terfa). Discs 
Ішін यतः सः Di» त्वभवत्स ( for [आ ]स्यति ая). № 
Віз Пеллолі Ms transp. तत्र and यत्र. 5 Dii: 
пає: (for मारुतः). Tos x वज्रामिदतं श्रमातुरं- £ СЕ: 
तत्रास्तीति | यत्र अस्यति तिष्टतीति यावत्‌ 5 Ck: ая 
आस्यतीति чая | तिष्ठतीति यावत्‌ ६ Ct: आस्यत्यास्ते. © 
4) Ś Ñ Уі Вам Di-sss2 a(S Dass हि; Кі у 
разэч) वज्र; Мі महेंद्र (for सुरेन्द्र). Ві Қ aum 
(for सुरेन्द्रामि-)- 6 Ds ara; Ёз Уі Bs Drza-s2 dis 
Ñ: à (for а:). Ds samt (for яа सः ). Deá 
प्रसाद्यादितेः ** प्रगृह्य सः( sic). 

65 *) $ вз fg (for 5&-). Ds -Rags Тыз Gs 
Mio -मारुत- (for -काञ्चन-)- 5 Бала 4 Tesi (for -प्रम॑)- 
_5) & Bac Бар Ва fag: (sic) (for सुतं). $ Das 
Віз Dis gg 


[257 ] 


39 
36. 


39. 


7. 36. т] 


х ततः पितामहं दृष्टा वायुः quan: | 

І ° D a D 
शिशुकं d समादाय эчте धातुरग्रतः ॥ १ 
चलत्कुण्डलमोलिसक्तपर्नायाविभूषणः | 


रामायणे 


35 


पादयोरन्येपतद्वायुस्तिसो5्वस्थाय वेधसे ॥ २ 
तं तु बेद विदाद्यस्तु लम्बाभरणशोभिना | 


Ds Ga а%% Ms.» ततो? (for तदोत्सङ्ग- ). Ñ Білм निरीक्ष्य 
(Ni “44 ) Dac Te सदागतिः; Des त( Do स )दागत:; 
Ms समागतः (for सदागतेः). —°) Da Ta д. 5 Da 
[з] +; Vi Disco प्रेक्ष्य; Ds Here; Dis भिद्य (sic) 
(for वीक्ष्य). Vi Оз» Та मुद; Da इदं (for gam). Vi 
Diam; Ds.o यथा; Ds तथा; Та तदा (0 अथ). Ds च d 
सहामरेः (for कृपामथाकरोत्‌). —* ) $ Des ga: a (for 
सदेव-). Ті -गंधर्ब- (for -Rrzf-). Ті Мі -राक्षसेः; Ts 
-युद्यके: (for -राक्षस: ). $ Vi Пеле T2.4 Mas -iaga 
यक्ष( Vi Dao Та Мз "महाप )राक्षसे:( T2 °सः; Та सं); 
Пі,з-5 -गंघर्वमहर्षिपन्नगः( 03.5 "गे: ) Ввллолі Ck.t 
नाधर्वक्रपियक्षराक्षसेः; Сз Ms Cg -गंधर्व॑र्षियक्षराक्षसे:( Ms 
“ң:); Gs -गंघर्व** # श्रराक्षस: ( for -सिद्धर्षिभुजंगराक्षस: ). 
B Секе: गंधर्वऋषि( (8 STG )यक्षेति गुरुलघुभेद sr. 
Ф —For 6574, Ñ Bi,s,4 subst. : 

772* चतुर्मुखाद्या सुदितास्तदा प्रजा: 

सदेवगन्धर्वपुरोगमा भृशम्‌ | 
(I. 7) देवे, तत: (for तदा). ] 

Colophon -—Kanda name: $i Кі Dz9 om. 
—Sarga name: $ ваз वायुप्रदर्शनं; Кі ЕЕЕ 
(corrupt); Ña Ds हनूमद्गणेनं( 3 "नो ) Уі Davo 
दनूमजन्मवर्णनो( Уі 94); Bi हनूमतो इनूरखंडनं; Bs ЕЧ 
amei; Be हनुमतो adn इनुखंडनं; Dia इनुमद्धषणो; 
Ds दनुमचरित्रवर्णनो, —Sarga no. (figures, words 
or both): біз Ni Bs Daas om.; 58 33; Na 
Ds 37; Уі 30; Bi Әз.» Та 38; Ba Divas 39; Ts 40. 
—After colophon, Ds concludes with राम ॥ राम; 
T4 with श्रीरामार्पणमस्तु; GMi.s.s with श्रीरामाय नमः; 
Mio with श्रीरामचन्द्राय नमः. 
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EZ Уз.з missing for Sarga 36 (cf. v.l. 7.72.2 
and 7.35.53 тезру.). Bs Me om. Sarga 36 (cf. v.]. 
7:35). : 

l 5) Dez Tua Gas Ms वायुः पुत्रमथादितं. —Note 
hiatus between ° and 4, —° ) Ba ताडितं ( for शिक्षक ). 
SN Vi Buse Dis-ssis पुत्रमादाय; Gi तं समाधाय 
(for तं समादाय). Des Ти біз पुत्रक( Ts °त्रं स॒ ) मादाय; 
63 ते fast तूणेमादाय. —*) Di. प्रतस्थो; Des Tea Ма 
“чей; Юз प्रो? (for उत्तस्थौ). 5 Ds वायुरु( $s °स )- 


ME ms 


वायुमुत्थाप्य हस्तेन Вај d परिसृष्टवान्‌ ॥ ३ 
чаз Ni Vi Б-ы» Tia Gs Ms वेगवत्तर:(ग Г 
ШЕ 


Brsa гает; Мі राजसत्तम (for WHA), Dy 
उत्तस्थावाश सत्तमः; Сі ससुत्तस्थी तदग्रतः. 


2 *)S Кі у Be Dia Gi Ma चल- Ths Gu 
Мз.в.влло 99:5 Мі हार- ( for चलत्‌- ). 5 Dana मौली а; 
N Bsa -मोलिस्तु; Vi Di-s.s "लि: स; Te १; ің; 
Са -दीघ्तास्यस्‌; Gs -माल्यस्त्रकू-; Мі -केयूर- Ме ат स्‌ 
( for -मौरिस्रक्‌- ). ४ ) $ Vi Ds-ssas “विभू पितः (for 
"षण: ). Мі -मकुटाचरलंकृत:; G (ed.) तप्तकांचनभूषण:, 
Ck.t: स्रकतपनीयेति । तपनीग्रस्रगिति यावत्‌( Ct "गिलथः), 
9%--”) Вз अपतद्‌ ; Ті निपतद्‌. Ns Білм Сі मूक्षा ( for 
वायुस्‌). —*) De Gas Mio тата; Dioai Ct Бат; 
Ті-з Мәз Cg ata’; Mao arata? (for азаа). 
5 Кі vi Па,з.5.8.ола. शिरोवस्थाप्य चेधप्तः; Ns Bisu 
दुःखितः पद्मयोनये; Di शिरोधारय वेधसः (іс); Ta fav: 
qana वेधसे; Gi बरह्मणो Rada, % Cv: бейеп 
यस्य AIRAL) अन्यस्सर्वमारषम्‌।; Се: तिस्रो पस्थाय free 
स्थाय । अळुगप्यार्घः | त्रिरुपस्थाय चेति पाठ: । न्यपतरिति। 
उपस्थान पूर्वकं त्रि: साष्टाङ्गमन म दित्यर्थः। ; Ck: उपस्थाय न्यपत- 
दिति । उपस्थानपूर्वकं त्रिः साष्टाङ्गनमस्कारं कृतवानित्यर्थः |; 
Ct: ब्रिरुपस्थाय न्यपतत्‌। उपस्थानपूर्वकं त्रिः ar qut 
वानित्यर्थः. % —After 2, De ins. ; while Ti.» Ms ins. 
l. т-3 after 2 and then subst. |. 4-5 for 3%: 


773*, त्रिगुणाय त्रिवेदाय хатта त्रिशक्तये | 
ब्रिकालाय त्रिधान्ने ते त्रिलोकपतये नमः। 
इति नत्वा ततो वायुर्ह्मणेऽनन्तशक्तये। 
शिद्युकं त॑ समादाय उपतस्थे पितामहम्‌ І 3 
तत: पितामहो देवस्तं हस्तेन समार्जयत्‌। (2 
02.2) Mast (0 ते). —(l. 4) Note hiatus Ж 
tween the two halves. Prior half = I°.—(L. 5 а 
सिशुं (for ततः). De яахаа (for aariaa ). Ms © 
परिभृष्टवान्‌ (for the post. half). ] 4 
3 °) Ti3Gs Msg (fora). 5 Быз bum 
Na Bas G (ed. ) देव: पदांतेन( Bs "ते तु; Gled] К 
Vi एतपदांतेन; Bi Юе.тлол Ti.24 Gs Ма 8485 që 
(Ві G3 "ने )न; Di-s.o धोतपटांतेन; Тз Gi EE 
Сз देवविदा तेन (meta. ) Ms वेदपदांतेन; Mio pen] 
L ( ed.) "वता तेन ( for वेदविदाद्यस्तु). Nr GEREN D 
—For 3°“, Ті,» Ms subst. l. 4-5 of प्र gi | 5 
शिं सं; Dis trae (for fry तं). र? -7844 
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туп साऽथ सलील पद्मजन्मना | 
әй यथा सस्यं पुन्जीवितमासत्रान्‌ ॥ ४ 
्रणवन्तमिमं दृष्टा प्राणो गन्धवहो मुदा । 
चचार सर्वभूतेषु संनिरुद्ध यथा पुरा ॥ ५ 
пема: प्रजा वै खुदिताभवन्‌ | 

$ पद्मिन्य इव साम्त्रुजाः ॥ ६ 


iy 
शीतवातविनिमुक्ता са 


_ ТТТ 


qw (oraraa). & Cv: ते दु चेदविदा वेदविदा तेन 
हचुमदुजीवनार्थमझुल्यग्रविन्यस्तवेदवा देन u Са: तमिति। हनु- 
मज्ञीवनार्थमड्लुल्यग्रविन्यस्तवेदपदन वेदविदा विदितनिखिलवेद- 
वेदान्तेन AAA लम्बाभरणशोभिना हस्तेन तं शिशु च dire. 
qq Ck: वेदविदा चतुरोऽपि वेदान्स्वमुखत्वेन विन्दता 
झनादितोऽदोपवेदार्थेविदा ब्रह्मणा लम्बाभरणश्ञोभिना हस्तेन 
адет d Еті च परिम्दणवान्‌ ।; Ct: वेदविदानादितो- 
ज्ोषवेदार्थेविदा लस्ब्रामरणशोभिना हस्तेन वायुसुस्थाप्य | 
परिमर्शः «qas. $ 


4 Dsom. (hapl.?) 4.—*) SN: Vi Deas Ms 
aat; Das परिस्र( Do स्थ्व)४च ; Ts zene (for 
wg) 5 Ni Vi Di-esis Т: तु देवेन; Ne Bi तदाप्ये 
(Ñ: "दा चे )प; Bs ааты; В: 8344; Do तु वेगेनः Ms 
तदा तेन (for ча: са). —°) Ne [33.4 -योनिना (for 
maa). $ Кз Vi Пі-а.өла Та पाणिना(5 Deas 
स तदा ) पद्मयोनिना. --“ ) Vi Dao पुनर्जीवितवांस्तदा. 


5 °) 5 №. Deze qd; Vi Do ga: ऽ इदे (sic); 
Deg सं Та fagi (for ga). —5) $ Dsas M2.9 प्राण-; 
№. Ваза पुनर्‌; Te सुतं (for smit). Di.« Gi तदा (for 
सुदा). ˆ) Do चकार. —*) 5 рвлг (all with hiatus) 
=й; N ह्यविरोधंः Vi Dies ह्यवि; Ві AAA; 
83. (both with hiatus) अविरोधाद ; Ds ह्ाविरुदो; Te 
aR; 69 संनिरूद्रोः Мі सोनिरुधन्‌ ; С (९१. ) ह्यविरोधोः 
Ct as in text (for संनिरुद्धं). $ Cg: सर्चमूतेषु 
GEORGI यथा भवति तथा प्राणः प्राणभूतश्चचार।; 
Ck: संनिरुद्ठमन्‍्तःप्रतिष्ठित यथा अवति तयैव स्थित्वा प्राणा- 
पानात्मना चचार |; Ct: सरवभूतेपु संनिरुद्धं संत्यक्तनिरोघं यथा 
भवति तथा। यथापुरा यथापूर्द प्राणापानास्मना चचार. $ 


E Na मारुतकोध-; Vi Dices Тал Сі Ms 
Tus EM )धाद्वि-( Ds *fz ); Dia Mi-e.zs mig- 
S pm 3 °аїатх-; Mio "गामि- (for मरुद्रोगवि- )- 
кїт. 4 मारताद्रो( Ба cast pageants Bis मारुतः क्रोध- 
ыз =» om. ( hapl.) 6%, —*) Ne Vi Bs Dis. 
(for aie Е Ms प्रभावेर- De सुस्थिता; Оз सुखिता 
Sid x - Ni Bsa Diss qq Ns wats L( ed.) 
Vor { अ भन्‌). Bi स्वां प्रजां सुदिताः ms Ds 


भजा Wn.) 
Vera बभु:. — ) 5 Бвла शीतातपः; Ni Уз Di-s.9- 


quiera ач натат त्रिदशाचितः | 
उवाच दवता ब्रह्मा मारुतप्रियकास्यया li ७ 
भो महेन्दरागनिवरुणधनेश्वरमहेश्वराः । 


| जानतामपि तत्सवे हितं वक्ष्यामि श्रयताम्‌ ॥ < 


अनेन N ~ е e` ~ ~ 

अनेन शिशुना काये ped वो भविष्यति । 

ददतास्य वरान्सर्वे मारुतस्यास्य तुष्टिदान्‌ ॥ ९ 

Tı Cg शीतदाह- (for °बात-). % Cg: ज्ीतदाहो हिमेन हिमेन 
दाहः। शीतवातविनिसुक्ता इति च पाठः, 6—4) Ni Уі 


Di-s Ма पुष्पिताः; Nz Ва सद्विजा:; Тіз бз शेशिर; G2 
Msao ताः प्रजाः (for साम्बुजाः ). 


7 Gs om. 7“, --“) Мі ая. B атат; Bsa 
framm Disa дснт. Dia farga (sic) D7 
Mes faxed (for Бича). —°) Ñi Be त्रियुग्मस्‌; 
Ка Bs figas Bi fama; Ds чре; Ds त्रिधामी 
(for त्रिधामा). 6 Dsssis ब्रिबृतोच्युत: Ñ Bisa 
ब्रिद्रिदच्युतः; Vi Dis त्रिदिवोच्युतः; Ds (ачта: (sic); 
Ds त्रिवणेच्युतः; T Сз Мав त्रिदिवाचित:; Cg as in text 
(for ब्रिदशाचित:)---) Vi Ds Ті देव तान्‌ (for 
देवता). $ Deas mat; Ts бі Meo सर्वा (for zum). 
—*) $ Bs Desa: मारुतेः; Dis मारुतिः; Ms ( with 
hiatus) उवाच (for मारुत-). Bs -हितकाम्यया- 


8 *)G M & (for मो). Кі Виза 24Ң45 Ms 
महेंद्राश्चिः К (ed. ) 'देश- (for महेन्द्राि-)- Ns Vi Bs 
"л.з-з.л0 Та M2.5.१ agm- —After 8% Сз erroneous- 
ly repeats 5-8". —*) б: М: паяс (for “घने 
श्वर-). $ Ñ Vi Bis Dz.eecis Мз महेश्वर(« om. )- 
घनेश्वराः; Ті-з Сыз M2.s.s-20 qà( Tris Gs प्राणे )श्वर- 
घनेश्वरा:( Ms. रौ): — а Шер. for 8", — ) $ Des. 
30-33 Мз वः ( for तत्‌). Ёз 83.८ जानतोपि fg я:( Be नः) 
सर्वान्‌( Bs 94); Vi Di-s.o Тз. सर्वेषां व:( 02 73 च ) परं 
(Vi पुरं, De पुरो) देवा; Bi जानतो मोक्षितः सर्व. —4) 
Miao इदं (for हितं). 5 Deas सर्वत्र (for वक्ष्यामि )- 
Ms.ss ठाण्वतां. Жі Bis. Рі.з-злоп Мз азан 
श्रूयतां हितं. Ф (६.६.६ : वक्ष्यामि श्रूयतामिति । गुरुः 
ेषम्यमाषम्‌ . © 


9 ४) 5 Dene भवतां सं; Ві Мі कर्तव्ये मे(3 वे ). 
--* ) 5 Daas तद्ददामः A Be प्रयच्छध्व; Ns Ві प्रयच्छतः 
Vi तद्दास्यामो; Bs Юл agg; Di-s.o Ts तरद्मोस्यः 
Юел ате ( for ददतास्य ) . бз वरं. Уі М» सर्वान्‌ (for 
सर्दे )--- ) 5 Роло [नस्य तुष्टये; Х2 Вы {आ]- 
сая В: सुता )य वै Ga अ ]स्य aiis Моря य्य तुष्टि- 
ята, (for [я Tet चुः). Ха № Di-ss Ті STET 


aa. 


[ 253 ] 


7. 36. то | 


ततः सहस्रनयनः प्रीतिरक्तः शुभाननः | 
कुशेशयमर्यी मालां सप्नत्क्षिप्येदमत्रवीत्‌ ॥ o 
मत्करोत्सृष्टवज्रेण SALA यथा क्षतः | 

TERT FAIRS भविता हनुमानिति ॥ ११ 
अहमेवास्य दास्यामि परमं वरमुत्तमम्‌ | | 
अतः प्रभृति THR TATA भविष्यति ॥ १२ 
яте ЇЧ भगवांस्तिमिरापहः | 


0.% Derren पाठ बुक (for | वे Ре.злолт Tis С Мї,з,5.ло प्रीतियुक्तः ( for | 
क्तः). 9 Deas पीतरक्तांधुभास्व( Ss क्तांडुभासु; ben 
а); Ñ Vi Di-s.o रक्तां( Na दिग्यां )बरधर: प्रभु: Bia 
Белая (Ве "रत्न ) घर: प्रभुः; Bs दिव्यालंकारएक्प्रभु Ті 
पीतरक्तत्रगंबर: . --“) баз Ni Dsaz Ga Мз, а.5.7-0 
समुत्कृष्य (for Rag). Dezaoi Mi उत्क्षिप्ये Мі 

` मुच्ये) दं वचोब्रवीत . 


П £) §3 Deus -[उ]त्कृश्‍वज़ेण; Da [skugga 
(sic) (for “аЗт). Ў मया аят युक्तेन; 34 मया gra 
айт. --* ) Т: Gs तस्य तदा; 6? ते यत्तदा; Mae अस्य यदा; 
Mss तदा (for भस्य यथा). Bi De.z0 ga: ( for 
क्षतः ).5 Des गिरे इन्वा ब्यव स्थितः; Ni B3.९यस्मादस्य क्षतो 
दनुः, Ne हनुयेस्मातक्षतो x3; Vi Diese Ta यस्मादेष(5 
Тете) gdl( Vi Ds Ta FT) हतः. B Су: मत्करोत्सृष्ट- 
THU इचुरस्य यथा क्षत इति पाठः . Ф — Bi om. тї°—т3°. 
—°) № Vi sra; Disa नामेष; De नामेक (sic); 
Ювзлол Ts नाम्ना वे (for ary ) Уі हरि-; Мз कृत- 
(for कपि-). 5 ала नामेतत्कपिशादूल; Ns Вза С (ed. ) 
तस्मादेष (Naz) afata G [ed.]*g ).—* ) 5 Daas 
भवताद्‌ (for afar). Ñ vi Bs Di-s.9 दन्‌मांस्तु( Ns 
Bee; Bs “Баз Dia "श्र; De °aral hypm. ]) भविष्यति. 


I2 Biom.t2 (cf. v.l. тт ).—") Bi इमं चेव; Бет 
Та भहमपि; Dio. "मस्य (for भहमेव ). 5 Dion प्र- ( for 
Гает). Begg चास्य ददाम्यद्य। М: इदमेवापरं वत्स. —°) 
Ns प्रथमं; Тыз Gs Ms (all with hiatus ) aqi; Мі 
दास्यामि (for परम Ny Пз-тло. agi (for 
उत्तमम्‌). Ms.7 चरं परमनुत्तमे. °) Ñ vi Di-59 Ta 
Gris Ms enr; Резлол Ті, Gs Мз.зло इतः; Та तत: 
(for अतः). —*) Gs मा वध्योयं (for ममावध्यों ). — For 
727<, 5 Das subst.; Ds ins. ].2 only after r2 : 

774* smi वज्राधिऊं апы प्रहरिष्यति मारुतिम्‌ | 
भवध्योऽयमवध्योऽयमजरोऽमर एव च | 

Шу) Ss च (for बा). — (l. 2) Ds अभेद्यो and 
अजरामर ( for first अवध्यो апа ARM ). ] 

I$ Brom. 300 (cf. ул. rr )—*) біз Мү 
Bs.e Di-n Ga Ма Св मातंडस्‌. NiGag (for तु). Ds 


С. 7. 39. 70 
B. 7. 36. 70 
L. 7. 39. 70 


रामायणे 


तेजसोऽस्य मदीयस्य ददामि शतिकां काग | h 
यदा तु शास्त्राण्यध्यतुं शक्तिरस्य भविष्यति | 
तदास्य SITE दास्यामि येन वाग्मी भविष्यति цуу 
वरुणश्च वरं प्रादाज्ञास्य मृत्युर्भविष्यति | 
वर्षायुतशतेनापि मत्पाशादुदकादपि ॥ १५ 
यमोऽपि दण्डावध्यत्वमरोगत्व च RAT: | 
दिशतेऽस्य at तुष्ट अबिपादं च संयुगे ॥ १६ 
8 तु (०7 तत्र). —°) Таја (for sa ).—4) 6% 
Bi.s ри-в.в.о,ла शतमं( Ва ^b ) शकं; Уі Тай करं; Bi 


gadi कलां; Ti q समांशकं; Ga समतां कलां; Ма абата 
(for शतिकां कलाम्‌ ). 

74 6) В«Поллол T G Mi-s,7,9 च; Cg asin text 
(forg). SN Vi Bi Di-s.8.9,22 WIS .—^) 5 
Оз.элэ मतिर्‌ ; Be बुद्धिर्‌ (for शक्तिर्‌). ° ) Gi аз. 
(for तदास्य ). 5 Ña Deo are s(Des.); Bi Dix 
areas L(ed.) शास्रं तु. $ Cg: яте श्ञाखार्थज्ञानम्‌ । 
ऐन्द्रब्याकरणमि्यर्थः।; Ck: «ты दास्यामीति | शाखाध्ययन 
शाखार्थज्ञानं चेत्यर्थः ।; so also Ct. 46-4 ) Ds यतो (іш 
येन). — After I4, D? Ts ins.: 

775" भविता fag लोकेपु न कश्रिच्छाखदर्शने |; 
while Ts С Мі-в.?-0 ins. after 4: 


7766 न चास्य भविता агенса: शाखदर्शने । 
[Та [з east ( for कश्चित्‌). Ф Cg : пе शाखज्ञाने. ॐ] 

75 °)SNiVi Bus Ри.з—ызл: Me [s]a (for 
ч).—°) Мі ते (for [a jeg ). & Се: वरुणोक्तवरस्त 
хада निमित्तम (णाभावमात्रम्‌ . ¿è —Gı от. (һар) 
750-776.-6) ры -शतेवापि (for -शत्तेनापि). T: 
वर्षाणामयुतेनापि. --“ ) Ña Bisa तथा (for अपि). Ті 
मत्पाशेभ्यो जलादपि. है 

l6 Сі om. 76 (cf. v.l. 75 ).-- “) Bag. SÀ 
Vi Bis. D 7.3.4 бз Ms фае; Me [slag (णि 
ऽपि दण्ड-). --“) 6 Bs Deis Мі अरो गिरवर елле и 
दत्तवान्‌ ; Ts सर्वदा (for नित्यशः). Ва आरोग्यं चेव Был 
— Note hiatus between ° and <. —°) 5 दिशेत्तस्यः À 
Buse दुदावस्य; Уз Р» घनेशोस्य; Disa दिदेशास्य; D! 
दिद्वतास्य; Ds वित्तेशोस्य; Мі दिशते स्म; Мә दिशत्यस्य (ы 
दिशतेऽस्य ). Ds Me परं. Di gat; Ge дең; Msg йе 
(forge). Резлоп Ta वरं द॒दामि(D7 Ts ^ft) s 
Ма दिशते वरं तुष्टस्तु. -“) $ Ñ Vi Buse Ditta 
हाविषाद( Da ger); Туа Ma अविषादश; Та ga ё 
अविदृष्टश्‌; Ck.tas in text ( for अविषादं )- Dos t 
M३ स्म (fora). Кі Веч: (for संयुगे ). $ CEt: g 
अविषादमित्याष: (Ct озер.) ॐ 
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उत्तरकाण्डम्‌ Г7- 36. 22 


qui मामिका चैनं संयुगेषु बधिष्यति | 

gd वरदः ME तदा grafts: T A 
тї मदायुथानां च न TEATS भविष्यति । 
gd शंकरेंणापि sess SH T ॥ १८ 
өңі ब्रह्षदण्डानामवध्यो्यं भविष्यात | 
दीर्घायुश्ष महात्मा च इति яаа: ॥ १९ 


| विश्वकर्मा तु ea वालसर्यापम शिशुम्‌ | 
Afai परवरः प्राह वरमस्थ महामतिः ll २० 

| बिनिर्मितानि देवानामायुधानीह यानि तु | 

तेपा संग्रामकाले तु अवध्योऽयं भविष्यति ॥ २१ 

ततः सुराणां तु яш ह्येनमलंक्रतम्‌ | 

चतुमुखस्तु्युखी वायुमाह जगहुरुः ॥ २२ 


I7 Giom. 7° (cf. एन. 75). —°) 5 Diss 
प्रामका (22.9 “की )- б D2.5.8.१.११ चेव; Ss X Vi Bs 
Drs Te चेन; М2.4.7.9 नेमं (for àa ).—*) Te भविष्यति. 
6 Ra Va Вз Пі-в.ө.9л% Ts K ( ed.) संयुगे( Vi 'ग्रामे ) 
न efa( KLed- Jafa )cafa. —0• om. т7°4.—°) Ms 
इति स्म. 5 Ñ Vi Bis з,5-в0-І2 Та 4445 Gs वरद 
(sic) (for बरदः )- $ В: Ds ята: Dis प्राप्तस्‌ (for 
su). --“) Ts तथा हि; G2 तथापि ( for तदा हि). Dr.s-5 
[ए]काक्ष-. $a Daas तत्तदा ह्येकपिंगलः- 3. Су: एकाक्षि- 
पिङ्गलः वेश्रवण:. Ф 

i8 १) De ततो. $ Оз. ts Ña मम; De महा- ( for 
az). $23 lacuna for at च. $i fg; Dis Ts तु (for च). 
Ds मदायुधाज्नित्ये; L (ed.) गदायुधा( त्‌ )पाशादु. ॐ Ct: 
मदायुधानां शूलादिपाशुपताखान्तानाम्‌ - @ —°) 6 Dze-is 
Gi Ms अवध्योयं; Ts g^ Meade वध्योयं न ( by 
transp.) (for न avatsa).—After 48%, Ds ins; 
while Di. ins. after I8: 


777* शूखोऽयं मामको येन संयुरो न हनिष्यति | 
[ Ds नेने ( for 33). ] 
—*) Das इत्येष. शै, Di-ss[ajeq (for [a ]f)- 
—*) f Di-s.o वे ( for sex ). —After 78, $ Ds ins.: 
778* सर्वेषां च ब्रिश्वूलानामवध्यो5यं भविष्यति |; 
while Dz Te ins. after I8: 
779* मच्छूलेनाप्यवध्यत्व मम चैव भविष्यति | 
मच्छक्तिमचळां चेव agia विशेषतः | 
((. 2) Dz dq हि ( for дїї). ] 
I9 Bis read тд after 2т. Юв.тлол Ts read 79 


( bod t ~ 
Transp.) before 22.—^) Ne Brs mme | 


MS Ё 
(for सर्चेपां ). --* ) Dez Т: अवध्यत्वं; Dio 9554 


{ о, А 2 
(णि есд): —After 79%, Gs repeats erroneously | 


२७-७१, Note hiatus between “апа 7. —°) 5 Dsus 
CR first च). ॐ Cg: өзіні ब्रह्माखान्तानामित्य थे: | 
a i बह्मशापानां त्रह्मायुधानां ar Ck: सर्वेपामिति। 
होट शिर: ятт: प्रसिद्ध: | ब्रह्मर्थिक्रियमाण- 
m च बह्मदुण्ड:। महात्मा चेति | सदान्‌ आत्मा यस्य 

JAAA: Ct: महात्मा, महानात्मा यस्य सः | 


[2 


त्रह्मज्ञ इति यावत्‌ । सर्वेषां त्रह्माखान्तानाम्‌ | ब्रह्मदण्डो व्रह्मर्षि- 
क्रियमाण: संद्दारोदेश्‍यक: शापो न भविष्यति | अस्येति 379: 
| --) Dexaon яп तं प्र- (for इति ब्रह्मा). Ta чай. 
| 20 “) Ñ Vi Bs Di-zs-ii To a; Bre Mi [अ]पिः 
| Mew (forg). Ni Ds Mi [पु]; Уі (ए]वा Вы 
| Drazan Te [ इ Jà (for [फ्‌ नं ). % Cg: विश्वकर्मति। 
यज्ञाद्यायुधानामपि विश्वकर्म निर्मितत्वेईपि तदतिरिक्तायुधपर” 
मिदम्‌, # —*) 53.3 Ns Di Ts Mi बाळं. Ñ Vi De.s.s Та 
| -सूयनिभं; Di.» Ts -सूयेसमं ( 07 -सूर्योपमं ). Ni छा सुते 
| (for Ёа). Пеле बालं प्रति मद्वारथः- ¬ De.7. 
| шп от, В (ed.) reads within brackets 2074. 
| —*)Ds G2 Мз.алоло ят Ma परमः (for gat: ). 

$ Ñ уз Bus De.a.s.s.9.2 ग्रादादु .-- ) Ba बालस्य (for 
| аса). Ts Сі.з М:.«.7.2л0 महात्मन: ( for әд). N Vi 
Diss Т: б (ed. ) वरमस्मे. महात्मने( ७ [ ed. ] "ufa: )- 

2 =) Ni संनिर्मितानि; Ne Vi Bis Di-es afa; Bs 
fa^; Ds मन्रिमित्तानि; Мі निमितानि च ( for विनिर्मितानि )- 
5 рала देवानि. —* ) Ё Уз Bi Da च (forg). Deg 
यानि g; Ті Ms मद्दांति च; Тз मद्वाक्रपिः; Ts सया तु वे; С: 
| ачта तु; 3 ममावि तु ( for [इ] यानि तु). > быз zat- 
| नामायुधानि च. —Note hiatus between ° and 4. Бей! 
| Жз Di.c -काले च; 2.3.5.१ 984; Тіл Gi 9५.८६. 294 
| 
| 
| 


(for тё तु)--) Ni Bie Gua न्‌ वघ्योये; Ts Ms 
wa‘; Mis дейд a (for aaeatsa). Vi Di-ss Я 
(Dis स्व )वध्यो भविता( У: Di att) सदा. —For 27, 
| Пөвллоп Te K (ed.) subst. : 

| 720% मत्कृतानि च qan यानि दिब्यानि तानि ч! 

| चैरवध्यत्वमापन्नश्चिरजीवी भविष्यति | 

| (Lr) K (ed.) संयुगे (for तानि च)--(-2) 07 
| चिरंजोबी. ] 

—After 27, Bi.s read 79. 

22 Before 22, Deo: Ts read 29 
uem Ха Vi Dis Ті пад: Do प्रवणे ( sic) 
(for q du) 9 Der ततः ge सहितोः № Вы. за 
बरें:( Bi gä: [ 3०3) सुराणां =( Pago n तस्मुराणां तु 
qai.— ) Ms वाम्‌ ( for aaa). Х 3 Уз Diss Ts 
zgi वरसमन्वितं( Ds अनुत्तमं )---) 5 Den gaga 


5] 


aed 
( 


i 
| 
| 
i 
5 


7. 36. 23 | रामायणे 


5: 7523 अमित्राणां भयकरो मित्राणामभयंकरः | | अञ्जनायास्तमाख्याय बरं दत्त as 
L, 7. 39. 


© अजेयो भविता ASA पुत्रो मारुत मारुतिः ॥ २३ 
रावणोस्सादनार्थानि रामग्रीतिकराणि च | 
रोमहर्षकराण्येष कर्ता कर्माणि संयुगे ॥ २४ 
CNET तमामब्य मारतं तेऽमरेः सह | 
यथागतं ययुः सर्वे पितामहपुरोगमाः ॥ २५ 
सोऽपि गन्धवहः पुत्र परगृह्य ग्रहमानयत्‌ । 


5 सृतः || २६ 
प्राप्य राम बरानेष वरदानबलान्तितः | 


बलेनात्मनि संस्थेन सोऽपूर्यत यथाणवः 
बलेनापूयमाणो हि एप वानरपुंगवः | 
आश्रमेषु महर्षीणामपराध्यति निर्भयः ॥ २८ 
खुर्भाण्डानमिहोत्र च वल्कलानां च संचयान्‌ | 
ASAT करोल्ययम्‌ ॥ २९ 


॥ २७ 


Ñ Vi Da.s.s-7.9- Ta Мі तुमना; Beg सुसुखो; Die | Т.з Me अंजनाये (Ті. па ) तदाचख्यौ Ма समास्यारो 


तु भगवान्‌ (for gegat). 


23 ®) ў एषोमित्र- (for अमित्राणां). 5 Deis भयं 
कर्ता, Мз Bi एष मित्राभय(5 थ्य )करः; Vi Di-&s 
एषोमित्रभयंकारी; 33.८ मित्राणामभयं कर्ता; Ms भयंकरो 
ह्यमित्राणां. --* ) Gs om. from णा up to त्तमा in 25°. $ 
Ni р-ка मित्राणामभयप्रद:; Ña Віз. शत्रूणां च (Bi 
हि) भयंकरः. °) Bs भवतः (for भविता). SN Vi Bis 
D Та Ms gaa; Ti. G3 Mis तत्र (іогӛ5я).-4)65 
Ñ Vi Bue D Та Ms तव (for gat). Ne Bi Рм 
मानद; Vi मा रुर; Be मानद: (for मारुतिः). Bs युद्धे चायं 
भविष्यति. —A fter 23, Әзло. Те ins, : 


727* कामरूपः कामचारी कामगः gaai वरः । 
भवत्यब्याइृतगतिः абд भविष्यति | 

24 Са от. 24 (cf, v.l. 23).—°) Ni Vi Di-s.s 
(before corr.).s Та [ड karl Di.se 923 )दनार्थाय; 
Biss -[उ ]च्छेइनार्थानि. 5 ) 8 Deas Mi.cs.io -प्रिय- 
(for -प्रीति-). Na Vi Di-s.0 Тұ राघवप्रीणनाय ч( Ds नः). 
-”) Dices रामददर्ष-. Озеллол: Т Gis Ms [एव 
(for (474), Ñ: Buse देवतानां च सर्वेपां. --* ) Bsa 
कार्याणि ( for कर्माणि ). —After 24, Ма Buse read an 
addl. Colophon. 

[Sarga name: Ёз Bise हनूमदरप्र( Ві °* Jani. 
—Sarga no. ( figures, words or both) : Bs om. 8 
Жа 36; Ві 39; Вв до. 


Dia: समासेन; Ni azna; Ds समा” (for aama ). 
=) Dein Tis Gs Ms तु (forà). Ёз तदामरा:; 
Na Bi34 Di-s.9 [5 ]मराः सह( Di-5.9 झुभाः); Vi सुराः 
JAM; Te [5 ]मरालत:; Мі सुराः सह; Мз [क्ष ]मरास्तदा 
(for sq: WE). 5 Бал: Ват: (Бала атте) 
समीरणं. -°) Me यथागता, —< ) Bre -पुरःसराः (for 
"qutm: ). 

26 °) $ алая (for чя): —5) Bs आगतः; Ba 


"गमत (for भानयत्‌). $ рела яча सुतमात्मन:. —7) Be 
अँजनाये. 62.१ Мїлз-влтло तदा ( for er). Ni Vi Пе.» 


2 | समास्याय), 
—*) 5 Dea Mis ата; Ni ачна; हैं; үу Bu 


"Рз.»лол Te G2 Meso (8.६ AT (for az दत्त), हैं 
Di-5» Te इति प्रभुः; Уз इमं प्रभुः; Dozaon Ms fig: 
(Ms "ते ); Т.а Ms Вб; Ts Gi सुरोत्तमैः; Mu RR 
स्थित: ( for विनिःसृतः ) Ф (8.६ : वरदत्तं TANA. % 


27 Ne reads 27( °% [first time ] Шер.) twice, 
—°) 62 एवं प्राप्य (for प्राप्य राम ). 5 Dea: mà 
निदं (97.2 “मे )यस्त्वेष; Ñ Domea चापि{ Ds °& जाति) 
वयस्त्वेप; Vi Bsa Das प्राप्य Ві तस्मान्‌) srfraa( Vi 
चातिबळ )स्त्वेप; Bi तस्मास्वभिचराम्येष; Dis प्राप्येतानि 
वरस्स्वेष. --*) Ss Dz वरदान. Ті-і С Mr-a2900 
-набаа: (for -बलान्वित: ) — Vi om. 27°. °) 
Dezi Т Gi Ма जवेन (for बलेन). № first 
time) Brs4 [akaaga (for “निसंस्थेन ). -*) 
5 Dsis (all with hiatus ) я(5 wq Nu 
(second time) Da» Ts ह्यापू( D» “Ras Na (first 
time) Be (with hiatus) क्षपां पूर्णा( Na पेर); Bus 
(with hiatus) जापुपूर( Вә डाव); Быз sum 
Пеллоп सोसौ पूर्ण; L (ed.) aqa (for atsa). 
S Ki. ( second time ) D Ts (fall except Deron 
with hiatus) इवार्णवः. 5 

28 Ті-з Са ош. (hapl.) 28°, Қ) illeg. for “. 
Note hiatus between “ and १, --“ ) Dici agat; Ms 
99% (for बलेन ). De पूर्यमाणो. Біз च; Begs рене 
Mis [ s ]पि (for हि). 5 ал: MITA बलवान्‌; o 
Vi Di-es झापूर्यमाणस्तरसा. >) Ni Уі Diss ЫР 
Пелло Та तदा (for एष). Біла वयसा च жіті. 
—*) Ма अवरुध्यति. Ne Ваза Mio नित्यश:। Ds № 
Ҹа (for निर्भयः ). 

29 Ds reads 29 twice, —* ) Na qisa; E Dr 
Ts Mao Cg.k.t खुर्भाढानि. Сі क्षप्निदोन्नांश, (for eta): 
5 Кі уі Di-s' second time).si: graié दहनाय 
(Өз Рз.вла वद्यं) च; Ба Миз. स्॒ग्भांडान्य (2 ҚЫШ 
माज्यं च; Ds( first time )-en Ta खुर 


ct 
ni. % Cg.k.t.: wave यज्ञोपकरणानि | 
adds BIG EIE ч 


साधनभूताझय:. $ —°) Ті वर्ष 


( 256 ] 


== 
लाजिन- (for 


उत्तरकाण्ड 


रा रह्मदण्डानामवध्यं AAA कृतम्‌ | 


जानन्त ऋप थस्ते Я que तस्य fran: il ३० 
यदा केसरिणा सेप वायुना AAAA च | 


тайын मर्यादां gue वानरः ॥ ३१ 
ततो महर्षयः कुद्धा prm: | 


[ 7. 36. 34 


AR रघुश्रेष्ठ नातित्रुद्धातिमन्यवः ॥ ३२ 
वाधसे TATA बलमस्मान्पुवगम | 

। तद्दोधंकाठं वेत्तासि नास्माकं शापमोहितः ॥ ३३ 

| ततस्तु हृततेजोजा महपिचनोजसा । 

| एयोश्रमाणि नात्येति मृदुभावगतश्चरन्‌ ॥ ३४ 


>>> 


cgi च). Ts संचय. $ Ñ Vi Bs Diss 
(second time).6.9.22 चल्कलान्यज़िनानि च; Bis वल्कलानि 
च सर्य; ¬ ) бі faa- (for भझ-)- Ds -[ आ |विच्छिन्न-. 
6 yı D:.4.5.72 FAAR; Ri Da,s{ first time ).9 - विध्वस्तं; 
Ds -विध्वंसं Тіз -विस्त्रस्तान्‌ ( for -विध्वस्तान्‌ ). Ns Bias 
тархан. ॐ Ct: भस्नविच्छिक्वविध्वस्तशब्दाः 
желеп FAN योज्याः. हः -4) 5 Ds: -संशीतानिः 
"n anata; О. -संदास्तानि; Dz.s ( first time) संश्रितोपिः 
Ds (second time) Т: Мз महर्षीणां; Dio Gi Ме aai- 


तानां; D 
(һурт. ); Gs सुगंधानों) Мі इवींपि (for सुशान्तानां)- 
Diss (first time) [9 ]करोदय; De करोत्यसो; Gs 
करो ( damaged ) (for करोत्ययम )- N Buse करोस्येष 
ginas Doo समंतादकरो दयं; Ts सुशांवानकरोदये. $ Cg: 
संशास्तानां झान्तिप्रघानानाम्‌ u СЕ: संझान्तानामिति। दान्तिः 
प्रधानानामपीणामित्य थे: |; зо also Ct. 52 —After 29, Ds 
(after second occurrence ७7-०7 Сз Miss ins. : 

722* एवंविधानि कर्माणि rada महावल: | 


[Ms कुरुते स्म (for ада). Сг महाकपिः, Ф Ct: 
प्रावतेत । प्रावर्तयद्त्यथ:. ॐ ] 

30 Before 30, G2 reads 3766. —*) Mi.s एव ( for 
ब्रह्म-). Ms देवानाम्‌ ( for -दण्डाः). —°) $ Ns Vi Bi.s.s 
Desao-is Gs अवध्यो. Ха яңа; Ка विधिना; Bus 
Rega Be gat; О2.2-7лола T3 Gi. Mi.2.4.5.7-20 Cg 
agar (for ब्रह्मणा )- 5 Ne Виза Ов-зло-: pai Ж 
(६.६: शंभुना aami Cg adds “| शस्मून्नह्मत्रिकोचनो ? 
इत्पमरः।; Ck: शंभुना चतुसुखरुद्रेण. a —*) Кі Уі 
Dis Ta मुनयस्‌. $ Ni Vi Deae ते चे; D:.१ afz; Ds 
Sit; Беллолі Та Сі Мі aa (fora चे). Ne Buss इति 
तजा युय Ms जञानयंत्े यस्तं चे (Sic). —*) Вөллолі 

854 (for qara). Di-s.s-ii Г.4 Gi.3 Мз.в.ло Cv.g.t 
त अ for नित्यशः). 5 Deas क्षमं तस्य न 
ETUR E. п М क्षमत तस्य शक्तितः; Хз Bra aad 
SEE о eei ат 

Е ; Cg: तस्य शक्तितः ятї वरशक्तितः l; 

` तस्य बरह्मणः दक्तितो वरसामर्थ्यात्सदहन्ते क्षमन्ते तस्य 

सिति रोषः, зь 

Ps 370 before 30. —*) Vi Di-ss तदा; 

तथा (їогазт). 5 Ni Vi 0705-५३ Tes 


nimiam Ті Сз झांतानञ्चीन्‌ Te uiam | 


fz біз (forg). —°) S Dane [a Jaaa तथाः N 
Вз «їнї: яң; Vi Deo Та [ अं ]जनयापि aj De at); 
Bs quura च; Оз лолі सोँजनी(07 "ना )सुदः. —*) Bs 
Gi Мз लंबयिस्वा, $2.3 Ва Піз4-зиз T С Мі,3.5л0 
[प्‌ }षः Bs (for( а). 


_ 32 £“) 5 Daag, Vi Das सिद्वा (for gat). — ) 
Жз Bs Ms -[ आं |गि( Ma °गी) रसः; Ts -[ अं ]गीरस-. —*) 
Ds पुनरेतं. Deo яй; Ge Мьзло añay (for रघुश्रेष्ठ). 
--4 ) Ni Deo तेपि; Үз Te तेति-; Ms क्षति- (for नाति-)- 
| Озат: Мт gar (for ga). De विमन्य्रव:; Мая 
| अन्यवः. Х Bi नातिऋोधसमन्त्रिताः; Bae इनूमेंते तपोधनाः 
| Dis नातिक्रोधातिमन्यु चः Ds ते तु gat समन्यवः 
| 4& Секе: (Cg नातिकुद्धातिमन्यव:।) stat जिबांसा। 

मन्युरमर्षः । अतिकुद्धा अतिमन्यवश्च न भवन्तीति यावत्‌ 

(Ck शन्तीति तथा; Ct "eder: ). © 

33 “)ViDi.s Tia Mess बाधते. $ शे. алал? 

| ये (for я9).—5) Dez वरम्‌} Ts बलेन (for बलम्‌) 

Vi (m.) Озал: Ті: М.з. एरवंगमः. —°}) 5 Кі Dis. 
| asia न (for ая-). Dis дан. Хз Бы तत्त्वं न 
| वेत्स्यसे зле; Bi न त्वमात्मबलं paie Te न аё स्वस्थ 
| àma; С (९१.) तत्त्वं नात्मबलं बेत्सि. -- ) $ Deas 
| ашп; Misure (for नास्माकं). Ni Dr. ( all with 
hiatus) अस्मच्छाप विनो दितः; Хз Шала ВЫҸ Be 
कश्चि च्छापदिमोहितः; Dass Та «(Ts ह्य) स्मच्छापवि- 
баз; Ds ह्यस्मरन्थापतरिमोदहितः ( Пурт. ). —Aíter 33, 
Ns Bi ins. : 
स्मारिदो нат खबीय dem पुनः । 


рды 


| {Ns illeg. for the prior half and дай (for 
स्ववीय ). ]; 
while Юв„л.лол T3.¢ ins. after 33: 
यदा ते स्मार्यते कीर्तिस्तदा ते वर्धते яшң! 
[Dz (for first तत). ] 
| -34 Msom.(hapl.?) 34-36. —" ) ӛз Bi Dra. 
| ६-6.83-73 Tag इतः Ss [skh заз Trig हृतः; Өз Уа 
| aga (for तु हृतः ). Ne -तेजास्तुः Бі "जा हि; 55४ ^" а 
((भ-वेजोजा)- — ) Ni -बचनादसाः Вз "नात्तदा; Ma? 
| à (for -वचनोजसा )- —54j 73 आश्रमानेष; Са आश्रमाणि 
| तान्येव; Mao नाम्येति (for 


24* 


~ 


| 


च (іог पषोश्रमाणि)- Dior: 
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7. 36. 35 ] रामायणे 
9736 36 अथ ऋक्षरजा नाम वालिसुग्रीवयोः पिता | | पित्र्ये पदे कृतो राजा सुग्रीयो वालिनः पदे ॥ 
L. 7. 39. 33 
| 


सर्ववानरराजासीत्तेजसा इव भास्करः ॥ ३५ 
स तु राज्यं चिरं कृत्वा वानराणां हरीश्वरः | 
ततस्त्वक्षरजा नाम कालधर्मेण संगतः ॥ ३६ 
तस्मिन्नस्तमिते वाली मन्रिभिर्मन्रको विदेः | 


नात्येति). “Spy au ar( Ds [ with hiatus} at) | (Ried) at); Tia балкуу hiatus] aq )- 


सुग्रीवेण समं सस्य эй» द्रवितम्‌ | 
अहाये सख्यमभवदनिलख यथाग्निना ॥ ३८ 
एप शापवशादेव न वेद बलमात्मनः | 
बालिसुग्रीवयोबैंरं यदा राम समुत्यितम्‌ ॥ ३९ 
(Кеа. ] °ят);-Тьз Gs 


39 | 
। 
| 


| 
| 


श्रमाण्येष; Кі Уі Deo अथाश्रमाणि तान्येष( Ёз तस्येव); 
Na Bus Ms आश्रमाण्येष तान्येव( Ма नात्येति); De. Та 
एप तानाश्रमानेव (for °). Ф Cg.k.t: एपोश्रमाणीत्याप: 
(Ck о छान्दसः) संधि: $ Na Віза алло Т 
Gs» Mi.3.7 agad; Gi मदुभूत- 5 Ns Bus Пв-өле-із 
таче; Ni Vi 2.१ Gi Ms. ліча; Вг गतोभवत्‌ 
(for -गतश्चरन्‌). Dis- तान्याश्रमपदान्येव स्दुपुव चचार ह. 
—After 34, Уі Be ins. : 


725% ते aga राम giaa 
gw रिशोजन्म महाशुभं तत्‌ । 
हनुमतो जन्म аңлата 
WO च वीय च पराक्रमं च । 


Colophon. 


CO. т) Vi एतत (for ते तत). —(l.2) Уі magi 
48 (for аай तत्‌). —Sarga name: Vi agag; Ba 
इनूमतो मुनिशापः- —Sarga no. ( figures, 
both) : 8५09. ; Vi 3т.] 


words or 


35 Мә om. 35 (cf. v.l. 34). Dive om, 357, 4) 
$ Deis अथ($ sit eit विरजा( 32 "जो ); Ёз मथासो विरजा; 
Na Bra « भासीद्‌ (Віт) लिरजा; Уз Р» अथक्षविरजा; 3.5 
aara Ds ९ )जा; Ds अथातो विरजा; Оол Tia 
Gis Mise अथक्षरजसो; TsGs भथ RATA Мзлло भथ 
चक्षरजा( Mio "जो ) (for अथ ऋक्षरजा ). Ф Сека: 
RAIA इत्यकारान्त: (Cg "न्तो5प्यस्ति ).१७ --० ) Ni у, 
Das -तेजस्त्री; Bi -वीराणां; Юа -राजोसो ( for -राजासीत्‌). 
Ns Bie वानराधिपतिवीरस्‌ . < ) Note hiatus between 
तेजसा апа इव. 5 Bs Deis Tae бі Мав तेजसाम्‌; Ni 
ज्योतिषां; Va Da.s तेजस्वी; Di तेजस्वान्‌ ; 2.१ दीप्तिमान्‌ 

(for तेजसा). Ni Уз Da.s.s.9 Ga Mio भास्करो यथा; Ма 
Bua М? भास्करोपम:; Тыз Мі भास्करप्रभ: (for इच 
भास्करः). 


36 Мә о. 36 (cf. v.l. 34).—*) Ni Vi Dess 
राज्यं सुः; Bie च राज्यं (for तु राज्यं). --* ) Be язда; 
Dia ebur  Dsa-n महे? (for हरीश्वरः). ° ) 
Кі Do agiai( Do 94) विरजा; Ns Bis श्रीमानक्षिरजा; 
Vi तदक्षविरजा; Die भक्षो विरजो; Ds अथाक्षिवितुजा; 
Das तदाक्ष( Ds °क्षि ) दिरा; De K (ed.) स च ऋक्षरजो 


| 
| 
| 4e Ct: अद्वेधमेकप्रकारम्‌ - $°) 5 Daas a(S ат); 


М.а स (Маңғ. 

` शसा); Та Мз-‹,тло ततस्त्वृक्षरजा( НІ व्य (गो ш 
रजसों। Сз ततः सक्षरजो (for ततस्त्वक्षरजा ). 
राम; G2 Мз.7. вло राजा ( for नाम). 
श्रीमान्‌ . -“) Белла Ti योजित: 
Di-s.s әлі कालघधमैमुपागत:; Ns Vi( 
Ві,з.4 Ts Сі МІ काळधर्मुपेयिवान्‌ . 


iM; uu 
DeTis M 


т. also as in $) 


37 *) Ni Vi Dis Ta राम; Ов,тлол Moers चाय 
(for वाली ). % Су: तस्मिन्नस्तमिते चाय इति पाठः, 8—0) 
Па मंत्रिकोविदे:; Ga аро: --० ) $ Das dà 
Ма Bsa पित्रे; Bi Оз, qu (for 5%). $ Daas नाम; 
N Bis ater; Vi Әз,ө.2.9-п Та Gi Марз चाली; Ti 
È 5L (ed.) राम (for राजा). Mi 59 कृतः पदे वाली. 
—*) Bi वालिनो शके. 


38 Note hiatus between * and *.—*) Ñ Bu 
Mi तदा (for समं). 5 Ñi Ba Бі,з-вла Ti. Gas Мі 
Cv.k तस्य; Ne [ प्‌ Jag; Сі Мавло ая (for aa). 
—5) $ Duis нде; Вз देवतं (sic); De Gi Mox aži; 
Tas राज्याधं( Тә 94); Тә adds Gi ages Gs राज्या 
Cv.t as in text ( for aged). Ms Ews Cv.tas in text 
(for छित्र-). Кі Vi Diss Te द्वे( Vi दो )पछिद्वविवाजत, 


Na Ва. De.z Мі.4.9,40 aera; Vi अक्षयंः Die ШШ 
Dsstszd; Ds eared; Ою Tis Ms ८६.६ апай 
Та भाबाल्य-; Сз emm; Су аз in text ( for sara). 
Ts Ms मित्रम्‌; Су as in text (for ада). Ds 
सख्यमभवदस्याथ (with hiatus), —*) Vi Deen 
Te (а ат यथा ( by transp. ); Са यथानिलः (98) 
( for यथा पिना ). Ф Cv: सुप्रीवेण समं तस्य भद्वेधं RA 
वर्जितम्‌ । wert सख्यमभवदिति च।; Cg: नस्य हनूमतः 
सुमीवेण सद्द आबाल्यं याल्यमारभ्य। ; (८४: өпті 
चास्यमारभ्य. £ 


39 Du om. 39. —* ) Ñ Bisse Dis-s एवं ( E 
qq). Ñ Bs Dı.s-s qq; Ts एवं ( for एवं). Vi ры 5 
एवं शापबलादेष. — Р» om. (hapl. ) 395-40*.— ) © 
तुल्यम्‌ ( for aSa). —*) $ Vi Ds Т.з यथा; Юз T 
Ck.t as in text (forzar). Bs ameita, (for राम) ; 
Bra यदासीत्समुपस्थित; Ts Ga Мз.т.э.ло यदा зей: 
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उत्तरकाण्डम्‌ 


ң सुग्रीवो आम्यमाणो5पि वालिना | 


ह्येष राम उग्रो ШАҒЫ 
च 84 बलमार्त्मान मारुतः ॥ ४० 


वेदयानो न 


mc 
— 40 Doom. 


pisc om. 40“ = 
айтай n Ga Мәло तदा च; Ma न amiz; Cv.k.t 


asin text (for Ew). 5 Озат क्षमेचेष gun Ms 
(second time /.2 परित्रास्यति सुग्रीवं. —") Сыз Моло 
fg; Ma ( first time) तु (for sfa ). 5 Deas Мз ( second 
time) बध्यमानं हिः Na तदाङ्िञ्येनः Na Vi Dess Tea- 
(Dea gil Vs ^r fiers Ms भ्राम्यमाणं * ( for भ्राम्यमा- 
णोऽपि). —Ds om. 4044.--") Ті бз Mas яз Таз 
यथा$ G7 Мі.з,5 यदि (fora च). 5 Озал यद्यवेत्सीदये 
धीमान; Ni Уі तदावेत्स्यद्यांदे द्वेष; Na तज्वानाति हि 499; 
ра तज्ञानानो हि यद्येप; Bs चेदमानो यदि йч; Оз azt- 
акеле: Оз तदा न ज्ञातवानेषः Desin देव जानाति 
न होप; T तदावेत्स्य ति чїч. —°) Bs बछवाेति मारुतिः 
а Су: “न छाप राम सुग्रीवो आम्यमाणोऽपि वालिना। 
वेदयानो यदा йч बलमात्मनि मारुति: इति। एप सुग्रीवोऽपि 
इदानीं वालिना आम्यमाणोऽपि न अवति यदेष 4% वेद्रयानो 
भवति | अस्येदानीमात्मनि बरवेदनस्‌ | अनेन चास्य सुग्रीवस्य 
कार्य न भवतीत्यर्थः l; СК: न ह्येप इत्यादि। हे राम वालिना 
श्रास्यमाण एप सुग्रीयोऽपि sene वेदयानो न ह्यभूत्‌ तदपि 
यावददेवकार्यैस्रषिशापादेव | देवकार्ये प्रासे तु जाम्बवान्‌ स्मृत्या 
समुद्रङङ्नादिसमयेषु बोधयति स्म । अथ यदा झेप aS- 
белігі; Ct: न ह्येप इति। वालिना ञ्राम्यमाण एष सुग्रीवोऽपि 
तळं न वेदेत्यनुकप:। तदपि देवकार्यं यावदेव | तदा तु जाम्यवता 
स्मारितः ससुद्रतीरे तज्ज्ञाववान्‌। उक्तमेव पुनराह देवेति. % 
—After 40, 5 Ni Vi D S (except Ms) ins. : 


726% जपिशापादुतवळस्वरेष कपिसत्तमः। 
सिंह: पञ्जररुद्वेव आस्थितः सहितो रणे । 


IC. І) $ Оза? -शापाइल्वतस ; Кі Vi Di-ss Ті 
an| № "वशा )न्मूदस Ds aga); Бөл Мз.т द्धतवल्स ; 
Dion fasa; Ts Mass "पोडूतबलस_; Ts “वृतबलस्‌ (for 
amza? ). $ Dusasas Tis Gi Missio तदेष; Dii Ts 
М तदेव (for तदेष ). Ri wfüisc.—(l. 2) Note 
hiatus between the two halves. Dı पिंजर-; 2:?-0०-7 
Sn. 5 Dia: яч; Ni Бі-т.ә-п Тас. Мзло -€X वा; 
М-Ә, Та -रोधीव (for -&я). Ts [a ]प्यास्थितः; бї 
M De Та समतां ( for सहितो ). $ Бала यथा तत्सहते रणे; 
E аз Na आ.)साथ स इतो भवेत्‌; Vi बाल्यास्तोख्यहतो 

९; Diss सहेता (Ds "त वा [hypm. ] ) पि पराभवं ( for the 
Fests halt )- & Cv : आस्थितः सहितो रणे । ३ Cg : fae इति । 

RA स्वबलमा स्थितोऽभूत्‌ ); Ck : पञ्जररडेवेति । aANT: । 


[ 7. 30. 47 
पराक्रमोत्साहमतिप्रतापेः 
सोशील्यमाधुयनयानयैश्र । 
с C оса 
गाम्भीयचातुयेसुवीयधेये- 


Bua ARGS: अपडनस्वबलपरिज्ञानोडभूत्‌ | यदा हि देवकार्य 
प्रवृत्त एप मारुतिर्जाम्बवद्वोधनेनात्मनि 4% वेदयानो जानानो भवति ततः 
परं स हि नुमान्‌ तोरणे तोरणयुद्धादौ स्वबळमास्थितोऽमूत्‌ । ; Ct: तदा 
सुग्रीवविपस्समये आइृतवलोऽपहृतस्वब२परिज्ञानः, अत एव रणे FARE: 
सिंह xi सदवितोऽयमास्थितः स्थित एव, न तु युं कृतवानिति । fu 
гей? इति पाान्तरम्‌ । तत्र denis Ф]; 

while Na Bis ins. after до: 

727* cia Aagi वाळिनं हेममालिनम्‌ | 
[ Взяйа हि ( for तदैव वि-). ] 

4 4) Сг Mio -गति- (for -मति-). 5 Ñ Vi Bras 
Бала Ts Сз Мзло -प्रभात्रेः Ds.ziodi Te Ms -प्रताप- 
( for aa: ). --*) Ne Уз Base Do शोटी ( Do я )ये- 
arga-; Ві स्वकीयशोटीपै- (for सोशील्यमाघुये-)- Ña 
83.५ -नयागमैश्च ( 53° =); D8 -मयेनयेश्वः Мз -दयानयेश्र. 
—*) Die -माधुय्रे- (for -चातु्य-)- Ni -प्रवीये5 Dise 
3.३ -सचीय- Ms -सुत्रीरः (for чал ). Bs -त्वद्दीयेवीयेर्‌ 
(sic). —*) 5 Ds. атаба; Ni Bs Оз. бі Msz 
कोम्यधिको; 73 को afat. Beg (for ऽस्ति). ॐ (६:६; 
वराकरमेति। सौशील्य सुस्वमावस्वम्‌। माधुर्यं वाचः | नयानयो 
प्रवृत्तिनिवृत्ती | गाम्मीरयं चित्तस्य । damas; С: 
पराक्रमो महत्स्वपि युद्धकार्य पूर्सादः | उत्साइपदेनेतरकार्यैदिषयः 
an मतिरर्थनिर्धारणम्‌। प्रताप: प्रभावः। सोदील्यं सुस्वसावः 
aal माधुर्यं वाचि। नयानयौ तः्यरिजञाने। प्रवृत्तिनिवृत्ती 
इत्यन्ये । गाम्मीर्यप्रापदयक्षो भः | सुती स्वरक्षणन परपरानवः। 
изел чаті हनूमत "980: कोऽप्यधिकः। न ats- 
dtera:. # After 47, Ds Tic Мзіпз.; 26.7.0.70 Тз 
быз Mis ins. after 42; Тз G2 Мз,5,8-і ins. after 
43; Ma ins. after 4206 (owing to om.) : 

728* ससूतरवृत्ययैषदं महाय 
ससंग्रहं साध्यति а कपीन्द्रः | 
न wer क्चित्सरशोऽस्ति शास्र 

Saw छन्द्गतौ तयेव | 
L r2.— (Lr) Мз -[я 845, Dez Та 
नितांत (for wa) -—(l 2) Оюп Та Сі ей. 
Ds: Та Мз а: (for %). Та Mas स्माधिजगे; Са 
चाध्यगिये; М» राध्यति वे; Ms साध्यजवेः (sic); Mie चाघ्यगमत, 
(їог साध्यति वे). бі ош. l.3-4.—(L3) Бөле Tis 
Gs Mears [अ]त्ति (६०7[ अ]स्य). Gs किंचित्‌. Tie 
Gs Mss [स्य Ms दि (for ѓа). De T: TR. 


[Мет om. 
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iN ы A e ` - 7- 40. 
SAMA: कोउप्यधिको5स्ति लोके ॥ ४१ 5.75.43 


- 7- 39. 42 


G. 7. 
B. 7. 
L. 7. 


4 
3 


о. 78 
б. 44 
9.43 


'सब) Ni गच्छन्‌} Ві ग्रस्तं (for sed 


7. 36. 42 ] 


असो पुरा व्याकरणं ग्रहीष्य- 
AIGA: SENT: कपीन्द्रः | 
उद्यद्विरेरस्तगिरि जगाम 
ग्रन्थं महद्धारयदप्रमेयः ॥ ४२ 
्रयीविविक्षोरिच सागरस्य 
लोकान्दिधक्षोरिव पावकस्य | 


रामायणे 


लोकक्षयेष्वेब यथान्तकस्य 
¬ T स्थास्यति कः धुतात | Т 
SUSA चान्यं च महाकपीन्द्रा! 
ЕРЕ арасан सनीला; | 
सतारतारेयनलाः सरम्भा- 
ERRIRE सुरेहि gut 


—(l4) Те 62 айя ч.--АПег ). 4, D ins. राम, 
ॐ Cg: ач | सूजमश्टध्यायी क्षणम्‌ । वृत्तिः सत्रार्धमात्रप्रतिपाद- 
Faa: D अर्थपदं वार्तिकम्‌ । उक्तादुक्तदुरुक्तिञिन्तानुरूपम्‌ | महार्थ 
आध्यं विस्तरविवरणरूपम्‌ । संग्रह प्रकरणादि । साध्यति साधयति, 
чш: । MARAR वे शारदे वैदुष्ये | छन्दगतो mecum, 
Ck: чат सूवमष्टाध्यायीलक्षणम्‌ | वृत्तिस्तत्कालीनसूत्रवृत्तिः । 
अपर वातिकम्‌ । महार्थं महाभाष्यम्‌ । ससंग्रहम्‌ , अस्मदादिभिरस्मिन्‌ 
काल इव तत्कालीनकृतसज्वृत्तित।तिकरमाष्याथसंग्राहकसंग्रद्वाख्यमद्दाग्रन्थ- 
सहितम्‌ | सिध्यति वे रति सिद्धो भवति । mamada: | 
विशिष्य नवमन्याकरणकर्ता इनुमानिति प्रसिद्धि: । तदेवोक्तं शाखे इति । 
чепа | वेशारदे वेदुष्ये । सिध्यति वा इति, असाद्ययाक्षता थे 
एव स्पष्टीकृतः । aatg विद्यास्विति । ये हि स्पधेत इति उक्तव्याकरणा दि- 
विद्याविषय इति शेषः ।; Ct: सूत्रमष्टाध्यायीलक्षणम । वृत्तिस्तात्कालिक- 
aaah: । अर्थपदं सुत्राथयोधकपदवद्वातिंकम्‌ | महार्थं महामाष्यं 
RARA | чип व्याडिक्षतसंग्रहाख्यग्रन्थसहितम्‌ | सिध्यति वे 
ВӘ भवति । शाञ्जान्तरेष्वपीद्यथेः | तदेवाह-नश्चस्य BET: TH 
कश्चित्‌ । छन्दगतो पूर्वोत्तरमीमांसामुखेन वेदार्थनिणये वेशारदे वेदुष्ये । 
ARA नवमव्याकरणकर्ता हनूमानिति च प्रसिद्धिरिति कतकः. $$] 
—Then ролі Т.з 53.3 Мі.45.:-ш cont.; Ds-z Тіл 
Мз ins, after 43; Me ins, after 42: 


729* सर्वासु विद्यासु तपोविधाने 
TIASA हि गुरुं सुराणाम्‌ । 

(іт) 5.7 Te कः स्पधेत; De Mius qudd; Са 
बृहस्पते (sic) (for suit). Ds? Ta यं हि su. 
(Task); Тз Ges Mio हि गुरु; Misa हि गुरु; Мал. 
7-१ येन qw (for ऽयं हि गुरु), Ms युरूणां (for सुराणाम्‌ ). 
= Thereafter Ms cont.: 

730% सोऽयं नवष्याकरणार्थवेत्ता 
ब्रह्मा भविष्यस्यपि ते प्रसादात्‌ | 

42 6) SN Bae Dane अयं पुरा; Vi पुरा ह्येषः Bi 
Әв-злоі Ta яа Ві °4 ) gx: Diss रात: पुरा; 
Drs पुरा wat (for असौ पुरा ). Ds व्याकरणे. —° ) Ds 
G: सूर्योन्मुखं. 5 Ni Vi Daas Te प्रष्ठगतः ; Di-as 
genta:; 57.20.72 aaa: (for पृष्ठ गमः ).--Ма оп. 


(hapl) from. 42° up to l. 2 of 728*. —") Ds 
amad; Сі "Rn (for aai). —4) 5 Бала 


4 )- Ә0-із Ма.т.в,о 


धारयन्‌ ; Сі धारयते. Bi समुचारयन्‌, 5 Кі Уі Di.s.6, 


| 


| 
| 
| 
| 
| 


॥ Tis o e 

8л2 Ta-¢ $ अप्रमेयः). se 
रित्युद्यद्रिरिः P E А, сетей бї 

МЧ! उद्याट्टरः उद्‌ RAA: aaga д. 
अन्थस्‌। धारयन्‌ अर्थतः पाठतश्र ајлара: I पाटे 
qoum SUD: धारयते इति TFAA I; Ck; әз. 
रुदयगिरेरित्यथ: । пар च्याकरणअन्यम्‌ । धारयत, 
чаа Uhr amagada इत्ति पाठे qum 
आवः। ; Сї: डद्यद्रिरेर्दयगिरेः । महडन्य аңдайт 
पाउतश्च गृह्णन्‌ । धारयदप्रमेय इति। SES आपः, 4 
—Aíter 42, 06,707 Te Gia М.а(абег phia 
ins. 725%, while Me ins, 729*. 


243 Me: om. 43.-%) $ Daas чате и; 
N Vi Di.s.s अपामिव क्षोभित-; Da.o Ts वायोरिव afi; 
Юве Gis M2.3.9 प्रजा चिचि(D5.8 रिर; Мз विव; № 
fra; Мә विवि)क्षोरिय; Ti Ma प्रजा fagat; Т: я 
gus; Ts С: Miao प्रजा Rr(Gs म)मंक्षो"; Мә яз 
fait? ( for प्रबीविविक्षोरिव ). Bis. G ( ed.) атл 
( G[ ed. ] sia) पिछावयिपोरिवाब्ये:, % Cg: яав: 
युगान्ते ange satin Бал Әрі: б: 
प्रवीविविक्षोरिति दीघेच्छान्दस:। युगान्ते жата mi 
मिच्छो रित्यर्थः ।; Се: प्रवीबिविश्ोयुगान्ते भूमिमाप्ठावगित वां 
प्रकर्षेण विशेषेण वेडुमिच्छोः। яй इति दीर्ध wrt. Ф) 
Š виз Сз Ф; Bia प्रजा (for ата). —°) 5 Din 
लोकक्षयोत्थस्य; De Xeda; К (ed. युगक्षये ira; Ck asia 
text (for लोकक्षयेष्वेव ). Ñ Bis Diao T2 प्रजा fadt 
(Biss क्षयं चिकी | पोरिव चांतकस्य; Сі लोकक्षये काल Em 
तकस्य. $ Са: युगक्षये काले युगान्तकाल gad: l; Ck: 
लोकक्षयेप्वेवेति । युगान्तकालेप्वेवेत्यथे: ।; С: geni 
युगान्तकाले. $ --*) Ms कोप्प्रधिकः (for स्थाति कः) 
—After 43, Ds-7 Tus Ms ins. 729*; while Ts бї 
М.5.8-і0 ins. 728*. 


44 a) Ni Vi D.7.१ Mi qÑ; Bs यैव Duns 
चः Dio. Cg. k.t : qa; Ge ай हि; Са Ча; Mo भगे हि 
(for पुषोऽपि). Ña Bi अयं तथान्ये. Nig aati D 
29 Ts [5]पि War; Мі aga: (for च मदाः us Ds 
कपिप्रवीरा: (for मद्दाकपीन्द्रा:). $ Оза eq a 
यथा) यथान्ये च तथा कपींद्राः Ба ed аә 
adia. --*) De Ts सुनीलाः. -- ) Dis सम 
—*) Ni вым स्वत्कारणे; Disa तत्कारणाद्‌ - 2१ १ 
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к= 


== 


] 
| 
i 


orga 


उत्तरकाण्डम्‌ 


ек सब यन्मां त्य RTEA । 
» x बालभावे कमतत्कथित सया ॥ ४५ 


» 5 Revi Вз.а Ds 
Тез Mass 7.9 85 Gs नि~ (for हि). ॐ ९ : पपेवेति। 
संधिरापः । «зач: із СК: пн एप इवेत्यर्थः l; 
so also Ct. & —After 44, Ds-rion Т Сі. Mi-s. 


so К (ed., within brackets) ins, : 


237* गज्ञो गवाक्षो गवयः सुदंर 
ez: प्रभो उयोतिमुखो नलश्च | 
саз ऋक्षाः सह वानरेन्द्रः 
स्स्वर्कारणाद्राम Gite WE! 
[(l.2) Ты: Ms तथर्पभो; Mio чя: प्रभो (for मेन्दः प्रमो). 


(3) Dr(m. also) сін; Dion Та Ms एते च; Ts 
एते हि. Ds aqa; De Tis Ms "fp xu D7 Мә g- 
agi: (for एतेऽपि ऋक्षाः). Dse Tie Ms वानरेंद्रास . 
—]. 4=442.—(I.4) Та Raa: ; Ts \2.५.5.१ Har. ] 
—Then Dz Та K (ed.) cont.; while 5 ху Bs 

7 Di-a.s.eag ins. after 44: 

732* Wal गता देवगणाः सम्मा 
महाबला रावणनाझहेतोः | 
LU. r) 6 Ds महेंद्र-; 52.3 Dis -महींद्र-; Ва Ds Te समस्ता 
(for समझना ).--()- 2) Ds महावली-. Тазтаз- (for रावण-) .] 
—Then Ха B: cont, : 
733* वीर्याणि निक्षिप्य च वानरीपु 
उत्पादिरे gaasita «пя! 
[(.2) Ne देवबलाः सुकीर्णा:. ] 
—Aíter 732%; Dz Ta K ( ed.) further cont.: 
734* aay मत्तो विदित तवास्तु 
ginama धरणीनिवासः । 
LU) Te gà (for मत्तो).-- (2) Ts -निवासं. ] 
7 = 4) Ni Vi Bsc Divas तुभ्यं; 73 राम (for 4). 
Rr L (ed.) qag (Оз "त्त; L [ed.]?w) देव 
С, om le Ds यथा Dz Mi यस्मात्‌; Tae Ms यन्मा: 
XN ). 5 Ка Bus З Ds.is Ta राघव. —°) 
Tee Dat Gs area; N Bia प्रभाव च; Vi Dee 
ae EUN T«[s]e) asa; 53 प्रभावो हि Эр 
К \ 7 बालभावे ). Die чатта बाळस्वे.-”) 
8.02 L ( ed.) कमा ( $: Ds "मे va (८ [ ed. ] 
a Eu N Бала चरितं апай ( Ns В: °प ए )व 
45, Ds Te ins.; Dz ins. after l: 4 of 737°: 


दष्टः संभापितश्चासि राम गच्छामहे वयम्‌ | 
| एवमुक्त्वा गताः सर्वे ऋषयस्ते यथागतम्‌ ॥ ४६ 


| 


8.22 a Si Bis; Dus | ® 


[ 7-36. 46 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्ड GT: सर्ग: ॥ ३६ ॥ 


~ 


gagu राम हरीश्वरस्य 
वृत्त दिशोश्चेद атда विभो । 
हनूमदुस्पत्तिवरप्रदान 
बलं च वीय च पराक्रमं ч! 
[Cf 725*. —(l. 7) Do aftaca.—(I. 2) D: एब 
(for 33). —(]. 3) Dz -प्रदाश्च. ] 


735* 


—Then Ts cont.; while Ds.s.2{ m. )лолі Tis G Мі- 
5,7-0 ins. after 45: 
736* grammed कथितं रामः सोमित्रिरेव च | 
विस्मयं परमं जग्मुर्वानरा राक्षसैः सह । 
ञगस्त्यस्त्वत्रवीद्रामं सर्वेमेतच्छत स्वया d 

(l. т} 05.6 Ta.s Сі 30.३.7.० 444; Тіл Сз Ma गदितं 
(for कथितं ). Ts G7 सौमित्रिणा ят (for ія я). — After 
l. 2, Ta (after an addl. colophon) Ms ins. а long 
passage relegated to App. I (No. 3).—T«om. ).3. ] 
—Then Ті reads ап addl. colophon: इति श्रीमदुत्तर- 
काण्डे एकोनचस्वा = = = श्री палае. 

46 Dsom. 46.—*) 5 Ñ Vi Вга Юз.з.влз AAT- 
Бала. 5 Na Vi छा De Тьз бі М.з. चापि; Тл Җа; 
бг चासीद (for चासि). Drs सत्कृताः चूजिताश्रापि; Ds 
दुष्करं साषितश्चापिः Ms दष्टाः संभायिताश्रापि. —°) Vi 
यास्यामहे (for गच्छाः )- Ў Bus गच्छामो राम सांप्रत. 
—After 46%, Оз-тлолі S ( except Me) ins.: 

737* saurait वाक्यमगस्टयस्योग्रतेजसः | 
प्राञ्जलिः प्रणदश्चापि मदर्षिमिदमत्रवीत्‌ | 
ча मे देवताः सर्वे पितरः प्रपितामद्दा: | 
युष्माकं दशनादेव Aaga: सत्रान्धवाः d 
fed तु ममैतद्धि यद्वदाम्यागतस्ट्रः। [5 J 
agalaaa कृते edermqe | 
पौरजानपदान्स्थाप्य स्वकार्येम्वमागतः | 
жал करिष्यामि प्रभावाद्ववतां सताम्‌ । 
सदस्या मम यज्ञेषु भवन्तो नित्यमेव हि । 
भविष्यथ महावीर्या ममाजुग्रदकाड्लिण: | 
ag युष्मान्समाश्रिव्य तपो निर्भूतकल्मषान्‌ П 
ача: पितृमिभविष्यामि aia: I 
तदागन्तब्यमनिशे मवद्धिरिद संगतैः | 
अगस्त्याद्यास्तु वच्छुः्वा ऋषयः संद्चितत्रताः । 


एवमस्त्विति ача प्रयातुसुप चक्सुः t 


{0} 
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-B. 7. 38. 35 
L, 7. 40. 35 


7.37. 7 ] 


Қаза च ततो रामो वयस्यमङुतोभयम्‌ ] 


रामायणे 


३७ 


| 


CL 3) Tis Gs Ms तद (fo 
Ма चेव. Me я ( for "fha ). —( I. 3) Ds.e Gs М.о 
सर्वाः; Озлолі तुष्टाः ; К ( ed.) ger: (for si). Ts च (for 
प्रः). ¬(]. 4) Gs gemd-. ( for युष्माकं ). Ов-тасл› Тіл 
Gs नित्यं तुश:; Gi Ме? नित्यतृप्ता:, Ds स्म (for a- ). — After 
l.4, D7 ins. 735*.—(]. 5) Ts ममेवेतद; Gs मया तद्धि; 
Mi मेतद्धि (for яй”). _(]. 6) Мі अविशेकया- —(l. 7) 
Ті,з 52.8 Мь,вло -जानपद्‌. 5-7 Te säg; Ga तत्कार्येपु (for 
स्वकार्यपु ). ४-774 [ э ]इमादृतः; Мт समाहित: (for [a ]- 
rar: ).—(], 8) Мато अपि; K (ed.) एव ( for ai ). 
Та प्रणयाद्‌; Gi rq, ( foc प्रभावाद्‌ ). —(l.9) ९५४ तदस्य 
(for सदस्या ). Dio तु; Тіз4 2,3 मे + Me वे; K (ed.) 
तत्‌ (for &).—( l. то) Ds-z Та भविष्यध्वं ; Mi भविष्यंति, 
Ms महाप्राज्ञा; Cg.k.t as above (for °ћаї). Ge azt- 
(for मम). Ts Gi Мат» -कारिणः (for -काङ्किणः ). 
(77) Gs amza ( for श्रित्य )- De तपोभि्धूत-.— (Т. 72 ) 
Тз agaid; Та agaaa i бї зай; Cg.k.t as above 
(for गृहीतः). Tie गमिष्यामि; Ct as above (for भवि"). 
—Ts om. l. 3. —(]. ІЗ) Ts तथा (for War). Ds-7 
इत्येव (for अनिशं). Me संगमे: (for °ў:). $ Ct: तदा 
आगन्तब्यमिति zn Ф --(). r5) D; एतम्‌ (for чаң). 
Dio तं प्रोच्य; 7५,2 Gs संचित्य; K (९१. ) d चोकस्वा (for 
dara). —D? reads the post. half in marg. ] 


—°) Bi тї sean Gs Мвло ययुः (іогаят:).-4) 
Ñ Vi Biase Dire सुनयस्‌ (for ऋषयस्‌). Ña Bs 
(Beg) यथागताः; 
—After 46, Ds-7 
brackets ) ins. : 


Gaz 
Ds-7 रवं स्वमाश्रमं (for > यथागतम्‌). 
Тіза біз Miss K (ed., within 


738* мага महात्मानो राघवेण विसजिताः । 

[Gi भनुवाद्य (ог ябага ). Ms महात्मानं. | 
—Then all the above mss. cont.; while 5 Ni (l.r 
only) Үз Пі-«.8л0-і2 Ta Са Ма.4,в.л,әло ins. after 46: 

739* qaaa तमेवार्थं चिन्तयामास विस्मित: | 
ततोऽस्तं भास्करे याते Rasa garg । 
(5 Deaz om. l. x, --(). 
—(!. 2) 5 Deas яй; Miss 


ततोस्तंगत MRA (for the ргїог 
Таас (for नृप- ).] 


I) Ds-7 तु (for x). 
याति (for याते). Ds-; 
half). 6 Di-e.e-s.23 


—Then Әі-240. S ( except Me) cont. : 


740° संध्यामुपास्य विधिवत्तदा नरवरो त्तम: | 
saamat रजन्यां तु सोऽन्तःपुरचरो ऽभवत्‌ | 


[ए ]तद्‌ ). --([. 2)T: 


| 
| 
| 


प्रतर्दन॑ काशिपतिं परिष्वज्येदमत्रबीत्‌ ॥ १ 


[ Di-4 om. l x, (т "n Ms 
Gi adt. Тз Gi Mess чача, 
नरवरोत्तमः). -(]. 2) Disa 
Ts Сі -गतो (for -qù ). 
post. half). ] 


अन्वास्य ( for आही 
M TRIN: (for 
Ms सोंत:पुरमुपागमत्‌ (for the | 
—After 46, Na Ваз. ins. ; 


Ni cont, |, 3-6 only 
after l. т of 739*: : 4 


747* आश्चर्यमिति रामश्च तान्संभाष्य ततो सुनीन्‌ 


बिदिस्वा चेव mad qama तान्पुनः | 
ततो गतेऽस्तं तु रवौ स пай 
विसजेयिस्वा नरवानरान्प्रभुः | 
उपास्य संध्यां विधिव द्विवेरा 5) 
ततस्तु सो$५न्त:पुरमूजिंतश्री: | 
ГОГ. т) Na illeg. for आश्चर्यमि. 
रामश्च). Bs ama (for संभाष्य). Be संभाष्य मुदितो 
मुनीन्‌ ( for the post. half ) —(l2) Ña [Ја च (Бу 
transp.). Ва राघवः ( for तान्पुनः). —(]. 3) For, 3 
cf. l. 2 of 739* and 740%, Ni Bi q ( for 3). —(L4) 
Ñ Ba Rasa रक्षो-( Nox) (for विसर्जयित्वा). -(. '5) 
Be उपास्त ( for उपास्य ).— (6) Bı उच्छितश्रीः, | 


Bs रामस्तान्‌ (for 


Colophon: 5 Овлз om. —Sarga name: Кі її 
प्रयाण; Ма ү Віза Dia ऋिप्रयाणे ( Оз з णो); Ds 
भगस्त्यादिघुनिगमनं; Do हनूमदुत्पत्ति:. —Sarga т. 
(figures, words or both ): Ni Bi Deom.; Ха Die 
39; Уі 32; Вз 38; Be Ts 47; D.4.5 40; Ts 44. —Айег 
colophon, Ds concludes with राम; Ts with श्रीरामा 
पंणमस्तु; С Mies with श्रीरामाय नमः; Ми with 
श्रीरामचन्द्राय नमः, —After Sarga 36, Ds ins. 
App. I (No. 3). 


37 
= 5 d. 
Before Sarga 37, Ñ Vis Bus.s Dice S (6 ! 


р -47 of 
ins. App. I (No. 4), while Птлола ins. |. 2:47 
App. I (No, 4 )b 


,I2.2 
EZ Vsmissing; Bs om. Sarga 37 (cf. ४-7 
and 7.35 respy.). 


I 4) Ñ Via Bue Di-ss T+ गते a( De चा En 
Bs Овлзлолз Ti-3G M Cg.k.t तं fasa (for fter 4- 
च). Ts Ма तदा (for ततो). — з reads 70-2 ей n 
—°) ७५ प्रतर्दनं. $ Deas g नृपतिं (for काशि 
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| 


| 


í 
И 


उत्तरकाण्डम्‌ [ 


Gr Er OD ые ш 
दिता भवती प्रीतिदाशत mae परम्‌ | 
айта Fal राजन्मरतेन त्यया सह IE 
ga काशेयीं पुरी वाराणसी AT | 
णीयं त्वया TAT सुप्राकारां सुतारणाम्‌ dx 
КП उत्थाय काकुत्स्थः परमासनात्‌ | 
एत धर्मात्मा निरन्तरछुरोगतम्‌ ॥ ४ 
2 “Қа reads ०-2 after 4. Ds transp. 2% and 
2०४ 5) Ба Ва सोहाद दितं чї; Br सोहाद चापि ददित. 
n) 6 Dea उद्योगाय; Ха Vis Bis Di-ss Me 
उद्योगो यस्‌ ( Кі Bia Me Sara) (for उद्योगश्च ). 5 5 
Vis Buse D Ta Mic त्वया (for zar).—7) Сі 
qaga ( for भरतेन). Ñ Vis Віза Di-zs- Te 
Mies कृतः (for स्वया). $ Dear L (ed.) भरतोनुग(5 
Des lacuna ) तः सदा. Ф Cg: यस्मात्वया भरतेन सह मम 
RABAT: कृतः | यस्माद्भदता परमा प्रीतिदेशिता परं 
digi च दर्शितम्‌ | अनेनानुदादेन रावणसंद्वारायं काशीराजेन 
संगतमिति सिद्धम्‌ ।; so also Ck.t. $ 


3 *) Bs Ds Gi атай; 726-०.7 Cg काशेयः T: 
Sarat; Ts कारयां; Gs Mss ФЙ. 5 Ns Bia Deas 
aana mAai; Ni Vis Di-ns Та aada हि (Ds 
“айя ) काशी श; Мз तत्वमेवाद्य कोशेयीं. --“*) 6 हैं Vis 
Вы Di-&.5,532 Ts गच्छ (for че). Ds राजन तां (sic) 
(for वाराणसी). 5 Ñ Vis Bie Di-s.ss2 Та पुरी; Bs 
प्रति; Мезі (for аз). ॐ Са: कारेय काशीदेश भव। 
दग्माव mÅ: l; СК: काशीदेशे सवा काशेयी।; Сї: काशिदेशे 
भवः काशेय:। ठगार्ष:। भवान्पुरीं ब्रज яча. 32 —°©) Мтло 
स (for first gr-). Ts Gi -प्रकारां ( for -प्राकारों )- Ма... 
६.७ सतोरणां. 5 Ñ Vis Biss П-в.з.әл2 Ta इंद्रेणे( Bi "णः 
Dia "णे )वामरावतीं (for 4). Bs Ме याहीति (Bs प्रयातु ) 
रमणीया सा त्वियं( Bs स्वया ) गुप्ता भविष्यति. i 


4 Note hiatus in 4.--%9 ) Ве.ллолі Тза Mio 
кей to avoid hiatus) चोत्थाय; (3.2 Ms (all to 
avoid hiatus ) [म ]प्युस्थाय (for उत्थाय). Bis Me 
उत्थाय Ча( Me चेद )सुकस्वा च (Вз “क्तस्तु; Me ата); 
उत्थायेतावदुक्त्वा a (for °). Ts राघवः (for 
SS ).SN Maa Пі-з.в.әла Mis transp. उत्थाय 
" SUMA —) 5 Va Ds.s.32 Ts G2 Мело परिष्वज्य 
Е परिष्वजत; Cg.k.t परयष्वजत (asin text). 
$ us zm उरोगतः ; Cg.k.t उरोगतं (asin tex). 
"ions лм Бі-в.зла G (ed.) छाशि[ G [ed.] 
१०७; OSSA i Ts चिरंतरपुरोगतं. —After 4, Ns reads 

€BiDesionSK (ed. ) ins: 


i 
i 
| 
i 


to 
ч 
~ 


7. 
विसृज्य तं reb я खागतान्पृथिवीपतीन | 
AERA वाक्यमुवाच मधुराक्षरम्‌ ॥ ५ 
"mit प्रीतिरव्यग्रा तेजसा परिरक्षिता । 

чна नियतो नित्यं सत्यं च भवतां सदा ॥ ६ 
युष्माकं च प्रभाब्रेन तेजसा च महात्मनाम्‌ | 


| हतो दुरात्मा दुबुद्धी रावणो राक्षसाधिपः ॥ ७ 


742* Raamaa तदा कोमल्यानन्दिवधनः | 

राववेणाभ्यनुज्ञातः काशेयो ह्यकुतोभयः d 

वाराणसीं ययो तूणी राघवेण विसजितः | 
[Bs Ме от. l. r.—(l. т) Ті तथा (for तदा). 
Бе.тлолі Te -प्रीति-; Ti-3 Gas -[ at Jaz: (for -afez-). 
—(l. 2) Me रामेगेव ( for राघवेण ). Вз [я ]भ्यनुज्ञाते; өл. 
7०.7 Te паз: ( for [a Jaaa: ). Ті Gia Mica काशीशो 
( for काञ्चेयो ). Mr च; К (ed.) [ s if (for दि)- Bs काशी- 
शोमितविक्रम:; Та काशीश अङुतोमयः ; Gs Ms A(G: का) 


| ेयीमकुतोभयं (for the post. half).—(l. 3) M: qat 


वाराणसी ( by transp. ). ] 


5 *) Bs विसर्जिते; Мв я ант. Med (fora). 5 
алдан मद्दादीर्यों; De vao तं काद्ीपर्ति ( for तं वयस्यं 
a). Ñ Vis Bia Dicis а (№ Vi Dices स; Үз सं- ) 
विसुज्य मद्दातेजा: (Ni Dis °वीयेस्‌; Vi De “*बीयास ). 
--१] N Vs Вы aaa; Vi Disez. Tsa Gi 
Мыззазла त्रिदातं; Ds Тыз Ga त्रिंशतं (for amam). 
ТачӘйяач. 5 Dan महीपालान्सुदुजयान्‌; Bs आसीना- 
=्शेष भूपतीन्‌ G2 प्रयातं प्रथिवीपतिं. —°} бі a ( for प्र-)- 
Ха 8: वात्रम्‌- —*) Ві प्रोवाच. Ñ Vis Bue Di-e» Te 
Meat ठदा( Me गिरा); Ds sgafaa_( for AIMATA). 
Вз ऊचे मधुरया गिरा. 

6 For 6%, 6 Ñ Vis Bus Юі-ввэлг Та Ms 
subst. : 

743* मदन्तो गुणसम्पन्ना भवतां वीयमुत्तमम्‌ । 

[ Bs (sic) Me अव्यग्रे( Вз ат) मवतां ते जो Bs яй )( for 
the prior half). Ns Bi वी (84 atingi; Me तेज उत्तम 
(for वीर्मुत्तमम्‌). Вз यथाज्ञानमनुत्तमं (for the post. 
half ).] 

—°) біз Ms waat; Cg as in text (for लियतो ).—*) 
Gs. Маз.г2-0 सत्त्व; Cg asin text ( for मध्ये ). ER 

i атт). $ Уіз Пл-в.ө.әла भवत्स्वि( Үз °ч) 
өт ы च मे मतिः); Ёз Be Ме рей Ме नीता) 
च प्रीतिरुत्तमाः Жз Bı. प्रीतिश्रास्मा{ Bi “युष्मा Jaafar. 

7 १) 5 аз 3 Vig; व्हि (fora). Ха Via 
Dias ятя; Deion [9 jamaa; Ms प्रभावेण- 
è) Ba |нің वथा रणे (fora महात्मनाम्‌)--- ) = 
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G. 7. 
B. 7. 
L. 7. 


4227 
38.23 
49. 42 


7. 37. 8] 


हेतुमात्रमह तत्र भवतां तेजसा इतः | 

रावणः सगणो युद्धे सपुत्रः सहबान्धवः ।। < 

भवन्तश्च समानीता भरतेन महात्मना । 

FN जनकराजस्य कानने तनयां हृताम्‌ ॥ ९, 
उदुक्तानां च सर्वेपां पार्थिवानां महात्मनाम्‌ | 

कालो айа: सुमहान्गमने रोचतां मतिः || १० 
Тізе cem ( for gat ). Ñ Vs Bia मया स (Ni Bs सु-); 
Ds दुरात्म- (for тент). Оза їйї, —“) Diss 
लोककंटक:; Dozen Ti राक्षत्राधम:, Bs निशाचरगणेश्वरः. 

8 *) Мз तस्य (for तत्र). < Dss कृत्वा कमे हेतुमात्रं. 
--“) Gi भवता, Ms transp. भवतां and तेजसा. Di 
[भ Jaga: (hypm.) (for इतः ). Bs एवं तेजसा ( for तेजसा 
हतः). —°) Die रावणस्य (for रावण: स-). Тыз Gs स 
हृतो (for सगणो ). Bs निइतो ह्येष ( for सगणो युद्धे). --“ ) 
Ni Vi Di-s.9 सह बंधु( १.5.१ मंत्रि )सि:. Bs पुत्रामात्य- 
सबांधवः; Бволлол: Ts Gs Me agama ( Gs °ңча: 
स)बांधव:. 

9 Ві от. 9*5 Gs Ms om. Oe) Dolo 
Мв maata; Та शासनात्‌. $ Ñ Vis Bi. Юз.злз 
रक्षसापहृ( Уз Da "सा ы ) तां सुतां; Diss सुतां राक्षस- 
धर्षितां; Do रक्षितां धर्षितं gai. 

I0 °) Vs Ti-3 Gs. Ms इत्युक्तानां; Deis qos. 
Ds qi Ts हि ( for a). Te सीता सा त्वपि aiqi —? ) 5%, 
Ва Daas भवतां सु-(3 च) ( for पार्थिवानां ).—°) Ñ vs 
Ві,з.4 D3.3.9 Ті. Gs Ма.з.в.я व्यतीत: ; Di [s Jerdta:s 
р» S]¥qta:3 Dezüon Ta Мвт [5 ]eqdta: (for 
ह्यतीतः). Daa ( for सु-).--“ ) 5 Ne Vis Bs ПИі-в,2-із 
Та गमनं. Ті-з Gs Ms मनः; Mio इति (for मति:). $ Қо 


Ул. Әіз-в.өлг Та रोचयामि बः; Ba रोचते मतिः; Deo 
SI Do नो )इयामि बः; Deon रोचयाम्यतः. 


II “) Mi इत्यूचुस्‌ . Сізд(іога).-? ) 06.%.70.7 
Ti: Ms महतावूता:; Мв परमान्विताः . —For 77०४ $ Ñ 
५0.8 Bi.3.4 р-з. Te subst.: 


744% तथेस्यूचुसृपतयो मुदा STRA युताः | 
[S 08. [з Jaar (for [ऊ]चुर्‌). Bs प्रत्यूचुत्तत्र राजानो 
(for the Prior half). Vi Di.s-s Te [अ]न्विताः (for 
JST]. Na राजानं ते मुदान्विता: (for the post. half). J 
—Thereafter $ Dens cont.: $ 


745" उचुः स प्रणयं वाक्यं чая नृपतिं प्रति । 

--5 Des transp. II°S and 295 _с )$ Ñ vis 
Бі, Пі-,ө,ө,3 [क्ष ]सि (for eax ). Ds राजन्‌ ( for राम )- 
ण्य) от (hapl., see var. ) 77-72, —4) М: चेव 
(for चापि ). Ś Ñ Bisse Deis Mi राज्ये चेव( Bs चासि; 


| 


| 


रामायणे 


्रत्यूचुरतं च राजानो हरेण महतान्विता; | 
दिया त्व विजयी राम राज्यं चाधि परतत तम्‌ |¦ 
दिश्या प्रत्याहृता सीता दिष्टया 3%: पराजित | 
एप नः परमः काम एपा я: कोतिरुत्तमा ॥ १२ 
"at विजयिन राम पश्यामो ETTER | 
उपपन्न च ERA यत्तमस्मान्ग्रशंससि ॥ १ ३ 


` 


Mi चापि) प्रतिष्ठित: Via Dres Ty а 


| СТІ" 
राज्ये( K [ ed. ] स्वराज्येपि ) प्रतिष्ठित. 
I2 Di om. 727 (cf, v]. тї). Моп, (пар) 
7266. 8 Das transp, тт?4 and rash ау ГИ 
प्रीत्याहृताः Та प्रमोचिता.--<“) $ Пан RET лай 
feg:. —After 72%, $ Кі Via Ba Di-s.s.5$ ins.; |) 
cont. after the first occurrence of 752%; T4 My ins, 


аНегі; К (ed., within brackets ) cont. after l2 
of 752* : 


746% Вел ते कमलदलेक्षणं सुनासं 
атан सुखमिदमद्य SAU | 
पड्यामो विजयिनं मद्दाहवेषु नित्यं 
wart नवशारदीव पूणचन्द्रम्‌ । 

[(I. 7) Ms (for t). D7 कमलवरेक्षणं. < Danag- 
निभे सुचारुनासं. —( l. 2) Be De ат. Ta иң (for ex). 
Уз आशु; D एव; Das om. (for aa). К ( ed. ) अतिश्ञोमि 
(forzamu). Үз चारुहासं; Ва gii; Do gett. —(|.3) 
Vs Dis-s विजय-. $ Vi Das. Та Мз आहवेपु; Пі» 
आहवात्‌ (for летец). Ваот.; 2.9 प्रमुक्तं (for Rë). 
—(l. 4) $ Dare «гїї; Ma आजत्ते. біз Уз Ba Рә; 
D7 Та Мз निशि (for नब-). $ Ds शरदेव: Do -qra (for 
AKA). Vi om.; Те qd- (for qdi-).] 

—D» om. r2?-r35, —^) Da अयं नः; Ds Me एप मे (2 
ते) (67 एप नः). —*) Mis ह्येषा ( for аят). K (ed) 
а: (for नः). Ne Vs Biss Diasto.ar प्रीतिर्‌ (for 
कीर्तिर्‌). $ Кі Уз Da.a.s.8.i2 qar (Юз इयं ) प्रीतिरुत्तमा. 


ІЗ Doom, 3° (cf. v.l. 2). —* ) Тый Шш 
यत्‌). Ga Мі रामं (for राम).--*) 5 Ñ Vis a 
Ші-з.зла.фаф ( for -शात्रवम्‌).--) Tea fous d $ 
Ñ Vis Вга Пі-в.з-і» एतच्चय्यु( Vs "99 қы > 
Dsaie हि). —4 ) Dexa (for aq). 5 N В Di т. 
Siena यद्स्मांस्त्वं; Vs qarsi; Bs ДГ п 
amai; Me योस्मानेव (for यस्वमस्मान्‌) Dem 
Ті stai; Мі лага. Vi Йеліеі i |, 
योस्मास्व प्रशशंससि; Сі यतवसमान्प्रशशंससे. After +) : 
Ña Via Di-s.8.942 ins.; while N Br ins. after 4 

747* इतं हि वाहुवीयेंण өлен नरेश्वर | 


[ 264] 


5 


उत्तरकाण्डम्‌ 


प्रशंसा हि जानन्ति रसां वक्तुमीद््ीम्‌ | 
पृच्छामो गमिष्यामो हृदिस्थो नः सदा भवान्‌ । 


[ 7. 37. 74 


' भवेच ते महाराज प्रीतिरस्मासु नित्यदा ॥ १४ 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्ड AAT: सगः ॥ ३७॥ 


—q[& & Duas eft f& бөз हृतोभि-; Уз gå तु; Bra e f 
(for हतं हि) Vs Di» नरोत्तम; Di star. $ Deas रावणो हि 
ате; Na wget नुपसत्तम; Ns Bra чаа Ха °а)а 
aia Ñ: quaa); Уі रश्चस्त्वद्वळवोत्तमा (sic) (for the 
post. half). ] 

— Thereafter 9 Ds.i2 cont. : 
748* रावणः सगणो युद्धे देवैरपि таня: l; 
while Пі,3.4 cont. J. I of 750*. 

(4 6 Ns Vis з.5.8.9. om. 74, Di.s.s transp. 
44 and 7406 (followed by 249* ). —* ) Ма [न]मि- 
(for हि). Drs Tis कतुस्‌ (for amm). Юзлоп біз 
Ms satarg(Gi °S) न जानीमः; Ms प्रशंसां नाभिजानंति 
(for *). T Gis Мі. £st. Кӣ Bra प्रशंसाहॉसि राजेंद्र 
प्रशंसामस्ततो ai, —After 747 , Кз Bus ins. 747*-- ) 
6 Ds Т.з G2 Ms आपृच्छाम. Bs Пі.за Me च( Bs [ ऽ]; 
Me [ s]a) गच्छामो; Сз गमिष्याम ( for атййсатаї). —*) 
Disa भव (for भवान्‌). 75 हृदि ते Raat я4.--АНег 
34°%, Di.s.¢ ins. : 


7405 न रामरावणं युद्धे чал: पुरतः स्थितम्‌ d 
भरतेन वयं पश्चात्समानीता निरर्थकम्‌ | 
हता हि पार्थिवेनिंत्यं राक्षसा: स्युन संशयः | 
रामस्य बाहुवीर्येण रक्षितेलेक्ष्मणत्य च । 
सुखं पारे анан युद्धेन Ва: । 
एताश्चान्याश्च राजानो गिरस्तत्र सहस्रशः | 
कथयन्तः स्वराष््राणि जग्मुदषेसमन्बिताः | 

(Сі. 7.38. 37-6.-(І.6) Ds nàg (for गिर- 

स्त्र). -- (]. 7) Di 3 (for स्व-). ] 
к reads т4°/ (followed by 752%) after colophon. 
7) 85 adaa; Mi чата ते (for adaa). Me रतिर्‌ 
(ог баҹ), Bs निश्चिता; Gi नित्यशः (for नित्यदा). 5 
DO स्माकमपिया प्रीतिः सा ते भूयात्तु नित्यदा. For 
74 5, Ñ Vi Bia "зә subst.; Үз Ds subst. l. x 
o and then cont. l. 2; Di.s.s cont. |. І after 
id and subst. ], 2 for т4 and read before 747“; 
taoa Ts. Мі-а.2.әл0 ins, l. 2 only after 7406; Мі 
3. l. 2 only after т4°®: 


750* UR वीर हृदि ते Raat वयम्‌ l 
ta वर्तामहे मदाब्राही प्रीत्या च परयान्विता: | 
` उ) Бі चेन्‌ (for ते). Dia бае (sic). 


[5] 


% rr 47 d 


in 


—(!.2) Vis Di-ao aia. Ñ Via Bra Dis Ts 
प्रीतिद्येस्मा В.а Dises ९रस्मा; Ds Ta शुष्मा )कमुत्तमा; 
Ретлол प्रील्यात्र महता De परया; Dz भवता )बृता:; Мз ет 
aR समन्विता:; Мелде ster परमयान्विताः (for the post. 
half). ] 

— Thereafter Вім cont. ; Vs Bains. after I4 : 


75l* भवस्येव मद्दाराज इध्ष्वाकुकुलनन्दन । 
एवं नृपाः समभिधाय तदा नरेन्द्रं 
नानाविधानि सुबहूनि चिरं प्रियाणि । 
नानाविधाः प्रवरवाइनसंप्रयुक्ताः 
प्रीताः स्वकानि नगराणि पुनः प्रयाताः। [5] 
[छा от. |. І. —(l. т) Note hiatus between two 
halves. Үз Вз सुस्निग्धा (Vs Cfaa) नरशादूला (Vs °=) 
(for the prior half).—(I.2) Ві чяйчЕ. —(l. 3) 
Ві & (for चिरं). —(]. 4) Ba नानाविध-. ] 
—After 74, Ds.c.i( repeats before 7. 38. т)лол 
Ti-s С Мі.ғ.4.5.2- К (ed.) ins.; Ts Ms ins. before 
7. 38. I: 
752* बाढमित्येव qant दर्पण महतान्विता: | 
उचुः प्राज्ञलयः सर्वे राघवं गमनोत्सुका: | 
पूरिताः सहृ रामेण जग्ु्देश्चान्स्वकान्स्वकान्‌ | 
[Ms transp. I. т and l. 2.--(І. т) Dr(second 
time) Ts Ms इत्युसुका दि (for वाढमित्येव ). Ts ्रीत्या (for 
gia). Ds.6.7( both times 4०.7 Ts Maa.ss परमा( Ts 
eqr)fam:; К (ed.) परमन्विताः--- (l. 2) Ds(second 
time) Та Mis -ІзІт:; Ts -[saut: (for 
-[ उ asi: ). — After l. 2, К (ed., within brackets) 
cont. 746* followed by l. rand 2 of 752(А y 
—(l 3) Di(frst time) ते च; Tus ते R; 
Gas दि; Mas enr; K (०0. ) चैव (for яғ). Мз पूजिताश्च 
महात्मानो ( for the prior half). Ms गुदान्‌ ( for second 
स्वकान्‌).- For l. 3, D: (second time) T« subst. ; Мз 
ins. aíter l. 2: 
752( А )* पूजिताश्च सवया राम मानिताश्च Ram: 
गमिष्यामो महाराज स्तं स्त्रं देशं रघूत्तम ! 
तथेत्युक्ततता तेन रघूणां प्रवरेण ते । 
[(L 2) Мз arakan, D7 Ta om. l.3-] 
—After the first occurrence of 752*, D: cont. 
746*- — After 74, Ts Ms ins. 746*. 


[ 265 ] 


7.38.7] रामायणे 
3< 
Cx A A हप = с EN 
8557 ते प्रयाता महात्मानः पार्थिवाः संतो RIT | 9949 чаїчтөт बलदपससान्यिता; | 
L. 7. 47. І 


कम्पयन्तो महीं वीराः खपुराणि प्रहृष्टवत्‌ ॥ १ 
अक्षोहिणीसहस्रेस्ते समवेतारतनेकश! | 
हृष्टाः प्रतिगताः सर्वे राघवार्थे समागताः ॥ २ 


Colephon: б (ed.) ош. —Sarga наше: Dae | 753(A)* wu स ज उ ९ ४ G (९१. ) om. —Sarga name : 6 ә.з, 
92 राज्ञां प्रयाणे ( De.a "ण:); без Ña Vi.s Dia राजप्रयाणः 
(Ns Vis "ण; Die tr); Ñi राजन्यकप्रयाणे; Bis राज- 
संम्रेष(3 ९रः)णं; В: राजप्रेषणः; Ds समागतराजविसर्जेनः. 
—Sarga no. (figures, words or both ): $ Ni Vs 
Bis Dzis om.; Nz Dis-s дт; Vi 33; Ва Ts 43; 
Юв-в.ло. Ті. С Mi-s,7-i0 38; Do 46; Та 45; Me 36; 
L (ed.) 40. —After colophon, Ds reads TA 
(followed by 752%); while Ts concludes with श्रोरामा- 
पेणमस्तु; G Miss with श्रीरामाय नमः; Mio with 
श्रीरामचन्द्राय नमः. 2 


38 


EZ" Үз missing; Ba om. Sarga 38 (cf. v.l. 


7.72:2 and 7.35 respy.). Before I, D? (repeats) 
T« Ms ins. 752*. 


! °) 7 सर्वतो दिशः; Dion ते प्रहषएवत्‌ ( {०7 सर्वतो 
दिशम्‌). % Ce kt: ASAT 9807: ( Cg.k add सन्तः). % 
—For subst. іп $ etc, cf, ү. 2, е ) Mis теңі 
(for वीरा: ).--*) Me महाबलाः (for ярда). Мі 
पुराण्युपवनानि च; Ме पुराणेववनावृत्तां. 


2 Mo transp. 2% and 20०, а ) Bs T4 तु; Ті 
G Misi 8: (for ते). --० ) Bs М» ағат: (for 
स्वनेकश: ). —°) Ta Mis яа: (for प्रतिगताः). Me 
Teel аат: सर्व. --“) Mo राघवा. Мі: समाहिताः ( for 
थता: ). —For 7?-2, 6 Ñ Vis Bia D subst.; Bs 


Subst. l. 2 and], 4 only for 702 and 2° respy.; Та 
Subst. l. 2 only for 24. 


753% कथयन्तो मद्दावीराः स्वपुराणि महाबलाः | 
їзїн =й: कम्पयन्ति स्म मेदिनीम्‌ । 
अक्षौहिण्यो हि чаптай समुद्यताः । 
भरतस्याज्ञयानेका: प्रहष्टयछवाहना: | 


[ Ñ Vis Bia Оз-7,9-п om. l. т. 
Ві,з.4 Di-6932 Та रथ- 
-[औ ]8:). Dag (for 
केपयन्निव (for कम्पयन्ति, 
agzi (for the post. 


र्‍य(. 2) Ni Vis 
(for गज- ). Dues -L |8: (for 
स). Ni Vi De Ta कंपयंतश्च; Va 
स्म). № Buse Рв.зл0. ATAN 
half). —After ]. 2,Vsins.: + 


न नाम रावणं युद्धे पश्यामः पुरतः Raa ॥ ३ 
भरतेन वयं पथात्समानीता निर्म | 
हता हि राक्षसासतत्र TAT: eui संशयः ॥ ४ 

753(A)* अथ तत्र महाशब्दों ча Яй: | 
A l. 3 ) Ds [st]di (sic) (for Can Jaa. ў, 
अक्षाहिणीसहाय़ास्ते (for the prior half). p, राण, 


--(). 4) Ni चेव (for [अ]नेकाः). Bs De Fear. § Ña Via 
Bis Пі-в.өәла -नर-; De -जन- ( for -बल-). ] 


3 १) SN уш Вз. Пі-в0- ते (for), р, 
ययुस्ते (for ऊचुश्च). Ne Bis Denion च; Bug 
Me ते (for [ए]व). $ Ñi Vis руа ai- 
पाळा; Ms Cela महात्मानो (for Ган aaa), 
—For 37-6 in Diaa cf, 749%. Bs om, ३९४ 
Me transp. 344 and 400, ° ) Vs ते (for a), 
SN Vis Bı Пз.5.7-іі Таз G3 Mı राम? Bs Den Ti 
was Ms हि स्म ( for ara). Ni Me रावणो. Vs Da 
Gs युद्धं; Me [s Jeufirz (for युद्धे). % Cg: пий 
रामस्य रावणम्‌ | वध्यघातुकसंबन्ध: QUT: रामं रावणमिति 
पाठे युद्धे रामं रावणं च युध्यमानो «тягата: Ck: 
रामरावणमिति। रामस्य रावणो रामरावण: | वध्यघातकसंवस्ध- 
षष्ठ्याः समा्तः। रामस्य शत्रू रावणो रामरावण: ।; (६: राम 
रावणमिति | dard रावणमित्यथे: | मध्यमपदलोपी समासः, 
Ф —") Tes Gis Мз».вл0 पझ्याम. 5 Daas Ts © 
स्थिताः. Ds तदस्माभिनिरीक्षितं; Мз agna: whe 
(sic); Me est युद्धे स राक्षसः. —After 3, біл р 
ins. the lines (l. x and 2 transp.) of 2 and 3°. 


[ (J. x) $2.3 Рвла अक्षौद्विणी Sa "ण्य स्तु maa (for the 
Prior half). Ss त्वनीकरः (for aà? ).—( l. 2) 52 Ds 
समुदिताः; Die яң ба: (for mf). $2.3 Deis Tat 
S»: Ds समुद्यताः (for яши: ).—(I. 3) бы De 
ययुश्च gaztia? (for the prior half).] 


d 
4 For 3°-6in Di.sa cf. 749%. Me transp. DE 
4°. —°) Ві ат: (for पश्चात्‌). % Өз: Шү 
चधानन्तरम्‌ |; so also Ck. % —After 406, 5 Ds: 


754* न चेव राउणोऽस्माभि्ष्टश्च युधि राक्षसः। 
Голан (for च). De दृष्ट aft स (for gea युधि)-] 


ता). 
=") 5 Dias qut (sic); Вз зат; Тәй ып Me 
N Vis Bie Dis Әні (for ая). 9 fas. Ti 
पार्थिवाः. Vis De.s.9 transp. राक्षसास्‌ and MHA: 


69 तेर; Ms हु (for =). 
] 


| 


| 


| 
| 


таңы). 


उत्तरकाण्डम्‌ 


qae बाहुवीर्यण पालिता लक्ष्मणस्य ч! 
а परे समुद्रस्य युध्येम बिगतञ्चराः ॥ ५ 
түл राजानः कथास्तत्र MAT: 
कथयन्तः सराष्ट्राणि RATI महारथाः ॥ ३ 
यथापुराणि ते गत्या रलानि विविधानि च | 


e 


रामाय प्रियक्रामाथमुपदाराचुपा ददुः ॥ ७ 


[ 7. 38. 70 


अश्चात्रललानि TANT =ч मदोत्कटान्‌ | 
चन्दनानि च दिव्यानि दिव्यान्याभरणानि च॥ < 
भरतो लक्ष्मणश्चैव TAAA महारथः । 

आदाय तानि रत्नानि अयोध्यामगमन्पुनः ॥ ९ 
आगताश्च पुरी रम्यामयोध्यां पुरुपपेभाः । 

| ददुः सर्वाणि रत्नानि राघवाय महात्मने ॥ १० 


"ट्र For 3°-6 in Das cf. 749*- 5 зле transp. 4% 


and cd --“) $ Vis Bia 25.7.9-7 रक्षिता; D: लक्षिता 
(for тат). ° लक्ष्मणेन. — ) De Ta पारं- Ме सुपारे 
हि (ग सुखं पारे). ¬“ ) 5 Deas женге; Ba युद्धे हिः 
рз युध्यामो; Ts युध्यामः Ts чайн; 62 यास्यामो (for 
тая). Bia Ms हि गतज्बरा:3 Мз यदि uuu (for 


anazaa: ). Ms युद्ध विगतचिज्व॒रा:. 


6 For 3°-6 in Disa cf. 7497. —*) Тіл С एते 
चान्ये च (for पुताश्चान्याश्च )---/ ) Bs чаз Des तस्य 
(for ая). —Уз om. 67-75. —^) So Dsaz च (for 
a). Ne Draou -राज्यानि (for rir). —^) Bi 85; 
Bsg- (fora). 9 De яачел:; Быз asgat: (for 
महारथाः ). Қ Vi Desas- Ts जम्बुइ्षेसमन्तिताः- 
—After 6, Ювлолі S (except Me) ins.: 


755* स्वानि राज्यानि झुख्यानि RAR सुदितानि zl 
युक्तानि धनधान्येन पूर्णानि वसुमन्ति च । 


(І. т) Ts M2.4.5.7.9 तानि; Cg.t as above (for 
खानि). $ Cg.k : मुख्यानीति। Reat: |; so also Ct. 


'$—(l. 2) De Tre Gs gar; Gs Мі safi; Ms 


रम्याणि ( {07 युक्तानि ). De Ті: Мзло -थान्येश्व; Gs -धान्यानि 
(for -धान्येन). Dior Ta समृद्धधनधान्यानि; Gi धनधान्यैश्च 
Tif; Ms धनधान्येन पूर्णेन (for the prior half). Әп 
reads the post. half іп marg. Сі Ms азаб я їйї च 
(for the post. half). 5% Cg.k.t: ws जीवा(€ड “विका ) 
औवरुपन्‌। वसुमन्ति महानिधिमन्ति. इ} ] 


5 7 Уз om. 7*5 (сі, vl. 6).—*) Ñ Vi Віза 
NOM पुराणि स्वानि; Ms तदा पुराणि (for angai). 
mary (for ते mat). ६७ Cg: यथापुराणि aaga- 


स्वपुराणि ; so also Ck; Ct: यथापुराणि यथापूर्वमक्षत-. 


Mis पुराणि. &७ --*) SN Biss Юзл а Та С.з 
ond i (іюгч).-“) 5 Ñ Vis Пі-өл-із Mis 
CEPR d रामाय). Bia Ts प्रीति- (for प्रिय-). Ві 
СЕ к .t as in text (for -कामार्थम्‌ )---) Уі 
m). Seu Cv mfi; Bi afz- Cg as in text (for 
IESU 43 Di-zs-i Tis Ms.c-qui Cv.g as in 
ТЕН). Bs aftar; Gs उपाद्दारान्‌ (for 

Кі नृपाइरन्‌ ( metri causa); Віа उपाहरन्‌ 


(for नृपा ददुः)- 
печеня. 5% 


& Cv.g: 


अभि( (४ उप )हारान्‌ 


баз Ss Vi Bia Озлолі Сз Мз.4.5.5-:0 अश्वान्यानानिः 

Кі क्षत्रानि यानि (sic); Bs यानान्यधांश्चः De Ti: Gs 

Mis अश्वरलानि; Ts sanaaa (for жегін). 5 X 

Vi Віза Пі-2,57-із хан; Ds om. (hapl.); бі 
| ат (£०7 बच्चाणि ).--) Таяз; Ts देतिनश्‌ (for 
| яба). $Di-ssoas [s]a (for 4). 2.१ मदोत्क्टा:- 
| —°) Ni Виза चंदुनागुरु5 бі चंदनान्यपि (for चन्दनानि 
| a ) $ Ñ Мз Brsa Di-s.r-tz Та Ms मुख्यानि (for 
दिव्यानि). --“) 9 Deis चित्राणि; Vs मुख्यानि (for 
दिव्यानि). —After 8, 5 Ка Bs Drie-sios 3 
| K (ed.) ins.: 


| 8 ७३०७ 5°, —*) $i Diss: Ts अश्वान्धनानिः 
| 


756% मणिमुक्ताप्रवालांश्न दासी रूपसमन्विताः | 
अज्ञाविकं च विविधं रथांश्च विविधान्वहूनू | 

{(.z) Dis Мез-ң%- Sis Di.caa2 वाटे, б: Ñ: 
Ютлолі तु (for च). Ts -प्रवालानि. Ns Ba Бю दास्वो 
रूप-: Dia ( both with hiatus) ariaa ( for दासी रूप-)- 
< Daas दासोजनसमायुतं (for the post, half ).—{( I. 2 )$ 
Dis.e.s Мі.өл अजाविकांद्व विविधान्‌ ( for the prior half). 
ж Са: अजाविक्रान्‌ चर्ममयानू aaa: | अजादिकं च 
пече वा पाठः |; зо also Ck; Ct: अजाविकं Aza- 
aa. & De дайа ( for mia). 63 Ne 07.07 а ( for च). 
| Dye белің रथान्‌} Mio विविधांश्च रथान (by transp. ) 
(for रथांश्च RANI). K (ed. ) ददुः (for aga). ] 

9 Moom. 9-ris.—*) $ Қ Vis Bs Disi: Ts 
Мз मद्दावलः Bre मद्दायशाः; Ts महाबलाः (for मदारयः ) 
—Note hiatus between ^ and 4-4) D: [ए ]तानि 
(for atft).—*) Ts त्वयोध्याम्‌ ; Me.s ्ययोध्याम्‌ (for 
अयोध्याम्‌). De Mas sumit Me amat:; Ме लागमनू 
(for मगमनू )- De Тіз Gs Mis gi (for पुनः ). $ X 
Via Di-si-is eat Gel біз Ова: अयोध्यां; 53 पुर्योध्यां } 
gaumat:(Ds "मन्‌ ); Buse तेयोध्यामागता: पुनः? G2 
| атаа чї. 


I0 Mom. то (cf. vl. 9).—^) 5 & Vis Bus.: 
| Drams गम्य; Ds Ts आगत्य (for stam). Dr 
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9. 38, тї] 


9 प्रतिगृह्य च तत्सव प्रीतियुक्तः स राघवः | 
* सर्वाणि तानि प्रददो सुग्रीवाय महात्मने ॥ ११ . 


बिभीषणाय च ददौ ये चान्ये ऋक्षवानराः | 
हनूमत््रमुखा चीरा राक्षसाश्च महाबलाः ॥ १२ 
ते सर्व हृष्टमनसो रामदत्तानि तान्यथ | 


रामायणे 


at; Ds तु (for च ). Уз पुण्याम्‌ (for रम्याम्‌). БЕРЕКЕТТІ ЛЕТТІ Корс )SDs 


राघवषभाः. —After 0°, $ Ds. ins. : 
737* ततः सव यतो येन भानीतं सुमहद्धनम्‌ | 
[ Note hiatus between the two halves. 
=") Mio ап (for सर्वाणि). —For io Ñ v. 
Bi.3.¢ Di-s.7.9- subst. : 
758* तानि vat चित्राणि रामाय समुपानयन्‌ । 


[Buse रामाय (for चित्राणि )- Bis विचित्राणि 
(for the post. half), ] 


॥. Msom. ri*5 


महात्मा कृतकर्मणे. 

४2 °) УзВїМєя-; 
ч).—°) De वा (for च 
Ts तथान्येभ्योपि( Уз "था 


720, Ñ Vis Bisa Di-s.7.9-2 subst. : 


759* राक्षसेभ्यः कपिभ्यश्व 22) जयप्राप्तवानू | 


[Buse कपिभ्यो राक्षसेभ्यश्‌ (Бу transp. ). —V3 lacuna 
इगो). Bis. युद्धवांस्तदा 


for the post. half. Di.« gear ( for 
(Be या); Da जयमा म्यात्‌. ] 


—After 72, Gi.a М ins. : 
760* तेषामपि द॒दौ रामो aanas: | 


l3 ०) Ña Vi D29 Та 
l4 
(६०7 हृष्टमनसो).--*) $ Dare [ 
N Vis Bia Dirs.7.sn Te 
राक्षता:.--/ ) Уі Dass Te 
शिरसि (for शिरोभिर्‌). —*) Sis Des 
$: damaged; Ne Vi; Di.s-579-n Та 
om. s [subm.]); Ds хач च (for 


UR, 


(сі. v.l. 9). —*) Кі qR- (for 
प्रति-). Ni Vis Bi Do. Ta तु (for x). —*) De Ti. 
Gs (fora). Ms Чїйдї. Ñ Vis Пі-вллеп रामः 
प्रीतिसमन्वित:. —°&) Сі प्रदुदु:. 5 Deis надр तानि (by 
transp. ). Ñ Vi.s Bis Пі-.7.9- Ta सुग्रीवाय ददौ राज्ञ 


І.( ей.) om. (subm. ) (for 
). Ñ Vis Вз Di-s.7.9-I2 
चान्येपि च [ hypm. ]) «таа:. 
—After 7206, Ts ins, a Passage relegated to App. 
I(No. 5).—*) 6 Dane Me सर्वे (for वीरा). —For 


सर्व ते (by transp.); Bs ते 
Пі-в,7.9-п Ts रामदत्तानि 
भ ]मानुषाः (for तान्यथ). 
रल्नानि( Bx यृहीत्वा ) कपिः 
शिरःसु; Dia Ака; Ds 
Ме अुजेश्चापि; 
JAg च( Уі 
बाहुभिश्च). Gs 


7.3 


a ———— — 


महारथाः (for “बला:). Ni Біз. सुजेश्च भुजगोपमे:. 


$ Cg: शिरोभिरिति। 
RRI अङ्गदादीनी व्यः 


सुकरङृण्डरादीनीति भावः। वाहुभि- 
V ӘЗ चेति पाठ: |; Ск: feather 


शिरो भिर्थारयामासुर्बाहुभिश्च WERT: ॥ १ 

A сусу नि ON ~ 
4444 सुगन्धानि чїч ЕЕЕ ч | 
मासानि च GI फठान्याखादयन्ति च lito 
एवं तेपां निवसतां मासः साग्र गतस्तदा | 

Ce 

SEINA तत्सवं रामभक्त्या समर्थयन्‌ ॥ १५ 

धाऱयामासुरिति à किरीरकुण्डलादिरूपेण Rs 
शिरोभिर्घारयामासुरित्यश्रे: । तथा बाह्या(हा 9 
тата ата भि रित्यर्थः ।; Ct: शिरोभिः रि 
दीनां घारणम्‌। अद्भदादीनां Чї धारणम्‌, & 
8 Ñ Vis Віза D(Dslro i 
relegated to App. I (No. 5). 


[4 १) 5 Бала बहूनि ч; Ñ vis Bis Пазл 
Ts ते feta:(Ts शति); Mo Чеч ( for Sg). 
—5) № Vis Віза Dı-5.7.9- Ts मधुपिंगरा;; 73 इ 
फलानि च (for त्रिविधानि च), ° ) Мв मद्यानि (for 
मांसानि). Оз [ m]a; Do (а ja; Mi सु. ( for च), Dsg; 


=й 
Ип 


атса, 


Gs М q- (for सु-). —After r4*, Ni Vi D2.3,5,9 Tt 
ins. : 
76I% दिव्यानि रुचिराणि च। 


विविधानि सुगन्धानि. 
[ (I. 2) "г.з. Таза. ] 

—*) Ts बहूनि (for чә ) Таз Сіз Малю 
larazi. $ Deas L (ed.) srscmfa(L [ed.] भु 
[भो ? ]क्तानि jarik च; Ni Vis Di-so Ті wart 
परमाणि च; Ne Віза Dawn सूलानि च тай च. 
—After 4, Ni Vi Di-s.9 Ts ins. : 
762* पुष्पाणि च ब्रिचित्राणि सुगन्धीनि लघूनि я! 

[Dia सु- (for च). Diss या(D पा )नानि विविधानि अ 
(for the post. half ). ] 
— Thereafter, Уі cont.; while B: ins. after 74: 

763* भुञ्जाना भोगजालानि तेड्योध्यां न्यवसन्पुरीम्‌ | 4 

(Vi -जातानि, च andg ते (for -जालानि, ते and 444 
respy.).] 2 

75 “*) 5 Duis हेमो (for arat). 5 Ns Vs Br 
"Юз.вло-із ययौ तदा; De Ті. Gs Mis डयतीयत; Тз s) 
गमत्तथा; Су as in text (for ават). Мі АӨ ae 
Ts एवं ते: .समतिक्रांतं(\ "ते ) दीकालं iere 
D7 aff ( for इव). Ñ Уз Вз D7.9- ते सर्वे; V 5 
ते; Оз सव ते; Tı 543 ( for acad ). —4) Оз чан 
Grai; Мә ғар (for रामभक्तय़रा)- 8 рав pss 
Чаң; Ñ Vs Віза Dzoi च मेनिरे; Dia समारत Ф 
समन्वित; Ts समत्यजन्‌; Та समर्चयन्‌ (for सम 
Cv: एवं तेषां निवसतां ara: amt गतस्तदेति। 4674 
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| 
| 
iH 
| 
| 


—— Sa तस्य सेवया заяа नी 
द्ा्द्याभिषेकमभिसंघाय तस्य संया Meas ат 


उत्तरकाण्डम्‌ 


रामः स तैः साधं атаў: कामरूपिमिः । 


समे र ast AX д A . 9 
राजमिश्र HEA «9894 महाबलः ॥ ६ 5 


ғ. ^ 


शत श्र रामायणे उत्तरकाण्डे 


7. 38. І7 


एवं तेपां ययो मासो द्वितीयः शैशिरः सुखम्‌ | 
वानराणां प्रहृष्टानां राक्षसानां च सवश ॥ १७ 


2 


अष्टत्रिंशः सगः ॥ ३८॥ 


शरदि स्वदेशान्प्रति गतेषु राजसु।; ба: 54 чаї Raan- 
पिति । आभरणादिनिः सत्कृतानां eraat तेषाँ साग्रः पञ्चपङ्‌- 
Ваа मासो mu Ck: 44 qui नित्रध्तामिति। 
भरताद्यानीवरल्ाविशेषतो डपि (^ut वि? ) शोष पस्कारप्रासिप- 
dep निवसतां तेषां साग्रः पश्चप्रइदिनाभ्यधिकों मासो गत 
жей: Ct: एवं तेपामिति। वसन्तेऽभिषिक्तेन रामेण MA- 
बन्तरं विशेषसत्कारप्राही शिशिरः Bestar द्वितीयो मासः 
सुखं गत чеп संवरसरपयेन्तं qut रामसमीपे व!स उक्त इति 
तीर्थादयः । वस्तुतो ऽधिकमालगणन यामान्तमानेनाथिन कृष्णपक्ष 
ऽयोध्याप्रवेशेन तत्रेव तदुत्तरखळपक्षे वाभिपकः। साम्रो मास 
इत्यनेन का्तिकान्ता स्वितिरुक्ता। ततः शिक्षिरों द्वितीयो मासः 
फाल्युनो गत इति हेमन्तशिशिरावर्थेशरञ्च ая वास इति पज्ञमास- 
पर्यन्तं aa वास इति लभ्यते इति मम भाति। पूवेक्ाण्डान्त संक्षे- 
पेणोक्तसयवार्थस्यात्र काण्डे विस्तरेणोक्तिरिति योध्यम्‌ । एवं 
भरताद्यानी तरत्नविशेवेविदोपसत्कारप्रासिपर्यन्तं निवसतां तेपां 
साग्राः पछ्ूपटदिनाधिका मासा रताः. $ 

lo १) $ Ds: Me [5]पि (fora). Ñ Vis Biss 
Di-szs-n. Та रामोपि रमते( Аз Bra Disc. रेमे 
तैः (ior रेमे रामः स 8:).-бз om. 76*-77- 5: Ds 
rad I6°—I7 twice. —^) $ (5: both times) Dsiz 
maha; Ñ Vis Bis. D2.7.9- Ts राक्षसै? ; Drs-s 
(first time) गोपुच्छे?; Ds (second time) srafifaz 
(for राजभिश्च )« --“) Ñ Vis Bras Di-s( first time) 
ell Ta Rar ( Vs x 


Я d ба om. 37 (cf. v.l. 6). Sa Ds read I6°-I7 
NU. ) Ds एप (for एवं ). Ds(second time) 
आ गतो (for यये). Кі Vis De.s.s( first time ).9 Ts 


m (for ययो मासो ). —^) Na Вы Юглол Тыз 
E 5१.१० Ct शिशिरः; Cv.g.k as in text (for देंशिरः)- 


a \ 2 Dz तथा; Baa तदा; Me सुखः; Cv.g.k.t as 
र E ( for सुखम्‌). Ni Vis Di-s( first іше): 
twice won RC. —Di om. 777*, Ts reads ग्र 
Di second ) SE (both times) Dsis Ms च аач 
- UM )s T Сіз Mi-ieci च( Gi सु) = 

3) (for mgri). Мі Vis Ds-a.s( first 


in 


time).s Ті (both times) काळ: प्रह्प्रमनसा( Та 
[second time] तथा च तेषां रमता ।मरक्षवानररक्षसां. 
@ Cv: एवं तेपां वसतामुपद्वारप्रदानसंमानेन वसतां शिक्षिरतों: 
प्रथमो मासो गतः। वक्ष्यति हि ` द्वितीयः 489: सुखमित्यनेन 
तेपाम्रयोध्यायां संवत्सर: परिपूर्ण इति सूच्यते। अमिपेरूदश- 
नाथ वसन्ते संप्राप्तानां शिशिरापगमेन संवस्सरः परिपूर्ण इति l; 
Cg: एवं तेषामिति। वसन्तेडभिषिक्तेन रामेण मांसानन्तरम्रपि 
अविशेषसत्तार प्राप्तातां तेषां द्वितीयः शेशिरों मास: फाल्युन- 
मासः gå गतः | अभिपेङ्ानन्तरं drat सुखमुपितास्त 
“жегі: ॥ Ск: एवं तेपामिति। वसन्तेऽभिषिक्तेन रामेण मासा- 
नन्तरं विशेषयत्कारं प्राप्तानां तेपां पश्चाच्छेदिरः शिक्विरसंवन्व- 
द्वितीयो मासः सक्षमः स मासश्र सुखे गतः। एवं च संवत्सरे राम- 
समीपे सुखोपिता zat भवति ॥ for Ct, see st. r5. % 
—After 77, $ Ds(S: Ds after 77 [second occu- 
ттепсе])-з 0-2 S (Gs after 26° owing to om.) 
ins.; Ха Bs.c ins. l. I only after 7: 
754% इदक्ष्वाकुनगरे रम्ये परां प्रीतिमुपासताम्‌ | 
ане няе: कालस्तेपां सुखं ययौ । 

[ ба reads І. x for the first time after ту (first 
time) repeating it here. —(l. т) Ne Boe ag- 
(for ый). ба (first time) 99 (for c). 
Si.s( second time ).2 3444; Ds उपेयिवान्‌; Diz उपागतां; 
Gs उपास्यतां ( for उगासताम्‌). $2 (first time) arit: काम- 
aü: (for the post. half ).—(I. 2) 5 Пәле ай तदा 
(Dis महान्‌) (for सुखे яй). Ф Сел: प्रीतिकरो: aft: 
( Ct “माननेः)- & ] 

— Thereafter, $ Ювлз cont.; Кі Vi Ds-s Ts (Ds 
Ta after 77 [ first occurrence ]) ins. after 77: 


765* न विना वानरे रामो. रेसे रामं विना न ते 
[Ds amm, (for aiit). Тач (for si). ] 


Colophon. Vi Di-«om.—Sarga name: 5 Ds: 
रत्ञाभरणदानं) Si Үз ai; № Ваза राजम्रे( Bia 
संगर )पणं( Ёз प्रयाणं); Ds वानरपुखनिवास:, —Sarga 
по. (figures, words or both): 5 Кі Vs Bs Dis 
om.; Ña Bi 433-Ba Ts 44; Ds 42; Юрєглолі Тыз ба 
Мі-5.7-0 39; Ds 40; Ts 46; Ms 37.—After colo- 
phon, Ts concludes with श्रीरामापेणमस्तु; С Mi.2.5.s.20 


श्रीरामाय नमः- 
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Pia чай: (Уз °+ ) 


7. 39. I ] 


रामायणे 


Es 


तथा स तेपां बसतामृक्षवानररक्षसाम्‌ | 

राघवस्तु महातेजाः सुग्रीवमिदमत्रवीत्‌ | १ 

गम्यतां सौम्य किष्किन्धां दुराधर्पा सुरासुर? | 

पालयख GEMS राज्यं निहतकण्टकम्‌ ॥ २ 

अङ्गद च महाबाहो प्रीत्या परमयान्वितः । 

पय त्वरं हनुमन्तं च नलं च SEHEN ॥ ३ 
39 


EF V2 missing Sarga 39 (cf. v.l. 7.72.2 ). B2 
om. Sarga 39 (cf. v.l. 7- 35). У Di.s4.9 cont. the 
previous Sarga. No Cv on Sarga 39. 


l Ts om, 776, --*) Tis तदा; Ms ततः; Me та; 
Cg.k as іп text (for तथा). $ Dsas Miss तेषां fas 
Жі Vi Dzs Ті Gs Ms स तेपां; Ds तु तेपां; Cg.k as in 
text (for स्मःतेषां ). Уз ३.० तथा तु( ४३ च) agai чата, 
Пі काळ: प्रह्मटमनसाम्‌ . Ф Cg : तेबामिति भावलक्षणे षष्टी | 
तेषु वसस्स्विति апд |; so also СЕ; Се: बसतां तेपामिति 
निर्धारणे पष्टी. % — For 77, Ne Bisa subst.; Vs ins. 
‘after 7१% ; 

706% атата पीनस्कन्धं महाभुजम्‌ | 

3 [84 -ugsi. (for -बपुपं). ] 

—°) SVs Buss Dis.a.s.22 Me सु-; Ds स (for तु). 
—*) De marg.; Мі वाक्यम्‌ (for इदमू). 5 Deus gà 


वचनमब्रवीत्‌ . —Еог 7०९, Ñi Vi Des Ty subst.; while 
Юв.л° ins. after x 3 


767% कालो saita: qazieaat राजात्रवीत्कपिम्‌ । 
2 °) Siaa; No Bias वीर; Мі aea ( for सोम्य ). 


Ta ба सोम्य Ta गच्छ) सुग्रीव किष्किंधा. Фф (४.६: क्रिष्किन्धां 
प्रतीति ÑT: । ; so also Ck. Ф —') Кі Vs Dias 


Mia» महामात्ये; Ni Vs Dias Ta 
Bi.3.4 महापर्व; 
(for четата). 


3 ०१) 5 Deas अंगदश्व; Уз ving सु-. S: No Bie Me 
मद्दाबाहुं ( Sa °g: ); Na 9१.5.१ Ta ofta (for महाबाहो ). 
Dis अंगद gerit. —^) Ts च परया (for परमया). 
S Deaz स्वया; Vs Deo Gs Мьв युतः; Da Mo [sr J- 
faa (for [a Бая:).--4) Vs p, gza; Dia 
859; Da संपइयन्‌ ; Ds 9999; Ms पञ्यतां (for qaq 
84), D2 om. च (subm.). Vs Ds Gs च इनूमंतं. Ñ vi 
हनूमंतं; Вз सख्या ससं हनूमतं; Ds 


महाबाहो; Na уз 
Deo च aaa; Tis Mes agarat 


तार च बलिनां ата । 
АДАА 
बोर TANS चत्र मन्दं द्विबिदमेव च | 
ШЕШЕГІ "e शरभं च महाबलम्‌ ॥ ५ 
कक्षराज च {ЧЧ ETTE महाबलम्‌ | 
чач प्रीतिसमायुक्तो गन्धमादनमेव च ॥ ६ 


जल हनूमतं; Таңда ч संपरय; Gi प्य au pm 
(for *). De नीरू (for sg). Si ates Vs Ms चेव; D, 
च स- (for sr g-). Кі महात्रल:. Ś Deas सखा च чий 
मलूय [97 Ds transp. इजुमां and मलय ) श्च महाबलः, 


Ce 


सुपेणं श्वशुरं 
ңе चेव елі 
бєз Уу 


4 Doom. (hapl.) 4.--4) Уз aga; Die ggi; 

Ts गवयं (for श्वशुरं). N Vis Віза Dia Ty im 
Рь-әлол Ti-3 Сез Missis चीरं; Die ча (fori), 
—^) $ Deas Me guam Ñ Vis Buss lal 
(Ві "न )लविक्रमं( Уз °дё); Di-s Ta [s jean 
(for बलिनां वरम्‌). —Ma om, 474, ° ) D: g (for 
[v]4).—7) Dezi Тыз Miss नीलं бя; б: 
aiaia (for नीळ च सु-). Сі -मद्दाब्लः. $ Diui Mc 
Batt चेत्र( Die च सु) पाटलिं(0॥ °&); Ñ Vi Віа Dis 
Та garg चापराजिते; Сз Mo Йә च बलिनां वरं, 

5 4) M» om. वीरं. $ Ni De maag; Ds Suae: 
Ds शांतबळे. —* ) Dir iz. Mo-s Ва (for 59). 
Ds.» transp. Яғ? and аң. —After 575, Тыз Gs 
М:-0 read 6*4. —Ts Ga Mi om. 57-6. 5 Дың 
transp. 5°® and 6°, Ni Vi. Di-s.9 Te read y 
(including 768%) after 6.—°®) Na Вы गवर्य च 
गवाक्ष च (for °). $ Ña Үз Disesae ret गवयं (by 
transp. ); Уз पनसं аяй (for пай शरभं). Na Bisa 
Ts Ms गंबमाद ने; Ta dai हरं (for яаая). 

6 Ta Сі Мі.ош. 6% (cf, v.l. 5). $ Diu: omi 
(hapl.) 67, К ( ed.) transp. १* and 54,-“) ^ 
Мз Bis. Di-s.9 Ta जांबवंत; Бөл Тыз Сіз Mavi 
зло жата (for RANMA). Ni Vi.s Dr.s-5 तथा ok 
D.» महावीर; Ts तथा वीरं (іогч 299 ). K (ed. ) ч 
च सुविक्रांतं. प! Vis Di-&s Ті om. 6°.—’) ‘a 
Bris« Me सुबाहुं चापराजित = 4* (var.); Ms bó 
मद्दाशुतिं. —Кз Brsa Сі om. 602. 6 Deu: transp. 
5** and 6*4. Tis Gs М:-о read 6° p 
—') G2 पश्यन्‌ $ Deas यश्ञःप्रीतिसमायुक्ते- TE "s d 
ош. (hapl.) from 64 up to 7°. —After 6, ^ 
7०३ ins, ; Ni Vi.s Di-s.9 Ta ins. after 5: 


708% ऋषभं च सुविक्रान्तं gii च सुपाटलम | 
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उत्तरकाण्डम्‌ [-7- 39. 73 


a яй सुमहात्मानो मदर्थं акаат: | | बुद्धिमन्तो हि татат ачнаби मेदिनीम्‌ ॥ १० 

өтгі प्रीतिसंयुक्तो मा चेंपां विप्रियं कृथाः ॥ ७ | अहं च नित्यशो राजन्सुग्रीबसहितम्त्वरया | 

रुका च 909 प्रशस्य च पुनः इनः । | स्मतेव्यः परया प्रीत्या गच्छ ed विगतज्वरः ॥ ११ 

बरिभीपणमथोवाच रामो मधुरया शिरा ile | रामस्य भापित श्रुत्वा क्रक्षवानरराक्वसाः | 

agi sf धर्मेण संमतो ह्यसि पार्थिव । | साधु साध्विति ате प्रशशंसुः पुनः पुनः ॥ १२ 

qu रक्षसानां च ene च ॥ ९ | तब ुद्धिमहागाहो Tga ч! 

माच 9994 cd कुर्या राजन्कथंचन | | माधुय परमं राम खयंभोरिव नित्यदा Н १३ 
(6408, Уз 07.3७ चेव; Ds4- (for सु-). Das | Vs छा Dao Ті रक्षसां चेव. $ Cg: पुरस्य पुरवर्ति- 


ай. 5 Des चा( Ds वा) तिक्रांत ч सुगंध (for safari | प्राणिनां राक्षसादीनां; :स्वभ्रातुवेश्रवणस्य च संमतो шін 
gat). Ёз Уз Do a( Do a mz (5 "त is. Cf. 44 vl.] परमाप्तोड्सि । “ श्ातुर्वेश्रवणस्यथ चेति पाठे’ संमतोऽसीति 
—Then Ртлолі Ts cont. : | S Ck: पुरस्य पुरवतिप्राणिनां Re Ms 
sant кш स्वामात्यादीनां शतुर्वेश्रवणस्य च संमतो ह्यसि पर R5 
769* केसरिं शरभं gei «ачу 45454 | Ct: पुरस्य чайна राक्षसानाम्‌। वैश्रवणस्य | संमतो- 
[Ta maa ( for °बलम्‌ ).] ऽसीति झषः- ॐ 
After 6, Ni Vi.s Di-s.s Ts read 57^ ( including 0 १) 5 Dangi स्वाम्‌ for a बुद्विम्‌ ). -*) Dz 
7685). Сз Мз कुर्याद्‌. Ts राजन्ङ्ुर्याः (by transp. ). Ta Me कदाचन 
7 Ts Gs Mi om. 7° (cf. v.l. 6). —*) Ni Dis. | (foraj). $ Ni Vis Di-s.s.042 राजन्कार्पीः sz Vis 
4. ५ ये चान्येपि; Уз एते चान्ये; Dx Ті быз चेमे | °й)чя; Ne Bas жаг {їягъїїяя.—°) 5 Ni Vis 
qi Ts Msos0% a(Me ते) मे qs Bled.) ये मे | Dicsssis Ті धमेयुका; Ха Bs मेवे Ba “मे )at (for 
(७ ये चान्ये सु-). ~°) Оза Me най. Vs -जीविनः | बुद्धिमन्तो). Di हि वे (hypm.). Ms धर्मज्ञा: खळ राजानो- 
(for -जीविताः)- —°) 5 Уз чу: N Быгзачайаята; Үз | —*) Des Ts fara (for धुवम्‌). Gs waa. 5 Ñi Vi: 
Do संपइयन्‌ Озал: तान्पइये:; 2.8 dagda; Ta संपझ्यः | Dieser: सुंजते АВ Уз gaT) चिरं. 2 Сак: gi 
G(ed.) प्य ам. Bue प्रीतिसंयुक्तं; Bs “संयुक्ताच $ Ds | mamai Ct: gå Rsa, 5 
"бай (for Saget). Ms पश्य чна! = 6°. Il 4) Tuag तु. Bs Ms द्वि( 85 [t Dr) त्वया 
—*) Doom. मा ( subm. ). Ds तेषां ( for sat )- Sup Ds विभीय राम (sic) (for Ват राजन्‌). ॐ 
8 4) Ds एवं रामः. КіВзаң; Ns Vis Diss 73.६ | Ct: अदं चेति। अनेन रावगवत्कूरबुद्धि: suf a काया uan 
Mecsdog; Ds om. (subm.) (for च). 5) Dsus | सति सुग्रीवादयो रावणमित्र егіні नाञयिः्यन्तीति STR. 
असाद्य; Ni Bie Di Mesue Ne Vi Bs aequ Den | ®) 6 Vi Dscssas -ARAT चः № oe os EU 
шп эбет (for saer). Me तु (fora). ४३ प्रशसंस्य | Уз तेन वे (for -सदितस्थया), Вэ Me gatan द mam. 


(зіс). —АКег 8%, Тз.а ins. : —°) $ı D: iita Мі aagwa ( SD SIRE terr ]- 
S ЖА ў dis —4) Gi Muss aeger. 5 Үз Di.sssuz मित्रे $ fa )- 

77० प्रत्येकं तस्समालिङ्गय सर्वाश्च दरिपुंगवान्‌ | रते: सह (52 Disa %2 Ja g( Dis fg; Па); Хі Уі D2 
[ Te प्रत्येकत: (for प्रत्येकं तत). ] Te абайата( Ni “तो ай )ячй:; Ка Bias AZET 


ES A E: STD: 
=) Deo Та उवाचाथ (by transp.); D: उवाचेदं | परा गति; Ds сін: aza च; Do सदितो मत्यराक्षस:; Ті 


Lise witara).—*) $ Vs Daas пай रघुनंदनः; Ñ | Gi गइ्छ (02 बज и लि : 3 
MM Ма राघवो मधुरां गिरं; Va Di-s.o Me quat मधुरं ]2. °) Ña Тола G3 Musersio बचने (for EUR 
SIM गिरा ). —After 8, T ins. : 6 Жі Vis Dicsssas राघवस्य яя: थुत्वा.-*) 5 Үз 


777 धर्मात्मा सुमद्वार Э 5 Dias वानरा ж; Ni Уз Dico वानरक्षाः सः; Ds वानराः 
S. त्मा सुमद्दात्मा च QARAT ч EU: | aa. (for яча). —A ter 7204, Bs ins. : 
Ds.: gara; D29 सं Rr; Ga न प्रीति चिन्तानुवर्तिन: 
Манана. ч чы x a NER Es 772* सर्वे ते प्रीतिमनसो रामचिन्दानुवतिनः | 
(sic); Dis, cur А ШЕ ग ps रा cm яд (for प्रशशसुः )- 3 Е 
Ti SE 5 ЕН or gaa ). De 7.70. А, af D m subm. ] ) a( Ds yet. 
saa Ty Y मतो ян. —°) 5 Ñ Vis Біз Diss. | TAR wa Dis om. | 


А D = (sic); M x; {for तव 
सुराणां; Be gem Dis देवानां (for geet). | 3 ˆ) D: तेच 3 (sich Ме чя Fret (fo 
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7. 39. 74. | रामायणे 


. е N О ^ n ә 
Shakes TUT ब्रुवाणानां वानराणां च रक्षसाम्‌ | TARTAR बीर AASE ias | 
L. 7. 


М SMA भूत्वा राघवं वाक्यमत्रवीत्‌ ॥ १४ 


खेहो मे परमो राजंस्त्वयि नित्य प्रतिष्ठितः | 
भक्तिश्च नियता वीर भावों नान्यत्र गच्छति ॥ १५ 


ताबच्छरीरे RUA मम प्राणा न संशयः ॥ १६ 
एवं чай राजेन्द्रो हनूमन्तमथासनात्‌ | 


बुद्धिर्‌). RR Id Po ना महाराज, —^) Мг,4.5.7.9 वा (for च) ЗМ 
Aang च; Dio чае वीयेमेव च. & ६.६: age 
वीयं जगदद्भुतकरं( Ск "таҹ ) शोयम्‌।; so also Ct. % 
—S Бела om. 7360-74. --”) Vi Ds.» agg; Ds च परं 
(for परमं). Ni Vus Di-so चापि; Кз चव; Bs वाक्यं 
(for राम). Ві माधु्यैचचनं चेव. ९) Ms नित्यश:; (६.६ 
नित्यदा (as in text). Ni Vi.s Di-&o SIR चा( Ds सचिवा 
[sic] awa यशः; Ёз Віза स्वयंभुव इव धुवं. Фф Ck: 
स्वयंभो रिचेति । नित्यनिरुपमानन्तकल्याणगुणगणेक्तानता भग- 
वतो ब्रह्मणः सिद्धा सर्वश्रुतिस्मृत्यविवादत:, तद्गत्तवापि | नित्यदा 
नित्यम्‌ i5 Ct; स्वये भोरिवानस्तकल्य़ाणगुणस्य भगवतो ब्रह्मण 
इव. 9% 

I4 5 Dsaz om, r4 (cf. v.l. I3). —^) Vis तेपा- 
मित्थं. Ni Vis Di-s.0 कथयतां (for gaai). Ne Bi. 
तेषां तु बुवतामेवम्‌ . ¦) Кі yi D2.3.5.9 L (ed.) gà 
(7. [ ed. ] ध्र )क्षाणां स-( 2.5 च ) Ns Vs Bi RATAT- 
(for वानराणां च): Bs महौजसां; Dia Сіз Мз.«-0 स 
(Мв giai. —°) М: quat (for smat). Ni Vi 
Deo प्रणम्य ret К भूत्वा [sic |) हनूमान्‌ ; Уз Di.s-5 
मूर्धा प्रणस्य हनुमान; Be sena इनूमान्रामं. °) Bs 
प्रांजलिर (for राघवं). Na Bie रामं वाक्यमथात्रवीत्‌; Уз 
वाक्य राघवमम्रयीत्‌. > 

45 2) Ni Va Di-&9 Т.а Gs Ms राम (for 
Wia). Vi परमोदारे. --* ) Vis सर्वदा (०7 प्रतिष्ठित: ). 
$ N vs Bi.s.« Пі-в.з-із Мс аб तिष्ठति (Ою 9). 
नित्यशः (9 Уз Das सर्वदा; Dito. Me नित्यदा ); Mz 
त्वयि wet प्रतिष्ठित. —Уз repeats 75°® after the first 
occurrence of l. 2 of 773*. —°) Vs (first time ) 
ama. Vi Оз.ь.о परमा; Vs ( first time ) नियतः (for 
नियता). Ni Vi. (both times) Di-an atat; Ne Bia 
नित्यं; Ds मेधा (for चीर). --“) Ка уз ( second 
time) Bi HW. Ni Vi.s(second time) Dis-s 
चान्यं न; Ña Bı अन्यं न; Be मेन्यं न; Dao चेव न; 7 नान्यं 
हि (íor नान्यन्न). Ña Беллоп राच्छतु. 5 Deas भवत्ये-. 
874483; Уз (first time) सौभाग्यं चाधिगच्छति. & Се: 
Әң: gets प्रीतिः, भक्तिः उत्कृष्ट प्रीति: |; Ck: aa: प्रिये 
प्रियाया इव सदा स्मृतिहेतु:। भक्ति: परलोकपरगतित्वेनो- 
पास्यत्वबुद्धि: l; Ct: नित्यदा aire खेदो नाम प्रियायां 
Gaeta सदा स्घतिहेतु:। अक्तिर्नाम पररोकग तित्वेनोपास्य- 
wala: | नित्यदेत्यनेन че दिना чета क्षणमपि.तं चिना 
जी वितुम शक्यत्वं सूचितम्‌ | अन्यत्र भावो मो sgg विषया- 
न्तरे इत्यर्थः. % 


उत्थाय च परिष्यज्य वाक्यमेतदुवाच | १७ 

I6 ०) Ne Віза Ds-7.9- Ts रामकथा, उ ङ्गे 
(for बीर). ~) 5 rtr Ses Қу), DE 
Ме श्रोष्यामि; Ts श्रोष्यते (for AASE). पे, Bia, 
ЃЮе.тлолі चरिष्यति महीतले.°) в; Янка, ६ 
Dsis सततं; Ñ Bi Do; ania; vi Dis Tha 
G2.3 Мі-з,5,8,9 Cg.k.t वत्स्यंति; 83 मे प्राणाः; Ва Rat, 
(for वत्स्यन्तु ). —*) Ña Vis Di-7.5- Ta G? transp, 
मम апа प्राणा. Вз शरीरे नात्र संशयः, & (ह: यावदिति। 
तावच्छरीरे адя व्वव्कथाशतरसास्तादपलादिति भाव: |; 
Ck: तावद्वत्स्यन्तीति । खत्कथाश्रवणपरमास वास्वादबराईिति 
शोप: |; Сї: तात्रद्वत्स्यन्ति | त्वस्कथा भ्रवणपरमासतासाद- 
नबलादिति भाव:। न तु तदुत्तरमित्या शय:। ` Es ? इति 
पाठे बसन्स्वित्यर्थः | आर्षः єт: | एतेन सुक्तिमप्यनाइस 
स्वस्कथास्तपानमेवाङाङ्वितिमिति аяа. e —A(ter %, 
SN Мыз (repeats only ]. 2 after 77) BaD Ts 
ins.: 

773* यच्चतञ्चरितं दिव्यं कथा च रघुनन्दन | 
तन्मामप्सरसो राम эпяйдаЧи । 
asgan ततो चीर तव чаїна प्रभो । 
उस्कण्ठां विहरिष्यामि मेघलेखामिवानिलः। 

[(L т) 3. ये (for ач). 09 [ए ji (sic). Vi 
Ba Di Бі (for दिव्य ). 5 कदा; ‘Ni Vs Bs Di Ты 
жт; D7 कथां. Уі कथासु; Dior कथा ते; K (ed.) її 
(for कथा ч).--(І. 2) Уз ( first time) lacuna for 
the prior half. $ Des तन्नाम; Ña तन्मया; Vs तथा ब; 
Da.7.9- तन्मम. Do स्मरतो ( for अप्तरसो ) Ta सन्नामः 
Кі Ba नित्यं; Vs De नाम (for राम). 5 Daa атк т 
RMA; Та महनीयं (for айа). Ñ a संशयः; Vs (I | 
time) scii; Уз (second time) अतंद्रिताः (for ph 
—After the first occurrence of l. 2, Vs E 
754, —(!. 3) Уз राम (for बीर). $ Бал: TER | 
चर्यामिमां; 2.१ datai. 5 Ba Рз.влз Тз.а विभो (fors қ " 
—(l. 4) Vs मुक्त वो; Ds Ts чей; Ct उत्कंठा (as RE 
Кз Vig «(Уз क )रिव्यामि; Уз विच"; Baai «БИ, half 
70.7 तां हरि? (for Веч ). —After the prior 
of l. 4, Ta ins.: 

773 (A)* 

зч. 3 

Ts मेघरेखाम्‌. 2.३.४.७ [अ ]चल: (for [ अ ]निल:)- हि 

॥7_ Ті ош. (hapl.) r7-rg.—*) G2 gfa d 
एवं). Na Vis 3.३.5.१ Та gid; Ме बुबाणो (0): 


मेघाध्वाने शशी यथा | 
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उत्तरकाण्डम्‌ 


खबमेतत्कपिश्रेष्ठ भविता नात्र संशयः । 


дат हि यावतस्यास्यन्ति तापर्खास्यति मे कथा॥ १८ 


बरिष्यति कथा я н हि मामिका । 
ताबच्छरीरें बस्शन्ति प्राणास्तव 4 संशयः ॥ १९ 


Vis Bs D2.3.577.9722 Мааз D: Та रामस्ते; Gi aaa 


(for राजेखो ). -) Ñ Vis Bia D2.2.5-7.9- वर- Ge 
Мв तथा (for s). —For 7706, 5 Bs Бышзл: Me 
subst. : 
474 हनूमति gadd राघवः WAT । 

[ Bs Me परमासनात्‌ . ) 
—Dizom. 777-78, — ) Bs å; 62 तु (fora). 5 Ds 
aaa तं च; Ñ Vis Bis Di-79-3 Ts सस्वजञे( Va 
lacuna) ёе; Мо [a }भ्यस्त्रज्ञक्तत्र (for च परिष्वज्य ). 
—*) 5 рәв. Т: Mc Чан; Dis Зат (for тағ). 
--АПег 77, Vs repeats l. 2 only of 7735. 


i8 Diz ТІ om. 73 (cf. v.l. тў).—°) Ві एतदेवं 
(by transp.); Bs Mc тайа (for पुतमेदत्‌). — ^) Ts 
भविष्यति न संशयः. 92 Bs (after rg) Юетлол 
read 4876 after 777*. —^) Vs Ds च (for हि). —4 ) 
SDs areata. Ne Via Віз Denoi Te М:.5.2.9.0 
तावत्स्थास्यंति से कथाः, ® Ck: लोळे हीत्यादि। sei ап: 
स्वकत्रह्मवेमवानुभवसंधानपूर्वफस्‌ | एवं च हनूमते रामेणार्था- 
ач दत्त सिर चातिदुप्करम्‌ l; Ct: एवं च हनूमते भगवता- 
कारनित्यत्वं कल्पस्थायिर्वरूपं दत्तसित्याभाति. ॐ £६९7 
8, Ха Юв,тлолз К ( ed.) ins. : 

775* पकैकस्योपकारस्य प्राणान्दास्यामि ते कपे । 
रेपस्येहोपकाराणां भवाम ऋणिनो वयम्‌ । 

0. 7) De аждң.-К ( ०१.) reads l.2 within 
brackets, —(.2) De: [ए]व (for [x ]z). % Ct: 
उपकाराणां मध्ये शेपस्येत्यथेः, 92) 

—Then all the above Mss. cont; без Deis T: 


ins, after x95. while Ni Vi Ba Di-5.9 Ts cont. after 
7775 Ba ins. after 78: 


776° ata जरा यातु यक्योपकृत कपे । 
नरः प्रत्युपकाराणामापत्सु әні फलम्‌ | 
к.) readsl. x within brackets. Юзаз om. 
[अद ү in l r.—(L.r) Ss Do [७]; Ка ते; Та 
स्यान्‌; x paie Н). Baa अंगेम्यस्तु- Da Ta जरां. Ss न 
A Sini № D2 Ts aig; Ñe Ta मास्तु (for arg). влло 
तया) $ यातु ( for the prior half). $3 न चैव (for 
с n अ Jasi (sic ); Ва [उ ]पस्कृतं; Des [आ ]- 
aa -) [#]ч + (for | उपकृतं ). Ds मम (for 
S 2) G (ed. ) तस्य (for नरः). Ва aaa (for 
~"*4 sig (for sat). De( m. also as above) 


(7. 39. 27 


] ` . . 

| yN हार चन्द्राभ मुच्य कण्ठात्स राघव | 
TANG AMATI हनूमति ll २० 
DAA A MN च 
तनोरामे नितद्धन हारेण स सहाकपिः | 

NOS 

रराज हेमशेलन्द्रअन्द्रेणाक्रान्तमस्तक! ॥ २१ 

ЖАЙ ШЫН аталынды АНЫ 2-2 
«тал Ct आपत्स्वायाति पात्रतां (for the post. half). & 
Ct: प्रत्युपक्तारागां wast नर आपत्स्वायादीत्यनेन प्रर 
उपछतावापत्मार्थना भवति। सा मे कदापि मा भूदिति eux. ॐ 

79 n om. I9 (cf. v.l. 7). Ві om. 79-27. 

—^) NiVis Bi Di-so Тз भविष्यात; Мз करिष्यति. 
G(ed.) यावदेषा (for कथा um). —^) Dis Ts 
एपा लोक; Сз लोके येया; Macao लोकेष्वेषा; Ms लोके 
चेत्र (for लोकानेपा )- Mo MRF. $ Diis लोकानेतान्दि 
मामकी ( Ds °कान्‌ );, Ха Vi Bs Бәз ая | 02.१ ^a Jats 
हि मामझी( Vi mad); Ns Bs Белла са लोक 
च मासिका; Уз एवं लोकेपु मामिका; Ds тт Еч कामिका 
G (९१.) रोके च пия कथा.) Ті Ms तव प्राणा 
(by transp.). —For 9°, Ñ Vis Bs Di-zs-n Тз 
subst.: 


777* तावत्ते भविता कीतिः शरीरेड्प्यसवस्तथा | 
[Vi Di-s.o°Ts दि (for sf). Ne Ts aa; Баят.) 
—Then Ni Уз Bs D:-s.9 Ts {cont. 770%; while Ne 
Юв.ллолі read 787, —After 39, 92.3 Юз: Ts ins. 
7765; while Bs reads I3°5. 


26 Ві от. 20 (cf. v.l. 9). Мв om. 20-27.) 
біз Ds स्वद्दारं; 83 स्म हारं; Оза: स॒ द्वारं; 77.2 Сз Мз दवारं 
च; L(ed.) हारं तु ( for ऽस्य दवारं ).-- ) $us Кі Vias 
Вы Di-sis Ts деп; Ck.t as in text (for मुच्य ). 
& Ck: सुच्य कंठादिति। स्त्रीयाद्विसज्येयर्यः l; so also с. 
£5 — ) Bs -awa; Ds -तरले; G2 -तनयं (sic) (for azz). 
6 X Vus Ba D Ts कंडे ( for Haq). % Сек: तरलो 
हारमध्यग:(८४ “गो मणिः) so also Ct. ॐ —*) Tis 
Сіз Miss апаач. Ts бі Мәз қана: (for "मति )- 5 
ў уыз Bas D Ta G2 Мо аач च( G: Mr ^uia) 
eaae: (Bi “ते ). 

2. BiDsMsom. 27 (for Bi Me, сі. v.l. 29 and 
20 respy-).— ) Әз Мі ततोरसि. --“.) 5 Без रराज 
(for द्वारेण). Ñ Via Вы 903.5-7.०-७ मता (fora 
agr). — ) Т: Сз Mio हम-3 Cg.k.t as in text ( for 
Eq). Ts G: Mio -[& jefes Miss -शेळेवः 
Со. as in text (for Ec 5 N V i: 23.8 
Drs. रराज( 9 Daas द्वारेण) siaa: शेळ. Ы 

मशेठेन्द्रो AS | चन्द्रेण चन्द्रकिरणेः। भाकान - 
ЫБ тай: Ck: हेमशैलेन्द्रो मेरुः । चन्द्रेण चन्द्रः 
रहेर शार сук Si = 
Ct: हेमशलेन्द्रो मेस्श्रन्द्रेणाकाल्तमस्तकस्ताइश: 
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2. 39. 22 ] रामायणे 
9.7454: शरुत्वा तु राघवस्येतदुत्थायोत्याय वानराः | Raa धमात्मा (йү: || २३ 
~ 74755 प्रणम्य शिरसा Wal AGS महाबडाः || २२ 


सुग्रीवर्थेत्र रामेण WATT महाभुजः d 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्ड छः 


लामूलशिखरं akatia भवति तथा हनूमांस्तद्रलकिरण- | mit. Ts Ma आवर (for cad), Ta а ED त्यजतो. Ті Ms तरं ( for tad). Ts तथा, 5 Dis 


ब्याप्तो जात इत्यर्थः. % 

22 Взот. 22. Ni Vs D2,s.s.9 transp. 22 and 
23. Dis (after 24) repeat 22 after 23.—^) Di 
(both times) श्रुत्वा च; Ts तउडूस्वा; Gs sat तु; Мі рец 
तु (07 gem तु). № रामस्य qas Bi राघवस्थेवम्‌; Di 
( both times ).s (first time) ववचस्‌ (for राववस्येतदू ). 
Vi Da.s.4( second.time J5 9 श्रुत्वा रामस्य च चनम्‌( 03-5 तु 
यचः); Уз (with hiatus) रामस्य च aa: श्रुत्वा, Ф Ct: 
JARI чатан: बाक्यम्‌, $} --*) Di 
(both times ).६ ( first time ).त्वरया; Dz aa (for first 
उत्थाय ). Ni साश्रुनेत्रा विचेतस:, —°) Малло भूमी ( for 
पादौ). —*) $ Ns Bi Di( both timas ).«( first time). 
v-8.0-22. Me निनेग्मुस्ते; Уз Dzasa( second tima ).s.o 
Faget Ts जग्मुस्ते च; Gi әндей तु ( for प्रजग्मुस्ते ). 

23 Ni Vs Dzsso transp. 22 and 23.—?) Ni 
VaDi-s9 Ts चापि; Ns Bi влло. सच (for चेव). 
— ) Ts Gt Міз.4.7.9Д0 महावळ:; Ms "मतिः ( for महा- 
Xp). Dion विरंतरमुरोंगत: = 230. ° ) Vi तु (for 
च). айл (for ганг). —+) 5 Dias sea Ті 
G3 М-во giai; Crk.t'as in text (for sita: ). 
Мі Vi Dass дї ч( Vi Ds ते) हरियूथपाः; Ns Bi 
Dez: qi (BL ते सः) апат वेुत्राः; Die (with 
hiatus) झ्श्रुने( 02 om. after न up to 24° )त्रो बभूव 
ЯС तिरस्तरमुरोगत इति । गाढ, Ck ढं )परिष्वक्त 
इत्यः l; so also Ct. Ææ After 23, Di rep2ats 22. 

24 Ni Di om. 245° (for Di cf. v.l. 23). Vi 
Di-3.5.9 om. 24.—*) Dis सर्व एव. Вз बाष्पजळेर्‌; 
Бвллолі Tis Muse Ct बाप्पकङाः (for "गला: ). Na 
TRENA Salt; Уз Ві at ते बाब्यकलिताः( Ва 
“әт:); Bi परिष्वज्य च रामाय. 9% Сї: ass कण्ठस्य 
चाष्परुदधत्वेनाव्यक्तभाषिण:. $ —®) Мелло areata; Ct 
साश्रुनेत्रा (asin text). 6 Daas agra: agag; Вз 
aana: Ф Се: विचेतसो वियोगखिन्नचेतस: । ; 
Ck: विचेतसो वियोगखिन्ना इति यावत्‌।; Ct: fau: 

' शून्यमनसः, अत: संसूढा इव 
Be om. 24°*.—*) Dorion ТС 3 .3.5.6.9.0 


RAT 


| निर्ययुस्ते च( \2 "gea; Vs 


सर्वे च ते वाष्पगलाः साधुनेत्रा विचेतसः | 
ЧЧ इव दुःखेन त्यजस्ते राधं तदा ॥ २७ 


> 
т 


त्वारिंशः सर्गः ॥ ३९ ॥ 


FE BS I. uw 
त Taga Ni प्रययुस्ते महावला:; Ñe Үз Buy 
यु 94:84) राघव; Dy शाम ने 
सत्यतेजसः. —After 24, Da Tepeats 22; while Dir, 
70.77 T G Мї.з-з.т.в.ло ins. : 


773% झतप्रसादास्तेनेच राववेण महात्मना | 
जग्मुः ed cd ud ud देही देहमिय тия | 
[Ts damaged for l. т. —(l. т) Daron Мыз 
[€] (for [=]а). —(L.2) Dez Ta &i ei (for देह) 
जा इह; Cg.k.t as above (for इअ). Dez Tae G Ми 
[अ Jeg; Ce.k.t as above (for त्यजन्‌ ), $ (: दे 
खनन्देदीन रामबियोगलिन्ना इलः । genset garde 
नोक्तिः काण्डसमापनायात्रेय Rata तत्रोक्तमिति मन्तव्यम्‌ |; Ск: ži 
ARAI रामपरित्यागखिन्ना इति शेप: |; Ct: देहं seu. 
йай: अभूवन्निति ta: । शरीरात्माभिमानिनां देहलागेनेत तेष 
रामविरेपणखेोऽभूदित्येः, + ] 


—Then 07.0.7 cont.; while Ñ Vs Bi.24 ins. after 24: 


779% IAEF ते राक्षप्तऋक्षवानरा: 
प्रगम्प राम रघुवंश रधेतस्‌ | 
विप्रो गज श्रुप्र तिपूणे छो चनाः 
प्रतित्रपाताल्वु यथा निवासिनः | 
0.3) Ni Үз 83-परि- (for -wf-).—(I.4) V3 
तथा (for यथा ). ] 


Colophon. —Kauda nams: бі Dio ма 
—Sarga name : $ Ds.sis वानरप्रयाग( Ds t); № tn 
वानराक्षस्रयाणो( Do 94); Ns Vs ятаган RU 
Va हरिराक्षसत्रिसजने; Ві करक्षवानरप्रेषणं; Bs quamus - 
Ti; Dia वानरकऋष्षराक्षप्तप्रयाणो (03 °); Da वानरकं d 
uaaa; De वानरक्षाामुत्थाय राक्षसप्रयाणो- = om; 
no. (figures, words or both ): 5 Ni Vs Bs Be 
Na Bi 44; Va 34 Ba Ts 45; Юз.з.а 42; Ds 43) After 
тола Ті-з Мі-в2-і0 40; Ds 43; Та 47; Me 38. F 
colophon, Ds concludes with रामः Te ыш श्रीराम 
पेणमस्तु; С Miss with श्रीरामाय नमः; Mio with 
चन्द्राय नमः. 
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उत्तरकाण्डम्‌ 


[ 7. 40. 8 


90 


ager च महावाहुक्ेक्षवानरराक्षसान्‌ | 

жебе सहितो रामः FNS सुख सुखम्‌ ॥ १ 
अथापराह्समये AG सह राघव | 

gar मधुरां वाणीमन्तरिक्षात्मरभापिताम्‌ ॥ २ 
dier राम निरीक्षख सौम्येन वदनेन माम्‌ d 
zaiana विद्धि मां 957% प्रभो ॥ ३ 
तव शासनमाज्ञाय गतोऽस्मि धनदं प्रति | 
телі नरश्रेष्ठ स च मां प्रत्यभापत ॥ ४ 


аа नरेन्द्रेण राघवेण महात्मना | 
निहत्य युथि «ЧЧ रात्रं राक्षसाधिपम्‌ ॥ ५ 
ममापि परमा प्रीतिहदेते तस्मिन्दुरात्माने । 
रावणे सगणे सौम्य सपुत्रामात्यवान्धवे ॥ ६ 
स & रामेण लङ्कायां नि्ितः परमात्मना | 
बह सोम्य तमेत त्वमहमाज्ञापयामि ते ॥ ७ 
एप मे परमः कामो यत्तं राघयनन्दनम्‌ | 
TORE संयान गच्छख विगतज्वरः ॥ < 


40 


far Ve missing for Sarga 40 ( cf. v.l. 9.72.2 ). 
Dis begins with 3%, 


І °) Ta damaged for विसृज्य. 5 Dsas तान्‌; Brea 
Т.Мевз तु; Ms ते (sic) (fora). —°) Bs -राक्षस- 
amu (Бу transp.).—°) Me राजा (for aa: ).—*) 
VisDi-sofasgm (for яна). 5 Vis Dia-si 
Ts Gs Cg सुखं सुखी (by transp.); В: सुखं सुख; D: ga 
सुखी; Mi सुखी सुखी (for सुखी सुखम्‌). & Cg : प्रसुमोद 
सुखं सुखी, स्वत: सुखी रास आश्रितडुःखनित्वृत्या सुखे प्रमुमोद, 
सविच्छिन्नप्रमोदमगम दित्यर्थः. $ 

2 k ) Ms तथा (for अथ). Мә नथापरा& भगवान्‌- 
= ) Ni Via Di-ss रामः सर्च: सद्दानु( Vs Ds "Adan )- 
S:( Vi Dos "गे: ). —°) Dss gaz (for शुश्राव).-“) 
КВ Doz अंतरिक्ष( Ni *& )गतां( Ві Зай) प्रभु: Уз 
Diss Та अंतरिक्षे प्र( Vi Dae Та चि) भु әш; Роп 
हः $ Cg: मन्तरिक्षा्रभाविताम्‌ , अन्तरिक्षः 
ү क्ताम्‌ । पुषपकाभिमनिदेचतयो क्तानित्मर्थः | अन्तरिक्षा- 
TURNAR च पाठ: |; Ck: अन्तरिक्षात्‌ , अन्तरिक्ष चरभूते- 

Хай: ।; (६: अन्तरिक्षात्‌। अन्तरिक्ष चरान्निःसतामित्यर्य:- ॐ 


3 = ) T: SIRE А А : 
3 सोम्यं. —Ts damaged from ° up to етіп 


Q G: A x ~ | 
) G Ms नयनेन (for वदनेन). °) КаВ Dez. | 


р, s жатат, (for केलास-). 5 Ха Vs B 
T" Ms -भवनात्‌; Vi Dz.o -निलयात्‌; Па अभिसं 
विमाने (ior d Ram )--%) Ni Уза Diss Мз 

чё. Va Ds वाहू at). Сі Mi transp. विद्धि मां and 
&. a ° तराः Bis: Тз.а Моло विभो (०7 प्रभो )- 
देवताया E awe Ra ] Бы पुष्पकविप्तानाधिष्ठाठ- 
Ct as Ula faz पुढ्पकविमानाकारस्य |; so also 
ce ) Baa 


5 दा — 
& ह, (दाय (богатата). -*) Dare (for 


-3 О-вь.в.әла Та Me [ s ]& (for ऽसि )- 


कळा वत | рме чч Ооа яя घनदेश्वरं; Deieu waa प्रति; Сі घनदाल्यं 
(for घन प्रति). —°) Na B उपस्थितं ; Vi ә Мв 
उपस्थाने( Ме ^cx); Ті उपस्थास्य (for sqei). 5 
Dsas नरच्यात्र; Dio Ti йа; Ds नुप? (for नरश्रेष्ठ )- 
—^) 83 स तु; Ds तत्र (fora च). Жауыз Di-s.9 Ts 
इदमत्रवीत्‌ . / 

5 4) Vs «аа (for निर्मितस्‌).--”) 5 Deae 
सु- К Bs ях (for gx). Ni Vias Di-s қалі युधि 
ZU. —*) Ts damaged after रात्रणं रा up to 67. 
Decio राक्षसेश्वर (for राक्षपाधियन्‌). 5 Юл: राक्षसं 
रावणं ततः (Dio प्रति )- 

6 Ts damaged upto 5° (cf. vJ. 5). —") Bs 
Dues qan- (for परमा). —°) Ni निजितेस्मिन्‌ s Үз 
різ जिते a(Vs चा )स्मिन्‌; Ds जितेस्मिन्‌ (subm.) 
(for ga afaa ).— ) Nz Br: Пеллолі चैव; Bae 
àz (for सौम्य). Dis-s transp. सगणे and ar. 
-4) Niaga: az ділі; Хз Vi B Осллолі aga 
agaid; Vs Discs aga( Vs त्रे) ज्ञातिवांववे; 022 
सहपुत्रे सब्रांधवे. 

7 Me om. 77. —^) Ds дей (for a ci). =) 
Diss अर्जित Ds °a:) (for निर्मित: ). Уз विजितात्मना- 
—°) Bs सह (for ag). Уі चैव (for ate). Si Ne 
Dueaoat स्वम्‌ (sic) (for aq). Вя साम्य त TATA, 
(corrupt).—*) Vis Di-ss प्रभुर्‌ (for aza). 5 
Daz Ts Me यै; Val ब lg (for ï). 

8 =) 5 8.9 Mo एवं (forga). Msas Ms ते {for 
से). Ne Мз B Пі,2-тло. Ті transp. 9ч मे and परमः. 
Та damaged from कामो up to ^. Ni Уз परमो wt 
कामोयं (Уз मो वसस्वाम्‌ [sic])s 2. परमो दर्षकामो मे--- ) 
Ña Вы дей; Bs यद्वा; Мен еі (for qi). Ms -वधनं 
(for -नन्दनम )- 5 Diis еі SEGERKY Mi Vi Di-s.9 
यच्च (7 Vi RA ]मिद्धवाळुनंद( Da. 944) Vs gF- 
geri. —Da om. 89-95. —7) Ms वह. Ms शरणं (for 
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pa 


ғ 


куку! 
ээм 
шық 


Со оо 9 
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तच्छासनमहं ШӨП धनदस्य महात्मनः | 
त्वत्सकाशं पुनः प्राप्तः स॒ एवं IRTE माम्‌ ॥ ९ 
बाढमित्येव FHA TT समपूजयत्‌ | 
атат पुष्पे тей सुसुगन्विमिः ॥ १० 


संयानं ). 5 Dass बहेश्व लोकसंघानां; T» Мо वहेथा लोककर्तारं 


(Маната). --“) 5 Бөле Ti-3 Gs Me-s.7.9 गच्छ स्वं (for 
गच्छम्व ). & Су: chee dart लोकस्य शरणम्‌ l; Ce: ळोकस्य 
संयानमिति । लोङृसंचरणकित्यर्थः t; 0८.६ : लोकस्य भूराद्य- 
रोपाभिमतलोकप्रापणस्य жа समीचीनयान भूतरत्व॑ रावव- 
नन्दनं वहेरिति 454 मे чєп: काम: ॥ (Се: "मः, аак 
गच्छेति संश्रन्धः). 4$ —For 8०५८, Ñ Vis B Пі-з.5.6.ө Ts 
subst. : 

750* аё: सुग्रीतिमनसं तस्मात्तत्रैव गम्यताम्‌ | 

[Vs аё т; Do वहेथा: ( for a2: सु-). Vs Di.5.5.6 -प्रीत- 

(for -08-). Vi Diss -बुद्धिं (for -मनसं ), Des 
Te वहस्व яаа (Те “ең ) ( for the prior half). | 


9 D: om. 9% (сі. v.l. 8), = ) Сз жез ( for 
ज्ञात्वा). Ñ Vis B Әі-з,5-7.ә4 Ts ан शाप्तनमाज्ञा( Ne 
В दा ]य; Мі अथ तच्छासनं ज्ञात्वा. --?) Ñi Үш В 
Пі-а,6.7.0-п भनुः; Ns Ds Ts इह (for पुनः). Ta प्राप्तस्‌ 
(90 प्राप्त: ). --“ ) бїздї च; Ms सकारा; Meu एव (for 
स एवं ). 5 Уза Пі-ә.ө.өле Ta शाधि (У: ते) करवाणि 
I($ Deas बै; Vi ) Ñ B Беллоп К (ed.) баж: 
(Ni )प्रतीच्छ ( K [ ed. ] °a) मां; Ті-з Gs М.з स्वयं 
afa(Ts पुनं परि )गुद्दाण нї. —After 9, $ Ñ Vis B 
D Ts ins. : 

784% sacr सर्वभूनाना wi धनदाज्ञया | 
चराम्यहं प्रभावेन तवाज्ञां परिपालयन्‌ । 

[CI т) $ De. अदृष्ट; Ni Vis Di-i9 Ta SERT 
(for अधृष्यः). Ni Vis Bios Пі-зола Ts चेव (for 
99-). — Ге damaged from नदा in the post. half up to 
3 in the prior half of l. 2, —(H 2) Ds за ( for 
चरामि). 5 Бала चानु-; Na Віза [ आ kaag; Вз [अ ]थ प्र- 
(for [अ] प्र-). Bs तथा; Оз ताम्‌ (for तव). $ Юзада 
अति- (for qR-). ] 

— Thereafter, $ Ni Vy. р-ь..02з Та cont, : 


782% यदा मे स्मरणे gig स्वं करिष्यति राघव । 
तदादमीप्सितं ज्ञात्वा उपस्थास्ये तवान्तिकम्‌ | 
Г(І.т) ४3 वीर्‌ (for बुद्धि). ४3 त्वं च बुङ करिष्यसि ( for 
the post. half). Na Vı Dı-s.9 Ta यदा च मे त्रं स्मरणे 
we नृप करिष्यति. —(!. 2) Note hiatus between 
the two halves, з Vi Юі= Ts उपस्थास्थाम्य dic 
(Vs яғ) (for the prior half). Кі तदा त्वदिहिते ft; 
Vis Die तदा aR( Уз ते Аа: Dre शैः); Dao 


AUT दिश आयात्युब्पकः पुष्पभूषित; | " 
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रामायणे 


गम्यतां च यथाकाममागच्छेस्तव यदा सो | 


TARAR रामेण өр: पुष्पक: पुन! | 


तदा al Do ғ) аі गति; Di war EI =~ तदा абара, Dy " 
स्विहितें गितः; Та त्वदाज्ञाविदितेंगितः (for the Post half) 
while Ñ: B Бо,?лолі cont, : 


TAJEA रामः पुप्पकेण महाबळ: | 
उवाच NUT» दृष्टा चिमानं सुनरागतम्‌। 
adi स्वागत तेऽस्तु विसानवर पुष्पक | 
भानुकूल्यादनेशस्य TAT न नो भवेत्‌ । 
Г(І.і) Bs तेन ( for राम: ). —Ds om. |, 4.--[]. 4) 
Вз आत्मकूळाकुळेशस्य (sic) (for the Prior half), By T 
( for बृत्त-). Baa मे (for नो). ] 
१0 For ro*5 Ne B Dato. subst. and ral 
after то°®; while De ins, after то: 


734% पूजयित्वा महाबाहू waa: पुष्पक ап! 
—°) Ñi Vis Di-so लाजोत्करेग (for erga) $ 
Dsas зр; Мі? Tre (for gaia). Ns В Пәлі 
लाजैश्वेय तथा gi. —^4) $ Бала Mur gas | 
Боллоп भूपेश ( for TEXT ). — Ta damaged froma | 
सु upto यथा in ri^. 5 Ne Bia Dos біз चैत्र 
Be चापि; Вз qz; Di.s-s ags Тыз Gs Mage | 
( for च सु- УЬ 

li Та damaged up to यथा in ^ (cf. уш 
—°) Ni Vi गच्छ त्ये (for गम्मा). Ni Vi a Di 
ते (for च). Ns B Dezaon (all except B sia 
hiatus) गम्प्रतामिति चोवाच( Bisa चाबोचद्‌ ). ) 
Бі. Gis Ми.з-з.ло आगच्छ (for amza). Dis Т 
Саз eat ( for त्वे). Gue Мав.? यथा ( for qat): E 
स्मरे यदा (by transp.). Ni Vi Ds.» Ta sedat: e | 
(Ta °&) मया; Ns Vs Віза Di.3-7 आगच्छेः ini | 
सया; Вз azined: sgat ияр; Ts amea a | 
स्मरे. € ४.६.६: स्मरे स्मरामि(८६ "मीति यावत्‌). m 
—After гг“, Ns В Ро,тлолі S (except Ts) іп»: 
735* सिद्धानां च गतौ सोम्य मा विषादेन योजय। 

| 


>, a I «> Ti पथा ( for 
[Мз Bus De Мав ч; Baa Mo गतिः; ERE 


संयते (for 
(for 


Wit). Ns B विघातेन; Do जिघातय (for विषादेन ). 
(illeg.); Bi,s यूयुज:; Bs aaa; Bs पुष्पक; De E 
योजय ). Dz Ts Ма.э मा विषादमजापुहि( 7 °योज (Sic all 
the post. half ). % Су: ` सिद्धानां च गतौ सौम्य mat 
योजयेति ” सिद्धानां च गतौ яй मामङिषादेनाश्रमेण योजय AS 
Cg: सिद्धानां च गतौ आक्राशमार्ग । आत्मानं विषादेन अस्म Я 
SCAM योजय। विमुक्तागत्या गतदुःखः सुप्रतिडितः सुख 


. бачае 40097) दुःखः दम! 


उत्तरकाण्डम्‌ 


खमस्तहिते «нете विविधात्मनि | 

भरतः печа яч रघुनन्दनम्‌ | IRR 
अलद्भुतानि eed स्वाथे राज्य प्रशासति | 
अमाजुपाणां AA व्याहृताःन 5595 


ы 


5 TT 


अनामयाच मर्त्यांनां साग्रो मासो गतो 999 | 


[ 7. 40. 76 


जीर्णानामपि सच्तानां मृत्युनायाति राघव ॥ १४ 
पुत्राननाय पर्यन्ते वपुष्मन्तश्च सानवाः । 
इपेथाभ्यविको URSA पुरवासिनः ॥ १५ 
काले च वासनो 99 पातयसञ्चतोपभस्‌ | 
TATA वायन्ते аага: gung: ॥ १६ 


Бен राय eam OO 
प्राप 


दमनं गतो मा मामविषाउनाश्रमेण योजय 
dm हिनां च गतौ व्योममार्गे आत्मानं Gm 


aah 


j a 


सौम्य, Raai गतौ व्योम 
आत्मतमितति शेषः | ЯЗ 
—Thereafter Ss Оетлолі cont, while $ Ñ 
Di-s.8.9 72 Ta ins. after “6: 

786* प्रतिबातश्व ते सा Iud गच्छतो दिशः। 

[Deo Ta परि- (for ябт-). Үз भा भूते (Бу transp.); 
Dii मा तेभूद (by transp.); 23.5 मा ते( Ds ते मा ) भूर्‌ 
(for मा भूद). Di aå हि; Dsas यथेष्टां (for uui). 5 
Юз.зла दिशं; Үз दिवं ( for दिशः ). ] 
—°#) Ts Gs Mc Qal Ge mz) giti पुनः (for ^). $ 
Ni Уыз Di-s.s.9.:2 та Fal Ni “नि ) जितस्ते( Vis Di-s.9 
शतंते) न Amery Ne В Decagoen чаяан 
रामेण पूजयित्वा विसर्जित :( Ne Bs Беллолі °&).—°) 9 
Ds afpitat (for Chat). 5 Ni Vis Ba Di-s.s.o22 
पूर्वा; Ne Виза Овллол: तस्मात्‌; Тз Ms यायात्‌ į for 
प्रायात्‌}. —/) Ts Ge Mae पुष्पकं ( for पुष्पकः ). Tie Gs 
Ms -atgas Ts быз Mssao -पूजितः( Ts Сз 94); Та 
-Ras Mao -भूपित ( for -भूपितः). 5 Ni Deas प्रयातः 
पुप्पकस्तथा( Кі сат); Ха Vis В Di-zs-n प्रयाते( Ві 
MARR; 83.6 Озлолі प्रायात्तत्‌ ) чече तदा. Ф Сі: पुष्पक 
पुष्पमिव «бабе аата संज्ञायां कन्‌. $ 


!2 °) Вз स॒ लु गते; Вз чайда; Тіс अंतगते 
(for अन्तहिते). S Кі Vis Пі-сзола Те गते तस्मि- 
न्विमाने 9.—5) 6 Ni Drzsasis रुचिरात्मनि; Ne 
Vi Әзло-п सु(02.9 तु) कृतात्मनि; Vs च सुवेइ्मनिः В 
бата; Са Вчатаё; Ts Мьзло विद्वुघात्मनि( Та 
damaged from घात्मनि up to 7) (for विविधाव्मनि )- 
=) $ Vs Dia-s.si2 भूसा (for वाक्यम्‌ )--- ) Мі 
त्तमं (for -नन्दनस्‌). 6 Deas रासं वचनमत्रवीत; Ñ Vi В 


eem उवाच( Bs अत्रवीदू ) रघुनंदन; Үз Di.s-5 वाक्य 
SUVs चो )राच राघव. 


तु 7) Dion (६.६ Agarak K (ed.) विविधाः्मनि. 
ЧАЧ (for इड्यन्ते ). $3 Cg: विविधात्मनि नानारूपे 
Ya ae l ९६:६: विद्वुधात्मनि Занаї. ॐ —°) 6X 
स D वीर ( for राज्यं) --? ) Рол Ті G Mis. 
असानुषाणि सत्तानि.--५३ om. (hapl.) from 


336 up to 74९, —*) $ Biz Бал Ta Мі ga: पुन: (for 
सुहुमुहुः ). ॐ Cg: नप्राचुवाणां सच्तानां पुष्पका д 
मानुयाणि सत्वानीति पुष्पकादीनील थे: | 
Hed: | व्याद्वारवन्ति।; so also Ct. $ 

l4 Vs om. r4?* (cf. v.l. і3).-%) Ds om. 
from qt up to gin 757, $ Ni Vi Әәзлтала-і2 7.2 
Gs Ma झनामयश्च; Ns В Dro. 3.4 Gi Мз अनामयानां 
(Dri Tss Gi Ms “श्व; Ds °єт) (for अनामयाच). 
5 Biss Ds aati Ва लोकानां (for serat). —B« 
om. (hapl.) 7477, —^) Bi [a ]a aaa; Ts Mena 
(Ma °at jaan: ( for गतोद्यय़रम्‌). Ñ Vi B2 Di-s Te सुखं 
संवत्परा ययुः; Вз संगमः सोम्यवर्तते. ॐ Сі: सात्रो मासो 
रात इति। असियेकानन्तरे साम्रो मासो गतः | तादन्मात्रेणानाम- 
यादियुगप्रादुर्भाव इत्याश्चयेमिलयर्थः। अनेन पुष्यकागमनं मासा- 
тпелі भरतेन निदर्शित इत्यवगम्यते | पुनः 
फाल्युनमासप्राप्ते पूर्व छुक्तस्वात्‌ । Ck: ववाभिषे्ानन्तरं apt 
हयं सासो गत: । RA तावन्मात्रेण मर्त्यानामनामया दिगुण- 
mzaa: l; Ci: साम्रो माय इति जञावावेकवचनम्‌ | मासा 
тегі. 5 —*) Ts damaged from aami up to ©. 
Сыз Мез негізі (for सस्वनां). — ) 5 Biss Deas 
नाम्ये( Dis а )ति (for नायाति ). Ni Vs Dis-s नास्ति 


mgri wal Ni "नये md). 


I5 Do om. up to हू in ^ (cf. v.l. т4).—°) Š 
Vis Әі-тлолі Ts बरोगप्रस( Уз "न jar नायोः 5 प्रसूयंते 
सुठान्ना्यों. --* ) 5 В.з. Dsas Ms ag: gl Ва... Me 
есд); Ка Vi Deion Ts aghat (Ча й); 
быз agaa (for agaia). % Cst: वपुष्मन्तो 
हएपुट्टवपु्ुक्ताः |; so also Ck. £ — ^) Ds. Ge Міз.з 
[म ]पि (for [अ]भि-)- Уз हपेवंतस्तथा; Di प्रदपश्चाधिको 
(for इपेश्वाम्यविको ). Уі D: रामः Bs जीवन्‌; Ds राष्ट्रे 
Dio नूनं ( for राजन्‌ ). —Ms om. 75°-I7°.—¢) $ Dana 
जातश्च पुरवासिनां। Үз पोरजानपर्दास्तथा, —After 75, 
Vs reads 786, 

I6 Ms om. 26 (cf. v.l. 75 ). Ti G Ms.¢.9 om. 
67%, —*) 5 Deas कारेन (for काले च). N Vis B 
Di-re-n काळे dft чает: (а se ॐ). -%) $ Бам: 
जनयति (for पावयति)- N УіВ Di-zs-n чачаея 
पयः; Va maaa पयः. ˆ) 5 Dsi [ја (for 
[s]R). Тїз Gs Мы [a jat айч (for (alr 
am) X Vi:B Di-eezs-n Ta बावाश्रापि ча Da 
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G. 7. 44. 
B. 7. 47. 
Lis 70 43. 


20 


Ig 


2. 40. 77 ] 


N A 


इंडशो ap 
कथयन्ति 


"७.१. 44. 27 
B. 7. 47. 27 
L.7-43.20 


राजा भवत्विति नरेश्वर | 


पोरा जना जनपदेषु च ॥ १७ 


64, 4. 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्हे 


रामायणे 


एता वाचः सुमधुरा भरतेन समीरिताः | 
Жеп रामा युदा युक्तः प्रमुमोद सुखी TIe 


चत्वारिंशः सगेः ॥ ४० [| 


ШЕН NI EG 5. ———__ Vs зате). ®) Ñ 
१- Te स्पशेयुक्ताः; 
स्पशवन्तः ). Ni Vs 
Пг.4.0.7,9- सुखा: 


Vis Bisa Di-s.6.7, 
B: सुखस्पर्शा:; 72 स्पर्शयंति (for 
Ds शिवा: सुखाः; Ns Vi Ві.з,а 
Ваг:(ре ж» ) Вз дед»; Di Ms 
सुखावद्दा; (for सुखप्रदाः). 


37 Ms om. 727० (cf. v.l. I5). Та damaged up 


to भचत्वि in °. °) Bs ағай (for Seat). Кі Уі 
Di-4.0 नः सदा; Da निश्चित (for what). Ga राजन्‌. —°) 
Жа Vs B. Паллоп wag; Ті 
Gigg (for इति). Ni Vs Bia Dzo-m Ts नरेश्वर:; 
Вз नराधिपः; Baa संशयः; Dis नरोत्तमः ( for नरेश्वर ). 

° SON Vis Ба—вл.е— Та राजनू 
(for पौरा). < ) Мае (for जना). Мэ. जानपदेपु. 


N Vis Пі-а.6,7,9-п Ta पोर( Ni 
Dz*q) जानपदास्तथा( Va *दास्तदा; Ta "दा जनाः). 


8 ए७ reads I8°° after 25.—°) De « (for я-). 


De жж; Сі -मनसा (for -मधुरा). Уз पुताश्चान्याश्च 
Я%0.--”) 5 Da smag; Di; तत्र (for эгет). Ds 


राजा; Мі वाचो (for रामो). —*) = if. Gs gd 
सुखी (by transp. ). Ñ Vis В Di-iezs-n 73 बभूव 
TAA: $ Cg: सुखी सुखमिति वक्ष्यमाणसर्गकरथानुवाई- 
संग्रहः, W —After 78, Bs ins, : 
787% संपूज्य तद्धनदविमानमादरा- у 

दरघूत्तमों धनदविभूपितं तदा | 

विरुज्य चैनं तदभीष्टमार्ग 
प्रतिप्रविष्टः प्रमदावनं तदा । 


Colophon : Ds om. (cont. the sarga). E 
"ame: бі Bs Ds М? om. —Sarga name: E 
उष्पकपत्यानयन:(54 *4); Ñ Vs B Dises «8 Ds 
गमनं( Na Юз» 94; В: "गम: ) Уі тА ): 
पुष्पकपुनगमनं. —Sarga no. (figures, words or bo . Bi 

Ni Уа Daas om. ; Ñ: Bus 45; Vi 5; Be 37 on 
Ts 46; Dis 43; Ds 44; Пввлолі Ті,з б М Ts 
ат; D» 49; Ts 48; Me 39. —After colophon, 
concludes with ओरामापंणमस्तुः С Мі,5.8 with : 
TUS Me with sf; Mio with श्रीरामचन्त्राय नमः 
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адал ततो रामः पुष्पक हेमभूषितम्‌ | 
тада महाबाहुरशोकत्रनिकां तदा ॥ १ 
аан аж шей | 
S A qued ren 2 
देवदार्यनेश्रा[प EUS TAUAAT ॥ * 
See 
4i 
gg Ve missing for Sarga 47 (сі. एन. 7.72.2 )- 
Ds cont. the previous Sarga. Dis begins with 2% 


j 2) $ No Vs B Dsae 4; Ni Vi Баз Ti तदू ; 
Dsg- (fora). Tis Сз Мз Basa च( Taq); ९६.६ 
asin text (for a Rasa). Vi तदा (for aat ).—*) 
Mi get- ( for हेम- )»—Du om. 75 —*) SNvus 
Bea Di-essis Ts Msc gat; Тз तथा (for तदा). 
Bi रल्नाक्रनिभां समां. $ Cg: अशोकवनिकामन्तःपुरण्ते 
लीलोद्यानम. ।; СЕ: अशोकवनिकेति । सामान्यतो атана! 
झुङ्गारविद्वारोपवनमन्तःपुरवति l; so also Ct. & — After 
т, Ёз B ins. 702% and then N= B:-s read 9 for the 
first time repeating it in its proper place. 

2 For 2-8, Ni Уз Dees subst. 792*.--? ) 5 Na 
B Diis [а ]gs- (for -[srjere-)- 5 Daas ЯЗ; 
Ns Boca ай Dia -gata (sic); Ds quur; С (ed. ) 
-प्णेश (ог -चूतेश ). Үз तत्राशोकान्प्रियंगश्न (sic). —°) 
Si Vs B Ов.вл -कालीयकेर्‌ (for -कालेयकेर्‌). —After 
४0९, Мі reads 3 (transp. “ and < [ followed by 
first occurrence of 274 ]).--१ )N2 V3 В [ पुरव (for 
[8]R).—4) Vs Bee -शो ат: (for хата). 5 
Deas Mi( frst time).s शोभितां हेमल (87 °g )яй:. 
—After 2, Ne Vs B Dia-zion T G Mi(after 27% 
[second Occurrence]).s-i.e-:0 ins.; while 6 Озал 
ins. l. 3-4 only after 2: 


788* चम्पकाशोकपुनागसधूकपनलासने: | 
शोभितां पारिजातैश्च विधूमज्वळनप्रभेः | 
लोभनीपाजंनेनागे: सप्तपर्णातिमुक्तकैः | 
मन्दारकद॒लीगुल्मळताजालसमादृताम्‌ | 
ES т) Dion Ta -[sja( Dio {a ]यु)रुः (for 
(fer a P^ Vs B -पुंनागैर्‌ (for -पुंनाग-)- Сі -पवन- 
अनसः). Үз В -पनसादिभिः -पनसासंनेः)- —Aft 
lr, NsVipB ins. ६ क S 
8 a 
7238 )* тад गगनाथसमुच्छितेः | 
m [Bs सुमालेश (for तमालैश).] 
25) уа Мі зае: (for °аяй:). Ns Vs B 
TIR(Bi "रेव ) शोभिता( Na Уз 52 “तां ) ber 


[ 7. वा. 4 


x 


प्रियङ्खुभिः maa तथा कुरवझेरपि | 

wal Ca ZONA SAS О 
जम्भः पाटलीमिश्च कादिदारथ ач ॥ 3 

= > a Sf A 
सबदा कुसुमे Wa: फठवद्धिमनोरमे) | 
зе ES 

चारुपछत्रपुष्पात्यपत्त НӨ: ll ४ 
(Ва "संनिभा: ). —After |, 2, Юа Ті-з (32.3 >(३-4.7-0 
ins.; while Gi Me cont. after 7S3(C)*: 

788(B)* almasan शोभितां देमसप्रभेः । 

[ Tio Мз [ए]व ( for [a fa}. Ta x3. |; 

while Gi Me ins. after Ї.2: 


788(CY* नुरमीणि च माल्यानि जलजानि शुभानि च! 


[ ба सुगंधीनि (for च माल्यानि}. Gi जछानि च सुखानि च 

(for the post. half). ] 
—Т С Miss om. l 3-4.—(l. 3) $ Di.csas XA- 
(for #їд-). 5 Овлг -नीराजंनेर्‌; Вз -नीलाजुनेर्‌ (for -नीपा- 
SER). Ba 9: (for नांगे: ). 5 ала -पत्र- ( for -?-). 
з Пәле "а; Ds “ач (for -[अ]तिमुक्तकेः ). 
—(l. 4) Va असन- (for aam). Vs Вла -समावृता:; 2.3 
-समाकुछां ( for -समावृताम्‌)- ] 

3 For subst. in Жа Vi Dex cf. v.l. 2 and 8. 
Vs Ры om. (hapl.?) 3. М: reads 3 ( transp. 45 3nd 
०४) after 275.—7) Na B ger: (for ада). 
—Aiter 3%, Ds reads 45 and the prior 82४६ ofl. I 
of 789* for the first time repeating them in their 
proper places. —5) $ Das әкі Dis शकटैर्‌); 
Быллап Te च agag (for 98). Хз В 
क्बेश्वो पञ्चो (Взе "ताः ). - ) 6 Қа Bs Daas Ms 
पाटळामिश्रः P: Етін; 25-7.0-० Та दाडिमेश्रेव (for 
पारळीमिश्च ). —*) Be पाटछामिश, (for жїйє). 
Ne सुः (for च ). ба В Юз-тлоп Ti खोमितां। Вз 
wat (for азан). ¬ After 374, M reads 27% for 
the first time repeating it in its proper place. 

4 For subst. in Жаз Vi D2.3.s cf. v.l. 2 and 8. 
—°) Na Vs BGs айз Ms सदा gs Citas in text 
(for सर्वदा )- Ñ: Va B Rex Tni С Ма-5л-0 अन्यः 
(for रम्यैः). —Ds repeats 45 and the prior half of 
l. rof 789* here (cf. vl. 3 y) Sn в सु( a 
Bs я) 99:3 Ts Мі मनोहरें: (for मनोरमैः). —After 
44%, Ка Үз В Diamo. S ins.: 

789% द्यगन्बरसोपेदेळरगाङुरपडैः PS 
айя वरुमिदिब्येः शिल्पिभिः परिकल्पिते: | 

[Ds repeats the prior half of l. І here ( cf. v. 
3) —(L 2 ) Ne -रसोपेतं; Di жача (for хадан). Na 
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6, 7. 45. 72 
В. 7.42. 8 
L. 7.44. 6 


этая AAT पक्षिभिः । दीबिका विविधाकाराः पूर्णा; tfr | 


शोभितां शतशझ्रित्रेश्वूतवृक्षावतंसके! ॥ ५ 


शातकुम्भनिभाः केचित्केचिदमिशिखोपमाः | 
ACHAEA भान्ति तत्र स्म पादपाः ॥ ६ 


B Aas; Dia È: (sic); Me -कोरकेः (for сч: ). 
—(02) Ne Уз B Dra Мв शोभितां (32.4 ата) (for 
айя). Ds Беті: (for ARR: ). Мі चारु- (for परिः), 
Dis чаї, 69 Cg: ea: शिल्पिमिरिति абаа: | 
दोहलकादिभिवां ।; Ck: ВӘ: शिल्विभिरित्वथ: | ; Ct: Ва: 
शिल्पिमिशक्षारोपणादरिशिल्पवद्धि:. ६9 ] 
—*) $ рвлз -पुष्पाच्यां Раз. -पुव्पाचेर्‌ (for -पुष्पाञ्येर्‌ ) . 
—°) $ Бал -संकुला; Ns Va B -कूजितेः ( for -संकुले: ). 
5 For subst. in Ni Vi Das. cf. у]. 2 


and 
8.-%) Мі बहिणेश्चेव (for wqustat).—Ne om, 
(hapl ? ) 57०, Di om. 5°-§.—*) В: शोभिताः (for 
शोभितां). Vs Bus чачы; Boa पुष्पपत्रेश्व; Da सर्वत- 
из; Оо-тлолі фага] (Гог शतशश्चित्रेश्‌ ). —4 ) 
De &a- ( for Ча-). Vs -чя- Mi -पुप्प-; Cv.g.t as in 
text (for -ggr-). Ф Cg: RIMARRA: чазап. 
रित्यर्थः l; Ck: चूता( a वृक्षा ? )वतंसके:, चूतब्वक्षपलतरूपा- 
वतंससंनिभेः । तत्समानवणे: | Чачта ।; Се: ча. 
इक्षषष्परजोऽतरतंसभूतं येपां ते: पक्षिभिः ६ 
6 For subst. in Ni Vi D2.s.s cf. v.l. 2 and 8, Di 
om. 6 (cf. v.l. 5). —*) 6 Deas शातकोंभ- (for शात- 
Sr). De AX: कैश्चित्‌ (for -निभाः केचित्‌). Ñe Vs 
В शातकुंभमये: (В: क )श्रित्‌. —°) Na Vs B арла B 
Di sg. (for Rig). Ne үз B -शिखोपमे:; Бала 
-सिाप्रभैः( Dis "भा:); Gs -शिखासमा: (for -शिखो पमा: ). 
—°) Ne Va B Dan -निभेश्वान्ये:; Сі Mi. -निभा: केचिद्‌ 
(for -निभाश्चान्ये ). —4 ) $ Ds तत्र भांति ( by transp.). 
Ts g- (for स्म). K (ed. ) aaa: (for ая स्म). Ña Bi 
पादप: शोभितां ati; Vo Ba शोभिता वरपादपे:; Bas 
शोभिताः( Bs "at ) सुरपादपे:; Ва (m. also) पादपे: शोभि- 
तांतरा. —After 6, Ds-v39: T G Mi-s.7-20 ins. l.2 
of 792*. 
7 Бог subst. in Ni Vi D2.3.9 cf. v.l. 2 and 8. Dy 
om. 7 (сі. v.l. 5).—*) Ne үз B तत्र रुचिराः (for 
बिधाकारा: ).--* ) Dn reads परमवारिणा in marg. 
Ga वारिभिः (for -वारिणा). 5 Desa gat: (Da ж» ) 
फलसमन्विता:; Ns Vs В पूर्णाश्च परमांभसा( Кз Вз 
“ята: ). —°) Ds-zaomi Та माणिक्यकृत- (for HETS- 
मणि-). 5 Ns Vs B ре-вло-аз Та Мэ.в.в -सोपानाः (for 
-सोपान-). —*) Na Vs Bsa Daron Tis С Ма-а 
СЕ स्फारिक- (for -स्फरिक-). ४8 Cg: स्फारिकान्तर- 
Ет: स्फरिकमयसोपानप्रान्तरानाहा निबद्ध भूमयः। अन्यथा 


महाईमणिसोपानस्फरिकान्तरकुट्िमा; || ७ 
फुहपद्योत्पल्वनाश्रक्रवाकोपशोभिता: | 

प्राकारेविविधाकारेः ага शिलातले; 
सर्वत्रान्तरे agin’ aankan रुफरिककुटिमत्वे 


स्फारिकेति । स्फरिङरलनिबरद्वा 
स्थिताः। ; so also Ct. % 


Пе 
पझादयत्पत्तिविरोधात у तूः 
шасе a 


8 Diom. 8 (cf. v.. 5)-—*) $ Паш "भूत; Mh 
“Зат (for rrt). Ms -[ उ ]त्पलवती (for Ізіне. 
वनाश). Ві श्रफुछपन्मोपवनाश; De पुष्पपद्मोत्पढाबृताऱू, 
--%) Gs -कूजिता: (for -शोभिताः ). —After 8 p, 
ins. : 

799% नाचापक्षिगणे्युक्ता मधुपैः परिवारिताः । 
— Thereafter Bs cont.; while Ns Уз By Ds-rion S 
ins, after 84%: 


79:* दात्यूहरुतसंघुष्टा हंसलारसनादिताः | 
तरुभिः पुप्पशब्रलेस्तीरजैरुपशो सिताः | 

[(Ix) Tis Gis Мп.в—5.°лло न त्यूह- (for ange), 
Ne Ва Ds-z.0.0 "शुक-; Be qm- (for au) Кә 
-संपूर्णा; Мі -garay (for -संघुश ). Va जलपग्रगणाक़ीर्णा (for 
the prior half). Ds हिम- (for हंस- ). Уз -शोभिता;; Mi 
"fiat: ( for -नादिता: ). ] 
--%) 5 Ne Vs Bi-s П.вл4 Ті Gs Mae प्रासादेर्‌ (for 
प्राकारेर्‌). ¬“) Ba ate (for यो भिता). Сз Rer 
wer.—For 2-8, Ni Vi Dss.o subst.; while Ns B 
ins. after т; Di ins. after 5*5 (owing to om.); Di 
ins. after 9"^ (first occurrence ); Ds-rio.n T G 
М-5.7-0 ins. |. 2 after 6 and l. 5-6 after 9 (Ms 
l. 5-6 after 8) : 


792% यत्राशोकः प्रियङ्कुश्च चम्पका नवमालिका: | 
सुप्रहूनि सुगन्धीनि माल्यानि विविधानि च। 
भकालपुष्पास्तरवः दिहिपिभिः परिकल्पिता: | 
ते पुष्पिता बहुविधा agaga яя! ) 
संहर्षादिव जातानां запі पुष्पशालिनाम्‌ | 
प्रस्तराः Чечатагт नभस्तारागणेरिव | 

L0. т) Ni Disaa (for यत्र). Ка Bes річ! n 
शोका: (for [sr Ja: ). Кі wa; Bs वन-; Dia नक्त Г 5 
नव-). Na -महिक्रा:; Dia -मालका: ( for -मालिकाः). уз; ре 
तत्राशोकान्मियंगूंश्च चंपकाज्न Va °я )क्तमालिका:( Уі WESS n 
Затея); De तत्राशोकप्रियंगाश्व चंपका नक्तमाल्काः- (2 m 
Ds-vicn TG Мі-вл-ю सुरभीणि च पुष्पाणि ( ux 
Prior half). Мі सुरमीणि (for विविधानि LE ар 
l 3.—(l 3) Ва queam: ( for क ithe 
Юз अकालगा( Ds.» st Jar (Da "जाताश्व ) नगाः (० 


[ 280] 


उत्तरकाण्डम्‌ 


| 


CAEN Су АУ Tes ө ех. >, 
a तत्र वनोदेशे IATA | 
дай: परमोपेताः पुष्पितदुमसंब॒ुताः ॥ ९ 
qu LS D 
नन्दनं हि यथेन्द्र AU चेत्ररथ यथा | 


alf). Ds тана: (for aR) (l 4. (for -कल्पता: ). —ü 4) m 
шелі; Уі Dire पुष्यंते (Dı °ष्पितास्ते )पि 
quem; 28% पष्यंस्यति( Ds “ति ते jatna: ( iu the 
prior half). № Ba agatat, ; Вз चतुमुख- ( for T : 
В: [эт] т (or -कृता )- Кі Vi Dz-e» पुष्पे тагай यथा 
(Уі Ds at ); Di पुष्पमय्यास्वलंकूता (sic) (for the post. 
half ). —After l. 4, Bs reads 9°? for the first time 
repeating it in its proper place. —Bs Tepeats l. 5-6 
after 793*. —( l. 5) Dz.s.9 संघर्षादिव( Ds °नपि ); D5-7. 
ші Т.б М-5.7-0 तत्र संघर- ( for दिव}. Be -शो भिनां; 
Bs (first time ) -मालिनां ( for 
जातानां स्पे देव जातानाम्‌ , जातपुष्याणामित्यर्थेः । $ СЕ: संघर्षात्स्पर्धयेव 
जातानां -नातपृष्पाणामित्यर्थः |; so also Ct. & —(].6) Ві 
баз; Bs (both times) संभाराः; Des «miu; Ds 
өті; Mada: (sic) (for प्रस्तराः). Ds -qeta (for 
-शबला у. Di सर्वे yugaa (subm.) (for the prior 
half. Bs (second time) ада (for aaa). Ñ Vi 
-गणा इव (for -गगेरिव ). Br-s( first time).« Di-a.s 3€- 
गणा इव ( for the post. half). ] 


prior h : 
qudd: सुग 


9 Ne Bi-s read 9 for the first time after १9८ 
repeating it here, Ni Ds read g^? twice. Ms 
transp. 9 and то. —*) Ю»-тлоп सन्नेव च (for तत्र 
84). De Ts Сі. )\।.१.५-7.१ वनोदेशा(D Gi Ms. 
"H5 Ts शिलोद्देशेर (for аай). 5 Ñ BM [both 
times; Ка Bi-s first time]) Di-2.4{ both їїтпез).в.э.лг 
(№ Віза) ап: g(Ni first time "meg )रुचिराः 
Vi ааа रुचिरा. --* ) 5 0:-( Ds both times ).u 
TG )[.3-6.8 वेडूयेमणि-; Вз ( first time) Ме» वेदूयेमाल- 
(Mas “aa )- $ D372 -शोसिता:; Ñ Уыз B. Di-s.9 Ga 
Maea(N Bes Da both times; Bi first time) 
*संनिमा: (for -संनिभे:). —After 9%% (first occur- 
тепсе), Da ins. 792%, --84 reads 074 for the first 
time after ], 4 of 792* repeating it here.—^) 

ETE Ті-з С Мі.з.68 Wes Cg as in text 
i lt शाहल:). Кі vı Bs(second time) Dı-s.9 
MINE "Euh Vi Dia "छन्ना ); Bs ( first time) 

Nds Ds-: Ta че По, Ма-в.зл0 Cg.t 

i ^h खबुभियुक्तां। Ck as in text (for 
pu E Cst: परमोपेतामत्यन्तसंयुक्ताम्‌ l; СЕ: 

E MET युक्ताः. अ) —*) Рв-тлол: Ta -काननां 
both d "CHE (for -संयुता:). $N Vis B(N2B 

es) Di-&ssis Ме सीता($ Vi Dico 
Ҹа v. कडा )थेसुपक( 85 "क्ष )ल्पिता:( Me “तां ). 


| 


| 


[ 7. 4: її 


तथारूप हि THE काननं TAT ॥ १० 
बहासनगृहापेतां लतागृहसमाइताम्‌ | 
a NIN OSD 

ATTACH स्फीतां प्रबिश्य रघुनन्दनः ॥ ११ 


“ч. ут A SS 
—After 9, Ns Vs B (Ns B after 074 second cccur- 
rence]) ins.: 


793* सर्वतुसुखदा रम्याः पुंस्कोकिलकलारवा: | 

[85.4 सवत्र (for सर्वतु-), Bs -कृव- ( for -कल- )-] 
—Thereafter, Bsrepeats l. 5-6 of 792*; while D:-7. 
юл T G Мі-ал-0 ins, ]. 5-5 only of 792* after 9. 

IO Ms transp. 9 and ro. —^) Кі мач (for 
नन्दनं}. S Кі Viz Ри.звэлз бз च; Ті: Ms तु (for 
हि). Пі नंदनानं (sic) (for नन्दनं हि). ~) Ni Vra 
Be-s Di-z.9 Te वनं; G2 жез (for ब्राह्मं). Dz Ma 
तथा (for यथा ).-- ) 05-тлолі Тїз Сз Мв ака 
(Me °єчї) (for तथारूपं). Ms च (for हि). Ni Vr. 
Di-ís राघवस्य( Vi "ger च) a( Dor )था( D2 “दा )रूप॑- 
—°) हैं। कानने (for काननं). S Ns Vis D:.3.8-72 Tr.2 
Gs Мзло Cg.k.t सनू-; Тз aq (for qd). Vis 
Пі-і:-п Tz G3 Ms Cg.k.t -निबेशने ( Dao. Те Ga Ms 
Ca.k.t 54); Ts निवेदितं (ior निवेशितम्‌). Ті काननं 
सुनिसेवितं; Ms कारणात्तां निवेशितां. ॐ ६.६.६: ब्रह aa- 
निर्मितम्‌(€ adds аяа gate ) संनिवेशनं समीचीनसंस्था- 
नोपेतम्‌ - 8 —After то, № Vis Di-z» Ta Мал. 
90 Ins. : 

794* नीलजीमूतसंकाशाः पद्मिन्यो Bas जळे। 
हंसकारण्डवाकीर्णाश्चक्रवाको पशो मिताः । 

[(I. х) Тз Мзел.эло àgi М: 94)4 (for 
-जीमूतसंकाशा. ). Na Уыз Rios: ; Та Мзл.л.әла बहुविस्तराः 
(for विमले जले ). ] 

II Si Vi.s Di-t.9 ош, ग.) Ds Ts Мал Су 
-कृतोपेतां; Ті Mase -कुथोपेतां; Ck.t as in text (for 
-गृहोपेतां ). -%) Ds-aa-3 оп 73.4 M3.2.4.7-9 Cv.k.t 
-[ भा ]सन-; Gi Ms -qa-3 Cg as in text (for -gz-). S 
Dsis-Hufeaat Me -нат аш: Cv.gk.t as in text 
(for -aargatg)- Nz В De: G (ed.) aangaat 
G[९4.] 'संबूदां ); Ті: Gs Ms पुष्पितद्गुमसंयुतां; G: संता- 
नकपमाइतां. $ Су: बह्वासनङ्गतोपेदाम्‌+ वडुमिस्तमाछूपत्रा- 
दिमिः कृतासनोपेताम्‌ । छतासनसमाइवाम्‌, теш: 
कृतापनयुक्ताम्‌ ५ Cg: кеш, ii 

तामित्यर्थः | लवागृइसमावरतां SSUUDDISH ; 
निरासा | तया लता- 
नामासनं परिक्षेपो यँस्ततया। तैः समाइताम | ऊतागृहेरुपे- 
агба: Ct: बह्वासन यृहोपेतां बहूनामवस्यानो चितग्युतां- 
छतासनसमावृतां ळवानामासनं परिक्षेपो येषु तैडंतासनेळंताग्रहे: 
समावृतासुपेताम्‌- ॐ —*) $ Ba Ds frat ( {०7 प्रविञ्य ). 


[28r.] 


гра 
223 
$5 


79 


I2 


С. 7. 45. 20 
В. 7.42. 77 
Г. 7. 44. 73 


yo 9 )$ 2 Deas d-; Ss № Be-s Патлолі Ti. 


7: 47. I2] 


आसने तु शुभाकारे पुष्पस्तबकभूपिते | 
कुथास्तरणसंवीते रामः संनिपसाद्‌ ह ॥ १२ 

सीतां संगृह्य वाहुभ्यां ЧУҢҮЧИЧИ | 
पाययामास काङुत्थः शचीमिन्द्रो SIUE || १३ 
मांसानि च विचित्राणि फलानि विविधानि च । 


रामायणे 


रामस्याभ्यतहाराथं किंकरास्तूर्णमाहरन्‌ | 
उपर्त्यन्ति राजानं नृत्यगीतविशारदा; | 
बालाश्च रूपवत्यश्व faa: Чачтар ॥ १५ 

एवं रामो युदा युक्तः सातां सुरुचिराननाम | | 
रमयामास वेदेहीमहन्यहनि देववत्‌ ॥ १६ | 


EU 


Gs Ms. च; Ві Мо.тло g- (for तु). Sis Dis -नत-; Ds 
-वृत- (for -gra-). Жі Vis Di-io чаш( Da ?z त)त्र 
BN देशे( Vs 'स्मिन्चनोदेशे ). —^) Ва ठया. geq-. $i Ne 
Ві.з.4 Рз,вло-з -प्रक( Diz "का )र-; 52.3 De -प्राकार-; № 
Vi Dio -प्रस्तर; Be -प्रधर-; Ds -[ भा Jam- (for 
"स्तबक- ). 5 Bi-s Бела T? G М.з Д; Ni Vi Da 
БЕС Dia -संस्रृते; Das -संस्तृते; Тз -पूजिते; Ма.т.ло 
-gà (for -भुषिते) - ४3 प्रचुरे чечёча. —Ni om. 72९०, 
—*) 5 Ne Vs Ві Әзм.в-п G2 कुश- D2 अथ; Ts qut; 
ह. तथा (for कुश-). $ Vis Вга Dsas Mc -संकीण; 
Жа Bus Di-ico25u -संस्तीर्ग; Cg as in text ( for 
-संवीते ). & Cg: कुथास्तरणसंवीते उपर्यास्तरणात्रृते । ; 
Ck. : कुथास्तरणघुपर्यास्तरणम्‌; Ct कुशास्तरणं नामो पर्यास्त- 
रणम्‌. @—*) Вз Пав? Ma звало स; Dass च; 
Gi aq (for सं-). 55.3 famam (for -qaz ). Ds हा 
(forg) 

3 Ка Шев. for із, —* ) $2.3 स तां (for सीतां). 
Ni Via Di.z4.9 Та भालंड्य; В Ds.e.z30. आदाय; G2 
संमिलष्य (for dye). Ni Vis Be Пі-аөлө-п हस्तेन; 
Te हस्ताभ्यां; Ms पाणिभ्यां (for बाहुभ्यां). —°) Кі Vis 
Di-4.6.2.9- Ts मधुप्रेरेयक झुचि( i Vs Dio "चि: ); Bi 
मधुपेयमजुत्तमं, -“ ) Wa Vis Рыза» ga (for यथा). 
Mi [5 Jaa यथा (by transp.). Ne Остлолі mra 
पुरंदरः Da( with hiatus) दाची izfiramza. 


Іа Ne Bi.2(m. also as in text ).3.4 ОТХАТЫЫ 
wget (for विचित्राणि ). —5) Білм विविधानि फलानि 
ч.—°) Ss De ана; Ni Vis Da-i Т: रामाय (for 
रामस्य). Di रामाभ्यव्यवदारारथं (sic).—4) Ni Vis 
Di-is Ts सम्ुपानयन्‌ $ Ds Ti Ms तूर्णमानयन्‌ . —Alter 
74, Ві С (ed. ) ins. 795%; Da ins. 706%, 


I5 Ds om. 35. Bi transp. *^ and 
K (ed. ) repeats 75 (१० and ९० transp.) after 795* 
within brackets, Ba-« Ов7л0лі repeats I5*^ after 
I5. Сі reads r5% twice, —°) 5 Daz उपाद्र 009 "नु ) 
त्य च; Ni Di.: Ts STRAT Ne Biss Юв,т.лолї K (ed. ) 
(Bs first time; Bs both times; Әвлло K [ ed. ] 
Second time) उपानृत्यंत; Bi(both times) Юв.тлолі 
K (ed.) (all except Ba first time) Cg.t उपानृत्यं श्च 


od 


Ке second time) argi; Ba रामस्य; De राजान; (iy 
राजानं). $ Cg: उपानृत्यन्निति | उपनृत्यन्तीति वा тр; 
राजानामति। राजानसुप राज्ञः समीपे Ct; amagna 
त्राजसमीपेऽनृत्यन्‌ . £ —^) $i Dosie Toa G ШЕ 
(De Gi second time ) ячайз- Vi Deso ings. 
(by transp.); Vs गीतवाद्य- ( for नृत्यगीन- ) В sim 
हर्षवर्धना:. —A fter 55 (first occurrence), Bs-t Dis, 
0.п ins; while Ві С (ed. ) ins. after rj; К (ed,) 
ins. ( within brackets ) after тз (first occurrence): 
75% गप्सरोरगसंघाश्च किंनरीप रिवारिताः | 

ІВ K(ed.) -गण- ( for -[ ड ]रग-). G (९१.) гі» 
विशारदाः, == (for the post. half ).] 
— om. 757, -.*) Ni Vis Bs Озал Ті 
К (ed. [ second time] ) दक्षिणा; Dico दाक्षिण्यो (for 
aera). 5 Das таче; Di quae; 0: et 
मान्या (for रूपवत्यश). --“ ) 5 Deas किं न; Do qr 
(for पान-). Ds Тз Gs 5.०.७ -वशाजुगा: Ті HANG | 
(for agat: ). Кі Уз Di-3.9 Ts fara: सर्वगुणान्विता 
Вз राघवं पानकं गताः. After 75, 5 Кі VD 
(after т4 owing to om. ).в.өле Ts ins.; while ^b Ins 
after 7506 (owing to om.); Bs Поллолі K(ed) 
ins. after 757* (second occurrence) : 


796* मनोभिराम्रा रामास्ता रामो रमयतां वर: | 
रमयामास धर्मात्मा नित्यं परमभूपिताः | 
स तया सीतया साधमासीनो facet [a 
अरुन्धत्या सहासीनो वसिष्ठ इव ачат l 5 
[5 Data om. І. 7.—(]. 7) Уз मनोभिरामे; В? | 
राम- (for मनोभिरामा ). Deg (forar). Ts ता या | 
transp.). Da रामाय रमतां बरं (for the ren) (i 
—(l. 2) 5 Рв-влз-ц@л:; Di. -इपितः(D x ші). 
-भूषिताः). Ка दिव्यांवरविभूपिता: (for the em à T 
--(). 3) De तथा (for तया). Bs (marg. S. a (fr 
(for आसीनो ). De नि- ( for f- ). B2 च; Ds हा; 
€). Vi विजहार च; Die स विराजते (for विरराज Li 
l. 4, Di.s subst; while Ds ins. after l. 4: 
796(A)* रोहिण्या तु सहासीनश्चन्द्रमा इव तेजसा i ] af 
76 °) Бі Ыза Ts aftatg- (for шы = (for 
Vis Daiezs-3 Ta सुरसुतोपमांः Mi रुचिरल 


(for उपनृत्यन्ति). Ne Derion К (e) ण्य | 
т XC 


---- 2-2 
5 


).= or 


[ 282] 


| 


उत्तरकाण्डम्‌ 


तु रममाण 484 शिशिरः शुभः । 
ана राघवस्य सा ॥ १७ 
{йй पौरकृत्यानि कृत्वा धमण र्भित्‌ । 
ad दिवसभागार्थमन्तःपुरंगतो5मवत्‌ ॥ १८ 
सीता च देवकार्याणि कृत्वा पोर्वादिकानि तु | 


[ 7. 47. 27 


| अश्रूणामविशेषेण सर्वासां पराञ्जलिः खिता ॥ १९ 


| 


с + мм aA ^ 
| ячна लभे साधु साध्विति चात्रवीत्‌ ॥ २१ 


ततो रामगुपागच्छद्विचित्रबहुभूपणा | 
AALI सहसाक्षमुपविष्ट यथा शची ॥ २० 
दृष्टा तु राघवः पत्ती कल्याणेन समन्त्रिताम्‌ । 


ЧАПА कत्या पन SE 
аата). —°) Bue कामयामास (for रमयामास). 


24) 6. De [a देववत्‌ 3 Жз Уз 85.4 Di-a.s राघव:; Сг 
वदत्‌, (for Saad ). — After 76, Vs Ds(]. 2 only) 
ins. 797*- : 
07 4) $ Vs Deas a; Вы я ( fcr а). В: qua 
(for तया तु). & Cv: तथा तु रममाणस्येत्यादिना सीतासंभोग- 
काळ: संवत्सर इति सूच्यते। वसन्ते प्राप्त शिश्चिराल्येन संवत्सर- 
qiia. $ ELS Үз 08.9 भार्या a( Va Diei); 
Disa Ме aeri: ( for तस्यैवं ). Di दिवसास; D3-5 Мәз 
Ck aft (Ds Ms °); Cg аз in text (for शिक्षिरः). 
४३ प्रभुः; Die तदा; Ds Ms शुभ; Cg.k as in text (for 
शुभः). Вга तस्याथ शिशिरागमः; Вз aeg: शेशवः झुचिः- 
—Bs Ра от. 777*, --? ) 83.3 Ті Gis Mis अतिक्रामन्‌ ; 
Үз भभ्यक्रामन्‌ू Па अव्यक्रामन्‌ (for sem). 7०.7 
८४ शुभः कालः (for नरेन्द्रस्य). Bis व्यतीतः gez. 
-4) Gs रावणस्य (sic) ( for राघवस्य ). Озлолі Ct झे दरो 
Wiz: सदा. $ Cg: शिशिरः झुभोऽत्यक्रामदिति | पुनश्च 
संवत्सरोऽतीत इत्यर्थ: | वानरादिसुहृर्संलापादिना ऋीडावसरा- 
чаг: WE एकसंवत्सरो गतः | तद्विसजनानन्तरं ATA 


` पुनरेकः संवत्सरो गतः। तथा चाभिपेकानन्तरं वर्षद्वयं n 


Ck: rm: शुभो(5 )त्यक्रामदिति । quar संवत्सरोष्तीद 
इत्यर्थः. $—For:7, Ñ Vi Deo Та subst.; while Үз 
Ds (l. 2 only) ins. after 26; Оэлловл K (ed.) 
subst.l. т only for 77° and Юзлелт K (ed. ) ins. 
l.2after і2; Te.s ins. after 20: 


797* तथा तयोर्विद्रतोः सीताराघवयोश्रिरम्‌ | 
दश वर्षसहस्त्राणि गतानि सुमद्दास्मनोः | 


Г.) Тез एवं (for तथा). Кі fugat: (meta.) 

( for विह्रतो:). —Ña illeg. for the post. half. Ф Ct: 
सीताराघवयोश्चिरम्‌ ? इत्यनन्तरम्‌, * अल्यक्रामच्छुभः कालः शैशिरो 
a सदा इत्येव शोकः । वानराणां गमनोत्तरं पुनश्च संवत्सरोज्जीत 
कतकड्याख्यानात्‌ । дат айтай गतानि सुमहात्मनोः? इति 
ЯВ गम्यते । “मा निषाद प्रतिष्ठां त्वमगमः शाश्वतीः समाः ? इति 
वासमीकिशापाञ्च। सीतात्यागोत्तरमश्रमेधप्रवृत्या तदन्ते * दश वर्षसहस्राणि 
d इति वाल्मीक्युत्तेश्ष । wr वर्षशब्दो दिनपरः। 
ए गतानि । द्वादशाइथिकमयोध्यायां चतुर्दश वने एकं 
िसयेवं किंचिदधिकसप्तविशतिर्गतानीति बोध्यम्‌ । Чай 


Gr 9 (L2) Куча —After the 


797(A)* दश वर्षशतानि च। 
शतवर्पेण चेतानि, 
Ў Vi सुमदात्यनः; Vs सहृ सोतया (for सुमद्ात्मनो:). ] 
—Thereafter, Қа Desi K (ед. ) cont. : 
795% प्राप्तयोबिविधान्भोगानतीत: शिशिरागमः ।; 
while Ds ins. after іу: 
799* प्राप्तस्तयोर्विंदररतो वे सन्त: प्रीतियुक्तयो: । 
मैथिल्याः पतिदेवाया रामस्य च मद्दात्मनः। 
i8 L(ed.) om. 78. —”) De पूर्वाह्न- (० पूर्वाह्न )- $ 
Ni Vi Be Di-sssa2 Ta देव Ña Оеллоц A-3 G7 पर- 
(for पौर-)- 6 Кі Уза B Пі-аз-з Та Сз Мі -कार्याणि; 
Ñ: Ds-7 -कर्माणि (for -कृत्यानि)- 5 Desi» om. 
(hapl.?) r8°-r92. —5) Ка Уз Ta धर्माणि (for wm). 
—°) Уз सोयं (for देवं). Vs varia; Ві -भागानाम्‌; 
D2 Mi -भो( Mi -at)mrdq; Ds भागं तु (with hiatus) 
(for -भागाधम्‌ ). ॐ Cg: शेष॑ द्विसभागाधम, अपराह्न 
яй: i; Ck: qaaa दिवसभागस्वाध पराह्मादिकाल 
इत्यर्थः।; Ct: 9 दिवसभागाधेमिति। जवशिष्टमवेमित्य्थ:. 
85-4) Уі. De-s G2 Ms -चरो (for atat). N В De 
[5 e, (for saaa). 
I9 5 Denis om. 79% (cf. v-l. 78) --?) Ñ Via 
B Пі-аллол Ta [न jfü; 05.6 Ts Me तु (for ч). —°) 
6, Ё Vs Ри-.е,в.одг Gi.2 Ms qå- (for Ч\Я-). SN 
Bs Пе-вло-: वे; ४7.3 Ві,з4 Di-59 Ts 35.५. च (for 
4)-9 $ Ñ vi B Те aztal; Уз अमव ॐ ॐ 
(lacuna); Me भवनं Бал (for aaan ). — ) Ds 
Tia Gs Малл-о तदा; Таз G2 М: तथा ( for ferat). 
& Ñ Vs B Пі-ае-із Me क्ष( Bi चा )विशेषतः; Үл एव 
सर्वदा ( for state: स्थिता )- 


20 °) Ds उपागम्य (for mA). Ў Vi Buss 
Di-s.6.7.9- Ta अभ्यगच्छत्ततो राम. =°) Me विचित्रा 
(for fafaa-). Na Bs Drs-5 Te {at ]वर- (for -बहुः)- 

N Пе.л20.0. 

Dis Ts -मूषिता (for -मूषणा). N2 Biza Бел, 
विचित्राभरणांबरा; Vi Dis चित्रांबरविभूषिता- —*) Dis 
उपविष्टा Ds fava) (for उपदिष्टं). 5 Vs Бзлла T G 
Misss शची यथा (by transp. ).—After 20, Т?з 
ins. 797*- e z 
2 °) Бі Dzs% (forg). Das Te सीवा (for 
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7 47.22] 
3 अपत्यलामो वैदेहि ममायं समुपस्थितः | 
* किमिच्छसि हि तठ्ठहि कः कामः क्रियतां तव ॥ २२ 
T a 
ग्रहसन्ती तु A रामं वाक्यमथाब्रवीत्‌ | 
तपोवनानि पुण्यानि द्रष्टुमिच्छामि राघव || २३ 
A ^ s с 
गङ्गातीरे RALA ऋषीणां पुण्यकर्मणाम्‌ | 
फलमूलाशिनां वीर पादमूलेषु INTA l २४ 


रामायणे 


एप मे परमः कामो यन्मूलफलभोजिषु | 
TD FER वसेयं чача | २५ 

त A A ® “ ~ वर 
तथाते च प्रतिज्ञातं रामणाक्िष्टकमेणा | 
Raen भव वैदेहि श्वो Чете ца | २३ 
एवशुक्त्या तु HHA IPs जनकात्मजाम्‌ | 
मध्यककषान्तरं रामो IIT geza: ॥ २७ 

6 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे एकचत्वारिंशः सर्गः ॥ 9१॥ 


qat).—*) Ёз समप्रभां; Ds angai (for समन्तिताम्‌ ). 
6 Ñi Vi Рї-в.эл^ शोभमाना[ Уі अंतवेत्ली )म निंदितां; Bs 
शोभया परया युतां. —After 2г, Ñ B Юотлолі їпз.: 
Soo* aaia amai सीतां सुरसुतोपमाम्‌ | 
22 5 om. (hapl.) 22-235. —° ) G: क्षपूर्व- ( for 
7 अपत्यः). Ñ Vi B Пі-а0-өл2 Ta Ma -कालो; Cg.k.t as in 
text (for -लाभो). —®) Ñ Vi B Пі-г0-әлі तव; Dio n 
Cg.k.t са; Та तदा; Ме मत्तो; Me माम्‌ (for मम). 
Mito त्वय्युपस्थित:; Cg.k.t as in text ( for ससुपस्थितः ). 
ФР Cp: ममायमपत्यलाभस्त्वयि समुपस्थित:, तव गर्भलक्षणं 
इर्यत इत्यर्थ: |; so also Ck.t. & ° ) Ta Меоч (for 
R). Ñ Vs В.з. о-вд-те वरारोहे; Уі Di-o Ti Mo 
च(0,१त्वं; Ts हि) желй; Ds Ti.2 G2 Мз a( G: हि) 
कः कामः; Сі कान्कामान्‌ G3 च कि कामा; Ms ed ददे हि; 
Mr हि तं ब्रूहि ( for fg ans ) Вз че कल्याणि, 
—*) Ni Bia काम: कः (Бу transp.); Ns Va Ba De.7. 
२० Мә कामः किं; Ds Ga Мв कर्तव्य ( Ds С: 94:) (for 
=: कामः). 7 प्रीतये; Me प्रीयते (for क्रियतां). Бала इति 
(for aa). Ti.2 Gis Ma ale सव वरानने. % Ct: किंकामः 
Ача मनोरथः, Ф 
23 5 om. 23“ (cf. v.l. 22 ).—°) Na Bis 
Бөллолі Ct स्मितं (в a )स्वा ( for प्रहसन्ती ). Белі 
च; Ga [3 Jas 63 [g jfa (for 9). —*) Ds Te Ga Ms 
राघवं वाक्यमत्रवीत्‌, % Ct: {да कृत्वा «паат qd. 
मिति атаглапчет начатой гче च हासेन सूचितम्‌ . % 
—For 23%, Ni Уз Di-« subst. : 


24 Vs om. 24.--4) Vi Ts G3 Mi-2.5.6.8,9 -तीरःः 
Молло -कूल- (for uH) 6 Ni Vi рї-ыз.әла Ts.s 
Mao निविष्टानाम्‌ ( for निविष्टानि). Na Біз Пв,?лоіі 
गंगातीरो पविष्टानाम्‌ (Na Bi De “नि ). —Dn reads rr^ in 
marg, —^) Bs ргә Mi सुनीनां (for ऋषीणां ). SN у, 
Bisa 03-ге Ta L (ed:) उम्र ( Ds अग्नि; L [ed:] тад) 

г 


l 284 


तेजसां; Mi भावितासमनां (for чайга.) КГ 
зло. देवः Ms राम (for बीर). 2) Ña समीपे पर, 
Вз फळसूलेश्व; Ts पादमूळे तु (for TAAI). Bigeye; 

чїй. —For 2444. $ ү, Di-íssas Таяр | 
802* वन्यमादारमिच्छामि समीपे परिवर्तितुम्‌ | 

[Vi Di-so Ts बन्याहारा( Оз रे; Ds नाम] हम्‌ (for 
वम्यमाहारम्‌). ] 

25 4) Bias पर एप हि कामो मे; Ged.) stg 
हि मे कामो (fort). Ni यत्पूज (for यन्मूल-), Bion, 
-फल-. Ñ B2-4 Бола -भोज़िनां; Vi Ві Dis Tots 
(D3 °&:); Пз..9 -भोजना ( for -भोजिषु ). 5 риз 
मे чч कामोद्य зәңӘЦбі Ds "ले )यभोजने,--*) Vs 
अप्येष Р. TA; Ds яйж- Ge भनेक- Me उप्येत (lor 
avag-). Ne Bs Пазл Ct -qà ( for ri). क 0: 
अप्येकरात्रिमित्यनेन चिरक्रालवापमनोरथों ध्वनितः, 9-і 
om. (hapl.?) 257-27*, —4 ) Vs Ds Т.з Сз Шам 
-कीर्तिपु; Ts Maa в.т.оло -शीलियु (for 92). $ № 
Vi B Di-«c-:2 Ta नि, Ва Jaua(Bs qud बे) atat 
(DoF). —Alter 25, Bs ins. : 

803* इषं чї त्वया साध raras विभो | 
तत्पुनद्रेटुमिच्छामि मुनिपत्नी समागमम्‌ | е 

26 Nsom: 26 (cf, v.l. 25). —%) 5 Ds Rai 
Уз Be प्रतिज्ञाय (for яїчапа).—°) Do -कारिणा (णि 
-कमेणा ). Bs राघवेण महात्मना. —°) $ Ni Vis В 2 
o-u विश्रवा; Cg.k.t as in text (for аып. а, 
Та Gs Мз.з-зо [अ ]&зта: (Гог [a ]संशयम्‌ ). SY 
Dia әлі Ta at( Ds ed ) यास्य सि B: "етін ) ай 
Ñi Вз sit यावा( Na गच्छ; Bs गंता )सि तपोवनं Be गि 
ष्यसि तपोवनं. —After 26, Ba ins. : 
8о4% इत्येवसुक्स्वा ginada: 

प्रतापवान्स्वाखिळराजनन्दिनीम्‌ | 
जगाम कक्षां स्वग्रहस्य बुद्धिमा- 
न्कथा: प्रकतु विविधास्तथा प्रभुः | 
Ñ ०) Bea (ford): 
27 Ns om. 27° (сі. v.l. 25).—^) Bi 9 org | 
| Уз तु वेदेहीं; De काकुत्स्थो fg (unmetric) ( | 


і 


उत्तरकाण्डम्‌ 


४२ 


तत्रोपविष्टं राजानमुपासन्ते विचक्षणाः | 
कथानां बहुरूपाणां हास्यकाराः समन्ततः ॥ १ 
विजयो मधुमत्तश्व काश्यपः पिङ्गलः कुशः | 
मुराजिः कालियो भद्रो दन्तवक्रः समागधः ॥ २ 


ат ЗЇ). — LCS) है Үз Dis वैदेही; ४४ काडत्स्यो; Des | मिति। मरः ЖАЛЕП. 
яй (for Ravi) ^) Ns अन्यत्‌; Bi- अन्य-{ Вг 
eg); Di Йелір Da aeai; Do संध्यं (for मध्य-)- Dus 


guia; 085 -agatat (for -कक्षान्तरं ). № В तस्मान्‌ 


(for रामो )--- ) Ñ B Me sat Na В: स; Nz Big; Мв | 


Інім )वेइमन: 3 Do ча: (for ңа а: ). —After 27, 
§ Vi Bz Раз.в.э.л2 ins.; while Di.s Тзл ins. before 
7.42.7: 
gost मन्निभिमंत्रतस्न्ञैवलूमुख्येश्र संत्रत: | ` 

[Vi Deo ача; В 
ч). Уі aaa: (for daa: ). J; 


र्‌ ( for xis ). D2 я (for 


Colophon: Ni Vi Dess om.—Káguda name: 
M» om.—Sarga name: 5 Үз Dissi सीता- 
प्रमोदः; Ne В सीतादोहदः( 85 9%); Ds Mama- 
राः. —Sarga no. (figures, words or both): 5 Үз 
Dis om. Ne Bis 46; Bs 32; Ві Тз 47; Dis 44; 
Ds 45; Пв-вл0л Ті, С >-5.7-70 42; Ts 49; Me 40. 
—Alter colophon, Т: concludes with श्रीरामार्पणमस्तु; 
G Miss conclude with श्रीरामाय नमः; Me with 3% 
Mio with श्रीराम चन्द्राय नमः. 


49 
EF Vs missing for Sarga 42 (сЁ. v.l. 7.72.2 )« 
Жа Vi Ра,з.з cont. the previous Sarga. 
—Before т, Di.s Тә, ins. 805*. 

l 4) Ms तथा; Cg.k.t as in text (for ая). Si Ds 
ततोपदिष्टं (archaic). Ёз Vi Dicis Ts रामं तु (for 
राजानम्‌). — ) Mss उपासंत. Me पुरे जनाः (for 
विचक्षणा: )- $ Vs Бәле उपासांचक्रिरे तदा; Кі Уі Di-&9 
Таа सुहृदः es Va аң )पासते ( 73.६ "सिरे ). - For 74, 

? B subst. ; while Ni ins. before т: 
боб उपविष्टस्ततो रामः सुहृद्भिः परिवारितः 
=) 5 Үз вл? -जल्पानां (for -रूपाणां ). Ms.2-00 
फैथामिबेहुरूपासिर्‌ . —*) 5 Vs Deas Me क॒था( Me 
[unm सुसं( Vs समा )fgar: 5 Na Vz Di-s.9 guai 

QU) सारचित्र Уі faai Ne В agan 
ха च ) विस्तरं. % Cg ( within brackets): उपा- 

। घास्वन्तरस्येद्‌ xd qr Ck: कथानं बडुरूपाणा- 
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| एते कथा बहुविधाः परिहाससमन्बिताः । 

| कथयन्ति स्प संहृष्टा राघवस्य महात्मनः ॥ ३ 
| ततः कथायां कस्यांचिद्राघत्रः समभापत | 

| काः कथा नगरे भद्र वतन्ते IRAN च ॥ ४ 


देहीं; Үз काकुत्स्थो; Dro | मिति । प्रकधनद्वारेणति शेप: । 


। 
| 


| 
| 
| 


i 
i 


| 
| 
| 
| 
| 


| 


Ct: बहुरूपाणां कथानां प्रकथनद्वारेण द्वास्यकारा उपासन्ते. ॐ 


2 °) Ts feat ( for fiit). NB {siz giaa; 


Vi Пі-аз Тза मधुमांश्रेवः Уз aawa Gi Мг 
मधुमंतश्च (for agaaa). — ) бі Ni Vis Вым 
Пі,з-5.в Тз कइय़प:; D१.१ विशिष्ट: (for काइ्यपः ). D5.7- 
юл 3pT5:; Мі विज्ञः (for पिड्लछः ). G2 transp. 
काइग्रप: and पिङ्गलः. 5 Ns Bis Ds तथा; Ni Ds zac 
कुल:; Vo ततः; Bs Me शुभ: 5 Disie सुत:; 2.9 कुहुः; Ds 
aas DeTis М.з कुटः; 73.९ ga: (for gq:).—^) 
Ds-: gufa:( De "जी: ); Тыз Мз gaa: (for सुराजिः). 
Bı कलियो; 32.4 Memfe(Me^m)zt; Bs कपिलो (for 
कालियो). 5 Үз Deas L (ed. ) पञ्चुराजी( L[ ed. ]"जि: ) 
कलिभेद्रोः Ni Vi Dico Ts सुराजी Пі "जि; 73.५ ^r )- 
कश्च भद्रश्च.“ ) Ni Vi Diis Тз agar. 5 Deas 
dedu 85 Ks Vs Ві 05-7.0.7 T2 бтз Зааяя: g- 
(Ds °aqea); Be दृत्तचक्रः 95 53 दंतो ча: सुः; Ва dat 
वक्त्रः सः (for geama: स-)- Ni Diss [S]a मागधः; 
Vi 3.५ [ ऽ थ माधवः; De. च मागधः; Ті Сі M{ except 
Мз) gamma. 


3 =) КВ उपविष्टा; De एते कथां ( for एते zat). Ds 
agíaz:; De बहुविधां, Ф Cg (within brackets ) : कथाः 
अतीतवार्ताः।; Ct: कथा шаі, {8 —°) De aafaa. 
—°) 6 ए स्म жер Ni әлі तत्र; № Был स्म 
umen ViDi-es Tsa atag; Вз स्म gad; Мыштло 
सुसंहृटा (for स्म संहृष्टा). —*) Оп reads st महात्मन: 
in marg. Na Вла कयास्तत्र( Ns 94) (for राघवस्य ). 
Жа уз Dico Ts समीपतः ( for qaum). 

4 Duom. 4-7.—*) Ñ Визе वानभाषवः Dia प्रत्य? 
(for समभाषत ). Bs om. 47. S Ni Мз Diss 
Tis Gus Mus का कथा. 5 Ni Dsus वतेते яд; Na 
Bias gg aaa (foram aq). Vi Dice» Tae वतेते 
का कथा भद्र( ४2 तत्र ). 5 ) $ Vs Пв.злз Tha Gs Мыз 
aaa (for aded). Тз Ms विजयेपुः М: नगरेपुः (डळ аз 
in text (for विषयेषु) № Vi Ві-з Dire EXE а 
(02.9 जा )नपदे तथा; Сі विषयेयु च aaa Me aaa पुर- 
वासिनां. £ For Cv сі. 5. 654: विषयेषु zag Ct аё 
सामान्यतः प्रश्नः) Ск: विषयेषु राजञां विजयविषयेषु का कथा 
प्रवतेते। सामान्यात्‌ . ॐ 
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зані इति । कर्मण्यण |; 


tio 
T 


PN 
रुक 
Man 


7. 42.5] 


मामाश्रितानि कान्याहुः पौरजानपदा जनाः | 

कि च सीतां समाश्रित्य भरतं कि नु लक्ष्मणम्‌ ॥ ५ 
कि चु शत्रुभममाश्रित्य केकेयीं मातरं च मे | 
वक्तव्यतां च राजानो नवे राज्ये त्रजन्ति हि ॥ ६ 
яш तु रामेण भ्रः प्रा्जलिरत्रबीत्‌ | 


खिताः कथाः शुभा राजन्वतन्ते पुरवासिनाम्‌ ॥ ७ 


मदाश्रया वा काश्चाहुः (Ва का आहः С [ed.] ат: яте); Bs 
मदुपाश्रिता का आहुः $ Су: वतन्ते विषयेषु च। मामाश्रिता 
नीति च पाठः, = --*) Ni पौरा (for qiz-). Ns Вы 
-जानपदो; Bs -जानपदांस्‌. Ne Bia gp; Уі (m. also as 
intext) Bs तथा; Gs नराः (for जना:).--“) Ds कां 


` (for कि). Bis वा; Gi Mio ч (for च). 82 कि सीतां 


WU Dae किंचित्सीतां; Сг किंचित्कथां (for किं च सीतां). 
—*) SN Vs B Рь-алолз Mew (for नु). Vi Di-ao 
Тз.4 затла (Di ош. [һар!.]) च से (Уі क्रिचन; 
Dias वा सखे). 


6 Пп оп, 6 (cf. v.l. 4). Vi om. ( hapl. ? ) 67%, 
—" ) Va Бала Меч (for я). Ds-zo sfezq (for 
атна). Ñ B Dinas Tae ЗА Б ZH) च( D१ किं) 
सुमित्रां च. —^) Di-as Tac azat (for कैकेयीं). Di 
भरतमेव च; (hypm.); 3.८ भरतं च मे; Ds-zo कि नु (05 तु) 
मातरं (for मातरं च मे). —°) 6 Va Da; हि (fora). 
Уз Пі-а Ts4 чачу (for च राजानो ). --” ) Бз„.в.тло 
Tea ९६, वने(0 "रे ); Mast; Cg as in text (for 
नचे ). Te राज्ञो (sic) (for राज्ये). Das थे राज्येन; ४ न वे 
राज्ये (for नचे राज्ये 3. Vi Dire. Ts. प्रयांति; 
text (for ब्रजन्ति). бі Dezio Ct च; Vis ह; Cg as in 
text (for हि). 95 Co: कि न्विति। वक्तव्यतां च राजानो नचे 
राज्ये बजन्ति हीति च पाठ: । नवे राज्ये सति राजानो वक्तब्यतां 
सम्यगसम्यग्वा कीतेनीयतां बजन्ति हि।; Ск: बरे राज्ये वक्त- 
mai रक्षाप्रसक्षेन कीतेनीयतामित्यथः।; Ct: वने तापसाश्रमे 
राज्ये च धर्मादिविचारहीना राजानो वक्तव्यतां सर्वेजनकृतदुर्भा- 
saai ब्रजन्ति. 8 —For 6°“, Ñ B subst.: 


807% कथयन्ति युणान्यांस्तु दोषान्वा बूत तन्मम । 


(Nia ( for ај). Биз AR (for ят). Bi-s तान्‌ 
(for az ). ] 


—Then Bs cont.: 
3084 न च жат त्वया कार्या सई च परिकथ्यताम्‌। 
7 Dn ош. 7 (cf. v]. 4). $ Ds om. ( hapl.) 


Cg.t as in 


रामायणे 


• ~ A | 
अयं तु विजयः साम्य दशग्रीववधाग्रितः | 

nN. XN < 
भूवि्ठ खपुरे पौरेः कथ्यते теті ॥ ८ 
उक्तस्तु भद्रेण CIT वाक्यमत्रवीत्‌ | 
कथयस्य यथातथ्यं सर्वे निरवशेपतः ॥ ९ 
शुभाशुभानि वाक्यानि यान्याहुः पुरवासिनः | 

~ с» ® t ~ 
श्रुत्वेदानीं शुभं कुर्या न о उ उ чї я अगानि च॥ १० _ च Il १० 
7-8. —") So उक्त्वा(अंट ) Bs р-а: T Gs Мі; 
उक्तस्‌ (for उक्ते). ¦) Mı वचनम्‌ (for аб), 
—After 7°%, Di. ins, a long passage relegated to 
App. т (No. 6). --? ) Dio Me gm: कथा (by 
transp.) (for कथा: gut). $a Ñ Vis Вы Disa Tra 
JAJA: (Bs °з )कथा राजन्‌; $3 Bue Шөп शुभाः 
SINT: कथा राजन्‌ ; Ge स्थिताः war: कथा राम, --“) Th Gy 


Ms विजयं; Gi.e Мі. विषये (for адг& ). Vi Diis Tay 
क्रियते पुरवासिभिः. 


8 5, Ds om. 8 (cf, vil. 7). Ms om. 8%, 
—*) K(ed.) असु (for अयं). L(ed.) च (for q). 
Dion ९६.६ विजय (for विजयः ). Ф Ck.t : विजयप्रिति। 
उददिश्येति रोपः, Фф —*) Å Biea-qapaa;; Vi -वधे तथा; 
Di -वधस्तदा; Do.o -वघस्तथा; Daa Toa ач: सदा; Ит 
Ms -वधार्जितः; Dion anfii; Сі ambra: (for 
-वधाश्रितः). —°) Ña Ві. G2 Ме. भूयिष्ठः, Na Vi Dras 
Tso कथ्यते; Ds ægi; Te स्वपुरैः ; L(ed.) qm (for 
खपुरे ).--*) Ne Vs Вы ПБв.пла Ті Ga Мем,5804 
कथ्यंते. Мі भरताग्रज (for ger). Ni Vi Di-ia Ты 
SX a( Dz.o पौरजा )नपदे( Do ӛң) तथा. Ф Cts कथ्यन्ते। 
वार्ता इति शेषः, de 


9 6) Сі Muszss उक्ते (for swa). — ) Diss 
रामः प्राह वचस्तदा; Tsa रामो वाक््यमथात्रवीत МІ. ШІ 
वचनमब्रवीत्‌. --34 om. (hapl.) 9%-і0.--) Ñ Vi 
Ві-з कथय त्वे. Vs Пә-,ө.7.0-п Ті,з М.з यथातत्वः D: 
यथा dsl Сз कथास्तरवं (before corr. %4); Мв: T. 
(for यथातथ्यं). ¬“) Са श्रुतं (for gd). 5708 स | 
(Ds *Rr)a विशेषतः; Ñ Vi Ва Буз Ts किमाहुः 
पुरवासिनः Ds qd निरवरोधत:. 


I0 Biom. то (cf. v.l. 9).—*) 5 Deis esp 
वाक्यानि मयि. --? ) 5 Үз Пвало-із Мел कान्याहुः Bus 
Vi Di-e» Ts यानि से (for यान्याहुः). N T M: 
Di-as Tsa gua: °) Me थुत्वेतानि. 2) Ds 
But (for зі). Des वाक्यं (for gat ).— ) aa 
Wi. Na Ві-з supp च(ऐं५ न [sic]; Ві МЫ, 4 
(for अद्चुभानि च). Ni Vi Dinas Тал वर्जयेयम/ 
aagi. EAT 
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उत्तरकाण्डम्‌ [ 7. 42 79 
quaa च Ве निभेयो विगतज्वरः | | वानराश्च वश नीता ऋक्षाश्च सह राक्षसैः ॥ १५ 
कथयन्ते यथा पारा जना 484457 च ॥ ११ | हत्वा च रावणं युद्धे सीतामाहत्य राघवः | 
राधवेगेवमुक्तस्तु ах: सुरुचिरं वचः | | अमरं पृष्ठतः कृत्वा ачзи पुनरानयत्‌ ॥ १६ 
дерін महाबाहु पराञ्जलिः सुसमाहितः ॥ १२ | WIES हृदये तस्य सोतासंभागज सुखम्‌ | 
शुणु राजन्यथां पौराः कथयन्ति शुभाशुभम्‌ | | अङ्कमारोप्य हि पुरा रात्रणेन {тач ॥ {७ 

' qeu 4374447 च ॥ १३ | लङ्कामपि पुनर्नीतामशोकबनिकां गताम्‌ | 
दुष्कर कृतवाच्रामः समुद्रे सेतुव्धनम्‌ | | रक्षसां वशमापन्नां कथं रामो न कुत्सते ॥ १८ 
api Чї: ӨН सदानवेः ॥ १४ | अस्माकमपि दारेषु सहनीयं अविष्यति | 
«ата दुराधर्षो हतः सबलवाहनः | | यथा हि कुरूते राजा प्रज्ञा तमनुवतते ॥ १९ 


Пп 4) Ñ Buss कथय cd; Di agila. == ठाया कत) 


Qazi; Bie Doz Валей; Di-s Razi (for Bacar). 
—) Die: Ct निर्भय.) 5 Ñ Via B Піл-із Tes 
Mac कथयंति. Ne gg; Be कथाः (for чат). -- ) SB 
Me gus यथा; Юз-т atat; Dio. Ct पापा (for sit). 
fi 35 वा; Ds-c3 (fora). Уі Di-s.9 Tai तथा{ Do 
Ta "दा ) जा( Ts ज Jagar जवाः( 3. “दो जनः). $ Ct: 
पापाः पापानि. 9 


I2 4) Vi Diao 73.4 picta (for waa ).—*) 
Dsg (for g-). 9 Vs Оза mg: gatas Dis 
gaai वच: (for सुरुचिरं वचः). Do gaz: सुदिरं वचः. 
—*) Ва -घोरं; Gi -बाहुः (for -बाहुं}. $ Vs Deus 
काकुत्स्थं (£०7 प्राक्षलिः ). N Ваз. वाक्यको विदः; Сі Mie 
asmoa पृथिवीपाति (for सुप्तमाहितः). Vi Di-ss Тыл 
उवाच प्रांजलिभूत्वा राघवें वाक्यको विदः( Vi Ds 73.3 दं). 


ІЗ ©) Ba राजन्यथा कथाश्चङ्ुः,-*) Вз лд पोरा (ior 
कथयन्ति). 5 Пәле за ( De ^30) af; Vis 83 Ds Jat- 
शुभाः. —°) Bsa चत्वरांगण-; Me चत्व ***-; С(ей.) 
चत्वरायन- (for चस्वरापण-). Уз Т. Gs Ms -दीथीपु; Ge 


Jeng (for रथ्यासु ). —*) Bs प्रपासु ( for वनेषु). D» 
om. -पवनेषु च. 5 ) sU 


S M PNG Bs Disa gemd (for grat). —*)$ 

Ма सागरे सेतुबंधने, $ Vi Dasis Тыз om. 746“. 
n2 п Dis Ті Gs Mio न md; 7.70.7 ct яза 
© ү ). Уз Drs Чїйї:; Ds чаз: (for qda:). 
MUR (for केश्चिद्‌ ). Ni झक्ृतपूच ये: कैश्चित्‌, ˆ ) 
5 ( oe ). Ñ Vs B (У: Ba सवे )रपि 

iU; Dra Теп चाद्भुतं मददत्‌; Dro समुद्रे सेतुबंधनं; 
Me iei тері, 


॥ ~ 
ee } ы )SDuscssu; Nig; Vs Мі तु (for x). 
५.६ यरे (іогай).--4) Виз राक्षसैः 85 (БУ 


| рз 95 Da eu № खः ( for च). Уі Dao Тыз | 


| transp.); Mi ag apit:. 5 Уз Bs Dsas Мв gen (Уз 
Bs Ms ax ) रक्षांसि Ча दि; N तथार्दर्या राक्षस: яң. 


| l6 ०) > दत्वैव; Tris 3 स gat; Gi grata (for 
| दत्वा च). 08-7०. Мі संख्ये (for Ж). Tas किं तु हृस्वा 
| gata. —°) В: आदायः L(ed.) aza (for aga). 
—4) ४3 स्वं; Ds Ms g- (0 स्व-)- $ Үз Daas पुनरागमत्‌ 
($2.3 थाते ); Ni Vi Di-as प्रत्यपादयत्‌ Мавло पुनरा- 
fama(Me °ч); Ms कथमानयत्‌; L( ed.) पुनरावजत्‌ 
(for पुनरानयत्‌). Ne В ed प्रावेशग्रदालयं- 


ग L(ed.) transp. 77** and ту°4.—°) Ss Bs 
Di-cs Me हृदये. -”) Ni सीतायाः संगं; № В सीता- 


संगम (for सीतासंभोगजं)- Юз Ms gå (for gaa). 
—°) Ge अंगमारोप्य. 5 Vs Быз द्वि 925 झया 
ча Vi या азд; Diss Ts यारण्यादू( Da “а ); 
Dsiai तु पुरा; Ts या वीर्याद्‌ (for हि gm). D» 
अँकमारोवितारण्ये. --*) 5 Vs Deis апда; N Vi В 
Di-sa Tea gat वळात} Пе айдар Mies antgat 
(for बळादुताम्‌ )b 

8 *) Жүз B Dices Ts चापि (for अपि). Ха 
Юз.5-лол Mio पुरा; Na Vi B Dr.s:.9 T G Mas पुरी; 
Мі पुरें (for पुनर)- 5 Vs Deis. Mef with hiatus) 
रूंकायामवसच्चा( Ms “हां चा)पि. — ) $ Dicens: Ты 
aata: (for मशोक-)- 6 Daas गता; Ni Vi 03.4 Taa 
तथा; Ка Bz Пәз gat (for паа). Уз शोकं च विवज्ञा 
атат. —) Dis ताँ रक्षो- ( for रक्षसां ). 5 Vs Deas वशमा- 
qz; र! च яшта; Mi वल्चमानीतां (for aram). 
-4) Ni Di-co Ts दृष्टा Уз दिश्या (for कथं ). Ni Уі 
Di-ss Ts कुप्यति( Уі D2-१ "ते ); Оеллолі Ті. Gi.3 
Mias.s Ct कुत्स्यतिः Сз Мзл.л.вло жаі ( for set). 
—For 786, Ns B subst.; while Sa ins. after 38 : 


Sog* कयं йч Mat रामः ङुस्सयते न ताम्‌। 


39 Di om. 796) 6 Уз каласа Ты 
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74220] रामायणे 


€:7 १४.१० एवं बहुविधा वाचो वदन्ति पुरवासिनः | सर्वे तु शिरसा ARTE प्रणम्य च | 

RET नगरेषु च सर्वेषु राजञ्जनपदेषु च || २० TTA राघव दीनमेबमेतन्न संशयः ॥ २२ 
TATARA शरुत्वा राघवः परमार्तवत्‌ । чеп ठु वाक्यं Шы सपा agian | 
उवाच सर्वान्सुहृदः कथमेतन्निवेद्यताम || २१ विसजयामास तदा सर्वालाञशनरुतापनः ॥ २३ 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे द्विचत्वारिंशः सर्गः ॥ ४२॥ | 


еа Вее स्वि ह o. — o. 
aah; Cg as in text (for aaa). N Vi B De-as ‚ भवद्भिश्च निवेद्तामिलथे:( Ck Чч); б: чоң, 


Таа दाराणां (for zig). --*) 7 महनीयं; Мв gadri; परमदुःखीवाकारं еа! वस्तुतो भगवति इपंदु:खयोरभावादेव- 
Мт वचनीयं; Cg.k.t as in text (for सहनीयं ). Ф ९४.६ : | मुक्तिः । aagal भव्नव्यतिरिक्तानपि жадае ей. 
सहनीयमिति। एवं करमलमित्यर्थः( СК oF शेष: )॥; ѕо also | stam तत्त्वमतत्त्वं येति भवन्तोऽपि वदस्त्वित्युवाच, ® 

Ct. 9$ —°4 ) б.з ро Tí. 62.9 Мї.з,в.9 प्रजास्तम्‌ ; Уз 22 *) $ Duis Tas E di Паш लीत (к 
तदर्थम्‌ (for प्रजा तम्‌). Кі Vi рза 73.4 याइरभवति di йы. VA गो भूमिम्‌ NB йй di 
राजा तु ताइशी( Тз.а4 °ат) भवति ( Va Taa नियतं) язпт(Тз.а रामस्‌ .--*) Ñ B Disa अभिगम्य; Ge ey Mi “т 
xm) Ne В дәй हि भवेद्राजा तच्छीला { (Вч; Ms पादौ dar ( for अभिवाद्य). —°) Қ Yi B Diis Ты 
Boag) प्रजा भवेत्‌ Be qa: प्रजाः); Малло чач: संति SR दीनस( Vi देम्‌; Deo वीरम्‌). -*) Ds 
алат: संति हि प्रजाः, % Се: प्रजाश्तमचुवर्ततेऽनुव- वाक्यम्‌ (for аяң). Ni Bi Die ag (for एतन्‌). 8 


तन्ते. & Cg: тайа, यथा भद्रेणोक्तगेतत्तत्वमेवर | so also СКЕ, क 4 
20 १) Vi Dass Ts एता (for ad). Ds तद्विविधा 23 °) $ Vi Dao वाक्यं च; Мет, (ala वाक्यं ІШ 
(for बहुबिधा ). Di. एतां बहुविधां वा( ox x )ч, —For तु वाक्यं). Vi qat 9; Пі-і तत्तेषां ( for काकुःस्थ:).-*) 
20%4 5 Vs Das Mo subst.: SN Vs Das Мв @aea:; Vi Di-as FIRA: ; Biss 
8то* Stara पुरे राजन्नानाजनपदेषु हि । सस्तत; Ба सर्व तत्‌ (for gigi). —°) Na Vi B Dis | 
[Мв वेदेद्यानयने. Vs M d f а | 4% Tss ततः (for तदा). —*) Пз-?юп वयस्यान्‌ (for 
SIE о МӘ १५) FE 9 N शि, 9. a 
OE р в जना and च (for नाना- ап सर्वास्ताज्‌ ). № B सुहृदस्तथा( з "दा); Drean e 
ЗАИН Мі я3939:; С (ed. )gez: प्रभु; (for samt) 
while N Уз B Di-«.s T.a subst. for 2074: —After 23, Ns Bea іше: 
877* Чеп: कारणे राजंस्तथा जानपदो जनः | 8і2% इति वचनं निशम्य रामो 
[Te damaged for वेदेद्या: कारणे. Da.o чачат; Ts दयविदारणभ्रप्रमेयत्तेजा: | 
Sai (for Xar). Vi -[आ रविन; Di-is च जनो; Ts हृदयगतमचिन्तयत्तदानीं К ; 
खजनो (for कारणे). Ёз Ві जतपदो. Vi 7); ५.० 3.९ पौर( Do स्वजनजनं स Їйдєн 
“रा ) जानपदा( Юз.з.в x )स्तथा( Тз.‹ "ar अपि ); Ва तथा जानपदा [(l. т) В: वचनगणं; Bs ्रनमिदं (for वचनं). E 
जनाः (for the post. half ). ] В: च; 89.4 om, (for स). Baa विप्तसर्ज तं ( for нача): 
—Sarga 
224 “) Dero. Мі [ч ]4; Ms तद्‌ (for[u Jaq). Colophon: Каша nams: бі Ds.o ош. —Sarg 


N Vi B Пі-а.9 73.4 तस्य अत्वाप्रियं वाक्यं. ¦) Vi Di.- name: Sis Daas प्रजञाप्रमो (59 "मा )द:; 59 प्रमोदः} a 

2.9 Тал Маз परमार्थदित्‌; Оз Ті Gs Mz "मार्थवत्‌; Ga Vi Deco जनापवादुः ; Na Bis. अद्रवाक्यं; Уз aus z 
“मातेवान्‌( Sic); Cg.k.t as in text (for परमातेवत्‌ ). Bs «дате; Die जनवाद:; Ds रामविनोदः- नय 

=) $ Vs Desio бз transp. सर्वान्‌ and qua: (figures, words or both): $ Ni Vs Bs рз Ор 

--4) 5 Уз вла найа( $з *ति; Уз “%) 8; Å VB | Қару 47: Уі36; Вз 32; Ba Ts 48; Dia A "m 
Diras इति ग्रसु; влаоді Taa дайт मां; Do ahaa; 44; Ds 46; Пв-влолі Ti.2 G Mi-s.7-I0 43; D es 

B (ed. Jagg at (for निवेद्यताम्‌). $ (६. : परमातेबत्‌, | Me 4r.—After colophon, Та concludes with Ed 
परमदु:खी भूस्वा । सर्वान्पुह्द इति अद्वब्यतिरिक्तानित्य थे: । dur С Mise with श्रीरामाय qm Mio | 
कयसेतदिति । भदोक्तमेतदपयक्षोवचनं कथं enr वेति | श्रीरामचन्द्राय नमः. 
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бет तु सु बुद्धया निश्चित्य राघवः | | ZRSR राजा त्वां गम्यतां तत्र मा चिरम्‌ ॥ ४ 
मपे ढाःखमासीतमिदं बचनमत्रवीत्‌ ॥ १ | वाढमित्येव सौमित्रिः शरुत्वा राघतशासनम्‌ | 
शीप्रमानय सौमि लक्ष्मण TACIT | | ядан а राघवस्य निवेशनम्‌ ॥ ५ 
प्रहतं च महाबाहुं 999 TATA ॥ २ प्रयान्तं लक्ष्मणं зі SLA भरतमन्तिक्ात्‌ | 
परस्य яй әп пей Bla कृताञ्जलिः । | उवाच желіні राजा तां кийн ॥ ६ 
THOT गृहं गत्या प्रविदेशानिवारितः | । ३ | भरतस्तु वचः शरुत्वा द्वाश््ाद्रामसमीरितम्‌ । 
उवाच च तदा वाक्यं वर्धयित्वा mate | | उत्पपातासनात्तृणं чазаа ततोऽगमत्‌ ॥ ७ 

; 45 | SI4* MARAA त्वरयामि ZITAT | 

i par Уз missing for Sarga 43 (cf. v.l. 7-72.2)- | 5 5) Bs Dwu Taa कृत्वा (for жат). 5 N Vis 
Diz begins with 3% | Вт. Di-ss.ca2 3.4 रामस्य (for राघव-). Ni Bi मापितं 

| °) $ Vs Ba Ds Ge Mis च; Ќа Вз а; Уз Біз | (for maaa). —After 5, Мазалала ins. : 

Ts di СКА asin text (forg). Der a feu. Bi | 875* उत्पपातासनात्तृण महाबाहुररिंद्रम: । 


azanis Талай; Мз "dup (for सुहृद्दग ).--) 8 | [ The prior half = 7°.] 
gan निश्चितमानसः. | —D» Ta om. ( hapl 2) 5°4.—°) KaB प्रस्थितो (for 

2 ४) De लक्षणे (for लक्ष्मण). Vs 99; Вз D: | жаза). 5 Уз Deas Mo आस्थाय (for апат). -4)5 
«еня (for -ळक्षणस्‌ ). —°) 07 ते (for च). Из-тлолі | Ds: qaa च (for राघवस्य ). 
महाभागं; По%й4 (for महाबाहुं )- —* ) D:zion Тыз | 6 =) Ds Мп яча. 5) 5 Пәлі М: अतिके( Me 
Gi Masc a( Da वा )पराज्िवं.—After 2, Юи ins. | ож); Ms अभ्यगात्‌} Cg.k.t as in text (for akasa). 
श्रीरामाय aa: | कृष्णाय नमः । रामः. | & Сак: भरतमन्तिकात्‌ аерата: “fa 

3 °) Bi Р-тлол: वचनं (for भाषितं )- —?) Кі यावत्‌ )। गस्वेति ÑT: l; so also Ct. ® —For 6%, Ñ 
Di-ss कृत्वा; No Шер; Уз Віза gat; Ве स च; Ds om. | Vis B Dies Ts.« subst. : 
( teri, ) (for gueit ) 05.6 स HAÑ ( for द्वाःस्थो ala). 8:6* प्रयाते लक्ष्मणे द्वाःस्थो भरतं ग्रहमाश्रितम्‌ | 
—Vs om. 3*4. —For ३-4९, Кі (for 3°® only) Уі SE A = 
Di-s.s Ts.4 subst. 8і%,--4) 5 Ds स्वरान्वितः; & [Bs प्रस्थिते and क्षत्ता ( ыы апа d [s 
Ber: Du кшшз Me a सत्वरी Me Tah | (0 आम a чча); Vs 
निवेदितः (for [ अ ]निवारित:). | गत्वा भरतमंतिके (for the post. half).] 

4 Кі reads 400 in marg. —* ) Ñ B agar; Ds. | —Gs om. 6-9. ES ротах उवाच भरतं( Ds वचनं ) 
лі Ms उवाच स-. $ Ñ Вз. Пз-зл0-і3 Ms.e8 aa. —After 6°, в-т.0. Ins, : 

g 5-3,9-із Ті.з G2.3 МЇз.в. йеп E 

Wears Bie महाबाहुं (for तदा वाक्यं). Vs ग्वा तु 8т7» चः жаты: | 


Бы माह. —° ) 5 Әзіз Сіз ҷа ват; Уз महाप्राज्ञैः विनयावनतो भूत्वा. 
d as in text (for qdfat).—For 3०-46, Va | —*) 73. व्रष्ठमिच्छति राघवः 
a 74.9 Ts subst.; while Ni subst. for 3° : 7 Сзош. 7 (0. v.l 6)- m ) Ў. В az; D: च; Ds 
ж Š E - - 
I3" लत्रवीछक्ष्मणे ча सोडमिगम्य विनीतवत्‌ | स (४9 तु). र“) Si gem Vi яй; Ры विद्वान्‌; Оз 


` Lu 
[ Va dea; Ts वाक्यं ( for पूर्व ). ] аз (for тепе). Бәз द्वाःस्थेन चः Gi garek (for 
=) 63 राजा त्वा; Me à राजा (for राजा स्वां )- ^ ) Vs द्वाःस्थाद्राम-)- Қа Ві G(ed.) क्षत्ता( G гі чп) 
mares Ba eni Da Ма eur (for an), Бат: | ES A А шо ыс ыш VIDEA аап 
also) Wed गंतुमहासे; Вз सौमित्रे गच्छ मा चिरं. $ Cg: चासनाच्छीघे- Ф Cv.g: उत्पपात उत्याय जगाम. $` ) 


чаа जयाशिषेति हो fai рп om. after чаї up to ЧП ing’. N Vi B Dict» 
also Qt. ६ чи मा fat विलम्बो मा सूत! ० Tae gat a( Def ) सः; De-za0 Тыз Gra Mi.3.45.7-0 


C. & -- S 
TORRE Ф —After 4,5 Ñ Vis B Diss Ты |. Lo ययौ बळी (for атаа). 
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इष्टा प्रयान्तं भरतं तरमाणः कृताञ्जलिः | 
शत्रुधभवनं गत्वा ततो वाक्यं AMT ह ॥ ८ 
एह्यागच्छ WAT राजा еті द्रए्टमिच्छति | 

गतो हि लक्ष्मणः पूर्व भरतश्च महायशाः ॥ ९ 
रत्या तु वचनं तस्य ЧЯНЇ रामशासनम्‌ | 
शिरसा वन्य धरणीं प्रययौ यत्र UTT: ॥ १० 
कुमारानागताअश्रृत्वा चिन्ताव्याङ्कलितिन्द्रियः | 
अवाक्शिरा दीनमना द्वाःस्थं वचनमब्रवीत्‌ ॥ ११ 


| 
| 
| 


रामायणे 


~ 


3444 कुमाराषस्तवं मत्समीपं स्वरान्तः | 


एतेषु जीवितं मह्ममेते БИШ БЕД ॥ १२ 
DY A 


эге नरेन्द्रेण कुमाराः YEAR | 

aat: MEAL भूत्वा विविशुस्ते समाहिता; | १३ 
त तु दृष्टा मुख तस्य सग्रहं शक्षिनं यथा | 
संध्यागतमिवादित्यं प्रभया परिवारितम्‌ ॥ १४ 
बाष्पपूर्ण च नयने दृष्टा रामस्य धीमतः | 
हतशोभं यथा पद्म मुखं वीक्ष्य च तस्य ते ॥ १५ 


8 Ge: Ms om. 8” ( for Gz, cf. v.l. 6). Dn om. 8 
(cf. v.l. 7).—°) Ка Vs B Di-s.o प्रयातं; Te [अ ]भि- 
यांत (for प्रयान्तं ). Mo प्रयांत भरतं दृष्टा. -४) Na Va Мо 
त्वरमाणे. Ds gaing. Bs द्वा:स्थसूवरितविक्रम:. Ма om. 
87“, —^) Ті Ma रामवाक्यं; Mo ततो द्वाःस्थो (for ततो 
арт). П5-?00 Gi. } [5.8 उवाच (for जगाद ). ७५ हा 
(for ह). Ñ Vi Bi.s.s Di-a.o Ts. чав (В: waz; 73.4 
чаа )वाक्प ( Ns ats )मत्रबीत्‌ . 

9 Dn om. up to agit in (cf. v.l. 7).—°) $ 
Dsgg (forafg).—^5) 5 Bs Daz Ts.« Mo रामस्‌ ( for 
ust). —°) Үз Ds ततो (sic) (for aat). —2) Ni Vi 
Di-4,9 Тз.а महाबल:; Ка Bie श्रथः (for मद्दायशा: ye 


i0 °) B agag (for वचने). --? ) Ss Ki Vis Da 
रामशाप्तनात्‌ Вз राजशासनं; Юг-2лол Tis G Mi-s.7-20 
परमासनात्‌ ( for रामशासनम्‌). —After то°®, Mi ins, : 


88* атай तदा भूमो राववाय मद्दात्मने । 


—°) De zaa (for शिरस्ता). 5 Deas [क्ष ]भिने ( Dis 
शबं ja чая: (hypm.); Nz Vi Diss Тама ятата; 
Үз Меэ [ अ ]भिवाद्य घाणी Vs सोमित्रिः ) (hypm. ) (for 
ara धरणीं). Кз В Ds शिरसि( Ёз °ят) ядаў; Мі 
प्रणम्य शिरसा quu Ма शिराभिवाद्य धरणीं; Мело धरण्यां 
शिरसा वंद्य. Ф Cg: शिरसा धरणीं प्राप्य रामाय वन्दित्वे- 
AÂ: l; ६.६; शिरस्ता बन्य че Ск °णीमिति। ) शिरसा 
धरणीं प्राप्य। रामाय चन्दित्वेत्यथेः. Ф —*) Big ययौ; 
Ms प्रतस्थे (for suut). М Vi Bae Dias Ts.a 
यये। a(Ni त)त्र स राघवः, 4६९ 70, $ Ñ Vis p 
Пі-52-із T3.4Ms ins. : 


379* द्राःस्थस्वागम्य रामाय सर्वानेव कृताज्ञलिः | 
निवेद्यामास तदा ातुंस्तान्समुपस्थितान्‌ । 


І(І.і) 5 Бела चाग (forama). Vs दाःसथशचेराभि- 
गम्याथ; Ds तत्रागम्य स रामाय (for the prior half ). Vs 
Ba 9999 (for सर्वानेव ). =(I. 2) Si Dion तथा; Ba wea; 
Dia ततो (for dat). Ni Bs. Ртло T2 Мә आतुनस्वान्‌; 
Nag आतृन्‌; Ba ततस्तान्‌ (for эў). Bs समुपागतान्‌ . ] 


li 4) Ti 69 Ms दृष्टा (for zar), --*) В; र्म 
श्रिताङुळेद्रियः ; Ds चिंतया व्याकुलेंद्रिय:, —5) ба D: 
भर्वाक्शिरा; Ñ Biss ease Ва *रो-); Ds Gue My 
अवाकिशिरो-; Бв.?лолі anat ( for अवाक्शिरा), 


72 7) Ds प्रविवेश (sic) (for лї). Be aig (fo 
त्वं). =? ) G2 Ms मत्समीपे; Мало मत्सकाशं. —° ) Svs 
Рвлз चब; Ge मन्ये (for मह्यम्‌ ). Ms gag जीवितेप्वेव. 
$ Cg.k : मह्यं ममे्यथेः (Ck AR यावत्‌) ।; Ct: मह्य मम 
जीवितमेतेपु स्थितमिति शोपः. 92-4) Ge Ms पते; (for 
एते). Тіз Саз Мз.в.вло प्राण: (for प्राणा). КАТАП 
Тіл С ॥[२-५.,४-१० प्रिया मम; Mo च सांप्रतं (for बहिश्चरः). 
$ Үз Daas प्राणाश्च मम aint. —For 7206, Ñ МВ 
Di-s.9 [9.4 subst. : 

820* मम जीवितमेते हि प्राणाश्चेव बहिश्वराः | 

[Ns Bs 93%; Bia एते बै (for परे हि). Bs चापि.] 

73 ०) 5 Ñ Vis Ba-« Пі-в.һәле Та ते (for तु). 
Вз аҹ, Ms आान्ञक्षास्तेन रामेण. —°) Ñe प्रमया (णि 
कुमाराः). Ёз В सूर्यवचस:; Di-so Ts. सूदमवाससः! Т 
Gia Mis ण? К (ed. ) IRATA: (for झु छुवापसः 
—°) Сз FART: (hy Pm. ) (for gr). 5 Уз Des 84 
(for aat). —* ) 83 च; G2 g- (for & ). Bua ага: 
(for समाहिताः). Vi Di-s.o Ts.a प्राविशन्पुर्पप भाः, 

If “) Vs Dsas एते (० ते दु). —*) $ ры 
Um № सत्राहुं (sic); Va निष्प्र भं ( for ang). бі яй 
सग्रहं (by transp. ). —For т4°®, Vi Di-s.» subst. : 

S2c* दृष्टा पूर्ण यथा चन्द्रं राहुणा समभिङुतम्‌। 
[02.9 पूर्व (sic) (for qi). Ds सममिपुतं. ] 

जा) Die संध्याग्रांतस्‌; Do संध्यारामम्‌ (for беттің). 
бі [षा ]दित्य:. —*) Gs gaq- (for saat): 
परिवर्जित:. N Vi B Dis-s Ts झञ्ज(D5 उप ) 
(Diss Тал °пп) aa 5१ *Rrar)gd: Dio अपर 
CICER в 
5 °) 3३ चारि- (for बाष्प-). V om. (subm- а 
g (fors). Ms तद्वाषपपूणेनयनं. --? ) 5 Vs Deas THe 
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ततोऽभिवाद्य त्वरिताः पादौ रामस्य чїй: । | भवन्तो भम 999 भवन्तो मम जीवितम्‌ | 
дер समाहिताः 88 रामशाश्ूण्यवतेयत्‌ ॥ १६ WGA कृतं राज्यं पारयामि नरेश्वराः ॥ १८ 
तान्परिष्वज्य WEFT च सहाः | भवन्तः запамі बुद्धौ च परिनिष्ठिताः । 
आमनेष्याध्वमित्युकत्वा ततो वाक्य जगाद ह ॥ १७ | संभूय च मदर्थोऽयमन््रेष्टव्यो नरेश्वराः ॥ १९ 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे त्रिचत्वारिंशः सर्गः ।४३॥ 


S -R М ET E 
=з чат (for यथा). -4) Vsom. qa. Msg (for x). | पः) (for नरेश्वराः). Taa भवद्धिः पालितो ह्यहं. After 
| T8, Ts.s ins, 824%, 

I9 Vi Di-s.s0m.; Ni reads in marg. 39% (for 
both сі. एन. 78 ). Ts om. 79. —*) 5 Уз Daas Mi.6 
mur; N 8 सवशाखज्ञा; Ms gaaat मे; Cg.k.t asin 
text (ог क्ृतशाख्रार्था ). ॐ Cg.k.t: कृतञ्चादार्था अनुष्टित- 
amat: ८६.६ Catgarat:). ९७ —°) $s Bis Оетлол 


7566, Ñ Vi B Di-s.? subst. : 


S22* स्लानपन्रस्य पञ्चस्य WA च सदशप्रभम्‌ । Gs Ms gza; Ms gat Ms qz (for ail ).--१) Вз 
[Vi Di-no fzz4 Ds fga- (forsm-). Di aq (for | (with hiatus) तदान्वानो; Me तद्थोयम्‌ (for मद? )- 
च). Ds मुखं चंद्रसमप्रन ( for the post. half). | | N Vi Bra Di-so भवद्धिश्र Bi.: ( m. also as in N] 


azalz:) स{ X ८ म !हा्थोग्रम; ४3 सत्यत्रः сәсе 

i6 °) Ms कुमारास (їогзїйята).—°) Ms जगृहुर्‌ Im a 5 i Dis म уау; M: асы तः 
(for रामस्य). Mic धीमतः (ior wafR:).—For 20“, ST Mr सथा R मदय नाका ) $ Үр 
Ñ Vi B Di-s.o Ta.s subst. : P DI त्त्य L [ed. ] яз) feat; Ds 
gazt (for acp). 9 Ñ Vi В Di-ss532 Ms 
aviat:. ॐ Ck: मदर्थोऽ्यन्निति । वक्ष्यमाण इति झेषः। 
[Ds अभिवंद्य (for “वाद्य ). Ві अधिगन्य प्रणम्य च (for the अन्वेष्टव्यः अनुसरणीय इत्यर्थः।; so also Ct. ॐ —After 


823% शिरोभिस्ते तदा राममभिवाद्य नृपात्मजा: | | 


post. half). ] | 29, Қ Vis B Пі-тз-п T3 б М K (ed.) ins.; while 
—°) M aa: (for azg:).$ Š Vis B Di-s.c.9.22 Toa | Ts ins. after 79 (owing to om. ): 

Ares Moa सहिताः (for समाहिताः). Ms aa (for | 824% तथा वदति काकुत्स्थे अवधानपरायणाः । 

सेवे). —4) 5 Vias Di-s.z-22 Ts. a Ni [5]; ХВ SATAA: © किं चु राजानिधास्यति i 


हि (गच). Te бз M UT 
| бағы शलक यन [(L т) Note hiatus between the two halves. Үз 


é 
M E 3 Үз рз 2a; Gig (for x). Сг समुत्याप्य तदा. Br. Diss बुति (for बदति ). का Bix (Бі च) 
ix d a )- Қ өллелі Ti.s.s Ns मदाबलः- N Vi vae; Ne Vi Di-s.o 73.8 84 ध्यान: Va पोरा 995 Bead 
भावेन; G [ ed Cec Raa р: भवने; Des gm Ds | (Bs दे)वध्यान-; De सावधानः; Me 99°; E (ed. ) wa” (for 
3 E A ] sta ) मजुजादिपः) Ds सौहार्देन नराधिपः; | अवधान-). Ха Bea Dna -परास्तदा( Ni Ва या); Ne Vi 
। a Ear ) $ Уз BsDe-sio Ti: | р,» Tia -परा: Ват: (for -परावणाः ). — After l. т, №2 
चा Jadgeent zb iun ]सध्वमितिः Ms [at] Vi Di-s.9 Ts. ins.: 


स्ितान्ुकसवा (for [अआ ]ध्वसिर्‌ gwat). № Vi Di-s.9 Тем RIA g 
भासध्यमिति चोक्त्वा a. —*) Ты तदा (for ततो). 824(8 )* चिन्तयन्तोडपि ते नेव पर्यन्ल्युदैगकारणन्‌ | 


५५ B3 Da Gi च; Di.s-s 9: (for ह). Ña उवाच g; Deo [Ds чада ( for पर्यन्ति ). | 
i भयाब्रवीत्‌ (for watz 4). : —Dsom l. 2. —{l. 2) Уз Dr.s.s.9 faa (for zíza-). 
LJ 


à ) Кі Das सर्व हि; Ds वीयं हि (for айе). | Ñi 5 दध्युः (for सर्वे). Тза Rasse, Mi тєрїнєн: 
е ३ Deron जी वितं मम (by transp.); Ds яя (for the prior half). B नो (fora). Мі रामो (for 

d en Пі-зз om.; Ў reads in marg. 80-79. | राजा). Ni B वदिष्यति; Т वदेदिति (for [अ ]मिथास्थति ). ) 

भवतो SS fora). S Ñ Vs B Бал: біз Мело | Then, Vs cont. : 

३०). Жа राजा; В i; 6 (९4. ) राष्ट ЕНІ 

(राज्यं). & Ck: сыш टी ы ) ДЕ | 825° अपराधः कृतोऽस्माभिरथवा यो «49: | 

5 зі संपादि , = А 

"इवं संपादितम्‌. Ф °) N В яте: (з Ва | while, Bss cont. after 824%: - 
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С. 7. 45, 7 


B. 7.45.2 
D 7.47 7 


7. 44.7] - 


तेषां анча सर्वेषां दीनचेतसाम्‌ | 
उवाच वाक्य HFA मुखेन परिशुष्यता ॥ १ 
सर्वे WA WE चो मा GEET मनोऽन्यथा | 
„ ^ B GN ex 
पौराणां मम सीतायां यादृशी 999 कथा ॥ २ 
GRITS? FAIA जनपदस्य | 
826% ЖЕНІП ШШШ | ३ 5 у, 7. с = АЦЕ gard सनुजेन्द्रमातुरं 
समीक्ष्य ते ह्या्तेतरा व्यपीदन्‌ | 
quu किं न्विति चित्तवृत्तयो 
नरेन्द्रपुत्रा ह्यवन्पुदुःखिता: | 
(I. 2) Вз simt (for ёч). Ba प्रमादयन्‌ (for 
aima). -(]. 4) 2 हा жоң.) 


Colophon: Vi Ds.s.o om. — Каша name. 6 М? 
om.—Sarga name: Si कुमारानयनं; бөз Ñ Vs B 
Di-s4.8.2 G ( ed.) कुमारा ( [ed.] элт] Jatt. —Sarga 
no. ( figures, words or both) : $ Ni Vs Ba Dis om.; 
Жа Bis 48; Вз 33; Dia 46; Ds 45; Ов.тлолі Ті, 
С М-р7-0 44; Ta 49; Те 55 Мв 42.— After 
.colophon, Та concludes with श्रीरामार्पणमस्तु; С Miss 
with श्रीरामाय नमः; Mio with श्रीरामचन्दाय नमः. 


44 


E^ Va missing for Sarga 44 (cf. v.l. 7.2.2). 
Vi Ds.s.9 cont. the previous Sarga. 


i 5) Dez» चेक- ( for da- ). Bs -maat (sic) ( for 
तास्‌). —°) Мо राजा (for वाक्यं). —For т°4, Ñ 


Мз Bi,24 Di-s.9 Тз, subst.; while Bs wrongly ins 
after 766: 


827* अश्चुपूर्णक्षणो राम इदं वचनमत्रदीत्‌ । 
ГК Vi В -पूर्णमुखो. B: कार्याध मिदम्‌ ( for इदं वचनम्‌). ] 


2 Ni Vi Bis ПШі.з.4.5. om. 2. —*) 6 Ña Vs Bs 
Рада Me इद; Cg as in text (for सर्वे ). De transp. 
ма and वो. —°) Na Bs Моа; Юел mute; Ті 
(7.७ Мз.4.7-ә कृध्वं च; Сі Мі. Syed; Cg.t as in text 
(for geet). S Кз Vs Dosis Taa Ms मनोव्यथां; Ds 
वचोन्यथाः & Cg: मा कुरुध्वं मनोऽन्यथा, मदभिप्रायानजुकूल 
मा कुरुष्वमित्यथः ।; Ck: मनोऽन्यथा मा कृष्वमिति। मद्भिः 
प्रायाननुकूछभाव मा कुरुध्वमित्यथ: |; Ct: अन्यथा मा कुरुध्वम्‌। 
मदभिप्रायाननुकूळभाव सा ङुरुध्वमित्यर्भः, $e —N: Bs Ds 
om. ( hapl ?) 2९4, —*) $:3 Deas चैव; 73.६ इह्‌; Mie 
मयि (for ян). Уа पौरवाणां च (for पौराणां मम ) $ Dis 
Тыз G Ms सीताया. —*) ७४ transp. याइशी and a3. 


> 


रामायणे 


99 


A n 


$ ` A 
844 मयि वीभत्सः स मे मर्माणि FÑ ॥ ३ 
अहे किल 99 जात इक्ष्वाकूणां чаа | 


सीतां पापसमाचारामानयेयं कथ Stu ४ | 


| б“ ғ. E £N % 
जानास हि यथा सोस्य दण्डके विजने बने | | 


रावणेन हृता सीता स च विध्वंसितो मया ॥ ५ 


3 %)S Vs Daas जनपदेषु. —For ३२ X V3 
Пі-. Ts.4 subst, : 9 


828* सीतापचादः सुमद्दान्पोरजानपदे: कृतः | 
[ Ds अपवादो हि (for सीतापवाद: )] 


— Thereafter, all the above MSS. cont.; while $ ү; | 
Бвлзіпв. after 3%; | 


820% चारित्रं प्रति वेदेह्या अज्ञानात्मन्दवुद्धिमिः | 
अवशः सुमहत्पाप्त पुरे जनपदे तथा । 

[ Bs transp. l. г and 2. —(l.x) Ñ Vis चरित्रं; Bas 
Do चारिऽ्यं (for चारित्रे), Do Sang. Dis -ुडिपु (for 
-afePa:).—(.2) Do Tea तु (for सु-). Ns B dim 
(for så). Оз.зв.з जानपदे (for aa’). Di तदा (for | 
qur). ] | 
—°) б Ns Vis Bis Реле Mu.a,7-20 मम; Cg.k.t as | 
in text (for मयि). Ñ Vi B Di-s.o Gs иг; Dos 
зол T G2 Мі,з.е Cg.k.t बीभत्सा. --“) 5 Vs Dasa % 
NViB Di-s.9 तन्मे; ЮОе.злолі Ts.4 G2 Moe Ct सा मा i 
Ti.2 G3 Ma मम; Мі aå- (for स मे). % Cg.k.t: qtu | 
वाद इत्यादि। (СЕ "द इति। पौराणां) मयि मद्विषये । н 
कुत्ता ача सा (Ct सा मे) मम मर्माणि eaa. $ 

4 Des 69 07. 424,--4) Уз आनयित्वा; Ме आनयामि | 


(for апаўа). 6 Кі Vi Di-s.s.oa2 पर( Ñi Vi D. 
परि )क्षयात्‌\ 03.5 “गृद्दात्‌); Na Уз Вз-а ge EDD aa | 
gu Т.з Gs Май ga: Toa Me कथं पुरं; 20 पुनगृहार | 
(for कथं 3%).--Еог 474, Ютлои Сі Мі,5л0 subst. : 


830% सीतापि सत्कुले जाता जनकानां महात्मनाम्‌ | 


5 °) $ Va әла जानीये। Біл апай 5:६; 
G Мз.в.в.вло जानीध्वं; Мі ज्ञातं हि ( for जानासि) жеті 
Dzzs-n Тз. स्वं; В च; Mi at (for हि). Вз XT 
कथां (for यथा). Ba. De Ті.з С Маљезло SED ७ 
सीता (for सौम्य). Vi महाभाग (for यथा सोम्य аи 
Ma निजने (for विजने). Ñ Vi Озз.вө Там RI ES 
विज ) नाइंडकाद्व ( 02.१ "कान; 75.3 `का व )नाव5 B ना 
काद्विजनादलात्‌ (Be gaa); Ры वि ыш मया 
—*) Тал [ऽ] पि (for च). Ві रावणो RAN T 
After 5, Оетлолі Gi. Мі.5л0 ins.: 


| 
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ik 


उत्तरकाण्डम्‌ 


4 ая सौमित्रे देवानां हव्यवाहनः | 
लीमाह वायुथकाशगोचरः ॥ ६ 


[hans 


aaa सुराणां संनिथों पुरा | 


अन्तरात्मा च मे वेचि सीतां शुद्धां यशस्विनीम्‌ | 


[ 7. 44. 72 


| ततो गृहीत्वा वैंदेहीमयोध्यामहमागतः ॥ ९ 


अयं तु मे महान्यादः शोकश्च हृदि aaa | 


` : 
| पोरापवादः सुमहांसथा जनपद च ॥ १० 
| अकीतियस्थ गीयेत ठोके भूतस्य कस्यचित्‌ । 


чајна а=: स कीर्ते ॥ ११ 


अकीतिनिन्यते 22: कीतिदेवेपु पूज्यते । 
| AAA च समाएम्भः से एवं महात्मनाम्‌ ॥ १२ 


——— E ғ. H ~ 
837१ aa मे зба чаты gat ala | 


अत्रोवितामिमां सीतामानयेयं कर्थं पुरीम्‌ | 
qaad ततः सीता RAA sgi तदा । 

[(l.2) Сз яя (for अत्र). бі za: (for इना). ] 

6 4) Be af (for aa). 7: प्रत्यक्षतश्च- —*) Вя 
gam; Bs चेव हब्य़सुकूः Мі हि Gag: (for ga- 
aue) N Vi Bes Пл-з यथा Оз °f; Ds? ч) देवो 
हुताशन:. —After 6%, Ba ins. : 

332* їч XARA Det चैव न संशयः | 
—°) 6 Ni Vi Bi Daaz Tis Ms mm Ds चाह ( for 
wm). Мі ana मेथिलीत्याइ. —©) Gi ज्ञाकाश- (ior 
चाकाश-). Bi. -संभवः ( for -गोचरः )- 

7 १) 5 Ñ Vs B De-ssaz Me दा( Nig iaga 
चेद्राकी (0१-५ gaqt ); Vi Рэ चासतुश्रंद्रसूयो च( Ds 
a)-—?) 6 Кі Vs D3.5.8..2 तदाः Уі यथाः Dzo तथा 
(जि पुरा). Dis सुराणां gamd. —°) Ка Уі Drs 
अपि (for चेच ). —^ ) Тз. अपापा जनकात्मजा- 

8 $ om. 8°-то®. Уз om. $72. —^) Si XL (for 
HO. Ns [з унат रीता (for agan). —*) Dı 
समर्पिता Беллол› Ts Ms निवेदिता (for faafrat )- 
Ф Ct: रङ्काद्वीपे महेन्द्रेणति । ей तद्ाप्निता इति 
पाठान्तरम्‌, B 

9 бз om. 9 (сі. v.l. 8). —%) Śı Dsas अद्दमात्मा 
( for अन्तरात्मा ). Вафа (for fa). M2 corrupt (for 
मे SIDE —°) Sis Ñ ५१.३ В Di-s.s.92 Me सीताबा( $s 
पयां) गुणविस्तरं. ° ) Ка 83-4 Ті,з Gs Ма.5.6.9 मतो 
(for ततो). Мі gaat गृह्य 35йң.--7) B: पुनर्‌ (for 
SS Ка जयोध्यायां समागतः. —Бог 0%, біз Ni 

I-5.8.9.2 Subst. : 


533% ततस्तामहमादाय ні git पुनरागत: | 
[Ss Бала पुनर्‌ ( for अहम्‌ )- ] 
SEM Sı 5 २०४ (cf. v.l. 8). —°) біз Ds.22 जाता; 
cu ee aa). Ñ Vi T Ges Ms a; Cv.g.k.t as in 
tans ОД). Ds Tea छुः (for &). М.д (by 
SP-). Na D:-5.9 Ts. शोको; Mi नादः; Мете: (for 


ят: ). Sis № Vias Dsas Сз मदादोका( № Vi "ret; 
Сз *वादः); De; [s ]पवादश्च; Cg.k.t as in text (for 
मद्दान्वाद:). B अयं महानधर्मो Ms ततो मिथ्याभिशापेन, 
—*) Ba परिः; Mi मयि; Cv.t as in text ( for z& ). б.з 
Уз Disis हृदि शब्प्रमिद्रार्पित( Уз ^t); Ñ Vi Di-s Тза 
हृदि शल्य इवार्पित:. 0° = ३%. ¬? ) Di-s3 Tas घोरा 
(Бәз घोरो; Тз.а बृथा ) पवाद:- N Уі Di-s.9 Taa सी दाया: 
(for gazia). —*) D: ततो (for aat). Вг जानपदस्य. 
N Vi Di-s.o Ts.s पोरजा( Ñ Vi Do °a yadi: gl Dia 
तः. $ Cv: яй {яе । яд सर्वेश्रकारपरिशुद्धः 
सीतापरिग्रद्द अन्ततो गत्वापवाद: संब्रत्त:। ततो मिथ्यामिशापेन 
योकश्च हृदि aaa किमेवसयवाद: 9а इति चेत्‌ पौरापवादः 
सुमद्ान्‌। स्तवेनानुनयेन (2)! Cg: अयं स्विति। яаа 
इति, ada इति शोष:। едн, तच्छूवणादिति दोषः ।5 Се: 
aa स्विति। तस्ता प्राक्प्रतिपादिवरीद्ा स्थित इति दोषः। 
amaram इति, aaa इति दोषः। झोकश्चेति तच्छूवणादिति 
Ja: u ८६: अयं fatal प्राक्प्रतिपादितरीत्या तत्त्वार्थेडन्यस्मि- ` 
белдей शोष:। яаг वर्तते निन्दा वतेते। वच्छूवणा- 
аита हृदि ada. £ —Alter то, 6 Үз Юз.э.аз ias. the 


c 


5 


line of 3 ( var. ). 
[$ Ds.s32 яя; Vas च ( for मयि ). Ds सर्व- (£97 म मे ).] 


4l ?) Tis Ga Ms जायेत; 73४ aaa (for गीयेत }. 
Mi अकी दिर्जायते यस्य .—°) T: भूपस्य (for सूतस्य )- 
Ds नरस्य यस्य कस्यचित्‌- — ) Оз तपति (meta. ) (for 
чарх). Dz [ ज] घर्मात्स; Сі समान्डोकान, (for (अ Jadi- 
giam). 5 Уз Diu: बसते а( Dis [with hiatus ‘a paw 
लोके; Ni Red чач तेन; Хз Быш бе पच्य( Ba 
गम्य )ते तेन( Na qux) —4) п Vi Dao Ты 
пей; Ne Bra सा weal Be सौम्य); Ві mus 
Dzien शब्दः प्र७ Тї? Gs М.з शब्दस्तु (for शब्द: स ) 
Ñ Vi Віза D29 Тз. जीयते (for каа). & Cg: 
अकीर्तिरिति । सूतस्य प्राणिनः। शब्दोडकीर्तिबोघक: ।; СЕ: 
सूतस्येति प्राणिन इत्यर्थः | शब्द इति । «бач: хае 
नामेत्यर्थः l; Ct: सूतस्य प्राणिनः । -झब्दोऽक्ीतिंबोधकः। 
ачаа. ॐ 

]2 Ds reads I2 twice (var.).—^) Ms om. 
(варі. ? ) नकीविर्निन्धते. Сі निंदिता (for feud). Та 
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с. 
в. 
L. 


7 
7. 


48. 73 
45. 74 
7, 47. 75 


7: 44. 73 ] 


अप्यहं जीवित sri ЧЕНЕП पुरुषपभाः | 
अपवादभयाड्धीतः कि पुनजनकात्मजाम ॥ १३ 
तस्माहुवन्तः पश्यन्तु पतितं शोकसागरे | 

न हि पश्याम्यहं भूयः किंचिदुःखमतो5विकम्‌ ॥ १४ 
Ame प्रभाते सौमित्रे GHA रथम्‌ | 
आरुह्य सीतामारोप्य विषयान्ते ATTA ॥ १५ 


त्वतुलय़ा; Do लोके еі च 
शल्या; 2.६.१.१ कीति कीर्यते देवे. --*) Ñ B Ds 
(second ііте).в.7.л0. G2 Мело रो केषु; Тз. Saar; Сі 
देवेन (for 399). Ni गीयते; Me.as.z.0 पूजिता (for 
पुज्यते ). Vi Юза„з( first time ).«.o पूज्यंते त्रिदिवे नराः; Ds 
faa पूज्यते नरः, —After 72%% ( second occurrence ) 
Dsins; while Ne ins. after ІЗ; whereas Ba.s ins. 
after тл: 


834% ARBAA बहूक्तेन यजामि जनकात्मजाम्‌ । 
लोकापवादाद्भीतो 5हं नोत्तरं दातुमहथ | 

[(. 7) B बहून्युक्ते; Ds बहूक्ते तु. Bs क्रिमत्र agata ( for 
the prior half). ] 

—*) Dezacn तु; Тз. Ms हि (fora). Ms DOCERE 
(sic) (for कीत्य च). Mi महारंभा:. 5 Ne Vs Be Da 
(second time ).в.лз Mo कीत ( Ds Sata; Mo "तो ч सः 
प्रभवति; Ni Виза G(ed.) कीिर्धमः( 6 [ed.] °д) 
प्रभवति; Vi कीर्त्या चान्वस्तमारंभाइ; Di.2.s( first time )-5 
कीरवेर्थाश्च (३ at बाथ ) समारंभाः; Do कीर्त्या चाप्यासमा- 
रंभ:. --“) $ Уз Das Mc वचो йаа; Уі Юз.з( first 
time).5.0 qra:( Ds कीर्ति:) स्वर्ग; Dia атай}; Оол, 
wu सर्वेपां g- (for qd ча). Ñ B че Я(Ві 
“ag ) शस्यते; Оз({зесопа time) कीर्त्या लोके प्रशस्यते. 
--АНег і2,5 Va Рв. ins. 
.835* सर्वासस्भाश्र 4 क्रियन्ते सुमद्दात्मभिः 

कीर्त्या सुखमिद्दामोति aga च महद्यश: | 

L0. 7) Уз Фа. --(І. 2) Note hiatus between 
the two halves. Уз [ आ ]युप्रम्‌ ( for सुखम्‌). Vs ( with 
hiatus) gat लोके aga q (for the post. half), ] 

73 *) Be अपि =; Das अत्यं; De aa (for 
маб). —°) Bsa (forar). 5 De पुरुषर्षभ; Di, 
Taa [ अ]पि नरषेभा:, —After тз, Na ins. 834* 

l4 59.8 079. 74. --“ ) 5 Ñ Via B Әі-в.а ла Тз. 
Mo ते माँ (for amg). —°) $: De [इ Jg; Da (for 
दि). Ñ Vi B Di-ss Ta, [et Jat ( for [9t JE). Des, 
ton Ti Gia Ма,ьло Cg.k.t भूतं; ба पूर्व; Mi घोरं (for 


` रामायणे 


गङ्गायास्तु परे पारे वाल्मीकेः सुमहात्मनः | 


आश्रमो दिव्यसंकाशस्तमसातीरमाश्रितः ॥ १६ 

SS 

Tiat RIA कक्षे Rasa रघुनन्दन | 
n^ Anna ° 

शाप्रमागच्छ AAA कुरुष्व वचन मम || 99 
न चासि प्रतिवक्तव्यः सीतां प्रति कथंचन | 
E ees ° ы. ~ 

| अग्रीतिः परमा महयं भतु प्रतिवारिते ॥ ATI व मेह лїнїп 
भूयः). ) Мі ga (for अतो). N ур Diss Т, 
Sal Be सूक्ष्म )तरं (for दुःखमतो ). Ñi p ममः हैं 
Di-s.9 Тз.а ті ( for ऽधिकम्‌). $ Сері: Um. 
Ф —After r4, Bea ins, 834*. 

i5 “) 5 VsDaisq (for श्वस्‌). Gis तु; Мыл; 

Ct asin text (for e). Vi Пі-в.2 प्रभाते g( Vi Di*à 
च; Ds a "तेन ) ( for ed प्रभाते ). —Ms om, ( hapl.) r5% 
79", —°) 53 Dats खुमित्र- ( for gus ). $ V3 Dus № 
Га) रथे (Гог -[ a ]धिष्टितं रथम्‌). —°) 5 Vs ат 
Мезі ет (for өйел). Vi transp. atga and आरोप्य, 
--4) 5 Vs Daas qara (for agregar ). 

l6 Ms om. r6 (cf. v.l. I5). —") Ті: Сі Mss 
Ck [et ]परे; Ct as in text (for परे). Вг ( marg. also) 
पश्चिमे; Bs दक्षिणे (for तु परे). Mi तीरदेशेषु (०7 तु परे 
पारे). Ф Ck: अपरे पारे, अन्य्रस्मिस्तीर इप्यर्थः।; Ces परे 
पारे गङ्गोछङ्गनळभ्ये чї. %Ф —°) 5 Ns Vis Dese 
Тза8; Dia (for सु-). Ki Dss वाल्मीकस्य (for 
वाल्मीकेः सु-). -“) $ Vs Daas तपस्विजनसं ( Ss Быз 
"सु )प्रिय:; Ds नदीतीरसमाश्रित:. $$ Се: анат नदी- 
दयमयोध्यासमीपे गङ्गार्वाक्तत्परपारे च । Вел for- 
देशसरशः. de 

7 Ms om. 77060 (cf. v.l. 5). —*) а [jai 
Вз [ इ]मां (for [ए]नां). ऽ विजये. < Ñ Vi Bes Dro 
[5 ]रण्ये; Ві चन्ये; Bs De.za0.22 Тза Мзло देशे; ран 
रम्ये (for कल्ले). ¦) Ne Bus«(all with hiatus) 
उत्सृज्य; Vi Di-s.o ह्यस्सृञ्य ( for विसृज्य ). Вз जतकात्मजां. 
—°) Vs Me अद ते (for सौमित्र). —Do Gs Ms om. 
(hapl.) from x74 up to the prior half of 836*. 

I8 De Gs Msom. 8०7 (cf. v.l. 77) Mr om. 
(hapl.) 8-20. —*) Ds स्वया (for न च). 5 ДА 
[ भ]स्ति; Bi [झ]पि (for [ar ]स्मि ). $ Daas біт 
(for -बक्तव्य:), —5 ) В: कदाचन. {¢ Ct: सीतां प्रति 
सीतापरित्यागमुदिइय. $$ After 2800, Пелюл T G 
Mi-s.s-20 ins. 2 
836% तस्माइच्छत्व सौमित्रे ara कार्या विचारणा। 

[De Gs Ms om. up to the prior half, 02.07 Tr^ 


खं गच्छ; Мажә गच्छेव (for गच्छस्व). Mi मद्रं ते ( on 
सौमित्रे). ] х 
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उत्तरकाण्डम्‌ [ 7. 44. 22 


यूयं x . Tr ы e x m 
झापिताश्र मया यूयं жатып जीवितन च | पूवमुक्तोव्हमनया गङ्गातीरे महाश्रमान्‌ । 
थे मां वाक्यान्तरे त्रयुरनुनतु कथचन || १९ पञ्येयमिति तस्याश्च कामः aera ॥ २१ 


मानयन्तु भवन्तो मां यदि मच्छासने स्थिताः । | एञमुकत्दा तु काङृत्स्थो बाष्पेण पिहितेक्षणः | 
өл नीयतां सीता FI बचने मम ॥ २० | प्रविविश स धर्मात्मा आठृभिः परिवारितः ॥ २२ 


~ ^ 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे чает т: सर्गः ॥ ४४॥ 


Pi-s Пеле Ts.« हि परा मे =т=; в. ло. Ті.2 С.з Мз (for 3t). Di.sa Taa वो (for at).] 
हि परा महयं? Mfg wages (for परमा मह्यं ). 55 —*) De Gs diat (foe टली इ वाय न्या 


те) Ri Vi Bs Drs. से च्यादू ( for sdb). 5 Na Vs | [Dis xa(for first यदि). 32.3 वे; Ñ Vi B Dis a 
дй ян. छी) 5 N Уза Dicsssae Тза Мі नबन: | चीग्रतां जानकी ЭА. —* ) Ne Buss Ds Ms gai (for 

| 2 

| 


Dozo adaa Me жан (sic); MR स्वं (अ) | geez ).—After 20, Bs ins.: 
(for भवेषु). бі परिवारितेः Уз Do प्रदिचारिते; Ус प्रस्युददी- 
रिते; Ds चान्यथा कृते; Т Gis Ms प्रतिवारणे{ 79-३ 'दितें:) | 5 द 
(or प्रतिवारिते). В वचनेस्मिन्विचा( Ві faa )रिते. | रा. Ne Шея. for 2r. —*) Хз Уі Б, Dis. ча 
& Ct: एतत्प्रतिवारिते | एतस्य प्रतिवारण इत्यर्थः- ॐ | Қаша Dra कामो दि; Do жәйін) Aza. —*) 5 Уз 
| Desert Tas Сг ओर [ ऽ ]हमाश्रमान( 3 Dea ^38); № 
Бала De यथाश्रमानू Di च योभवत्‌ (for garama). 
| __०) $ уз Deus चाप्यस्याः (for तस्थाश्र ))--) 5 Уз 
| Dane संपाद्यताम्‌ ( for aiam). -Еог 277“, NviB 
| Dr-s.s subst. : 


847* द्रष्टमिच्छेयमित्येव स कामः क्ियवासिति । 


RC Neate . 
546% यदि at मत्यिये काय सवदा पुरुषषभा:। 


I9 M? от. 79 (cf. v.l. 78 ).--/ ) ПБелголі हि 
(for x). B2( marg. also) Ds чӣ (for यूय )--- ) 
Бөллолі Т.з. Мз-ал0 पादाभ्यां Cg.k as in text (for 
ganai). ® Cg: सुजाम्यामिति वीरवचनम्‌।; Ck: सुजा- 
भ्यामिति। रक्षणया पादो मृह्येते। तथा वादश्च Raa: l; Сї: | 
«тягата» * इत्ति प!ठेऽपि पादाभ्यामित्येवार्थः- ॐ —°) Ёз | 
Baa Do यो; Ds aq ( for a). Жз Do Ta Me म (for [ Ns Bia [2]8 Bela Ja; D2.s.9 [3 Я (for [3 r 


WD. 5 Dinasas mazia. Ке Вза Оз ब्रूयाद्‌ (for | १ ) Bs meg (for xi). Di mamaaa (for 
Das the prior half). Na Be तथा; Biza (forza). Ёз 


Я25).-4) Ñ Vi B Di-s.o Тз: वचोनु (Dis °@) 2 

aal Ds “थ तप [sic] )संहिते (Taa °नं. हितं ). £ С.К: ala: guam (for the post. half ). ] 

वाक्यान्तरेऽसमद्वाक्यमध्ये । अनुनेतुं ये ब्रूयुस्ते शापिता इति | 22 7) № Әшім (for काङुस्स्थो )-- ) § Ni Via 

पूणा (Ck “арда )न्दयः। Ф —After 79, N ( Жз | Віза Deas Ms [я (Ms “व | द्वितेक्षण:( М: Уы Ds 
| 


marg.) B Ds.s ins.: ्तद्रियः); Ха Be [ना] हितेक्षणः; Diss. पिहितंद्रिय: 5 
$37* 


Реллол Ts. पि( Dol अ Ич: Ts वि)हिताननः; Тыз Mas 
विहितेक्षण: ( for पिदितेक्षणः ). С: सौमित्रिं sagi तदा--- ) 
5 Vs рел संविवेश स; біз विवेश (for प्रविवेश 9). 
Tsa Ms स्वभवनं (for स घर्माव्मा)--- ) 5.2 Vis Bus 
Юп-ь.в.элэ परमार्चि( Үз а ja: s Вг Сз परिवेष्टितः; Gs 
== भहिता मम ते नित्यं मदसीष्टविघातनात्‌ | परिपालितः (for परिवारितः)- ॐ Cs : आतृमिः परिवारितः 

[Dexin Таа Ms Ct नाम (for मम). De -RaRa | ЯЗ antaas азди TRAE: 3 Сахви 
zo : ये वाकयन्तरेऽसद्वक्यमध्ये मामनुनेतु युस्ते मदभीष्टविधातना- चेशेति । तान्विसज्य स्ववेइमेति दोषः।; 50 also Ct. $ 


स से शत्ररिति ўч: чадав वः | । 
[छे मम (०7 स मे). Ds दि R- (for इत्ति }. B: ux (for 
S). Ba ते; De [अ Jg (for बः). }; 


While Реллолі Ts.a С Мі,з-в.өл0 ins. after 79 : 


ममाहिता नामाहिता इति प्रसिद्धम्‌. Ф] — After 22, Ri Уі Бі-вә-п Тал K (ed. ) ins.: 
20 Mz ош. 20 (cf, vl. 78). °) $ से; Ms at | 90” झोकसंविझह्द्यो निशश्वास यथा द्विपः d 
(огай ).—For 208 Ñ Уз B. Di-ss subst.; while ГЕ (ed.) -संलय़- (for -&@ш-). Die afaa? (for 
3 Dias Taa ins, after 20%: gata). Taa Ваа) यथा (for the post. half ). ] 
` 839% ord प्रभविष्णुर्वे यदि वा मयि गौरवम्‌ Thereafter, Ds cont.; while Bs ins. after 22: 
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7. 45. 7] 


ततो रजन्यां व्युष्टायां लक्ष्मणो दीनचेतनः | 
सुमचमत्रवीद्वाक्य Hu परिशुष्यता ॥ १ 
सारथे атая योजयस्व रथोत्तमे | 
स्वास्तीण राजभवनात्सीतायाश्चासनं शुभम्‌ ॥ २ 
सीता हि राजभवनादाश्रमं पुण्यकर्मणाम्‌ | 

मया नेया महर्षीणां शीघ्रमानीयतां रथः ॥ ३ 


रामायणे 


gu 

GAA तथेत्युक्त्वा युक्तं परमवाजिभिः । 
रथं सुरुचिरप्रख्यं स्वास्तीण सुखशय्यया | у 
आदायोवाच सौमित्र मित्राणां «ч | 
रथोऽयं समजुग्राप्तो यत्कार्यं क्रियतां प्रभो ॥ ५ 
Чї: GAIT राजबेइम स लक्ष्मणः | 
्रयिश्य सीतामासाद्य व्याजहार AA: ॥ ६ 


зачита а टाकाल इत्येवसुक्त्वा स रघुप्रवीरो 
ал संरोधितलोलनेत्र: i 
ағай वे सहसा प्रविष्ट: 
чече аанча: | 
0.2) Ds -लोचनांत: ( for -छोलनेत्र: ). ] 


Colophon: Vi Di.24: om. —Kánda пате: 5 Do 
Mz om. —Sarga name: 6 Уз Die कुमारवाक्यः Ni Bic 
Ds.s. таят; № श्रीरामवाक्यं; Bs etat प्रति रामविषाद- 
datai; Ds निःश्वासः- —Sarga no. (figures, words or 
both): 5 Ni Vs Dizom.; Ne Ba 50; B 49; B: 33; 
Ba 47; Ds 46; Пвллол Ti.2G Мі-в.7-0 45; По5:; 


. Ts4 52; Me 43. —After colophon, Ті concludes 


with श्रोरामापेणमस्तु; С Mus with श्रीरामाय नमः; Ms 
with श्रीकृष्णाय नमः; Mio with श्रीरामचन्द्राय नमः. 


45 


E" Уз missing for Sarga 45 (cf. v.l. 7.2.2 )- 
Vi Dı.2.4 cont. the previous Sarga. No Су on this 
Sarga. 


Y *) § Ns Уз B Di-essa2 Таз. Сі -मानसः; Ni 
“aaa: (for -चेतनः). 


2 °) Боллоді atara, (for शीघ्र ).'5 Ñ Vis Bis 
Пі-а.в.әл% Ts.4 Me afta( Do 94 Jati; Вз शीघ्र तुरगान्‌ 
(Бу (79759. ); Ds zagi (both unmetric ) (for 
तुरगाण्शीघ्र ). —^) 5 Vs Dsas Моз आनयस्व; Ns Bia 
स्वर” ( for योजयस्व ). $ Vs Dsaz रथं मम; МВ Мв रथो- 
त्तमं (for wA). Ni Vi Di-s.9 Тз.а स्थंदनं agma. 
—°) Bi D5 आस्तीणे. 52 Юв.в.ло.л Сіз Mi.2.4.6.2-20 राज- 
वचनात्‌; Вз कांचनसमं; Dies राजभुवनात्‌; Cg.k.t as in 
text (for राजभवनात्‌ ). --“ ) 5 Dosis ғғ; Ni Dsg; 
D.» Ts. हि; Cg.k.t as in text (for t). Ns Bi. "ENS 
K ( ९०१. ) कुरु; Cg.k.t as in text ( for UWA). —A fter 
2, 5 Deis read 406 for the first time (all except 
52) repeating it in its proper place. 


3 Vsom. 3-4°.—*) Gia Ms [ न्न ]पि; Cg.k.t as in 


N RENT m 
text (for हि). Ni रास- (for राज-). ©з Ñi Vi Bi 


Пз2-70-п Ts.4 G2 Mao -qaa (for -भवनादू ). -*) 
Ss Ni Vi Dis WISH; Ne Bsa Ms आश्रमान्‌, Ñi Vi 
Dı-s.9 वनवासिनां (for पुण्यकर्मणाम्‌). —Айег 346 
Палгіп5.: 

844% arg वे नीयते सूत झासनाद्राघवस्य वे । 

—°) Ne Beat (for मथा). $ Ds उपनीया; Кі Vi 
Пі-вәлі zq( Dz.» पा )नेया; Таян नेया (for मया नेया). 
—*) Gs रथं. 

4 Vsom. 4% (cf. v.l. 3).—) $ Ñ Vı B Drs. 
в. Мо qå (for युक्त ).—S: reads 4° alter 2; Ses 
Юв.лз repeat 4% here (cf. v.l. 2). —) 5 Nz Vs 
Di. Рзаз (52.3 Юзлг both times) Мо युक्त (for 
रथं). Ds(both times) सुरुचिरं (for सुरुचिरः). № 
Vi Di-so युक्तमादाय лаз Be युक्तं सुरुचिरं ge 
Ф Cg.t: सुईचिरप्रख्यं सुन्दरशोभम्‌।; so also Ck. g 
—Ds om. (hapl.?) 40-56. —4) Tia Ms शुभ- (for 
सुख-). Ni Vi Di,2.a.9 रचितापनं; Ns Ги. agel Bi 
°ч )यत्‌ (for सुखशय्य्रया ). Оз स्त्ास्तीर्णेरचितासनः, 

5 Ds om. 5°°° (cf, v.l. 4).—°) Вз рюп 6: 
आनीय (for आदाय ). —*) Тз. मंत्रिणां; Са agar (ш 
मित्राणां). Bs Me अभयंकरं; 0.7.20. mima (for 
हपंवर्धनम्‌ ). --Бог 57^, $ Ñ Vis Вга Dieser 
subst. : | 

8455 उवाच शीघ्रमागम्य AAA मित्रव्सलम्‌। | 

[X Уз B:.2.4 Di-co च( No Bi Оз स; 32 सु) मासान 
(for झीघ्रमागम्य ). Dies सौमित्र. ] А 
—°) Ва रथोघं -(for रथोऽयं ). 5 Deis अनुसंप्राप्तो — i 
Bs कार्य 3; Die युक्तार्थं (for че). 5 Vs D* 
इति; RiViDiss Tea (Үз च) mq; Ñ: BS 
(for qat). 

6 *) Кі Vi Diss सुमंत्रेणेव( Di. 945 Ld 
— ) Ёз Buse रामः (for राज- ) Gi च (for 8): 25 
Vi Di-rs-n -वेइमनि (for азда). — ) № Na e 
Тал eter (for ятата). —*) Na Va Dis? 


[496] 


Е ——— 


i 


उत्तरकाण्डम्‌ 


е मया देवि मुनीनामाश्रमे शुभे | 
{я गल्बोपनेयासि शासनात्पाथिवस्थ नः || ७ 


RAN 


एवमुक्ता तु पदेही लक्ष्मणेन महात्मना | 
д НДӨ लेभे शमनं चाभ्यरोचयत्‌ ॥ < 


с 


їй च ЯП хат विविधानि च । 


(for नरपेभः)- Bs ततो वचनमव्रवीत्‌ . —After 6, Dio. 
K (ed. ) ins. l. 2-3 of 8477. 

7 4) Diz गंगातीरं. 5 Озлг ह्यं; Мз azt (for erat). 
fh बने रम्ये (for मया देवि). Ne В inig रम्ये( Br 
पुण्ये पु.) Dou ऋषीणाम्‌ (for giam). N В 
Dom आश्रमाज्शुभान्‌ —For 74) Vi Di-s Tas 
subst. : 

846* a देवि गङ्गापुलिने ह्याश्रमे वनवासिनाम्‌ | 

Vi шай. Ds (with hiatus) आश्रमे stat ( for 
the post. half ).] 
—°) De: Мі गच्छ; Ms मया; Ck.t as іп text (for 
गत्वा). Ti. Gs [a Jq- (for [2]9-). Остао Sk; 
Dis विनेष्यासि ( for [उ ]पनेयासि ). 9 Ds sitzt हि eat( Ss 
त्वा )विनेष्य़ामिः N B उपनेयासि मे देवि; Vis Dass 
Tea उप(D2.१ "पा )नेया मया пәп; Dis गंतुकामा नयामि 
त्वा. —*) Ёз amaa (for शासनात्‌ ). $ B» Без वै; 
fi Ті च; Ка Bi.2.s Ds Тза f; Vis Пі-і Meg 
(fors). Ф Ck: ata गस्वा तीरं теп, आाश्रमान्प्रत्यवने- 
यासि, अवरोप्य प्रापणीयासि।; ८६: शीघ्र गस्वा। गङ्कातीरमिति 
शेष: । मुनीनामाश्रमान्भ्रत्ययनेयावरोष्य प्रापणीया. <—For 


а : 
27, бз Мал.5..әл0 subst; De.: Ts.4 ins. after 7; 


Dw. K (ed.) ins. l. after 7 and]. 2-3 after 6; 
Tis Gs Mis ins. after 775; Gi ins. l. x after 77^ and 
l. 2-3 after 7: 


847* पुण्ये ч ऋषिजुट्टे च मया नेया भविष्यसि । 
त्वया RE नृपतियेरं चे याचितः प्रभुः | 
नृपेण च प्रतिज्ञातमाज्ञप्ता चासि घीमता | 


[ e 3 ) Мі महर्षि- ( for च ऋषि- ). Рв.лдолз 73.६ अरण्ये 
Ші Ti) х (Ов ९४) (for the prior half.). 
एल К (ed.) (with hiatus) अब[ K [ed. ] °ч )नेया; 
EUN (for मया Sar). Te भदिष्यति. Сі गंभीरमृगसेविते 
(for воч post. half). —(l.2) Tis Gs Ms काले च 
Таб ) —(. 3) Tis ба Ms яба (for °ч). 
* Өз fügt (for आज्ञप्ता ). Ge at ( for च ). Рөл 73.५ 


s आ( स्रा अमं प्रति धीता; Олола эпяачтай प्रति ( for 
е Post. half), ] 
8 = G 
Da m Ваз; ба Мелло (forg).—4) 5 De-s. 
540 चापि; Тыз Ms gq- (for चामि-). Ñ Vis 


[ 7.45. 7० 


गृहीत्वा तानि वैदेही गमनायोपचक्रमे ॥ ९ 


इमानि ुनिपल्लीनां दास्याम्याभरणान्यहम्‌ | 


सौमित्रिस्तु तथेत्युक्त्वा रथमारोप्य मेथिलीम्‌ | 
प्रययो VAG रामस्याज्ञामनुस्मरन्‌ ॥ १० 


Ds ins. : 


848* sant सा तु सर्वासां कृत्वा पादाभिवन्दनम्‌ | 
पुनरागमनायेति ताभिश्च प्रतिनन्दिता । 
सुबहूनि तु эша दिव्यान्याभरणानि च । 


(т) Na चेव; Ва अथ (for ata). —Ñ: Ds om. 
]. 3.—(]. 3) Уз Baa 3 (for तु). Vs Ва ar (огч). ] 


9 Ri Vis Bris(second time in marg.).s« D 
(except Di) T бз М repeat 94” аЙегіо”.-”) 
В релелі Ti. бі M (all second time) वस्थाणि च; 
D2 ( second time )ताप्तामिव (० वासांसि =). 5 Оза: 
МЦ эле both times; Мі first time) विचित्राणि; 
Die (second time ) वरा( marg. jain (for naai). 
—5) Кі Vi Әз-вз Ts (all first time) दि्यानिः 
Bia Ре.тлолі (all second time) घनानि ( for тат). 
6 fi Vi De-sot2 Tsa (all [except 9] first 
time) [ar ]भरणानि (for विविधानि ). Kx Vis Di-ss 
Тза (all [except Di | second time) ama वनवासिनां; 
Ms (second time) विविधानि zgi च. —Ns Gs om. 
9°-оё.—°) $ Deas चेव; Вы: सा तुः Biata (for 
तानि). Na Уз D:-५.१ Ts सा वे ग्रहीत्वाः Үз ततो eren 
Вз आदाय साथ (for арй तानि)-- ) 6 5 ए 8 


аа. 
I0 Ñ: Сз ою. 706 (cf. vil. 9). —*) 9a Vis 


D:-ss 73.५ अमूनि; 52 чат: быз Мі gi (for _ 


इमानि). В: ऋषि- Вг і. ( for qa). १7 -मुख्यानां। В 
-पद्गीम्यो (for -पढ्ीनां )- ¬ ) Ті ददाति (for делин). 
Ni Ds бі Me; Ds. Тз. & (for [a lza). After 
то, Кі Уш Bi.a(second time іп marg. ).3.६ В 
(except Di) T Сиз М repeat 9%. —Мз om. ४०. 
—°) Ds सोमित्र:. Bi Tes च; 22.5.१ स॒ ( for а). 
® Ck.t : तयेत्युक्ट्वा यथे падда Ck aera: )- श 
—*) 6 Vis Ва Deoa: жі; Кі Diesen Tea 
Maz uo Ds -तुरंग( unmetric ) (for -तुरगो )- 
—/) Ni Va Di-s9 Tes रथमास्थाय[ 2.१ “йл ) सुप्रम 
(S “ая Уз Cad); Уз GIRISQ सत्वर: —Aiter то, 
Ёз Bra Ds ins. while Ві ins. after 76 (first 


occurrence ) : 
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G. 7. 49. 72 
В. 7. 46. 73 
L 7. 48. २० 


G. 7. 
B. 7. 
L 7. 


49. ग4 


4 
4 


7. 45- 7] 


org अब्रवीच तदा सीता लक्ष्मणं लक्ष्मिवर्धनम्‌ | 
* अशुभानि वहून्यद्य पश्यामि रघुनन्दन ॥ ११ 
नयनं मे स्फुरत्यद्य गात्रोत्कम्पश्च जायते | 
हृदयं चेव सौमित्रे अस्त्रस्थमिव लक्षये || १२ 
TTP परमं चापि AIRA परा मम | 


रामायणे 


| Чеп च पश्याभि परथिवी тайча | 
अपि afia भवेत्तस्थ आतुस्ते STR az | 
अशण चव से बीर सर्वासामविशेषतः ॥ १४ 
पुरे जनपदे चेव कुशं प्राणिनामपि | 
«тыйб सीता देवता अभ्ययाचत ॥ १५ 


849% mar सुदूरमध्वानं HAST जनकास्मज्ञा। 
अशुभानि निमित्तानि ददश कमलेक्षणा | 
ГО.) Bs सा दूरम्‌ (for azur). ] 

ТІ Bi reads тт“ twice. —®) Вз. ततोत्रत्रीत्‌ ( for 
мяч). 5 Das अथ सा; Gi च aa: (for च तदा). 
--) 5 Ds शुभलक्षणं; Вз रघुनंदनं; Dis Те रक्ष्मवर्धनं 
(їог&Їйначаң,). —Ког тт°®, Кі Vis Di-s. subst. : 

850% उवाच पथि सीता च РЯ मित्रवत्सळस्‌। 
[Vi Daeg (fors). Ni Үз मैथिली सीता (for पथि 
सीता च). Ds रामवत्सला (for मित्रवत्सलम्‌ ). ] 
—After гі ( first occurrence) Ві ins. 840%, 
—°) Ds अत्युष्णानि (for wahr). 5 Deas [sr ін; 
83.4 Пеллол Тыз Gs Мг [ч |Ң; Сыз Misa.s.7~20 
[ए]वं (for [a Ja). Me आुभान्येव (for बहून्यद्य). 
—Medamaged for 77%. —4) Мі qð} (for पश्यामि ). 
2 °) Ёз 5 दक्षिणे (for नयनं). Bey- (for मे). 
Ка B [a]; 72 Gs Ms [вт Jat (for [зт jar). 5 Ds: 
[5 ]स्फुररसब्य (for स्फुरत्यद्य ). 4% Ct: नयनं afa. $ 
—°) $ Daas ममोत्कंठाति-; Йа Baa गात्र( Be °] ) कंपश्च 
(for epar ). —Note hiatus between ° and 4, 
—*) Buea [अ ]पि (for Ішін). Ф Сак: елі 
मनः. Фф —*) Sos अस्वास्थ( 53 eq ) 5 Бала चेव 
लक्ष्यते; De Tsa Мз इव लक्ष्य( Do "क्ष (for इव 
लक्षये ). Ks B Mo G (ed.) न स्व(७ [ed. ]सु )स्थसुपलक्षये. 
—For 72, Ni Vi.s Dis.» subst.: 
857* चेपन्तीव हि गात्राणि नेत्र स्फु(ति मे яң! 
अस्त्रस्थसित सौमित्रे हृदयं चोपलक्षये | 

L(x) Di च R; Ds яя (for [श]व हि). Das 5 
(for मे). --СІ. 2) Уз -लभ्यते (for -लक्षये ). | 

I8 Br, om. r3. —Note hiatus:between * and 5. 
--%) Уз firi (for wig). Ga ei (for परमं). 
Жі Vis Әз-вә Ra (fora). Di उद्वेगो मेय परमो. 
3% Cpk: aegri पुण्या श्रमदशषनविपयज्ञम्‌( Ck श्रमः 
Aaa) l; Ct: ओस्सुक्यं नगरबिषयं парча वा. R —2 ) 
Ma damaged for तिश्च परा, Si भरतिझ्‌; Dis Ms न (Ms 
aeaa (for aaka). Bs चापरा; Ме परमा (for च 
ча). Ni Уз Di-ss ага( Ni अ; Ds अव) ति: परमा च 
(Di हि) से (05 à); Уі इतिश्च परमा मम; Ва निवृत्त 


[ 298 ] 


च परं मम. °) Ne Бь-тлол एव ( for тҮ 
हि; Dia q- (for a). —After із, $ Ñ Vis By 
Пі-а,8.0л% Тз.4 Me ins.; while Ds ins, (l.2 onl А 
after 46 (first occurrence ya |) 


852% zd च तस्य देवस्य WI भ्रातूवत्सळ | 


स्मरामिन च से रासो हृदयादपसर्पति | 


[ (I. 2) $ gà; Ñi Vi Be अदं; Ds मुख; Dis zj ( for 
gi). Ni Vis 2.9 हि (for 4). Ты Жей हि तस ы 
(for the prior half). Dis चारस (for अतुस्‌), —D: 
repeats aig, Bs Diss भ्रातृतरत्सल:, —(h2) $ 
Гв चेव; Ni Vi 34 (by transp.); Bs = 8 (fora 
च). 3з om. (subm.); Dis Y (for 3). Вз Tsa яр 
सर्पति; Mo व्यपगच्छति ( for अपसर्पति ). ] 


| 
| 


4 Ds reads т4°® twice. —*) Ñ Via B Diis 
( both times).9 Тз.а Ме सौम्य (for तस्य ). 5 D३. gos 
च भवेत्सम्यग्‌ . —*) Bi яр ते; Ва чах (for mae). 
Ne Ві चा( Big )gst: सह; Bs सानुजस्य हः Bs Dx first 
time ).6.7.70.7 Me भ्रातूवत्सल (for तृभिः ag). № 
Vi.s Di-s.s( second time).9 राघवाया( Vis व्या БЕН 
द्‌; Таа राघवाय agg. —A fter 74१% ( first occur 
rence), Ds ins. І. 2 only of 852*. —°) G2 Me БШШ 
(for sant). Кі Vias De. चापि; Discs бі क्षपि ( for 
चेव ) $ Na Vias Пі-вөлде Ts सोमित्रे; Т: аяй 
Me & वीर ( for मे वीर). —4) Me ачта, (for aatem). 
Ts अविशेषेण सर्वतः. 


I5 °) GiMs [ज्ञ]पि (form ja). —*) $ Dan 
इदः Ne Bi इति; Be (marg. Ja कि (for af). Ñ: ues 
Di-s.s wag विषयेपु a.—Ne repeats 757* an к 
Ds reads 7506 twice, —°) Ds Тәл Ms фай и 
meist ( transp.) (for [a ]ज्ञलिक्ृता). Вз ДЕ 
(for सीता). 5 Ds इत्येजलिं च सा कृत्वा; Ёз Уз Em m 
(Nz Da second: time ) एवं gazai सीतायां. $ (855 ) 
чабат guter, %--4) Di स्वस्ति (for S. 8 
М» аҹ (for अभ्ययाचत). 6 Daa pur. 
-ताभ्यस्सव[ hypm. ] )भ्ययाचत Бі Vrs DN Ns 
time ).9 бая(Уз ?m:) प्रययो agi Vi तः } Bus 
(first time; second time Шер.) देवतान्यभ्ययाच d 
Ds(second time ) प्रययो दिवस( Ds `सः ) क्षय? 
देवतानि स्वयाचते. 


————— — г. "p 


MCI 


e 


ne aaau 


tema 


उत्तरकाण्डम्‌ 


गऽ तु d uen शिरसा ed मैथिलीम्‌ । | 
я! हृदयेन विशुष्यता ॥ १६ 
ततो बासमुपागम्य गोमतीतीर आश्रम | 

gui पुनरुत्थाय सौमित्रिः खतमत्रवीत्‌ ॥ १७ 
योजयस्व रथ शीघ्रमद्य भागीरथीजलम्‌ | 


शिरसा धारयिष्यामि AAR 


[509 Bs [5]8; Овал: Тза [s]a (for 54). Dia 
छक्ष्मणस्‌ (for लक्ष्मणो डथ ). Dss-ziori ततः} 73.४ स॒ तचू 
(for ga). Ёз Вз Ме spear (for gem ). Š Баз 
айда (for तु तं меп). ॐ Cg: तमर्थमिति | दुर्निमित्तरूपं 
айкаша: ॥ Ck: तमर्थमिति l 
ad दुर्निमित्तवस्तु. ॐ — ) 5 du (for arer).—*) Тыз 
ба Мз axa; Ck.tasintext ( for зіч). Me gg ( for 
get). $ Cg.t: हृष्टो ez इव । ; so also Ck. —“) 5 
Қа Bas Ds.s Me AgS Ds “वू )यता; Dis विदीयता; Мә 
задат (for विशुष्यता ). — After I6, Қа repeats 
75", —After 6, Bs Ds ins. : 
853* एवं संजल्पतोरेव सीताया ल&मणस्य च । 
रविरस्तं ययौ पुण्ये गोमतीतीर उत्तरे । 

(( r) Bs रामं (for zx). (2) Bs रामो (for 

पुण्ये ). ] 


м 
«а ал86 | 
I 

le Ni Vis Bis Dis? om. 36. --“) $ Ds.s 


दु्निमित्तवस्स्वित्यथेः।; Ct: | 


: W 5) $ Bs Deas Ме непа: Ni De: G 
तीरम्‌; Ba गोतमी” ( for गोमतीतीर ). Кі Gs आश्रये; De 
माश्रितः (for आश्रमे ). —For 7777, Vis Di-s Ты 
subst. : 


854* गोमतीतीरमासाद्य ह्युपगम्याश्रमं तत: | 


a Vi D,३.५ आवासम्‌ ( for आसाद्य ). ५३.३ ( with hiatus) 
8.६ उप्‌- ( for qe). Vs तदा (for तत: ). Үз समततः; 
Dia-s [эт Jaaa, ( for [at Jai ततः )- ] 

—Mi om, 77-78. --? ) 5 Dis कल्यम्‌; Ds कालम्‌ (for 
WR). Ка Балаң; Ві पुनर्‌ (for सूतम्‌ ). 

D =з ч 78 (cf. vl. тў).—°) Ñ Vis Bia 
स} Ва (Vith hiatus) eae for qå). 
92 тыры (for योजयस्व रथं ). 5 N Via B Di-s 
Үз ए ( [ог अजम्‌ ).—*) бі om. मद्य. Кі 
घारयास्यत्र ( i [हू पार्वती- (for आगीरथी-). —°) Vs 
Wat; Nip. puente ).-- ) Da Ms sias 5 Ds.2 
पे). в Ті Ms पर्वतो; Vs Ba Dis. पतितं (for 


)b Ne Bi-s नियत : 5 M 
fü (for здача: qd дач; Va Dass Тач देयः Чг 


| ज्ञम्‌) ) Ni Vis 


| मनोजवान्‌). ) 


[ 7. 45. 27 


| सोड्धान्विचारयित्वाशु रथे er मनोजवान्‌ । 


ञ्‌ м ме ХУ г A n 
ANA igi 9а: Tene ॥ १९ 
सा तु aa वचनादारुरोह रथोत्तमम्‌ | 
सीता सौमित्रिणा सार्धे सुमन्रेण च धीमता ॥ २० 
Cm e a 

अथाधादवस गत्वा भागारथ्या जलाशयम्‌ ॥ 

निरीक्ष्य लक्ष्मणो दीनः प्ररुरोद महास्वनम्‌ ॥ २१ 
योजयस्वेति। शिरसा धारयिष्यामि श्यम्बकः पर्वते यथेति दष्टान्ते 
रुद्रोऽपि aAa गङ्गां दधारेति गम्यते।; Ct: “ परवेतङ्य- 
म्दको यथा? इति पाठे उपमाद्वयम्‌। Saas इव पर्वतो द्विमवा- 
निवेति वा. ॐ 

9 ०) Ms aam (for atsam). Уз तानू ; езлоп 

Gi Mas.z-0 तु (for [झा] शु). N Di-s.9 प्रचार( Na “योज; 
Diss "णोद )यित्वा gl Dia च); Уі प्रयुज्य तु रथे; Ba 
तु айя; Tie Gs Mis रज्वाथ चतुरो (for विचारः 
бта). 5 Dane (९१.) अश्वांस्तु a| L (ed. jt) पयिस्वाञुः 
Ві अश्वांस्तु परिवार्याथ; Bs ततोश्वांश्रारयिस्वा तुः Be aaia 
चारयित्वाझु; Ts.4 अश्वास्संग्रो जयित्वा तु--- ) Уі 84-5 Ds 


| रथं (for रथे). Ns Vis Озл„э-ип Тал Mo युक्तान्‌ Ті M 


युङ्वस्वाः Me युक्तो (for great). Ds तथेस्युक्स्वा (for रथे 
grat). Жі аза Me agaa; Юз.э मनोरमान्‌, (for 
Бі Віз समारोहेति (for आरोहः 
स्वेति). В: бі बेदेहि--- ) 6 Dsas aa: (for सूतः )- 
—For 7902, Ns Vi.s Di-s Ts subst. : 


855% आरोहेसत्रवीस्सीतां सूतो жаптың च | 
[Vs Ds sm (for एव च )-] 


20 °) Ni Vis Di-s.0 सूतस्य मतमा( Жа "नसा )ज्ञा- 
(Піза स्था ja(all with hiatus ); Ха Buss सूतस्य 
वचनात्सा तु (3? सीताः Ba ^et च) ( all with hiatus ); 
Tas सा तस्य ячятяйң.—°) Bs aai (for रथो- 
Di-ss 73.8 g( D» सा jaa च 


सुमंत्रिणा. —Айег 20, Пеллолі Тза бз Mies ins; 


while Сз ins. after 2706: 
856% आससाद ्रज्ञालाक्षी गङ्गां पापविनाशिनीम्‌ । 


2 १) Mi Vis Diss ततो; De अघे- (for अथ )- 
Vi Dess [ala (for [a ja-). Мыш. -दिवसे 
( for -दिवसं )- —5) Di Тоз Сіз Mus भागीरथिः (for 
भागीरथ्या)- Ds T: जळाश्रयं (for जलाशग्रम्‌)- N В 
प्राप्य भागीरथी «dt. —Alter 277*, Gs ins. 856*. —°) 
B ай; Раз Gs दीनं; Me चीरः (for दीनः).-- ) Ve 
रुरोद च; 0259 रुरोद (० प्ररुरोद )- $: 83.3 06,84०. 
Ві G(ed.) स(G Led. ] म )द्वात्मवान्‌ (for 


यया). Dra बैते ). Сз Мв इव तेजसा (forqdd | मदास्वनः? 
чоп Т: біз Mio त्रियंबक इवोजसा. ® CE: महास्वनम्‌)- 
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7. 45. 22 | 


$25 सीता तु परमायत्ता ET लक्ष्मणमातुरम | 


2 उवाच वाक्यं धर्मज्ञ क्रिमिदं еті त्वया || २२ 
Mania चिराभिलपितं मम | 
ето किमर्थे मां विषादयसि लक्ष्मण ॥ २३ 
नित्यं त्वं रामपादेपु TAN quw | 
कच्चिदविनाङ्गतसतेन द्विरात्रे TATA || २४ 


. रामायणे 


ANS 


ममापि दयितो रामो जीवितेनापि लक्ष्मण | 
न чї शोचामि मेवं е атн भव ॥ २५ 
तारयस्व च सां ат айчы च तापसान्‌ | 
ततो धनानि वासांसि दास्याम्याभरणानि च ॥ २ 
ततः कृत्या मह्पीणां чен | 

| तत्र tat निशाप्रुष्य यास्यामस्तां पुरी E SLT чї हरी पुन! (jy ॥२७ 


| 


22 °) 5 Бен; Bear; Ma (forg). 5 Кі 
Vi.s Di-5,8.9.32 Тз.а लक्ष्मणं [548 Ns Вэ. परम ( Ba "मा ) 
जस्ता; Ві परमावस्थां; Ті Ms.o परमायस्ता ( for परमायत्ता ). 
—Nailleg. for 22°,—*) 6 ऐ Vis Di-s.8 әлі Ts.4 
wid परमातुरं. °) L (ed.) वचनं ( hypm.) ( for वाक्यं ). 
Ś Ñ Vis Bos Г.в-в.з.влолі Тал Мв.6.0 धर्मज्ञा; 
Tie Ms ast; Сі धर्मात्मन्‌ ( for धर्मज्ञ). 2) B किमर्थं 
(89 हा) (for किमिदं). Na Vis Disco पथि (for 
स्वया ). 


23 °) |. आश्रित्य ( for атага ). —) Кі चिताभि- 
(for चिराभि-). Me मया (for मम). Ns Vi. Dz,5.9 Ts.« 
NAR मम al Dao विद्य; Ds वध )ते; 2) प्रीतिर्हि ача 
बहुः Dae NAR аяяЗӘ( Da а). ) Ni Vi Diss 
Ts са; Ме मे (for at). 


24 Ds Ті om. (hapl.) 24-25%. —" ) Me तु (for 
44). 06.720 Cg -पाश्चषु; Ms -पाश्चे तु; Ms -पादाभ्यां ( for 
-पादेपु ). 5 Ds वर्तयसे आतुः; Ñ Vis Disa Тзач 
(Nee) ade भ्रातुः; Beg पादयोर्भरातु: Deo स्मरसि [किं 
wig: (for c रामपादेषु ). $ Cg: «раб पूजायां बहु- 
वचनम्‌- $ °) 5 Ñ уза Di-osoas Toa पादयोः (for 
वतसे ). Gi रघुनंदन (for gu). Ms सहितः सन्नरो त्तम. 
—After 24% Ñ Vs B Ds( Be Dsl, x only) ins. : 


857% नित्यमेवानुरक्तर्व॑ नित्यं चेव Wasa: । 
संभावी त्वं महाबाहो छीळवान्दक्ष एव च | 
[(. 7) Веза (for एव ). Baq (£०7 त्वं). Ds एव 
(for चेव), Кі गुणान्वितः; В: युगेहित:; Ва गुणैयुतः; Ds 
समाश्रितः (for gis). Уз च गुणसंयुतः (for चेव Tiga: ). 
—(I.2) Ёз damaged for संभावी гі. ] 
Dis read 2477 twice. —°) Ta. BRT; 52.3 किंचिद्‌ 
(for कच्चिद ). Bue Rusia ; D (first time) तिरस्कृतस्‌ 
(for аткач). 9 Кі Vis Әз. second time ).8.9,22 
न तद्विनाभावात्‌ः Ns तद॒विना राहुस्‌; Dı( second time ja 
बिना dral subm.); Ts.« न त्वां बिना भ्राता (for विनाकृत- 
жая). —*) B a( Baa )स्मात्ते; Dia (both first time ) 
चनांते; De Mio атта; Отлолз Мі faai; Ts Ms सत्राच्‌; 
Ма चिरं ते; ७ (९१. ) यस्मात्तु (for Бат). Ваза Dig 
(Di« fist time)] G Ms शोक (for शोकम्‌). Bi 
жана. 8 Ñ Vis Di-(Dia second time ).8.9.а 


तवेदं «нш; Tsa तव दुःख NU T Nem 
atanma: абчад Cg भद्चदित्यन्वय: ). 9% % 
25 Ds Ti om. 259 ( cf, v.l, 24). —°) Me बिहि 
(for दयितो). 5 Vi.3 Bs Пі-а.в.өдг Ma राजा; Goa काग 
(for uit). —) Ñ vi Bis Disi Та бз 
Мзло sftfaarz( Di =); Be RIR च (for 3А. 
तेनापि). —After 254% 5 Ds ins. : 
858% न चाहं तव शोचामि मा गा чай | 
[5 corrupt for मा गा. ] 
-).0श्तव (fors ) Ts.« Мз रामम्‌ (for aga). 
Ni Vi Bi Ds ча; Юз Mi и (for एवं). Ni 
अस्वस्था (for शोचामि). —*) В यथा; De मैव; 70.00 
Ms नेव; Сіз (for मेव). С (ed. ) [ए]व (юга). 
5 Палата! ( corrupt) (for बालिशो). B БШ 
G मम (for भव). Ñ Vics Di-s.s Tae मा गा faga( 3: 
*बि)तामिमां ( cf. post. half of 858* ). 


26 ©) Ві anag (for यस्व). —^) १.३०॥, च 
(subm.). —°®) Ñ Vis B Di-s.o Ms तेभ्यो (foraat). 
Ni चराणि; Белла Тз, girat; G ( ed. ) {ай (for 
धनानि ). $ Deis तपोवनेषु (for ततो धनानि). Ni Vis 
Di-s.o wail (for वासांसि ). Вз ददामि (for दास्यामि). 
К ( ed.) दास्यामि araifa ( by transp. ). 

27 “) Mi तन्न (for तततः). —^) Di-co यथावदू (for 
чаң). Та अभिवासनं (for "aaa >=” ) 5 Din 
L(ed.) (L ( ed.] À )कां च; Ms ая चैतां (0 तत्र 
चेका ). Ñ 3.उपित्वैकां Rat чя; Vs Dico उष्य तत्र 
निशामेकां. —“ ) Ñ Va यास्यामि (for “яң). 5 DeMi 
«(08 ggi; Ñ Vis 7.2. Di-5.9 नगरीं( Vs d 
X); Diz адў (for तां पुरी ). Ёз Вы № ततः ( 5 
सुनः). Ts.a transp. घुरीं and ҷя:. Bs gata ह ( i | 
पुरीं पुनः). After 27, 6 Ni Мыз Di-sci Ts? 
їпз.: 

859% ममापि qaqa ales कृशोदरम्‌ | 
स्वरते हि मनो яе रामं रमयतां वरम । 

С) Di.a.eo ferent. Va ag- (for इशः) ८ 
Die; 7 [५] ति- (for हि). ] 

Thereafter Di. read colophon. 


(0.2) 


[ 300 | 


उत्तरकाण्डम्‌ 


तस्यालद्वचनं ЖП TEST नयने शुभे | 


{ 
i 


Ants 
3 


| RAR गङ्गां शुभा नावमुपाहरत्‌ ॥ २८ 


ति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे पञ्चचत्वारिंशः 99: ॥ ४५ t 


28 *) 5 Ne Вза Daas ततस्‌ (for तस्यास्‌). Уі 
Di-as mk (for वचनं ).--) Ds баха; D» प्रमृद्य 
(for яаза).--4)5 Daaz Mi उपा(3 समा jaaa; 
Dien Тг Мз,4..9 उपारुहत्‌; Ms लथारुदत्‌ $ Me उपावहत्‌ 
(for उपाहरत्‌). Мз नाविकानब्रवीत्तदा, —For 2877, Ñ 
Bi.s4 subst. : 

860% मतिं तारयितुं चक्रे लक्ष्मणो सेचिलीं तदा । 

—Ni сопы; Vi.s Di.2( reads after colophon).3-5 
Tsa subst. for 28°; Ns cont. after 863*; Юзлол 
ins. after 8%; Do ins. before 46.7 : 


86і% नाविकानाहयामास लक्ष्मण: परवीरद्दा । 
5 इसे स्म सजा नोश्रेति аги: MASSAT | 
E em. ].2.—(]. 2) Пллоліі4 च (for इमे 
“3.4.9 жаң (for өзі). Тәл इयं सञ्जा g- (for इमे 


स्म सञ्जा ). Ne Vi १.६.१ चेयम्‌ (for चेति ). Ne Vi D2.5.१ | 


इति ते तमथानुवन्‌ ( for the post. half). ] 


EST. a 
M Or 28*^, Ds subst.; 006.0.30.7 Ms.4.7 ins. after 28; 
? cont, after 865* ; 


862* > 
गङ्गा संतारयामास लक्ष्मणम्तां समादितः | 


[Ds B 
समाहितः үт (for संतारया°) апа परवीरहा ( for at 


=F A 
or 28, Bs subst.; Ña Bs cont. after 860%: 


| 
| 
| 
| 


деп तु तस्या वचनं महात्मा 
пазч नेत्रे रुचिरे तदानीम। 
a seam लक्षिमविवर्धनोडथ 
नावे समानाय यथादरण | 
LUL 4) Ne Вз यदा( Bs तथा )दरेण ( for यथादरेण )- ] 
—After 28, Ms ins.: 
864* शीतघ्रमानयतायैव नावं AREETA l 
तस्य तद्वचनं श्रुत्वा N: MAFASIA | 
LY ES Ne RED 2 
सञ्जा नौरियमस्तीति WIRD d ससं श्रमाः l; 
while, Мэ ins.: 
865* «аї चापि समारोप्य वापसालोक्रनोत्सुकाम्‌ | 


Colophon : Ñ Vi Bia Ds om.. —Kagda name: 


G. 7. 49. 39 
B, 7. 46.33 
L. 7. 48. 39 


рз» Mz om.—Sarga name : $ Deas सीवाधित्रासः; ४३ , 


सीतावनगमनः; Вз दीवानिर्वासः; Bs सीतानिर्वासनेः Di. 
सीतावनवास:; Ds: सीतावनवासगमनंः D» सीताविवासनंः 
L (ed. ) सीवाविवासः. —Sarga по. (figures, words ог 
both): $ Vs Ва Озал: om.; Bs 34; Dis. 47; 2५.0. 
т.з G Мі-5і-0 46; Ds 573 Ts 53; Ts damaged; Ms 
44; Мт 36. —After colophon, Та concludes with 
श्रीरामार्पणमस्तुः С Miss with श्रीरामाय नमः; Mio 


with श्रीरामचन्द्राय नमः. 


[3०7 ] 


G. 7. 
В. 7. 
IL. 7. 


4 
4 
4 


7. 46. т] रामायणे 


2^: अथ नावं सुविस्तीर्णा नैषादी राघवानुजः । 


आरुरोह समायुक्ता чаті मैथिलीम्‌ ॥ १ 
सुमन्रं चेव सरथं स्थीयतामिति लक्ष्मणः | 

` उवाच शोकसंतप्तः प्रयाहीति च नाविकम्‌ ॥ २ 
ततस्तीरमुपागम्य भागीरथ्याः स लक्ष्मणः | 


по Coos “ТОШ 


EZ Үз missing for Sarga 46 (cf. v.l. 7.т2.2 | 
Ñ Vi Bie Ds cont, the previous Sarga: 

ग. Before т Do ins. 86і%,--%) Vi.s Di-s.9 ततो 

(for ату). 5 Ds.i2 Мело सुसंस्तीर्णा; Вз समानीतां; Da 
garent; Da.s G (ed. ) तु (6 [९१. ] प्र )विस्तीणी; Ті, 
सुनिस्तीर्णा.--*) Na नैषादा. Vi इति राघवः ( бог राघवा- 
gu )- Bs निषादेन स लक्ष्मणः. 9% Сек: निषादस्य गुहस्येय॑ 
नेषादी( (8 "दी ата); Ct: नैषादी निषादोपनीताम्‌ . Ф —°) 
5 Ваз Ds सुसंयुक्तां; De gammai (for समायुक्तां). 
—*) Dis area (for भारोप्य).--पठा i74, Ñ Vis 
Di-s.9 subst. : 

866% आरोप्य सीतां प्रथमं सोप्य़ारोइन्महारथः | 

[ Ёз प्रथमं stat (by transp. ) Disa [अ]भि- (for 
[अ]पि). N Vi Dias [अ Rea. Ds anza; Do सोनुरोह 
(for सोप्यारोहन्‌ ). ] : 

2 “) Ma damaged {ог च सरथं. 6 Ñ Vis Ві.з.а 
Di-:5.522 Ta.a [ ल] पि ( for [ ए]व). Di. सुरथं; G ( ed.) 
स्वरथे. Тіз ба सारधि चेव (for चेव सरथं ). — ) Diz भपि 
(for इति). Ds भाह्वय्रताति (corrupt) (for स्थीयता- 
मिति). —Si ५३.४ Ds om. (hapl.) 20-3९. —*) Gi mg 
याहीति (for प्रयाहीति च). Ni Di-s.s नाविकांश्चाभ्य( Do 


| 
| 
| 


fea )नो (४ Die Sh ) दयत. & Ct: प्रयाहि परं तीरमिति 


शेषः. Ф —A fter 2, Ñ2 B ins. : 
867% नाविकस्तु वच: श्रुस्वा लक्ष्मणस्य महात्मन: । 
MENAR तां नावं दक्षिण कूलमादरात्‌ । 
[ (Ix) Ві ag (бога). —(82) 82 दक्षिणां RIT] 
3 Si Vi.aDs om. 3% (cf. v.l. 2 ).—°) Sas Dia 
amam; Ba समाः (for उपागम्य ).--”) Ме राघव: (for 
छद्दमण: ). —After 3%, D2.9 ins. : 
868% भथ व्यवस्थापितवाक्षथंचि- 
रसौमित्रिरन्तर्गतबापपकण्डः | 
ओत्पातिकं ач жапан 
महीपतेः शासनमुजद्ार | 
—*) Ds Тыз Gs प्रांजिर (for मैथिलीं ST 
damaged for apri प्रा-. Ds वेदेही; Т.з Gs ओत्कंव्याद 


5 
उवाच मैथिलीं वाक्यं абе чара: ॥ ३ 
ON . MATS 
हहत म महच्छल्यं यद्स्म्यायेंण धीमता । 
अस्मिन्निमित्ते वैदेहि लोकस्य चचनीकृतः ॥ ४ 
S A . 
श्रेयो हि मरणं з सत्योर्वा यत्पर भवेत । 
Na NATO In із 

न चान्ने कार्य नियोज्यो लोकनिच्दिते ॥ ५ 
(for эт ) $ БИ Vias Ba Ю:-‹.8.9лз transp, 
मेथिलीं and प्रा्जलिर्‌. Ñ Vi.s Ве Di.s-6 -विछुव:) В; 
-Ram 3 Бәз fagi: Ов.тлолі Tsa "did: Gi Mim, 
970 -गद्गदं; K ( ed.) -संछुतः (for Ug: ). 

4 Bsom, 4-57. Ds om. 4 — ) Sia Via Bis 
Di-.s Tsa Me ggat; $s Diaz сада; M ғай 
(for हृद्गतं). Vs हि ( for मे). Mig तच्‌ (for way), 
S Ов.олз Мв महान्दाहो; Ñ Vi Dass Taa महान्शोको;. 
Vs महान्क्रोधो; Biza महांस्तापो; Dia महाबाहुर्‌ (for 
महच्छल्यं).--€) $ Юо-вло-л यस्माद्‌; Тыз біз М 
उक्तोस्मि; Ge aag (for agfa). Bi аяйт च; № 
यस्म्यार्येण च (sic) (for यदस्म्यायेण ). Ni Vis Dew 
75.4 यदायोंपि हि( Taa च ) बुद्धिमान. -““) Оза कृसिः 
Са Ms नियुक्तो (for निमित्ते). Ne Biss लोकस्य stati 
(for वैदेहि लोकस्य ). 5 Deas वचनात्कृतः; Ñi Vi Dr 
73.4 बचने स्थितः; Ña Bio Ga वचनीयतां( Gs %:); Ms 
aada. Do कस्य वचने च स्थितः ( unmetric, for *). 
Ф Су : एतन्मे मढुच्छल्यं यदार्यणास्सिन्कार्य भवामि लोकल 
वचनीकृतः लोकस्य वचनीयः कृत: | लोकस्य वाच्ये यदस्सि्कार्ये 
निमित्ते नियुज्येत, एतदेव मे हृच्छल्यमित्यर्थः ।; (ісі 
R ! यस्मिन्निमित्ते यत्कृत्यानुष्ठानत: | ag लोकस्य वचनी- 
жа: घचनीय: Ha: | यलोप भाष: | निन्द्यः संपादितो भवेयम्‌। 
अस्मिन्निमित्ते धीमता सर्वशेनार्येण азга नियुक्तस्तेन देतुना 
मे महच्छल्यं हृद्गतम्‌ l; Ct: वेदेदि, иара ча 
मताष्यायेण लोकनिन्दाहेतुभूते seat яңа नियुक्तस्तल्लोरुस् 
वचनीकृतः। यलोप आआर्षः। वचनीयो निन्द्यः कृतः, भतो 
मदच्छल्यं дё हृदयं प्रविष्टम्‌. $ 

5 Вз om. 5% (for Bs cf. vl. 4). —”) zd 
[s]« (for हि). Ms damaged from मे up (044 ग 
5. ба [< ]स्तु; De स्यान्‌ ( for sa). Ёз Vi Das Ты 
ममाद्य( Na Vi °fy ) मरणं श्रेयो; Na Уз Bra Di.s-s मरण 
हि Hal Be परे) श्रेयो. — ) Dez3on Та Cg.t RES 
Ck as in text ( for sz). N Vis Вы Dines Е 
दाप्य( Na Ve Di-to रद्वा त )तो घिकं; 73.4 किं प्राणे: पा णक 
चा; Gua सृत्योर्नान्यद्गरीयसः--°) $ Пан तव; Ñ es 
Вз Dia-5 न तु; Də यन्नु (fora च). Ts एतस्मिन्‌ : 
देवि न йсй कार्ये. —4 ) $ Ñ в Пан RAT; * 
Dass विन्यासो; Ds विश्वासो; Таа Afa; Grac 


[ ३०३ ] 


| 
4 


| 


उत्तरकाण्डम्‌ 


- > 


D с ca EN 
रसीद न च में ОЧ че 844 | 
alent! wal 

z 


Чч 


निपपात स लक्ष्मणः ॥ 5 
«ci тей दवा BIRT सत्युमात्मनः | 
йй учей लक्ष्मण वाक्यमत्रवीत्‌ ॥ ७ 
aad नावगच्छामि Ble аач लक्ष्मण | 
стб त्यां च न स्वस्थमपि क्षेस महीपतेः ॥ ८ 


[ 7-46. Ir 


| शापितोऽसि नरेन्द्रेण यस्यं संतापमात्मनः | 


त्रयाः संनिधौ मह्ममहमाज्ञापयामि त ॥ ९ 


| Яп चोद्यमानस्तु लक्ष्मणा दीनचेतनः । 


MATA बाष्पगलो वाक्यमेतदुवाच ह ll १० 


| ап परिपदो मध्ये अपवादं सुदारुणम्‌ | 


पुरे जनपदे चेव त्वत्कृते जनकात्मजे ॥ ११ 


SU NMR I m 
“दूध as in text (for नियोज्यो ). Va -निंदित:; Ms -वंदिते 
g.k. 


(sic) (for -निन्दिते)- De लोकनिंदाविनिंदिते- $ Су: 
a апаат: सा aka: परतो द्रष्टव्यः । पूर्वन्न तु 
Sex प्रमादालिखितः। 5 Cg: чї हृच्छल्ये प्राप्वतो मे झृत्यु- 
fot हि वा यद्यदि स्यात्‌, नद्य तदेव मे परं श्रेयो भवेत्‌ । न 
Seni ей लक्ष्मणो HAT इति लोकनिन्येऽस्मिन्वद्पमाग 
खूप कार्ये न चाहं नियोउयोऽस्मि nagaika, तथा विनि- 
युक्तस्य कार्यस्य gia कतेब्यस्वादिति शेषः СК: एवं 
महच्डल्ये प्राप्तवतो मे TAA दि वा यद्यदि स्यात, न्य तदेव 
मे परं श्रेयो भवेत्‌। न चेत्यादि। Fea Fast at?) लक्ष्मण इति 
Ааа (महत्य) स्मिन्वक्ष्यमाणखूपे कार्य चाह नियोउयो ऽस्मि 
नियोकुमही ман! अथापि नियुक्तः स्यैव कतेब्यस्वादिति 
Әң; Ct: एवं महच्छल्यं प्राप्तवतो से यन्मरणं तत्प्रागवस्था 
मूर्छा wuped मरणं वा यङ्गवेत्तत्परं BA भवेत । न च न 
ated लोकनिन्धऽर्मिन्वक्ष्यमाणे कार्येऽह नियोज्यो नियो कतमह 
अवामि। अथापि राजनियोगस्य सर्वथा क्ेऽ्यत्वाक्रियोगं करो- 
मीति रोपः. 2% 


6 °) Ñ Bii Юз.з-зл0лі Тіл transp. न and च. 
Юз. प्रसीदस्व न (for sete a च). Se tata (sic); Bs 
06.7०. 3t पापं (for È Qå ).—/) 5 Ñ Vis B Di-s. 
воле 73.4 Mo सेधिलि; Ов.злолі शो भने (for gaa). ॐ 
Ct: पापं कतुम्‌ । दोषं ज्ञातु सिल्यथेः, ३} —°) Уі -गतो ( for 
-БЧЇ). Ёз B gaing (for [न] ज्ञलिकृतो ). С: भूत्वा 
(for भूमो). % СКА: яча: कृताज्ञ लिः. ॐ —©) 0: 
Wt स हृ (for निपपात स). 5 Dass महीतले; Мі 
damaged (for स लक्ष्मण: ). —After 6, D2.9 ins. : 

869* सुखेन लक्कासमरे ud सा- 
, मजीवयन्मारतिरात्तवेर: | 
भाया ससत्त्वां विपिने5पहातु 
श्रोतुं च तस्याः परिदेवितानि | 


L03) Ds विजने бат (for विपिनेः्पहातु )-] 


7 а ~ 
Da ) Va कृत्वा (for xg). — ) $ Кі Vis Beas 
мела [३.८ аң сн; Са शोकसंविझा. 


8 > 
wa | Ме सत्येन ( for तस्वेन ). Ві Ti.2 62.3 Мі,3.өл0 
Or लक्ष्मण). De ब्रूहि लक्ष्मण aaa: °) Ёз 


स्वस्थम्‌; Bs त्वामिहास्वस्थम्‌; Оза त्वामवस्वस्थम्‌ ; Ds हि 
स्वा गच्छत्वम्‌ (sic).—*) Des च भूपतेः (formar). 


9 *)$ Ds झासितो (for द्मापितो). Na [5]8; Ds 
हि (for sfà). Vi waza; Озо मम дїй, (for नरेन्द्रेण )- 
--2) 6 Ni Vs Dzsas Me qmd; Әз B यदि (for 
aa). Ds संत्रासम्‌ (for संतापम्‌). Dioni Міл0 
आगतः (for ягдя:). ~°) 6 Na Уза B Di-ssas Tz 
Мв-э न॒ (for az). Di-s9 T2 С: Мз garg; Ms qat 
(for яят:). Ма agan: (for аялы). Ts संनिधिं Ss 
Ba Deas Ме मेद्य (with hiatus) (for मह्यम्‌). 5) 
Vi सेयम्‌; Do स्वयम्‌ (for aga). # Cg: यस्मात्वमेवं 
संतापमागतस्त स्मारये नरेन्द्रेगेव शापितोऽसि। मह मम। बाज्ञा- 
पयामि त इति әліне: l; Ck: яаая संदापमागत- 
aari mhas, अग्रत्युत्तरतया AWTS XX FATAI- 
ज्ञाप्तो$सीलधै: | मद्यं मम ala, नाज्ञापयामि त इति। 
त्वामित्यर्थः l; so also Ct. 46 —After 9, Та Gr ins. : 

870% मया च झापितश्चासि ат मे वेपते मनः | 

70 4) $ Озғлг नोद्यमानस्‌; Va [эп ]देश्यमानस्‌ ; Pa 
петата: Ds amaa; Т: Сз बाध्यमानस्‌ (for 
चोद्य”).-“) 5 Ne Vis В Юззаз Тал -मानस:; Юз 
Зан: Du -# तन: (for -चेतन: )---*) В: чый. 
§ азалы वाष्पकंठो; Ni Me दीनमना; Қа В агаа; 
Vi 05.9 Тз. ध्वस्तवपुर V: दीनमुखो; 2 दुःस्थवपुर्‌ Mi 
(inf. lin.) апче. (for बाष्पपलो )-- ) Gr at 
(for z 

]i Note hiatus between ^ and 5, __०) §Nivs 
Пі-вазла Ms a( Ms ош. [subm.]) पर्षदो ( for परिषदो )- 
Үз [ 5]स्माक॑ (for qp) —) N Via B Di-so Tas 
qari; D870. Tre Gs Мал чап; (8.६.६ as 
in text (for жФ).--бі от. 7000720. -- ) Daas 
जानपदे. —After गय, ало: Tz« Gia Мі-5л.9Л9 
ins. : 

өті रामः Чан бї मां नियोज्य 98 गत: | 
[Ов ат (for at). Пелаол निवेद्य (for नियोज्य ). Сі 


आन f D; Тыз Мыляч (bytransp.); | मां faafaa (for the post. half). i 
" अपि (६07 च न ) S Жі Via Drsasas हि епя- | —Thereafter Ма сопе: 
{ 303] 


2. 46. 72 ] रामायणे 
5: 7342 न तानि वचनीयानि मया देवि तवाग्रतः | तदेतञ्जाहृ्ीतीरे अह्मपीणां तपोवनम्‌ | 
L. 7. 49. 72 


यानि राज्ञा हृदि न्यस्तान्यमर्षः Ta कृतः ॥ १२ 
सा त्ये त्यक्ता नृपतिना निर्दोपा मम संनिधौ | 
पोरापवादभीतेन ग्राह्यं देवि न तेऽन्यथा ll १३ 
आश्रमान्तेषु च मया त्यक्तव्या ed भविष्यासि। 
राज्ञः शासनमाज्ञाय 99 किल दौहृदम्‌ ॥ १४ 
872* बनं їйї त्वां RE मेधिर] | omm (suba Se प्रापयिदुं त्वां वे निदोपामपि मेथिलि । 


72 Siom. 72” (cf. v.l. ті). Mio om. ( hapl. ? ) 
72. De om. ( hapl.? ) 72%, Ts. Сі Мі.,4.7,8 transp. 
72 and 73. Bs D7 transp. % and °?,—*) Ñ vis 

‚В Di-estasg (Die तन्न श Ds नच शक्यं कथयितुं. 
—After 7274, 5 Пвдзіпе.: 


873% शक्यं कथयितुं शुद्धे पातिव्रत्यसमन्जिते | 

— Vs om. 7206. De transp. 72९९ and I3.—^) 5 Bs 
Ют.злз Me न्यस्य (for न्यस्तानि ) Ñ Vi Bus Di-5.9 
यत्राज्ञा( Va. De.o राज्ञा हि) हृदये कृत्वा; Ge यानि वाक्यो हृदि 
स्थानि (corrupt).—4) 6 Ñ Vi Bi рев» Мв 
नामः; 2-५ स्रस्ते; Di.s-5 faa: 5 Поп Ge Mz Ck.t 
[भ ]मर्षात्‌; Gs Мз [et jag; Cv.g as in text (for 
[भ ]मर्पः). Ф Су: waa: gaa: कृतः, येरपवरादादिपु कोपो 
राशा 984: mil; Cg: यानि वचनानि राज्ञा, अमर्पात्‌ ЕВ 
न्यस्तानि तानि तवाग्रतो मया न वचनीयानि анача 
शत QAM: मया VE: कृतः, नोपन्यस्त इत्यर्थः।; Ck : यानि 
वचनानि यानि राज्ञामर्पादुदि न्यस्तानि तानि हे देवि मया 
तवाग्रतो न वचनीयानि AFRITA | शत एव मया तस्थ 
वाद: witha: नोपन्यस्तः 05 Ct: यानि वचनानि राज्ञामर्षा- 
aR न्यस्तानि तानि हे देवि, मया तवाग्रतो न वचनीयानि न 
ay राक्यानि, भत एव तेपां वादो मया पृष्ठतः कृतः. op 


l3 Tsa Gi Mi.2.4.7,8 transp. I2 and r3. De 


. transp. 7200 and 3. Dz transp..*^ and *4, —2 ) Dı 


इष्टा (for त्यक्ता). 5 Ñ Vis Bia Di-s..0.22 नरेंद्रेण 
(for नृपतिना). Ms transp. त्यक्त and नृपतिना. $ 
om. from x3 up to the prior half of l. x of 875*. 
--%) Me ( with haitus ) अपापा (for RT). Ms नृप- 
(for яя). Ms निर्दाषामपि. B өтей कुछसमन्विता, ° ) 
біз Ni Vi.s Bs Юз.з—5.в.элз Ta लोकापवादः; Ne Buse 
लोकापवादादु; D2 छोकापवादे---< ) біз Ñ Vis B Dis, 
seas Tsa аф (Bi स्वं त्यक्ता) नान्यथा त्वया(प B 
देबि नान्यथा 73. भथा жа). —After 33, Ві ins. (т. 
after 76) : 


874% तत्र गच्छस्व ЧЧ मां तेऽस्तु हृदये स्यथा। | 
J4 Ss Bi om. 74 (for Ss cf. v.l. 73). --“) Ds | 
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पुण्यं च रमणीयं च मा Ёё कृथाः 
राज्ञो दशरथस्यैप йай सुनिपुंगवः | 
सखा परमको विप्रो वाल्मीकि! सुमहायशाः 
पादच्छायायुपागम्य सुखमस्य महात्मनः | 
उपवासपरेकाग्रा वस त्ये जनकात्मजे | १७ 


om. च (subm.). Ns Baa इद्दाश्रमांतेपु( Ns "ait कि By 
°йч च). біз Deas च तदा; Мі वचनात्‌ (for च मया) 
-- ) L (ed.) त्वं amsar (by transp.), ©з Dany 
संशय: (for भविष्यसि). °) Sis Va Dats Ма 
राजशासनम्‌. № भास्थायः Vi Bs Пілмлол Gs an 
(for emm). —") Ñ Vi Bia Dias [ए]प (for 
[EH ). Үз Doriou айя; Tes gin Сіз Mato 
aaa. Ms om. fea. Ñ Vi Baa D:-5.१ ея: Gs 
Wied; Cg.k.t as in text (for दोहदम्‌). біз Dar 
तव चेत्र विदोषतां; Di айаш संशय: Me तव चेव हि 
аяте. —After I4, біз Dess ins., while $s ins, 
after 73° (owing to om. ): 


शभे ॥ १५ 


॥ १६ 


875* गङ्गातीरे मद्दापुण्ये आश्रमे पुण्यकर्मणाम्‌ | 
त्वं तु नेया मया गत्वा शालनात्पार्थिवस्य तु। 
[Ss om. the prior half of l. т. Note hiatus be 
tween the two halvas. ] 


i5 *) 5 B Пе Me паті; Mi Via Diss 
राजर्षीणां. 33०.० तपोवने. —D om, 757-76*,--*) Bt 
Ra सा (by transp.). Ni Vi Das मुनिसंबै् | Vt 
“az at spi(Do "निपेवितं ); Vs Duss मुनिभिः( 25 
सर्वतः) ч spi. 

l6 Doom. 606 (cf. v.l. 5).-“) Озлоп Таба 
[ए]व; T3 Gs Мз [ इ ]e:; Mi [ ए Jä; Ms ( इ ]मे (sic) 
(for [q]q).—®) Ni Di-s.o नो (for मे). Me gra: 
सखा (for सुनिपुंगव:). --?) Me ऋषि: (for सवा). e 
यः परमो (for परमको ). —*) 5 Bs Deas Mo सुमहागृपिः? 
Ni Vs Dis anatz: ; Ne Vi Виза Ds.o Тз4 सुम 
द्वातपा:, $ Cg.k.t : परमकः परमाजुकस्पावान्‌. @ —Alter 
76, Ві repeats 874*. 

गट Bi om. 77-78%. --“) $ Бал उपागच्छ (णि 
शास्य), —° ) 5 Daas तस्येतस्य; Жі Vis Di-s9 सुखं गा 
(for सुखमस्य). —°) Bs aqaa- (for उपवाप्त-)- ; 
-कतैकाग्रा (for „зат ).—For 7706, Ni Vis Dict 
subst. : 


806% रामस्य खिरधहृद्या गच्छ श्वं मा व्यथां कथाः । 
[Ve ++ हृदया. Va बस (£07 गच्छ). D2 [ अन्यथा; 
बृथा (for व्यथां). ] 


] 


| 
| 


і инке». 


उत्तरकाण्डम्‌ 


पतित्रतात्वमाखाय रामं कृत्वा सदा हृदि | 


[ 7. 46. 78 


m ` „ A ~ 
स्त प्रम दाव तथा कृत्वा सावेष्यात ॥ १८ 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे पद्चत्वारिंशः सर्गः ॥ ४६॥ 


--- 


б 8 Bi om. 78% (сі. v.l. ту). —°) $: Na Via 
PME чача ( sic). Кі Vis Di-s9 ATTA 
et area ).--€) Кі Vi Bea Di-s9 gal रामे 
(by transp. ). —Aíter 78%*, Vs ins.: 
ж = 
a जानन्शुद्धसमाचारा ममापि त्वं विसर्जिता। 
Ы; уы ч( for ते) ы 5 Dsas चेव qi; Ñ Уз Bs. зл. 
S s परमकं (for ते परमं). Die परममेवेह. -*) Ñ 
क Ta तवै(04.» Ta "दे )बं (05 "व ) दिः Уз айа 
4 तव नित्यं; Та तपश्चैव; Сі तदा कृत्वा (for तथा 


жп). $ Davis n ж. 
в. El E ~ san 
5.8.02 Ts, nae Rx sue ESD EUH 


878+ गळारितानां 
es छालित हि सत्खीणां दैवतं पतिः । 
"५.9 (for हवि). Dis ललितोललितो वापि(D३ वा च); 


m ax 
MESS (for the prior half). Di. 99; 


2.a Jati, x > 
—À i чы ы 3.९ aimi 3( for matt). ] ; 


870% жанчып Teta SAAT: 
कृवाज्ञलिर्बाष्पविधूतलोचन: | 
पपात Зп: सदसाथ पादयोः 
। सुपुव्पितो agaman द्रुमः | 


(3) Ss а (for 90-3; 

whereas Уз ins. after I8: 
| вво" ताडितानां च eimi दैवतं परमं पतिः | 

Colophon : Кі Vi Disc om. —Kanda name: 
& Diz Мз om.—Sarga name · 6 Ка Vs B Пазл? 
रद्मणवाक्यंः Ds सीताछक्ष्मणसंवाद:--:54785 no. (figures, 
words or both): 5 Үз Drs ош.; Қа Bs 5r; Bi 50; 
В: 35; Bs 60; Ds 48; ь-тлолі Тіз С Mi-s.z-20 47; 
Тз 52; T4 55 Мв 45. —After colophon, Ts con- 
cludes with श्रीरामापेणमस्तुः С Miss with श्रीरामाय 
नमः; Mio with श्रीरामचन्द्राय नमः. 


[3०5 ] 


7.47.7] 


लक्ष्मणस्य वच! श्रुत्वा दारुणं जनकात्मजा | 
परं बिषादमागम्य वैदेही निपपात ह ॥ १ 

सा मुहृतेमिवासंज्ञा वाष्पव्याकुलितेक्षणा | 
लक्ष्मणं दीनया वाचा उवाच जनकात्मजा ॥ २ 


मामिकेयं ЧУЧ ӨШ दुःखाय लक्ष्मण | 


47 


Е 7 Vs missing for Sarga 47 (cf. v.l. 27.72.2 ). 
Ni Vi Di.2.4.9 cont, the previous Sarga, Ds begins 
with श्रीगणेशाय नमः. 

І Ni Vi Da.s.9 om. т. Before т, Di.s ins. 882%, 
—°) Me तु तद्वाक्यं (for वच: श्रुत्वा ). 5 Ns Va B Биз. 
авла लक्ष्मणस्येतद्‌, = ) Ка Vs Bi.24 Ds वचनं; 
Тз тӛ: (sic) (for दारुणं). 6 Dru sas वाक्यं परम- 
दारुणं; Bs वाक्यं घोरमुपस्थितं; Мв श्रुत्वा सा घोरसंहितं. —Vs 

om. %,--%) $ Des आपन्ना; Ñ: Bia आगच्छन्‌; B2 
Пі.ала Mo आपेदे; Bs antea; Ме atea (for आगम्य ). 
—*) Na Buse Ds Әйелі ( for 42a). С (ed.) च 
(forg). Ds निषलाद इः Me पतिता gA. —Абег г, 
Ba ins. : 
837* eager यथा चेव कदली ЧӘ єлї! 


2 9) Dion Ck.t -पर्याकुल-; Ті -पूर्गाकुळ-; Ts -तार्या- 
कुळ; Cg as in text (for -ब्याकुलित-). 6 Diasae शोक 
(Die че )व्याकुलिताक्षरं; Ns В Ds Wear बाष्पाकु( Ne 
°@ )लेश्षणा; Mo गद्वदाकुलिताक्षरा, 5% Cg : बाष्पव्याकुरिते- 
क्षणेत्यनेन पुनः सं्ञाप्राप्तिः सूचिता।; Chet: बाष्पपर्याकुले- 
क्षणा | संज्ञा प्राप्येति शेषः. Ф —For 2%, Ni Уз Dz.5.9 
Subst.; Di.« ins. before т; Ds ins. after 2% - 

882* तथा वदन्तमत्यन्तं बाप्पसंरुद्दलोवनमू | 

[Ул अत्यथ (Хог अत्यन्तं ). Di वदंश्व айч. Уз Ds бє; 

2.9 -संदिरिध- (for -संरुद्ध-). ] 
Note hiatus between ° and 4. —) 5 Қ vi p 
Піз-зөлг Me जानकी वाक्यम्‌ (for दीनया वाचा). Va 
Das जानकी लक्ष्मणं वाक्यम्‌ . —“) Ms ह्यवाच, 5 Ñi Vis 
3.5.६.१ Ме qzard( Vs Ds.s Me "थे jaq; ऐश] [न]. 
तीव दुःखिताः Die पतिदेवताः १.१ परमार्थवित्‌ (for 
जनकात्मजा ) . 

3 Nua Vis Bi Di.2.4.8.9 om. 3. —*) Ś Ds मामकी; 
Mo मामकाः ९-६ зіп text (for मामिका). —5) De 
кет (for सृष्टा ). °) 9 Deas [भ्या यनू; Ms यत्र 
(for यस्यास्‌). 9 Na Вз Das न्‌(3 जु) ае; 
Dis Me а मे «(Ме त्र) (for तथा मेऽद्य). -*) 5 


रामायणे 


99 


धात्र थ्‌ > ст 

TAT यस्थासथा भेऽ SRA жечү ॥ ३ 
कि उ पाष कृत पूव को वा दारेबियोजितः | 
माह शद्धसमाचारा सक्ता नृपतिना सती ॥ ४ 
पुराहमाश्रमे वासं रामपादाचुरतिनी | 
अनुरुध्यापि सौमित्रे दुःखे AIR ॥ ५ 
Dus दुःखस्यांतः; Ne Bsa Ds Glas GQ ; Ка Bens Ds "मोक्षः; Ga ични 
शांति: ; Cm.g.k.t as in text ( for दु:खमूर्ति: ). BaD, = 
दश्यत; Мі प्रशस्यते. Ф Cg: मामिकेय әдейі елің 
чет! यस्मात्कारणाबस्था से gagi: яи, Ck: 
दुःखमूरतिसूतिक्ृतदुःखाकारेव यतो मम agia ure 
werfen (5 Ct: दुःखमूर्ति: सकलदुःखसमूह:. Ф —Alter 3 
Du ins. रामाय नमो नमः. 

4 ©) De(with hiatus) एवं (for पापं ). Vs any. 
Wd. Сз transp. पापं and q4. ¦) Ni aitat (by 
transp. ). 5 Пәле Me farsa: (for वियोजित:).--$ 
om, 40-60. Ms om. (hapl.?) from frat in du 
up to qum іп 75.—74) Вз अहं. Ba दुःख- (for 
शुद्ध-). Mo शुची ( for सती ) Ni Vis Di-s.9 Ты amg 
(Ds *at g ganai यन्मां संत्यक्तवात्रूप:( № gt), 
Æ Ck.t: सती qam. L 

5 ба Ms om. 5 (cf. v.l. 4). —*) Ds яң (for 
[भ ]हम्‌). Ма वत्स (for वासं ). Mo आश्रमावासं. Ni Vio 
Быз. पुरा तदा (Vi शत्रा; Di भमा )श्रमावासं; Das gt 
तनाश्रमे ата. —Ма illeg. for ४. --*) Ме -पादेपु ( s 
-ЧІЗІҢ-). біз Daas ҹаг g(Dis °ч) addi; M 
Vis Di-ss रामपादो समाश्रिता; В निरता «ичи: 
--Мв.0 om. (hapl.) 5*7. Me reads 574 after 6. 
— ^) Sis Ñi Vis Озз.в.оле Ts. Ms апай 5 Via 
"ddt); Bs न चिंतयामि; Dia ariaa; Ds नाज्ञासिषं 
а; D7 agea; Тиз Gis Мі क्षनिरुध्या (03 “al 
(Сі Mi मि); Ga Мило अनुरुंध्याति( Mi R); i 
agen; Ms नातिरिच्यामि (for अदुरुध्यापि). Т 
Bias सौमित्रेगानु रुध्ये हं ( Ns Bs “ध्येय; Bs श्ये च) -— 
repeats 57 ( var.) consecutively. —*) Ns Dep 
Ма च; Gi Me [s]R (for &-). Віза тӛл. № В 
afan Ве -afa ( for -बर्तिनी ). быз Ni Vis D 
2.92 Ts( first time ).« L ( ed. ) ad पाना L[ed-] i 
(Tsa "नाति )सी( Dai शभू )षणं; Вз दुःखदुःखेन BE 
Ф Cv: पुराइमाश्रमे वासमित्याद्यधेस्यानन्तरम्‌, 8 e 
सीयादि। एतदन्यत्र хатт аа: С: RR! ढाले 

же S पो मित्रे पुरा पूर्व 
यापि सोदवापि i; СЕ: पुरेत्यादि | हे सौ ft a 
रामपादानुवतिनी भूत्वा तद्वळादेव दुःखे qaam हि 
वतिनी वतेमानापि तज्चानुरुष्य सोडवा आश्रमे वासमरो 


[306 ] 


mo. 


उत्तरकाण्डम्‌ 


5 ~ > त्स्य = e e n 

या कथं याश्रमे सास्य ला БЕРЕДІ 

жететін च कसां दुःखं दुःखपरायणा ШЕ 
LI "N 

g न वक्ष्यामि युनिषु कि чч ЧЧ! 

किन्वा कारणे त्यक्ता राघवेण महात्मना ॥ ७ 

न чедя सो मित्रे जीवितं aedis | 

gets С: ы ड R 

दुःखे बनवासदुःखे परिवतिनी वर्तेमानाप्यनुरुध्य तस्सोद्रवा 

aad वासमरो चयमिति रोपः, ॐ 

6 Meom.6; $2 om. 6% (for both, cf. v.l. 4). 
—°) Ба Bra g (for R ). Вз कथमद्य (for सा कथं हि). 
біз Реле पुण्ये (for सौम्य). Кі ४7.3 Di-s.9 Ts. कथं त्व 
(Vi aa ja बने dier, —°) Dia वृजिनीकृता; 02.9 विजने 
g( De tg )ते; Пол सुनिमिः सहः С: च विनाकृता.-- ) 
6 [इ]व (fora).—*) Gr 99; G2 Mussz-9 इदे; 
Ck.t as in text (for zxa). श Cg: विजनीकृता, इष्टजन- 
йш कृता ।; Ck: साइसिदाचीं विजनीङृता, इष्टजनरहित- 
तया संपादिताहं कथं атай वत्स्यामि कस्याहं मामकं दुःख- 
माख्यास्यामि विज्ञने वने। पतितेति Aa: l; Ct: साहमिदानीं 
बिजनीकृतेष्टजनरहिता कृता कथमाश्रमे яшан! कस्य च स्वीयं 
दुःखमाख्यास्यामि। विज्नवनस्थेति शेपः, —For 6°, 5 
Ñ Vis B Пі-5.в.өле Тз.а Мв subst. : 

853% किमाहारा कथाः काश्च करिप्यामि NES । 

[Me лені, 52 काश्चित्‌ (for жа). Si Vis Di-ss 
Tae किमाहारं ( De.s °र ) विद्वारं( Ds °नोदं ) च( Via 7३.३ at) 
(for the prior half). Ns Bis Ds नृपात्मजा; Tse 
किमात्मनः (for नृपात्मज). $ Bs Des Ме कथविष्यामि केषु 
(Me at) ( for the post. half). ] 

—Aíter 6, Мә reads 5*7. 


27 Msom. up to gam in 75 (cf. vl. 4).—°) 5 
Ка Vis Di-íssas ат; Ва Оєтлол Ts Gi Mio जु 
Adon च). Ds amani. 5 Ñ Vis Bie Di-s.e.022 
Teg (for gig ).—Ne illeg. for 5. —5) Уі D2.5.9 
EAD Vs fug पापं Ms कि मया च (for कि मयाप-)- 
S D किल; Ds чч (for नृपे). D6.7.7०.7 Ts. 
асс: ) करे चा( Dez Ta ат)аввё प्रभो( K [ ०१. ] 
2.857) № Des айна. 5 быз Ri бі 
[इति तु; ба नु (for at).—*) 5 RB Di-ssss 
Em Ч वादिषु; Vis [क्ष]भिमानि( Vs °वादि)ता (for 
SS pd Ck: Ñ न्वित्यादि। महात्मना राघचेण कस्मिन्वा 
amii ы सर्वासां प्रायदर्शनम्‌ ?? केन कारणेन 
सागकारण D सुनिषु weg किं नु बक्ष्यामि। at किंचित्पापं 

न किमपि Eam चेदनेन त्यक्तास्मीति аф शक्यते। अतो 
महामना रा ды зеі पश्यासीत्यर्थ u Ct: कि न्विति। 

AU केन कारणेन त्यक्ता, (कैं वा त्यागकारणमसत्कर्म 


हे सौमित्रे, पुरा —— ता эз, पुरा पूर्वकाले रामपादाचुवतिंनी सूत्वा | स्वया कृतमिति леч аба कि नु वक्ष्यामि । सागकारणपापस्य 


[ 7. 47. 70 
| аач veg чай परिहास्यते lle 
Бш सौमित्रे त्यज मां दुःखभागिनीम । 
। निदेश स्थीयतां राज्ञः शुणु चेदं वचो मम ॥ ९ 
| श्रश्रूणामविशेषेण TAR: T च | 

शिरसा वन्य चरणों कुशलं ae unam ॥ १० 


| स्वया कृतमिति प्रष्टपु मुनिषु किं नु वक्ष्यामि। त्यागकारणपापस्य 
कस्याप्यकरणाद्वक्तव्यंप्स्युत्तरं न किमपि पह्यामीत्याशयः. ॐ 


8 °) Bs किम्‌ ( for खल). Ri Dı-s.9 सा(D2.१ 2) 
aad; Ты чаа खलु; Мая жх ( damaged) (for 
न qada). Мечта (for सौमित्रे) 5 Озлаош. 
(hapl.) 85-9*. —) Ñ Vis Віза Di-s.s न( а Buz. 
f£: Deo स्व; Ds om. [ ३७७०. ] ) प्राणान्‌; Ts. प्राणांश्रेज्‌ 
(for जीवित). Vs Bs Ті Ms-az; Cg as in text ( for 
-जळे). —°) Ms नाम; Cg.k.t as in text (for राज-). Кі 
Vis Dis-s Tia -बंश्ञादू .--“ ) Кі Vs Di-&3 ача: 


Di-ss -हास्यति; Cm.g.k.t as in text (for -zremt). 
Vi Tas परिहास्यति राघवः. ॐ Cg: न खल्विति। егі 
राजवंदास्तु भर्तुर्मे परिद्दास्यते इत्युत्तराधपाठः। अत्यागकारण- 
सुच्यते | राजवंशो राजसंतानः। परिदास्यते विच्छिय्ते, मयि 
qia विद्यमानस्वादिति शेषः | मया देहो аат इति भावः। 
यद्वा यजेयं राघवं वंदे भतुर्मा परिहास्यतीति पाठ: | रामकृत- 
क्रौर्यादयेव जाहृवीजले जीवस्त्यक्तब्यः, तथापि तं न त्यज्ञेयम्‌। 
कुतो भतुबंशे निष्कलङ्के राववरमेकं मा परिद्दास्यति मा परिदसतु। 
saaga: | जीवितत्यागे खीदत्यामूलोऽपवादो रामस्य 
स्यादिति भावः। अद्येवेत्यनेन प्रसवानन्तरं 4 साउ्यमेवेसर्थः। 5 
Ck: खल्वित्यादि | न ्यजेयमित्यत्र कारणमाइ राजवंद्र स्तु, 
इत्यादि । राजवंशो राजसंतानः। स तु qaaa विच्छिग्रेतेति 
यावत्‌ । मयि aster विद्यमानत्वादिति रोषः | ача मया zat 
aĝ: | खया च राजशासनं कतेब्यम्‌ l; Ct: न akala l 
| तद॒त्यागहेतुमाह-राजवंश इति | राजसंतानः परिद्दास्यत विच्छि- 
| द्यते, इत्यर्थ:। मयि тае विद्यमानस्वात्‌. ॐ 

| 9 6 De om. g* (cf. vl. 8).—°) Ёз अथाज्ञां 
Bi ашар Ті Cg.t un T: аңта; С: यथा स्वः ск 
| amai. ८ (ed.) न( १ तत्‌) aeia айна. 2) N Via 
Виа Ds asa (for erst). Ма [इ Jat. —°) 5 Ds संदेशे; 
б Doaz निर्देशे- Ма damaged fer स्थीग्रतां.--“) 5 
Deas कुरु (for 99). Mi Зат; Me चेव ( for 32). 


40 ४) Ni Ваз Diei Me sizes Ха Vi Bre 
Di-«s सांजलि+ Vs Di Ts.« aiafe: (forsrafs:). $ 
Dzsas Tis бїз प्रश्रयेण च; Юз -aA च; Із. जनका- 
сша; Mi प्रणयेन च; Ме प्रयतेन च (for адаш ч). Ds 
| asia मयि. — 4) Mi राघवं; Cv.t as in text ( for 
| aiaa). Te frara(Ts “मि )नता ачат सवाञ्च 


[3०7 ] 


(Раз °वे) (for waa). ४३ प्रति- (for परि-). Ñ Bas . 


7. 47. її] रामायणे 


> ~ LEY ® जन 
5.778% FAT WAY वर्तेथास्तथा पौरेषु नित्यदा | 454 पारजन राजन्धर्मेण ЯП: | 
L. 7. 


©” प्रमो ह्येप धर्मः स्थादेपा कीर्तिरनुत्तमा ॥ ११ 


भवतीरिति. С.К: चरणो भाव Ck "गो ब न्वे, मदेः | (Droa fist time) उखा उ ~ Ck "णो व )न्येति, मदैः 
मिति शेषः।; Ct: sata प्रकृष्टाभ्ञलिग्रहणसमेतेन शिरसेत्य- 
न्वयः । चरणौ वन्द्य । मत्प्रतिनिधितयेति भाव:। पार्थिव च 
वन्दरयित्वा mut aR. For ro*7, Ñ Vis Bia 
Dr,2.4.5.0 subst.; while Bs Ds ins, after го“; whereas 
Юўло.л ins. after то: 


884% शिरसा azi mul: सर्वासामेव लक्ष्मण | 


[Кз Уз Р—вл.о-п [अ]मि( Кі Di.s-s [अ ]व )नतो 
яаг: (for वन्दनं कुर्याः). Ds वर्तमान तु (for सर्वासामेव ). ] 
.—Thereafter Юзлолі cont.; De Т G Mi-s.7-20 ins. 
айег то: 


583% जानीपे हि यथा शुद्धा सीता तत्वेन राघव । 
भक्त्या च परया युक्ता दिता च तव नित्यः | 
अहं सक्ता च ते वीर प्रजास्वयशभीरुणा | 
यच ते वचनीयं स्यादपवादससु स्थितम्‌ | 
मया दि परिहतेव्यं त्वं दि मे परमा गतिः । [5] 


І(І.т) Ma mostly damaged for the prior half, 
Dato. जानासि च (for जानीपे हि ).--(!. 2) Ta Ms परमया 
(for च परया). Ts. सीता (for हिता ). Юололі Ta qq च 
(by transp.); Са зҚіз.--(І.3) Gs Mi më ( for 
अहं ). 7 वने; Таа Міз त्वया (for я). Dez Ts« Мз 
प्रजावादेन( Ts.« Ms "दस्य ); ба Ms ग्रजानिर्वाद्‌-. Dio. ( both 
hiatus) अयशोभीरुणा जने (for the post. half). —(I. 4) 
Te? (for ते). —Ma mostly damaged for the post. 
half. De -समुच्छित (for -समुत्वितम्‌ ). Dzion Ta Мі 
अपवादः समुत्थितः (for the post. halt ). —(l. 5) De Ts« 
Сіз Ms Cm [अ]पि; Dio Ті Мз च; Ms तत (for first 
ft). Cg: अयशोभीरुणेव त्वया त्यक्ता, aaa: | वचनीयं 
जुगुप्सनम्‌ ara परिहतेब्यम्‌, तदाज्ञया वनस्थल इति शेष: | ; 
Ck: अयशोभीरुणेव त्वया त्यक्ता नान्यथेति शेष: | वचनीयं araa 
तन्मया परिहतव्यमिति त्वदाज्ञया वनस्थलेति शेषः ।; СЕ: जनेऽयशो- 
Эйел जननिमित्तायशोभीरुणेव त्वया त्यक्ता। नान्यथेति जानामीति 
शेषः । वचनीयं निन्दा । अपवादो$मिशाप:. Ф ] 
--Әвзлолі T ७. Мї—в.л-їо cont.; 5 Bs Баз Me 
ins. after то; Ñ Уз Bi.s.« Dr.2.4.5.0 cont. after 
884*: 

886% वक्तब्यश्चेव नृपतिधेमंण सुसमाहितः | 


[07.20.223 read 886% for the first time before lr 
of 885*, repeating it here. S Регла Тэ Me RATAN; 
Bs विज्ञाय (for ачк). Vi Ba कणर Юзло 
first time) चापि; Bs [अ [चिव (for चेव). Ña Be Drion 


अहं तु नानुशोचामि खशरीरं aN | 
यथापवादं पोराणां qaa रघुनन्दन ॥ 


१२ 
(Ютлолі first time) "itg (for win). 5 0७५७ हु y 
тщ Vig 


(for g-).] 


Il 4) 5 Deas यद्वद्‌ (for यथा ). Vs Wm. हैं 
Di-so आतृष्वेतेषु (for यथा wag). Ds सर्वषु; Me 
—°) $ Ds age ( for तथा). Ns B Tsa M, Ват 
सर्वेशः (for नित्यदा). Ñi Vi Dicas पौरजानपदेषु чр, 
aR). —°) _06.77०7 ते (for =). $ Dus My q 
ते(5 मे; Me चे ) परमो धर्मः Кі vi Bs Diss Т, 
धर्मा (Вз “тет; Do मापि ) нї, Nz Vs р 
एप чат दि परम( Vs महांश्चैव). —* ) Vs भूयात्‌; Dou 
तस्मात्‌ (for qar ). Тал नीतिर्‌ ( for Ық). Di रघू 
(for अनुत्तमा). Ме एषा वे की तिरुत्तमा. 


I2 °) $ Dau Gi Мыса ч ( for аха). Ms aig; 
Мә राम (for राजन्‌). Мі Vis Diss Taas ахау 
Disa था) सर्वाः प्रजा राजन्‌(हिं। Әр); ргә чей 
सर्वात्मना राजन्‌ ; Deron यत्तु पौरजने राजन्‌. -*) Пи, 
70.7 समवासुयात्‌; Ті. Со सममामुया:; Meo БЫ 
“gar: (for ससवामुयाः). $ Deas wd g($ च) परिः 
पालये:; Кі ViDsa agyi: amga; Ne В ачиб 
Ва “व ) प्रशाधि (а "ससि ); Vs तथेव रघुनंदन( =r); 
Diss ददषपूर्णा वसंति a( De. *्णाननस्तु यः); Ds Ти 
हषपूर्णाः( 73.4 ^a: ) समन्वयुः. —В om. ( hapl.) from 
727 up to l. 2 of 887*. —^) Bs om. g ( subm.), D: 
अन्वहं (for wg तु). Dis-s नात्र (for नानु-):-० 
damaged from शरीरं in * upto agin <—*) 
Рала स्तं (for ғя-). Bs-a नरोत्तम; Мі नरेश्वर (for 
नरषेभ). Ñ Уз Di-s.o 73.4 विप्रयोगं त्वया а (Тм 
बिना ).--१) Ni Vi जनापवाद:( Vi 2); Ña Vs Bs 
D2.3.5.6.9 Ts. Mas यथा( D2.3.5 ogr )पवादः. $ рез 
पोरेपु; Ñ fe पोरेभ्यस्‌ - 7) 5 Ds ते М 
Np Ne Be-a Dz.o Me पोरेभ्यस्‌ . —7) 

Vi Diz wag; 82.4 Des तवैव; 2.१ तवापि; Мо त्याते 
( for аа). Уз पूर्णचंद्रसमद्युतिः; Тз. तथा агыш अता 
(Toss). Ф Су: यथापवादं पोराणां स्वया पौरेः E 
TZAL; СК: यथापवादं पोराणामिति। परिहृत्य स्थितिभव ; 
айч रघुनन्दन वर्तेस्वेति शेष: |; Ct: यथा रया 
Wea स्थितिभवति तथेव रघुनन्दन aded be 
—After 72, Ns Вз-4 Ds ins.; while Ві ins. 3 
72१ (owing to om.) : 


887* qu शोके मनः कार्य मद्विनारो नराधिप | i 
अपवादभयास्यक्त्वा मां न शोकोऽस्तु ते पुनः 
झह तु खलु नात्मानमनुशोचामि लक्ष्मण | 
455 जनवादेन त्यक्ता दोषेण नात्मनः | 


їй, 


[ ३०8 | 


FS oo 5 


उत्तरकाण्डम्‌ 


- A ы 

д DEG tome ण्‌ t 
сі geil सीताया Ф दसर ү दानचतनः | 
शिरसा quit गत्वा व्याहतु न शशाक ह ॥ १३ 
FACU च कृत्वा स 5444 महाखनम्‌ | 

D D चास्य ` 

आरहोह पुनर्नावं नाविकं चाभ्यचोदयत्‌॥ १४ 

[Bi от. l. т-2.—( l.i) Be a g (for яя). Sa) Be व я कल्या E 5550 
раз Ds मद्विना ते. Вз mäa. —( l. 2) Вз त्यक्ता; Ds तेन 
(for чеп). Bs अपवादेन मां елеп (for the prior 
half). B2 मात्र (for मां न) and मे (fort). Ds मान 
शोकं च बै पुनः (for the post. half).—(l. 3) Ds हेतुना 
(for अहं 9). —(I.4) Bs अदं जनापवादेन (for the prior 
half). ] 
—After 2, 26.० T G ४-5.7-१०5.: 
पर्ति दैवतं नार्याः पतिवेन्थुः पतिगेतिः । 
प्राणैरपि प्रियं कायं भदुस्तस्माद्विशेषतः । 
इति मद्ृचनाद्वामो वक्तव्यो धर्मेसंगर: | 
निरीक्ष्य ата गच्छ स्वस्टठुकालातिवतिनीम्‌ | 


585% 


[(I. х) Та damaged for पतिहि, Пв.тлолі Тз. Сі 
देवता (іог544). Беліолі FE; Ts Сі damaged ( for 
q8:).—(L.2) Dexaoir Tis без Мәз तस्माद्धतुः कायं 
(by transp.); Ts. ченче: 345.--Т 33.5.9 om. 
l. ३-4.—(]. 3) De Gi धर्मेत्तागरः; Роп ба Mus Ck.t 
wdd(Dion Ck.t मम सं )nz. Ф СК: मम dium इति । मया 
रामे प्रति वक्तत्यसंदेशसंग्रह NÄ: । ; so also Ct. $ —Мзлло 
om.l. 4.—(]. 4) Mz жа; Ma si (for ята). De zg- 
कालेनिवर्तिनी (for the post. half). $ Cg: तुकालातिवार्त दों 
गर्भलक्षणवतीम्‌ ।; Ck: ऋतुक्रालू( °लाति ? )वार्तेनीं गर्भेलक्षणवतीं मां 
निरीक्ष्य त्वं गच्छ पुनश्चापवादप्रसक्तिव्यावृत्या इति सेषः ।; СЕ: ऋतु- 
कालातिवर्विनीं गर्भकक्षणत्रतीं मा मां fatter गच्छ । पुना रामादिकृताप- 
वादप्रसक्तिनिवृत्तय इति भावः, € | 


—Then Ма, cont. : 
889* पुनरप्याह аби शोकवेगपरिछुता | 
23 °) Ni Bs Ms.ce-o дені ( for ағай). Ña एवं 
बुवाणां at सीतां; Va Di-ss एवं z( Ds "ag )a( Di *a) 
स्या: सीताया; В. та तु वादिनीं सीतां.-- ) 57 Уыз 
छ Dies Тал -मानसः; Ds Ga -चेतसः (for -चेतनः)- 
=) алдо Тза K (ed. ) वंद्य( K [ed.] [at ia) 
че Tae चेदेहीं ) ( for धरणीं тт). Ў Vi.s 07.2. 
E EIN xprest( Na Ba "मौ तां; Na मौ तुः Ві 
ta Ba “मो च ). — ) 7३.६ च (for हृ). 
a 4°) 5 Жі “Віла Пі.зи.әла Gs Мз 9; Ms 
s च). Ne Vi Dicks T Сіз Ms ताँ; Dis हु 
e эч; Мело [s ]थ (for a). Ni Үз Bis ел. 
ता कृत्वा. Bs तां तु प्रदक्षिणं कृत्वा. —*) Naa 


(7. 47. 76 
स गला चोत्तरं कूल शोकभारसमन्वितः | 


. 


संमूढ इव दुःखेन रथमध्यारूद्रतम्‌ ॥ १५ 
c " 3% 
सुहुझुहुरपावृत्य दृष्टा सोतामनाथवत्‌ | 


| Agai परतीरस्थां लक्ष्मणः प्रययावथ ॥ १६ 


Vs एप; Пі. इव (for एव). 5 Deas रोदिति स्म( Sa Ds 
&). 5 Bs Dsas Ms मद्दायशाः; Жа Vs Беллолі “स्वन: 
(for "स्वनम्‌). Віла प्ररुदन्नतिनिस्वनं (५ RAER). 
—After 7466, Пеллолі біз Mrs ins. : 
899% ध्यात्वा gga तामाइ किं मां वक्ष्मसि शोभने । 
इष्टपूव न ते रूपं पादो ей तवानघे । 
कथमत्र हि पझ्यामि रामेण रदितां वने । 
इत्युक्त्वा तां नमस्कृत्य पुनर्नावमुपारुद्दत्‌ । 
[ (I. 2) Miss at (for at). —(I.2) Ds Сі, М.5 मया 
(for яя). $% Ct: कि मां agaiai निरीक्ष्य at गच्छेति कि 
i झोकवशात्कालान्तरे प्रयोगो न दोषाय । तथा निरीक्षणस्था- 
ग्यतोपपादकम्‌- 32798. 8 —(l4) Сз उपागमत्‌; Ms 
жатта (for эчт). Mi йя aail 740) (for 
the post. half). ] 


T 
T 


योग 


—*) Gi атеш a (for sata )- --4) Ni Уі Dis. 
Тел Mo नाविकांश (for таф). Vi Тза Me [a Jaa 
(Vi Sat Jaaa 2.5.१ [अ paitaa Te бз स चोदयत्‌ 
(for [न]म्य़चोदयत्‌). 9 Ова: नाविकेनानिलोदयात्‌( быз 
Ds शयां); Ns Bis त्वऱयामास नाविकं. 

35 4) Ni Vis Dices Ts तु गराः Теч пеп 
(by transp.) ( for аап च). Vi /8-7.79.0 Tr. Gs 
Mas तीरं (for zi).— ) Жі Vi.s D2.9 Тз -प्रपीडितः 
(for -समन्वित: ). —Эз repeats 75 after x77*.—") 
Xe Bue Ds Мел शोकेन (for दुःखेन )- —*) Ds Gis 
Miues..0 avat( Ms “प्या ) रदद. Ds रुदन (for 29а). 
ў. В रथमार्ढवान्युनः- — For 357, Ni Vis Dias 
Ts.« subst. : 

Sout आरुरोद रथं दीनः артар: । 
[ Уз वीर: (for दीनः). ] 

Vis B Dzrse Me aagal Вз 

< о % T ; Te adi 

Pact; Me gat); Певл0г Сз Мі.3.0 परावृत्य; m 
gas Ты Сі Маза उपावृत्य (for amga )—) 
Ñ Vis В Пі-в.з.943 3.५ quz. Me zig (for egt). 
6 Dias яч त्वरनू; Vi 029 Ts अ( Уз т); ша 

- 2 ( for अनाथवत्‌ )- ॐ Ck: अनाथवत्‌, ननायव C: 
Se न तु वस्तुतोऽताया। पूर्णेचिदनस्वरूपत्वादिति 
भावः. 8) 5 зла दिदी; Рэле wid M: 
жұ. ба पथि (for परः ). 5 Dssis -कूलस्थां (for 

-तीरस्यां)- Mio परमस्वस्थां. N Уз Buse Dres Ts 
Se ( Ñi वेप; Ты वष्ट )मानां परे तीरे( Ка Biat पारे); Ba 


i6 “)5 & 


( 309] 


7. 47. 77 ] 'रामायणे 
G. 7.50.2% सा दुःखभारावनता तपस्विनी 
L. 7.50 


“दूरस्थ रथमालोक्य रक्ष्मणं च मुहुः । 
निरीक्षमाणां सीतां शोकः समाविशत्‌ || १७ 


यशोधरा नाथमपइ्यती सती । 
रुरोद सा बर्हिणनादिते वने 
महाखनं दुःखपरायणा सती || १८ 


इती श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे सप्तचत्वारिंशः सर्गः ॥ ४७॥ 


नन न प सा त M e ТЕ 
чеч तु पार्श्वस्थां. --“ ) Ni Vis р-а Тәл ततः; Na 
87.2, तदा; Gi gu; 69 प॒थि (for sr). Bs गंतुमारभत्‌ 
(for प्रययावथ ) 


47 Vs om. т7°®.—°) Mo दूरं ते; Mo दूरस्थ- Кі 
लक्ष्मण दृष्टा; Вла रथं दृष्टा ( for रथमालोक्य ), ¦) Ña 
रथं चेव (for seq च ).—After 7766, Ss repeats т5°4, 


—After 2766, Me ins. : 
892* झालोक्य went दीरो चेपन्तीं परवीरहा । 


=) Оз» सोद्वेगा; Ds चोद्विझां; Dios “Ені (for 
atzat). Ne Vis Tae निरीक्ष्यमाणा सोद्विझा( Na v. 
m); Me निरीक्षमाणश्चोद्विञः (for?). Ns Vis Taa 
सीता (for सीतां). Ne Vs Me शोकं; Vi Тәл दुःख (for 
शोकः). Bs रुदंती संतप्ता सीता शोकसुपागमत्‌ . 

I8 *) Musee: (for at). 06३३०. यशस्विनी. 
Ñ Уза Вы Di-es Тее [अ ]भि( N Tsa Ter दि; Vi, 
[अपिः Bi -[भ]व)निपीडिता सती (for Га ]वनता 
तपस्विनी). Bs सा दुःखभारेण निपीडिता सती; Bs सा दुःखिता 
चोपद्दता ++ *. =°) біз Bs Dias Тіл Саз Мі.з.5ло 
यशोधना( Bs Та ° +; Mio शनं ); Кі Vis Ba Di-a.s 


[ 37० ] 


Тза यशस्विनी Ne Bie मन( Ña aq Пай; Ct as іп 
text (for यशोधरा). Ñ Уз B Di-a.o Таға Ds तदा 
(for सती). Ф Ct: दुःखभारावनता सेव। यशोधरा чї 
यशोवती. €} °) $ Deis X (for सा ). & Via B 
Di-a.0 त (39 चा )स्मिन्बहु ( Bi "sqq Jafar (for सा ат 
नादिति). Ds सीता रुरोदातेमयूरनादवन्‌- —°) Vi 0! महाः 
स्वना; Ms मनस्विनी (for agrat). 5 Dess Me ददा 
(ог). N B बराष्प्रभाकुले(89 *परिषठुते क्षणा; Vis 
Di-a.9 Ta. arsqaar( О: “कुला ) कुला तदा (forget 
यणा सती). 


Colophon. --Каида name : бі Dx.» om 
name: SN Vi Bus. Di-aeas लक्ष्मणोप[ Vi Bhi 
Ds. 'पा )999(0› शनः ); Уз लक्ष्मणपरावतेनं; Вз «т 
Tats Ds सीतापरित्याग:; De ल्ष्मणवर्तैनं३ Do т 
NIRE, —Sarga no. ( figures, words or both): m 
Уз Bs зал: om.; Ns Вга Də 52; Vi37; P! P 
Di«-zi, Tia G Мі-өл-л 48; Ds 49; Ts 557 n 
55; Me 46. —After colophon, Ta concludes M 
श्रोरमापणमस्तु; С Мі. with श्रीरामाय नमः Мо 

शीरामचन्द्राय नमः. 2 


उत्तरकाण्डम्‌ 


४८ 
serui भगवन्कस्याप्येपा महात्मन! | 
पत्नी श्रीरित्र संमोहाद्विरोति विकृतस्वरा ॥ ३ 
भगवन्साधु पश्येमां देवतामिव खा्युताम्‌ | 


[7.48.4 


सीता तु रुदतीं दृष्टा ये तत्र मुनिदारकाः | 


प्राद्रवन्यत्र भगवानास्ते वाटमीकिरय्यधीः ॥ १ 


A 


% - A Cx 
अभिवाद्य सुनेः पादौ सुनिपुत्रा ЧЕЧ | 


| 


ee 
48 


सर्वे निवेदयामासुस्थास्तु रुदितखनम्‌ ॥ २ 


न чї ята Gre सत्क्रियास्याः प्रयुज्यताम्‌ ॥ ४ 


үз missing for 7-4 (cf. v.l. 7-72-2 ). —Before т, 
Ds ins. $ 
893* एवं सा राम रामेति Веча बहुशस्तथा। 
विलपन्ती जगामाझु वाल्मीकेराश्रमं эги! 
ta) 6 Vs ә.в.о02 T3.4 9-3 B2 Gi Ms st; Cm g.k.t 


| 
| 


| 


asin text (for g). Ds gat (for egt ). De Ms | 


K(ed.) सीतां रुदंतीं इष्वा तु(33 तां equ £ [ ९१. | єп 
at). —* ) Тз damaged for ये a. Оз-тло.з ते (for ये). 


K (ed.) तत्र चै (for g ая). 37 -पुंगबाः (for -दारका:)- | 
—ps om. (hapl. see var. below) 2-28, —°) Ds | 


भगवंतं a (for aa भगवान्‌). Bs त्वरमागास्ततो энн. 
—4) Bs Ds qa ( for आस्ते ). Вз आश्रमे; De 67.3 Mis 
umts Пллв-із Мо Сі зя: (for अग्र्यघीः). $ Ct: 
उग्रधीरुप्रतपो विपयवुद्धि:.  —For 774, Кі Vis Dire 
Ts. subst. : 
804% प्राद्रवन्त स यत्रास्ते वाल्मीकिभंगवानृयिः । 
(Жа gemi, Dia प्राद्रवंस्ते (for sme). Үз दरवद 
-यत्रासा; Юз प्राद्रवन्यत्र सहसा ( for the prior hali). ]; 
while Na Br,s.a subst. for 776 : य 
895* gga तदा सर्वे वाल्मीकिं सुनिपुंगवम्‌ | 
LS Bi वाल्मीकि- | 
2 Va missing for 2; Ds om. 2°% ( for both cf. 
з Оле ) SN Vis Ві-з Пл-взла Ме तेमिवा( $з 
ae aja. В aa: (for gà:).—*) 6 Ñ Vis Bs 
| д-5.8ла Ts Me संभ्रांता( 5 Bs Олз Me वाल्मीकेर; Ds 
gode ) सुनिदारकाः. --? ) $ Daas, Me त्रस्ता; Dz Tia 
EU Cm.g.k सब (for सर्वे). Ns Vus Di-s.s Ts. 
N ~ 
een Уз "श्र; Vi सस्तु) तां चेव; Na B कारुण्या- 
ы RR श्यांचङ्कुस्‌). --* ) 6 Dssis Ме तं; бі 
Ms aq (forg). Vis айч; Disc Ты d 
(ее Br Ds तदेव (for qarg). Үз Dz Mi रुदितं 
M A ). S Va Юл-ьв.ола Тел Ме хаб; Уз дї; 
et or -खनम्‌). Ñ B तां( Ni ते) ая өтей तदा. 
Biss 5 missing for 3 (cf. УЛ і).-”) Ñ Vis 
н I-49 अचित्यरूपा; Bs पूर्वाः Ds Ts М» 
жо; б र्र 3 चा नष्टपूचा; Ds 
(Ds °at); Сі» इष्टपूर्वा; С: सा इष्टः (for azg- 


पूर्वा). —Ts om. ( hapl.) from 3° up to the prior half 
of l. т of 896*. —) 6 Озлг योपिन; Bi [a !प्येका; 
Ds °ч (for [a Am). 5 Ds agat; Ne Ва 949; 
Ds "स्वनः; Du “सना (07 मद्दात्मनः).--/ ) С: Me पद्मा 
(for पत्नी ). Xs B इतो =: бачат. —*) De हि रौतिः 
Ті Ms विभाति; Т: caret (for विरौति). № Vis B 
D:-.9 Тз G(ed.) ब्रशमंगना(0 [९१.] "माकुला ); 
Ретлол G Mi.sa-io Agaat Tia Мз “स्वना (for 
विकृतस्वरा ). 

4 Vs missing for 4° (cf. ए..7).- 0) Bia 
жата. 5: Ne Vi 8-3 Ds [ए Jat; Ni Bs ә.з Ta Мв 
Га lat (for L Jat). $s Dias पड्येमः Da.ou Чай; 
K(ed.) чал <4.—V2 resumes from 4% (cf. v.l. 
тл2.2).-%) 5 Dseas яҙ Вз a: (for 974). & 
уыз Di-t.o Ts खाडयुतां( Уз satai Do वा च्युतां ) देवता- 


ES 


Gra. —After 4%, Пеллолі S (except Ме) ins. : 

806% नद्यास्तीरे तु भगवन्वरख्रों कापि दुःखिता । 

इृष्टास्माभिः प्ररुदिता दृशोकपरायणा | 
अना दुःखशोकान्यामेका दीना अनाथवत्‌ | 
[ T« om. up to the prior half of L т (сї. v.l. 3)- 

—(l. 7) Тзач (fora). De.z transp. 8% and 
तु. Mio वरा (for ac). ३.५ च (forat). —(l.2) Ms 
पृष्टा ( for Т). De a; Maa-( for 9-). T3.4 Me Есет 
(for -रुदिता ). Бв.лло.л Мзал-ә:% (for zz-)- (I. 3) 
Me.s saei, Т баз Мз-з.лло (all with hiatus) -छोकार्ता; 
Mi "नान; М.о ताम्‌; Ct аз above ( for -शोकान्यान्‌) - бі 
हेका दीना; Mas Gat दीनान्‌. T [a Jaaa; С Mas at Сз 
त्व )नायवत्‌- % Cm: яа दुःखस्येति येपः। ; ९8-४: अनर्देति, 
दुःखस्येति 2%: ( Ck жалма तामिमां साघु पद्य सम्यस्दृद्वायुः 
गृहाणेति पूर्वेण संबन्धः ) |; Ct; अनर्ह दुःखस्वेति शेषः । दुःखशोकान्यां 
दोना अनाथवद्दतते तामिमां साधु ча, ишип च. ॐ ] 
B (ed.) reads 47-6 (along with insertions ) within 
brackets. — ) Me damaged for न हो. 95 एहि (fora 
हि). 8 Ni V Drs: т: [c]at; Ха Bi-s Ds [इमा 
Dico Ті Mss [GREG erroneously) (for [ ए)नां)- $ 
Des fas (for faa: )- Be मन्यामहेमानुषीं ай; Gia 4 wat 
атаа faga, ( 62 "प्र)- —*) Ті Mas.2 [a eat. (for 
[s ]еп:). Mies प्रदीयतां (for प्रयुज्यताम्‌). 5 Dau 


गमनं प्रति युज्यतांः $i V Ва Di-s.s Tss लक्ष्म्या परमया 
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7. 48.5] 

qui तवचनं жеп बुद्धया निश्चित्य धर्मवित्‌ । 
तपसा लब्धचक्षुष्मान्प्राद्रवद्यत्र मैथिली ॥ ५ 
तं तु ачаа किंचित्प्ठयां महामुनिः । 
अर्घ्यमादाय रुचिरं जाह्ृवीतीरमाश्रितः | 
ददश राघवस्येष्टां पती सीतामनाथवत्‌ ॥ ६ 


NS 
S(Ds कृ)तां; Bs कृपा त्वस्याः प्रयुज्यतां, —Айег 4, | amma(Das Toa S35 Ve BL 


Бе... S (except Ме) ins.: 


897% आश्रमस्याविदूरे च व्यक्त सा शरणं गता । 
त्रातारमिच्छते साध्वी भगवंख्नातुस ई सि । 

[(I-) Tae [अ ]ति- (for [अ ]वि-). D? -दूरं (for 
दूरे). Ti: Мз. सा; Gis तु (for च). Мі दूरेण ( for ә 
ч). Ts aà ( {07 व्यक्तं). Тыз Ms हि; Ms च ( for at). 
Dezion स्वामियं (for व्यक्तं सा ). Са M2.6.8.१ शरणागता. 
—Dn om. from l. 2 up to 7—(l.2) De Ts. Mis. 
Бл. इच्छती ( for इच्छते ). ] 


5 Пп оп. 5 (сі. v.l. 4)—?) Ма damaged for 
तद्व चनं. Релло Ge Мвло तु ( for तद्‌). —^) Ds. सु निर्‌ 
(for बुद्धया). $ Deis थे सुनिः (for дач). Ds तपसा 
रूब्धचक्षुषा. —^) Ті Сз Mas मनसा (for ачат). Ns 
[ भा ]दित्य-; Va В दिव्य- (for लडध- )- $ Рь.вл वाल्मीकि: 
900: "किस्तु )मद्दातेजा। Mo तपसा लक्षयिस्वाशु, ९७ Су: 
तपा टब्धचक्षुष्मानिति पाठः, 9%--4) Vs अगमद्‌; Ms 
आद्रवन्‌ (for атда). Кз श्रुत्या यत्र स मेथिली ( corrupt); 
Бі प्राइशयस्तत्र भेयिली (sic); Вг ягдая स मैथिली; Ва 
СЕРЕ ЕЙ मैथिली. —After 5, Va влло ins. 899*, 
while Ba ins. : 


898% ततस्तैः सहितो विप्र: प्रस्थो Ает प्रति । 

6 Dn om. 6 (cf. v.l. 4) —*) ролло -zeq; 
Mes» प्रेक्ष्य (for а). Ve Bi-s तत: бс: परिवृतः, 
—°) Vs аха; Bi-s Ме गरवा (for quat). De.zio 
AR: (for -मुनि:). Mis चित्रपादपसंकुरं. —For 6% 5 
N Vis Ba Пі-оа ола Ts subst.; while Va Ре,з.д0 
ins. after 5 : 

899* तं प्रयान्तमभिम्रेक्ष्य शिष्य़ा ब्रह्मषिमन्वयुः | 

[ D7 transp. तं and प्रयान्तम्‌, Уз अति- (for अभि- ). Ba 
влло -प्रेत्य ( for ig )- Уз damaged for शिष्या. 5 Гала 
mea (for aaka). Мз aag: ( for अन्वयुः). Уз Be af 
तदान्व( Уз "दा а )युः; Юе:тло дч raft ( for अद्मषिमन्वयु: ).] 
—°) бі Na Va Ві Озьала "dq. Be ata (for 
आदाय ). 5 Dis तु चिरं; Vi ң% ४2 Be Mio fags (for 
रुचिरं). —*) Vis Бо Тз4 MRAR. 5 Ñ Bi 
СЮв,е,ала Ме झाविद्यात्‌( $: Da %4); Vis Dios ono Та 


| 


रामायणे 


तां सीतां शोकमाराता वाल्मीकियुनिपुंगवः | 
उवाच मधुरां वाणीं हादयन्निव तेजसा | ७ 
OM दशरथस्य त्वं रामस्य महिषी सती । 
जनकस्य सुता राज्ञः खागतं ते पतित्रते ॥ ८ 
आयान्त्येवासि विज्ञाता मया धर्मसमाधिना | 
कारणं चेव सर्व मे हृदयेनोपलक्षितम्‌ ॥ ९ 
आगसत्‌(D4.१ Tas T 5 Үз Bi Tis М йүү, 
Ba°at:) (for арха: ) —Ds om. 6९-8१, 6 йүз 
Пі-а.8.өлз Мв от, 6*7, —е ) Ga [3 Jat (for [ ш). 


De राघवप्रेष्ठां। Ti( before сот.) Фаяйш, Е; 
Юе,тло सीतां पत्नीम्‌ ( by transp. ). 


7 Dsai om. 7 (cf. ए..6 and 4 respy.),—y, 
reads 7% twice ( second occurrence in marg. ),—°) 
$ Ba Daas ख़ (for at ). 9 Уз (first time) Bs Du: 
Mo gxa-(for शोक-). Кі Vis Di-s.9 ai(Dzs 8) 
सीतामतिदुःखाता; Ns Vs (second time) Bi-s ag: Фа 
सुदुःखाता. —*) Ma damaged from कि up to z in*, 
5 Vs (second time) Bs Ds Me सुनि( Me ऋषि Janas 
Жі Ул.а( first time).s Ba Di-ao Ты SUIT. 
— After 7% Bs ins, : 


900% тит ая समासीनां रोदमानां भयाकुलाम। 


—*) fi Vis Di-so आबभाषे मधुरया( Vi रुचिरया; Vs 
स सधुरां। Disa स मधुरं). -“) $ NVB рван 
Me атеп( Ni Vi Di-s.o वाचा; Vs वाचं) я(В: m) 
snaa. dé Ck: तां सीतां gidigan 
झोकभाराता सीतां egr वाल्मीकिसवाच । cathe ge 
अन्थयोजनाशक्त्या “ अनाथवत्‌? सीतां айат 
योजनाथ कांश्रिच्छोकान्परक्षिपन्ति, agg stag सन्ति dU 0: 
एतदुत्तरस्‌ ‘at सीताम्‌? इति wate: | मध्ये ` नहना asf 
fu: सत्कियास्या: प्रयुज्यतास्‌ । लाश्रमरस्थाविदूरे च пч 
शरणं गता ॥ त्रातारमिच्छते साध्वी भगवंखातुमईसि। तेषां 
वचने seat बुद्धया निश्चित्य чїйлї तपसा sequ 
яяя मैथिली । तं प्रयान्तमभिम्रत्य शिष्या да ае! 
तं तु देशमभिद्रत्य किंचित्पद्धवां महामतिः। अर्ध्यमादाय ШЫ 
эте атла ॥ ददर्श राघवस्येष्टां सीतां पत्नी मनायवत्‌ ! à 
इति छोकचतुष्टयमर्घा धिक॑ प्रक्षिप्तमिति कतकः। तां सीतां ai 
Затта чкі झोकम्रस्ता at सीतां तत्समीपे ЛЕП 
चाल्मीकिस्वाचेति सोपस्कार: dara. & 

8 Dsom. 8% (cf. v.l. 6).—?) 6 Ñs Vs na 
20-५४ प्रिया. ( for सती ). Ni Vis Di-a.o T4 dt 
нч: --* ) $ кала Me महात्रते ( for TRTA )- 


for 
9 °) $ Ni Vi Bs Di-ss-is Ts च; De К ( 


‚Ты 
Га) Me damaged for सि विज्ञा. Vi (s) 4%, 
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ea 


उत्तरकाण्डम्‌ 


द्म सीते त्यां तपोलब्धेन चक्षुपा | 
स 

विशुद्धभावा वदेहि साम््त मवि 444 ॥ १० 
आश्रमस्याविदूरे मे तापस्यस्तपसि खिताः | 
सत्वां ae यथा че पाशयिरध्यन्ति नित्यशः ॥ ११ 
[aja бз [अभिः (for (ч la). 04.9 विदिता (for 
विज्ञाता). —#) Ni Vis D:-५.१ चित्त- (for घर्मे-)- Ф 
Сп: чай योगजधर्मरब्यध्यानपरिपाकेन (Ст: 
घर्ैसंस्ट्ृतध्यानपरिपाकेनेत्यर्थः)। Ck: धर्माय समाधिस्तथा, 
а-) Қа Vis Di-s.o Tae mal Ni Via аа); 
Қара gd (В: ते); V2 Be वैदेद्दि ((० स्व а). —*) 
Жі Vis Рыз-5 Тза तपसेत्र( Ds “सा च); Das РЕСЕ 
(for हृदयेन ). 5 Deae [a ]f (for [ड]प-). Ns Уз 
3 ज्ञातं प्रागेव तन्मया; Тыз Gs Мз विदितं तव तत्त्वतः, 
—After 9, Ре.зло.п Ті,з G तै 5.0 ins. : 
goi* तव चैव महाभागे विदितं मम तत्त्वतः | 

सर्व च विदित मह्यं त्रेलोक्ये यद्धि वर्तते । 

[Tie Gs Ms от. l. і.--(І.2) Ms च ( for हि). 
Сз बते. % Cm: तब कारगे लदागमनकारगं яя मया d 
aati; Cg: तव Чїй! झुद्धभातत्यमिति 9ч: । मम मया । 
मध्य मम |; Ck: मम मया, яё मया( १) ।; Ct: तव चेवेति । 
तत्ततस्तत्तं तव аң शुद्धभावत्वल्यं яя मया ARTAL तदेवाइ-सर्व 
चेति | nd मम. & ] 


0 ©) Das angr. Dion (5.६ ते; 72 स्वा (for 
स्वां). Tı Gs ते सीते; ७7.2 त्वां सीते (by transp.) (for 
सीते त्वां). 2) Кі Vis Dicis Тза ачаг SET 
(Do "सालं सु )दशन:.--“) Мат -भावे; Cm as in text 
(us -भावा). Ns V B Пі-із-п Tsa Ral Diis 
aq भव (for Agama). De वेदेही. Кі aasa- 
भवने देवि.--“ ) Do किं प्रतं (corrupt) (for aad). 
Тал मम; Me तव; Cm.g.k.t as in text (for मयि). De 
844; Tea संनिधौ (for aka). $ Су: नपापामदेमीति 
(чї वेद्यीति च पाठ:१)।; Cmg: नपापामिति। मयि 
वतस इति, मत्समीपे निवसिष्यसीत्यर्थः।; (४६.६: ते त्वां 
मयि (Ck "स इति ) । मत्समीपे निवसिष्यसीत्यरथः, Ф 


8 u Әу ed.) वि; Ct as іп text (for [sr [वि-)- 
N VisDicss 3; Vs B तु (for से). —^) Di ताप- 
सास्‌ (for awaa). Vs Ba तत्र सं- (for तपसि). 5 
кесікті (for स्थिताः). зә तापस्यः Фанат. 
пм, сынч इति पाठ: ।; Cm: आश्रमस्याविदूरे 
сазы ताः | तपश्ररणार्थ मेकान्वस्थितादाश्रमादविदूरे स्रीणां 
S स्ती्यन्वयः।; Ct: आश्रमस्याविदूरे समीप एकान्ते 
T तापस्योऽपि स्थिताः सन्ति। तासां निवासो- 

5, TS —°) Bs Ds तां; Bs әп (for eat). 8 
23.5.8923. Tsa यथावच्च (Оз °g ); а Ms.s.6 

*Rr); Ck.t as in text (for यथा aca). 


[ 7. 48. 73 
е ^ з ғ A 

इद्मध्य प्रतीच्छ त्वं विस्रब्धा विगतज्वरा | 

यथा स्यशृहमस्ये्य ANE चेव मा कृथाः ॥ १२ 

жеп तु भाषितं सीता सुने! परममद्धुतम्‌ | 


शिरसा वन्य चरणों तथेत्याह कृताञ्जलिः ॥ १३ 


Ка तासिः सह सदा तिष्ठ Di ते स्वां वीक्ष्य यथा ай. 
$ Ска: यथा aed पुत्र यथा (Ct “त्रमिव)- $ —*) 5 
N V B Пі-вөзлз Me ніш № °a: ); Әп inf. lin 
(for नित्यशः). —After rr, Ns Үз Bise Da ins.: 


902* सख्यश्च ते समस्तास्ता भविष्यन्ति शुभवते | 


[ V2 Bi च (for at). Ds या: (зді afaa ( for the 
prior half). Na शुभानने. ] 

42 ०) 05 इममघ- Dis om. ei (subm.). Via Bus 
D2.5.१ Ms प्रतीच्छस्व. — ) V2 Ві Qasi; Di प्रीता 
a; Dıs मानार्हा; Ds विश्रब्धा (for विस्रब्धा). Vis 
मानाहासि qaaa. —°%) Ts यदा. Tis Ms [jm 
Cv.g.k.t as in text (for er-). 5 Dsaas меці; Ку 
B Пі-аз Tsu अभ्येषि (for яға). & Cv: यथा 
етші स्वगृदमभ्येत्येव । Cpk: यथा स्वग्रइमभ्येत्येति 
तयैवावतिष्टस्वेति शेषः ।; Ct: यथा स्वग्रृद्दमभ्येत्य तिष्ठासि 
айа तिष्टेति 34.%-4) Ñ V B Die Tsa яй 
(Юз Тз. %т)я( Ёз Уз छा °व व)नमाविश- —Айег 
і2, Ts. ins. : 

9०३* मा विषादं ээп: पुत्रि кейлеп | 

3 °) Bs 3; Dis az (forg). Drs वचनं (for 
afta). Вг яе (for सीता). Ns Bi-s grath ( for 
wifi सोता). Ms transp. sar and सीता--- ) Ха 
Bi-s सीता; Di a मेने ( for मुने: )- $ Bs Ds सा परमः; Хз 
Bs Dis at परम्‌; Ds तत्परम- (for qam). В मुनेः सा 
परमाद्धुता; Me वाक्यं तत्परमाद्धुतं. - ) K(ed.) [ alia 
(for aea ). $. V B: Бі-і.кәла Ts ग्रणम्य( № үз 
в: Drs बंदित्वा) शिरसा पादौ. ¬^) С (е4.) [ऊच 
(for [आव )- Ds कृतांजलिं. —Alter 73, баз Ха Vas 
В Пьвл4 Me ins.; Da ins. after 44% while G ( ed.) 
subst. l. т only for 74 : 


904* अन्वगच्छब्च गच्छन्तं वाइमीकि्पिसत्तमम्‌ \ 
डदार्टपिमिजेषट Чана रूपिणो । 

Г(т) 522 Vs Dess ( for 3). Ds अनुगच्छामि 
(for saza). Ds असो तमनुगच्छंवी (for the prior 
half). Vs वाल्मीकि- (for बाल्मीकिम्‌). Үз transp. गच्छन्त 
апа वाल्मीकिन्‌. 52.8 Ха V2 Ds gft (for ऋषि-)- Жа 
Va Bi-s gaa (for ama). —(l. 2) > ЯЗ (for 
gi). Vs vq 9894$ Біз arahi (for the 
prior half). Ds अनु- (for 54). Bs सिद्धा घर्मखरूपिणी; Ms 
हीर्षमैमिव srt (for the post. half). ] 


[373 ] 


2. 48. 74 | 


б. 7. 57. 74 
В. 7. 49 4. 
L. 7. 57. 74 


प्रयान्तं मुनि सीता suene: पृष्ठतोऽन्वगात्‌ | 
HANA तापस्यो धर्मनित्याः समाहिताः ॥ १४ 
a दृष्टा मुनिमायान्तं वेदेह्याचुगतं तद! | 
з युक्ता वचनं चेदमब्रुवन्‌ ॥ १५ 
स्वागत ते गुनिभ्रेष्ठ चिरस्यागमनं प्रभो | 
अभित्रादयामः सर्वास्त्यासुच्यतां कि च कुर्महे ॥ १६ 
तासां तद्वचनं शरुत्वा ате Каяа) | 


रामायणे 


सीतेयं समनुप्राप्ता पल्नी रामस्य धीमतः ॥ १७ 
ӨЗІ दशरथस्यैष जनकस्य सुता सती | 
अपापा पतिना सक्ता IRTEN मया सदा | !८ 
<u भवत्यः पश्यन्तु खेदेन परमेण | 
गरयान्सम वाक्यस्य पूज्या वोऽस्तु Aga: 

हुश्च Feat परिसान्त्व्य गपि '\ 


| स्वमाश्रमं frega: 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे अष्टचत्वारिंशः सर्गः ॥ ४८॥ 


| 

SSS | 
| 

उनरायान्महातपाः ॥ २. | 

| 

| 


Tn Gh Ga (hapl.) ty.—*) баз Deis तु aids 
Ñ V B Diss Tsa Меяяё (for area). —^) De 
[5 ]खयात्‌ (for saama ). 52.3 Ne Уз B р.-;.в.оле Ms 
सुसमाहिता (for एउतोऽन्वगात्‌). Ni Vis Ts पत्नी रामस्य 
घीमत:( = т7®), —After т4°®, Ds ins, 604%, — 06,7, 
30.7 Тіз С Ми—в.тло от. 7400. --०) 6. Dsas Mo 
aang; Ni Vs Di-s.o Тыа at( Va Do [5.८ а )गच्छदू 
(for अन्वयाद्‌ ). 53 Оз.в.зла Мәз येन; Dia शजु-; Ds 
om.; Ds चेव; Me एवं (for qq ). Уі आागच्छत्येब (for 
भन्वयाचत्र ). Мә ताः पढ्यो (for तापस्यो ). —*) Do wit 
(for धर्म-). біз Deis -[ भा ]नंत्याः; ४४ -चर्या-; Be -Rrgr 
(for -नित्या:). Na समाधिना; Ns В аа (Ві ag Jaat 
Ts पतित्रता: (for समाहिताः). 

75 ४) Tsa Мі तथा (for तदा). Беллоп Mio 


БЕСТІ SR Mio RA )पल्लयः. —74) Ds Ме डपजस्मुर्‌; 
Ті Мз तापस्यस्तां( Мз 5-4); Сулп as іп text ( for 
उपाजग्सुर्‌) Ds Ta Ms अमबीत्‌ ($८) (for agaa ). Ñ 
VB Diss Tsa пета: प्रांजलूयस्तापस्यों ЕЛЕР НЕРІ 
9% Су: ' उपाजग्सुसुदा шап, तापसा इति शेष:।; Сп: 
उपाजग्सु:। तापस्य इति WI! атча! वाल्मीक्रिमिति शेवः; 
९६.६ : सुदा युक्ता इति। (Cg सुनिपल्चयः) तापस्यः (Ck "स्य 
इति झेपः)। नवुवज्ञिति । वाल्मीकिमिति झोषः। ; Ct: 
Sur सहेति शेषः । सुनिपत्षयस्तापस्पो मुदा युक्ता aga- 
न्वाउ्मी किम्‌, % 

46 5) Dif Dez fang (for चिरस्य), 6 Va 
(inf. lin. also as in text) Dez बिभो; Ёз Diosa तव; 
Пеллолі चते (forsat). —°) Hypm. Юзлолі Мз 
transp. सर्वास्‌ апата. М Va В Ds.e Gia Мї.з.4,7.ло 
अभिवादा( B2 "वंद्या; Bs Gs Мі атат, Ma. “іші; Mio 

` “नंदा )महे ва (Сі Ма ° [ with hiatus D; Бі araz- 
यामासुस्तं; Tie 5.६.१ अभिवादयामहे सर्वा; 73.4 amar: 
सकछाश्र UT. —*) 5 Кі Via(after corr. m. as in 
text).s Ba Di-ís32 Тал करवाम किं (for किं च 
कुमेहे ). $ Cg.k : चिरस्यागमनमिति। प्रतीक्ष्य {лп चयम- 
'भिवादयामहे । एतेन सीतायाः समाश्वासादिना Bert जात 


इत्यवगम्यते। >; Сі: 


= НЩ 
x रस्य तवागमनं TED स्थिता वयम. 
भिवादयासः 


| अभिवादयाम किं च कुमेहे. & | 
77.7) Gs erit, Ña Misg (forag) $ үр | 


Пі-чла Toa Mc भाषितं (for qua )—)Nw | 


Вз Di-ao Ts.: मुनिय (for gam). $ Diss Me aay 
zus Ne Va{marg. also) Bus surdis: (for ўя 
ब्रवीत्‌). —°) Ts damaged from mat up to zr in *, 
—S Овлз om. 777-8*, -..5 ) Bi धतः 


I8 5 Ds: om. 78९४९ (cf. v.l. ту). —°) К Y 
Di-so[g ]9; Тз Mas [zJgt (for [ एु]पा).-- ) N 
Vi.s(after corr, marg. as in text). Bi Dri 
Larada (for gat adt). —°) 95 मुक्ता (णि em) 
Ba पत्या त्यक्ता ह्यपापेयं, —*) Ni Vis Bs Dimis सती 
(forazt). 5 Ns Ve Bi-s Ds? Mo ea( Ме हि 
मया; Gi सदा स्त्रियं ( for मया सदा). Mi परिपाल्यामहे 44. 


!9 °) Ba aat ( for gat). 5 Deos бы ийй 
(for भवत्यः). °) $ Ni Va Di-s.s.o22 वे; Ns Bag 
Үз Bia Ратлолі Ts Gi हि; Ds Т.з Gs \३ च ( for 
9). Vi[c]a ячяа: (for परमेण इ). —°) Бем! 
Tae वाक्याच्च; Мв area हि (for वाक्यस्य ). —*) № pi 
Me पूज्य ( for qat). Gs [इयं तु (for atsa) A 
794, Ni Vis Вз4 Di-s.o subst.; while Ns Vs coat 
after 906%: 

995% गोरवेग मयोक्तस्य वाक्यस्यास्य विशेषतः | 

[Ne Уз Bs pra; Ва खीभावाच (for गौरवेण). ры 
[ए] жн; Dao मयोक्ता सा (for adma). ]; 
whereas Na V2 Bi.» subst. for 797 : 

906% खीभावे яя वाक्य च यदि та विशेषतः | | 
{Ка गोरवे; Ve siet (for =ч). Neg (for ^ 
Neuss Bi gR- (for यदे ). Na Уз पूज्य (for गृध )- 3 
20 *) м स (for x). Ñ Vis Биш 
(Бі तथा; Dia स्तः) सीतां (for a वैदेही), m 
Di झभिवाद्यः Dici С М„гл„вт-о (६-४ WRAT 
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ә —— 
eer penne 


aims tn 


Ses 


ШОУ: _с° फस्त 
eam K(ed.) Cg प्रणिधाय (for परिसान्त्न्य ). Di Me 


उत्तरकाण्डम्‌ 


[ 7. 49. 4 


2539 9% 


ae. 


दृष्टा तु मैथिली सीतामाश्रमं संप्रवेश्ितामू | | 
4 ~ ® - दी en 

गतापमकरोडोरं लक्ष्मणा दोनचतनः ॥ ? 

agis महातेजाः 999 भत्रसारांथेम्‌ | 


सीतासंतापर्ज दुःखं पश्य रामस्य धीमतः ॥ २ 


महाखुनिः; De तपा: (for атап: )- Ñ Via Раз 
agi: परिसांत्वयन्‌( 3-९ न्द्राय सः); Үз Bei तासु( Ve तां 
а)ба सर्वशः( В: аят). 9 (8-४६: परिदा( Cg 
प्रणिधा) य तापसीनां हस्ते दत्त्वा, % - 4) Gs Mi -qå 
(for -ga:). G2 नाप (for aam ). $ Ds मददामुनिः; Dis 
Ті Ges Me "यशा: ( for RATATE: )« № Vi.s Di-a.o fica: 
परिद्वृतः Йа. Di त्या) एुनरायारस्वमाश्रमं. —Гог 20, Ві 
subst; while N Үз В:-4 Da G( ed. ) ins. after 20: 


907* इति मुनिवचन निशस्त्र तत्तां 
प्रतिजगृहुः गिरसा तथेति सीताम्‌ । 
स च सुनिरभिसान्त््य wari 
प्रतिगत आश्रममास्मनस्तदेति | 
LU. т) Be सुनिवरवचनं (for gaat). Ne Ві तत्ताः; 
Ve तास्ता; Ds get: (for avi). —(l. 2) Ds -qq (for 
-जगृहुः). —(. 3) Bs om. च. Bi रानप्ली---(]. 4) Ñ Baa 
प्रतिगतम्‌ ($८); Ві प्रविशत (for प्रतिगत). Ni Bs. तदा; 
Ві तथेति (for तदेति). Ds एव ая э: ( for आत्मनस्तदेति ). ] 
Colophon.—Kaida пате: 6 D2 Mz om. —Sarga 
name : 5 Ni Vs Ba Di.e-s.s.22 ате 879905 "नो ); 
Жа सीतासंग्रह:: Vi Mazdi Үз Bis वाल्मीकिसंग्रइःः 
D: ате ата; Do वाल्मीकिदर्शनो, —Sarga no. 
(figures, words ог both): 5 Ni Ves Bs Юзлз om; 
Ns Bi Do 53; Vi 38; छा 52; В 57; Юзл-тлол 
Тыз G Мі-вл- 49; Әз 50; Ts.2 56; Ms 47. —After 
colophon, Ta concludes with रामापेणमस्तु; С Mis 
With श्रीरामाय नमः; Мело with श्रीरामचन्द्राय नमः. 


49 


Dis begins with 3%. 


с Na reads i?* twice, —*) Nie (second time) | 

3 De Tae aral; Cm.g.k.t as in text (for cur). B2 

d ice तु). Ns (first time) Bis सुनिना (0 मैथिली )- 

S दानाम्‌; Nis(second time) Vis Ts. 
| uM Vs Bi Ds Me grea (for सीताम्‌): —5) Ne 

ime) Dio: आश्रमे (for आश्रमं). 5 Ds. 9; | 

१ सु- (for सं-). Сі समवेशितां (for संप्रः). Nia(se- | 


cond ti > 
Sond time) Vi Disa Тз aana समी रगां( Ns Тл 
RE 5 Маз Ba Das 


Me ज्ञाश्रमस्य (Dae "स्या )गतां (Ме ' 


अतो दुःखतरं किं चु чча भविष्यति | 
We शुद्धसमाचारां विसृज्य जनकात्मजाम्‌ ॥ ३ 


- व्यक्त देवादहं मन्ये राघवस्य विनाभवम्‌। 


बेदेह्या सारथे साध दैवं हि दुरतिक्रमम्‌ ॥ ४ 


प्रवेश jt. —A fter т, Кз (after the first occurrence 
०६१०४) V: B G (ed.) ins. : 


905% सोमित्रिदुं:खसंतप्तश्वोदयामाप्त सारथिम्‌ | 
सारथे चोद्रयाश्वौस्तु तं च атаач, 
राच्छन्नेव तदा धीमाज्शीघ्रगेन रथेन odi 

Ш.т) Bre शोक- (for ga-).—( l. 2) Ns 82. 9; 
Bs; С (ed.) aia (for तु). Кала Va ते चासों; Bus 
s(Bi य)थासो; Ва amà (ford च सो). Ns Үз Buss 
argaa(Bi 545) (for 55445). Вл संवाइय रयं द्रुतं (for 
the post. half). —(l.3) Bs गच्छति (for गच्छन्‌). Үз 
शीघ्रवेग- (for zimüa).] 
—°) $i Пз-тл-із шан; (for аай). $3 Š Vis 
Dass Tas 995 Dia तत्र; бай (їог घोरं). -* ) 
हें, D2.3.9 жаз Na Vis गत; Dia azg- (for दीन-). $ 
Вз. Озал Tsa -मानसः; Dan -चेतस: ( for -चेतन: )- 


2 4) ४25; g; Bia (fora). $ Diss सुमंत्रे तं 
(05च); Ñ V Bs Dizes 73.4 qaum: (for मदानेजा: )- 
—5) 6 05.५. सखायं (for qus). $ Dss: Mis तत्र; 
Ñ V Diao Ts मंत्रि- 3:-3 मथ; Biga; Cm.g.k.t as 
in text (for मत्र-). Ñ Vis Di-as aaa; Tz eds 
Cm.k.t as in text (for -सारथिम्‌ )- ¬") Ха Уз 
Bus -विवासजं; Bs -निर्वासजं) D2 -संत्याजद (sic); D» 
-संत्यागर्ज (for -ішчі). Ds qaa (for दुःखं). B« 
Желіні दुःखं. Сек: सीतासंतापजे सीवावियोग 
(८३ "रद्द )संतापजमितथ:( Ct जम ). % —*) 022934; 
Ds wart (for 934). De Tis С Mi-s.29.0 
सारये (for घीम॒तः)- 


3 4) бі Ñs Vs 83.3 Dion Ms ततो; 03.9 Тл gat 
(for अतो). Вз किंचिद्‌ (for किं 9). ) Deo पत्नी 
(for पत्नी). Bae JA- (ior झुद्ध-)« рга [ajam 
(for Гат ]चारां ):-- ) Ds seasa (for бнг). Ха 
Vi Disa agaa Beasts Vs аач 9945 
2.१ agai De *az ип नृपात्मजाः за ATIF- 
amas. ; : 

4 4) бза Ñ V B Diss Тал яй (for ag). 
& V B Di-cs Ts जातो (for मन्ये). —*) 5 N уза 
Briss Dices: Тз4 Вата Die “भोर्ना жї; Va 
महाबाहो; Bs (marg. also as in Ві) विनाशे au Ck 
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Aa 
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ES 
यो हि देवान्सगन्थर्वानसुरान्सह राक्षसैः | 
A > > с^ 
Weigle: Жа: Ч 999949 ॥ ५ 
~ > © A UN 
पुरा मम पितुर्याक्येदेण्डके विजने बने । 
е х ~ A ЫМ 
SHAT नत्र वर्षाणि पश्च चेव सुदारुणे ॥ ६ 
ततो दुःखतरं भूयः सीताया विप्रंवासनम्‌ । 
A + ” QO ч NN 
पाराणा वचन श्रत्वा नृशंस प्रतिभाति में ॥ ७ 
Е" text (for राघवस्य). 9 Dsais गुरुमैया; Ñ VB 
Di-i9 Ts. महात्सन:; Ds युगेसैम; Tis Mia पराभ; Ge 
विनाभव:; Cm.g.k,t as in text (for विनाभवम्‌). —°) 
Ms बेदेद्या:. Dez: नित्यं; Ms तस्माद्‌; Ст.р.К as іп 
text (for साध). Ñ V B Di-s,s 73.4 TATEA नरेंद्रस्य. 
% Cm: विनाभवं वियोगेनावस्थानस्‌। देवात्याचीनकरमवश्ा- 
दिति मन्ये। कुतो देवं दुरतिक्रमस्‌।; So also Cg.l.t. Фф 
5 4) Vi[s]à (for हि). Кі Vs Di.s.¢ देत्यान्‌ ( for 
देवान्‌). —5) Ni Di सामरान्‌; V Bi..« Do Ма सासुरानू 
(for झसुरान्‌ ). 5 Dare -पज्ञगानू; Ni Vis B DsooMi 
-राक्षसान्‌; Ds qat: (for राक्षसैः). ° ) $ Пввла निहंता; 
Vi Dio चुनुयादू ; Уз ачап; Dia अजयद्‌; Тз विरद्दादू; 
Ts Ваве (for Raag). 5 Пәле शुद्धम्‌; Vis Be 
Di-ao Tae रोधात्‌ (for жа:).--4 ) Di om. from g 
up to चेव in 6%. Mz देवम्‌ (forzaq). Vi समुपासते; 
Vs өллолі Ti: G М.з,р.вло Ck.t पर्थुपासतते (४.7 °स्ति 
हि ); Cg as in text ( for agada). 5 5.8.2 Me उपास्ते 
दे(9. दे )वबद्यश: ( Ds ॥॥७९मद्य सः); Ñ узВ सोद्य( Ка 
Уа 3 ये ) दैवबञ्ञं गतः. 


6 Di om. up to चेव in 64 (сі. vl. 5).--*) $ Ñ 
Vi.3 г-тз Тз.а Мі रामः; Mc तावत्‌ (for मम). SN v 
B Бә-із T3.4 Mae वाक््यादू (for ата). —° ) Do निर्जने 
(for at). Ns Va B transp. दृण्डके and Ваў. °) 
В: Пв.тл0.п Ti.2 (2.3 Мі,2.4.5.7-0 Cm.t उपित्वा; Мз 
Sara (for sat). Bs स नव (hypm.) (for नब). —¢ ) 
D2.5.9 M2.4.7.9 gast; Ос.7л0ол महावने (for सुदारुणे). 


7 Dia repeat 7° in place of 74-4) Ki Ba 
Ті Ms अतो; Vi इतो (for ततो). De [ ऽ] तिङुस्तरं; Ма 
damaged; Мо दुःखतरो; Cm.t as in text (for दुःखतरं ). 
G2 Mio कि नु; Ms घोरं ( for भूयः). — ) 5 Deis प्रति- 
वासनं, Уі Ме विप्रवासने; Dia चे sagà, Di 53 ); 
Cm.g.k.t as in text ( for चिप्रवासनम्‌). —° JSKVB 
D2.3.5.8.9.28 Мв वचनारसू(5 "न सू )त (for 944 श्रुत्वा). 
—*) Vs Ds Gi Мело नशस:; Cmig.k.t Wag (as in 
text). Vi Ta प्रत्ति मे ger ( Ta ж») (for प्रतिभाति से). 
—After 7, Ds ins. 900%, 

8 *) Na Vas B वा; Dio न; Cg.k.t as in text ( for 
चु). G(ed.) धर्माशयः; Cg.k.t as in text (for धर्मा- 


: रामायणे 


को नु धर्माश्रयः छत कमण्यसिन्यशोहे। 


чөй प्रति संगाः पैरेहीना्थवादिभि: | 2 
एता बहुविधा वाचः эдет टक्ष्मणभापिता; | 
RC ` 
МЕН Std edt याक्यसतदुवाच ЛІС 
О C Sr SA in 
न संतापस्त्वया कायः सौमित्रे मैथिली प्रति | 
| दृष्टमेतत्पुरा Йй: 
न e ) $ Ds 8.02 को चु धर्मोन्र( Ds सह्य) सूत सात 
5 Dssis Gi Ms नशोभने; (६.६.६ as in ү i 
यशोहरे ). —°) $ Dae तु TBST Ts Mi प्रति जंग 
Ма ॐ ३६ अ अ ज्ञा ( damaged ); Cg.k.t as in text (for 
प्रति संप्राप्त:). Ds मेथिली RFE Та + +३५ ४३ ग्रा 
(damaged); Ms आश्रमं मैथिलं प्राप्ता (sic), -*) р, 
[मा ]त्म- (for -[зт]й-). вла पौरे яй, 
—For 8, Ni Vi О-о subst; while Ns үз B ins, 
after 8; whereas Ds ins, after gs 


909* सूत कमेण्यरनार्य स्मित्नधमैः संश्रयिष्यति। 
राजाने «нй चापि पोरान्वा agin 


С.т) Ñi Vi Diao [аа (for (яй). 
Ds कार्पण्यकार्ये, Ni Vi Deo कि g(Dz.og) чӣ; ॥४ अपने 
किं; Bs धर्म: कं सं Піл-54 g( Ds e) чӣ: ( for эч: d). 
Deo करिष्यति; Ds яч (for -श्रयिध्यति ). Bi धर्मः ят 
यिष्यति; Bs अधगैः कथयिष्यति (for the post. half). mu 2) 
Ni Vi Bo Піл वापि; Ds चाथ (for चापि ). Ni Viii; 
Da іта; Do фака (for гт). Ni Des qm 
दुर्वचः; Уі "spe Di “ата; Das "ism, (for 
gima). Вз वाक्यशुदुर्यलान्‌ „ ] 


9 Уз (first time in marg.) repeats 906 conse 
cutively. —7^) Кз Bs md (for पुता). ue. 
transp. वहुचिघा and चाचः. Ge Mes -भाषितं ( т 
-भापिताः jp Ni Vi,s( second time). Be ns 
थुस्वे( 02.9 *exr)ar( Dia Cater) विविधा वाचो Ge 
समीरिताः. ° ) Оз дача; D» स्तुवंश्च (for чү k 
Боллолп श्रद्धया (for MART). Deron Tis G is 
8.8-0 mgt (for жаңг).-4) 6 № ys Du Es 
Тал सोमित्रिमिदमजयीत्‌; Deo सुमंत्रथेदमम्नवीत्‌? | 
वाक्य жов ж, : 

Ni Vs р 
з Vs Dicit 
Став. 
)- हँग 


0 ©) Тзіч तापस्‌ (for संतापस्‌ ). s 
Тза वीर; Dia सौम्य (for कार्यः). -- ) Ж 
Ts. कतेब्यो (for Әң). —°) Dı.4.5 9 
asin text ( for ह्म्‌). Mi मे हि (for D qu 
Уі Риза Тәл सौम्य; Ds. वीर; Мал? 99 т 
Ck.t as in text (for विग्रे:).--* ) Ve पितुस्तव 8 


—After то, Vs ins. 9r4*; while Bs ins. : 
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पितुस्ते लक्ष्मणाग्रतः | १० | 


| 
| 
4 
П 


eai tas mens 


उत्तरकाण्डम्‌ 


айға 52 रामो दुःखप्रायोझ्ल्पसोख्यचान्‌ | 
ai चैव मैथिली चव शत्रुधभर तो तथा । 
нй धर्मात्मा कालेन महता महान्‌ ॥ ११ 


भविष्यं च — aha a aa a ач विशेष giaa: l; 


9707 
whereas Вз ins after то: 


^ 


gut पितुस्तव समीप हि ऋषिनमिस्तत्वद्शिनः । 

j| ०) $ Dssis गमिष्यति (for भवि?) 5 Ds.sis 
ad; Ñ: V2 В fui; Сі gå (foré) Ms दुःखं ( for 
qat).—?) Dion Ck.t {зз Gs [sifas; K(ed.) 
[s]fü; Cm asin text (for 544-). Ms प्रायो चे यो; 
Cm.g.k.t as in text (for z: प्रायो). —Ms damag- 
ed from ख्य in ^ up to «x in gi2*. Dio G2 
Musso Ck.t -सोख्यभाकः Tis eam Cm as in 
text (for -सौद्यवान्‌ ). 5 Deas सुखादुः:खमवामुयात्‌ 
(Diz पस्यति ); Ns Ve B Ds Mo सुखदुः( 52 Bi it दुः) 
खमवाप्स्यति( Mo "व्य च ). —After 7775, Белле T G 
Mi-s.7-20 ins. : 


972* प्राप्स्यते च महाबाहो विप्रयोगं ayaa । 

[ ग प्राप्यते; Ct as above. Юе.з.ло. Ts: Ms -वाहुर्‌ ; 
Gs Msazs0 -भागो (for a). Птлолі (4344; Ms 
अपि Їйї: (for Rataa). ] 

—°) Ms gà त्वा (for eat चेत्र). —*) 9 Dsas अपि; Ds 
Gi Мі,24-ә Су उभौ ( for аят). —For २८", Ne V2 B 
subst. : 

943% कस्मिश्चित्कारणे त्वां तु Ast च यशस्विनीम्‌ | 

[Vs Bs च (for तु). Be कारणेनेत्र, Ve तपिनी (for 
यश). ] 

—*) Ка Үз Ві Ds. а; Cv.m.k as in text (for 
सं-).--/) हें ७५ 3 fre (for aan). @ Cv : war 
भरताइुभां Чаба | राज्यमनिच्छतो रपि तयोरयोध्याया 
मशुरायां елагач तदनयोस्त्यागः।; Cm: भविष्यती" 
ae रामो zi ud दुःखप्रायो दुःखत्रहुलोऽह्पसौख्यवांश्च 
भ्‌ त इष्टमित्ति qim dara: l; Ck: भविष्यतीत्यादि 
रामो इडं धुवे दु:खप्रायो दुः खब्रहुलो भविष्यतीति। जतो विसोख्य- 
भाक्सोख्य तियो गभाक्च भविष्यति, इति मया दृष्टमिति पूर्वणा- 
“Wil यदेवमतः संप्राप्य इत्यादि | $ --ए० тт, Ni Vis 
к "१.७ subst; while Уз ins. after то; whereas Bz 
as, only}. 2 in marg. after гіз 


Т. ж 
94% अविप्यो राघवश्चैव सीता स्वं च sepul 
भरतश्चैव язян: कथिता ब्रह्मवादिना | 


ГО. 7) Ri уз भविष्यति a( V2 हि)रामश्च (for the 


[ 7. 49. 33 


न त्विदं аб वक्तव्यं सौमित्रे भरतेऽपि वा । 
राज्ञा योऽव्याहृतं वाक्यं दुर्वासा यदुवाच 


॥ १२ 
RIAA च मम 99 чч | 


AUT व्याहृत वाक्य वासेप्ठस्य च सानेधा ॥ 93 


prior half). Deo नरपभ:. --(І. 2) Уі चापि; Оза 
чя; D294 च (for 47). Ni V2 Bs gaaat चैव (for 
the prior half). N V2 Вз युक्तं; D2 कथितो ( for कथिता). 
05.9 ब्रहमत्रादिभिः, ] 


—After 974*, Bs cont. 976*, —After тт, Ns Vs B 
ins.: 
975* azan वचनं तस्य गम्भीरार्थपदं महत्‌ । 
बूहीस्युवाच सोमित्रिः qa аталат: । (cf. 78 ) 

[0 x) Вз garg (for azar). Bs -[¥]g- (for 
-3]4-). Bs -яї (for -पदं). -(]. 2) Bus -विझारदं 
(for -विशारदः ). ] 

—Tbereafter, Ка Үз В ins. the l. of 750. and 
then Вз erroneously repeats ( var.) l. 2 of 975* and 
l. ої 7.50.7. 

I2 Ds om. 72-75. — ) 5 Бала: afa} aa; Бел. 
мыз Тза (8.६ इदं caRi(Dz Tes °या) न (for न faz 
аба) В: ах я ब्रूयाचेद (unmetric) (for 4) 
Ne B: वक्तव्ये (for सोमित्रे ). 5 V2 Ві-з зле transp 
वक्तव्ये апа सौमित्र. 5 Deas भरतेरपि (sic); Хз भरताय 
चे; 55 भरते कचित्‌; Ms भरतेन an —For 255, Nr Via 
Di-s.9 subst. ; while Bz cont. after 9747 : 

9:6* я а तु सोमित्रे स्वया तद्भरतेन वा। 

[Vs Dae च (forg). Ni 82 खा न 95; Via छत तत्त 
(fora श्रोतब्ये ठु). ४ बा (for तद्‌} Ni Be ña (for 
त्वया तद). 32 च स तेन (for भरतेन). ] 

--Пз om. 72"-73. B2 repeats 2°? consecutively 
(second time in marg ).—°) V: Di वा; B: 
(second time) च; Ті Gs Мыя; Me तु ( for at). 5 
вла राजानं; Бі राज्ञे वा; Nz Ve(marg. also) B ( B: 
first time) frat वे; Уі Ds Tos G2 Mus राज्ञो at G2 
Ms x); Cm.g.k.t as in text (for «тап at). Ni Уі Da 
md Dis [भ ]प्य( Ds °थ (a4 (for saga ). Ba 
(second time) чї (for वाक्यं ) 5 Ха Вы Dsas Ms 
व्याहृते वाक्ये; Cm.k.t व्याहृतं वाकय (for seated वाक्यं } 
Vs राज्ञस्तस्य च तद्वाक्यं; 22-9 xt aay! D2 атат यच. 

4) Ti fg (for g). ॐ Су: राजो( ज्ञा? Jarenzatata 
पाठः। अब्याहृतमिति पदच्छेद: l; Cmk: राज्ञा दशरथन 
а युब्मात्रामादीन्प्रति व्याहृते वास्यम्‌। So also с. 

i3 Dssom. 33 (cf. vl. 22). ) бі Юаллолі 
тыз С Мі-вл-ю Cm.g.k-t मदाजन- (for मद्दाराज-}- 5 
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С. 7. 
В. 7. 
L. 7. 


52. 77 
50. I5 


ON सूत न क्षचिदेव ते वक्तव्यं जनसँनिधो । १४ 


7. 49. 74 ] 

ы Ф с . 
ऋषेस्तु वचन श्रुत्वा मामाह ETA: | 
तस्याहं लोकपालस्य वाक्यं तत्सुसमा हितः | 


नेव апе कुर्यामिति मे सौम्य दर्शनम्‌ ॥ १५ 
सबेथा नास्त्यवक्तव्यं मया सौम्य तवाग्रतः | 


रामायणे 


यदि ते aq शद्धा श्रूयतां रघुनन्दन ॥ १ ३ 
यचप्यह नरन्द्रेण रहस्यं эп: पुरा । 
तचाप्युदाहरिष्याभि देवं हि दुरतिक्रमम्‌ ॥ १७ 
तच्छुत्वा भाषितं तस्य Teles Ч | 
तथ्यं ЯЙ सौमित्रिः at ШЕБЕРІ 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे एकोनपश्चाशः सर्गः ॥ ४ ९॥ 


------ 


Ог,вола G2 तु; Ni यनू; УВ Tia Ga Mso Rs Ms | बे) D» ag न वड с В Tr: Gs Msc R; Ms कर्त )вя; Do ЧЧ न AG (for नास्त्यवक्तब्यं ) $ Cm: | 


[5]{й; Cg.k.t as in text (for च ). — ) 5 Deas मया 
(for az). Ms [ए]वं (9 [ए]व). Ni Vis Dis... 
नरोत्तम; NeVeB [er Jaama, Уз °а:; Bs थथा) (for 
नरपंभ ). ° ) S Ni Bi Das Gi Ms Cm ऋषीणां; ९.६ 
as in text (for ऋषिणा ). 


4 Ds om. 74 (cf. v.l. r2), —* ) Үз Ba RIAT; 
Мі gaz ( for жаға). Ns aga: (for ача ). $ Via 
Di-co o2 तदपेस्तु वच: aat. —Ms om, 74१-76? —5) 
Сз gate (for मामाह ). 3.3.4 Mo a( Bue a) नरर्षभः 
(६०7 पुरुपर्षभः ) SN vis (m. also as in Bs) Вз 
Di-es222 माझुवाच स पार्थिवः( Уз नराधिपः; Da नरषंभः); 
Vs नोवाच स च पार्थिवः. Ф Ст: +кўгайїды: पुरुष भो 
दशरथः. & —°) Ns B сач (for एवं). 6 Кі уш: 
(marg. also as in Ne )-3 Di-&e52 73.4 न (Уз; 
Үз मे) (ба om. from æ up (0 यदि in 76” )चिदिद 
(De еб [sic]; Dis “दिन [ sic ]) सूत. —Та damaged 
for * (except dj). 4 ) біз Va а इति भाषितं; N 
Vis B Пі-аола Ts *RÍS( Dis मुनि )सापितं; Мі जन- 
संसदि; Mo बचनामतं (for जनसंनिधौ )« 

I5 5: Ds Ms om. 75 (cf. v.l. rz and 74). --“) 
Bs мєт (for तस्य). біз Ni Via Bi.a.¢ Юз—,в.элз 
Тәл लोकनाथस्य.) $us N V B Пі-а.в.әла Тз,4 
ada (for चाक्यं aq). ०.7 Та Gis Міз.0 -समाहितं; 
Cm.k.t as in text. —^ ) Tis Gs Мз.а Cm.g.k.t कार्यस्‌ 
(for कुर्याम). біз Ñ V B Пі-а ола नानृतं( Уз aur; 
86 хата )तम ( Уз Bes Пі-а,9 °т)& कुर्याम्‌. --* ) Sus 
Ni Vi Be Биз.езв.злз सौम्य (Die प्र) (for मे 
Фет). Ba सोम्यदर्शन. Сіз इति मे निश्चिता मतिः. & Cg: 
समाहिते яғын. $? 


46 Szom. up to यदि in 76%; Ms om. 60०१० ( for 
both, cf. v.l. 74 ). —?) Bs De: Тз, Cm सर्वदा; Сек. 
asin text (for सर्वेथा ). Sis Vas Ba Dss Ma नास्ति 
(V2.3 Ba "स्य) वक्तव्ये; Ма Vi Bs Di-4 ag( Ñi 34 त्वेव ) 
वक्तव्यं; Ма (अ ]पि तु वक्तव्यं; Бі armaw; Derion 
TG Muss [ए]व न(D०.१ Тал Gs ае) वक्त ( Gi 


एतस्सर्वदा न वक्तव्यम्‌ ।; Co: RGR न amafi; 
50 also Ck.t. & —*) В सम (for मया ).—*) fig, 
Dı om. (subm.) (for $ ). Ds Ті Gs Mss श्रवण; 
Cm asin text (for श्रवणे ). Vs De-i 46; (for 
श्रद्धा). —*) Ns तच्छूत॑ यथा; Vi Dies तच्छान्तं 
(Disa शतः); Vs श्रद्धयान्ब्रितः; Ты «іч; ( for 
रघुनन्दन ). 

47 °) Ñi Deseo य( Dosa Jata; Уз यद्यहं च; Bi 
यद्यप्ययं; Dia azizag; Ds यदाप्यं (for यद्यप्यहं). —°) 
Ма get ( meta.) (for रहस्यं). Ni Vis Вы Donn 
शराचितं (for "त: ).--? ) 6 5.5.73 aed कथयिष्यामि; іі 
Vis р-я а (О. “त्रोदा) Ds "वोदा )altentis 
Na Уз B Dii Mas तथाप्यु( Br. "दाप्यु; Me БЕ) ҖЕ 
हरिष्यामि. --“ ) 6 Daas WY ач (forza हि). 5 Ñi V: 
ӘЛЕЖІСЕТІ нада; Da.9 परमाद्भुते; Ti.2 С Ms.6s БШ 
gü Cv.m.g.t asin text (for दुरतिक्रमम्‌) Да V: 
Bis दित абая sd(DBs "anà नृपे); Уі देवतं हि 
aag Вз विदितं से नुपासमजः Ds а ая aagi 
--АНег 37, Ns Уз B ins. : 

977* सर्च ते aege रहस्यं weed मया | 

[ V2 qd (for a7). Ne 49 V2 नृपः (for at). Уа В 
त्त( ४2 स॒ Just (for agi). ]; 
while Юе.злоп T G ॥(-5,7-० K (ed.) ins. after 277 

976* igei प्राप्त दुःखशोकसमन्वितस्‌ | 

[Тг प्रोक्तं (for ж). & Cv: येनेदमीदृशं тей 
पाठः, d» Ре.тлолі Са.аМз.ва:& (for दुःखः) Т? Me 
-समन्वितः, ] 


— Thereafter, De.20 Ms cont. : 
979% न स्वया भरतस्थाग्रे жәнет संनिधौ | cus 
[Мз भरते वाच्य (for भरतस्थाग्र ). $e Ct: 4900! E. 
हि uem * येनेदमीदृशं span? इति च पाठे राजञ 
She दुः -देवं होत्यारि. @] sÑ 
I8 Ме om. 48, --“) Da aq (for तच्‌) 
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d 


—— 


See 


उत्तरकाण्डम्‌ 


तथा संचोदितः खतो लक्ष्मणेन महात्मना | 
e отыр 
तद्वावयसपिणा प्रोक्तं व्याहतुझुपचकऋम ІІ १ 


їйє पुण्ये स वार्यिकयमुवास ह $ 


स॒ т 


ॐ 
| उप्‌ 
q 


[ 7. 50.4 


तमाश्रमं महातेजाः पिता ते सुमहायज्ञाः । 
पुरोधसं महात्मानं दिव्शुरगमत्खयम्‌ ॥ ३ 
яв ज्वलन्तमिव तेजसा d 
वसिष्ठस्य wer qui seu | 
र gat तापसश्रेष्टो विनीतस्त्वभ्यवादयत्‌ ॥ ४ 


विष्ट 


Vis ПШі-ввәла Taa व्याहृतं (3 ३_मंत्रिणो ) area; Ха 
बचने तस्य (for भाषितं तस्य). —°) Кі Га] (for 
(а ]йч%). 5 Овал -पदक्षरं; Cg.k.t as in text ( for 
qi महत्‌). ~ˆ) 5 N Vis Di-s.s.o2 Taa ब्रूहि; D7 Ms 
सत्ये (for तथ्यं). Ne [इ «gara (for оӊйїн).—°) 
6 рала वाक्यमुवाच gi Doe.zi0n (marg.) d वाकग्रम- 
aĝa; Ti: Gs Mo maaga (for वाक्य मथात्रवीत्‌ )- 
Ña Vics Di-4.9 Ts.« डवाचा( Уз कथया )च{ Do за) ааят 
(Taa धा); Ne उवाच तं = # ॐ ж ( illeg. ). — For 8, Үз 
B subst.; while С (ed. ) subst. only J. 2 for I8°5: 


920% इति dga तद्वाक्यं सारथि NÄKI । 
उवाच कथयस्वेति най वाक्यको विदस्‌ | 
ІСІ.І) Bea सारखे: (for थि). —(l.2) Уз Ba 4a- 
(for वाङ्ग्य-). ] 


Colophon: Vi Ds.» Ts.s om. — Kànda пате : $i 
om.—Sarga пате: $ Кі Va Di.s-s.z रूदमणसंता( 93 
*समी)प:; Ne लक्ष्मणसमाश्वासनः Ve Biss लक्ष्मणाश्वासन 
(Уз °ң:); Bs ळद्व्मणास्यागमनं; Ds लक्ष्मणसुम च्रयोरवाक्‍्यि. 
—Sarga no. (figures, words or both): $ Ха Ves 
Вз-а Diz om.; Кз 54; Бі 53; Dia-zio Tis G 
Mi-22-0 50; 055; Ме 4S. —After colophon, С 
Мі conclude with श्रीरामाय नमः; Mio with श्रीराम- 
चन्द्राय नमः. 


50 


Vi D2.9 Ts. cont. the previous Sarga. 


z ॥ *) $ Ñ: V: B Ds.csaz Me-s0.7 ततः; 9३ तदा? 
ER as in text (for तथा). $ Da तेनोदित:; Vs [अयं 
An Huh ५.१.३ संनोदित:; ७ (८०. ) प्रचोदितः (for 
NT ), Va यंता (६०7 सूतो ). —Ns Шер. for °. —*) 
aha (for а). Vs Ві g (for ऋषिणा ). 


№ Ms झाल्यातुम्‌ तु For 706 
इ्यातुस्‌ (for sagga). —For г, 
Ds.sas subst, RS 


al* "zu - प्र 
Р दयं श्रावयामास लक्ष्मणाय महात्मने | 


2 Ki gai 
UM ) Ті. Gs Ms transp. тат and हि. Ёз दुर्वासा 
Wü; Ns Vs B (all with hiatus) दुर्वासा हि पुरा 


{ 
| 
i 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


सोम्यः Via Ds Taa दुर्वासा amaga; Dis siaga: 
पुरा ara; Оз सुतोत्रेर्नाम दुर्वासाः. —°) Via Diss 
Tse पूर्वमासन्‌ $ Disa тайат: स (for s gat). $ 
Ds. agga N Va B gaam; De Gra Misa-io 
aaraa: (for महामुनिः). °) $ N VB Шкала 
Тз. Me [ जा ]श्रमपदें। Мал (anaoa (for [ar] 
श्रमे पुण्ये)--8 reads 24 іп marg.—*) бі Бел. 
оп Mio वार्पिक्य सम्‌-; біз Ds amg सम्‌-; M 
Vias Di-s.o Тал वर्षावासम्‌; Na V2 B Me वर्षारात्रम; 
Пия ॐ ॐ # म्‌; Сі चाषिकात्स; Cm.g.k.t as in text ( for 
स वार्पिक्यम्‌). $23 Dare उपागमत्‌; Ка Уза B Di.z-s 
Ме उपावसत्‌( Baas Ds °गतः); Ms anaa (for 
उवास इ) 


3 4) Bis तस्य (for яя). 5 D,3.5.६.३ सद्दाराजः 
Жз Vi Das Ta. Мв मदाराजः( Ts °% +); Ха Үз{а!зо 
іп шага.) з Bı- Ds agarat Va “बाहुः; De शंका 
[соггирё]) ( for महात्तेजा: )- --5) $ Si Dang (णि 
सुः). Уі ( marg. also as in text) -मद्दातपाः (for kiki 
qur). Be दिता ая नराधिपः---) Deco पुरो दितं 
(for पुरोधसं )- —$: reads 34-45 іп marg.—*) 
6:3 Des मित्रावरुग संभ त्रः After 3, ७३.७ Daas ins.; 
while бі ins. after 44% (first occurrence) : 


922* d дїй तपसा युक्त विनीतस्त्वभ्यवादृयत्‌ । 


4 бі repeats 44% (first occurrence in marg. ) 
consecutively.—^) Si(second time) 22 Ni Via 
Di-essi2 Tea सोपइयत्‌ (for स єп). Үз (marg. 
also as in text) В: я ददृशे मद्दात्माने, —Alter 475 
(first occurrence ), 9 ins. 922*. —S Dsus repeat 
454 ( var.) after 9. —") $ Deas (all second time ) 
атай (for उपविष्टं). -4) 52 (frst time ) Үз Ba 
Daren Tiss gaq; Na Bi Ме чї seal by 
transp.); Va Рз मध्ये (05 मध्य ) पावः Вз वामपा Ds 
qii аел. 5 Deas (all second time} Ga महामुनिः; В: 
Ds मदहास्मन: Bi бі महामुनेऊ Cm.k.t as in text ( for 
атайн). Сп: WE दुवाससम।+ : Ck: sug 
दुर्वाससं ч waa: i; so also Ct. B—Aiter 475, Saa 


[379 ] 


“2.7. 
B.7. 
L.7. 


53. 
5T. 
53. 


7. 50.5] 


$ स ताभ्यां पूजितो राजा स्वागतेनासनेन च । 
` पाद्येन फलमूलैश्च सोऽप्यास्ते इनिभिः सह ॥ ५ 
तेषां तत्रोपविष्टानां तास्ताः सुमधुराः कथाः | 
बभूबुः ordini मध्यादित्यगतेऽहनि । ६ 
ततः कथायां कस्यांचित्माज्ञलि! प्रग्रहो नृपः | 
- उवाच तं महात्मानमत्रेः पुत्रं तपोधनम्‌ ॥ ७ 


Ñ V B П-вазлз (85.3 Deae after 4°“ first ००००७ | жән) § De Tena T; о oo 406 first occurr- 
ence) Tse ins. : 


923% ततो5भिवाद्यपिवरं मित्रावरुगसंभवस्‌ | 
_ [89.9 Dias [ ऋ ]पिवरो; Ва Deo аяй (for [ऋ"]पिवरं ). 
Na Va.s Bi-s Ds सोमिवाद्य महात्माने( Уз मुनि ач; Вз [ т.) 
महापुनि ) (for the prior half ). 87 -वरुणि- ( for -वरुण- ). 
2.8 ала -संभवो; Ds -संनिधौ (for -संभवम्‌), ] 


=) NVB Disi: Ts.a d माने (for तो मुनी). $ 
N VB Di-sssa2 Тал तपसा युक्तम्‌(6 Deas *क्ताव्‌); 
Мі तपसि श्रेष्ठो; Ms чта (for apad ).—7) 
Ś Ñ Vis B Юі-аволг 73. अभिगम्यः Do.z विनीतोपि 
(Dv "त: सो); Dion ата, (for विनीतस्तु). 5 
Bis Ta [भ ]भिवादृयत्‌} С (ed. ) [ajamaa (for 
[ भ ]भ्यवादृयत्‌). Уз अभिताद्याभिगम्य च. 


5 4) Ni Vs Des, Тз. ताभ्यां सं; Vi Di ताभ्यां 
स (by transp.) (for स ताभ्यां ). —) Me warrant: 
(for [भ्ा]सनेन च). —°) < Daas Me वन्येन; Ві पानेन; 
Be gigas Р» बन्यात्त Ms quitar (for чтйя). $ Ds च 
फलेने( 52 55 )व; Ri Via Di-s.ea2 Тз.а Mo फलमूलेन 
(for फलमुरेश्व ). В: reads 4 inf. ८४. --९) Do 
सोवसन्‌ ;Dzien Gs Мі (all with hiatus) zara; 
Т, ७.३ M2-5.7 सो प्यास( Gs Ма "सनू; Mes "सीन; Ms 
g) (for सोड्प्यास्ते ). 5 Ds.sis(all except Ds with 
hiatus) आस्ते(5 तेन) ताभ्यां नियोजितः ; N Vis B 
Di-as Ts. स तत्रोप 2.2 तत्र चोप Bret «(Оза च ); 
Мз तत्नोपास्याविशत्स्वयं —A fter 5, Dsins.: 

924% उवाच तं मद्दाबाहुरत्रेः gate वच: । 

6 °) Tea Mae ससुप-; Me ततोप- ( for तत्रो प-). — ) 
Ме ततस्‌ (for तास्ताः ). $3 Ова: तु; Dia Сі Ms स; Ms 
ता (for g-). —М: illeg. for *4, __० ) 5 Bi-s Dare 
Anl Bi. मधुरा) रम्या; Ёз V Ba Di-a.s Ts परमो- 
दारा; Ds विविधाकाराः Сі च मुनींद्राणां ( {०7 परमर्षीणां ). 
—*)S Ов.алз सध्यं दिन; Bi-s तदा मध्य-; Моло मध्यादित्यं 
(Mio 29); Cv.m.g.k.t as in text (for मध्या दित्य-). 
5 Diis रवौ (for ऽहनि). Уз मध्या दित्यगतेन Ri De-a 
मध्यादित्यागतेददनि, 


7 4) Уа तथा (їогаа:).—) Das aine: (for 


[ 32 


रामायणे 


| भगवन्किप्रमाणेन मम dat भविष्यति | 


5 सुमहातेजा व्याहतुमुप्चक्रमे || १० 


9] 


किमायुश्च हि मे रामः पुत्राथान्ये किमायुप; | ८ 
रामस्य च सुतां ये =ч: Praga | 
काम्यया भगव्त्रूहि वशस्यास्य गति मम | ९ 
तच्छुत्वा व्याहृतं वाक्यं राज्ञो दशरथस्य तु। 


प्राज्ञलिः). 5 Ds Тз प्रश्रयी(T3 а); Ds яң (Ш 
ग्रहो ). Ф Cm.k.t : qag ऊर्ध्वबाहुः । ; Cg: प्रः सिर 
इत्यथः, & °) Ds. महाबाहुर्‌ (for я аяң). —*) 
Vs Тза झन्रि- (for अन्ने: ). Ña V Ba Dinas इद वच; शे! 
Bus महोजसं; Вз महाग्रशाः; Ta (also as in text) महा. | 
gi ( for तपोधनम्‌ ). —After 7, Үз reads 944, 

8 ")$ N Vis B Di-sssas Me (Оц 
94) मे (S Dosa वा; Mo d ); Cm.g.k.t as in text 
(for अमाणेन ). —5) Ni Vs dai Ёз vi В Di» 
शोपो( B2 *q ) बो; Disi 3t शेषं (for aa वंशो ).—) 
5 Ne Vs B рзвлг wiz (for हि मे). Ts कामः (sic); 
Ms सोम्यः Cm.g.k as in text (for रामः). iV 
Di-ao 73.4 रामः Peary: gat मे( Ni ger भवेत); V 
रामः किमायुप: qu: Me किप्रायुश्रापि रामस्य, —*) Ми, 
5.7.१ [इ ]से (for [a ]न्ये ). 

9 ०) Ni Vi Сі Мызавл-з तु; Ті (also inf. lin. 
fr. m. as in text).s Gs Ms हि (for ч). № 
येषां; Vs Do Ms के स्युस्‌ $ Des केचित्‌ (for ये स्युस्‌). 
—°) Bs ай, (for आयुः). Ñ V B Diis च हि 
(for faz). Мі Vis р-а सुने (for भवेत्‌). =\р 
reads 9°“ after 7. —°) 5 Dssas क्रमशो; Ñ Уз 3 कामं 
मेः Vis 2.३.१ Та (also) gagan; Dia एच्छतां; Do 
का 49; Mis तथ्येन (for काम्यया). Vis рыц 
transp. भगवनू апа ब्रूहि, Те aaargh वंशस्य. ) T: 
मा गता च (sic) (for वंशस्यास्य ). 5 Б.з Des 9409 
Ñ V Baa р-а Ta ग्रतागति( Ba °तिः); Ds.s Ga Mae 
а.о गतिम (for गतिं ти). —After 9, 5 Dei repeat 
424 (var.); while Ns Va B Ds ins. : 

925* гач: श्रोतुमिदं सर्वमिच्छेयं मुनिसत्तम ! 
[ Вз transp. श्रोतुम्‌ and सर्वम्‌; ] 

l0 =) S Deas [अ[भिहितं (for eared), D. H 
( for वाक्यं). —°) Уз Ba Ds Ga च ( for तु). SES Dw 
Ds-&233 73.4 Mae राज्ञा दशरथेन च( Ñi Vi imo 

हि; Оза Ms तु); Di वाक्य दशरथेन तु: =ˆ) An 
तु; Di स (for सु-). —After то, $ 5-9-5 F No. 
Me) ins. a long passage, relegated to APP 


in- 
7).—After xo, 53.5 Ñ V Di-«sas read 75-70 ( | 


| 
| 
| 
| 


———— нн 


eee 


cluding 928* ). —After то, В ins. 926". 


उत्तरकाण्डम्‌ 


अयोध्यायाः पती रामो दीघकार्ल भविष्यति । 
सखिनश्च TAS भविष्यन्त्यस्य ча: Ц ११ 
affert त्यां च मैथिठी च यशखिनीमू | 
संत्यजिष्यति धर्मात्मा काठेन महता किल ॥ १२ 
दश वर्पसहखाणि दश वर्षशतानि च । | 

रामो राज्यशुपासितवा ब्रह्मलोकं समिष्यति ॥ १३ 
quitas इद्वा परपुरंजयः | 


rtv mus tee RUM i प SI 
जाए reads from Ir up to sarga 5I sec. m. 


Before ir, Ms ins. 927*.—*) 5 Di-s Daas Ms 
क्षयोध्याधि- (for अयोध्यायाः). Ni Vis Bs Оз रामः 
पतिरयोध्यायां( Ва Di ^ar). —°) Ds. चरिष्यति (for 
भविष्यति). —After 7777, Т.е Ma ins.: 

926* ал पत्नीवियोगं च drpenm गमिष्यति ! 

—°) Ва бачар (sic); Tis Сез Ма->.7- सुखिता 
(for सुखिन). Ni Disa азая; Ва भविष्यंति (for 
समृद्वाश्च ). -4) Bs सिद्धार्था акч; Gi भवंत्यस्यापि (for 
भविष्यन्त्यस्य). 5 Vs Dse.sio-is Ті (Ses Daas Ті 
sigas Ne Bae Dz येनुजाः; Ві aram В: araa: 
(for चाचुजाः). 

I2 5 Vi Discuz S ош. 72. --““) Ne रामो; Ds 
भावो (for eat च). Bs कारणेनेप ( for कारणे eat ч). -- ) 
Ка लक्ष्मण सेयिलीं तथा. °) Ds संत्यईयति मद्दातेजा. 

43 °) 5.2 вл transp. रामो and राज्यम्‌- Ёз Vis 
Ba Diaes प्रशास्य vp राज्ये. --“) Ms प्रयास्यति; Ck 
as in text (for нетін ). 

I4 Ses Dea: om. (hapl.) r4. Note hiatus be- 
tween ° and 5, --“) Vis Di-a Tae बहुभिर्‌ (for 
яшең). $i Di-cioini HH, (for ваат). Ni 
QU बहुभिर्‌ . ¦) Vs इज्य (sic) (for sz). $i 
Di-ion परमदुर्जयः (for परपुरंजयः ).—°) Bi iÑ 
(for durar ). Sı Б-тлолі बहुशो ; Di-« काकुत्स्थ { for 
काङृत्स्थो ).—*) N Vis Dime. Ts Gi सु( Ni Үз бі 
स)बहून्‌; Ва aa सं- ( for Як=&-). Ф Ct: बहून्राजवं्ान्‌। 
छक्ष्मगादिपुत्रद्वारेति भावः, $७ —After 74, бі Юэ-тлол 


G Mi-z230 ins.; while Ms ins. before гі: 
927* 


` x - 2 
द्वा पुत्रा तु भविष्येते सीतायां राघवस्य तु । 


[ Gis М.в. 20 पत्रों > > 
“8-70 पुत्रो च; Me च gat (for gat दु). 
Ta Gr R (for second 8).] 


—Thereafter Ds Мз cont. 930%. 
i Ее 
[ EN Ba ош. 75-76. $4 Ñ V Di-&s.s(after App. I 


5, 7 ) न read 75-76 ( including 928*) after то. 
* read 7506 ६७९९. 4) Ma तत्‌ (for स). Na Va 


| 
| 
| 
| 


| 


[ 7. 50. 77 


чана =й बहून्संस्थापयिष्यति ॥ १४ 
स सवमखिलं राज्ञो derer गतागतम्‌ | 
आख्याय सुमहातेजास्तूष्णीमासीन्महाद्युतिः ॥ १५ 
Tit भूते युनो तस्मिन्राजा दशरथस्तदा | 
अमिवाद्य महात्मानो पुनरायारपुरोत्तमम्‌ ॥ १६ 
एतद्वचो मया तत्र मुनिना व्याहृतं पुरा | 

रुतं हृदि च निक्षिप्तं नान्यथा तद्भविष्यति ॥ १७ 


(second time) तस्मै तामखिळां; Хе (frst time ) qrad 


तदा; Уз संवेयामखिलां; Үз (first time) B: सर्वमेतत्त 
(V2 °4 व; Bs “व त )दा; Di-so स सर्वामखिळां (for स सर्व- 
मखिलं). Bi Me राजे (for राज्ञो). ॐ Cm : स दुर्वासाः।; so 
also Cg.k.t. $) 5: Оз-тлоп [आद्‌ ( for [se ). 
N Vis ( Ка Үз second time ) Пі-а.9 Gz.3. M2.4.5.7.8 
желі; Уз ата; Mo [आ]गवागर्ति (ог naaa). 
Ха Ve{ both first time) Bis वंशस्यागामिर्नी ай. 
—Aíter 7506 ( second occurrence ), Ns ins. 928*. 
—°) бі Bi Dias आउख्याय af Di तु); Вз झाख्याबाथ 
(for amama g-).—*) Тіл Gs Mus आस्ते (for 
आसीन्‌). 32 महामतिः; Мі agaat. 


I56 Biom. 76 (cf. v.l. t5). Sus NV газа 
(after App I ( No. 9 ] ) 27030 75-76 ( with 928%) 
after то.—°) Di-s तूझणी मूते, Si Пеллалі Ts तदा 
तस्मिच्‌; Вг च абага (for सुनौ तस्मिन्‌). -*} N Vis 
D:-५.१ पित्ता (for राजा). $ 06720.0 Ts सुनो; Vis 
Di-s.o ач; Ts तथा (forazt).— ) 5 Хі Via Brs 
Пі-взлі Тіл біз Mise मदास्माने (for महाव्माना ). 
--4) Dis-s आगात्‌ (for aaa}. Ns Үз Ві-з аж 
gis Ds पुरोगमः (for gituna). —After 70, біз Ni 
V Di-&ssis ins; while Кз ins. after 5% (second 


cccurrence ); whereas В ins. after I0: 


925% यत्तु पृच्छसि मां सोम्य वाक्यं AA रावव | 

жщ तत्सर्वमखिल aza aang: | 
[(. 7) Na यन्मा; V: बच; Ві 44; Р: यतः; Рэ ача ( for 
यत्त). Vs पश्यसि (for पृच्छसि). Ха Үз 2-९ सम्य 9; Үз 
मां att; Ba मे सम्य ( for at 9га). Va दुस (for я%). Brei 
ami я чч (for the post. half). баз Dssi2 यथा 
पृच्छसि मां तत्तनिदं яйй(5:з "दि स) җил. —( 2) Уз 
Bus ay a; Ds eau (for Ял 94). UE Bas सावषा- 
नस्खं( 52-3 “नस्तु ); Ві सावधानेन ( for सेमं ). Ds aat 
(for 45)- fi різ मुनिः (for ऋषि:)- № Үз В ददुवाच 

महामुनिः( Ks?gfi: ) (for the post. half). ] 


॥7 EZ біз Deis om. from 77 up to Sarga 
5r. Ds repeats 77 after r8. Ds repeats con- 


[32r] 


G. 7. 53 20 
B.7. 5. 25 


І.7. 53 7१8 


G, 7. 53. 27 
B. 7. 50.27 
L, 7. 53: 79 


7. 50. ॥8 | 

एवं गते न संतापं गन्तुमहँसि राघव । 

सीतार्थे राघवार्थे वा इहो भव नरोत्तम || १८ 
TPA व्याहृतं वाक्यं दतस्य WEA | 


| इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्ड 


रामायणे 


| Ег गतो वासं गोमत्या Чиң: 


“о ९ 3 Су... б. 
444849 GH साधु साध्यिति TAT ॥ १९ 
तया; UIRA лө ища: पथि | 


ha Y 


ll २७ 


पञ्चाशः सर्गः ॥ ५० || 


secutively 77 and reads 78 Бесеуі |С SK; VEL ET I7 and reads i8 before і7.--%) Ni 
Vi Bs Dzas(first (іше). एता वाचो; Уз तेन वाचो; 


Die एवं विधा: (for такай). Di कथास्‌ ( for 


wat). Уз Ві भद्र (for qa). —°) Ñz Vs Bas 
Ds( second time ).s( first time ) wat (for पुरा). 
i agaigai; Vis Da Di.2.9( first time).a.o ag: 
ARa: (for sgi ga). Di gari कृतं तु यत्‌. 
—°) SiN V B Di.e.s( first time ).4.9 श्रुत्वा (for за). 
Ni Vi Bs Ds (second time) च हृदि (by transp.) 
निक्षिप्ता( B Оз छं); Vs Bs Me हृदि fafa; Vs ता 
हदि निक्षिप्ता; Bi De हृदि च Вина; Пі.а( first time).« $ 
हृदि faan Озо च हृदये क्षिप्ता; Таз Ms हि हृदि निक्षि 
(for ЕҢ च निक्षित). -“) Me [अ यत्तत्‌; Cm.k.t as 
in text ( for [ st exu). —After 7, Va Bs.e ins. : 
9:9* सुखिनश्च भविष्यन्ति सर्वे च पुरवासिनः | 
[ Вз ते ( for second च). ] 

—Thereafter they cont. ; $ S Уза Bus Бі-а.6-із Т 
G Mi.2.4-lo ins, after I7; while, Ds Ms cont. after 
27%; 2 

939% सीतायाश्च ततः पुत्रावभिषेक्ष्यति राघव: | 

अन्यत्र न त्वयोध्यायां झुनेस्तु वचनं यथा । 

[(!. т) Mstransp. l. 7 andl. 2. Ne Ві-з Ds Me 
au; G१ तथा ( for तत: ). Ds gay ३ Me gary ( for पुत्राद्‌ ). 
Be पुत्रावस्यास्तु सीताया; G (९१. ) अस्या पुत्र च सीताया ( forthe 
prior half). —For l. т, Ni Уза Di-a.o subst. : 

930( А )* अस्याश्च 44 सीताया रामः समभिषेक्ष्यति । 

[Vag (for च). De पुत्री (for पुत्र). Vs तम्‌ (for ax- ).] 
—(l.2) бі; Di, तद्‌ (for न). Tia Gs अन्यो नास्तीति 
(for अन्यत्र न दु). Ni त्वया वाच्यं; Ві त्वयोध्यासु (for 
त्वयोध्यायां ). Ds gga (for aaa). Тал च (for a). Ni 
Vis Bs Di-&9 तस्य वचो; Bis Ds Ме чача (for g 
वचनं ). Ba Ті,з Gs Ma.z-0 तथा ( for यथा ) Ms सत्यमेतन्न 
संशयः (for the post. half). ] 

I8 Doreads 78 before 77. —°) Пан (for 


गते). —) Si Na Уаз В Пі-л-п Toa BAR (lor 
aga). Dia अहंति. Ñ Vie Bia Пі-в. Мз, wenn; 
Vs gaa (for таҹ). —°) Ña Vs B Ds Me shat 
(for सीतार्थे ). Na Vie В Ds Mo राघवार्थं ( for нй), 
№ Di-a.9 Тз,4 Мо. тв я; Ds ош. ( subm,) (for 
चा).—B om. from नरोत्तम in 784 up to зар 
20°, —After т8, Ds repeats 779. 

I9 Вз om. тд (cf. v.l. x8). —4) $i Darn 
Gs Мвло श्रुत्वा तु (for तच्छृत्वा ). Виз wena (for 
sagà). Da om. वाक्ये. --* ) Ni Vis Dasso Tu 
Me सूतेन; Die स तेन (for सूतस्य ). —°) Ты em 
(for аё). 

20 Вз от. up to लक्ष्म in? (cf. v.l. 78) 
$з Ротлолі ४.2 Gs Мәз Ck ततः; Са «ет (hypm.) 
(for तयोः). Disa संभाषतोर्‌ (бог संत्रदतोर्‌). Dis 0 
Ms.s.9 एवं (for qd). Ф Ck: तत इति। यतो सुविता 
आशापि तत इत्यर्थः, $ ¬) Ni सुदा; Vi Deo Ts तदा; 
Ta तथा ( for पधि). —°) Si Пеллоп бі Mus RUD 
(Gi *& [sic]); Ni Vi Bs Di-s.o Тал 584 Ты 
Сз Ms wi चास्तं (for अस्तमक्रो). бі Na Vi Bi Diez 
7०. Ti.s Сіз Misco गते; Уз Ві-з ययौ (for गतो]. 
Vs В रात्रिः; Мі देवे (fores). Ñ: vise al 
रात्रि: Vs रवेरस्तंगते राजन्‌, --“) $i हैं V p न 
іш. 73.4 केशिस्यां; Ва Di—s.0 Мв कोशिकप्रामू; Ms 5 m 
(for गोमत्यां). Ni Vis Di-ss एवं चक्रतुः; ` : al 
заада Уз "wq; Ва %); Т: च айм) ТМ 
प्रचक्रतुः ( for तावथोषतुः ). E 

Colophon: баз Daas om.—Kánda eoo 
om. —Sarga name: Ñ V В Dis? S й 
—Sarga no. (figures, words or both): D5 
V2.3 Bi Ds om.; Ns 55; Уі Вз 39; Віз ЕШ 
Юга-тлолі Ті. С. Ма.в.т-20 375 D352; ie T: 
49.—After colophon, Ds concludes E м 
with श्रीरामापणमस्तु; С Mass with श्रीरामाय 44 
with श्रीरामचन्द्राय नमः. 
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५१ 


ая तां रजनीमुष्य गोमत्यां रघुनन्दनः | 

, प्रभाते पुनरुत्थाय लक्ष्मणः प्रययो तदा ॥ १ 
айз ан ग्रासे प्रविवेश महारथः | 
योधयां ATM euge Ut २ 
дїгї परं दैन्यं जगाम सुमहामतिः | 
रामपादौ समासाद्य वक्ष्यामि किमहँ गतः ॥ २ 
तस्यै चिन्तयानस्य भवनं शशिसंतिभम्‌ | 


[ 7. 57. 7 


रामस्य परमोदारं पुरस्तात्समच्झ्यत ॥ ४ 
राज्ञस्तु भवनद्वारि ASA नरोत्तमः | 
anqa दीनमनाः प्रविवेशानिवारितः ॥ ५ 
स ez राघवं दीनमासीनं परमासने । 
त्राभ्यामश्रुपूणाभ्यां ददर्शाग्रजमग्रनः ॥ ६ 
जग्राह चरणों तस्य लक्ष्मणो दीनचेतनः। 

उवाच दीनया वाचा प्रा्जलिः सुसमाहितः ॥ ७ 


5I 


EF 9 reads Sarga 57 sec. т. (cf. v.l. 7.50.77 ). 
628 влз om. sarga 5t (cf. v.l. 7-50-77 ye 

] 4) Bs ततस्‌ (for az). Ка Vis Die ая( Юз. 
तां स) रात्रि( Na Vi दाल )मुषित्वा gl Do च); Үз ( before 
corr. as in Ba, after corr. m.) तन्न तां रजनीं सुतः В: 
उपित्वा तां निशां aa; 02.० तां यामिनीसुपित्वा तु. — ) бі 
Ñ Vis Buea Бөллолі Ts. ғар Vs D:-s.9 
कौशिक्यां; Bs कोशल्याँ (for गोमत्यां). क Ck: केशिकी 
काचिन्नदी।; Ct: केशिनी (१) काचिन्नदीति कतकः ॐ -- ) 
Vs lacuna for पुनरुत्थाय--- ) N Үз 87-3 Di-ss аї 
पुरीं; Vi स्वपुरं; Vs В: तां पुरी; Ds Me( both with 
hiatus) अयोध्यां (for लक्ष्मण: ). Ds AIA. NV B Ds 
Сана; De Та तथा; Gi पुनः; Мез तत: (for аят). 


2 Dsom. 2-37. —^) Ds -दिवसं; Ds -fxaa- ( for 
de ) Ts काले (for т). ॐ Ck: अश्व 4 ) दिवसस्य 
मधेदिवसः।; Ct: दिवसस्याधसर्धदिवसम्‌ . $ — ) Vi 
सद्दामनाः (for महारथः). —°) Bs -पूणा च (07 -संपूर्णा )- 
De अथ रक्षसुसंपूर्णी. —*) Gs -पुण्य- (for -ge-). Кі 
-la ]न्वितां; Уз Тал Me -[ भा ]कुलां; Уз marg. ; бі Mio 
-Lat Jgai( for - ят ]वृताम्‌ ). 


3 Dsom. 34% (cf. v.l. 2).—2) Уз स्र (ford ). 
a Va(before corr. as in text; after corr. marg.) 
=з तदा (for परं). —*) Ма damaged for गाम 
सुम. Bs Ti.2 Gs Мз.в.° स (for g- ). B2 -महाद्यतिः Ts. 
EUN for mami: ). Na Via(before corr., after 
पदे पदे) asin text ).2 Be Diao आजगाम TAT: Di- 
бай; m ) S тач. —*) Ка Via Be Drs» 
Bra f$ з प्रति; Ds aa: (for गतः). Nz Үз(ш.) 
वक्ष्यामीति चिंतयन्‌. 


а = 
m е N Үз Bes चिंतमानस्यः Ds “यमानस्य 
& v.p or चिन्तयानस्य ). Ва तस्य faeta. — ) 
fray. we 22.9 देवसंनिर्स; Ns В Ragai; V2.3 Dia 
+ Ds Хач पुरः; G(ed.) AR (for शशिः 


N 


eS 


ача). ) Di घुरतोदारम्‌- -“) Ni Vis Юз 
aga: (for yma). Ni Vi Вг Da संप्र( Bi सम; Ba 
प्रत्य ) रञ्यते( Vi Bs °а); Vs सम +++ (lacuna) (for 
समद्इयत ). Bs QATMA दूरतः. 


5 2) Ñ V B Dras a राज-[ Уі °म-); Ма damag- 
ed (for ізет). Ві Тз -द्वारे (for -द्वारि ). Ds रामस्य 
भुवने द्वारे. —$) Ds Ti2 Gs Miao रथोत्तमात्‌; Ms 
महारथः (for नरोत्तमः)- Ñ V B Di-as Tas qå संत्यञ्य 
weam:.—°) 5 aataat.—*) Кі Bi яч; Vis 
Di-ss दिनक्षये; 72 [я ]निवारितं (for [a ]निवारित: ). 
—After 5, Ds ins. : 
93:* ser दि काग्रेस्य फळं नोपेति पार्थिवात्‌ । 
लक्ष्मणस्तूपसंगम्य चिन्ताशोकसमन्वित: | 
6 Dsom.(hapl.?)6.—^) Bid; Gia ( for @). 
Ña Va Di-ao Тза तत्रापइयब्रपं दीनम्‌} Vi ततब्रापशुयदीन- 
मना.--) Уізізч ( for घासीनं ). —Ms damaged 
after पर up to ar in *. -4) G [a aama: (for 
equa) NV B Dices Tse Мо д (Ты 34 Јана 
मेदिनीं, % Cv: इट्टा दर्द्शत्युभय निर्देश सामान्यविशेषार्थ:। 
чї सामान्येन राघवं दृष्टा पुनस्तत्राश्रुपूर्ण नेत्रत्व॑नाम विदोषं 
इटवानित्यर्थः।३ Cm.g.k.t: नेत्राभ्यामश्रुपूर्गा म्यामुपलक्षितम- 
тиң, (Ct 'मुपलतक्षितम्‌ ). ॐ 
7 After 7%, Ds.s ins.: 
932* सुमित्रानन्दवर्थन: | 
quer महातेजा. 
[(.2) Ds राघवाय. ] 
— Š: illeg. for 5.—^) Қа V2.s Ваза Diss दीनमान 
(Ві "चेत )a: (for दीनचेतनः )- 
—5) Ñ एव Bs Drs. Ме «(Ба d; Pow) aag: 
віза agaat: (for दीनया दाचा). Узз Bia ड{ ४2 
[before corr-] Bs ag Jata( Vs [after corr. m. lana 
स) मद्दाबाहुः- ˆ) Me damaged from fga: up to g in 
8°. Bs प्रांजलिवाक्यमग्नतः- 
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2. 57. 8 ] 

आर्यस्याज्ञा पुरस्कृत्य AIST जनकात्मजाम्‌ | 
गङ्गातीरे यथोदिष्टे ARTAN शुभे | 
पुनरस्स्यागतो वीर पादमूलप्रुपासितुस || ८ 
मा शुचः पुरुपव्याघ्र कालस्य गातिरीडशी | 


яйы न हि शोचन्ति सच्ववन्तो मनखिनः ॥ ९ 


8 М: damaged up to g in * (c. v..7). —] $ | aon Gi (mt wa; WV —— up to g in * (cf. v.l. 7 ). --१) бі 
नाथस्य (for зает). —°) Ni Diza ч; Ts 
यथाज्ञा ४; Ta यथादिष्ट; Ms ‘fest (for यथो द्विष्टे ). -“) 
Ve marg; К (ed.) gat (for gà). Ñi Vi Ba आश्र- 
मांतिके; Vs Dizes sg चा( De “तुला jañ (for aad 
TA). —After 874 S: Ne Va B Desin G (ed.) 
ins. : 

933* «я तां च झुभाचारामाश्रमान्ते यशस्विनीम्‌ | 

[ Ba ततस्‌ (£०7 तत्र). 6 (९. ) g- (for च ). Уз Ві-з 
सुप्र 33 च शु )भाक्रा( Уз "चा )राम्‌ ( for च शुभात्राराम्‌ ). ] 
—Vslacuna for *. —*) Me पुरम्‌ ( for gaz). Si Ne 
Vie Bis Ю5-тло 7 Ti छवि; Gi athe; G (ed.) afit- 
(for अस्मि). —?) Bre पाइयुग्मम्‌; ла "मूले; D5 Ме 
ча पादान ( Me श्द्म्‌); Cg asin text ( for पादमूलम्‌ ). 
Ni Vis Dimo Тәл तवानघ; Ck.t as in text (for 
डपासितुम ). 


9 4) Ds ar ata. Ма damaged for ё. үз 
рі з.е зот. 9*7, —7) Vs В Dz Ms हिन ( by transp.); 
Moa तु (fora हि). № eafgpat हि anias Ёз wa- 
द्विधा न RAR. —° ) Si Dion बुद्धिमतो} Na Отда; 
Ds.s qu’ ( for axaacat ). ; 

I0 = 2.08.:6. D» om. то. —*) Me क्षयांता निचयाः 
सवे. °) Ка Виза च वियोगांता; Үз च विभागांता (for 
बिप्रयोगान्ता). Вз न संयोगा वियोगांता; Tsa संयोगो विप्र- 
योगंतो- --”) Ta damaged for च जीवितम्‌. Ñ V Bis 
Di-s Ті.з4 Ms दि ( for च ).—After то, бі Г}в-т.ло.л) 
S irs.: 

934* quugig दारेषु fag च धनेषु чі 
नातिप्रसंगः कतेव्यो विप्रयोगो हि аяа । 

[ (. т) Ма damaged for ama. Ds eqaag ( for च 
чїч). —(l. 2) De Tz 3 (for तेर्‌) . T Gs Мі-4,6-ө БЕН 
(for श्रवम्‌). ] 


Wl ०) Do शक्त्या (for ama). Ds तम्‌; Мес हि; 
Ms zaar (for aq). —Ta damaged from ना up to 
in®,—*) бі Dion Tis С Мә. Cg.k.t विनेतुं; 
Na V2 fata; B Råd; Me जेतुं चे (for fag). 
Ds अंजपा (for मनसा). бі Nz Ve Віз Dev, 


a "रामायणे: 


NA A E 
-सव क्षयान्ता निचया! न्ताः 
н ЫНЫ T पतनान्ताः समुच्छ्रयाः | 
सयागा FAINT ead मरणान्त च ШЕ ॥१ 
शक्तस्त्वभात्सनात्यारर पिजेतु A од 9 
SNAM iu मनसे हि | 

AAU BS कि чайын] 
= व AIT कि gatara | ११ 
नच्शपु विमुद्यान्त त्वद्विधाः पुरुपपभा! | 

yr AN AR 

यदथ WISIS सक्ता ATT TAT AT ॥ १२ 

70.7 Gi Ст. मनः; Ni Үз Ризо a VI 
सुनः; Ba G2 Me [आ ema; Cg as in text (for [aig 
हि). —After ri, Ba ins, : P3 

935* इंधरत्य ай लोका: सर्व X सचराचराः। 

—?) Ni V3 Dass च सर्वान्‌ (by transp. ); 
(for aata). —* ) St Валлоп Ts Ge 
ataa; Dia कार्यस्‌ (for दुःखम्‌). $ बै үр 
о-и Тзл Ct दात्मनः ; G2 Ms.io Ck आात्मजं ( for 
9 Cv: Agag त्यक्तमिति ааа. 5 

42 ©) Di-s.o Tas हि; Са Мазлоч (for б.). Ті 
Мәйңаа.-”) Ni Di-so Mg; Vis Ba Taa Wm 
(for eafzur). Vs च सुद्दु्ल सा: Ds Ts Gi Мыз» 
5544: (for gerqat:). Ns Үз Bi-s व्यप्तनेयु नृपोत्तम. 
--АПег 249,6, Ve B Рв-тлол: Ті. G Mins.: 

936% क्षपवाद: स किल ते पुनरेष्यति राघव । 

[ V2 reads in marg. the prior half. G2 aqar: (for 
“वाद: ). Ve Вз Mo च न gual Ме È); Ві = чая; 3१ 
नो पीरात्‌; Ds च नगरे (for a क्रिल 9). Уз ( before corr.) 
Ba न चापवादो «я, (for the prior balf).] 
—Then Vs Di.s.« Ds cont.; while Ñ уз Diss Тм 
С (ed.) ins, after 2°: 


Ds qaii; 
Meo Ct 
Di-i.e,, 


gema). 


937* स्वद्विधाः सत््वसम्पन्ना AFTAFA: | 
[ Қара 99: Үз Ds बुद्धि; G(ed.) яя- (ons } 

Ds 2% एव च ( for the post. half). ] 3 
—Note hiatus between ° and 4.--) Ds a 
Gs Mio यत: सा; Cm.g.k.t as in text (for यद4 ). ¬ ! 
Ba Tis Gas Маш Сз स्व )पताद्‌- V2 -zat яй В D 
"ES भये( De аат); Ma -कृता JI; Cm.g.k.t asın i 
(for -भयान्नूप). Ñ Vis Di-s.o Тә. खया सा чуу: 
साधु ) मनस्विनी. — For г2%4, Ві-з Mo subst.; ШЕ 
(m.) ins. after т2°®: 

938* भ्षपवादकृते त्यक्ता यदर्थं मैथिली त्वया । 

[ Уз Ві अपवादश्व ते (for अपवाइक्को ). ] | 
—Then Уз ( marg. ) Ві-з Ме сопы; бі Ñ Vis De 
| 9-п T G Мі-в.7-00іпе. after 72: 


939% सोपवादः पुरे राज्जन्भविष्यति न संशय: | 


[324 ] 


| 


| 
| 
| 
| 
i 
i 


उत्तरकाण्डम्‌ 


d पुरुषशादूल "m सुसमाहितः | 


एवपुक्तस्तु काऊत्थो SEANA महात्मना | 


उत्राच परवा प्रीत्या सोमित्रि RARA ॥ १४ 


[ 7. डा. 76 


| ATTRAE यथा वदसि लक्ष्मण | 
Bici) वीर सम कार्यानुशासने ॥ १५ 

| Raa कृता सौम्य संतापश्च (чата: | 

| भनद्वाक्येः सुमधुरैरनुनीतोञसि लक्ष्मण ॥ १६ 


श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे एकपञ्चाशः सर्गः ॥५१॥ 


[Vs Bi-s जनाद्‌; Gs पुरो (for पुरे). N Vis Das 
वचनादप( Оз “प्र )वादस्ते; Юлға स च लोकापवादस्ते; То. इतः 
чї samet (for the prior half.) Ds (fora). Nv 
віз Dies Тал transp. भविष्यति and न. Ñ Vi. Di-í 
Tae मानद; Үз Bi-s Ds Mo ते प्रभो (for संशयः). & Cg: 
सोऽपवादः पुनः प्रकारान्तरेण भविष्यति । सीतामपवादात्त्यवत्दा पुनः 
शोचति। तस्मात्तस्थामतिमात्रोब्यं कामुकस्य राम ग х पुनरप्यप- 
qA भविध्यतीत्यर्थः । ; Ск: स इत्यादि । 5 
aida: aia क्रियमाणः, з 
Ragai Wat «чота प्राह्नतवद्रामों Ач योऽपत्ादः स 
तंत्र देवादिपुरे राजन्भविष्यति नात्र dul; Ct follows Cg and 
adds यत्तु कतकरेनाऱ्य़ादिना शुडत्वेनोक्तां स्वयं gg गार्भिशीमपि रामः 
मातबद्विसृटवानिति पुरे देवादिपुरेडपत्राशे भदिध्यतीति 
sg शोकत्यागानुपपादकतयोपेश्षितन्‌ . Ф ] 


23 °) Ms सत्ये (for a ei). Ge-urzzt. -- ) Das 
कार्येणु (for чт). —° ) Ne Bi-s त्यज्ञेनां; Di-í9 Тзл 
स्यक्त्वेमां ( for स्यजेमां). Ñ Vi.s Bi-3 Di-s9 73.4 atest 
(for gaat). & Ck: इमां बुद्धिमिति । दुष्पीडा नास्य 
Cerea?) жааат: हि मित्य थे: i; Ct: gat वादि 
शोकबुद्धि аз, de —4 ) Кі Vis Di-i9 Me संतापे. Ms न 
(for मा). Gs Ri Gs x (forg). Ni Уыз Di-s.o मा 
मनः Fat; Ne Ve Bi-s Ds Sai Ve ॐअ} मा कथाः; Bi 
Me मा कृथाः प्रभो (Ма ап gq) ( for ar Baca ह). —After 
33, Ds ins, 9७ and then reads the colophon. 
i4 *)$: Derion स (for g).—) Ñ V Bi: 
s * Тыз Мз.аз एरम- (for परया). Хз Уз Bi-s Ds 
Mea: ( for едт). —4 ) & Ñ Pas Ба.в.тлол Gi. 
Maas.2-29 Ranas: 
जार 4) Vs Әз एव (for qaa). Ni Vis Di-as 
es l чаппай ( for नरश्रेष्ठ). —After 7566, 82.4 ins. 
er Ds ins. 942*. --32.8 D2 om. ( hapl. ) 
om, मे >> Vi Di-s-s.9 Тз: तु (for च) G: 
Ñ: ү ( Subm, ). Ni Drs-so Тал सोम्य (for dic). 

१ Bia Me परितुशेस्मि( Ms Ба) ते सोम्यः Үз 


a = Š 
illeg, ee जाता. Ф Су: परितोषः श्रद्धा. ॐ ¬^ 


*- ) Ni तव वाक्यैमेदाद्धतैः Уз Dirt 


Тәл वाक्ये स्मिन्प( Уз “айн q omga Va °तेः); Уз Bia 


Мв वाञ्यैरङ्भुतदरीने;; Ds तत्र वाक्यमक्रिल्मिषं. ॐ Cg: कार्या- 
नुशासने गङ्गातीरस्यागरूपे त्दत्कृते. £ —After 75, Ds ius. : 
949% निवृत्त मानसं दुःखं मनसः स्येयेमागतम्‌ | 
SEAT तत्र महाबाहो वाक्यान्युक्तानि सुब्रत d 

I6 Вгл Ds om. 76 (cf. v.l. 75).-“) $ NV 
Bus Пі.з-тлоп Tt.24 Саз Miss Cm faafaa. SIN 
Vice Bus Рі.з-тло 2 Т.з Me Ct [जा ]गता वीर( 5 De.7. 
70.7 Ct सौम्य ); Ve सनापद्धा (for gat सौम्य}. Do निगो 
दीर san. २? Се: af: ная!» Ck: निवृत्तिश्नेति। 
दुःखदुदेरिति gru. & —*) Ds च शोकद ( for संतापच्य)- 
D: Razas Ms निवारितः; Cm.t as іп text (for 
निराङ्गवः)- °) бі Ns Donor Мы чар ( for 
quiu). Ni V Bus Di.s.c2 ५.8 аллази. % 
Cm: हे लक्ष्मण वीर सोम्य लक्ष्मगेयत्याद्रेण संबोधनादपो- 
नत्क््यम्‌।; Ct follows Cm. Ф --АНег 70, N Va 
Bi ins.; while 32.8 ins. after 756 (owing to om. ); 
whereas Ds ins. after I3: 

он% इति ट्रमणताक्यमद्धुतं 
तच्छृत्वा रवुनन्दनखदानीम्‌ | 
प्रकृतिमुपगतः परां च ated“ 
वचनं चेदमुवाच लक्ष्मणम्‌ l 

гіт) Da अद्भुत च (for अद्भुत ); (]. 3) Ба Bus 

गतः (for उप? ). Ds स्वप्रक्ृतिमुपागत: परां च सौम्यां. (I. 4) 


उपागतः ( М 
Biga (for Яң). ४2 Bi едят; Da exi प्रति 


(for exem). ) 
—Then Ni cont. while Уз Drs-s» Ts.s L ( ed.) 
ins. after 6; whereas 02 ins. after 7577 (owing 


to от. ) : К С 
942* amma गर्ति चित्रां दानां च gatzat | 

[Dis sisti; Ds जातानां; Ds जनानां (ior जानान). 
Di-s ә іі (for गवि चित्रा). Vi दुःखानां (for दंदानां)« 
Dia язян Ds 4990: Ts च SA аш; І (ed.) 


93929: ( for च क्षयोदयौ )- ] 
—Then, D2 cont.; while Dao ins. after colophon : 
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G. 7.54.78 
В, 7. 52. 795 
L, 7. 54. 77 


7. 52.7 ] रामायणे 


५२ 
з ततः सुमन्नस्त्वागम्य राघवं वाक्यमब्रवीत्‌ । तस्य WAT AA रामः प्रोवाच TAR | 
एते निवारिता राजन्द्वारि तिष्ठन्ति तापसाः ॥ १ ्रवेश्यन्तां महात्मानो भार्गवप्रमुखा Әз 


И 


“С, 7. 
, 7% 
7 


65. 
о, 
TU 


о о 


MIO, с जाः ॥ ३ 
भागव च्यवनं नाम पुरस्कृत्य ATT: | | i | 
दर्शनं ते महाराज चोदयन्ति men | राशस्त्वाजञ पुरस्कृ द्वाःस्थो ЧЇЙ कृताञ्जहि; | 
प्रीयमाणा नरव्याघ्र यञ्ुनातीरवासिनः ॥ २ प्रवेशयामास К रा шнш IDA | STIS ततस्तापसान्संमतान्यहन्‌ TES 
943% तस्य त्वन्तरमाज्ञाय क्षुधात्तस्य द्विजस्य च । 945% निवेदयेति नो राजे दवःस्थसूचुस्तपल्िनः। = 
[Ds ei परम्‌ ( for स्रन्तरम्‌ ). Do om. ( hapl. १) द्विजस्य, ] तापसानां वचः меп द्वाःस्थो वद्धाज्ञलिस्तदा। | 


प्रणम्य शिरसा राममिदं वचनमत्रवीत्‌ |; 


Colophon: Кі Vi Dr,s,4 om.; Ds reads after while Ts ins. after 2*5: 


947*, —Sarga name: Уз Bi.sa Ds रामाश्वासनं; Уз 


शोकापनयन:; Ве रामप्रत्याश्वासनं; Ds aanta: 54/४ 946% द्वाःस्था FAINI क्षागवारपिस्त्तमान्‌। 
20. ( figures, words or both )z$i Vas om.; Ns Ba [ Note hiatus between the two halves. ] 


56; Bz.s (after corr. sup. lin. 54) Ds 55; Ba 40; Ds 
53; Поллоп Tis С Mi-s.7-i0 52; Тзл 58; Мв 50. 
—After colophon, Ts concludes with श्रीरामार्पणमस्तु; 
G Miis with श्रीरामाय नमः; Mio with श्रीरासचन्द्राय 
नमः. 


—°) Dias t (for %). 6 Dsas G2 Mos ते दशनं ( у 3 
transp.). Ts महाभाग; Ge Мә Cg.k ङग; Ct asin | 
text (for मद्दाराज ). Ne Үз B दर्शन तब eit (Bi °ай). 
-4)6 Daze dtz( Dis. रोच)यंति समाहिताः; Ñ VB 


; वै; Ds "ते चे; 6 [०4.] °ति ते) महर्पयः( Ve तपस्विन:). ¬ 
52 _ | $ Ri Via Пі-з,ө.өле Mo त्वरमाणा (for sita®). Vi मुतिः 
Before Sarga 52, Śı( ес. m. l. 7-64 ).3.3 (both | sur Мә नरब्याघ्रे (for नरव्याघ्र). Ка Үз Ваш(В | 
om. I. I-58) Ñ V B D ( Deis om, from l. x up to | या)तास्वरमाणा fg. —^) Vi (marg. also asin text) | 
the prior half of ]. 64) S ins. a long passage re- -तीरमाश्रिताः ( for -तीरवासिन: ). ! 
legated to App. I ( No. 8). 3 D» om. 3-,5. —) Ка Va Bi-s इति; Vis pi | 
7 Ñ Vis 8 Di-so Ts Me om.; Үз missing for Di-sq g (for तस्य). Ts राजा द्वाःस्थवचः श्वा.) і 
та ЖС Dera द्वाःस्थः प्राह ततो राजन्‌. —S Бвла от. Ms damaged for मः stat, 5 Пі-в.зле Ts alent ii 
77% IPH reade т°-2® twice. —° ) Dior G2 ८६.६ Уз संमतं; Vi ача; Va ( before corr.) Вг SA | 
प्रतिहृता; Mis न वारिता, Me राज्ञा (for राजन्‌). Кі Vias | संमतः (for айа). Кз Уз (after corr, m.) l 5 
Dass Ts तत: प्रणिहिते( Ts "ता ) (рг *ज्ञो; Do | द्वाःस्थ( Ме राम्तः) प्रोवाच राघवः. °) Gi ata а 
Ts *&p); Ks Vs B Di.3( second time ).« ततो निवेदिते яя. 5 Bi Deis महात्राहो; 05.0 “भाग; De. भागा 
(Na Va Bie “ар Вз. "ते ) राज्ञो ( Ne Va ату 87.2 93; (for महात्मानो ). —After 2, Me ins. : 
Bs.« "ज्ञि); Ds( first time) ततोप्रतिद्दते राज्ञोः Me aa: 947* सततं पुण्यकर्माणस्तेजोबलसमन्विता: | 
प्रतिहृता राज्ञो. —*) Кі द्वारं तिष्ठंत तापसा:. —A fter 3, स्वकमैप्रयता: शान्ताः प्रस्वस्थेन्द्रियचारिणः | 
Ва їпз.: फलमूलफलाहारा निराद्दारा निरन्तरम्‌ | 
944% फलमूलाशना: 84 योगीन्द्राः सूर्यवर्च॑सः। वास्वस्बुभ क्षिणश्वान्ये सुखमेष्यन्तु मा चिरस्‌। 
2 Ds repeats 2% (cf. v.l. x). Уа damaged up to 4 Жуз Di-s.o Ts om. 44% (for Ds, cf. v.l. 3 } | 
म їп *. Bs reads 2° in place of 2% repeating it Уз damaged for =. —* ) 5 Dsis M2.7.7० रामस्य ( 5 | 
apne reper places S) DAT. G Mute Ce भागव, | өтеп). Тола Ms transp. राज्ञस and द्वाःस्थः a | 
Da -saaat Ме कांचनं (for च्पवनं). Кі Des(frst | smi (for सूक्ति). °) Rs Dezaen लदा ( fom | 
time). Ts ते तु; Ns Рв-?лолі Ts Ga Мәз Җа; Уз ая; | га प्रविश्षंतु ततः иЗ. ° ) Ма damaged for पसार ' 
Vs qui Bs Dis राम (for नाम). ¦) Ma damaged for Dis तापसा. $ Озал: Мі. धर्मचारिणः; Der ae 
पुरस्कृत्य म. ४ V B Di-s( Ds second time )-«5 aagi; सदान्‌; Tis Ms धर्मेसंहितान्‌ (for संमतान्बहून)" > a 
Da(first time) समाहिताः; Də Ts महामुनीन्‌ (for | Bis जटावलरूळघारिण:; Ба समेतांस्तांस्ठु तापसाम्‌ः С 
Heda: ). —After 2”6 ( first occurrence), Da ins. : 4°*, Ni Vis Di-s.e Ts subst. : 
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| 
| 


उत्तरकाण्डम्‌ 


гу 


qd समधिकं तंत्र दीप्यमानं स्वतेजसा | 


रिट राजभवनं तापसानां महात्मनाम्‌ ॥ ५ 


+ Вап पूर्णकलशेः स्वतीर्थाम्यु чең! 


4 . ҰЛ - 
गृहीत्वा फलमूछ च रामस्थाभ्याहरन्बहु UR 


परतिगृह्य तु aem रामः प्रीतिपुरस्क्रतः | 
तीथोंदकानि सर्वाणि फलानि RANA च ॥ ७ 


9 - 
[Due uraia (for 99°). Үл от. (hapl.) =. — № 
damaged from तापसानू up to हम in 5°. Ds रक्त- (for 
तांस्तु). Ds Ts तपोधनान्‌ ( for तु तापसान्‌ ). ] 
5 К. damaged up to सम in ^ (cf. एन. 4). —") 
5 Dass qid: № 32-५ ते तं; Ds एवं (for शतं). Bs Da 
Ms समाधिक्ं. Ёз Үз Ва gga; 7-5. लक्ष्म्या (for aa). 
B ते तं सुधामिकं प्राप्यः Ts असंख्यातांस्तपोळम्या. —°) 
Vi [ат] ачат; О: Ті-з быз Ms з दीप्यमानान B: g- 
(for ख-). Mi तापसांस्तेजसाइतान्‌---7 Уза Di-ss Ts 
Mi,s,5.8.0 om. 577. —° ) 6 Dsas Ті: С я Ет. Mae. 
зло राम- (іюггіз-).-%) 5 Dae G2 तापसास्ते महा G2 
“सा: संशित aas Tis Gis ताप पा: क्षीणकल्मपाः---रिएः 


544, Ñ: Vs B subst. : 
949* saa रासमद्राक्षेस्तापसाः सुसमाहिताः | 
[ Ne V2 Bus अद्राक्षस . ] 

6 2) 5 Dsi (б.з а Ras Gi zag (forà 
द्विजाः). ॐ) Ms ӘЗ (for af-). De Ms संस्कृतः 
Drao. G2 Мо gipàs Тел संस्कृत (for неча). 5 
Ха Bios Daaz Me तीर्थेभ्य z(S Ds: iiag )दकं छुचि. 


—For6*5, Ni Ү( Үз mostly damaged) B: Di-s9 | 


Ts subst. : 

950* ते द्विजाः कलशेस्तोयं नानातीर्थाइतं छुदि | 

(Ха йа; Vi 0457; Vs Do -तीथेह्ृतं; Ba -ती्ेधृतं 
(for iste ). ] 
=) Уі Desa; Bis हि (for च). Vas Bs -मूलानि; 
Ds -मूछे च. °) Ms damaged for vag. Ne Bia 
(ड Jaa; Уз (m.) [ ड jars Ms [ जा ]हारयन्‌; Me 
(a ta; Сп. as in text (for [а ]भ्या?). Ni V 
(Үз before corr, ) Bes Di-s.s Ts L ( ed.) रामाय (D2 
समये) ससुपानय ( Үз 83.4 "हर; L [ ed. ] "बह 4. 
4)5 Daas च aag; Ni Vi.s Di-s.9 Ts набе 
, Ча: 84; Үз ( before corr., after corr. m. as in 
SX) Tics Ges Маз महर्षीणां (for चु aai). °) $ 


[ 7. 52. IX 


रामस्य भापितं श्रुत्वा सवे एव e: | 

Эч रुचिराख्यासु निषेदुः काञ्चनीषु ते ॥ ९ 
SAUGIAI दृष्टा परपुरंजयः | 

| प्रयतः प्राज्ञलिभूंत्वा राघवों वाक्‍्यमत्रवीत्‌ ॥ १० 
| किमागमनकाय वः कि करोमि तपोधनाः । 

| आज्चाप्योऽहं महपीणां सर्वकामकरः सुखम्‌ ॥ ११ 


| इमान्यासनमुख्यानि .यथाहमुपविद्यताम ॥ ८ 
| 


| 


денса --------- а ТІП स कक GER 
455 ततः प्रवेशयामास समस्तांस्तांस्तु तापसान्‌ | 


| (for -पुरस्कृतः ) № Vis Di-&9. Ts Naacal Vi 
| “मांस्तु) स राबवः. °) Do प्रीतियुक्ता नि. Ёз Упа Dis Ts 
पुण्यानि (for सर्वाणि).--“ ) 5 Ne Bi-s Бала Ms तथा 
मुळफलानि च; Ni Vis Di-so Ta फलमूछ ( Ds °# x om. 
[hapl. ])म( Ts “era )थापि च[ Ds वा); Ve Bs gafa 
च फळानि च. 

8 Ri damaged for *,—*) біз Уз ( before corr.) 
В: Drs-ssde Тз Me स; $: Ха Уз (after corr. т.) 
Ві-з g- (for च). Кз Үз (after corr. т.) Bi-s -महा- 
तेज्ञाः; Уз.( before corr. ).3 Bs Di-s Ts दिनीतात्मा 
(for मह्वात्राहुः). —°*) Ña Уз (after corr. m.) Bi-a 
तपोधनान्‌ Me ж * मुनीन्‌ (damaged) ( for лат). 
Ñ Vi,s( before corr. ).2 Bs Di-ss Ts सर्वास्तान्द्रिन 
(V Bs 02.9 Ts 54Ң )सत्तमान्‌ .-- ) М: damaged 
for इमान्यासन. 
| 9 урш [ajá —*) Мі एते (for पव). 

—°) Diss gag; 02.6. garg; Dzeis Ma.s.s.7-0 
वृसीपु. 5 Dis रुचिरांतासुः Ni Уз Bs Diss Та दिष्टराग्रा- 
(Ва ह्या; Тз ढ्या )सु; № V2 Bi-s De» Ms «батат 
( Ds ^ar; Мв °ат jg; Уі विविधन्ञानाः; 23 विधिवजाताऊ 
Ds रूचिरों नाम; Ms аббата; Cv.t as in text ( for 
रुचिराख्यासु )- ¬“) De біз; (for निषेदुः). Bı T Сі 
| Ms.s कांचनेघुः Me कांचनासु- Nz Үз Bi-s Ts.2. Gr.» Маз 
| च (for ते). Ni Vis Bs Di-s कांचनीपु( Nx "नायुः Dus 
“नेषु ) समाविशन्‌. — After 9, Тз ins. the line of 54 


| asin Tz. 2 
| то 4%) Мі damaged (ог स्तत्र इटवा प. 5 Na Vas 
| 8 із-вол Me महामायान्‌ ( for жя j- Ni Vi Ds 
उपविष्ा मद्दात्मानो (for *). — ) їз damaged from 
क्य up to गमन іп 777. Na रामो वचनम्‌; Vi (with 
hiatus) इदं वचनम्‌ ( for राववो яң). 

Il Жз damaged up to गमन in @ (cf. v.l. то). 
—*) Ñ V (Vs before corr., after corr. m. as in 
| text) Ba Di-s.o Ts ря (iora). Vs Dias (for 
| а:).—°) Si Vis Deo Ts करवाजि; Ms өлетін. 
| 


Ba зла Сі Мала -теказ Bi Ма денё 5 -समाधिना | Жі Vi Dzenen Тіза G Mich сайа; Уз 
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G. 7. 65. 77 
В. 7. 60. ३ 
L. 7. 64. 77 


| 
l 
| 


7. 52. 72 ] 'रामायणे 
3260 इदं राज्यं च सकल जीवितं च हृदि स्मितम्‌ | 444: पार्थिवा राजन्नतिक्रान्ता महाबला; | 
L, 7. 64. 72 


AUTEM में सत्यमेतद्रवीमि वः ॥ १२ 
तस्य तद्वचनं श्रुत्वा साधुत्रादो महानभूत्‌ | 
ऋषीणामुग्रतपसां यघ्ुनातीरवासिनाम्‌ ॥ १३ 
ऊचुश्च ते महात्मानो हर्पेण महतान्विताः | 
उपपन्नं नरश्रेष्ठ तवैब T नान्यतः ॥ १४ 


कार्यगौरवमश्रुत्वा प्रतिज्ञा नाभ्यरोचयन्‌ | 
स्वया पुनर््राह्मणगौरवादियं 
कृता प्रतिज्ञा ह्यनबेक्ष्य कारण | 
कुरुष्व कर्ता ह्यति नात्र संशयो 
सहाभयात्रातसूपीस्सवमहसति ॥ १६ 


BS 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे RNT: सर्गः ॥ ५२ ॥ 


marg.; Vs समाहितं; Ts fegeaat (for तपोधनाः ). 
Ф Cv: qd इति संबोधनम्‌ - & Уз (before corr.) 
Be सानुजः करवाणि किं. °) 5 Deas (Ог त)तः सिद्धयै; 
Ni V (Vs before corr., after corr. m. as in text ) 
Ва Пі-во तप:( Va "दा; Ва "त: )सिद्धेः( Ds *द्व:) 
(for महर्षीणां ).--“ ) Ка सर्वक्ार्य-. —Ma damaged 
from @q up to zi in r2*. $ рала -पुरःसर:; Ne 
Уз Ві-з -करः सदा; 65 -कर: sat (for -करः чая). Кі 
Vio D,2.६.5.१ सर्वदा я%#:( Di om. [hapl.?]) सुखं 
(D2 *às Do "री ); Ba G (ed.) सर्वथा किंकर: सुखं( 6 
[ed.] स्वयं); Ds सर्वदा सर्वदुःसहं. & Cmgk.t: किं 
करोमि किं geri | सरथेकामकरः सर्वाभीएसाधक:. & 

I2 Me damaged up to gd in * (cf. v.l. тт). 
—°) Vi BiDis च राज्यं (by transp.); Ds राज्यं तु. 
—) Bi-s gñ सं- (for च हृदि). —") Ds एवं (for 
Gaz). Ві द्विजानां; Ts द्विजाश्च. Ds 3; Та मे धर्म (hypm.) 
(for È). —) $ Ts Mı ада; Me सत्येन (for सत्यम्‌). 
Мз agde महात्रता:, 

l3 Va damaged for 25, —* ) Кі Vi Diss Ts 
Чач; ४७ एवं च (for तस्य Ча ). Ms om. (hapl.) 
23%-75°. — ) Ваз Пеллолі T G Mi.s.s Cm.g.k.t 
agat. —° ) Ma damaged for Agaa. Va Ba 
सुनीनाम्‌ (for RANA ). De -ачат. —Du reads 4 in 
marg. —^) Ni damaged from चासिनाम्‌ up to श्र ते 
іп 745. Do -निवासिनां (hypm.) (for -वासि?). 

24 Ms om, тл; Кі damaged up to zr st in ® ( for 
both, cf. v.l. 73 ). —*) $ Na Vi.s Be Оәв-та Ts.« Me 
चेव; Уз 3-5 चेन; Disa ते तं (fora 8).-“) $5 
Шала Me परमान्विता:; Bs महताश्रिता:; De [ ए]व समन्विता;; 
Фвллолі महता डताः; Do च सम"; К ( ed.) “атап: ( for 
महतान्विताः). Ñ V 3.4 Di.s-5 Ts प्रहर्षण ( Die rata ) 
समन्विताः. G6: ०70.74?-75. Уз damaged for °. For 
94 cf. 7.8. 225, —° )$ Ñ Vis B Юз—.з.э.з2 Me नर- 
wm Ds मद्दाभाग (for яхйв).—“) $ Bi Daas 
स्वय्येव; Ма स्वय्येतदू; Уз Bi-s aaa (for ada). Кі Vis 
Dis. स्वय्ये( Ni Үз = Sal De “येव र्व )्कुरो पम ( Vaa 
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Rä); Ts स्वय्येतस्वत्कुलो Ta йа 


ааа न्यतः, क 
Cm.g.k.t : नान्यतो नास्यस्येत्यर्थ:( Cg t "स्य ). Ф 
हठ Ms om. т5°ё°; Gi от. 75 (for both, cf. vi, 
I3 and r4 respy.). Ve damaged from * 
नाभ्य in 7. —^) Ms damaged for я: पार्थिवा, — 
Кз V De Сез ift; Ds aq- (for क्षति-),--**) Di 
Tisa Gs M2-s.7 Cm अज्ञात्वा; D7 Miao agia; б: 
आश्रित्य ( for agat). Ёз B Dion Mo Cg.t कार्यस्य गोरं 
я( Me श्रु )त्वा ( for °). Ba дінші, Ка De नाहृरंति ते; V 
Brae नारु( ४2 зо) हुति ते; Dio नास्य रोचयन्‌; Te ers 
Ta नाभ्यचोदृयन्‌ ; Cm.g.k.t as in text (for शोचयन्‌). 
Ts (with hiatus ) अश्रुतं नो महाभाग Жей CRT वचः, 
— For 7506, 5 Ni Vis Пі-в.ө.өлз subst.; while Үз 
ins. after 5; Ba ins, after 45% ; 
957* azat नाभ्यरोइन्त प्रतिज्ञा कार्थगौरवात्‌। 
[Уз damaged for the prior half. 5 Daz sri; Vt 
Ds agai; Уз तच्छुत्वा; Вг Dia ते Янг; Do argal; L (ed.) 
आशुत्वा ( for azar ). Уз नाभ्यरोचेत; Вз नेह dé] 


up to 


—Then Bs cont. 952*. 
l6 *) Geag- (for gaz). --%) Ms damaged for 
ज्ञा aa. Ms [ अ ]भ्यनुज्ञा (0 प्रतिज्ञा). Bs समवेक्ष्य; біз 
Мі. [क्ष кая? ( {०7 ह्यन वेक्ष्य ). —°) Dion ततश्च ( т 
कुरुष्व ). Ne Bis [эт Н हि (Бу transp. ); В: (я | А 
नच (for afa ч). °) Mo agaaa. Gi unita ( ұр 
स्वम?). —For 26, 6 Ni V Bs Ші-в.өөлз Ts subst.» 
while B2 cont. after 957* : 
952% स्वया पुनः सत्पुरुषेण ead 
वचः प्रतिज्ञातमचिन्त्यविक्रम | 
करिष्यसे तञ्च तथा न संशयो 
सुनीनभवान्पाळयिता महाभयात्‌। 
0-х) Vs damaged from पेण up 0. E 
सत्पुरुषेपु. Ni Үз Da,2.4..9 gaat; Уі Bs Ds दुर्वच; Ва ЫР 
Ts &&3t ( for दुह) —(l.2) Мі damaged for bor 
चिन्त्य. Be अनंत- ( for अजिन्त्य- ). $i -विक्रमे; 3.5.४५3: us 
Ds.4.9 Rai; Ts -रूपं (for -विक्रम )---(?. 3) Vs. 


І. 2. Be 


5 —— 
मो 


"== 


| 


SiS I s ERE 


उत्तरकाण्डम्‌ 


५ 3 
AMAIA शरण्यश्च बुद्धया च परिनिष्ठितः । 
HOT чайы प्रीतिस्त्यातुलाभवत्‌ ॥ ४ 
स मधुवीयसम्पन्नो धर्म च яша: । 
बहुमानाच्च स्द्रेण दत्तस्तयादभुतो वरः ॥ ५ 


(7. 53. 6 


gata काकुत्खो वाक्यमत्रवीत्‌ | 
कि कार्य яа भवतां भये नाशयितास्मि वः ॥ १ 
तथा वदति BHR भागों वाक्यमत्रयीत्‌ | 
аі नः 99 499 देशस्य च नरेश्वर ॥ २ 

पूर्व कृतयुगे राम देतेयः सुमहावलः | pe 
TASAN मधुर्नाम महासुरः ॥ ३ | ददौ महातमा सुप्रीतो वाक्यं Sagara ह ॥ ६ 
Diss Ts «бай. Ś Deas हि (for च). Бі De Ts | (for देशस्य च). № च नराधिपः Ба च नरोत्तमः; Dao 
यथा न संशयो( Кі 4) Vsa संशयो 999, EZ" Va mis- | नगरस्य च (for a नरेश्वर). 

sing from l.4 up to 57-73. --(). 4) № Dzs. | 3 १) 5 Бал पुरा; Diss पूर्व (for qi). Bs zd 


айнау Vi मुनीन्सतः; Vs ततः सदा; Ва सुनीन्मयात्‌ (for (for жа-). Кі तात; Bs चेत्र; Быв-тлеп Ta राजन्‌; 
айнала). Ха Vis Be Dao पाल्यतां. Vi Ва मदात्मना; | Gi वीर (for राम). —Сз damaged for .--) бз 


Пәк भयात्तदा; Ds महानयात्‌ (for महाभयात्‌). Disa Ts 
महाभयात्त्रातुमरपीस्त्वमद्‌सि च 76°. ] 


Colophon : — Sarga name: $i Ñ Vi Bi-s Desa 
anadil Nz °ж=» [illeg.]); Vs Doss ऋषिदशन/ 
В: знана; Dis ऋषिसंदशन: Ds cwfufazcus. 
—Sarga no. (figures, words or both): $ Кі Үз 
Пеһіз om.; Кз Ts 66; Vi 46; Bı D» 65; В: 50; Bs 
63; Bs 56; Di.s.s Ме 58; Ds 67; De.r.3o. Tis С 
8-६,7-१० бо; Ts 68. —After colophon, D2 concludes 
with राम; Te with श्रीरामार्पणमस्तु। श्रीरामाय नमो नमः; С 
32.5.8 with श्रीरामाय नमः; Mio with श्रीरामचन्द्राय नमः. 


53 


ES Үз missing for Sarga 53 (ci. v.l. 952%); 
Ms om. Sarga 53. Dis begins with 3%. Cv does not 
comment on the portion from 7.53 up to 7.54-767. 


ys Кя Vi.s Bs Әі-з.ззла घुवत्स्वे( V3 Ba "त्ये ) 
8 तदा ёч; Na B-s सुनीनां( Na illeg.) заа; 
Tha Gua Мыз एवं gadag. —°) Бі राघवो; D: 
TEST (for काकुत्स्थो ). —SDi.ssis om. (hapl.) 
ed .—*) Ns Bi-s яй (for कार्यं). Bs яя; Dez Та 
D *3f& (for 3a). Ns Vis Be Ds-c.s- Ts मुनयो; 
tr Te Me भगवनू (for अवतां). Ni सुनयो ब्रूत (for aa 
Saat ). = ) Ві-з बह (for भये). NiVi यावदु( Уі 
US Na Be Dnon atagig (for नाशयितास्मि). 
344; Drs; Ты: баз Миз [а Jg (for वः). 
s e Di.s.32 om. 2*5 (cf. v.l. т)„.—°) Na Bra 
ist यथा (for तथा). Ñ Vis B Di-eez:-n Тізе 
भये ह чаа) --?) Бе.тлолі Ta Ct भयानां ( for 
*h—") Na illeg; Ta gura च; Ct as in text 


Mas देत्यो यः (for देतेय: ). 5 Ñ Уз Вы Di-s.s.9.23 Тз 
Me g( Di Мея; Ds a )मदानभूत्‌; Овтлоп Та G2 Мз 
सुमद्दामतिः (for нтте: ). Уз Вз देतेयस्य( Bs айч) 
मद्दानभूत्‌ . —Gs om. 37-5.—°) Ds Teste; Оз Cm 
amis Mean गोछा- Мә गोपा-; Cg.k.t as in text 
(for लोला-). 5 Бала श्रेष्ठ: कुंमीनसीभर्ता; Ni Уза Оз. 
5.9 Ta яз; Ка Ve ga: ) परमघर्मार्मा; Хз В दिरिण्यकदि- 
tian; Die mapa aqaa; Me ga: कुंभीनसो ज्येष्टो. 5) 
Ms मद्दाबल: ( for महासुरः)- 

4 DsGsom.4 (for ба cf. v.l.3).—*) Ба Уі 
B Di-s Me च वदान्यश्‌3 Уз सत्यवादी (00 च serm). 
Š Deas agga कृतज्ञश्च. —°) De gaat. हैं à (for च). 
Жз Vi.s Bs Di-s Ts सुसमाहित: (for परिनिष्टित: ). — ) 
Ds ( m. also) गुणेश ; Ты? Gs тізі; Ms सुवे (for 
gir). ¬“) Уа B Di.s-s अस्य Р: अपि (for तस्य ). Gt 
[अ ]घिकाभवत्‌ . 

5 6307, 5 (cf. ४... 3).-- ) M» तु (for सु-)- 
ЯаТібі/Мачйл g- (Naa) (for धर्म च सु-). B: 
( m. also) Юзз-5 Ts परिनिष्ठितः (for सुसमादितः ). $i 
чї परममाप्तवान्‌ $ 52 Dass धर्मं च quan; Ni Vis 
Deo घर्मेण( Vi ча च) परिनिष्टितः; Be वीर्य = परिनिष्टितः, 
—After 5°, Тіл Ms ins. : 

953% बहुवर्षसदस्राणि रुद्रप्रीत्याइरोत्तपः | 
रुद्रः प्रीतो$मवचस्म़े वरं दातुं ययो च सः । 

[T ачай: Та | अ Jaran: (for [अ pte: ). } 
—°) Ёз Brs ततस्तुष्टेन (ог बहुमानाद्च)--*) Bs 
аде ч; 5५ दृचो यस्य (for दत्तस्तस्य )- 5 ал [ब }- 
ячи: ( for [a Jgat वरः)- Ni ४५.५ Di-ss दत्तोस्य 
परमो वरः; Gs Мі दत्तोस्यात्यद्धुतो वरः; Meza तस्वाद्भृवोपमं. 

6 Vs om. 6-70. --“) 5 बूछाच्छूलं; Ds spes 
(for aé чаң). Уі Dien ар» °नि) mer 
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7.53.7] 


2 त्वयायमतुला धर्मा मत््रसादात्कृतः शुभ! | 

7 ग्रीत्या परमया युक्तो ददाम्यायुधमुत्तमम्‌ ॥ ७ 
анч विप्रैश्च न विरुध्येमहासुर | 
аё Te स्यादन्यथा नाशमामुयात्‌ ॥ < 
यश्च त्वामभियुज्ञीत युद्धाय ATIAN | 
तं чё भस्मसात्कृत्वा पुनरेष्यति ते करम्‌ ॥ ९ 
एवं 94785 लब्ध्या भूय एव महासुरः | 


( BUD up Bi G Maio Aica, Bises Onzlkr Du. कम्य); Ві С Мао चि निप्क्र( Bi %т)ғд; Cm.g.k.t 
ав in text (for विनिष्क्ृष्य ).--*) De нед (for 
महावीर्य). Кз B Gi Me महाबल; Dio समप्रभं (for 
महाप्रभम्‌)---”) Ds देवो; Me azar (for gai). Ме ag 
(for महात्मा ). Кі Vi Di-so प्रीतात्मा (for सुप्रीतो ). 

Deas दुस्वा स मधु ने प्रीतो; Ts ददौ च ай प्रीतात्मा, --€ ) 
S Na Bi-s Р.в.олз Т.з Ga Mise qag; Ni Vi Di.s- 
Ts Заң (for Зак). 


7 Vs om.7 (cf. v.l. 6 ). Сі om. 
—*) Ś Ñ Y B Пі-с.-із Ts Ms.e प्रसादकर:( Ms कृतः). 
Ві ча; Bs कृतः (for झुभः), —°) Me ते परया (for 
परमया). SN Vi B Базарда Ts येन प्रीतस्तवा(D2 
“ая wp)R(Ns Vi Ba б); Dia प्रसन्नोसुरराजंद्र. 
¬) Bs दास्यामि (Хог ददामि ). 


8 Vs Gi om. 8 (cf. v.l. 6 and 7 respy.). —*) 
Маз са (for first च ). De reads विप्रैश्च in marg. —^) 
प. Ma Ва; Gs Mz Rezy Ms विरुध्येन्‌ Ct as in 
text (for gàg). Мі मद्दाघळ (for महासुर ). 5 Кі Vi 
B2 Ю:-5.в.өлзТз न विरोध करिष्यसि( De.a "ति ); Ña Bis 
विरोध न करिष्यसि; Be Recta warf Ta न विरुंधे- 
मेहासुरः; Меч блін मानद. —Mio om. ( hapl. ? ) 
8९-7०. —°) $ Ñ Vi B База «Заа; D2 तदेतत्‌ 
(for exa ). Ме transp. 4% and तवेदं. De तवेतस्य; 
Ts (with hiatus) च देतेय (for तवेदं स्याद्‌). --“ ) 5 
N Vi Bz-« D Ts नाशमेष्यति; Ві नाशयिष्यसि ( for नाश- 
मामुयात्‌). 


9 Уз (Сі Міо ош. (cf. v.l. 6, 7 and 8 respy. ). 
—*) Тіл Gs उपः ( for क्षसि-). —* ) Ті Gs Мі.» विगत- 
sat. Ba युद्धे युद्धविशारद:. —For 9*5, $ Ñ yi Әі-в.в.өл3 
Ts subst, : 

954* भभियास्यति यश्च त्वां युधि ate मदासुर । 
{ Dre तथा (for अभि-). Newt (fors त्वां). 8; ү, 


( hapl. ) 7-ro. 


रामायणे 


TNS महादेव बाक्‍्यमेतदुवाच ह | १० 


Че ІЗІ ने 
भगवन्सम RT SINGEN | 
SH सतत देव सुराणामीश्वरो द्यति ॥ ११ 
• LJ С 
| ते ачи मधु देवः सर्वभूतपतिः शिव | 

प्रत्युवाच महादेवों नैतदेव॑ भविष्यति || १२ 

Nn 
भा भूच बिफला वाणी मत्मरसादकृता शुभा। 

Ne 

भवतः TARR तु झूलमेतद्रमिष्यति ॥ १३ 
Мале (ога) түрү к 9 ast ( um शूलं ). Ni Vi Ози भस्म BAA (for 
акеп ). —") Bs Sega ( for पुष्यति ) tha; h 
तत्‌ ( for q ). 

0. Vs Mio om. ro*5 
Сі om. ro (cf, v.l. 7)—* 
Bs Ds °&)аў; Do AS апе (for Valet). Од 
( for बध्वा). $ Daaz qq SES समासाद्य; Me cape 
देवेन. —^) Vi Dao Ts सद्य (for भूय). № aaka; 
Ne B स्मयमानो ( for भूय 99). —°) Ме иеш (for 
*देवं). —") Ms चेतद्‌ ( for qag). 

lI Ds om. II°%, __० ) SN Vis Bis Піз-қап 
Ts Me भवेद्धिः М.а, оло भवेत (for भवेह). Ne सरग 
Ts शरणं ( for даа ). В ( marg. also as in text ) तस्य 
Вз चेय (for देव). Ba чаж न чӣ देव (sic); Disi 
हरणं देव. —7) $ Ñ уз (3-५ Рл.з-е.в.ө.ла Me वराणाम्‌ 
(for सुराणाम्‌). 

72) $ Ёз Vis Bis Desa Te बुबाएं व॑ (by 
transp.); Bs Di-s Мв gari तु. Ni gai ayi bd 
Ba तथा युवाणमसुरं; 70.8 Gs Мі qd gati d bro | 
Ка -देव- (іюг-ча-). Do піч: (for-qf:). $ Vi 
Пі,з-в.зла भव:; D2 वचः; Ts яң: Me हर: (for Rich 
Vs सर्वै भूतेश्वरो gc. —Vs om. 72°7. °) № (ШЕТІ 
for च महा. 5 Ёз Vi Di-ssis महाभागो(5 рез a 
Ёз Ba- Do तदा( 4 स्वयं ) ата; Ві ततः स 
Ga.s Мз महातेजा; Мі ततो देवो (for महादेवो QU а 
( with hiatus )एतदेव. भूत्‌ 

3 “) Be g (for q). 5 Bi Бал er 
and ते. D« विकला; М:( after corr. as in text) i 
(for बिफला ).--%) Ss Bis Do.s.o Ті Gs Мз m 

а NI 
Cm.g.k.t मत्प्रसाद- (as in text). 5 Ds-gargt а 
Di-ii2 at( Die वते) मधो Die प्रभो); pi आ 
De -कृता विभो (for -कृता शुभा)--”) 2 s gi 
भायय चे; Ва उरसं (for भवतः). Bia पुत्र cm 
एकस्‌ (for पुत्रमेकं). Ni Vi Ba 2.2.५.5. ते; 


( сі, v.l. 6 and 8 Tespy,), 
N Vi B Di; ze( a 


2 қ. р’ 
युद्धे (for युधि ), Ds.s transp. युधि and योड. Ts योडुमिच्छु- (subm. ) (jor ) Ve amit च ते gt —°) Ni A 
geist (or the Бы Ea 5 तस्य (for qag E SN Vis BD T 63.3 Msoi A 
т”) Di чч (fort). D.६.१ et; Dezaon Tis Ga safa( Ms "ते ); K( ed. ) भजिष्यते (for गमिष्यति)- 
5 [ 330 ] 


| 


| 


| 


उत्तरकाण्डम्‌ [ 7. 53.20 


дааа IISA भविष्यति सुतस्य ते। | बार्यास््रृति दुष्टात्मा पापान्येत्र समाचरत्‌ ॥ १७ 

अध्य सर्वभूतानां शूलहस्तो भविष्यति | १४  । तृ पुत्र दुर्विनीतं तु दृष्टा दुःखसमन्वितः | 

ag मधुरं ает TAGS | | मधुः स शोकमापेदे न चेनं किंचिदत्रवीत्‌ ॥ १८ 

sad चासुरश्ेष्ठः कारयामास सुप्रभम्‌ ॥ १५ | स Вата इमं लोकं प्रविष्टो वरुणालयम्‌ | 

तस्य पत्नी महाभागा प्रिया कुम्भीनसी हि ar | शूं Кона लवणे वरं तस्मै न्यवेदयत्‌ ॥ १९ 

विश्वावसोरपत्य॑ सा द्यनलायां महाप्रभा ॥ १६ । स प्रभावेन शूरस्य दोरात्म्येनात्मनस्तथा । 

теп: पुत्रों महाबीयों लवणो नाम qum! o | तापयति लोकांखीन्विशेषेण ह तापसान्‌॥ २० | दारुणः | | संतापयति लोकांखीन्विशेषेण तु तापसान्‌ ॥ २० _ 5762: 


— j4 iD: Ms om. (hapl.) 74. —°) баз Кі Vis | गो)छा नाम) Disa मालिना 95 Ds अबला सा (with 
Вы Юыз-ь.в,ел2 Ts Me करस्थं ( for करस्थः ). біз Dsis | hiatus); Пеллолі Та Gs Mi [я ]प्यनलछायां( Ds Сз 
\ e fa Уз Bs Discso Тз Me शूलं तु ( Vi वे; 33.५ | या); Та Са Мз ह्यनलाया (for gastat). Тыз Сыз Ms 
f; Ds ते; Ts मे); Ма damaged (for zrgtsd). Bus | महाप्रभो. Gs gaat चानलप्रभा. —For 7606, № Үз B 
यावच्छूळं करस्थं तु. —) ро (їог&).—Миош.т4°%. | subst.: 
| Bi -देवानां ( for -भूतानां )- — ) без Vis Піз-ва эла | озу* दत्ता विश्रवसो5पत्ये राक्षसी रावणस्वसा। 
| Ts таен तु; Ñ Вала तावदेव( В: °ч); Вз तदेव स | [९ Зыр (for दत्ता). Уз Вал мча at (for 
(for әжей). | रावणस्वसा)-] 
प5 4) Кі Vis Bs Dı-s.9 Ts зачас; 33 वरं लेमे | 
(for बरं रब्ध्वा ). — 2 Шев. for 2.-”) Кі Уыз Bs | 
Di-ss Ts वरं लब्ध्वा सु(स ]दुर्मतिः( Ni Bs “ӛң Ж! 
-%) 5 Deas Mie सो; De वा ( for च). D7 Ta 3È तदू 
(for भवने ч).--Бог 754, Ñ Vis В Di-ss Ts 
subst. : 


॥7 °) Ts qat (for तस्याः). Вы महाराज( Bs 
Carat); Dis मातवीयो ( corrupt ) ( for maiat). —* ) 
6 Ri Vi Bs Dsis Ts Мзл.лло दानव: (for zm). 
-4) Ds पापम्‌, (for पापानि). Ваз Da-esa2 Тіла Ма 
समाचरन्‌( Br: Ra). 

55% 3 : ig ५) 5 Ni уыз Di-&ss2 Тз शोकः; ЮОв-тло. 
|| 955 भवनं कारयामास सोऽसुरः सुप्रभं सदत्‌ sha. (for ga). =° ) Ña Ve Dr-e Ts तु (for स). 
| [37 सोमरश्मि- (for सोडसुरः सु-) Уз Do aaa; ऽ चुशुन | viGi transp. मधुः and स. Ni Vis Dies Ts दुःखम्‌ 
(for ant). Ne Шер; В аяй सोसुरोत्तम:( 83 tax) | (for झोकम्‌)- 5 Deos [ आत्तः Р: [जा ]पत्रो (for 


(for the post. half ). ]; [ना ]पेदे). ४३ 8 शोकं समापेदे (for स शोकमापेदे )- =) 
while Ms subst. : D: Ма चु (for «). Р: न किंचिदेनमत्रवीत्‌ . 
956% तच्छूलमाराधयितुं कालकालस्य भक्तितः। 5 I9 ©) Ki Vis Ва Di-estransp. स and Ram. 
' —Aiter 75, De ins.: — Note hiatus between gra and इमं. B: Mio бая 
Л 


AN for gfgr).— ) Vis 
937% मनेन सधुना लब्ध्वा रावणं ते पुरे झुभा। МЕР xe EA निवेइय )- s damaged 
५९ °) Diss तेन (for तस्य). Ñ В яшаз(Ві | {०7 लवणे. —*) Biad; 52 aa(sic)s Grat бп. 
जनू); Уз मद्दावस्या (sic) ( for महाभागा ).--*) 5 Deas k.tas in text (for a). $ Deas चास्य; Na УізВ 
चित्रा; थे Үз B атар Dies बलात्‌; Ме бізі (for प्रिया). | руз Ме चास्मे; Са Ей (for aet). St यावि; Saa 
5 Озава: Ме gar; Ñ Үз Bi-s पुरा; BeDzaon Tsa | ў, B рала Me निवेद्य च( Na Bsa d; Me q); Раз 
© 2-१० [g JÑ या; Di жап Ds gat; De तु या? Tha | раза; Cm.g kt as in text (for न्यवेदृयत्‌ )- 
aM हि सा; Мз तया (for हि at).—For 7674, V2 


2 ЕТ 
Div subst,; while Ts ins. after 2622 : 20 біош. 2०-शर्ट; 5+3 Deis om. 20%.-- ) № 


* ते VisDi-ks स प्र( Уз सत्र ) भावाच्च Ns Віза Озлеп 8 

958% तेन पत्नी पुरा लब्धा रावणास्त:पुरे हृता। (ह भाणः 2 प्रभावेण सः T (is 
ce प्रा (for पुरा). Vi -[ अं]त:पुरे घृता; Des -[अं]- | स॒ प्रभावेन) ¬) Ves Пі-із Тиз दौरात्म्याद्‌ (бог 
N ( Do? < ут ( for -[ a Jas ғат). ] दोरात्म्येन ). Ds Мз aat ( for तथा). NB दोरात्म्याच( Бі 


С Малсыз om. 760. --“) Vi Di-as दत्ता वि сада) तथात्मनः. —°) біз Ñ Via B Dicis T 


frat x )भ्रवसोपत्ये. a ) $ vı Рг,в,элз Me मा( Me लोकान्संताप( hn priis; Va “कानुमोद [ sic] )प्रामापः 
[337 ] 


7. 53. 20] रामायणे 
32827 एवंग्रभावों लवण! लं चेव तथाविधम्‌ | ते वयं रावणं श्रुत्वा हतं “АП | 
а жет प्रमाणं काङुत्स्थ स्व॑ हि नः परमा गतिः ॥ २ १ 


बहवः पार्थिवा राम HINAR: पुरा । 
अभयं याचिता वीर त्रातारं न च विद्महे ॥ २२ 


तारं AR राम नान्यं uf नराधिपम्‌ | 


तत्परित्रातु मिच्छामो ARRAREN | २३ 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे त्रिपञ्चाशः सर्गः || БЕП 


क г Ша 
Me संत्नासयति लोकांखीन्‌ . —") N Via B Des-z0 Т» 
Mi च (forg). 


2l Siom. 27% (cf, v.l. 20 ).—°) Ni damaged 
from एवं up to ल. Ns एवंप्रभाव॑ लवणे, — ) 52.8 Кі Vs 
Вар:-ь.в.9ла Тз. झूल चास्य( Ba चापि; Та चैतत्‌); Di 
तस्य 9% (for शूलं चैव). Сі Міло झूलश्वेव तथाविधः. 
—D» om. 270-220. —°) Me कुरु; Cm asin text (for 
श्रुत्वा). Мі प्रणामं (meta.); Bs Gi प्रभावे; Мо gari; 
Cm.t as in text (for प्रमाणं ). Вз काकुर्स्थ:. --“) Me त्वं 
wa (for ex हि नः). 

22 го. 22% (cf. v.l. or ).--“) 6 Ñ Vis 
Ba- Di-s.s.i2 राजनू (for राम). Ві पार्थिवाश्वापि 3 राजन. 
-%)5 В: Ю,аәлз याचितं (for याचिता). 5 Кі vi 
Юз.в.элә तेभ्यो; Na Vs B Di.s-s तेषां; Gi राम; Ms ag; 
Me amaa, (for वीर ).--“) Ма damaged after त्रातारं. 
De.7 Ga Mi transp. न and च. $ Ñ Vis B. Dı- 
न कश्चिद( Жа Vi Dives “च्या; Ds “त्व ) भयं я; 
कश्चन लब्धवान्‌ . 


23 *) Баз egt (for меп).-) 5 Ñ vis р, 
Пі-вөла =ч ससुतबांधवं. —N damaged from atin? 
up to नान्यं in 4. °) Bs रामं; бөлмелі तात; Тыз Gas 
चीर; Ma eat चे ( for राम ). $ Ns Vis Be Пі-а,8.9л2 Ts 
राम विद्यस्थ्वां; Ds fr राम त्वां (for विद्महे राम )—:)& 
Таз Мі.за नराधिप. —Me om. 235. —*) Сі परित्राणम्‌ 
(for परित्रातुम्‌ ). Мз.4.5.7.9 इच्छाम; Мз इच्छामि. --*) М, 


5.8.9.28 
Меч 


damaged after लवणादू . 7.१० qR- (for भय-). Di 
"san. —For 23%, $ Кі Vis (reads after colo- 
phon) Di-s.8.9.22 subst. : 


960* gamat भयं तीव्रं qq शीघ्र मद्दामते। 


[S Vs De transp. तीज and शीघ्र, $ Dasa wei 
(for аата). J; 


while Ne B subst. for 23%; Пзлол ins, after 23: 


967* इति राम निवेदितं तु ते 
wast कारणमुत्यितं च यत्‌। 
विनिवारयितु भवान्क्षमः 
कुरु d काममहीनविक्रम | 


ГО. х) B तब (forg Ẹ).—(l. 2) Вена { ^ 
जवने), Bi efi (for sf), B हि (fors). 0-9 
Bue कुरु तं काममहीनमेव नः; Вз कुरु तं ааб 
कुरुतामिहमहीनमेव नः (corrupt ).] 


Colophon: 5 Vi Пі-з.влз om. mu 86 
Ni Vs Ba Do लवणोरपत्तिः; Na Bi-s (Ча. .h 
no. (figures, words or both): Мі Vs Вз ch 
Be Ts 67; Ві Do 66; Bs 64; 26.7.0.7 Тіз G s 
эло бі; Те 69; Ме 59. —After colophon, Т“ 2p 
cludes with श्रीरामापणमस्तु । Жї नमो a 
Miss with श्रीरामाय नमः; Mio with श्रीरामचन्द्राय 
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ILLUM 


उत्तरकाण्डम्‌ 


чә 
| हत्वा दशसहस्राणि सिंहव्याघ्रमृगद्विपान्‌ | 
| मादुपांैत्र कुरते नित्यमाहारसाद्विकम्‌ ॥ ४ 
ततोऽपराणि सस्यानि खादते स AIS | 
संहारे समनुप्राप्ते व्यादितास्य इवान्तकः ॥ ५ 
| vum राघवो वाक्यमुवाच स महापुनीन्‌ | 
घातयिष्यामि तद्रक्षो व्यपगच्छतु वो भयम्‌ ॥ ६ 


तथोक्ते TENA? प्रत्युवाच कृताञ्जलिः | 
fero किमाचारा SAT т ч TR ॥ १ 
राधवख वचः GA ऋषयः 94 чай! 

ततो निवेदयामासुरेवणों 444 यथा ॥ २ 
आहारः सैसखानि AIT च तापसाः | 
arat रौद्रता नित्यं वासो मधुबने सदा ॥ ३ 


[7-54-6 


EC 54 
е? V: missing for Sarga 54 (сі. v.l. 952%). $ 
Vi Пі-в.8лз cont. the previous Sarga. Cv does not 
comment up to 767. 


з $ 08.78 om. 7-2९, —^) Ds Ті Gi Ms.s.9 Cm 
айча Mo xia); Ts तथेति; Ct तथोक्ते (аз in text). 
Ts [e Jar, (for तान्‌). $23 Ñ Vis B Dıs. Ts 
रामस्तथोक्तो सुनि( $з.з Уі D2.9 Ts °क्त ऋषि )मिः. ॐ СЕ: 
तथोक्त इत्यादि । परित्राणमिच्छाम इत्युक्त इत्यरथः. Ф —) Mı 
कृतांनलिपुरस्तदा. —°) Үз Мз.а.5.7.л0 किमाचारः Бате. 
—*) Ñi सांप्रतं аҙ Та लवणस्य; Ма damaged ( for लवण: 
як). біз Уз Bs ga (form च). Bs विद्यते. —After 7, 
Ss De ins. : 

962* dest өзе: Apt तच्छीघ्रे मे निवेद्यताम्‌! 
[De® (for 3).] 


2 $i 08.8 om. 2% (cf. v.l. 7).--7) біз V 
Di-ks ऋषयो राघववचः; Ni В: ऋषयो रामवचनं. र 
damaged from ё up to qat in ^. —^) 52.3 Уз Di-ss 
थुत्वा वे; Ва थुत्वा तत्‌; L(ed.) शरुत्वा Ñ (for җча:). 
б lacuna for एव. Уі हि; L (ed.) & (fora ).—^ ) 
Na B wait ая वतेते; Ms लवणस्य वधे यथा. —For 224, 

Ка Vi.s Әі-в.в.әлі Ts subst. : 

963% निवेदयां तदा चकुरूत्रणस्य विचेष्टितम्‌ | 

[ Узата; Da तथा (for तदा). Na жж दयन्यथातथ्ये ( for 
the prior half). ] 
—After 2, Bs ins. : 


904* सविशेषं तत: सवे कथयन्ति महात्मन: | 
n a 37. °) Ms.» arn 97.3 De periti 
S स au Ts -भूतानि ( for -सस्वानि). SIS 
Eos zt Lisa: Сі Мея; Тз [प]व (for x)- 
पाधिवा m मानुषान्‌; Ni Vis Әз. Me मानुषाः; Bus 
i vel सानवा: ; Ds मानवान्‌; Ms तापसान्‌ (for 
FON Vi Disons om. 306. 6 рела read 


[3 


— — RA | s*(flowedby 985%) alter 5.—") 5 Di नावरदू (followed by 965%) after 5.--”) 5 Dass झाचरदू 
(Dis *q); Vs B Ds aant (for आचारो ). $ Deis 
रोद्रतां. —*) $ Ds. वासं. Ñ: मधुपुरे for °वने). Ка 
Үз В 003,6.7.3०.7 Ms तथा; Мело तदा (for सदा). —After 
3,5 Озлз ins. :. 

965* sang मद्दावाहो संतापयति fien । 

4 бі ош.4.—°) Ns Ms aa; Овллолі Tz. Ms 
ag- (for za-).—*) В: -मदाद्विपान्‌ ; Dozo Там 
-सृगांडजान्‌; Ms -aafgarq (for `द्विपान्‌ ). Sua Vis 
Di-sasa2 पूछ ते तस्य राघव. —Alter 475, Ms ins. : 

966% मनुष्यांश्च वने गत्वा शूले प्रोवाजराधिप । 

—°) Ві मानुषे; Тыз Ges महिपांदा; Ms wai. (for 
मानुषांश ).--“ ) Мал आहितं (for яғ ).—For 
4°%, Sua Ñ Vi.s Bs Пл-в.өзла subst. : 

967* тті महिषाणां च чата fee | 

मानुपाणां वराद्दाणां गवां चैव चतुःशतम्‌ | 

[NiBsom.l.r.—(lr) бі Ds.s.s मननम्‌; Ds शृतम्‌; 
(for яаая). —(. 2) Уі महिषाणां (for मानु”). № я 
मांसानि; Ba शतं चैव (for quami). № Ds sui दाते. № Ba 
नित्य Ba भक्त )मश्नाति राघव (for the post. half ). ] 

5 Ni Уз Di-s.s om. 5. Ks Dz om. 5**. —") 
Dee T: Ms.s ततोवराणि; Dioni Ct aata’; Сі Mio gara 
(Шо "प)राणि ( for ततो5पराणि ) —*) Bs amem; Gs 
खादते 8--”) $i Bus wmm (for संदारे)- Ns de 
कुस्ते नित्यं; 52 संप्रद्वारं बले ma. —*) 5 De ब्याधितास्य 
(sic); Dia (with hiatus) व्याधितस्य. —After 5, S 
Das read 3*4 (followed by 965*). 

6 “) Dio ama (for वाक्यम्‌). =) Dio समाधाय 
(for zara 9). Тіз бз Mus प्रीतिसंयुतः; Мел 444 
Maa तपोघनान्‌ Me परमान्सुनीन ( for स amita). 5 
Ñ Vas В Di-s.s.0a2 तानुवाच तपस्विनः. ) 5 Bs Ds 
Ts С पातयिष्यामि- --Қі damaged for *. —") Bı 
sgt; K (ed-) ur (for ब्यप- ). Ba स्वा- (for at). 5 Va 
Bs Dr-5.8.9.73 भयं ara( Viat); Оя «t quaai दत: ( Be 
द्विजाः); Уз मयं चैतस्य gorai; Та भयं वो नीयतां sni. 


3] 


7. 54.7] 


को हन्ता लवणं वीराः कस्यांश! स विधीयताम्‌ । 
भरतस्य НЕГЕ: ARNAT पुनः ІІ ८ 


राधवेणेवमुक्तस्तु भरतो वाक्यमत्रवीत्‌ | 
अहमेनं वधिष्यामि ममांश्चः स विधीयताम्‌ ॥ ९ 


भरतस्य वचः gen शोयवीर्यसमन्वितम्‌ | 
ठक्ष्मणावरजस्तस्थो हित्वा सोवर्णमासनम्‌ || १० 


aa aia नाउ 7 а зеп; Ms प्रतिज्ञातो ( for siz). $ 
Vis B D Ts gfa( $2.3 Ds ° fà )ज्ञाय( Te °а ) तदा( Na 
Виза “था agi, --* ) 6 Ка Vig Пі-в.в.өлз Ts Мз.4.7 
ऋषीणाम्‌; Та यतीनाम्‌ ( for सुनीनाम्‌). °) $ Vi Das 
теа; № Bi आतृन्स्वान्‌ ; Bra эпт; Вз + UD 
Dou भ्रातू-; Me मनुजान्‌ (fora ята“). Ms सहितः, Кі 
Vs Di-s.0 आयुश्च तान्ये सहिता( Үз “कला )न्‌. --* ) $ Бал: 
Zd वचनमत्रवीत्‌ . 

3 8 *) Sus Ка Үз Bi. Р-п Мәло चीरः; В.з Ms 
सम्या: (for वीरा: ).—^) Vs вы D2-4 Ts Gi M3.6,7 
9- (for a). 5 Ds; विधीयते. —After 8००, Ds ins. : 

968* लक्ष्मणेन कृतं कमे पूर्व трабл 
Ds om. 894. Ds reads 8:-9° in marg. —*) 5 Ñ 
Vi Dis... [а] at(S Ns Dis च) विभोः; Va чап 
विभोः; В Me महात्मनः; Ds Га] वाचिते (sic); Овод 
T Gs Ма-ал-ә च( Ms om. च [ subm. ]) Raa: (for 
[भ ]थवा पुनः ). —Atter 8, Ds( т.) ins. : 

969% श्रुतं तप: कृतं qi दुष्करं चाकृतात्मभि: | 

9 Ds reads 0% іп marg. (cf. एन. 8).—*) $ 
D.234.52 Мі उक्ते (for 3wa). —° ) Ri damaged for 
-मब्रबीत्‌ . °) Vi 3.३.५ एव; Ds एवं (for एनं). 5 83 
Уі Bs-« Пі-швзиз Мі аат. —T: om. 0%—то°, 
—*) Bis Ds-s Mz.407, ममांश: 95 73 ममादेशो; Та 
त्वादेशः सं- (іог ममांशः स). 

ІО Ті om. ro? (cf. v.l. 9). Ni Di-s.s om, то. 
Үз ош. 702%. —5) Si stiatata-; зз Vi Бала शोयंधेयं-; 
Вз वीयेशोय- (by transp.); De 8544 Птлоц 7.३.९ 
Ga Mi-s घेयेशोये-, Ts M» 8455; Сіз MATA- ( for 
शोर्यवीयः ). Bea Ta Ms-e -समन्बितः, °) Gack Raar 
(for quit). 5 Ns V Вз Ds लक्ष्मणानुज उत्तस्थौ. 

II “) Na Bis [s]u; Vs Ds Tsu q (for तु). 
=) Ms ward (for नराधिपम्‌). 3: om. 77०-2५, 
—*) Ni Di-cs Сз महाबाहो; Уз “भागो (for яте). 


रामायणे 


aa प्रणिपत्य नराधिपम | 
तकमा महाबाहुर्मध्यमो रघुनन्दनः | ११ 
आर्यण हि पुरा शून्या अयोध्या रक्षिता पुरी | 
संताप हृदये कृत्वा आर्यस्यागमनं प्रति | १२ 
दुःखानि च बहूनीह अनुभूतानि पार्थिव | 
शवान दुःखशय्यासु नन्दिग्रामे महात्मना | १३ 
फलमूलाशना भूत्या जटाचीरधरस्तथा | 
agyi दुःखमेप राघवनन्दनः | 

प्रेष्ये मायि स्थिते राजन्न भूयः WWE १४ | 
= ) Ма भरतो (for मध्यमो). Dasi ठ ). Daso бз Mag | 
रघुनंदन. 


I2 Ві om. 72% (cf, y], rr )- Note hiatus 
between ® and ^, —°) Be च (for दि). $ पुरे) Dan 
पुरी (forget). Ñ Vi Bs Dis [भ ]योध्या ( for शून्या) 
—) рет Ts. Мз त्वयोध्या; Gi ह्ययोध्या. $ Dos पुरा 
(for gå). Ёз Ва शून्या तेनामि( Йа "न्यानेन दि 8 
Ns Vi Пі-в.-п शून्येये ( Dio त्वयोध्या) परिपालिता, 
Note hiatus between ° and 4, ® ) De T: gzi.. 
Ñ Vi Ba Di-s,s हृदि कृत्वा a( Na a; Ña १,६ तु); 
संतापं. --“ ) Пі-наөлалаа (for [ भा ]गमनं ). 


l3 D? transp. * апа ९५, Note hiatus between 
“and *, Ma damaged from नींद in ^ up toag in’ 
—*) $ Vs Bi-s Daas Me सुबहूनि च दुःखानि. —°) Br 
ИД; Ст. Mo ag: (for ag-). Bi-s सर्वेश; (for ift). 
—For 737, Ñ Уз Ba Di-s.o Ts subst, : 

979% अनुभूतानि दुःखानि पार्थिवानि बहूनि च | 

[Ва भरतेन; Ts श्रीराम g- (for पार्थिवानि ). Ba इ (for 4): 
Ñ: सुबहूनि त्वया विना (for the post. half). ] 
— 7) $ Кі Vis Ого зап: Mo शयितं; Na чїй Bi 
श्रूयतां; В: स्वपता; Bs gata; Ba शयितो; Пом साति 
(for शयानो). Di दुःखशय्यायां, -*) Ss Bs Ds G2 m 
त्मनः (sic); Na Юезлол Ts.¢ Мәле "यशा: m Н 
Mis [ s Jaagt; Gi 3.7 "मनाः; G ( ed. ) “ият (0 
मदात्मना). 

l4 4) Dao तत: qe- (for फलमूल-)--) pees 
oat ५३.६ Gis Мї—в.т-о जटी (for जटा- ) Bis um "4 
Ts -धरः सदा; Ga Мәә -धरस्तदा ( for “स्तथा ). m 
Ba Di-5.9 om. 27474, 54) біз Мв.өз-0 सुर ГЕ 
[$e ). 5 Deas Mss sa; Ma damaged i e 
"ee ). Ña Bis अनुभूतानि दुःखानि महांति रघुनंदन Se 
970*).—*) 5 vs Daz भूयः; Ms aa (for राजन्‌)- fy 
Pic तस्थास्स्थिते मयि Reds Be मयि їчї स्मिते शेष. — 


a ES HS 


[ 334] 


उत्तरकाण्डम्‌ 


तथा द्रुति शत्रुन्ति राघवः mai | 

тї भवतु काङुत्स्थ क्रियतां मम शासनम्‌ ॥ १५ 
ज्ये त्वामभिपेक्ष्यामि मधोस्तु नगरे शुभे | 
निवेशय महाबाहो भरतं e ! | १६ 
रस्त्वं कृतविद्यश्च समर्थः संनिवेशने | 

नगरं मधुना GZ तथा जनपदाञ्शुभान्‌ ॥ १७ 
यो हि dst समुत्पात्य WAT पुनः क्षये । 


] 
| 


| 


[ 7. 54. 2t 


न विधत्ते Jd तत्र नरकं स निगच्छति ॥ १८ 
स त्वं हत्वा मधुसुतं लवणं पापनिश्चयम्‌ | 
राज्यं प्रशाधि धर्मेण वाक्यं मे यद्यवेक्षसे ॥ १९ 


| उत्तरं च a वक्तव्यं शूर वाक्यान्तरे मम | 
वालेन чї FAST नात्र संशयः || २० 


अभिषेक च काकुत्स्थ प्रतीच्छस्व मयोद्यतम्‌ | 


арав аха ॥ २१ 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे चतुष्पञ्चाश्‌ः सर्गः ॥ ५४॥ 


Ña Vi Dico भूयो न (by transp. ); Ds भूयो मा ( for 
न भूयः). Ni agè (sic); Х B agf (for agna). 
$ Vs Deis कथं क्लेश( Уз दुःख )मवाप्त॒यात्‌. 

5 4) Be «qt (for तथा). Vs Bs Deo ат; 
Ds काकुत्स्थः (for тай). —°) Vs Ds aga (for 
राघवः ). Ne Bi-s रामः greats а. —°) Ты: Gs Mis 
एवास्तु (for aag). Ха В aga; Мі काकुत्स्थः (for 
काकुत्स्थ). —*) Ni Vi Di-s9 वचनं яа; 6 (८०. ) 
शासनं मम (Бу transp.) (for मम शासनम्‌). Be शासनं 
'क्रियतां मम. 

.6 ?) М: damaged for राज्ये. 9 Ds.: अभिर्विचामि; 
Кі चाभिपेक्ष्यामि. --* ) Dra मध्ये च; Das मधोश्च. Dis 


Меча पुरे (forg नगरे). $ Ds मधोस्तस्य महापुरे; Уз 


'पुरे तस्य मधोः शुसे.--7 ) Na महाभाग (for carat). —*) 
Ёз Вз am; Уз लवणं; Ві पुरीं cb (for भरतं). Bs 
«бча च; De Gi Ma.e.s.0 यद्यपेक्षसे; С “aaa; Cm.g.k.t 
asin text (for यद्यवेक्षसे ). % Cv: аата = 
एकवाक्यार्थ:. 5% 

7 °) Шаң (for स्वं ). De жаайдя.—°) Вз 
कुरार (for समर्थः). Ś Ñ Vis B D Т: Me च; Тыз 
С Міз-во Cm.k.t cd; Су as in text (for &-). —K 
(ed.) om, т7°. —°) Ма damaged for ना जुष्टं तथा. 
Ds-zio Ta agat- (for agat). —*) Тз तदा. G7 बहून्‌ 


(for ana). 5 Ñ Vis B і-әлг Ta Me तथा(8 Уз | 


08.8 Ta तदा; Bs सच )जा( Кз Bi. Da Ta Me ज ani 
(7 जनपदे) ша 74 "मे ). 


l8 ५) De Ti. Gs Мз हि राजु; Te रिरंसु; 6१ हि TAA; 
ग. हि वंशः; Ме» हि ай. Sirs Ñ Vi.s D Gi.2 M2.5-7. 
эло ससुत्पाद्य; छा समुच्छाद्य; Ва “ara (for सञुत्पाठ्य ) 
=) SÄ ув Пі-ваола Ts परिक्षये; Реллолі Та 
m CN .8.9. чка; Аалаа & 
Da णे; Са gà; Me क्षये (for पुनः क्षये). - бі 
पा Om. 78°79. —*) Gs विनिधत्ते; Mo विधत्ते न (by 

Snsp.). бал Vi Dig, тб Gs परं; Meo gaa; Me 
WR Cm.g.k.t as in text (for qq). Na qat (for 


| 
। 
। 


तत्र). —^) Vi नरकी (for नरकं). $2.3 Ñ Vis В 022 
सोव (52.3 सो दि )गाइते( Хі °ति); Discs स frarz( Dis 
ह्य jà; Пвллолі Ts. ४॥४-४.7 स fz(Dz हि स; M27 स 
तु)गच्छति; 72 Gos Meo संनि? (for a निगच्छति). 

I9 $i "зл om. rg (cf. v.l. 78).--“) Mo तं 
(for 4). баз मधुसुत wat (by transp.).—*) біз 
Кі Vis Bs Di-s.o पापचेतसं; Ма पार्थिवश्च यः (for पाप- 
निश्चयम्‌). —°) Мі damaged for राज्ये. —G2 reads 
erroneously 55. 7-2 in place of 54. १७-८2. 
-4) Mio भरतं; L (ed.) मद्वाक्ये (for वाक्यं मे). баз 
नाभ्यवे( 53 "पे )क्षसे; 3.०.7० यद्यपेक्षसे. 


20 %)5 Vs Dzesis Ts transp. च and а, —°) 
- 5 PELS 
Ва aa (foray). Bs वाक्यें wags Die वाक्यांतरर 
(Хог वाक्यान्तरे )--- ) 6 Ñ Vis В Пі-ваздз Ts 
पूर्वजस्थाविद्ार्याज्ञा dear aga: सदा( Ds 4). 


2I ®) Ms damaged for अभिषे, Вз तु (for =). 
—5) 6 Кі Үз Bs Ds.: प्रतीच्छ 9; Di-s.9 54354; Ms 
oga ( for प्रतीच्छस्व ). $i Ba Пз-200. Gs Мв яң; Ds 
पञ्य (for मया). Уз Ds [उ ] दितं; Ме [=] (for 
[उ }даң).—У: om. ( hapl. ? ) 2 —* ) m 
damaged for वसिष्ठप्र-- Т.з Мз dag ( for аят). = ) 
Сз fafaqa; Cm.g.k.t as in text ( for aa). SX vs 
Br-3 Пі-в.өзла Ts Me संत्रपू( Ві रेयु; 83 A: पू ja( Ds 
Me ° )मर्निंदित( Vs ° तैः); Be atata. 


Colophon. —Sarga name: 5 Хз Уза Bc Быш. 
тала тана (Ds °वि)यो(D5 "Atas № Daa aga- 
विनियोग: Bi agafada: De शत्रुध्वविजय:, --54784 по. 
(figures, words or both ) : 5 S Vs Bs Dzi2 om.; Уі 
47; Ві D» 67; Вз 52; Bs Ts 68; D..s 59; Ds 63; Ds 
75 Рөллолі Ті: С Уй-ыл.эло 62; Те 70; Me 6о; 
Ms бі. —After colophon, Ts concludes with श्रीरामा- 
पंणमस्तु। श्रीरामाग्र नमो नमः; С Mias.s with श्रीरामाय 
qu Mio with श्रीरामचन्द्राय नमः. 


[335] 


G. 7.67. 2X 
B, 7.62 27 
L. 7 65.45 


9.68. 7 
63.4 
d 66 7 


RRAN यथा ad. & Ct: 


2.55. 7 ] 


тшк रामेण परां त्रीडामुपागतः | 
чан वीर्यसम्पन्नो मन्द॑ मन्दमुवाच ह ॥ १ 
SC toning ee 


Е 7 Vs missing for Sarga 55 (cf. v.l. 952* ). Diz 
begins with 3%, 


I ०४) б Vi Ds.s..8.9,72 guia; Мі запа; Ва gear; 
Te परं; G ( ed.) भूत्वा (for परां). 5 Ni Vi Be D2.s.5.8. 
өл किंचिदू; Вг Шаң (for ета). 6 Уі Ва Бала 
मधोसुखः( Ва 94); Кі Dess ISIG: Вз Dez, 
30.77 Gi Мвло उपागमत्‌ (for उपागतः). Уз राघवः समुपा- 
गमत्‌ (for *). Dis रामस्य तु वचः: श्रुत्वा afar d 
qWeqa:, —*) Bus Пі.а.07 Я44ң.-АШег 7, $ Ñ 
Via B DS ins.: 


977" ыча Qa काकुरस्थ арна नरेश्वर | 
कथं fang ज्येष्ठेषु कनीयानभिपिच्यते | 
(т) Note hiatus between the two halves, Мз 
Шер. for the prior half. Сі Мз.вл0 न धर्म; Cm.g.k.t 
अधर्मे (as above). Bi.s Me ВЕ; Ba Ті Сі Мі,зло af; 
Cm.g.k.t as above (for faa). 5 Ni Vis Ba Пі-в.ө,злз 
Тз at वेत्सि धर्म त्वम्‌ (for the prior half). Та Сі Ms 
झरिमन्‌. Ba लोके (for ai ). Di न संशय: ( {07 नरेश्वर ). Ne 
Bi-s Ме agi रघुनंदन ( for the post. half), -(2)6 
N Via B Раавазда Ta transp. तिष्ठत्सु and ज्येष्ठेषु. Dive 
ज्येष्ठेन गुरुणा चेव; Сі कध संतिष्ठति 98; Me कंचित्स्वेपु здің 
(for the prior half )- Ni Ма damaged for नीयानभि. Ba 
भमिपिच्यसे; Di अभिपेच्यते; Der अभिपेद्दयते (for 'पिच्यते ). 
% Ce: fag AR TATAR l; so also Ck.t, $] 
— Thereafter, Ms cont, 976*. 


2 Ts repeats 245 (followed by І. 4 and l. 6 of 
973%) after 202, —®) Ms, aaqa; Cm.g.k.t as in 
text (for agi). 5 Бела, Diss Ts( first time) 
हि; Mo Ck तु; Cm.g.t as in text (іогч).-%) ў} 
वचनं; Мә केनापि; Cg.t as іп text (for शासनं). Ne Bi 
तव राघव; Вг-а तव पार्थिव (for पुरुपर्षभ )* Тз( second 
time) श्रीराम तव शासनं. —Gi.s Mi.sq0 read 24 twice, 
Ms reads from 2° up to ]. 3 of 973" twice. —°) Ña 
Bs तत्र (foraa). Nz Vi Buse Tia G Мі,3.4.6-80 
(Gi.2 Мі both times; Мело second time) महाबाहो 
(for महाभाग). —*) Ta दुरतिक्षमं (for SRA). Ті G 
Ма.вло (all with hiatus; “Gua Missio first time) 
यतस्तव शासनं matar 


रामायणे 


чч 
अवश्यं करणीयं च शासन पुरुपपंभ 
तव चेव महाभाग शासन दुरतिक्रमम | 
• - . 

अथ कामकरो राजंस्तवारिम теңін ॥ २ 
रतिक्रममतिक्रमितुमशक्यम्‌ . 9$ —For 224 

Пі-в.8.өлҙ Subst.; Vi ins, after 248. 
972" делі हि azad तव चेव मया 

[Ni Vi Di-s,s आत्मनश्च ( for गुरूणा हि ).] 

—Thereafter they cont.; Ña Bisa Ta Мац 

cont. І. 7-5 after 976% and ins, ], 6 after 2° Oh 

after 2% [r.]); B, De.230 Та Ms, Cont, after 

976%; Ті Gs Ms ins. after 244; Ts ins, |, 4andl6 


only after 20 (r.); быз 
after 224 


Sh Т, 


Мзло ins, |, I-5 ап4|,6 
( first and second Occurrence Tespy. ) : 
973* नोत्तरं हि मया वाच्यं मध्यमे प्रतिजानति। 

व्याहृतं दुर्वचो घोरं हन्तास्मि लबणं кү| 

तस्येयं मे दुरुक्तस्य दुर्गति: पुरुषर्षभ । 

उत्तरं दि न वक्तव्यं ज्येष्ठेनाभिहिते सति। 

अधमेप्तद्ित चेव परलोकबिवर्जितम्‌। 

सोऽहं द्वितीयं काङुत्स्थ न वक्ष्यामि तवोत्तरम्‌। 

[ Ms repeats l. 7-3. —(l. x) Ns Шер. for the prior 

half. $ Ni Vis В Юз... Ts उत्तर; Ті ба Мот 
हि; Ga मया न; Мз मयापि; Cv.g.k.t as above (for नेच), 
B यन्‌; Ds च; De न ( for हि ). Ms( both times) a; 
Cv.g.k.t as above (for ааг). Ті Мало नोत्तरं; Таби 
चोत्तरं (for हि मया ). 57 दत्तं; 3-५ तुभ्यं; Da5. Tia 0 
айай; Cv.m.g.k.t as above (for arsi). 5 Үз Dans s 
न वक्तव्य (for मया वाय्ये ). Dive उच्यमानं न तद्घाच्यम्‌ ( E 
prior half). 6 Ñ Vis В Dis-s.z.2 geni( i ^ 
Dis-s उच्यते; № Bi дуан; B2-4 दत्तम; D अघ मे) S 
जानता; Deo उच्यते विप्रजानता; Ts ज्येष्ठानां яй: सह (for | 
post. half). —(]. 2) Ва अनार्य; Ds sareg ( for hc 
Des तद्वचो; Tis Gas Мз तद्विभो; Cv.m.g.k.t <Ñ Үш 
(for दुर्वेचो ). Me लोके; Ct as above ( for 95). hall). 
В Di-sssis तन्मे मर्माणि daft (for the розі.) d 
(kL 3) Vis Di-azo- Te Gi Мәз TOi 


[5] 


Bı Dı 
तस्येदं; Mo तस्य (for तस्येयं )- Dı-s.9 g (for): Я 


kt 23 

faatea; Ba сетей; Tie Gs {ऽ ]नुरक्तस्य; Ms 

| above (for दुरुक्तस्य). Ds दुष्कृतस्य g aaa (for е priať 

half). —B: om. from the post. half up tot eu 

half of 973(A )*. $ Ni Vis Вз Dre 
Me 85%; Cv.m.g.k.t as above (for gift: )* 

l. 3, Ns B ins.: 
973(А)* अस्यैव मे दुरुक्तस्य क्षन्तुमर्दस्यनिन्दित | РЕР 
[Best (for), Na erat (for я2 2). 
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| 
| 


उत्तरकाण्डम्‌ 


eqq g शरेण ая सहात्मना | 
зата रामः бей लक्ष्मणं भरतं तथा ॥ ३ 
дайча आनयध्यं समाहिताः | 


after erg up to the prior half of l.4 В: s«q (for 


[म निन्दित): ] Я 
_-6 Vs Пваз om. l. 4-5. —( l. 4) N damaged; Di. 
(for че). Ма damaged for न ad, Bs Dr.3-s 


वक्तव्यं 
तु न; ०.7.70. न हि ( by transp. ); Ті.з Gs Me t न; Ms 
4 हि; Cv.g.k.t as above ( for हि न). Ds Ms कर्तव्य; 


Cg.k.t as above ( for वक्तव्यं )- Ts [ अ ]भिद्दितः; Ms [ अ ]- 
भिहितं. ०.7.0.7. Ta पुनः; Gt.2 Мәа.в7- 44: ( for सति). 
Mi [अ]भिजनेन च; Cm.g.k.t as above ( for [a ]भिदिते 
aft). Ñ Уз B Dra-ss Ме ज्येष्ानां मदिधेः सदा; Ds ज्येडे- 
ята: सदा (for the post. half). —Xı Di-s.9 ош. 
L5. (5) Ba अधर्म्यम्‌ (for waa-). Bi अहित; Мая 
हितं (Іог-824). D7 Gi. Мз.вло Cm विगत; ६.६.६३ 
above (for -विवर्जितम्‌ ). Ne В इद्दामु( Bs “aja a गर्दित; 
Vi хє चात्र गर्हितं (for the post. half). % Cv: sat 
हीत्यादिना पूर्वोक्तं विशदयति | अत्राप्युत्तरशब्दः परवचन: |; so also 
Cm.g.k-t. 9 —V3 ins. l. 6 after 206, --(]. 6) 5 Dsus 


| 
| 


[7 55-5 
अचैत्र A CUN A 

HIT पुरुपच्याघ्रमभिपेक्षपामि दुजयम्‌ ॥ ४ 

पुरोधसं च тей नेगमानृतिजस्तथा । 


| मब्रिणश्रेव मे सर्वानानयध्यं ममाज्ञया ॥ ५ 


यदि (for ast). Уз afd च (for Sisè दवितीयं ). Meaz | 


(fors). Vs want (for वक्ष्यामि ) 9 Ві Daz Ті तथोत्तरं; 
Dero. [३ ]ति slit ( for तत्रोत्तरम ). ] 
—Then 6 Ni л.з B2.4 Пі-з.вл2 further cont.: 

974* दण्डो द्वितीयो नेदानीमेतन्मयि परंतप । 

[Ri Vi Bi Ds чая (for एतन्‌ ). Ba Dis मम (for 
मयि). Вз यत्वन्नाम; L ( ей.) हीयते मे ( for एतरन्माय ).]; 
while, Ns Bi.s De.z.o- 5 further cont. after 9735 
B: cont. after 074%: 

975* मा द्वितीयो हि दण्डो वे निपतेन्मयि राघव। 

(Mus मद्‌ (for मा). De Тза Ms द्वितीयस्तु; Рзлоп 
दिवीयेन( Dz*3t तु ); Т.з द्वितीयो a ( for RAD R). Ха Ба 
aR दंडो; Біз RAA च ते दंडो; Ba द्वितीये चापि दंडो वै; 
» द्वितीये व्याइते दंडो (for the prior half). Ms om. निपतेन्‌. 
Na Bi-s Do मम ( for मयि ). Do-40. मानद ( for राघव ).] 
pier 27^. Bs subst.; Ns Br.s.« T2 Mz.4.¢.7 ins. after 
xm Deron Te Mi( after first occurrence ).5.з ins. 

T 27*; Ms cont. after 977* : 


970* स्वत्तो मया श्रुतं वीर श्रुतिभ्यश्च मया श्चुतम्‌ । 


du इते (for gi). Ts ai (for बोर). Ms (both 
"mm ) алаң, Та Мазут तथा; Mi.s( both times ).9 यथा 
ЕН मया). Та gi ( ६07 श्रुतम्‌). Neilleg.; Bus ябаа 


БАН В: अतिमत्त - 2 
Зан) स्तथापि च; Be giay at (for the pa 


र्या) SN Vis B Ол-ол: T Gs Mua बहे (for अयं). 5 
Ni Vis Be Di-sssds कर्मकरो; Ха Ві-з आज्ञाकरो; 
Doz Tsa Ms fz(Ms चे) Би (for कामकरो )- Dou 
Cg.k.t कामकारो छाई (for अयं कामकरो )- Bi ते हि; Ds 
राज्ञस्‌; Сі नित्यं; 0.६ as іп text (for qaa). — ) 
Уз सर्व- ( for aq). Бвлол [ अ Jsa; Cg as in text (for 
[ज्ञ ]स्मि)- Ха रघुनंदन; С: पुरुषोत्तम (for garga ). 5 
Ха Уза Di-6s5a2 чая ааят ( for [अस्मि पुरुषषभ ). 
B: afma वर. —After 2, 5 Ñ Vis B D S (except 
М) ins.: 
977* waa जहि काङुरस्थ मत्कृते रघुनन्दन। 

[$ Кі Vis Рї-в.в.элз Me aad; Cg.k.t as above (for 
Sai). Ха Віза पुरुषोत्तम; Вг quia (for Gaza). ] 

3 № damaged for*.—*) D Gi Ms उक्तस्‌ ( for 
Sw). — For 375, $ Vis Пі-з.әл4 T3. subst. ; 

978% жанат वचः зет राघवः प्रीतमानसः। 
[Ds ззяячя. Dio प्रीति- ( for प्रीव-). ] 
—Thereaiter Уз cont. 9797. 
—$ Si Vs Пі-вөзиз om. 3/7. —^) Ms राजा (for 
रामः). —4 ) 06.7.0.0 transp. ий and भरतं. Хз Ва 
Ті.з Ms तदा; Cv.g as in text (for aqi). 

4 Note hiatus between ° and 5. —") Ds afi- 
aaa (for अभिपेकस्य ). -*) Ts amati. Ms ह्यानयेथां 
समाहितो. $ Cm: नानयष्वसिति बहुवचनेन सुमन्नादीन्‍्प्रत्या- 
हेति gesag, ॐ —For 45, 8 Ni Va Di-s.s.eazsubst.; 
Vi cont. after 975% Ts ins. after 4: 

979* भाजञापयामास विभुरामिषेचनिकं Бат 

[Vi Di-s «(Ds әп ) निपेचनकं; Do चामिपेरनिकं, Vi 
Dies Тз मइत्‌ (for विधिम्‌). № अभिषेकाय मानदः; Ds 
अमिपेचनिकं ті ( for the post. half). J; 
while, Ns Уі B Me subst. for 4%: 

080* अभिपेकस्य संभारा झानीयन्तां ममाज्ञया। 

[Bs संभारान्‌. Be आनयंतु त्ररान्विाः (for the post. 
half).] x 
26 & уыз Di-ss22 om. 474. -4) Ñ: B алло 
Ts Me राघवं (for दुजेयम्‌)- 

5 4) Bes Me पुरोहित (for gas). 5 8 Vis Be 
Di-issis Ts are च; № Ваз Me च aaa; Bru 
सर्वज्ञ? Беллел С М.з च काकुरस्थः Mz.2 च काङ्स्स्था ( for 
च emen). ॐ Cv: काढुत्स्था इति काढुत्स्यप्राधान्यात्‌ 
waren अपि तथा संबोध्यन्ते । एकस्सारन्यस्सर्वमनेकम्‌_ । 
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б. 7. 
5. 7. 
L. 7. 


€ 
63. 
66. 


8. 


7.55.6] 


та UT: शासनमाज्ञाय तथाकुर्वन्महारथा! | 
* अभिषेकसमारम्मं पुरस्कृत्य पुरोधसम्‌ | 
रिष्टा राजभवनं पुरंदरगृहोपमम््‌ ॥ ६ 


ततोऽभिपेको 999 शत्रुभस्य महात्मनः | 


संप्रहपंकरः श्रीमान्राघवस्य पुरस्य च ॥ ७ 
मतो द्वयोरपि वहस өйте лайын इसि | दर न ae प्रयोक्तव्यमिति 


kana). Ns Bi-s Мв transp. नेगमान्‌ and ऋत्विजस्‌ . 
—°) $ Ni Vis Di-sssus Ts तथा; De [ए]व ये; 
Рзлоп G2 [q ]च तान्‌ ; Tal сја मा; 74 [ए ]व नः; Mc 
LAIR मे (for [m] मे). Na B arma (६०7 [पु ]व मे 
सर्वान्‌ ). --“) Ms आनयेथा. $ Vs Date स्वरितो नृपसत्तमः; 
Ni Vi Di-s.» Ts शीघ्र नृपतिसत्तम:; № Bae शीघ्र सर्वान्स- 
मानय; Bi afte सर्वानुपानय; Bs чая समानय. 


6 “) Ms कृत्वा; Mo [ भ]कार्पुर्‌ (for [अ] कुर्वन्‌). Ms 
महारथो. $ Na Vis Di 24.50.22 Ts 4: (5 Ni Vs Dac. 
5.7 वक्त ) सर्वमशेषतः; Ёз B ageqaitqa:; Ds ag: सवं 

विशेषतः, —\ damaged for 6°, е) ү; Ds.s.9 Тз 
-समाद्दारं; Озан Мі -समाचारं; Ck.t as in text ( for 
-समारम्भं ). Ка Bi-s Me Ì(Ba и )भिपेकं पुरस्कृत्य.--“) 
Na Bi-s Me alae ч; Do ब्राह्मणेश्व; Ті पुराकृत्य; Ck.t as 
in text (for grex). Ña पुरोहित; Do पुरस्कृत; Сз पुरो- 
घसः; Ck.t as in text (for gaan). —8i vi Di.2,s. 
5.9 Ts от. */, —*) Bis Ds Gs प्रविष्टो; De afagt; Ms 
प्रविशो; ск. as in text (for प्रविष्टा). Ms राम- (for 
राज-). —^ ) Na Ds Me ча (for -गृहो पमम्‌). Dio. 
СК. राजानो ब्राह्मणास्तथा. 

7 4) K (ed.) तथा 
Жаз Na Meo ача; 
Ni Vi D.2.4.9 भमि पेक्रस्तु a( D2 
श्रीमान्‌ 5 D3.5 Ts अभिषिक्तस्तु स 
महात्मन:5 Ds aan: सुमहामना:; Тачан: सुसमाहितः. —р 
om. 7*-8*.—*) Tea Сіз T 
(for -іже). 5 Кі Уза Di-s.e.2s Та प्रहर्षमतुरं चक्रे 
(Ni Vis Ts लेसे).--* ) < Na Vis Be Пі-в.ва agat 
a(Ñı аа. ) ( for राघवस्य ). Ts भातृणां संनिधो तदा. 
—Atter 7,5 Ns Vs B Рзо-влоліз Тіза С M ins. : 


98% भभिषिक्तस्तु чан! बभूवादित्यसंनिभ:। 
भभिषिक्तः पुरा स्कन्द: सेन्देरिव मरुदण: | 
अभिषिक्ते तु чан «ачтай 
पौराः प्रसुदिताश्रासन्ज्ाद्मणाश्र बहुश्रुता:। 
कोसल्या च सुमित्रा च яте कैकयी तथा। [5] 
'चळुस्ता राजभवने याश्रान्या राजयोषित: |. 


भगवतोऽभिप्राय इति 
केचित्‌ 2% -2 ) 5 Dess द्विजांस्‌ 3 Me.o ऋत्विजांस्‌ (for 


रामायणे 


ततोऽभिपिक्तं शञुषमङ्कमारोप्य राघव; 


+. сө | 
उवाच मधुरां वाणी तेजस्तस्याभि 


° Mi की оң | С 
अय शरस्त्वमोघस्ते दिव्यः परपुरंजयः। ` 
च LEE Y es 
अनेन लवणं सोम्य हन्तासि रघुनन्दन ॥ ९ 


सृष्टः शरोऽयं काकुत्ख यदा शेते ч | 
खयभूरजितो देवो यं नापड्यन्सुरासुरा | १० 


RIAA मदात्मानो यसुनातीरवा सिन: I 
Sd लवणमाशंसुः танта чат । 


Мі че (for дай). 5 Va Deas प्रभया; 
998; De.70: Мз वभौ च (for बभूव ). N 
सादरं (for the post. half), —(l2) $ 


Ds Te Maa, 
? 3 आग्रा ai 
Ns Vs Bis, 


| 


Пз,0-в,0-і2 Ta Мо.в-л0 दिवोकसे:; Ms gaits (гр), | 


Be सेंद्रेरपि япа: (for the post. half). —Dsom 


dis 


—(. 3) № B Mor жай (for qi). (4) д | 


समुदिताः (for яябата). $ Ña ४3 8 Dasu सर्वे: Т 
आसन्‌ ( for चासन्‌). —( 5) Уа Dato 74 бей Gi 
तदा (for तथा). Ña В केकेयी चेव aad (for the ро, 
һа).--(.6) Gs ते (for at ). Ма damaged for «à 
याश्चा. ба Gi Me -योपिता:, — (l. 7) Ds कृते सति (for 
ऋषयश्च). Vs -तीरमाश्रितः, -(], 8) Ме तरं (for zi). 
Ф Ct: आशंसुराशरंसु्िश्चितवन्तः, Ф 6 Na Vs B Dum 
Mi [अ ]भिपेचने. ] 

8 Doom. 8 (cf. v.l. 7). —*) Ds अभिषिक्तं ч 
Ms damaged (for ततो5भिषिक्त ). $ Deus Ты Gs 
Мі,з.6 काकुत्स्थम्‌ (for чана). —°) Bi-3 परमां (ie 
मधुरां ). —* ) біз Vs Daa Mo तेजश्चास्य; Уі तेजस 
Di-s.o तेजसोस्य (for तेजस्तस्य ). 5 विवर्धनं; Ni ++ 
(damaged); Nz Үз Bs Dsis Me विवर्धयन्‌ ү 
Di-5.9 विवधे( Be D3 "थि )नीं; Bı Mı [a ]भिवर्धयत्‌। В 
विमर्देयन्‌ (for [क्ष ]भिपूरयन). x ; 

9 Кі damaged for 9%. —*) Ne Ві fg (for ІІ 
Маң (for ते). Vi Be(pr. m. marg. ше м E 
अमोघोयं शरो वीर; Ва мч शरेश्वरो यस्ते. — ) Ts 55, e 
fasu:). See Піл Ma.7 -पुरंजय. —°) Ni Уі S 
BiWed; 8: वीर (for सौम्य). --“) $ Vs Пан 
सुतरं; Be जयतां वर ( for रघुनन्दन ). че T 

70 £) раев स्पृष्टः (forqg:). SN Tam Be 
в.эла Ts Ме «тян (for काकुत्स्थ ).--) Ті Mi 
(for чат). Me #59; Mio तेन (for शेते 
Diss Ts जगत्येकाणेचे पुरा( Ва Dao REA): Жү? 
Ма Deis अच्युतो; С.з Мав ие; Cm.g-K.t as or 
(for जितो). Ре.злол Ст दिब्यो (for qat 
२07, Ni Vi Di-s.s Ts.« subst. : 


na 
ne 


[ 338] 


Аксана SE कल 
पान 


| 
| 
| 


उत्तरकाण्डम्‌ 


(У भूः t2 I हि शाः n ® 
$ सते रात्तमः 
qeu सवेभूताना GEIRI ह्‌ E S | 
, क्रोधाभिभूतेन विनाशाथ दुरात्मनोः । 

ES ~ ° ` 
मधुकैटमयोबीर विघाते वतमानाः ॥ ११ 
ष्टकामेन लोकॉखींस्तों चानेन हतो युधि | 
अनेन शरमुख्येन ततो लोकांश्रकार सः ॥ १२ 

952” 5 edgar देवेन वधा दि सुरद्विषाम्‌ | (Ті Gea ңг g бі तो गला; Мз кыт तो (Бу. ачта हि सुरद्विषाम्‌। 
[Ds 3; Do 75.१ च (for [अथ ). Пі.з-5 अमरद्विपां; Ds 
T बुरविद्विषां ( for दि яша). ] ; 
while, Ns B subst. : 
983* स्वयंभुवा देवदेवेनाजितेन महात्मना। 
[Bi च देवेन याचितेन ( for देवदेवेनाजितेन ). | 


n °) Ñ Вз Юз geri Die °ш:) (for 
अद्यः). )$ Vs Drs.cs42 Me येनायं; Ba सृष्टोयं 
(for dart). Ñ Vi B Di-s» Ts दार उत्तमः (for f& 
शरोत्तमः). Ф Cv: अदृश्यः सर्वभूतानां तश्वा(तेना?)ये 
हि शरोत्तम इति पाठः. $ —^) В: तेन; Па स्पृष्टः; G2 
एप (for qg:). В: फ्रोधामिद्दतेन; Bs “भूतानां; Tis Gs 
Misano कोपाभिभूतेन; Gi Aaa agar С: ऋधाभि- 
घातेन; Cm.g.k.t as in text (for क्रोघालिभूतेन )- —N 
damaged from थे in ор to at in g84*.—*) Ña B 
5 विनाशाय (for विनाशा्थ ) $ Vis Озал: सुरद्विषां 
(Ds °qt:); Вз Dies. Тз दुरात्मनां; Ct as in text 
(for दुरात्मनोः). Tis 65.3 Mis Cg विनाशे सर्वरक्षसां. 
Ф Cm: सृष्ट इत्यादि सार्थछोकमेक वाक्यम्‌; Сї: ` सृष्टः 
कोधाभिमूतेन प्रभो सर्वदुरास्मनोः ? इति पाठेडमिपिक्तत्वाच्छबरुन्न- 
संबोधनं प्रभो इति. $ —*) Te एव (ford). —/) бі 
Maario विनादो( Gi Cat). Dion सर्वरक्षसां; Тыз Сз 
Mano gaa प्रभो ( for व्तमानयोः). ॐ Cg : मधुकेटभयोरवीर 
विघाते सर्वरक्षसामिति च पाठः. $ —For nf^ Кі Уі 
Di-s Ts subst.; Bz ins. after 9547. 


42 °) Vs Mi -कामस्तु; Dis -कामस्य (for -कामेन )- 
Ма damaged for Әзіз ін. © Үз B2 Dsis Gi Ms.c 
transp. Asa and sig. —5)$ Ne Vs Bas Ds तो 
च तेन; Beda तो च (for तो चानेन). Ві at gat दरिणा 


युधि. For тї°—т2®, Ni Vi Di-s.s Ts subst.; Ве ins. 
after іг: 


94% ange विनिहतावसुरो मधुकेटभो। 
व्य damaged up to त्ता (cf. v.l. тт). B: Ds 
३ Па जगद, Vi D» fg бета (Vi “तो with 


hiatus); Ba Бе 
(for арта ae ; Di निदत्योग्राव्‌ ; Ds निइत्यानाव्‌ 


TN 
iter उ26*, Пеллоп Ti.2.4 С 37-8.7-70 ins. : 


%5* तो кеп जगतो ай $ed च मधु तथा। 


[ 7. 55. ८4 
| नायं मया शरः पूर्व रावणस्य वधाथिना | 


| м єх су 


Ww TTA भूतानां महांख्रासो भवेदिति ІІ १३ 


। यञ्च तस्य महच्छूल STARI महात्मना । 
- A 
| दत्तं शत्रुविनाशाय मधोरायुधमुत्तमम्‌ ॥ १४ z. " ss 

[Tris Ges हत्वा 8; Gi तौ गत्वा; Ms тг तो (Бу Торы 
transp.); Ms तो far ( for तो кеп). С: [s]fi; Ck as 
above (for हि). Беллол Ta К (ed.) sti К 
[ed. }°%) (for जगतो झर्ये ). De.zaoa бі 3४-१० तु (for 
च). Gs Me agi ( for च मधुं ). Ті Ga Ms तदा ( for तथा). ] 
— ) Mio तथा (for ततो). De grex. (for arate). 
NsBig(foru:). Gs ततो लोकान्स wga: (sic). 

I3 “) Vs श्रुतः (for रः). Ba transp. मया and 
शारः. —5) Be जिघांसया (07 वधार्थिना). Ni Vi Di-es 
Ts दशग्रीवजिघांसया, —° ) 8४ सृष्टः; Da युक्त: (for ge: )- 
Ni Vi Be Di-ss मा त्रासो; Ts मा नाशो; Мз लोकानां 
| (for भूतानां ). Gia मुक्त: agami. —°) Ni уз Das 
Ts भूतानां चुः De महात्रासो; Daio. Сері मदान्दासो; 
Cg.k.t as in text (for aztat). Ni [इ]इ (for 
izi). 5 Қа Vs Bi Deas Me त्रासो मा Te 
हयानिति; Вг लोकानां स्वत्वभूदृति (sic); Пі,з-5 भूतानां 
afañ &(Ю: a: ). —After 73, Ёз B ios.: 

986* भनेन d सुरगणशबत्रुमादवे 
हनिष्यसे रघुवर नात्र संशय: | 
Веч d पुरवरमेव च स्वयं 
निवेशय azat gui 
Colophon 
пі दत्त्वाथ чай राघवः परवीरदा। [5] 
पुनश्रेवमुवाचेदं वचनं वाक्यको विदृः। 

[(Lz) С (ed.) añ- (for 9). ¬ (!. 2) Bus 
араб. — (L 3) Вз RAG (for qua). Nag (for 
च). Ba set (for एव ч). B द्वयं ( for स्वयं )- 
| —Sarga name: Кз В азба. —Sarga по. 
| (figures, words or both): Ns от.; Ві 68; Bz à 
53; Bs 66; Be 69. -- ()- 5) Na Bz-«g (for [a М). 
B2.3 728. ] 

44 °) 5 Ni Vs BeDr-s.s.9 Ts $; Ms aq ( fora). 
Ба Без यत्तस्य g-(Ñ: तु); Vi यस्य ач; Des Te 
| Мі तस्य तञ्च; G१ यस्य 49; Cg.k.t as in text (for यच्च 
sup) — )Ds शेकरस्य मद्दात्मनः. —°) Ds -विघाताय 
(for -Aarma ). -4) Vi (with hiatus) राघव (for 
gau). біз Ds मध्ये + ॐ ॐ; Қа Вз पितुरायु्रम्‌ ; 
| (for मधोरायुघम_)- — Ri damaged from чая up to 


| पूज्य in 25. 


[339] 


7. 55. 75 ] रामायणे 


6 
6 


४.7 63.46 TANT भवने पूज्यमानं पुनः पुनः | 


` दिशः सर्वाः समालोक्य प्रामोत्याहारमात्मनः |І १५ 
यदा तु युद्धमााङ्कन्कश्चिदेनं समाह्वयेत्‌ | 
तदा शूलं गृहीता THM रक्षः करोति तम्‌ ॥ १६ 
स त्वं gee तमायुधविवर्जितम । 
अग्रविष्टपुर पूर्व वारि तिषठ зан: || १७ 


A, 


ШИГЕ р e лугу | जम मल 5 Кі damaged up ० पूज्य in ^ (cf, v. Lr4), 
—°) Ña Mio 8; Са यच्‌; Мі..? @ (for तत्‌). 5 Ns 
Баз Бала; Ві तु वि- (hypm.); Тыз Ges च; Ts 
Мз-ві- स; Mis; तं (for सं-). Ві ай. —^) vi 
D: पूज्यमाने; Gs Ms श्मानः ( for शाने ). Ms om. ( hapl.) 
second पुनः. 5 Ñ Vis p Пі-з.в.өла Тз Mc सुहुसुहुः 
(for पुनः पुनः). ° ) Овлло. Ta Ms समासाच्च (for 
समालोक्य). —°)Рв,ллол: Ts Мі.з.9 उत्तमं ( for आत्मनः). 
Tris Ges (all with hiatus) आहारमुपपा (72 “सा RAT: 
—Foris4 S Ñ vip Пі-з.в.өла Ts subst; 

987* Rat विळोकयन्सर्वाश्वरत्याहारकरमवान्‌ । 

[Ñi Buse विलोभयन्‌; Bs विमोहयन्‌; Di-ss विलोडयन्‌ 
(for विलोकयन्‌ ). Bs [अ Jaa- (for [आहार-). < Deas 
"कने तत्‌; Ne Bia qai; Bs -чйа: ; Та -कांक्षया ( for 
-कर्मबान्‌). ] 

l6 ०) 5 Da. g- (forg). Ns B4 युद्ध Bs 'द्वा )- 
कांक्षी d( Bes सन्‌); Bı पुराकांक्षी तं (hypm.); D:.o 
Tr? ७2.3 Мі,2,4.5.2 Ck युद्धमाकांक्षी; Gi कश्चिदेनं वे; М6 
योडुमाकांक्षेत्‌ 3 Cg.k as in text ( for Чанта). —°) 
Dezo. यादि कश्चित्‌ ; Сі युद्धाय हि; Mam + x नं (for 
कञ्चि देनं ). Ті ७१.३ Mo समाह्वयत्‌ ; Мо महाबळ (for समा- 
wh). Ñ Vi Б, Diss कश्चि(\ узб )दाह्ययते 
रिषुः( Ni Vi स्वयं; Di-so gr सं ) Вз किंचिदागच्छते रिपुः. 
—°) 5 Ni Vi Bs Di-e.o-s Ts Gs Msg; Ns Bi De 
स; Уз [ए ]वं ; Bes 95 Тілі Сиз Мзв-о तं (for 
aq). Мі ततो тат ते as. —*) Беллолі हि; सः; 
Та Mo तत्‌ (for qu). 5 Ni Vi Di-ae.oas sri( Ns vi 
शरन्‌ ) भस्मीकरोति सः; Ne Ds भस्मसात्कुरुते Ru(Bs 
युधि); Виза भस्म तं (Bi प्र )कुरुते युधिः Ds भरी g: 
रोति सः; Тыз ७१.१ Maso भस्म कुर्यात्स ( Мало Bala ) 
राक्षसः; Ма ते भस्म कुरुते च सः. 

00 5) Ts तत्‌ (fora ). ® ) 5 Vs Бала भाहार- 
(for ज्ञायुघ-). 5 Deas -{аїййа; Vs Пелло Ср. 
-विनाकृत; Cv.m as in text (for -बिबजितम्‌). —For 
2775, Ñ Vi B Di-s.o Ts subst. : 


अग्निष च भवन युद्धाय TETN | 
आहुयेथा महाबाहो ततो हन्तासि रक्षसम्‌ ॥ १, 
अन्यथा Теча d अवध्यः स भविष्यात । 
We ӘҢ कृते वीर बनाशमुपयास्यति ॥ १९ 
एतत्ते समेमाख्यातं शूलस्य च विपर्ययम्‌ | 
थीमतः शितिकण्ठस्य कृत्यं हि दुरतिक्रमम्‌ ॥ २७ 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे पञ्चपञ्चाञञः सर्गः ॥ ५५ I 


955% स स्वं निवर्तमानं तं атачае = 
[ Vi Disa निर्धावमानं ; Ds Aizan, Ds नि; 
(for чала). Ñ Vi Bis D2.9 तु; Ds च (for Bh» 
सत्य दुर्वारमायांतं; 73 स त्वं त॑ दानवं At (for the prior half). | 
Уз [ar Jan- (for [आ ]हार-). 8i damaged from स; | 
up to °. р-з. Ts प्रचारिण ( for AART: ). Ds तं т. 
कर्मणि ( for the post, half ).] 
—Ms om, 37°-I9%, —° )S Кз Vv B De-s.to-n 
क्षप्रचिष्ट $a °g; Da °ё) gi(S Үз заа भे). Т: at 
(for -पुरं qd). Vi Di-s.o Ts प्रविष्ट:[ Ts т) प्रथमं fas 
Сі Мэ.г.в.7.л0 ga सर्वशस्त्राणि, --* ) Ма damaged 
for gift fau. 5 Бала करे; Do Te द्वारे (for grit), Bi 
तिष्ठेर्‌; Вз Do Тз fang (for fav). 7 द्वारि Ragai. 
I8 Ms om. 38 (cf. v.l. 37). —*) SN Vi3B 
Пі-в.в өлі अगृहीता ( $2.5 Оз agaa; Ba яд ар D 
अगृहीत्वा )युधे चेव. —?) Ni Уз Di-s.o 73 रघुनंदन Du 
Me aaga (for पुरुषर्षभ ). —Dis( alter 9898) 
repeat 7806 after 56. т. —*) Уз agire. Үз महः 
तमानं; Gi महाभाग (for महाबाहो). —°) Va Паб 
M2-५.7 तदा (for aat). 3% 
I9 Ms om. то°° (cf. v.l. ту). Note 5 
between ^ and °. —*) Ge युध्यमाने (for क्रि 
—°)$ Ni Vis Di-essds न वध्यः; Di वध्यश्र (i ; 
aawa: ). 5 Ni Vi Di-ssss Ts erg ( $ Vi DS 
Ds “त्सु ) वीयेवान्‌ (for स भविष्यति). -°) $ V теді 
anadi; № В सत्ये चेव; Мі damaged; Me ar 
Cg.k.t as in text ( for यदि ая). Ba D E E 
Ms wig; Cg.k as in text (for कृते 8 ग दीर 
सयश्व( Vi सद्य: स ) घुरुपच्याघ्र ; De यरत्वेवं कुरुते वीर. di 
20 Вз reads 20 twice. —°°) Vs Bs T S № 
Cg.k.t as in text (for ааа). Ms g ( E са! 
damaged for येमाख्यातं sp. Dou Ts & 4 үз Bs 
दिपयेयः; Cm as in text ( for विपर्ययम्‌ )- эле Duss 
( both times ).¢ Пі-в.в.ө,лз Ts еде: al re ҒАН 
8.०.१२३ स )दुजयः ; Ns JÈ तस्य सुदुजेयं, =) 


॥ 34०] 


उत्तरकाण्डम्‌ [7. 


ДеП तु काकुत्स्थं प्रशस्य च पुनः पुनः । 
पुनरेवापरं वाक्यसुवाच रघुनन्दनः ne 
इमान्यश्वसहखाणि चत्वारि uem | 

रथानां च सदसे डे गजानां शतमेव च ॥ २ 
अन्तरापणवीथ्यश्च नानापण्योपशोमिताः । 
——— ऽ इज ei 


(second time ).3 Mas gd; Сіз 
text (for कृत्यं). Vs न Fas Оз कपिश्च ( for ze fz). 
6 Dass दुरतिक्रमः; Кі Уі Be{ first time ).s ि-5.9 
og at ( for 98). —Alter 20, 6 Ха Vi Di-s.s.o2 
Ts ins, : 

980% तस्मादनेन विधिना युध्येथा सुनिकण्टकम्‌! 


—Thereafter,Ds repeats 7874, 


. Colophon: Ns Vi Dr-s.s Ts om. colophon. 
—Sarga name: $ Ds: शरप्रदानिक्रः5 Кі Vs शरप्रदान; 
В भेदकथनं ( Ві Pat). —Sarga по. ( figures, words ог 
both) : $ Ni Vs Dis om. ; Ві 69; Bz 54; Bs 67; Bs 
70; 06.7.0.7 Ti.2 С Мі-5.2.90 63; Ds бо; Ті 77: Мв 
ठा; Ms 62. —Aíter colophon, Ts concludes with 
श्रीरामा्पणमस्तु । श्रीरामाय नमो नमः С Mises with 
श्रीरामाय नमः; Mio with श्षीरामचन्द्राय नमः. 


55 

E> Үз missing for Sarga 56 (сі. v.l. 952%). Ne 
Vi Di-s,9 Ts cont. the previous Sarga. 

l *) Vs Бө.тлолі च; Dis-5 स; G( ed.) [a]a 
(for तु). Bi-2 इति aia (for पुवसुक्स्दा तु ). $8 vi 
Bs Di-ss.ois Ts waa; Үз Бі-з Ti.s Gs Мә.зл0 
SRM: (for काङुरस्थं ). —°) біз Ds miter Бі Уі 
अशास्यः Ва gga; Мі даза; Ct as in text (for 
प्रशस्य). Disom. ( hapl.) second पुनः. Bi-s aga सु( P 
SESE: --%) Ni damaged from रे up to #4. 

= Ы. for एव). --4)5 Vs Deas agat वरः; Ті. 
जा रघुनंदन; Мі रघु *** (for रघुनन्दनः). Ba 
पी न राघवः. —Абегг, Dis repeat 55. 7876; 

* Te read 4 after x. 


Annee 

= 3 Ler Va Рала Ms रघुनंदन (for पुरुपपेभ ). 
Wes 3 3 Drs-ssas Me दवे (for च). D: чам. 
M ш Мең; Мз ч (forg). № Vi В 

ews Tas transp. à and च. Ті G:s азал 


On 
e 
on 


५ ६ 


अनुगच्छन्तु शत्रुघ्न तथैव desit ॥ ३ 
हिरण्यस्य सुवर्णस्य अयुतं पुरुपपभ | 
गृहीत्वा गच्छ чай पर्या्तथनवाहनः ।। ४ 
वरं च mud वीर हृष्टपृष्टमनुत्तमम्‌ | 
संमाष्य संप्रदानेन ачы नरोत्तम ॥ ५ 


(for aga द्वे). —*) 5 Ni Vis D.5.8.१.११ द्विपानां (for 


गजानां ). Ха Bre. Deo Та 3(3,० उत्तमं ( for एवं a). 
5 Ni Via Das өле Ta Мі g( Vis Ta Mi चः Ds fa) 
शतं तथा; 33 उत्तमे ad; Т: च аңын: (for दातमेव ч). 
Disa द्विपोत्तमशतं तथा. 


3 4) Ne Baaz (for अन्तर-). Ms -[ अ Jat: (for 
-[ आ !पण-). ~) Ms Ck नानावण्ये-( Ck °й-); Cm.g.t 
नानापप्य- (as in text). —) 5 № Уз D Тл Ms. 
काळृत्स्थं( Ni Dis %ғт; Do १); Тыз Gs Micsacto ЯН 
(for qm]. -700 om. (hapl.) 34-47. —4) Di ая; 
D: я (for तथा )- Ds [cla (for [ए]व). # Cg: 
नानावर्णापद्यो मिता इति पाठे ant armas: 5 Сї: * नाता- 
ай нап» इति पाठे नाजावर्णेत्रक्षणादिभिरुपशोमिता 
इत्यर्थ इति कतकः। “ पण्य ? इति पाठ पुव युक्तः, ॐ Alter 
3, B2 ( marg. ) ins. : 

99०* अन्ये च agat यान्तु नानाकार्यविश्ञारदा:। 

4 Giom. 400 (сі. v.l. 3). Ds Та read 4 after 
I. Note hiatus between ^ and ё. —*) Ds gwaen. 
Жа damaged from second स्य in ^ up to d in*. $ 
Vs Dss हिरण्ये च ңай च; Ne Bis De Ts Me aga च 
(Ds Т: Me [De प्र र्‍युतानि) हिरण्यं च ( Ха Ва Ts 
“ण्यस्य ). —°) $ Үз Dsas айй; Уі Di-s.o-t Ts Ms 
Ct नियु( Vi °य Yd; Мә.4.5,2.8.0 a05 [to avoid hiatus] 
ह्य)युतं (for aga). Ns Bue सुवण( Bı 945 Bs ада) 
नियुतं तथा$ 53 सुवर्णस्यायुतं तथा; Ва नियुतं aga 945 Ds 
Te Me घनधान्यं च पुण्कलं( Me वीर्यवान्‌). —°)5 № Vis 
Be Di-s.zis Тз नादाय (#०7 गृद्दीत्वा )- De атай; Тыз 
Сез वखाणि (for aa). ˆ ) Уз яя (for पर्याप्त-)- 
& Жу ViiBDi-essde Ts Мі -дё-; Cm.gt as іп 
text ( for -qq- ). 2-१ -वाहनं- 

5 *) Msc (fora). B: Ds g(Do aaa Ts 
gae С: Ms.c gza; Ms ges Cg.t as in text. {for 
aaa). Ds चतुर्विध (for a 999 ). Ві ча; Bs alt ( for 
चीर). 5 Vs Deus सुप्रभूत च ( for gw बीर )--- ) 5 
Ša Vs Di-sssi: Me तुट: Рт g (for हृष्ट-)- $ vs 
Dsa3 Ms -gg-; D.e.7-0 T: Ct तुष्टम्‌ ( for -qgga)- 
5 Vs Daas Me -जनाकुलं( Үз Me ogå); Ni Di-s.z.9-22 
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G. 7.79.5 
B. 7.64.5 
L. 7.67-5 


гра 
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7. 
7 


70. 
04. 


67. 


7. 56.6] 


6 न ्य्थासतत्र तिष्ठन्ति न दारा न च बान्धवाः | 
6 


सुप्रीतो भृत्यवर्गस्तु यत्र तिष्ठति राघव ॥ ६ 
अतो हृश्जनाकीर्णा प्रस्थाप्य महती चमूम्‌ | 
A L XN 

एक एव धनुष्पाणिस्तद्वच्छ cd मधावनम्‌ ॥ ७ 

यथा त्वां न प्रजानाति गच्छन्तं ЭТЕ | 

Та Сз Мз.ав.т.2 Ct 9900 ^m Me न्ट) | Tra नामेक Ne poer. तः! Ds “चा Ms °T )a( | 
94); Ёз B afta (for भनुत्तमम्‌ ). —^) Draon 
Tia Сіз Малта Се. संभाषा-( Ма,? *य) (for 
संभाष्य). Me संभाषण- (for संभाष्य सं-). Ті moth- 
eaten from न up to रो in 4 De संविधानेन (for 


संप्रदानेन). —For 5% 6 Ñ vis В Пі-вала Ts 
subst, : 


997* वड्यं सान्स्वप्रदानास्यां कुरुध्व रघुनन्दन | 


(Die; Та qa (for өзі ) $ Des um; Ña 
Bic. मान- ( for graa- ). B2 Ds -प्रसादाभ्यां ( for -प्रदानाभ्यां ). 
Ba संयुक्तं दानमानाभ्यां ( for the Prior half). Ns В айк 
(for ч). ] 


6 4) 53 Ds: तव; Ms यत्र (for aa ). Ds Reais; 
Та {ЧЧ (for Баға). Me न झर्थस्तिहते यत्र. --*) 
De दाता (for दारा). Gs तु (fora ) Мал च दारा 
न (for दारा न च). Ts4 पर्या्तथन(73 "पं बळ arga: 
(Te धनाः). —°) Bi न सुतो; Be सुप्रीता; 35.८ Mi 
सुखतो; Пе. Тізі С Мазл-і ggat; Мея सुहृद्‌ (for 
सुप्रीतो ). 3 ag- (for र्यः). Ba Der Gi -वर्गास्‌ (for 
-वर्गस्‌). 5 Vi Bia Dess Tr: Сіз М.з: च; Ва ж 
G(ed.) न (for 8).--“) Мая ач (for яя). D7 
तिष्ठसि; Gi Me तिति; Ms नेव तु (for ізін). Bi Мі 
राघवः; De Мз.«.7-:0 राक्षसः; Cm as in text ( for राघव ). 
Dia नास्ति बदान्यता( Ds पथा) (for तिष्ठति राघव ). 


7 *) SN Via B Әіа-вала Me स त्वं; Do संप्र-; 
Таза С Ms Cg ततो; Ts सर्वा; Cv.m.k.t as in text ( for 
भतो). Мі ag- (for gu-). ан प्रकृष्ट- ( for भतो हृष्ट-). 
Va -सम- (іог-яя-). Ni Das -[ भा ]कीण( Na cot ) 
(for -Lar ]कीणा ). —5) Na Bas Dı-s.9 Ts атр: 
“प्रा )पय; Cv.m.g.t as in text ( for प्रस्थाप्य ). --“) Dio 
Ct गच्छ ed (for ages). $ Ñ Vi 83.८ Di-£2533 उप ( Ni 
Уі Davo भजु) azs (Ds “च्छन); Va उपगम्य; Ві: T; 
(Ts भनु) गच्छेर्‌ (for तद्गच्छ स्वं ) Din Tia С 
Мзш-т7ло Cm.k.t agat (for त्वं मधोर्‌ ). 5 Vi Bs Daas 
बने; Ñ Vi Diis Ta gå; Dis we ( for ача). 


8 °) प स्वा; Мін (for त्वां ) Sra चु (for न). 
Ñ B Diss Ts «(Bs स) त्वा; Vi न eat (by transp.) 
d for स्वां न). $ Ni Va Ds.o233 Ta g( $i Vs दि; Ёз Da.» 


रामायणे 


लबणस्तु मधोः पुत्रस्तथा чт | ८ 
न तस्य ҚБ काबाड ЧЧ | 
दशन यांऽभिगच्छेत स वध्यो रवणेन हि ॥९ 
स ग्रीष्मे व्यपयाते तु वर्षरात्र उपस्थिते | 

ge 2 EN ғ. м 2 
“ЧЕ SAT सोम्य स हि कालोज्स THT १ 
Та न jaria; Ns В Diss न जानाति; Молан; 


Ме प्रजानीते (for प्रजानाति). --*) ई ў, 
maid; Ts गच्छ त्व; Ts भागते; 


B D.2.4.5.8.9.22 स (for तु). Dag लवण: (f 
$i 99- ( for मधोः ). Tia Gs Mi 2.45, मधुनः (for 
मधोः). Са मधुनो लवण: (for ате मधोः). Ms yi 
(for gaa). Me wagaeq (for 8 Я: yu) ~ 
Ms तदा ( for तथा ). De Ms गच्छेद्‌; Таң स्याद्‌ (for 
गच्छेर्‌ ). По Cg.k.t अञ्च कितं (for भशङ्कितः). $ % 
Vi.s Di- 62.2342 Ts निश्चकितो ब्रज (7 "जन ); Ña 8 8 
गच्छ राघव; Мі स्वमविशंकितः ( for गच्छेरशङ्गितः ). 
9 $) Тат ( for हि). Сі पुरुषोत्तम (for geni. 
—For 9%, $ Vs В Ds.is Mo subst. : 
992* न ह्यन्यथा भवेन्सरत्युस्तस्य घोरस्य WA: 
[Уз # # + रस्य (lacuna ) ( for तस्य घोरस्य ). Bi (тағ. 
also as above ) az: (for रक्षसः). ]; 
while Ñ Vi Di-s.o subst. for 99; whereas 5 Үр 
89.4 Пвлз cont. after 992%: 
993% क्षाख्याता न हि तस्यास्ति alaraquaittss | 
[Beg (for हि). Ñ Vi Bsa Das -भयाखितः (for 
-भयात्किल ). | 2 
—В‹ om, 9°, —°) De аат (for *i). SN ee 
Daa С Misao हि; Ta [5 ]घि- (for ऽभि-). Bri Ё 
तस्येयात्‌; Dis Me.s [5] ( Da दि; Megs Ms (58) 
गच्छेदि ( Di "< हि; М» sy) (for здача). ~ 
5 Ка Үз ЮОз.ал: हन्ये त; Кі हन्यात्तल; Уі оо ni 
D» figat( for स वध्यो ). Bi-s लवणस्य ( for "णेन). ) 
Уі Бї-ы.з.эла सः; Rig Уз च; Mei g (for दि) 
—After 9, Sa.s Vs вла ins. : 2 
994% न तस्यास्ति त्वदन्यस्तु up कश्रिससुनिभ॑यः। à 
[Sz Deis तदन्यो हि (for еше). Уз 909 
(for seg: काश्चत्‌). Ds स ( for g- )-] m 
॥70 *) DeTaq (for स). Юе.тло.п अपयाते 
$25). 5 Na Оз—ыз.әла Ts ग्रीष्मे चा( Deat RIN s 
स्य( Dis झा) तिते; Ёз Уз B site| Na Via “Й) 
ब्यतिकांते; Ti. С Mi.s0 स( Ms d) «(Gi edi a fs 
औष्म( Са °єй )न्यपाये तुः Me ग्रीष्मे समचुयाते च. — 
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qia पुरस्कृत प्रयान्तु तव सैनिकाः । 
यथा ्रीष्माबशेपेण kient giid ॥ ११ 
ततः साप्य वलं 84 नदातीर समाहतः | 
ял धनुपा साथ गच्छ त्वं लघुविक्रम ॥ १२ 


сад रामेण शत्रुधस्तान्महावलाच्‌ | 


(ह. वर्षरात्र D2.9 भन्ने); Bie Ds वर्षाकाले( Ba "ल; Ds 
сад); Ст.К as іп text (for वपैरात्र ). N2 Ві-з De.z. 
vn डपा( Bi समा )गते; Үз 0४ smial б: "fry Юз. 
Ts (to avoid hiatus ) ह्यपस्थिते (for उपस्थिते ). 5 Dats 
वर्पाराव्रिर्पस्थिता; Кі वर्षाकाङक्षयस्थिते. € (8-४ : वर्षा 
(Ck *& त्रे वर्षाकाले( Ck "छ इत्यर्थः। समासान्त आर्षः।); 
so also Ct. & —°) Ni Gia (for ei). 5 Daas दन्येत 
(for grated). Ñ Үз Di-ss Ts Сі Маат (Ms 
%) (for सौम्य). — ) Сі Мем... कालो हि (by 
transp. ); Cm.g.k.t as in text (for हि कालो). Сі 
[alfa (for ser). $ Deas L (ed.) aa(L [ed] तं 
gjen लोककंटकंः Бі Vis Diese स fa Vi तं त्रि) 
«ед कंटकः( Уі Ое "कं; Vs संकटः ). 


n 4) Міні (for agsia). 5 Уз Deae च; Кі 


54 (for तु). Ne B ऋषीनिमान्‌ (for महयीस्तु)- Me 


maini पुरस्तात्तु. —°) Na Vs Віза Dia गच्छंतु (for 
sarg). Вз ач गच्छंतु (for sarg ач).--) Віз 
Мело aq (for यथा). Ns Bi-s Mi ग्रीष्मावसाने (था 
999) तु; Disco Mo а Вт; Оз ग्रीष्माञ्च AIT 
(भि ग्रीष्मावशेषेण ). 

I2 १) 5 Ni Vis Di-s.r-is Ts.3 Me.z,$ Cg.k.t аз; 
06 Ti तथा (for तततः). Ns В स्थापयित्वा (for aa: 
स्थाप्य). Ме я ( for बलं). Ns B तत्र (for я4).-”) 
№ Disa ag; B чата ( for नदी-). 5 Vis Das.c22 
aa Vi Dis “तीरं); Ts तत्तीरे g- (for नदीतीरे) 

зв समाहिताः; Me समाहितं. —°) Vi अज्ञातस्‌ (for 
अग्रतो). 5 Кі Vi Di-sssus Ts रवं wegen; Уз 
ऐक (for घजुषा साधे). —*)5 Ni Deus गच्छस्व 
D EE maged ] ) ; Ne या( No B2 प्रा )यास्त्वं; Уі 
ee T чр Тз निगेच्छेर्‌; Gi -M2.5.7 रवं गच्छ (by 

5 a (for गच्छ त्वं). Кз Ga कूर( G: gg विक्रमं; Уі 

ты : ы! ex Bi तुल्य; Bs रघु ) विक्रमः ( for लघुविक्रम )- 
Vas; e Ка Vs Bi-s Озда бі я(5і Вз. Ds gi 

a AS Mor तान्मद्दाबळान )- NOD: 

Vitia E Ni Ds Ts "व्‌ ल; D2.» तदा ल )क्ष्मणानु 
-+) परया ` —°) D? Сі समाहूय (for समानीय). 
एरी (for ततो). 5 Na Vi.s Be Dis... Ts 


जगाद f 
EE उवाच ). Ds स: (for दद). —After r3, В 


Im eS 
Vi вз वर्षारात्रम्‌( ४7 да); Уз Bs Пі-еө.23-п М: 


। 


सेनामुख्यान्समानीय ततो वाक्यमुवाच ह ॥ १३ 
एते वो गणिता वासा यत्र यत्र निवत्स्यथ | 

स्थातव्यं चाविरोधेन यथा बाधा न कस्यचित्‌ ॥ १४ 
तथा तांस्तु समाज्ञाप्य निर्याप्य च Wes | 


| कोसल्यां च सुमित्रां च केकेयी चाभ्यवादयत्‌ ॥ १५ 


l4 Bz om. r4*5. —*) Ni Vi 83.4 Di-eo Тз इमे; 
Cg.t as in text; Ck ये ते ( for एते). Ві त्वा; б.т नो; 
G (ed. ) (for at). 5 Va Dans वासरा (for тї वो). 
5 Үз Пәлі ह्येते; Da मासा (for वासा). Ті एते साग्र 
सुवासाय (sic); Me татаї गणितान्वासान्‌ . —°) $ Dar 
यथा; Ts तत्र (for first дя). 5 Ві Оз.в-влолі Ts М» 
तत्र; Ds om.; Gi Мз.ло qa (for second qa). Di 
विधिशथ (sic); Ds विधस्तथा (for frase). Уз 
निवत्स्यथ विशेषतः; Da यथावत्तान्निवस्स्थथ; Do यत्र यत्तत्तु 
चत्स्यथ (sic). —°) С: [श्ष]विरुद्धेन; Ms [я ]नुरोधेनः 
Cg.k.t as in text ( for [ अ ]विरोधेन)---“) Te [a Rt 
(for атат). —For 74, 5 Ñ Vis B. Di-sssa2: Me 
subst. : 


995% स्थेयं तत्राप्रमादेन ममाज्ञां प्रतिकाड्लिमि:। 
[0.६ яя; Оз स्वये (0 स्थेयं ). Уз Be तेषु (for 34). 


| 5 Deas स्थीय तेषु (for йй तत्र). Dis [a ]प्रदानेन (०) 


(for [अप्रमादेन ). Bis 544 वो (23 स्वा गमने seq; Bs 
सदभ्यो नृपतेवीरा: (sic); Me स्थातव्यं qa qui ( for the prior 
half). Bz.« प्रीति- ( for प्रति- )- $ Vs Dsas रक्षितः (for 
aig: ). Вз स्थातव्यं मम शासने; Ds ममाइवप्रकांश्रिमिः (for 
the post. half).] 

—Then Ns Vi (Vi l. 3-4 only) Bi cont; while 
Ba-s ins. after 73: 


996* ahanda निर्यात सम्वृत्यवलूवाइना:। 
पुरस्कृत्य मद्दाभागान्सर्वानेतांस्रपोधनान्‌। 
न च वो विषये жадта: कार्यः Hamm 
प्रवापार्योपचारेण राजा दोषेण छिप्यते। 

[ (I. 7) Ba यास्यंति (for faia). —(l.3) Ві वै; Bs 
«i (for at). 53 प्रतापनः. —(l- 4) Bi प्रयात- ( £07 प्रदाप-)- 
Bs प्रतापाच्छा( Вз cat; Pa ^st )प- (for प्रतायार्थोप-)- Ba 
-रागेण (for -चारेण )- Уі 35.४ गम्यते; Вг चोच्यते ( for (ert ). } 


]5 4) 82.3 अथ (for तया ). бая तान्‌ (for वांस्तु )- 
ह+ Bis समादि Bs tgi gn Be Мі чата: ज्ञा)य 
(for समाज्ञाप्य )- 6 Ni Vis Пл-вөзла Ts तथेति a( Vis 
ते; Disc तत्‌; 02-१ Ts э; Ds तैः) प्रतिज्ञाते( бз Dei 
eat; Ds °a:)- Ki damaged for *. —*) 5 Vis 
Di-s.s.0.22 Mı faata( Ds °ति ); Biza निष्क Ba Aja 
Ba निर्वाप्य; еллолі Тал Мз प्रस्थाप्य (for निर्याप्य )- 
5 eqs Vi [ आ]; Уз स्व; Diss: g- (for च ). В 
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7. 56. 76 ] 
i6 रामं A कृत्वा शिरसाभिप्रणम्य च | 


रामेण चाभ्यनुज्ञातः TTA: TATA: || १६ 


| 
| 


रामायणे 


लक्ष्मणं भरतं चेव प्रणिपत्य कृताञ्जलिः | 
पुरोधसं वसिष्ठं च чн: ячен | 
प्रद क्षिणमथो कृत्वा निर्जगाम महातल; ॥ १७ 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे WERE सर्गः ॥५६॥ 


ED MEER ас кт ——— — о 
2 ५.5.0.8.) महाबलं( В “в; ) (Чог महद्वरूस ). Ns 


निष्क्रांतवलवाहन:, —° ) 5 Ri Vis Ют-5.в.9ла के( Vs के ) 
%( Dis के )यीं siq(Ds तत्र )(for च सुमित्रां च). --“€ ) 
S Ni Vi,s Ба—з.в.эл सुमित्रां ( for Say ). Be afiar 
सः (for चाभ्यवादयत्‌ ). 


I6 £) $ Vs Be рево Та Сі Мь.в.эло प्रदक्षिणी- 
कृत्य (for яаа sear). —Ds om. ( hapl.) 76-77९. 
Be Ts repeat, while Юетлол Ta read 76*4 after 
727“, —°4) Bi-s Me edat: Bs а); Ва (first 
time) च परिष्वक्त: (for चाभ्यनुज्ञातः). 5 Ni Vics Di-s, 
зла Ts (Та first time) उपाघ्रातश्च रासेण (оге). Be 
अयतात्मवानू ; ३.4.१ शत्रुनाशन:; Me agaia: (for AA- 
तापनः). Ba(second time ) राघवेणाभ्यजुज्ञातो Aana 
ansam. --Бог 674. Ns subst.; while B ins. after 
72% ; > 

997% ताभ्यां चेवाभ्यचुज्ञात आघ्रातः शिरसि स्म सः। 

[ Na illeg. for ताभ्यां चैव. Ві [a]f (for [ए]व). Ba 
आध्राय (for आप्रात: ). Ba शिरसक्ष 
(for ex सः ).] 


7 Dsom. 7४-०८ (cf. vl. 76 ) Na om. 7५५, 
ӛз repeats ту=2са consecutively. —°) 6, яса, 
(for भरत ). Ул Mi भरतं еки ( by transp. ). Ss рала 
Гч Jaa (Чог[с]{). —5) 6( Ss both times, with 
hiatus) Ёз Vi.3 Р—4,вэла Ts सो ($2.3 Юглзи ) भिवाद्य; 
Tia Ма ялға च ( ior प्रणिपत्य ). Mex x अलिः. —After 
275%, B ins, 907%. —Ni Vi Di...» om. 72774, --*) 
5( $з both times ) Ёз Vs Әз.ө-ало-із Сі Ms पुरोहित 
(for पुरोधसं). --“) $ (52 second time ) Vs –Оз,вда 


(for "सि स). Ві प्रभुः 


परमास्मवान्‌; 5: (first time) शन्नुतापनः; No Biag 
अतापदान्‌ (for प्रयतात्मचान्‌ ).--АНег 72", Buh 
repeat, while бо.?л0. Та read т6°<. —Gs om. rj", 
2) Dis ताभ्यां स्तुतस्तु भगवान्‌ ; 2) प्रदक्षिणं च हौ इता, 
—Ёї damaged; Пп reads іп marg. т77. —^) V 
Di-4.9 Ts चुपालयात्‌ ( for महाबलः). —A fter ту, $ Vi 
Юз,в.їз ins. : 


998% आशास्ता विजयं श्रीमान्वसिष्ठाचिमैददात्ममिः! 
[Ds दत्ताशीर्‌ (for эптеп). Уз Dsas महर्षिभिः ( for 
महात्मभिः). ]; 
while Na B Юглолі ins. after тў: 


999* निर्याप्य सेनामथ सोऽग्रतस्तदा 
रजेन्द्रवाजिप्रवरोघसंकुलाम्‌। 
उपास्यमानः स नरेन्द्रपार्श्वतः 
प्रतिप्रयातो रघुवंशवर्धनः। 2 
О.т) Ва चोग्रतस्‌ ( for хата). —( l. 3) Ns Dt 
उपास्य मासं; Bia उपोष्य मासं; 32 संप्राप्य मासं; К (९१.) sti 
मासँ (for उपास्यमानः). Ва च; К (ed.) g (for स). 
—(. 4) К (ed. ) en (for प्रति-). ] 


Colophon: Ёз illeg. —Sarga name : $ vis D 
анбїчїй; Бі Ба Diso жанады Bs 0 
"याणं ); Ві De атяняепа; 3.६ чанлепч. “० 
no. (figures, words or both) : $ Na Vs Den Б 
Vi 48; Ві 79; Bs 55; Bs De 63; Ba у; Ры x 
Юз.етлолі Tis G Мі-ытәле 64; Ds Me 62; Ds ib 
Ta 69; Та 72. —After colophon, Та concludes «ih 
ओरामापंणमस्तु। श्रीरामाय नमो аң; С Мол 


suma नमः; Mio with श्रीरामचन्द्राय नमः. 
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५७ 
Q 2 + जाओ >> A A A c СЯ 
депа AHS 84 मासमात्रोपितः ЧЇЙ! । श्वः प्रभात गमिष्यामि प्रतीचं वारुणीं दिशम्‌ ॥ ४ 
एक एवाछु शत्रुधो जगाम त्वरितस्तदा ॥ १ чаны वचः श्रुत्वा प्रहस्य मुनिपुंगवः | 
दिरात्रमन्तरे शर उष्य राघवनन्दनः | प्रत्युवाच महात्मानं खागत ते महायशः ॥ ५ 
वारमीकेराश्रमं पुण्यमगच्छद्रासमुत्तमम्‌ ॥ २ аңта सौम्य राघवाणां कुलस्य ह | 


askama महात्मानं वाल्मीकि मुनिसत्तमम्‌ | आसनं पाद्यमध्यं च че: प्रतीच्छ मे ॥ ६ 
FASTA भूत्वा वाक्यमेतदुवाच ह ॥ ३ | अतिगृद्य ततः पूजं чача च भोजनम्‌ । 
भगन्वस्तुमिच्छामि गुरोः कृत्यादिहागतः | | भक्षयामास काकुत्खस्तृप्तिं च परमां गतः ॥ ७ 
57 Сі Ms -पुंगवं (for amma). 3 Ñ Vis В Di-sa sai Та 
СЕТЕ 


begins with 3%. a 

24 Gsom. 4 (cf. v.l. 3). Кз Шев. for 4.—*) 5 
| Ni VisDi-s.ssis Ts वाम्‌ (for वस्तुम्‌ ). Bi-s वस्तु- 
मिच्छामि भगवन्‌ .--*) 5 Ni Vi.s Dz.s.5.3.5.2 गुरुवाक्याद्‌; 
В गुरुकार्याद्‌ ; 73 गुरुकृत्याद्‌ - Dii त्वाश्रमे तव मानद. —°) 
| Ss Пеш g- (for श्वः). Me प्रयास्यामि. Ва ate प्रभाते 
गंतास्मि; Dic प्रभाते गंतुमिच्छामि. ~ˆ) 5 Үз Deas अभमितो; 
| Dro Сері दारूणां; Gi agni; Cg as in text ( for 
| वारुणीं). 07 प्रतीचीं दिशि दारुणां. 


Д 9) Wi Vi D2.3.5 प्रायात्तस्य; Bs Овллолі Тз,4 
प्रस्थाप्य च; Dis अथ तस्य (for senta तदू). —* ) 5 Уз 
Deas मासमर्ध( Уз Dis "मात्र )मथोष्य च; Кі Үз Bsa 
рыз. Ts सप्तरात्रमयोष्य्र( Bs “सुपास्य) च(84 पितः); 
Қа Bis मासमात्रमुपास्य च( Bi giia: ); Dii जगामा- 
дәйжй. % Су: मासमात्रोपितः अयोध्यायां NAT- 
मुषितः। पथि एक एव जगाम so also Ck.t. &€ --Піз 
от. 77, —°) ए एवम्‌ ( for ч ). Ёз Vi Ds.s Ts Мі 
च; Bus [भ]थ; Вга स; Di-io तु ( for [at] झु). —*) 5 63०7. 54% (cf. v.l. 3). —) 5 Des agi; 
Реллолі Ts. Ms.s त्वरित. Ni Vis Dia ततः; Ts { Жа Bus प्रहसन ; 2) प्रहृष्टो (Їогяңеп). Ві Tr. Ga Ms 
Mc तथा (for तदा). — For :°*, 5 Vs Ds Me subst. : मुनिसत्तमः. — № mostly damaged for 44,—°) Bi Mı 
тооо* Чан एवाशु तदा जगामेकरथः किल । महातेजाः; Di महातमा स- -“) Dia भो (for ते). 5 Via 

[Val Be Пелалала Ta [ s ]feeata( В: ^g ) я9:(522 “मो ); 

aja (for [st]g). Me एक एवाशु (for «am fa Bis Die नराधिप; Та Mess HETAT: Me नरेश्वर 
तदा). Уз ततः (for किल ). Me [ अ ]तिरथस्तदा.] Ва ОМ ЧЫ 3 Ж А 


2 4) Ni Vi Ва Di-s.o Ts Mi B; Cg аз in text | 6 Msom.6.—*) Ві Юа मम (for स्वम्‌). DerTs 
(for {&-). S Ñ Уза 83.4 Пл-зазла Ts. Ме अंतरा( हैं, | 03. इमं (forgi). Қа Үз Bre Me स्व( Baw मामप 
Nm) Ёз Bi (with hiatus) тор Ns Ва [я] ар | Ni Vis яна; Be ह्येतद्‌ (for सोम्य). S Dan 
Vi Duss Reg; В: प्रोष्य; 03.० [ अ प्युप्य; Ts ष्यः Ms | afaa; Dise Та इम шы a d 5 Ds 
बीर (for az). Bs द्विरा А > इमे पुण्यं (for gd सौम्य ). —Nz Шер. for .-- 

धूर). amaaa. —°) В a; Ms | : 7 
5% (for उष्य ). Me -वर्धनः (for -ңғдч:). Ni Уі Di-s.9 | De С Ms fg; D: Ts Mato a; Dio Тыз चे; Ms 
| 


Ts शूर (Тә чей )द्ववाकुनंदन:; Ма शूरो + ॐ क ॐ ते (forg). 5 न संशयः (for कुङस्य दू १.5 > ріал 
(Шев, up ००); Ma डविस्वा रघुनंदन:.--*) Ds om. from त्वं emi दि( ९7 Diez; D2 स) राघवः Ni D» T2 स्व 
राश्रमं up ०2९. Ny damaged fron पुण्यम्‌ up to?.Dia | रघूणां getea( Ts *ज्षम ); Ds शूराणां ся ате 22 
at (for पुण्यस्‌). > पुण्यमाश्रमं वाल्मीकेर्‌ ( unmetric ). Ds ei, -- ) Dis ila CAM CHEER: D 
n ) 03. Ts.4 Me anag; Оз suia; Са М.з झागच्छदू प्रयच्छ. —Aíter 6, Du ins. ॐ नमो भगवते वासुदेवाय नमः. 
d Ree Us चासम्‌). रघुसत्तमः (for agaaa). 7 *)Be чаб Dexaon ай Мі aad; б a at 
प्रविवेश ह SS з Vi स дып angad; B (for ततः). ¬ ) Тажӛ.5 Ñ V їз Вз. кысу 
3८ Tal Bia "म )ति:; Die राजा राजीवलोचनः. T» Me चन्यं च फळ- (for mess च). Ms म्‌ (for 
багы ) N Vi B Ds-s.s Ts Me [ ऽ ]भिगम्यः Da[s]- सोजनम्‌). --“ ) 5 Ñ Vis Ba Пі-валаз Ts यया (for 
A (for ऽभिवाद्य ).—Саз om. (hapl.) 3-5”-” ) गतः)- Ві-: Ms तदञ्रमस््ृतोपमं- қ 
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स तु अक्त्वा महाबाहुमहर्पि TEA ह | 

पूव यज्ञविभूतीय॑ कस्याश्रमसमीपतः || < 

तस्य तद्भापित शरुत्वा वारमीकिर्वाक्यमब्रवीत्‌ । 
शत्रुघ्न WY यस्येदं बभूवायतनं पुरा ॥ ९ 
युष्माकं पूर्वको राजा सुदासस्य महात्मनः | 
ФИ मित्रसहो नाम वीरयवानतिधार्मिकः ॥ १० 
स बाल एव सौदासो मृगयाश्ुपचक्रमे । 
चश्ूयमाणं TET स शूरो UAR ॥ ११ 


BEERS कि туже जा сайысы *)$ Ñ Vis B Пі-в.ө.өла gwam (for तु yrat 
Юетлоп Тас स деп फलमूलं च. —°) Ві तं सुनींद्रम्‌ 
( for महर्षि तम्‌). —Ñ: mostly damaged for °¢, —°) 
$ Уыз Пі-в.8.9ле Ts Мі Cg इयं; Ка Be РОв.2.л0. Та 
Cm.k.t पूर्वा; 3-3 सुने; Ті Ga Мз.в.вло qå. (for qi). 
5 Deas -विभूतिवें; Vi Da.so Ts Gs Mi -विभूत्तिस्तु; Уа 
agfa; Disc -विभूतिर्वः, —*) 5 Dea [ a Jeera (for 
[भा ]श्रम-). 9% Ck: पूर्वा यज्ञविभूतीयमिति छान्दस: संधि: ।; 
so also Ct, % 

९). 9) Das [ ч Jaq (for ағ). Ов.?ло, Te transp. 
सस्य and aq. Ne Ba 3.5.9 Ті-з Gs, Mis वचनं ( for 
भाषितं ). —°) Ba transp. gag and wu. SN Vis В 
Пі-в.а.әла Ta Me [ g Jag (for [ इदं). —*) Das तदा 
(for पुरा). 


0 ®) Sas В«Пі-аззла 74 पूर्वजो, --* ) Та Gis 


. Mio सौदासस्य. Ni Vi Di-ao g(Ds.s.» सो )दासस्तस्य 


पार्थिवः; Кз В सुदासो नाम धर्मबित्‌( 5 धार्मिकः); Ds 
सुदासस्य हि पार्थिवः; Пеллолі Тал Мз W(Din Ts 
सो )दासस्तस्य भूपतेः. —After 0°, Ne Bi.s( subst, 
L. т only for xo?* ).s,4 G (ed, ) ins. : 


Toor* तस्य पुत्रो मद्दाभागः чаїызтаг संयुगे । 
यज्वा दानपतिः क्षान्तः प्रजानां पालने रतः | 

0.2) Ne यज्ञ; С (ed.) यश (for азап). G (९4. ) 
शांत: (for क्षान्तः). ] 
--”) Na Brza राजा ( for पुत्रो ). Ов.гл0олі я 
(for {нян} ). Na от, नाम. —*) Ña Вы सत्त्ववान्‌ 
(for वीयेवान्‌). Ві चेव (for क्षति-). Ni Di-s.5.0 Ts 
रूपवान्मतिमा(। *ar)egs:( 73 944); Уз सुरूपो रूप- 
चान्वुघ:; De रूप kkk equ. 2 

Іі “) Be g- (for स). —After ча, Dn wrongly. 
repeats ro*** ‘omitting from सोदासो up to 4, --१) 


`$ Va Duas भरते नुप (for उपचक्रमे). Кі [Cru 


(damaged). --? ) 5 Ñ Vi.s B Ба„з„ь,в.элз Ts (Уша 
सं)क्रम्यमाणो; Dia अममाणस्तुः D Саз Ms संचू ( 63.3 
शचा )येमाणं Ms cot); Gi संचर्यमाणोः Cm.g.k.t as in 


- रामायणे 


| विनिपात्य तमेके तु सोदासः TOU: | 


| 


शार्दूलरूपिणों घोरौ TERREN: | 
भेक्षयानावसंतुश्टो ча ч नन जम्मतुः ॥ १ 
ж A me P 5 
स तु ता राक्षसो दृष्टा निर्मृगं च वनं Bay | 
PIE महताविष्टो जघानेक महेषुणा | १३ 


विज्वरो विभतामर्पो हतं रक्षोष्म्यवेक्षत ॥ १७ 
निरीक्षमाणं तं दृष्टा aaga रक्षसः | 
संतापमकरोद्वोरं सौदासं चेदमत्रवीत्‌ ॥ १५ 

text ( for चन्चूयमाणं ). Ni Уз Baa Ои. Di-s Ty iind; 
Bus ददर्श (for zea). Me क्रममाण: संददर्श.--*) ६ |, 
Dea Me वीर्यवान्‌ (for स з). М राक्षसान्वयं (for 


राक्षसद्वयस्‌). N Vi B Diss Ts राक्षसों zi Ñi Bı ah 
तो) натче( Ts "९: ). 


| 
| 


2 ©) Ni Ba Do Мазала Ne Bis ШЕЛ 


at तु ( for ag-).—°) 5 Ñ vis B Пі-валм Ts Gi 
Mo भक्षयंतो; Рв..лыл Ta भक्षमाणौ ( for भक्षयानाव्‌), 9 
Ni Vi Di-43,532 Ts मद्दाकायो; Ds मद्दाकर्णा; 03 न ЯШ 
(for असंतुष्टो ). Ts Gs अक्षयामासतुस्तुशै, —Ds om. 


743“-73", —* ) 5 Ñ Vs Bi-s Отзло-и Ты Ме; | 


Ba नोप- (for च न). Vi Di-s.o न चेवालमभूत्तयो!. 

l3. De om. ї3°°° (сі. v.l. r2). Кі om, रय, 
—°) Vi Ba Ион दृष्टा नुवरस्ता(0 quuni. 
—°) Ds निर्गमं; Ga निर्वनं (for frs). Bi Durs қ 
(fors). Dis वचनं (meta.). कू Cg.k.t: frst i 
वनं च इछ्ेल्यनुकर्ष:. $} °^) Mi घोरेण ( for धेन), В 
सदसा ( for agat). Dio [ आा ]विष्टो. Ёз [पु ]नं ( for (а) 
कं). Ba ( before corr.; after corr. m. also as in Bi) 
ययोरेकंः Ba तयोरेकं (for जघानेकं ). Ns aitgo P 
(after corr. m. also; before corr. аз іп text) E^ 
सः; Ts वरेपुणा (for महेपुणा ). Vi Di-s» जघान पर 
BEAN quu, 

I4 Үз resumes from here. Ni om. 74 RE 
Ba reads 406 twice ( first time in m.). — hs ; 
(first time ).« Di-s.» विनिहत्य; Ms निपात्य CA en 
Ёз Bis (first time) Me स (for 9 ) А E 
तयोरेकं (for तमेकं तु). Уз e निपात्य SIS a 
Vo मदांध: (for सौदासः). —°) Мағаз ат 
Пә.лолі A Ms шама; Taa Gs Мало CERY А е 
(before corr. as in Ма ) न वैक्षत; Me: [5 E ; 
Гоја Sera (for svada). 5 Vi Drs T D 
समवेक्षत; Na Va В बभूव रघुनंदन( Ns ४५ “नः); 
द्वितीय gaa, PN 
35. Ki om. 7566 (cf. v.l. 73). —^) De 
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यस्मादनपराधं d सहायं मम SM | 


[ 7. 57- 22 
समृद्धः परया लक्ष्म्या देवयज्ञसमोऽभवत्‌ ॥ १९ 


तस्मात्तवापि पापिष्ठ प्रदास्यामि प्रतिक्रियाम्‌ ॥ | अथावसाने ача पूर्यवेरमनुस्मरन्‌ । 


теп तु तं रक्षस्तत्रेवान्तरधीयत | 
कालपर्याययोगेन राजा मित्रसहोऽभवत्‌ ॥ १७ 


राजापि यजते यज्ञ तस्याश्रमसमीपतः । 

अश्वमेध महायज्ञे d बसिष्ठोऽभ्यपालयत्‌ ll १८ 
г ९ ІСІ 

तत्र यज्ञो महानासीद्वहुवपगणाङ्ताच्‌ । 


निरीक्षमाणः; Cg. К. crams Cg. k.t निरीक्षमाणे (as in text (as in text). De सहसा 
(ога хит). Nz Үз В सखा( Ba "us fud षटवा. °) 
+ सखा यस्‌} V2 Плолі G2 Ck.t чата; Die सुदासं ( for 
सहायस्‌ ). Vi तत्र (for तस्य ).—°) Ni Vi Da.» Ta a 
ўча ( for संतापम्‌). Na भगमद्‌, § вла क्रुर: ( for घोरं ). 
—*) Vs वचनं ( for सोंदासं ). 

l6 Ti reads 6 and ту inf. lin. —^) G2 Ma.es-o 
छनपराथे, Vs Ds.s.6.7.20-22 Ті-з ते (for त्वं). —For 
46/*, Ёз Vs ( marg. ) B Me subst, : 
2% सखा ह्यनपराधो9्यं यस्मान्मे निइतस्त्वया। 

[Ms सखायमपराधाखं (for the prior half) and tfia- 
बानिमं (for मे निइतस्स्वया ). ] 


—°) В aaa (for तस्मात्‌). 5 Уз В Ога: स्वसपिः Сб: 


वसिष्ठरूपी राजानमिति होवाच राक्षसः ll २० 


| अद्य यज्ञावसानान्ते सामिषं भोजनं मम | 


«а; Ме तवास्य. Ёз Dea पापिष्ठां (for पापिष्ठ). Me | 


पापीयसीं तवाप्यस्मात्‌ . --“) Ñ Уза Diss Ts करिष्यामि 
(for प्रदास्यामि). 5 Vs Озла पापस्ुष्कमवाप्स्यसिः В शाप- 
सुग्रमवाप्स्यसि. 

7 Ті reads туў inf. lin. (сі. v.l. 76).--/ ) Ge 
damaged forg d रक्ष. 9 Ñ Via Bi-s D Ts तु तदू; 
Va ततो; 84 वचो; Med (forqd).—^) Bs -पर्यास- 
(for qaia- ). Ni Vi Di-ss -योगाच. —*) Na Уз 
Bisa s ]प्यथ (for 5भवत्‌). ॐ Се: वीयेसदस्येव मित्रसद्द 
इति नामान्तरम्‌ . & 

I8 “)Тіз Gs Mus तु (for (м4). 5 Mi Vi 
Di-sssi: स इज़े(D३ च दै; Ds eax) gatadi(S Ds.s 
“ta: ataru Ñ: Bi-s स राजा यजते( Na जयते | meta.]) 
सत्र Na घीमान ; Ва सत्र); ४४ 3६ इजे च स әй Ҹат; 
Үз यजेत्स नुपतिधीमान्‌; Ме a राजा amaga. -*) 5 
Va Балз ममाश्रम- Ñ Vi Ba Di-s.o Та Me क्षाश्रमस्य; ४३ 
Dero. Mio Cg.k.t जस्याश्रम-; Cm as in text (for 
तस्याश्रम-). Bi-a ж Вз त)सिसन्देशे नरपेभ( 52.3 °भः)- 
® ©: метине аба: Ck : क्षाश्रमेति 
FEMI aimi: l; so also Ct. $ —°) Ме wer 
बहुस्‌ (for यङ्ग). —Ña Шер. for *. —*) Ds Te бі 
абай हि (fora аїазї). 5 Va Dsac-is Mes [5]नु 
(Ds ма Usia; Dion Ms [ ऽ Ја )पालयत्‌; Тіл 


| दीयतामिति शीघ्र वे नात्र कार्या विचारणा ॥ २१ 


तच्छ्रत्वा व्याहृतं वाक्यं रक्षसा कामरूपिणा | 
भक्षुसंस्कारङुशलमुवाच प्रथिवीपतिः ॥ २२ 


ansaa (for ऽभ्यपालयत्‌). Ni Via B Di-s» Та 
वसिष्टेनाभिपालितः( Қа Va छा Dis Ts ^d p 

I9 १) 52 NV Be Di-sss2 Ts Ms aat; Bri 
алт (for ая). 5 Vs Bi-s Deis Me तस्य (for 
भासीद ). —Ã: illeg. for 2. —*) Va Di-ss Ts aga, 
(for ag-). De -गणात्मकः; Озо Te б.з Мі,з.4.5..ал0 
Ct -गणायुत:( Gi Ма,5%4); Тыз Сз Мз -सहखक ( for 
-गणाद्ुतान्‌ ). 5 Vs В Daas Me सर्वेकामसम( Ba "गुणा )- 
faa. ॐ Ct : amga ganga ÈT: Ф - ४५ reads < 
іп marg. —^) Кі Diss Та दक्षिणान्नायेरः Vi दक्षिणा- 
द्याच्यो (corrupt); Ва ऋषिसंघायेर (for परया asa). 
—4) Das दक्ष- (for देव-)- Ni Vi Be Di-so Ta श्रिया 
(for ऽभवत्‌). 

20 *) Ñ Vi Dis Ts अवसाने तु; Ті ययावसाने; Gs 
amaari; Mie तदावसाने (for जथावसाने )- —Va reads : 
in marg. —* ) Bs qaeuaay ( for qiam). Ni Vi Be 
Di-s Ts qdátt( Ni Ds as Па%)я राक्षसः, —" ) 5 
Daas वसिष्टं च स (sic); Кі Bae Dis. Ga वसिष्टरूपो 
(for वसिष्टरूपी )- —4) Уі. Ba Dz-s.9 Ts दारुणे( Ва Ds 
थः) ( for राक्षसः). Ха Bri 9794 स राक्षस: 

2 Ñıom. शा. —*)Ś Үз Des Тыз быз Ма 
K (ed. ) अस्य यज्ञस्य कर्मा (Ti.2 Ga. Ms ча; Me 99009 
( Va घर्मार्थ; K (ed.] aratat); Ка Уа B Di-ss Ts अस्या 
(Ts cen )वसाने( Be 224) यज्ञस्य бі Мо अस्मिन्यज्ञाव- 
साने तु; Masa ма agaat तेः Мз жо; алзын 
a ८४: wu यज्ञादसानान्व इति पाडः. ॐ — Va in 
are: —*) Уі om. मम. б! Масат transp. भोजन 
and wa, Be Di-so Ts मह्मं सा( B« T "ure ]निपभोजनं. 
=) Das ич; Dr afi; К( ed.) ga (for इति). Naa 
«Жи (Бу transp. ); Уі Di-s.s Та राजानम्‌ 5 Б, होवाच 

жаз).- ds“ in marg. —*) Үз Bios 

(for айй 4). Үз теа ш == 

Сі 3(3.८.६.7-7० न च ( for नात्र ). $ Vs Рала Me q t 

(Me eget य )या गुरु Vi Di-as Ts इति दोवाच राक्षसः 
सः; Ds नथावोचत्स राक्षसः. 


4 
22 “) Уа reads from зат ар to काम in * in marg. 
Ba ата: Сз राघवो ( for ब्याहृतं ). Ва तस्य (for वाक्यं). 
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G. 7. 77. 23 
8, 7. 65. 22 
L. 7. 68. 22 


С. 7. 
B. 7. 
L 7. 


7. 57. 23] 


өсе हविष्यं सामिपं खादु यथा भवति भोजनम्‌ | 


‚ 68.2; 


ˆ तथा कुरुष्व शीघं वे परितुष्येद्यथा गुरुः ॥ २३ 
शासनात्पाथिवेन्द्रय Ча: संभ्रान्तमानसः | 
स च रक्षः पुनस्तत्र दवेपमथाकरोत्‌ ॥ २४ 
स मानुपमथो मांसं पार्थिवाय न्यवेदयत्‌ | 


| 


| 
| 


रामायणे 


| स भोजनं वसिष्ठाय чел ШЕРЕП 


TAIT नरव्याघ्र सामिपं रक्षसा हतम्‌ ॥ २६ 
जञात्वा तदामिषं Бү मानुषं भोजनाहुतम्‌ । 
IT महताविष्टो व्याहर्तुयुपचक्रमे ॥ २ 


यस्मात्तं भोजन राजन्ममेतद्दातुमिच्छासि । 


इदं खादु हविष्यं च सामिपं चान्नमाहतम्‌ ॥ २५ _| तस्माद्भोजनमेतत्ते भविष्यति न संशयः ॥ २८ 


=) S Ñ Vs D ааа )$ Ñ Vis D Tsa बअह्यरूपिणा (for कामरूपिणा). В 
Gs रक्षसः काम ( Ва ag )रूपिण:. —°) SN Vi Baa Dua. 
8,9,43 Ta Mi.s.s Cg भक्ष्य-; в,7.0. Ts.« सूदान्‌ ; Gi Ma. 
47.0 AT- ( for wa-). Gs damaged from स्का up to 
चा म 4. Ва -संस्थान-; Ds -सत्कार- (for -संस्कार-). 5 Ñ 
Vis B Di-7.o-is Ts4 कुशलानू ; Та (also) -संपज्ञान 
(for -कुशम्‌). —Уз reads ® in marg. —* ) $s агат 
च (for उवाच). Va Bis उवाचाथ( Bs “चाशु ) नराधिपः; 
Ba उवाच स महीपतिः; Mio हति होवाच पार्थिवः. 

23 Сз om. 23-24*. Уз reads * in marg, —*) 
Vzs Bisa हृविष्य-; Ds दृविषाम्‌ (for бей ). 5 
Di-se.33 Ti( inf. lin. also as in text ).2 Мі 
आमिषं (for सामिषं). $i Ms साधु (for स्वादु). —*) 
Мі शोभनः (for भोजनम्‌). --?) $ Ёз ү, Пі-,в.өлз 
कुरुध्वं; Ne V3.3 B Ю5-7.лолі T3.4 कुरुत (for कुरूष्व ). Ba 
waa (for йн थे ).—*) $ Кі Шала परितुष्टो. 5 Кі 
Уі Пі-вө.оле द्विजः (for गुरु: ). —After 23, Bs ins, : 


7003* fiet fü दोषः स्याद्यथा эйи भवेत्किल | 
भथ रक्षः पुनस्तत्र सूदवेश समास्थितः। 

24 Сз om. 24 १4 (cf, v.l. 23). Ка уз Bia Me 
transp. “č and «4, a) у, शासन (for "नात्‌ ). Di 
पृथिवींद्रस्य. —° ) St Vs Пәлі ततः; 59.9 तथा; Na Bs Ds.e 
Ts Мал? सूदाः; V2 ( marg.) Bi.se Me Жїн; Di-as 
सदा (for सूदः). $ Va p; Deas Мі संभ्रांतचेतस:; Ni 
Ds.e» Ts Ma.4.? *मानसा:; Na Vs ( marg.) Вы 
संभ्रांतमेव f; Cm.t as in text (for संभ्रान्तमानसः jk 
—After 245%, $ Vs ала L (ей. ) ins.: 

2004* संचस्करुस्तथा क्षिप्रमामिषं सूपकारकाः। 

[Уз संस्कुधुश्च तदा. L (९०. ) सामिषं (for आमिषे). ] ; 

while Мі ins. after 244%: 

2005* SAJE तदा चक्रे यथोक्तं नुवरेण чї 

— B2 om. (hapl.?) 24°%.—°) $ Ñ y, Baa D 
84; Үз Bi ey (fora च). K ( ed.) Ст.К स राक्षस: 
(fora च रक्षः). 5 पुरस्‌ (0 gaa). $ Ñi Vis Bs, 
Пі-в,ө.әла कुत्वा (for ая ). Me एवमुक्त्वाधुना रक्षः — Na 
Шер. for °. —*) $ Daas सूक्ष्म: Dao तदा (for सूद-). 
S Ni Vis Bsa Di-s.s,o.is डपस्थितः( Уз Ba Das 
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| 


9%); Уа १६ समास्थितः; Ck in text -- 
Ві सूदवेशसमाश्रित:, 

25 Үз reads “іп marg. —) $ Ñi ү, 
* Ts माचुषं चा( Ni °पस्या )पि संस्कृत्य; 
मानुषं मांसमानी( \ Bi oxy )य.--४ )S ћу, 
Пі-в,в.әла Тз मांसं राज्ञे; Gs damaged ( for чї), 
Ме заа; Cm.k.t न्यवेदयत्‌ ( as in text )-) 
Me एवं; Cm.k.t as in text (for इद्‌). Ms तु; ka 
in text ( for ч). —4 ) Та (with hiatus) СОЯ 
Вз मांसम्‌; Me मार्गैम्‌ ( for awa). 5 Ку, Di-aaa 
संस्कृतं मांसम्‌; Bi (with hiatus ) भामिषं मांसम्‌; Ви 
मांससामिषम्‌ ( for सामिषं чта ). Ті 63.3 Mise (Goa 
Мі [all with hiatus] आ )मिषं fag Tril Ga № 
माचुषं ); Мі.вло सामिषं च मयाह्तं. 


26 °) Ds संभोजनं; Мін एतञ्च (for स भोजनं). v 
damaged; Ds agona (for वसिष्ठाय ). Ва भोजनं ह 
विप्राय.) Tsa Mae: उपानयत्‌; Ma उवाच gi 
उदाहरत्‌; (४.६ as in text (for उपाहृरत्‌). -°) $ 
रमयंत्या; Ві qå पठ्या; Тз अरुंधत्या; Се. as in text (for 
मदयन्त्या ). Ds नृप-; Ts fzar- ( for az-). $ Ñ V В) 
Тал Me -3rg( 5 Пвлз Ta °g; ); Me -ब्याप्रः ( for sqm) 
—*) Tua Gas Mi (all with hiatus) erii ^ 
ह्यामिषंः Me स्वामिपं; Ct as in text (for सामिपं). : 
Пі.а.в.і2 Gi Miss राक्षसाहृतं; К (ed. A № 
Vs В रक्षसा( Bs राक्षसा) हृतमा( Ba “सा )मिपं. 


27 १) Ns Vi Di,s-s transp. agt and [ei 
Ns Bi-s चेव (for विप्रो). —^) Be ants wh m 
Da.» Ma भोजने; De भोजनं, 5 Ri Disc Т ] 
Ma.a.s.6 Cm.k.t -[ भा Java; У-и Jats ४१ E 
हितं; Dee па; Оза -[ aT jm Ds Ms gd 
Lat ee). K (ed.) भाजनं गतं. Ё: 3-7 वसि unt 
तदा; Ds mae भोज्यमागतं. °) 5 Ni Vi Dicet 
To st राजानं srt कुद्धो. © 

28 Қа Шер. for 2874, —°) Үз (m.) AT 
from sit up to ©. Bi. agt uiu; Bs ओोजनमिद Ed 
भोजन erst). $ Na Vi Di-sssis 0800 9 КҮ! 
यस्मानू; Вама भोजनमिदं нін ( hypm-). — ) 


k as in text (for भयाङरोत्‌। 


А Dr м, 
Na Va Bey 


उत्तरकाण्डम्‌ 


>>. ~ с 
q राजा सह पल्या 3 प्रणिपत्य 9905; | 
йй प्रोबाच यदुक्तं ब्रह्मरूपिणा ॥ २९ 


[ 7- 57. 30 
तच्छ्रत्वा पार्थिवेन्द्रस хан xd च तत्‌ । 


| पुनः प्रोवाच राजानं वसिष्ठ: geri ॥ ३० 


———— = - 

"छपरा मह्यं d Біз 99; Веч (for 
E Үз Bs (after corr. as in text) Des क्षद्सि 
(for इच्छसि ) Te ममतद्दारुणतुमिच्छति ( corrupt ). 
—*) Ds पश्चादू ( for तस्मादू ) Ві ча ते (for тач). 
After 28, De reads 32°-33° (including star 
passage); while Пт.о.п ins. after 28; $ us V2.3 B 
Пэалыз С (ей. ) ins. after 32; whereas Ха Vi Di.s. 
ак» Ts ins. after 324 (owing to om. ): 


the prior half of тооу*. Ds (m. ) तु (fora-). 5 & 
Vis Be Daaz я{ Ni damaged )मदाबलः: Ха Vs (m.) 
Bı- पृथित्रीपनिः (for सुमद्दायशा:). —( l. д) Dias жалт. 
Va संभूतो ( for qu). С (ed). कह्मापपादनामेति { for 
the prior half). $ Ñ Via B Ds.e.si3 Ts ख्यायते च; Va 
Rama; Dae ख्याति यातस्‌ (for wma). $ Va ала 
महान; Ni Vi Bi Әз? तदा; Ba यथा; Dass ततो; Ts सदा 


(for तथा ). Di ख्यायतेसी नरेश्वरः ( for the post. half ). ] 


ततः җае सौदासस्तोयं чите पाणिना। —Then, Ni Via Di-ss cont; Basins. after 33; 


Bs cont. after тоїо*: 


3006* 


ай दा्तकामस्तु भार्या चेनमवारयत्‌। 
राजन्प्रभवते5स्माकं वसिष्ठो भगवानृषिः । 

प्रतिशसुं न शक्तस्त्वं देवतुल्ये पुरोधसम्‌। 

ततः क्रोधमयं तोयं तेजोवलसमन्चितम्‌। [5] 
ब्यसअयत धर्मात्मा ततः पादै fata ч! 

तेनास्य але पादौ दग्धो कल्माषतां गतो । 
aang राजासौ सौदासः TARA: | 
कल्माषपादः संवृत्तः ख्यातश्रेंद तथा FA: 


((. x) Vs Bu (forg). Ds. transp. 854 and तु. 
De теа (for सौदा). —(I. 2) N2 d; ४३.३ B च (fora). 
Пеллоп Ts занй. —Ё Шев. from the post. half 
up to the prior half of l. 3. Da3 तम्‌ ( for ая). 5 Кі 
Vs 03.8.9.$ Ts उवाच ह्‌ ( Ks damaged from агч up to 
Fin ।. 3); Уз B De za( De नि )वारयत्‌ ( for enm). 
—(l 3) Vs reads the prior half in marg. Bs 
प्रभुश्च ते; Di स प्रभुर्‌; Decagenr प्रमुयेतो (for प्रभवते). 
$3 राजेद्र ачаа; Ва अस्माकं प्रभवत्येव (for the prior 
half).—(l. 4) 5 Vs Оза अभि-; Ds अधि- (for प्रतिः) 
$ Dui ga; Бала युक्तं ते; Bs чаї ते; De qwe 
(for gan). С (९. ) अयुक्तं ते (for न те). біз 
Vaa В зла -भूतं ( {07 -तुल्यं ). Та पुरोहितं.-(]. 5) 8 
Via B Deas सू d; Ne wg (for ततः). Des "सने (for 
Rå). Үз damaged ; Bi af (for їй). —( I. 6) Na 
Мав Шы (Каз); Di व्यसजेच्चैव; Da व्यसजचेत्‌ (sic); 
00.7 sagre, Dis дна. —Ё: Шев. for the. post. 
EC Юза तस्य; Ds तेन (for ततः). Disc ч तत्‌; 

५ निपीड्य च; Ts असिचयत्‌ ( for सिपेच च). 5 Ds स्रौ पादाव- 
fan; Ni Үз खस्य पादौ सिपेचत; Уз सोत्र (sup. lin. also 
eus pt Vs Bi स्वौ u(Bisaea) पादौ бач © 
2 — ч esta Вз स पादौ स्वस्य ачаа; Ва स्वो पादों 
CRAS दो पादावम्यपेचयत (for the post. half). 

De ча ї तेनास्य पादौ त дей (for the prior half). 

= ९१३ तत्र; Vi Юздолі Ts तदा; Bi राज्ञः; De यदा (for 
दषो). біз Ba D 5 3) 

2.2,в.20.2 कल्मषतां. —( l. 8) Ni dama- 


Bed 
UP to¥.—Di om. from the post. half up to 


7007* इक्ष्वाकोस्तु नरब्याप्र स च यज्ञः समाप्यते। 

{De om. up to the prior half. Үз Bs-« gamat; Di 
अस्सिस्थाने ( for इश्वाकोस्तु ). Уз damaged for um. De सर्वे- 
(fora च). V: Bas यज्ञं, Үз Bs समापयत्‌; Be समाप्य च; 
D2.3.9 समाप्यत. ] 


29 4) Vs aat: (for स राज्ञा). Va damaged 
from aq up to’. S Vi.a Әіл.ьа өл Ta भायया सहितो. 
राजा; Ni भार्यासद्दायस्ते राजा; № Bi-s सभार्यः स तु राजा 
а; Bea राजा भार्यया ara; Ds भायया яң ते पढ़या; Me 
तं राजा ag wma. -- ) D: gza (for प्रणिपत्य). 
Ка Bis यथातथं (for मुहुसुहुः). -”) Be तवो (for 
पुनर्‌). Be सौदासो ( for प्रोवाच). —S2.s om. 297-30". 
—*) Di यत्कृतं तेन रक्षसा. —For 297“, Na Вз 
subst.; while Be ins. after 29: Б 
i008* निवेदयामास तदा राक्षसस्य वचः स्वयम्‌ l 

[ Na त्विदं ( for स्वयम्‌). } 
—After 29, Ds ins.: 
0004 аж जाने महाभाग हृपां कुरु ममोपरि। 


30 баз om. 304% (сі. у. ]. 29). —^) Si Уз 
Deis तं (०7 तच्‌). $, Bs 05.5. ज्ञात्वा ( for ағат). 
Bus पार्थिवेंद्राय. 3 illeg. for ==} $i Vis Be 
Di-s.e.93 [ ड ]पाधिना कृ( ©з Үз Ds हृ)ते; Ni dama- 
ged; Уа(ш.) Bic [3 Итай वचः; 73 पापिना d; G2 
Мил [अ jf gd च त( G१ य )त्‌ ; Me [ न ]थिकृतं वचः ( for 
विकृत च aq). % Cv cites 3०: “ аерып पार्थिवेन्द्रस्थ 
रक्षसां (सा?) fed च айй” तस्पार्यिवेन्द्रस्य प्रणिपात 
वाक्य रक्षसां(सा ? ) विकृतं वाक्यं च श्रुस्वा so also Cm.g. 
k.t. Cg 3१% रक्षसाधिकृतमिति पाठे अधिकृत राजद्वेषमाश्रित्य 
कृतम्‌. @ —Узош. 3०“-377, Be ош. 30°&. —* ) 5а 
Vs ( m.) Bi: द्विजसत्तमः Die Сз Miss JOTTA 
Та मुनिपुंगवः Gi Мыш. пачач: Ms ब्रह्मणः सुतः 


(for पुरुषष मम )- 
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7. 57-37 ] 

मया रोषपरीतेन यदिदं व्याहृतं वचः | 

` नेतच्छक्यं बथा कतु пета च ते वरम्‌ | ३१ 
कालो द्वादशवर्षाणि शापस्यास्य भविष्यति | 
ЖӨНІН राजेन्द्र अतीतं न स्मरिष्यसि || ३२ 
एवं स राजा तं शापमुपञचुज्यारिमदनः | 


रामायणे 


' आश्रमस्य समीपेडस्पिन्यस्मिन्पूर 


प्रतिलेभे पुना राज्यं प्रजाश्रेवान्वपालयत | 
ЧӘ करभाषपादस्य यज्ञस्यायतनं शुभम | 


УШ छसि राघव ॥ ३५ 
तस्य ता पार्थवन्द्रस्य कथां शरुत्वा 


३३ 


| विवेश पर्णशालायां महपिमाभिवाद्य च ॥ ३५ 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे सप्तपश्चाशः सर्गः ॥ ५७ T 


ЗІ Узот. 5 (cf, v. І. зо ).—°) Dis यथा 
(for मया). —*) Ts ge ( for इदं). Ni Di-s.o Ta भाषितं 
(for ब्याह्ृतं ). — Vi Dx; om. 37९5-०१) $ Қау: 
Bis Dis-s5is न ач (for За ). Ка Үз Buss 
Di.s-s gat ( for gut). —4 ) Di.s-s g (for x). $ Ds 
प्रयच्छामि च; В: संप्रदास्यामि ( for प्रदास्यामि च ). 

32 Gs damaged for * (except का). —) Ma 
Và Da.3.5.9 पर्यंतोस्य; Na ७४.४ Юетлолі Тіл Ga शाप- 
स्यांतो( Сі °F): ры qatga (for शापस्यास्य ). 
— Ñi Vi Ым Ts om. 327-337. De reads 32°—33° 
(including star passage) after 28. Note hiatus 
between ° and 4, сук (ed. ) यत्‌ (for मत्‌). $ Vs 
Dis तु (fors). Gs & राजनू (for राजेन्द्र ). —“) Ga 
भानीतं; Ms हातीतं; Ma पुनीतः К (ed. ) Cg ब्यतीतं; Ck.t as 
in text (for ete). Үз (m, ) भविष्यसि; Та स्मरिष्यति. 
Bs द्यापमोक्षमवाप्स्यासि. --АНег 32,5 Ñ V B Di-os o2 
Ts (Ni Vi Dico Ts after 327^) ins, ооб ж. 

33 ih Vi Di.s.4.5.9 Ts om. 33 (cf. एन. 32). Ns 
Va B om. 33%. De reads 32°-33° ( including star 
Passage) after 28. --“) De.z च (ога ). $ Dis तच्‌- 
(fora). $2 lacuna for -सुपसु-. Da उपसुक्स्वा; Мо 
чча (for उपभुज्य ). біз -नंदन:; Dez -सूदनः; Те 
Mi -मदेन (for -मदेनः). °) Ns B पुनर्‌ (for प्रति-). $ 
Бвла-вұл; Уз С: Мі, -पेदे (६०7 -लेभे ). SD? TG 
Mz.s( before corr.; after Corr. Sec. т. as in Gs ).7 
पुरा; Ña Ві तदा; Ve Baa तथा; 3 स्वकं, Mo [slams 
Mio च ag (fer чат). $ Deas राजा (for राज्यं). —*) 

Daz राज्ये ( for प्रजाश). 5 Gs [क्ष langaa (С: 
भन्‌); Vs Bi« Оз [क्ष ]भ्यपाळयत्‌ ; Ba [є ja पाछयत्‌ . 
—After 33, Bee ins. 7007*; while Bs ins. тото*. 

34 ©.) 5 Кі ७३.5 Dis कल्मप-; Мово कन्साष- (for 
कल्मापः). Be कल्मापपादभूपस्य. —*) 35.4 यज्ञ भूमिरियं. Уз 
Bs प्रभो; Ba зүп; Мі. Hea (for झुभम्‌). —For 34°, 
Na Vs ( m.) Вы: subst.; while Bs ins. after 33: 
XOIO* «чеде राजसिंहस्य यज्ञायतनमरुतस्‌। 

[Bis उत्तमं (for भद्भुतम्‌ ). ] 
—Thereafter Вз cont. тооў*®. 


—° ) Ve Bi-3 हि; Ва ui Ma ser (or ig 
Na Vi Dus Ts мтянЕй(Ё Vi ^B )तदमितो; Du 
MARKET राशस्तु. —") SVB Бан mdi Ñi Du 
यस्त्वं; Оволол Ta Са Ми—з.вло चन्मां; D? Mi Tem; 
Ts ay; Cv as in text ( for यस्मिन्‌). Ñi ү, Dui 
पार्थिव ( for राघव). Die कथितो नरसत्तम, $ Cv: यात. 
न्यज्ञायतनविषये ।; Ct: कल्मापपाद इहि {йлн шп | 
न्तरम्‌ . £ i 

35 Кі damaged up to gear in *, Ga mostly 
damaged for *,—* ) Vs Bigg (ioraa Мур 
तस्य राशस्तु ( Ds "ज्ञ: स) agas Di IARR riti; 
Dae स तस्य राजः शत्रुघ्न: Ds राजस्तस्य़ च яая, -?) B 
меп वाचे (for कथां श्रुत्वा ). Vs [ भ ]ति- De Mig (for 
सु-). — ) Bi D2.s.9 паї च; Vi -mei चुः Be Tsm 
ताम्‌; Пі.з.4 73.4 Gi.s МЇз.з.ь-э -शालां स ( for -memi). 
® Ct: विवेश। aga: чаа शेषः, Ф —*) $ р 
ait aa- Біз чя; Vi ३.० Ts ऋषिं तम्‌; Ve Dias 
Olt तम्‌ ; Мало महर्षीन्‌ ( for аєа). $ Бал: सः (Ш 
ч). Уз Be छभिवाद्य महासयुनि( Be gata: ). —For 35 
Na Ві-з subst.; while V2 Be ins. after 35: 
тотт* - इति स सुनिवचो निशम्य ara- 

अधघुकुरूवंशवधनस्तदानी स्‌ | 
मदपिमभिवाद्य पर्णशालां 
स कृशतजुः प्रविवेश राजसूचुः। 3 

(02.2) Ke illeg.; Bie aaa (for aÑ). (0. 2 
om. from q up to @ in I. 4. —(I. 4) Br. om, ते. l 
V2 Bı ача: ( for a жача: ). Ña illeg. for विवेश T 


6 Кі Va Ва Dasit 


Colophon. —Sarga name: В 


सोदासोपाए्यानं; Ёз Vis Віз Das मिही ie 
пла सौदासो पाख्यानं; Ds वाल्मीकेराश्रमप्रवेशः hs 
प्रवेशः. —Sarga no. ( figures, words or wo 5 
४3.3 Ва D: om.; Уз 49; Ві у; Bs 56; Вз фо 
бт; Ds Ms 64; Ds Me 63; Резлолі Тіз б Шш ке, 
65; Ds 62; Ds 69; Ta уо; Та 73. —Altet eee 
D: concludes with राम; Te with श्रीरामा ЙТ 
रामाय नमो नमः; С Маз. with ЗЧ नमः 
with श्रीरामचन्द्राय नमः. 


[35०] 


उत्तरकाण्डम्‌ 


५ < 


यामेव रात्रिं 979: पर्णशालां समाविशत्‌ | 
तामेव रात्रि सीतापि ग्रस्ता еч ॥ १ 
ततोऽप्ररत्रसमये बालका मुनिदारकाः | 
дей प्रियमाचख्युः सीतायाः प्रसव शुभम्‌ | 
तस्य रकां महातेजः कुरु भूतविनाशिनीम्‌ ॥ २ 


[7. 58. 4 


¦ तेषां तवचनं शरुत्वा मुनिहपेमुपागमत्‌ । 


| 
। 
| 


wet चाकरोत्ताभ्यां रक्षां रक्षोविनाशिनीम्‌ ॥ ३ 


कुशमुष्टियुपादाय रवं चेत्र तु स द्विजः | 


| वाल्मीकिः प्रददौ ताभ्यां रक्षां भूतविनाशिनीम्‌ ॥ ४ 


NE 58 


Dis begins with 3%. Cv does not comment on this 


Sarga. 

i “) 5 Ёз Vi.s( after corr. m. as in text ).a Bae 
Пл-валыз वेळां ( for रात्रिं). 52.3 काकुत्स्थः ( for arg). 
E) Ña V3 В Mas उपाविशत्‌3 Уз (marg.; before 
corr. as in Na) бз उपागमत ( for समाविशत्‌). —°) 5 
fi Vis Bs Пл-5.8.л: वेला ( for रात्रि ). D2.5.१ सीतायाः; 
Ms सा सीता (for सीतापि): ˆ ) 5 Ri Vi Пл.з,5.8.өл2 
Ta gaz; Ві सूता च ( for sar). Di सुषुवे च सुतद्वयं. 
& Cm: यामेव रात्रिं यस्यां «зата 5 so also Cg.k.t. ® 
—After І, V2 ins. l. І of 702. 

2 *)DisMe чя (for ततो). Gi Мі -रान्नि- (for 
-रात्र-). Dia ततो ачаа. — Ri damaged from 5 up 
toatin °) Dice सकला (for बालका ). De? transp. 
बाळका and -दारकाः. `) Ds वाल्मीकि- (for वाल्मीकेः). 
Ba mags (for әтче :).--Оз om. from 24 ар 
to э in 3*. —Ds repeats 25 in place of 24. 5 Na 
Vs Dzssis анші; Ni Dias пача; Үз Вы 
ग्रसवाबुभो (for яна छुभम्‌). Vi सीताप्रसवमुत्तमं, —For 
2*4. Bis subst.; Vs ins. l. т only after т; Вг 
erroneously cont. after 7073* : 


IOI2* प्रसूत्तामषये तां च SH E 
प्रसृता भगवन्सीता दारकद्वयमद्भतम्‌। 

[Note hiatug between the two halves. —(l. X) 
Ba मुनये and तु (for ऋषये and च геѕру.). Уз Ві, आच 
S (sic). ] 

After 24, Ñ Vi.a ( таге.) Ba. D2,s-7. S ins. 
7073* AARIA सा प्रसूता दारकद्यम्‌। 

` (ऽ яў (for भगवन्‌). Post. half = 7“-]; 
While, Da ins. after 224: 
= मह न सीताया प्रसवः कृती | (sic) 
सस्यरक्षा = ie 25 om, 2/.—*) ба damaged for 
гах E N Via Da.s.e.0.2 तत्र; Br-t De ४ तयोः 
The, a 7 Me तस्यां; Ts vat (for तस्य). V? Bi 

रक्षा; Ts तयोर्‌ (for cat )- SN Vi.s Ds. 


| чекай 


вәл: Тз деч स्व; Vs Вг-а मद्दाभागः Bi яаая; Ds कुरुष्व 
स्वंः Ds Te qaaa: (for महातेजः ). --/) Sta Daas 
सर्व 5з damaged ( for ge). Bi-2 रक्षो- ( for qa- ). Оз 
-विनादनां. Ds aga भूतञ्ञायिनीं. —After 2,5 Ds ins. : 
IOIS* कुरुष्व giants सीताया बालयोद्रयोः। 

3 Dı om. 3*5 Ds om. up to 33 in ^ ( for both 
cf. v.l. 2). Me om. (hapl.) 3-4. Ni Vis Das Ts 
om. (hapl.) 3. B:( within brackets repeats 3 
after 7. —*) Ві तासां (for तष). 5 V2 Ba Dicas 
तद्भापित ( Үз reads from zt up to मा [see var. ] in * 
іп marg.); D संभावित ( for чая). —5) Dez 
Талай: aa; Tia Са Мі-ал मद्दाहृ्ेम्‌; Сі Маало 
waza; G2 परं इषम्‌ (for МЧ). $ Ва Dass Gi 
उपागतः. Ña Va Bia( both times).s मु निर्विस्मयमा( Үз 
reads up to मा in marg. )गत:, —After 3*5, Drion 
T: 33.7 ins. ; De T3 G М.2.0.5.з-0 ins. l. 2 only 
after 3*5 : 
ror6* बालचन्द्रभ्रतीकाशी Zagat HAA 

जगाम तत्र हृष्टास्मा ददश च कुमारको! 

[Mz transp. I. rand |, 2.—(l. 2) Мз बाली (for 
बाल-). Ms देवपुत्रोपमोजमा (for the post. half). Mz sara 
(for महौजसौ ). ॐ Cts देवपुत्र तत्सदृश | द्रहुमिति 2%. Ж] 
—**) 5 Ds get चेव; Discs a3 (for prat च). 
Bs яда; С: М marg. sec. т.) яти (for 
चाकरोत्‌). Ns Віа( both times }.з transp. ताभ्याँ and 
रक्षां. 5 Dssas मूतः (for रक्षो-). Des -Raadt Ds 
{a заяча (for -विनाशिनीम ). V: Be चकार vut 


वाल्मीकिखयोदारकयोस्तदा. 


4 Мвот.4 (cf. ४-3). $5.3 Gs Ms om. ( hapl. ) 
4. Ёз Шер. for 45. —") М ततः ач; Cm.g.t as 
in text (for yaga). — ) Via ea चऽ Da sv 
Ds बरं वैव (for ऊवे Sa). 5१ दिः \ च (for तु)- бі 
Daas agrgfas Na Уз Di-ss Ts [я एमिरक्षणेः Уз महा- 
fea: (for g स #га:). Dz Ms transp. $ and स. Va 
роза Мазала аай चेव a( Ms तु) fasts G ('ed.) аай 
д. Ра transp. 47% and 5*5. Ті Ms repeat 


444 after 708*. —") Ма апай, Ni Vi Di-ss Ts 


[352] 


-G. 
B. 
L. 


. 72. 
7. 66. 
7. 69. 


निमाजिनीयो बृद्धाभिर्लवश्चेति स नामतः 


. (for g-). 9 


7. 56. 5] 


2 यस्तयोः पूर्षजो जातः स ае: । 
6 


नि्माजेनीयस्तु भवेत्कुश इत्यस्य नामतः ॥ ५ 
यश्चापरो भवेत्ताभ्यां लवेन सुसमाहितः | 
॥ ६ 


प्रययो Әта (for प्रददौ ताभ्य). —У? reads 4^ in marg. 
—*) Bi -प्रणाशिनीं ( for -विनाशिनीम्‌ ). Кі Vi Diss 
ताभ्यां रक्षां विधाय तु( Di. ° च; Dss शयितुं [sic]); Ts 
तयो रक्षाविधानकृत्‌ . 


5 Dia transp. 406 and 5**.—^| Doo योनयोः 
(for यस्तयोः). Кі Vi Bs Di-s. Ts प्रथमं ( for чаз). 
Ds जातं; Ті. Gs Мі. ह्यासीत्‌ ; Мв स्यात्त; Cm as in text 
(for जात: ). 5 Уза Bi-a Deas पूर्वजातस्तु ( 2 marg. 
after qd; Bi “तं 9). —Ñı damaged from g in ^ up 
to R in °. —^) Me कलेर्‌; Cm as in text ( for зі). 
$i Vs Das Ms -संहितेः( Мә "त: ); бөз Ns Va Bi-g 
"imus Юг.а.в.л.ә-п Ті Сз -सस्कृतेः (for -संस्कृतैः ). Vi 
कुशेमंत्रसुसंस्कृते:. 62.3 М om. (hapl.) 5°-6%. Gs 
(second time in marg.) reads 5% twice, —¢ )8 
Мз Be D2.3.9 Ts नाम्ना (Уг Ва हि); Bas त्वभवत्‌ ; 
Ds वृद्धाभिर्‌; Ооп Mi Ч तदा (for तु भवेत्‌). Dia 
Ratia: कुशेयेस्मान; 06.7 Ті,з Сз.з( second time) 
निर्माजितस्तेन तदा( De भवेत्‌). —4) Gr Мо [q]q; Gs 
(first time ) [भ ]स्तु (for [स Jez). Deo. Tis 
Мел? Ct नाम ач; Ck as in text (for नामतः). бі Vs 
Бела नाञ्ना स च कुशो भवत्‌ ; Ñ Vi рэ Ts ततः (Dia 
Tet) कुश इति ша; Ve Ва भविता कुश इत्यसो; Gs 
(second time ) ङुश इत्य + २ +; ж ( damaged )- 


6 баз Мә om, 695 (сі. v.l. 5). Me om. ( hapl.? ) 
6-7. Уз om.; Ёз Шер. for 6%, —s ) Бвллолі Ts Мз 
Cg [эт Ја; Cm as in text (for [a ua). $ 8i 
Уза Пазала Ts तयोस्तत्र; Disa तयो: 995 Ті Gis 
Мыз [s ]भवत्ताभ्यां (for भवेत्ताभ्यां ). Ва तयोरवरजो य: 
пез Біл यश्चावरज एव әле; Вз यश्चावरस्तयो: स 
T; Ds पुत्रस्तदनु यो जातः. --* ) Dz Mig; Ті Ma q 
N Vis Әл-в.зөлі Тз स ळवेन( Уз =); 
В ७३ Мз.4.7.8 वणेन (for लवेन सु-). Bi [ए]व चेव हि; 
Bas (Вв )चै हि; Ол.» Cm a( Do प्र)माजित:; Ts 
_समाबृत: (for -समादितः). Ms waar सुसमाहितैः, °) 6, 
Va निर्माजनीय-( Уз RAT); Ка Vi Me सं( हैं) fa )- 
माजनीयो (for निर्मार्जनीयो ). Ni figfaz; De; T. तु 
(De च) sra; Сі Mio युप्मामिर्‌; Cm.g.k.t as in text 
(for बृद्धामिर )- =) Vs еллолі Mass,» Та wate 
च (for gx). № Vi Di-s.o Ts नाम्ना तु( 0१.१ "पे; 


Dea) स( ५४ स तु) लवोभवत्‌; V: Baim स( Bi च) | 
Mio K (९१. ) ळव ; 


भविता छवः; Mac लव इत्यस्य नाम च; 
[3 


रामायणे 


Ес ЕСЕСІ 


52 | 


| एव ङुशलवों Tar ШЕЕ यमजातको । 


| ABARAT च नामभ्यां өліге „= 
| ES कीर ó ^ TEM ШЫ lly 
| त रक्षा जगृहुस्तां च सानहस्तात्समाहिता | 
तयोविंगतकरमपाः || ८ 
इत्येष( K [ed.] व्व) ama. क ४: गत 
कुमारयोर्भध्य इत्यर्थः ।; so also ct. % tw: 
7 Meom. 7 (сі. у, І. 6 )- Ds reads 7४ after re 
( transp. ). —°) Mo नाम ( forat). 5) S Dry, 
Ts यमल; Ña V यमजौ} 35 यमौ तो; 
यमो (for ताबुभो). 5 Ni Vis p, 
भूवतु:; М: यजमातको ( meta, ); Ms धर्मजातको; Cot a 
in text (for यमजातको ). Te चोभौ यमळजातको _ ја | 
मत्कृतानां. Ba q (for च). Na मया Farai (for gray | 
च). —Nsilleg. for 77-85, a ) V2 Bis Meo a 


L> Diasa 
Da तो युतौ; Dig 
Р-ев Ty m 


ख्यातिं( Моло ख्याति लोके )गमिष्यतः( Va Bas ft), 
E Са: ख्यातियुक्तो भविष्यत इति । यमजातको WR; ७ 


also Ct. 4& —For 794, $ Ni Vis В; Dr-s.s( reads 
after 8% ].७.१.72 subst; Va Ts ins. after 7: 

7077* WAHT सुकृतों रक्षया च तो। 

‚ [8 Deas. भावेन Sae Уз अंगरक्षक- ( for भगव), 5 
Deas मुनयो; Dao विधिवद्‌ (for सुकृतौ), Ñi cens 
(damaged); Di. रक्षया git; Ds “арай; Ds "या gil; 
Do “याचितो ( for रक्षया च तौ ). Va Ba ябана च तो (for 
the post. half). ] 

—After 7, Bs repeats 3 ( within brackets y TMs 
ins. after 7: 


7078* इत्युक्स्वा स मुनिश्रेष्ठो मुनिपत्री: समाहितः। 
—Thereafter, Ті Ms repeat 474, 


8 Ка Шев. for 842 (cf. v.l. 7), Bs reads 8 por А 
Кі om. up to प्रति in ° (see уаг.).--“) 57 7 
Пі-в.в-із Т Gs Mi.s.5 Cg.k.t तां ( for ते). Ba UT 
time )राज्ञां तु ( for q vagi). 5 8.१.११ ЧАЧ; P 
B Di-s Ts प्रति( Кі om. jgan; Ті Ms Mus 
जग्मतुस्तां च (for जगृहुस्तां च ).--7) SN ४ B( va) 
times) Юз-5.в.9.2 gri; Cg.k.t as in text (for 2 
5 Be Dana gd; Va ( marg.) Ві.а(5есопФ We 
तस्य; Tı -पढ्यस्‌ (for gear). 5 Vis В 
time). Di.s.,532. समाधिना; Ni प्रमोधिना (522 Б 

amat (for समाहिता: ). —Айег 8°, Ds 


n reads 
य०२४१. —Ds transp. 8° and 0% and nie च]. 
2१% 2 


—°) Кз Үз Ві. second time): तु р 
$i Vis Ва( first time ).« Пл-салыза et( D? 


—————— 


LU ES 


d ONU 
(for अकुवेश्व ). Ñ Vs B (Ba both times) ТЕ » 
तदा; Ті Ma तथा; 73.१ तयो; Cg.k as in text ( 


| उत्तरकाण्डम्‌ [ 9. 58. 72 


क्रियमाणां तु रक्षां गोत्रं च नाम च। 


रामस्य सीतायाः TAAL TAT ॥ ९ 


संकीतर्न च 
धात्रे азан оян सुमहस्मियम्‌ | 


| तथा तस्य प्रहृष्टस्य TARA महात्मनः | 
| व्यतीता वापिकी रात्रिः श्रावणी लघुविक्रमा 


| प्रभाते तु чат: कृत्वा पौर्वाहिक क्रमम्‌ । 


पर्णशालां गतो रात्री दिष्टथा RAR चात्रवीत्‌॥ १० | gÑ प्राज्ञलिरामच्य प्रायात्यआन्युखः पुनः ॥ १२ 5753 
opes i - EUER मत MUDEI D -—— — A ru i e यस 
yu ) 6 Na Уз 


үз Dies तयोस्ते; Ts तदा ताः Te 63 aer वि-; Ms frat 


fy (for तर्योवि-)- Ms ея] ( for едат: ). Үз (m.) 
pis( second time).2 तयो भुंतविनाशिनीं. 


9 Ds transp. 8% and 9-95 Ni жаз संजल्प्य; 
Ña уз Die білер Уі d जन्यं V: В Ds मंगलं(Dऽ 
бең); D: संजल्पे; 3.१ Ts 8жеЧ(О» 944); Mi अथ तां; 
Me तं जपं (for तथा at). Ñ Уыз Bz-« Di-s.s Ms 
क्रियमाणं( Ni Bs “аң; D2.१ °Gr) (for क्रिग्रमाणां). Үз 
Bs Пеллолі Тіл (2.5 M2.3.7 च; Ds om. ( 5007. ) 
(forg). $ Ds: क्रियमाणायां; В: ( m. also as іп Вз) 
क्रियमाणस्थ (for क्रियमाणां तु). —5) Des दां गोत्र; Ты 
65. Ma ma- (fors च). Та ama: 5 Vs Әзіз 
रक्षायां नामगोत्रतः; Ёз Vi Dias. Ts सीताया नामगोत्रतः 
(Dia Cat); Ка सीताया गोत्रनामतः; Уз रक्षणं गोत्रनाम 
च; В रक्षणं( Bs रक्षां स्वे Be रक्षां वे ) गोत्रनामतः( Ba "म 
च); Ds सीताया gez: Dion वृद्धासिर्गात्रनाम चः 
С (ed.) Брат दिष्ट्येति «лат. —Айег 9%, Үз ins.: 
lorg* ज्वलन्तं ача तं दिष्टया елін चासङ्गत्‌। (sic); 
while Dz ins. after 9° : 


7020 वाल्मीकिः कथयामास प्रहृष्टेनान्तरात्मना | 

—Ds om. 90-0९. Ns Шер. for 97. —7* ) Dia à 
(for si-). $ Vs Das तु (for च ). Ni Үз Баз संकीते- 
नाथ( Va "नस्य; ३.१ °ата); С (ed. ) «аата; С.К 
asin text (for संकीतेनं च). Ms नामास्या:; Cg.k.t as 
In text (for रामस्य). Ds transp. रामस्य and सीतायाः. 
$ Dsn प्रसवे तथा; Кі V B Пі.з4,5.9 Te प्रस (D5 °भ a 
तथा( Үз Te т); Ті-з Gi Mas.2 даа 99; Me mad 
चं; L (ed. ) प्रथमं तथा (for gaat शुभो ). 


॥0 Ds om, 0% (cf. v.l. g). —75) 6 Кі Уыз 
व Ts Me स; Bi( m. also as in B3). च; 
M [5 Ja (for तु). № \ Di.s.cs.9 काकुत्स्थ: (for 
um ) Ns Вы transp. ян: and JAA. —N 
maged from प्रियस्‌ up to गतो in °. В मधुरं ददा ( Be 


Ba( first time ).« Ds.sis तापस्यो; Кі | чай. сЕ Gk Wed Am 
| 
I 


first दिष्टया). Ms 
सोब्रवीत्‌, Cm: duet गतो रात्री दिष्टया दिश्येति 
चाब्रवीदिति, पणेशालां ततो теп मा्र्दिश्येति चाब्रदीदिति च 
qazana l Cg सामान्यदो दिष्टया इष्टेति सूचयन्‌ सुनि प्रति 
ачта aima इत्यादिना भनेन सीता बिसृष्टेति रामादिब्य- 
लिरिक्तन ज्ञातमिति सूचितम्‌।; Ck: ततः पर्णशालां सीतायाः 
प्रसवपर्णेशालां गत्वा सातदिष्टया दैवयोगेन इष्टेति «Патаяа. 
एवं च शाद्ुन्नादिसिरिह सीताविसजेनं न ज्ञातम्‌।; Ct cites 
both Cm and Ck. % 


Il Vs om. ri. —*) Desaon Ts तदा (for 
तथा ). —^) Ds राघवस्य (for श र्नस्य )- °) Vi Beca 
Dis Me satam; Тыз आनीताः Саз बतीता (for 
व्यतीता). —*) Саз Мзл-э әңінжи Саз °д); Ms 


| апай gas; Ms समुपस्थिताः Cm.gp.t as іп text ( for 


लघुविक्रमा )- 6 Кі V Ва Di-&s232 Ts a(Ds न च 
[hypm. ] )शीता न च घर्मदा. £ Cg: ळघुविर्म тайт 
संबन्ध:। लवुविक्रमेति पाठे शीघ्रगमनेति रात्रिविशेषणम्‌ . ॐ 
—After іт, Ns Vs В ins.: 


yo2i* सीतायाः सहितं qw qa: genu 
мач मत्वा च वाल्मीकि नानुएच्छत। 


[(l т) Ва प्रसवं (for सहितं). V2 qa (for ач). 
Bi алей; Bs qzazjá( for gem").—(l 2) № 
ठु (for च). Ха [अ]नुपच्छतः; Bae (a Jaraa (for 
(a ]नुपच्छत ). ] 


I2 Vsreads 72” in marg. —*) Na Уз Оьзлоп 
Мз g; Пі om. (subm.); Ts a; Ms च ( for q). Bsa 
प्रभाते (for प्रभाते 4). Da वदाः D» सदा ( for महा-)- $: 
в: Dae -वीरः; Ты баз Ms तेजा: (for ata: ).—Ne 
Шев. for *.—*) Ds Ms ga- (for gear). 6 № Bı 
Пе... पूर्व- ( for पोर्ब-). 5 Пл.заэлз Сі Ms.s 4 ят] 
беже V2.3 9-3 Ре.лоп Ta.3 Мз.є2о -| आ ]दिकी (Ds 
eft.) (for -[भाहिकं)- €: Vas Ві-з Юезлол Ts. 
Мзло feat; Ва विधि; Ма. क्रमात; Ms -क्रियः ( for жаң). 
уз reads 72° in шага. —°) В ययौ (for яй). 


S X = सुमहत्यियम्‌). Са स gata च аб; Megad | Doss प्रांजलिम्‌ (० प्राअलिर )- 6 D: takaama. 
रं शिरे (for *). >) Ds aet (for शाला Ya | SRE or as ययौ (for 


5,7,9- с 
me ; н Tis С Missio Cmp.k.t ततो; Cm as in 
० गतो). Deron Tis С Мізесо Cmp.k.t 


i Cm as in text ( {०7 रात्रौ). Әз жеп я: 


| 
| 


шата). Сз Ms-s -gẹ (for -सुखः)- Кау: Disqus 
Мз कविः; L (ed.) शनैः (for पुनः). Ve प्रययौ रघुनंदन: 
B मुर्निं तेन विसर्जि( В: “tas Ts प्रययौ पञश्रिमासुखं 
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7. 58. 73] रामायणे 


£ 7/0454 स गत्वा यमुनातीरं सपतरात्रोपितः पथि | स तत्र युनिभिः सार्ध чава, | 
ns с S A A . 
7 ८७४ ऋषीणां पुण्यकीतींनामाश्रमे वासमभ्ययात्‌ ll १३ АТЧА ЕЧЕН चक्रे महायशाः | १४ 
इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे अष्टपञ्चाशः яй: ॥ ५८ || 
J3 ©) 9 marg.; Ds यास्वा (for seat). Vi аат कथाप्रकारेबहुभिमेहात्मा 
(for स गत्वा). Ba(m. also) तीरमासाद्य; De यमुनातीरे विरामयामास नरेन्द्रसूनुः। 
(for यमुनातीरं ). --*) vi -Гз ft (for -[ उ ]षितः). A 5 d.) 
—Vi om. 7300. —4) үз T, Mı अभ्यगात्‌ ( ЗА 00859) D: कांक्षमाणेर (for аата ыз 
अभ्ययात्‌ ). Ñ Vs B Di-so Ts भकरोद्वासमाश्रमे. समेतो (for समेते). Ф Ct: स amà 


—(h 
च्यवनस्य नामान्तरम्‌ | ‘a aiai: Ч इति पाठान्तरम्‌. Ф 


3) Bas TART (for -qaix).—(l. 4) 5१ 8 p 
(for iz ). ५ 


44 Miom. та. --? ) Кі Vi Ts शतरप्नस्त्वू ( Ni °з) 
पिभिः; аз want ऋषिभिः; С: सततं सुनिभिः. --*) Va 
-प्रतिमेर्‌ (for War). Ni Dass. Ta qu; Ne B तदा 
(Be या); Уз.з (m. also аз in text and as in Й, ) 
fast: (for नृपः). % Cg: सुनिभिः साधमित्यनेन सेना गङ्गाः 
तीर एव स्थापितेति सूचितम्‌।; Ck: абя: साई? इत्यनेन 
सेना तु गज्ञातीर एवास्त इति सूचितम्‌।; Ct: स ая यमुना- 
तीरे। यत्त пате इति कतकस्त्पूर्वापरसन्द्‌ भ॑ विरुद्धम्‌ . ५७ 
या) Drei Ti भिः (for बहु-). --*) Di-s.o егіні. 
चक्र (for चासं चक्रे). Са मद्दातपा:. —After 74, Na Va 
Bus(l. 3-4 only ).3.« зло K (ed. ) ins. : 
то22* स॒ काड्चनाद्येसुत्रिभिः समेते 

रघुप्रवीरो रजनीं तदानीम्‌। 


ht 
Colophon: Ña om. —Sarga name: 5 Vas D 


कुशलवजन्म; № रामपुत्रोत्पत्तिः; Vi Drs SET 
(Do "रवास: ); Bi.s.« कुशलूवोत्पत्ति:; Bs ee 
वोत्पत्तिः; Dis-s सीताप्रसवः. —Sarga no. B 
words or both): 5 Кі Vs.s Bz Dz3 om; 5 Аа 
72; Вз Ds 70; Be 73; Di.« 62; Ds Ms 65; Di 
Бв.лло. Тз.з С Мі-в.т.әло 66; Ts 77; Ts n 
—After colophon, Dz concludes with um à 
श्रीरामापणमस्तु; श्रीरामाय नमो नमः; С Mus 
श्रीरामाय नमः; Mio with श्रीरामचन्द्राय नमः. 
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Ме 
Ті with 
s wi 


उत्तरकाण्डम्‌ 


ч 


gq coat प्रवृत्तायां TEA 999-499 | 
ance च्यवनं ВЯ लवणस्य чен ॥ १ 
пее च वलं ЯЯ च पूव निपातिताः 
अनेन ICM ढंडयुद्धसुपागताः d २ 
qui EARI хат чн महात्मनः | 
प्रत्युवाच महातिजाश्यवनों रघुनन्दनम्‌ ॥ ३ 
असंख्येयानि कर्माणि यान्यस्य पुरुपर्षभ | 
ЫП ИЛИЧ чач तच्छुणुष्व मे ॥ ४ 


अयोध्यायां पुरा राजा युंबनाश्चसुतो बली | 
मान्धाता इति विख्यातस्निषु लोकेषु वीर्यवान्‌ ॥ ५ 


| स कृत्वा प्रथिवीं Heat शासने पृथिवीपतिः । 


सुरलोकमथो जेतुमुद्योगमकरोनूपः ॥ ६ 


इन्द्रस्य तु भयं तत्रं सुराणां च महात्मनाम्‌ | 
मान्धा б. NAN N е^ 
न्धातरि कृतोद्योगे देवळोकजिगीपया ॥ ७ 


| अर्धासनेन शक्रस्य राज्याधेन च पार्थिवः | 


TOA: सुरगणेः प्रतिज्ञामध्यरोहत ॥ < 


59 


Ns cont. the previous Sarga. 

l *) Ba रात्री (for ceat). Ñ Di-ac-s.3 Ті-з 
Gss Mr.s.s.e ब्यतीताय़ां; Ds तु वार्षिक्ष्यां; Cv.g.k.t as in 
text (0 प्रवृत्तायां ). —°) 5 Vs Daa: शन्नुतापन5 № 
Vie B Dao Тз Gi Miasa0 3g( Мә gaiza: (for 
маямчн).--Узгезб5% іп marg.—^) V2 Вз. 
Me ізі (for च्यवनं ). —Уз om. from fasi up to 4% 
іп 2°. Ba чаан. —^ ) B: Dzaot 4349; 
Ті Miso महाच (0६ “हद्द )&; Cm as in text ( for 
чечен). —For 774, Кі Vi Di-s.s Ts subst.; while 
Va В: ins. after 7“: 

7023* उवाच परमां वाणी लवण: ETTA: l 

[Уз Вз मधुरां; Ts च्यवनं (for at). Vi परमावाणी. Үз 
Ba लवण प्रति राघवः ( for the post. half ).] 

2 Vsom. up to q& in ° (cf. v.l. z).—^) Dsom. 
(subm. ); Ts किं (for च). Ds agga ( for пее ч). 
№ किंच; Vs ( marg.) Bue किंचित्‌; Gi «d; Cv.g as 
in text (for яша). —°) Ds ए३.८ ये; Ma аз Се as 
in text (for के). Ni Vi Di-a.s येन; Уз marg. (for 
फे च). Ві Dia-sso qd (for पूर्व). Dzion Te Ct 
үп; Cg as in text(for निपातिताः). —°) 5 Ri 

3 4-559202 Ts रक्षा; Ve Bs पार्थिवाः (for аач). 
a Ss SOM Пзла Ta इंढयुद्ध: Bs हता युद्धे; Ds येन 
В, (for युद्धस्‌ )- 5 Ni V2.3 Daas Ts महामुनेः ME 
5, ы स्मने ) ( for उपागताः ).--Ғог 2°, 
Ar presu st.; while Vs ins. after 2: 

a तेन Yet भगवन्कथय cd ममानघ। 
ha) Em Беллолі Tria С Мі-вл-0 वचनं (O 
कण ) Na Үз Bist Me कांचनो; С ( ed. ) भागेवो 
(Des. ) Ni Vi Diss (Уі Әз Qiz: 


оа e ) Drs अप्रमेयानि (for असंख्येयानि}. —* ) Вз 
पापस्य; 5.8.१ तान्यस्य; Cm.g.t as in text ( for यान्यस्य). 


| Ni Vi Bs Dizo Ts रघुनंदन (for gema). Na 


Buea С (ed.) पापस्येतस्य( G [ей.] "स्य aer) राघव; 
үз यान्यप्यस्य नरर्षभ. --““) $3 Dents: Т: 63 -प्रमवो; 
Bs Di-a.e Mi -प्रभव; Ds.» Ті Сз Ms -яя4; Cm.t as in 


| text (0 -प्रभवे ). 9 Deas झुणुयान्मम$ № D-.१ zr 


तन्मम (for аад मे). G(ed.) Tga नराधिप 
(for “). Уз इक्ष्वाकुवंश age तच्छृणु ci sms. % 65: 
इक्ष्वाकुवंशप्रमव इति. $ | 

5 =) Учай (for पुरा). Ві Ds राजन्‌ (for राजा). 
--%) Note hiatus between मान्धाता and इति. Ni Vi 
Discs Ts नाम; Na Bs Te Ms [इ ]ति चः Ms [g ]ति प्र- 
(forgf).—*) Ёз B пач; Уз яа Ты पार्थिव: 
(for वीयेवानू )- 

6 *)$ Ña Via Пл-зазыз Ts Me सर्वा; Ns Va B 
राजा (for seat). ¬) Жа B ғачар V: (marg.) 
maaa, (for शासने ). - ) Пеллолі Ті gat (for 
smit). Уз ( marg. ) agaga; Dress जयं нң. (for 
मथो जेतुम्‌). Na Ds सुरलो( Ёз ?#)कजयं mga (Dana 
[with Һаїиз]).—°) Ка Vi B भकरोन्मतिमात्मवान्‌ - 

7 4) Ñ Vis Bise Dr.s-zscit Тіза б Мз ह 
(for g). Вз wegen ( for इन्द्रस्य तु ). Ts आाविदशद्धयमि- 
द्रस्य. =“) Das देवानां (£०7 सुराणां )- Dis चु ( for 4). 
Қа Va В [a ]मवत्तदा; С (ed.) [म)मवन्महत्‌ (for 
मद्दात्मनाम्‌)- ˆ) Вз मांधाता Mets तरि. ¬ ) De 
लोक. 5 Deas देवलोकं जिगीषति. 

8 =) <. ХУВ Пі-казлз Me ati; Cv.m.g.k.t 
as іш ९४६ (for अर्घ-)- $: Ds पार्थस्य (for शक्रस्य) 
K (ed.) La йч (for म йч ). Пен (for x). їз 
vi राज्यमिच्छति पार्थिवः (for ан $i E except ati 
inf. lim. sec. m. )सोर्घा деп पाकशासनः 
cf. 9*5. —°) Жаз Das пата: ( for वन्द्यमानः). Ps सुरः 
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[7.59.8 


7.59.9] 

तस्य पापमभिप्रायं विदित्वा पाकशासनः | 
सान्त्वपूर्वमिदं वाक्यस्ुवाच युवनाश्वजस्‌ ॥ ९ 
राजा त्वं апай लोके न तावत्पुरुषर्षभ | 

अकृत्वा पृथिवीं वश्यां देवराज्यभिहेच्छसि || १० 
यादि बीर समग्रा ते मेदिनी निखिला वशे | 
देवराज्यं FAT memes: ॥ ११ 
FRAT बरुवाणं तु मान्धाता वाक्यमत्रवीत्‌ | 

के मे शक्र प्रतिहतं शासन प्रथिवीतले || १२ 


रामायणे 


CUT सहस्राक्षो लवणों नाम रावस; | 
ӨТІЛІ मधुबन ЧЇ ते FAST ॥ १३ 
тшеп ШЫ घोरं सहस्राक्षेण भापितम्‌। 
व्रीडितोष्वा्युखो राजा व्याहतुं न शशाक ह | ty 
पुनरवागमच्छीमानिमं लोकं नरेश्वरः ॥ १५ 
स कृत्वा 29959 सभृत्यबलवाहन | 


| आजगाम СІ रह स ee үй हित _ Fi 49 कतुमनिन्दितः ॥ १६ 


सर्वे: (for सुरगणेः). --“) 5 vq marg. ).з В Ds.i: 
नाभि( 99 Vs Deis "ति ) चक्रमे; Ñ Vi Di.s.9 नाजहत्तदा; 
Сі Ms,4.7.5 अभ्यरोद्दत; Ме L (ed. )g( L [ ed. Jar fa- 
mH; Cv.k.t as in text ( for अध्यरोहत ). G2 प्रतिज्ञा 
नाधिरोपिता. $ Cm: शक्रस्यार्धासनेन аач च युक्तः 
पार्थिवो राजा भूत्वा सुरगणैन्द्यमानः स्थास्य इति प्रतिज्ञां 
कृत्वाध्यारोद्दत दिवमिति शोषः, 49 


9 Ni damaged after Ч in * up to स्वा in ¦, 
—Aíter 04% Ta reads 7266 for the first time re- 
peating it in its proper place. —Dis om. (07०८) 
Me अथो (forgi).—* ) Ві प्रोवाच (for उवाच). 5 
aatas; Уз Та Даяна (for युवनाश्वजमस्‌ ). 


l0 Ёз Шев. for “2. = ) $ Озвлз Ts С: Mio 
राजँस्‌ ; В वरो; ४.६. as in text (for राजा). Sas В 
magt. B लोकं; Ма तावन्‌; Cg.k.t as in text ( for लोके ). 
—°%) Bes भवेत्‌; Ts प्रशस्त:; Ма मांधातः; Cg.k.t as in 
text (for न तावत्‌). Уз (marg.) B कुरुपेनघ ( for 
पुरुषर्षभ ). —Уз reads 0° twice. —*) De жені (for 
azai ). Үз ( second time ) तद॒ओक्तेन्मदद सर्व ( corrupt ); 
Bi तदकुवंन्मद्दी सवा; Ba प्रदत्ता ते मही Feal; Ba agra 
नो मदीं жені; Be एतद/ुजन्महीं mai. —") Na दवि; Va 
(second time) B жэ (for देव-). Ñ Vi.s ( first time) 
Di-ss न ते क्षमं (for इहेच्छसि ). Ts देवलोकं रथं गतः. 


бі Ms नीता (for 
(for निखिछा). $ 
जीविता मता (for 


Il Vs om. xr, —* ) D» аза; 
चीर). — ) Bi lacuna ; Ме विहिता 
Кі Vi Пі-вазда सागरांबरा; 73 
निखिला at). —Ñı damaged from сїзїп ° up to 4. 
— ) $: स्वं; Dia [ ए Jaa; Ds.s Mas [इ Ja; Do [इ ]8; 
Mr [а Ја (for [g]&). —*) Уз marg; Bs लं 
सः; Dia-s Ts समम्र-( De °д); Da Ms सपुत्र-; Ds 
ससैन्यः; Тыз Gs Міз gaa- ( for स शरत्य-). —After rr, 
B2 ins.: 

7025* एवं жч भवेत्कायेसिद्धिरेव न संशय: | 


ग Te repeats 7266 here (cf. v.l. 9). Үз reads 


“іп marg. —^) Ns Denion T 
Di-s.o Ts इंद्रस्य वि( Ni Ts “йі Dae чар gta; 
Va затда 9.—°) В.а; Ms त्वं (for छ), Bi 
(77. also as in text) चा (for मे). Di प्रतिहृत; n 
aaa: (for "gd ). біз Ка Vs B Daas Me agim 
(by transp. ); Ёз am: пра: ( Sic) (for rs aigi), 
—*) № शासनः (sic); Ti жая. Ёз TRTA (sic). 

3 “) Ns үз ( marg.) В armed( Ve *क्रोयं) тт 
वाचाथ. —°) 5 Ds दानवः; Dia मानदः ( for qag: һ- 
2.3.5.१ dt: gat; Ds ача (for *gat ). -*) 
Ñ Уза Dess स; Die तु (for ते). $ Dn राजं 
सः Үз Dio Мал-ә Cg.k.t я तेजा; Dez Ты Мы 
न चाज्ञां; Сі Me ते नाज्ञां (by transp.) (for ami ते) 
5 Ni Vi Di-e.s.92 Ts Ga Mio aa; Na Уз (marg.)a 
B Gi Ma4-: नुप ( for ऽनघ ). % Cg: तेज्ञामिति dat 
ते ATIA l; so also Ck.t. 4% 

84 ©) Үз reads from fà in * up to тіп Vin 
marg. Ni Vi Dı-s.9 Ts सुमहद्‌; № B йз (Іш 
विप्रियं). 6 Кі Vis Disses Тыз Ма वाक्यं (for 
बोरं). —Ni damaged from * up to वी in *. —') Di 
सदस्राक्षेण च (hyp. ). № B धीमता; Va damaged (for 
भाषितम्‌). —Уз reads ° in marg.—*) Вы aT 
(for В). Оз.» Ts [s Jatgat ( for зат ) \ 
Ті Ms seat (for राजा). --“) Na D.5.१ Ts a: (fore 

I5 *) $ Di-&s.92 Me च; Ni om. ( subm.J; A 
s ( forg ). —^) Беллоп प्रायात्‌ ( for हिया). | fü 
Va Dz.» Тыз Gs Mi-iz afte; Vs fu (ir 
श्रीमान्‌ ).--4) Жі Vi Di-s.s Ts मत्य Ms इमां 
इमं ). Ms भूमि ( for लोकं). Сі М» नरेश्वर, 

Jo *) Dane ed (for इमर्ष).--*) Ni V Оғы 
amta 9; Уз marg. (for mamta ).—^ s гі 
from पु up to का in 772. —4) $ Ds Qum E 
(for चशे). 5 Ña Vi і-вазаз प्रचक्रमे; уг Ў Bs 
Tae Gi Мазлло नरिंदम:(ग "सं; 07 8): 

अ निजितं( Вз “त: ) ( for ча: ). 


3.६ ते (for तु). түү 


ы 
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उत्तरकाण्डम्‌ 


स ач लवणं युद्धाय gem | 

qi संप्रेपयामास सकाशं emm सः ॥ १७ 
я цеп fire बहनि मधुनः सुतम्‌ | 
жен तं दूतं भक्षयामास राक्षसः ॥ १८ 
चिरायमाणे दते तु राजा क्रोधसमन्वितः | 
अईयामास 824: ATA समन्ततः ॥ १९ 
ततः प्रहस्य लवणः शलं जग्राह पाणिना । 


[ 9. 59. 23 


वधाय AGA मुमोचायुधमुत्तमम्‌ ॥ २० 

तच्छूलं दीप्यमानं तु सभृत्यवल्वाहनम्‌ | 

भस्मीकृत्या 44 भूयो लबणस्यागमत्करम्‌ ॥ २१ 

एवं स राजा सुमहान्हतः सबलवाहनः | 

| शूलस्य च बलं वीर अप्रमेयमनुत्तमम्‌ ॥ २२ 
श्वः प्रभाते तु र्षणं वधिष्यसि न संशयः | 

| अगुद्दीतायुधं क्षिप्रं uar हि विजयस्तव ॥ २३ 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्ड एकोनपष्टितमः सगः ॥ ५९ ॥ 


I7 Ni damaged up to का in © (cf. v.l. 76). ) 
рг: (fora). Ñ: 5 युद्धं तुः Vi लवणो (sic) (for 
вай). —*) 5 Dis Та Сі. Me पुरुपपभ. Ка B रवणेन 
नरोत्तमः. —WNs Шер. for ^*. —^) Si स; Vi चे; Dia 
तु (for सं-)---“) бзз Ds a тёз De समीपे (for 


aati). 5 D8 चैः Ni Ve Ms; Уза Юга Ta Mio | 


є; Bi-s Mo g; Ba Оз,.таз च ( for सः). 

i8 १) 5 Deas [क्षा Ја (for [भा] इ). G2 विप्रिया 
वाचम्‌ .-°) С: उवाच (07 बहूनि) 5 Ñ Vi Bs Di-s. 
३.१.१2 Ts सुबहूनि मधोः सुतं. — ) Пі-а.с-әлі Tas Gus 
Мізалталовч (for qt). бі Ms gd तु; Ni Dies 


qå सः Ms qd (by transp.) (for तं 29). Ns Vs | 


Buse राजवाक्य़ात्ततो(B! “ञ्च तं) gå; В: राजवाक्यं 
qid तं. 

॥9 4) Me भक्ष्यमाणे तुः Cg.k.t as in text (for 
चिरायमाणे). Ds स (for q).—^) Ds от. from 
-समन्वितः up to -वन्ध іп 20°. Үз reads -समन्वितः іп 
marg. 2,6.२० स राजा क्रोधमूठिंत:. After 796, Ms 
RI erroneously i7-:9).—3 damaged from 

up to af in 4 (see var.). —°) Уі Пі,2.4,5.ө93 
Ті-з бз Мыз साहू (03.3 9$ )यामास (for agama). 
$ Dii wa: (sic) (for रक्षः). Ñ: В amaral Na 
xe Шев. ]; Ba "पा ) ्रबद्गक्षः; Уз जञागत्याच्छादयद्रक्षः- 
= ) 5 Vs Deas жа: wa (for शरबृष्टया ) Ds 
la RS Сі Мі समन्वित: (for समन्ततः). Кі Уі 
moe Ts G(ed.) mat सर्वा( Ni damaged Jaga: 
(Ds rs; G ( ed. ] si: ). —After тд, $ Ds ins. : 
२९2७१ भाहयामास तद्राजा теча च विक्रमी। 
= 20 Diom.up to बन्ध in ° (cf. v.l. 79). --7) Сі 

ч ү ततः). Овзлолі Та तद्रक्षः ( for san: ). 7.2 
ta M प्रहस्य रवणः शूलम्‌ .-- ) Тыз Gs Mis 
Bas ы ош, ( for as ). V2 B ge चिश्षेप( Үз marg; 
m 'मादाय ) दारुण; Me घोरं ger सुदारुणं. —Уз reads 

rd —*) $ Ñ Vis Di-ss.s23 Ts तस्य राक्षो 


| 24 Ds om. (hapl.?) from етегі іп“ up to 


| बले in 22°.—*) B नृपं स- (for सभृत्य-). —°) Вз Ов 

Ма.лло भस्मीकृत्य; Tina Gas Misses भस्मकृत्वा. V2 

damaged; В ततस्तूण; Плло Ta Gs Mi gt भूमो( Te 
| Gs Мі घोरं) (for яя भूयो).--“) 62 महत्करं ( for 
[क्ष ]गमत्करम्‌ )- —After 27, баз Ха Үз В Оззал: Me 
ins; while Vs ins. l. лапа l. 3 after 2r and 22 
respy.; whereas Птлолі Ts cont. after 70305 Мз 
ins. after 22: 


0275 чай सर्वमाख्यातं लवणस्य बलं Weil 
| झूलस्य च ае घोरमग्रमेयं नरपेभ। 
amaa मान्धातुयल्रवान्मव पार्थिव । 

CL. т) баз Без Та Мз azz (Бу transp. ); Уз 
я® मया; Daou guem: ( for बलं aea). —(]. 2 ) ХВ 
सौम्य (for ең). Na B gagi Bsa “वर्षे ) даң: (for 
the post. half).—(l. 3) Me Ватт (for fram). 
5, Уз Ртло Te Ms а@( Юз “त्ते )नामूच ( for aware ). | 
— Thereafter, 7-047 cont. 70297. 


| 22 Ds om. up to «& іп“ (cf. v.l. 27)- Bs 
om. 228%. —*) Bra एवं (by transp.) (for qå स॒). 
De Te राजा च ( for स राजा). $ Ñ V Disi Tii Ga.s 
Mis बलवान्‌; Вз मांधाता; De स Fart (for सुमद्दान्‌)- 
—*) бал हृतः 95 T? wu (for gs: b ) v 
लवणेन हत: पुरा. —$ Vs Вз Dis om. 2277. Note 
hiatus between ° and 4. Ка damaged up to xin". 
°) Ns Via 96.7० तु (for च). Ха Dez 
सोम्यः Vi Diss Ts diu; V: damaged ( for बीर )- 
Bie झूल(2« "र )स्वेतदले राजन्‌; Te Mid абя महा- 
वीयम( Ms समासा). -4) Tia Ms ai Ms ह्य )प्रमेयम्‌ ३ 
Ms महावीयेम्‌ (for अप्रमेयम्‌ ) —Aíter 22, Vs (3-3 
only ) Ms ins. 7027 - 
23 °) $ V: Бел सुः ( for s) Dis om. तु 
вай. Фа Уі Dss Tsa( for g3)2—) пае 
| пош fa up to 4 in marg. Ñ №. D2-3.5.9 Ts fal Үз 
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६० 

एतस्मिन्नन्तरे शूरः IIA यमुनां नदीम्‌ । 
| तोत्वा मधुपुरद्वारि धनुष्पाणिरतिष्ठत || ३ 
| ASARTA प्राप्ते कूरकर्मा स राक्षसः | 


कथां कथयतां तेषां जयं चाकाङ्कतां शुभम्‌ d 
व्यतीता रजनी शीघ्रं чан महात्मनः ॥ १ 


ततः प्रभाते AAS तस्मिन्काले स राक्षसः | 


| 


निगेतस्तु पुराद्वीरो भक्षाहारप्रचोदितः ॥ २ 


आगच्छद्रहुसाहसं प्राणिनायुदहन्भरम्‌ ॥ ४ 


त्वं ) हतासि; Die हंतासि त्वं; Me हनिष्यसि; Ms afafa 
(for वधिष्यसि). С (९१.) स्वं dur ata daa: =) 
к Vs -[ भा Jaat ( for -[भा युधं). 5 Оваа Me सौम्यः 
N V Dıs वीर; G(ed.) वीरं (for fis). —For 
2377, Та subst; while 6 Ni Vs Di-ss.o2 ins. 
after 23: 


IO28* झूळपाणि: स ते वर्ज्यो हन्तब्यस्तद्विनाकृत:। 


(Vs हि; Тая (fora). Уз [ ऽ ]वध्यो; Ds [s ]मर्त्यो; Ts 
बध्यो (for asaf). ] 


—For 23, B subst; while Ne Vs ins. after 23; 
Әт. cont. after іо27%: 


Iozg* स्तं श्वः प्रभाते लवणं महात्म- 
न्वघिष्यसे नात्र तु संशयो di 
ae विना निर्गतमामिपार्थे 
wat чаї भविता नरेन्द्र । 


0.2) Ві महात्मवान्‌ (for °Hq).—(l.2) Bi हि; 
52-५ च ( for 3). —(I. 3) Bs чя (sic) (for निर्ग? ). 
—(l. 4) Ne 83 ( for yat ). ] 


—After 23, 06.7.0.7 Ті.з.а С M( except Ме ) ins. ; 
7030* लोकानां स्वस्ति चेवं स्यास्कृते कमेणि च саат! 


[Ts С.з Мі-звл- [ए ]ब (for [ए 4). Тыз यत्‌ 
(for च). Мз [ ऽ ]स्मिन्कमेणि ( for कर्मणि च). ] 


—Thereafter Ют.ло.лз Та cont, 027%. 


Colophon: Di.2.45.9 om. —Sarga name: 5 N Vi 
Ba із areata(Ss Vi “तु; Dis *तो ) पाख्यानं; Na Vas 
Bra Юз मान्धातुरुपा्यानं (3 "ने ); Ds मान्धाश्युपागमनं. 
—Sarga no. (figures, words or both): 6 Ñ Vas 
Dis om.; Уз 57; Ві 73; Вз 977; Ве 74; Ds Ms 66; 
Ре.тлол Ті,з С Mi-5.7.920 67; Ds 64; Ts 72; Те 75; 
Мв 65.—After colophon, Ts concludes with 
श्रीरामाय नमः। श्रीरामापणमस्तु; Та with श्रीरामापणमस्तु । 
श्रीरामाय नमो яя; С Мі,з.5.8 with श्रीरामाय नमः; 
Mio with श्रीरामचन्द्राय नमः. 


60 E 

Пі,3.4.5.ә cont. the previous Sarga. 

l Ni damaged up to जयं arin ५-०) § y 
Пвл: таа; Nes B Мо ततस्‌; Уз Tia hn 

, J IER ; तथा; Тіл Gr Mn 
कथाः; Cm.g.k.t as in text (for ai), $ Vis Di- 
тола Ts Me कथयतस्‌; № В तच्छणुतस्‌ (for कथयतां), 
SNe Vis B Пі-в.в.әлз Ts Me तस्य; Ct as in text 
(for तेषां ). = )S Ni Via Bie Ds.s2 Ta Ме anf Ñi 
मः )कांक्षतः; Кз Bes Di-ao लाकांक्षत: ४2 Gus Mi 
आकांक्षतां (for चाकाद्ठुतां). № B तदा; Gi БЫ G: 
Ms.4.7 gut ( for gaa). ~°) Mi аар Me заб; 
Ct as in text ( for saatat). 5 Ка Уз B Dus Me fi 
(for эя). 

2 ©) Ms ततः प्रभातवेलायां. —° ) Buse Dis-s Ті 
Mies यस्मिन्काले; Gi \2.४.5.7.8,70 कूर ( Ms कृत) कर्मा; бі 
agga: (for तस्मिन्काले ). Nag (fora). °) $ Dsi 
विनिर्गतः; Ñ V Bia Di-ss Ts Ms Rita: स्व-( Dasa); 
Bs निकृतस्तु (for निर्गतस्तु ). --“ ) біз Vs Deas agt- 
हेतोर्‌; So भक्षहेतोर्‌; Ñ Via Визе Diese Ts чеп 
(2.5.5 'क्षा)र्थी सु-( V2 Bsa Ds-s स); В: भक्षाय तु 
Бвллолі Мало Cv.g.t भक्ष्याहारः; Ms ил е Me 
भक्षाथ 9-5 Cm.k as іп text (for этапа). 83 Үз 
महात्मन:; $3 Ñ Va.2 Вг-: Ю:—5.в.з.лз Тз Me 44482 
Bi -मद्दासुरः; Gs -प्रतारितः; Cv.m.g.t as in text (for 
-प्रचो दितः). Тіл Сіз Ms भक्षा{ 72 "क्ष्या )थ भीमविक्रम:. 

3 *) Ñ Vis B D2.6.7.9- T G3 Ma.s.e.ta0 वोरा 
Үз marg. (for शूरः).--?) Dse-sion 8504 Пи 
aa). Тз. Gas agat- ( for agai). V2 ( marg.) | 
तदा (for नदीम्‌ ). —°) Bs तीथैमेत्य ( for dest मुः). 
Vi Bi Di-s.9 -वन- (іог-те-). Nz damaged for Ты 
—*) 5 Dassis Gs миаз Ds अवस्थितः ( : 
अतिष्ठत ). Na > > ऋ न अ gir (damaged ); Bs sum 
ध्यतिष्ठत्त, ts 

4 5)6 8 V B Di-sssas Ts Me तद्रक्षो IE 
(52.2 D2.3.5 °न:; Bi missing from घोर up {0 M 
in I85).—®) $ Ñ Vi Bs-« Diis: M(B 7; 
अ )गमदू (for आगच्छद्‌ ). Уз सत्वः (for बहु.) — |} 
Ñ Уз Bi Пі-вазла Ts. प्राणिनां भार( n 
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x ecd qq Rad दारि FATA | 

qgar ततो रक्षः किमनेन करिष्यसि ॥ ५ 
еті सहस्ताणि सायुधानां नराधम । 
ян मया रोपात्कालमाकाङ्कस चु किम्‌ ॥ ६ 
आहारआप्यसंपूर्णो ममायं gem | 

द्यं प्रविशे जु Ed कथमासाद्य दुमेते ॥ ७ 
तस्यं भाषमाणस्य 994 8888: | 


SSS 


[ 7. бо. Iz 


रो Чаде रोपादश्रृण्यवतेयत्‌ ॥ ८ 
तस्य रोपाभिभूतस्य शत्रुघ्स्य महात्मनः | 
तेजोमया मरीच्यस्तु सवगात्रेबिनिष्पतन्‌ ॥ ९ 
उवाच च सुसंक्रुद्धः чанкі निशाचरम्‌ | 
योदमिच्छामि 432 298 खया सह ॥ १० 


पुत्रों दशरथस्याहं भ्राता रामस्य धीमतः | 


| TAA नाम TAA वधाकाङ्घी तवागतः ॥ ११ 


EU Vi आदायाजों मद्दात्मन/ Me आदायाहारमात्मनः. 
—After 4, Би ins. राम ( 6 times). 

5 Bi missing 5 (cf. v.l. 4). --4) Do ая (for 
ай). 5 Кі Vis Пі-в.олғ [S ]पश्यत्स( Уі ^» ; Ds 
eq) (for qzat)-—*) De qas Ds зч. (for чт). 
°) Dis-s हृन्‌ (for adt). $ Vis Dzssads Мв 
sam s@a(Se "es [damaged] yet Ne Va 
(marg.) Be-« उवाच चेनं( ४५ “चेनं वि; В: “चेन तु) प्रदसन्‌ . 
--* ) 5 Vis Вз. Пі-а.өзаз Ts घनुषा कि Уз ( marg.) 
(g.k.t as in text (for किमनेन )- $ Vs D2.5 करिष्यतिः 
Вз भविष्यति ( for करिष्यसि ). 

6 Ві missing 6 (сі. v.l. 4). —^) Жа amami. 
$ azam; Ds सद्दखाणां (for सहस्राणि). —) № 
damaged; Үз Be Быз नराधिप (for чча). —°) 5 
Үз Бәле क्रोधात्‌ ( for रोपात्‌ ). —Ё: Шер. for ©. —°) 
Vs aq; Bae [s]a किं (for नु किम्‌). 5 Кі Vi 
D Tsa कालेनानु( Dia “त्र )गतो ata; Үз ( шаге.) 
कालमाका **** (illeg. ). 

7 Bimissing 7 (cf. v.l. 4).—*) 93 damaged 
for चाप्य. De न «ЧОЇ (for [अ Jra"). —Vs Bs om. 
#-8°. —*) $ Ñ Di-s.s Ts Me Havas Уі anima ( for 
समायं ). Ts С Маз т.оло पुरुषर्षभ ( for "पाधम)- — V2 
om. 7°*, —° ) Р”в.з.лолі Ts.s [ sla; Ti.: С Мі,3.5.6.0 
९६.४ [s]Rr (forg). De मुखे (огада). 5 Кі Уі 
Di-ssea: स्वयमास्यम(D। “मेवास्म्य gaa: Ñe Вы 
स्वयमास्य( Ba °स्ये )प्रदिषटोसि( Ba Cat मे). -- ) Бел Тал 
р Ма-ьлло यास्यसि; Мв अद्यास्य (for आसाद्य). 5 

лз ggg नाववुध्यसे; Ñ Vi Baa Пі-вә कथमद्य 
विमोक्ष्यसे. 


8 Ві missing 8 (cf. v. 4). Vs Bs om. 
(сі. v. 7). —^) 5 तस्य 3; Dio Ti бі तस्येव; 7 
च (for qe). Disa ga(Ds +#)माणस्य (for 
आष ). °) 5 Dis रोप- (for वीय-)- —*) 5 Ds gaiz 


955° 


(g 3 ` ЕС i 
§ as іп text (for amz). 5 Ds वर्तये( Ds पय )त्‌ 


СШ E Інінӛа; 0.злолі [я ]वासूजत्‌ (for 


9 Ві missing 9 (cf. у]. 4). 5 om. 9. — v. weal महात्मन:; Me भादायाहारमात्मन:. | 9 Bı missing 9 (cf. ७, ३). S om. 9.-) Mr. ) Ni 
damaged for ғ, Ds -परीतस्य (for -[ a ]भिभूतस्य). 
—°) Gi Maa च (0 तु).--“ ) Te -गात्रादूः Ga Мв 
“गात्रे; Мә тај; Cg.k.t as іп text (for max). Бел 
Ta Мз विनिययुः; Mio ब्यनिष्पतन; Cg.k.t as in text 
(for विनिष्पतन्‌). Mi सर्दगात्रेपु निष्पतन्‌. —For 97“, Кі 
Vi Di-s.s Ts subst. : 
төзі" तेजोमयो मरीचाझिगात्रेभ्यो निष्पपात हृ! 

[Ts adni (for mia). Кі Ds निःपपात; 3.5.१ 
fm? (for fs? ). Ds द्वा (forz).] 

—For 97%, Ха Va( marg. )г Вз- Юзлз Me subst. : 
7032* निश्चेहः सर्वगांत्रेभ्यस्तेजोमट्यो मरीचयः і 

[Vs Deas Me गत्रेन्यश्चा( Уз 9497; Me деч )मिनि- 

чада ( for the prior half ).] 
— For 9**, С ( ed.) subst. : 
7033* दीसिमन्तो विनिश्रेरुनेत्राम्यां पावकाचिष:। 


I0 Bimissing то (cf. v-l. 4)-- 0) 6 agami; 
Кі Vi Пі-в.злз zarani( Dia 934 ) V2 Bs उवाच स 
(for zara x). $ च; Va तु; Юз„.здз स; Ds om. (subm.) 
(for 9-). Вз उदाच ача жа: (for “)- Хз illeg. 
for waned. 5 Ds transp. dg: and azza. 
Vs Dez3o Ge a; Вя; Te तु (for 4). $ ту: 
Пі-за.әла पुरुषादकः V2 marg.(for d निशाचरम्‌ )- --४३ 
om. то°-т2®.—°) 5 Ds युद्धम्‌ (for योद्धुम्‌ ). Dies 
इच्छसि (for इच्छामि )- --6 Ds om. (hapl. see Dis 
var.) 70*-777.--“ ) D: Ts iagi Me दंदमद्य (for 
zzgl. $, Vi Dis» ач ai(Dss मे) (for 
त्वया सह )- 

4. छा missing उ (cf. v-l. 4). Үз om. Iz; 5 Ds 
om. up to 777 ( for all, cf. v.l. 70 ).—°) N: яз 
Tis Gs Ms नित्यः (भि नाम). Кі Уі Diis 442; 
Па. दुष्टात्मन्‌ (for gat). V2 agat नामतः 54 ?a: 
zc marg.)-—*) V De Та G Masse -कांक्षी (for 
{ay ert). Ve Bs [a nt: (for जा Isa: )- 


| [ 359 


7. бо. 72 ] रामायणे 


Sree तस्य मे युद्धकामस्य 5245 प्रदीयताम्‌ | | तच्च 99 मया क्षान्तं रावणस्य TINT | 
0° ` Tae सबेजीवानों न मे जीवन्गमिष्यसि ॥ १२ | अवज्ञा पुरतः कृत्वा मया यूयं RAT: ॥ १५ 


तस्मिस्तथा ब्रुवाणे तु राक्षसः प्रहसन्निव | 
प्रत्युवाच AAG दिष्टया प्राप्तोऽसि दुर्मते ॥ १३ 
मम मातृष्वसुर्श्राता रावणो नाम राक्षसः | 

हतो रामेण दुबुद्धे «9: पुरुपाथम ॥ १% 


| न हताश्च हि से सर्वे परिभूतास्तृणं यथा। 
| भूता्ेव भविष्या यूयं च पुरुषाधमाः ॥ १ ६ 
| तस्य ते युद्धकामस्य युद्धं दास्यामि TH | 


ईप्सितं याइशं तुभ्यं सञ्जये याबदा TH Il १७ 


8 i ncn йл аза | (Vea) (in TI Ві missing і2; Vs om. 2“? ( сі. v.l. 4 and 
Io respy.).—*) G(ed.) мч (for तस्य). Ni Vi 
Ds-s922 Таз योदुकामस्य; Мі युद्धमानस्य, Уз B-a 
सम युद्धाभिकामस्य. —°) 5 Ñ V Bra D Ts Mise 
Rami (for -जीवानां). — Ма Шер. т2%—3°. —4) 
Bs नान्न (fors मे). 5 Ni V Bs-a Di-5.553 Ts Me 


बिमोक्ष्य( Ñi V Ds "क्ष )से; Cm.g.t as in text (for 


गमिष्यसि ). Ф Cm 
मत्तः. Ф 

3 Ві missing 3; Ка Шер. for 736 (cf. v.l. 4 
and т2 respy.). —^) Beaat; Gs अथ (for तथा ). $ 
Жі Vis ( marg. ) Әз-в.в.өл: तथा तस्य ganta; Vs एवं 
gata aa, —*) Ś Ñ Ve Bea Ыз-а 8.02 ач: (for 
इव ).--?) 5 Ñ ७४.५ Bs-a Б—.в.эл: "sur (for -श्रेष्ठ ). 

पक Ві missing 74 (cf. v.l. 4).—*) 6 Vis Ba 
Пі-казаз Mao मातुः स्वको; М मातुश्च यो; Vs Ва मातुः 
स्वसुर्‌; Ts प्रियसखो; Са सातृष्वस-; Cm.g.k.t as in text 
(for मावृष्वसुर्‌). 54 पुत्रो (for भ्राता ). —5) Ti.2 Мез 
राक्षसाधिपः (for नाम राक्षसः). 5 Ñ V Bs-a Di-5.8.9.72 
Ts Mo दुशग्रीयो (73 ते दशास्यो ) महाबल:( Уз निशाचरः ). 
—°) Ds समरे ( for gd ).—*) $ De पुरुषादकः; Ms 
पष (for पुरुषाधम ). Ў 

॥5 Ві missing 75 (cf. v.l. 4). Mio om. ( hapl.? ) 
75-76. —*) D7 कच्चित्‌ (for तञ्च). $ Va( marg. ).s 
2-4 Dei Ме ч तु सर्वो मया क्षांतो; Ñ Vi Di-eo तं arg 
(Ne Dic sari; Уз उवाच) ngarad; Ds d चाहमड्रणो- 
रसव; Ts त्वद्धात्रा रचित: सोपि; ७ ( ed.) तच्च मे मर्षितं सर्द, 
°) 8 Ves Be-« ваз Ts Me कुलक्षयः. —Ds om. 
50-76. Уз om. (hapl.?) r5*5.—*) De. аан 
पुरस्कृत्य, —7) Ds मम (for मया). Мә Cep qå ( for यूयं ). 
—For 7576, $ Ñ Vi Юз.з-ь,в.элз Ts G (ей. ) subst. : 
7034* матче तन्मां ददत्यभिरिवाशयम्‌ | 

[Кз Уз sen; Do तन्मे ( for तन्मां ). Ds [ आ jad (for 
[आ jaan). G (९१. ) «ааят (for the post. 
halí ).; . 
while Уз ( mostly іп ш.) Bs-4 Me subst. : 


7035* жаз! तु पुरस्कृत्य भवन्तं भक्षयाम्यहम्‌। 


: मे मम पुरत. इति Faq; ८६.६ : से 


(V2 तां (for तु). Ba саай (for भकष). Meg 
क्षमिष्याम्यहं तव (for the post. half ).] 


76_ Ві missing 26 (cf. v.l. 4). Da Mi om, 65 
(cf. v.l. x5). —^) Dioni. Taa छा Ма Cm.g.k.t fis 
Cv as in text ( for 7 ) 96 हृ ते; 70.0. हि ते; Gad 
(both with hiatus) इमे (for हि मे). $ Ñ v Bia 
Di.s-55.932 Ts Me genea सया( Vs sd; Bu 
Me हि मे) सर्व; Сә Ms निहुतारश्च( 53 "ә [ metri 
causa ] )मे सर्च. —^) Ba-« परिक्षाता (for egna). Gs 
damaged from жәй up to өліп 4. Sia Ñ Vus 
Вз-« Di. Ts Ме यथा ай (by transp. ); Ss Dessau 
यथा नृणां; Уз यथा wat; 72 नृणां यथा; 63 ац; 
Cg.k.t as in text (for gñ यथा). —°) Үз damaged 
fora भवि. Ni तथा भूता (for жаа). Ñi V 
Dı.s.5-9 Ts भविध्यंति. --“) Ba युष्माकं (for qå a). Ti 
Ms.s पुरुषाधम (for?umu). $ Ñ Vi Dia-ssoas Ts ये 
युष्माकं नराधम. $ Cv : भूताश्रेचेत्यायध पूर्वशेषः. ॐ 


प्र Ві missing тў (cf. v.l. 4). Ms om. 77.--/) 
Ñ Vi Di-s.o Ts wer (for तस्य ). 5 Ds योदु- (for युद). 
Gus ġġ; Cv.g as in text (for gz). Du атай ( for 
दास्यामि). Vs megaa भविष्यामि तव चापि सुदर. 
—After 776, Пв-тло: Тал ins.; while Na Vs Bri 
Ms ins. after 77; Me ins. after тб (owing to om. ): 
7036* fae स्वं च मुहूर्त तु यावदायुधमानये। Б. 

[Meg (for च). Bs.« transp. त्वं and च. В: йа. 
Na Be हि (forg). Va तिष्ठ कच ककत (Хог the prior 
half).] д 
--“ ) Vs зе (for не). Di-es सहद; 6 290 


Cv.m.g.t as in text (for ат). Ха Үз (> 
also аз in text) Ba qs; Vi D.१.५.१ यञ्चः Вз 43) de 
qui; Cv.m.g.t as in text ( for qvi). Ds a TEDA 
घोरं (for °). 5 Vs Юз.ьгаз यावदायुधमानये ( DA 
half of 036%); Ns सजेथास्त्वमथायुधं; Уі उख 
Bie सजयेथास्त्वमायुधं; Dies सजयस्व ADi Ы 
(De य स्वं मया ) युध; Та सजयेये तायु елші 
желка (Хог). Кі giad स॒ онын 
(damaged ). 


[ 360] 


तमुवाचाथ 978: 


उत्तरकाण्डम्‌ 


क्क में जीवन्गमिष्यसि | 


e 


[ 7. бо. 79 


| योहि AST बुद्धया प्रसरं чаң ददौ | 


ES + त्मना TII i = O 
сат: शुन मोक्तव्यः कृतात्मना ॥ १८ | स॒ हतो मन्दवुद्धित्वाद्यया कापुरुपस्तथा ॥ १९ 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे чїй: सर्गः ॥ ६० || 


Т I8 Bi missing up to मोक्तव्यः іп 784 (cf. v.l. 4). 


—°) Ri Юго स; Уз Ос.злол С: Mi... [ ला ]शुः 
Tea (for [a ју). 5 Ка ४2.३ Вз-4 әлі Me शत्रघस्त्व 
(Vs Вз-а °ап )बवीद्वाक्यं. --?) 5 Ni Vias Be Di-s.s. 
saz Ts Mo न; Gs aà (for æ). Юз [a ]नु- (fort). Be 
Me Aata Me "स ); Оз. गमिष्यति ( for गमिष्यसि )- 
--Ме от. 78% , —^) Mas हि (for ऽपि). 8 Кі Vis 
Ёт-вз.элз G (ed. ) at(G [ed.] सं )गतो aai Na Vi 
Dis «७.० "ने ) атат; Ne Ve Вга गतो हि दर्शनं TAG 
Dezaoi Ts. Gis Mo स्वयसेचा ( Сі यइच्छया ) गत: ля; 
Ta Gs Mis शत्रुयदच्छया tat. --“ ) $ Vs Бела कथंचन; 
Ка Va B Ms garaf: (Ms Cat) (for कृतात्मना )- 


х D *) Vi सो (for यो ). Ds स्वयं इस्तागतं eg. — ) 
Т १ प्रहरेच्‌; Na Vas B Ds.s Ме атпа; Di. प्रहार; 
* प्रहरन्‌; Ті Gs प्रसभं; Ms ggi; С (४0. ) ददाति; 


Cm.g.k.t as in text (4०7 प्रसरं). Ne Vs Baa Das Ме | 


as Va शरण; Bia Dive дай; Do शात्रवान्‌ (for शत्रवे )- 
a sas प्र Dea )दुदाति रणे; Мі аяа प्रसरं by transp. ) 
TRE शत्रवे ). S Na Vas В Di.2-5.53 Мв रिपोः} 8? 


त Е: 2 IRRITER. 56 — Vs reads ТО 
सु) पर्सि ) N 2 Vi Dı.2.4.5 agd; Na У: В «t 83.8 
230 ORE Ts Ms सहसा (for я gat). Ns Үз 
зала Me ae बुद्धि स्यात्‌ (for -बुदधिस्वाद्‌ )- 6 уз 
कापुरुषः त яң. --4) Ni Vi Di,2.s.5.9 

* स्मरतः; Ne ७५ В а लोके पुरुषाधम:( Va 


9, 
Чё), — = 
ins, - ) After 79, 8 Ni Vs Пл-в.ө.лг Ts L (ed.) 


२०३१* 
Rana बहु युध्यस्व वध्योऽसि मम gad | 


Vi с 
әң: De [s Raas; Озлолі 73.६ दिशेत्‌ (for | 


| [> मम (for ag), Ts कि बहूकत्या च; L (ed. ) विमुक्तबादुर्‌ . 
| 5 Dias: Ёд( Dis ^3 ) атуда ( corrupt ) ( for the 
pricr half). MERITI (damaged) (for the 
post. half). J; 
while Ña Bi.s Юзлолі ins. after Ig; whereas ४३ 
Bs.« cont. after 7039: 
7035* तस्मात्सुदृष्ट कुरु जीवलोकं 
शरेः शितैस्स्वां विविधेनेयामि ! 
। यमस्य गेद्दामिमुख हि पापं 
| Rd त्रिलोकस्य च राघवस्य। 
| С.т) Bree (for यु-). —( ]. 2) Bs fax; Be 
| fea (for विविधैर्‌). Ві Вада. —( l. 3) ४2 Ba-e & 
| पाप; Ві नयामि ( for हि पापं). —(J. 4) Bus सदेवक्रस्य (for 
ज राघवस्य). В: यथा त्रिनेत्रो fu त्रिलोक; Вз айя яйы 
| त्रिनेत्रः. ] 
—After 79, Vs 83.6 ins.: 
то39* чяйя Ё शत्रूणां वर्तितव्य यथा तथा। 
qami निहनिष्यामि शरेणानतपर्वणा । 

[(. 2) Vs аат; Вз ач त्वाँ; 34 त्वामद्य (for तस्मात्ता). 

Bs [a निन (for [an Jaa-). Va Bs а (for ior ). ) 


| 

Colophon: Пі-вз om. —Sarga name: 85 Vi 
De. знай; Na ५३8 Degamtau: V2 लवणाघिक्षेप:. 
—Sarga ro. (figures, words or both): 5 Ni Узза 
Be Diz om.; Ns Ts 73: Уі 52; Ві 74; Вз5% Bs 72; 

| реллол Тіз б Ми-з.л.эло 68; Ds 65; Те 76; Ms 66; 
Ms 67. —After colophon, Те concludes with श्रोरामा- 

| पणमस्तु। श्रीरामाय नमो नमः; С Miss with श्रीरामाय 


\ नमः; Mio with श्रीरामचन्द्राय नमः. 


[३०7 ] 


Imo 
таз 


ха өз 
оох 
MM 


7. 07. I] 


तच्छ्रत्वा भाषितं TA чане महात्मनः | 
क्रोधमाहारयत्तीत्रं तिष्ठ तिष्ठेति चात्रवीतू ॥ १ 
पाणो पाणिं विनिष्पिष्य दन्तान्कटकटाय्य च | 
लवणों रघुशादूलमाहयामास चासकृत्‌ ॥ २ 

तं їй तथा वाक्य लवणं घोरविक्रमम्‌ । 
AGA 54534 इदं TUA ॥ ३ 


रामायणे 


६१ 


QTM न तदा जातो यदान्ये йн | 
तद्य चाणामिहतो ब्रज त्व यमसादनम्‌ ॥ ४ 
BSAA पापात्मन्मया त्वां Red रणे 
54-4 बिप्रा बिद्वांसखिदशा इव रावणम्‌ ॥५ 
त्वाये मद्वाणनिदेग्धे पतितेज्य निशाचर | 

पुरं जनपदं चापि क्षेममेतद्भविष्यति ॥ ६ 


6] 


Di-&s cont. the previous Sarga. 


l °) Ni Dss रोषतप्तस्थ (for भाषितं तस्य). Vi 
Di.2..2 थ्रुत्वा रोषपरी तस्य.--* ) Bs राघवस्य ( for TAAT). 
--бі damaged after д up to य in 4* reading 206 
only after то42%, —Va reads 70 ( except रोष [see 
var. ]) in marg. —°)$ Ñ V B Пі-вазыз Мв TI 
(for sta). —*) Di om. ( hapl.); G(ed.) रक्षस्‌ 
(for first fag). Ne Va B राक्षसः स नरोत्तमे( Ne Vs 
प्मः). 

2 Gi damaged for 2 (275 first time ) (cf, v.l. 
т). $ Vs Dai om. 2. —* ) біз पाणिं पाणो ( by 
transp. ). Ba Юв.злолі Тілза स निष्पिष्यः 2.4.6.7 च 
निष्पीड्य; Mo a नि" ( for विनिष्पिष्य ). —* ) De ( marg. 
also as in text) Ti.2.¢ Gis М Ck करकटाप्य; Ct as in 
text (for कटकरायग्र). Ga कटकटापयनू. В:( marg. also) 
аана; Be क्रो धतास्रायतेक्षण:. —For 2*5, Ri 
Vi Di-s.9 Та subst. : 


тодо* निपीड्य पाणिना पाणिं दन्तेदेन्तांस्तथापिषत्‌ | 


[Vi Da.s.s निष्पीड्य. Die तदा (for तथा). Ni [अ ]परान्‌; 
D» [а )पिषन्‌ (for [अ )पिषत्‌). Оз, अ(D5 च )संस्पृशन्‌ 
(for तथापिषद्‌ ). ] 


--Тіл Mis om. 2°-7.—°) Na Va Bia भारं च भुवि 
(Na भूमौ; Bia वि) निक्षिप्य Bs भारं भुवि विनिक्षिप्य; Ва 
аяне स चाक्षिप्य. —*) Ni Vi D2.3.9 Ts राक्षसः a@( Na 
damaged from & up to aut іп 3% Do om. [ subm. Ib 
Tad) नरांतक:; Na Va В Me तिष्ठ तिष्ठेति चाबरवीत्‌(=7*); 
Dias राक्षसः Auttay:.—After 2, Do ins. : 


Ioqi* उवाच AJA वाक्यं महानाई f च। 
मया विनिजिताः पूर्व राजानो बहु विक्रमाः । 
भस्मीकृतश्च बळवान्मांधाता तव पूर्वजः। 
भमराश्रैव बलिनो gag: | 
मम रोबपरीतस्य पुनः कः MIME! [5] 
कालदिष्टोडसि यद्वाल्यान्मस्वञ्च(१) विस्मयं गत: | 


| 3 G damaged for 3 (ef. ving) ТГ Сі damaged for 3 ( cf. v.l. x ). Тыз Mia om, 
3; Ni damaged up to तथा in * ( for both, cf. v.l, з), 
—*) Ns ४३.३ B Di-a.s तदा (for तथा). Ña Va B qi; 
Раат (for ami). Ms तमाहयंतं सौमित्रिर्‌.) Dis 
राक्षसं (for чай). SN V B Di-ssas Ts sha- (for 
घोर्‌-). Кі De.r.io Te Ma -दशनं; Me -विक्रमः (for 
авна). —°) Ds ( marg. also ) नित्य- (for ga-). Ña 
B Ds 2 аң (Ві [with hiatus] तु; Ds [with 
hiatus] च ) ( for -qag ). —^ ) Ga वचनं Заң (lorz; 
qu). 

4 Сі damaged up to з іп * (cf. v. г). Tis 
Mi.s om. 4 (cf. v.l. 2). —*) Оечай, В: De Ts Ga 
Ms-s.9 तथा (for तदा ). De जाते; Та Мз राजा; 0: जेवा 
(for जातो). Be स्वया जेयो (for तदा जातो ).--) Ds 
Gs Мг„в.в,ә यथा (for यदा). 5 Deas (aja विजितस्‌; 
Жі Vi Di-s.o Ts चान्ये (Na Ts (ай Nga 
(for [भ Jà निर्जितास्‌). Be यथान्यो निर्जितस्त्वया, — ) 
Ks V2 Віза मम (for aq). Ni Уі Пі Aq 
Ms аға; Mo अभेद्य- (for ата). Bs मम anaig 
(sic). —*) Gi damaged forsred я. Ñ Уі Dew 
यास्यसे( Ni Ds "ते ); Di यास्यसि त्वं ( hypm.]; 2१ युज 
ed (for ялға). Vi -чча ( for -सादनम्‌ ). 

5 Tis Mie оп. 5 (сі. v.l.2). —^) Na Үз S 
баз fg (for ऽपि). 5 Мі Уз Dicas ऋषयोधिवः a 
सर्वभूतानि (for ऋषयोऽप्यद्य ). Ns V2 В Wag ( Ф 
पापात्मन ). —^) $ Ds [ st Ja ( for त्वां), Ма निहते 
Уз B पापास्मानं हतं रणे( 87.6 रणे qd); Dis 94 75. 
रणे; Тал Ma ये त्वया निद्वता (Мә पुरा). — ат 
for °“ (except та). —°) Na Үз B मदीय ү » 
(for पहयन्तु ). 5 Na Vas B Ds. qae (for 
°&); Di sce वि + गं; Ds- विप्रविद्धांगं; Ts fala 
विप्रा іва). Dx.» प्रपश्यंतु महात्मान:- IM 

6 Tia М.е om. 6 (cf. vl. 2). र) We 
बाणाझि- ( for मद्वाण-)- $ -निहते; Ba Rie ( jo Diet 
-- ) Dies पातिते. Уг च (for ऽद्य )- № ४१.३ ra 
зол Gi Ms निशाचरे ( Ві); Na महीतले (for fr 
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| 
| 
| 


0) Vi Be: чача (sic); Оз.» जानपद्‌ं. $ Vs Dac. 


उत्तरकाण्डम्‌ 


qq मद्राहुनिष्क्रान्तः शरो बज्जनिभाननः | 
ей ते हृदयं THAT ॥ ७ 
क्तो ЧЕЧ SAM! ATTA | 
qq चिक्षेप ते शूरः शतधा।च्छनत्‌ ॥ < 
9 fred कम राक्षसः qu तु | 
पादपान्सुवहून्गरद्य Ud SESE ॥ ९ 
желдің तेजस्वी इश्षानापतता 454 | 


[ 7. бі. 33 


| ्रिभिश्चतुभिरकैकं चिच्छेद атр: ॥ १० 


ततो बाणमयं वर्षे व्यसृजद्राशसोरसि । 


! Mont NR 
शत्रुन्ना वायंसम्पन्ना विव्यथे न च राक्षसः ॥ ११ 


ततः प्रहस्य लवणो Tage еч | 
शिरस्यभ्यहनच्छरं weg: स मुमोह वे ॥ १२ 
तस्मिन्निपतिते बीरे हाहाकारो महानभूत्‌ | 
ऋषीणां देवसंघानां गन्धर्वाप्सरसामपि ॥ १३ 


өле-із Ms पुरे ज( Da.t2 जा jaa? (for पुरं जनपदं ). Das. 
aua (fora). Ne V2 В [a Ja (for (s ің). р: 
पुरो जनपद्स्यापि, —  ) Ni Di-s.s शिवम्‌; Vi Me स्वस्थम्‌; 
र: चम्‌; В чең; G: gam, ( for gum). Осло 
एवं (for qag). 5 Vs Dis निवृत्तित्र; Na मम चैतद्‌; Ds 
гаса L(ed.) निवृत्तिश्च ( for ओेममेतद्‌ ). 


7 Тіл Mis om. 7 (cf. v.l. 2). —") Vi से; Ds 
a (for मदू-)- 6 N V B Ю:—взл2 Msc -चाप- Dz 
бі mm Ts -पाणि-; \३.५.२..० -तूण- (for -बाहु- )- 5 
Diz-ss Ts Ms -निर्सुक्तः; Vi Әзәлз -वि( Das -नि ) tas 
Bi «нін: (for -निप्क्रान्त: ). —? ) 9 Dsas -Rags 
Vi Ts -निभः स्वनः; Dic -निसः жаң: 2:.3.5.9 -[ स !नल- 
युतिः; Cm.t as in text ( for -निभाननः ). Кі я aai- 
freu —°) Dis प्रवेक्षते; Ds प्रावेक्ष्यते; Ms प्रवेक्ष्यति. 
D8 ते हृदये; Te मद्दातीक्षणः; Мз cage? (for ते हृदयं). 
—*) Ts यथा (for इव). Піл विवरं qut यथा; Gi रुधिरं 
तव पास्यति. —After 7, Gi ins. : 


7042* एवमुक्तः स लवण: тана मद्दात्मना। 
—Thereafter, G reads 2°, 


8 Gi reads 8*5 twice. Үз reads 8” in marg. —*) 
Ti: бз (second time ) Mis d(Gs सु; Mi प्र)गृझ् gi 
Gia संगृह्य (for एवसुक्तो ). 5 Кі Vi Ол-ла ततः 
TUG Su q(Ds gast); G (ed.) स sema: яа. 
=) Ds ast 8 (for लवणः). —Ni damaged from ° 
up to at in *.—*) Vs Dio(marg.) -[ ड [परि (for 
(डसि). Ка Vs В Me aga प्रति चिक्षेप. —*) Ña B 
शुरू (sic) (for sr: ). Оеллоп स च तं (for 
i शूरः). $ Бала बहुधा; Vis Bs Da-s.o Me дп 

97 शतधा ). Va ( damaged except द) Вз za( marg. 
also शत ) घाक्षिपत्‌ 
: е ава Ма ба; Маз विपुळं ( for fens). 
D.) um Na Ba हि; Vs 03.5 Ms सः; Вал & (for 

"3 9 (for सु-). Va om. ла. 6 Ni № 


A39.. G G А «пеня A 
SUR mc (ed.) बृक्षाननेकानु( С [ ९१. ] “пен 


| 


—*) Bs Do qa. біз Daas [s aaa; 5: em; 
(for व्यसृजद्‌ ). Na Va Віза Белла शब्रुघ्ाया( Ns 
Bua "ब्वस्था aaa Va क्षिपद्‌ ). Ns Vi Dio समवासूज 
(D°क्षिष)त्‌; Т: afr; Мі विनियातयत्‌ ( for ब्यसजदली )- 

40 *) Visas, (for чан). бз Me [5]पि я 
(Бу transp.) (for चापि). -“) Оз भापतितान्‌ (for 
आपततो ).--? ) В: afit (for fifi). Na Ві-з चकेकं. 
—*) Ёз B [at 'नत- (for aa-). —For 7०74, 5 Кі V 
Пі-з.,з3 T3 С (ей. ) subst.; Ns ins. after ros’: 
то43% चिच्छेद सायकेस्तीदषणेरेकेकं सप्तधा त्रिघा। 

[6 (०4. ) 4% (for atx). Si अतथा; Ха स fear 
(for सप्तधा ). 5 Daas {a ]च्छिनत (for fiit). G(ed.) 


| fafa: सप्तधा ( unmetric ) (for aaar frat). | 


इक्षालनेकांस्तश्रत्याच Megara च बहून्वृक्षाज | “संघानां 


ni >) $us Ñ Vi Ba Diis «( Bs वि; Di 
at jaag ( for व्यसृजद्‌ )- Кі Vi Be Пі-.з-із Ts.« Ме 
-[ड ]परि (for -[उ रसि). — № damaged for 7 
(except राक्षसः). 7) M: [५]पि मद्दातेजा (for वीर्यः 
सम्पन्नो )---“) ४! सुसंकुदः:; Drs उद्धव: a (for {дй 
a). Via 05.6.0.7 स॒ (for च ). 89.3 ч я (by transp. ). 
Үз ( marg. also as in text) क्षोमो नामूच रक्षसः. 

2 “) бз 99 (foraa:)-—*) Рз зям. Ds 
aam; Dzin Te tara (for четат). Ка Vs Bi 
Di-zie 73.५ वीय्रेवानू (for लीलया )--- ) 6 Bis 
Dies [म ]मि( 8३ Dic [9 ]म्या)इतःः Tiss G: 
Muss [अ ]मिहनच्‌ (for [a !म्यहनच्‌ ы SN Vis 
Bia Di.cs23 97.3 Mrcs.e5-00 दूरः; ‘Dio mg: ( for 
ai). G(ed.) яй जवान fada. —V2 reads < іп 
marg. —4) V2 9: Bre ds D प्र- (fora). Уз 
Ва ai; Teg Мул च (fora). 6 Кі Via D-52242 
Ta पपात इ (for gate वै )- с 

]3 4) Das чай ( for afef- ). Da : С 
инса (for निपतिते). к N V Bas DER 2 
भूमोः 57५ Ms श्रे (for 4%). —After 73”*, Ba ins. : 
тоң” चकम्पे वसुधा तत्र CH कार्य भयावहम्‌। 

—*) G(ed.) faa- (Гог देव-)- D22 देवतानां (for 


). —V2 reads 73-74 in marg. —*) Ni Via 
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G. 7. 75. 73 
B. 7. 69. 73 
L. 7- 72. 73 


С. 7. 755 74 
MEA em wl 
CSR ठब्धान्तरमपि न विवेश खमालयम्‌ ॥ १४ 


7. бт. 74 ] 
तमवज्ञाय तु हतं 498 ИЙ पातितम्‌ | 


नापि शूलं प्रजग्राह d दृष्टा Blt पातितम्‌ | 

ततो हत इति ज्ञत्वा तान्भक्षान्समुदाबहत्‌ ॥ १५ 
SIIT पुनस्तस्थौ Taga: | 

शत्रुधो राक्षसद्वारि ऋषिभिः संग्रपूजितः ॥ १६. 


रामायणे 


Пз.з.8-7.-п ४.८ Mo तथा; Бы М? तदा (for अपि). 
Ns Va गंधर्वाणां च ada:( Bie सहस्रशः ). 


4 Vs reads r4?5 in marg. (cf. v.l. r3). Кі 
damaged after gp in * up to fi in 5. —7) $ v; 
Da.is स तमाज्ञाय; Ne Тыз Ms a q( हैं, के स) विज्ञाय; 
Va Ві ая(Ві तं तु) विज्ञाय (for तमवज्ञाय). Ne Bi 
Me निः; Vs च (for तु). Вз लवण: (for तु हते). Уі 
Das तमवज्ञाहतं эг; १ ततः स विज्ञाय हतं; 54 तं विज्ञाय 
ЕЧ ta; Dias. q च( Ds. तं तु) वृक्ष( Do “sar )हतं दृष्टा. 
—*) 5 Bs Di-s.s.022 Ta Mz वि($ Deis तु )निपातितं; 
Уа mamas Bi तु विपाः; G (ed.) पतितं सुवि ( for ufa 
पातितम्‌ ). —After т4°®, Ds ins. : 


7045* हाहाकारो महानासीहुः खितानां gage: | 


¬=) Ts ая; Ga रणे ( for रक्षो). D2.9 Тіз Me әзелі 
(Тз कक्ष्यां )त्तरस्‌ Cm.g.k.t as in text (for लब्धान्तरम्‌ ). 


Ni Ts иә; Оз. पाप: (for अपि). --“) Ni Vs Бөле 
(all with hiatus) आविवेश; D2.9 Ts प्रविवेश (for न 
विवेश). 5 Уз Пет ae 785 Уі स्वमाश्रमं (for 
स्वमालयम्‌). 


5 °) Ne Bis स; B च (forg-). Мі Vi Пі-в.9 
ЫЫ са БӘЛЕГЕ) “हाशू )>ं; Уз नापि aaa तच्छूलं; 
8५ न चापि ae जग्रा. ¦) Ni Diss “ЕТ त॑ (by 
transp. ); Уі zgi g ( for “хш ). Ñ तु नि-; Vi Dao 
Mao विनि- (for if). Ñ: 6 (००. ) दैवो पद्दतमान( с 
[ed.] “चेत )स:; Vs Вз аа दानवः; В: दूतोय- 
मिति मानवः. —A fter 75, Di erroneously repeats 
74१-75. —°) Ni हतं (for ततो). 6 Ñi Vi Be Di-s.s. 
элаз Me аң (for а). —Vz reads < in marg. 
—*) De Gia Ms agara (for तान्भक्षान्‌ ). Та 63.3 
Мав समुदा( Ta “पा)हरत्‌ (for agaaga). 5 Кі Via 
Пі-в.өзла तं spi( Ола чана; 0१.8.१३ तं भक्ष्यं ) ag- 
पाहरन्‌( Ni Уз Di-s 94); Ns Va B (except Ña Ba 
all with hiatus) я( Кз ह्य; B2 सो )गृह्णाद्भारमाम्निषं; Ts 
तं भक्षं ж * gaa: ( damaged ). 


I6 °) 5 Des मुहूत. Di æsa: ( for ағы. ). Ә-ә 
-8 (for -संजञस्‌). Vi.2 च (forg). —5) $ pa, ततस्‌; 
Gi gea (for gau). Na ViDi-ss एव (for तस्थौ). 


| 


| ततो दिव्यममोधं तं जग्राह शरपुत्तमम़ | 
Sai तेजसा घोर परयन्तं दिशो दृश | १७ 
3 जानन SHE मेरुमन्द्रगोरवम्‌ | 
नत 448 999 संयुगष्बपराजितम्‌ ॥ १८ 
ТӨЧЕ चारुपत्रं पतत्रिणम्‌ | 
_दानबन्द्राचलेन्द्राणामस॒राणां च दारुणम्‌ || e कफ | 


Ds ga- ( for яа-). Ni Vi Di-s,s ШЕСІ ni. 5% ण 
чан: पुनरुत्थित:, —Мв om. 76९2, —°) Ñi Vp. 
КЕБЕ Қа Va В भतिएदू (for анһ), 0600. Т, » 
4 पुरः Ts वे Rg- ( for राक्षस-). Ds "द्वारे. - Ri dams. 
ей for“.—*) Ti Ма सुनिभिः (for पिभिः), T 
संप्रपूज्य च, S Ns Vas B Овде My पूजितः परमपिपिः 
Vi Di-s.9 सुन( Ds ऋष ) थः समपूजयन्‌ . 


37 Bstransp. тў and 78,-_® ) $ Ne V3 B Dan 
स; D? Тїз Ges М.з (for à). Ñi Vi р TUR 
(for अमोघं तं). —5) Ñi a घोरं; Vi Diss सो( Da [with 
hiatus] er )ate ( for जम्माह ). —Vs om. 74, е) Ñ 
Vi Di-s.o Ts ज्वलजवरूनसंकाशं. ~°) $ Ñ Vo Drs 
Ts दीपयेतं; Ті 98°; Мі पूज Mo dt; С (ed.) ana’ 
Ct as in text ( for पूरयन्तं ). 


I8 Ni Vi Drsa.so om. 78-79. В: transp. I7 
апа :8.—*) 6 Ds ài; Ña жаа) Vs B -[ झा ] पर 
Dia -सितं ( for -[ भा Jañ ). 5 Da -शित; Ñe Va В ңі 
( for -Jå ). —G (ed. ) от. т8®°, —*) Dozen -4R 
(for -गोरवम्‌ ). —Оп om. т8°4, —°) Dae M: नव- 
(for नतं ). De M7 -q4 च( Mra) (for qåg). हैं? № 
В निमितं इरि(57 ब्रह्म )णा पूव; Ms नतंपर्वसु पपु.) 
82.8 संयोगेपु; Ва संगरेपु (for संयुगेषु ). Ds [ч ]निवतिं 
(for [я ]पराजितम्‌ ). 


I9 Ni Vi Di.s..5.0 om. тд (cf. v.l. 8). G( бі 
om. ५9९९. —*) Ba -शोणित- (for -चन्दन-). Dg i) 
Cm.t -लिप्तांग; Cg.k as in text ( for -दिग्घाई [ч 
Ds Ті M3.4..9 -पत्न-; Mi -qgr; Ms -qd- ( for -TÀ ) ; 
-परिष्कृतं. Ова Ts चारुचेद्रा( 7 “चंद्र; Ts "वख m 
—*) Vs qan; Mo maas Cm.g.k.t as n Ti 
(for दानव-). Bi-s М? (М? -9) dps 
नभ] सुरेंद्राणामु; Ct as in text (for Чая MU 
Bs पुरुषाणां; Мт om. (for असुराणां). Пти es i 
Masses Cg च दारणं; В: चारुदशन (hypm. i gi V 
दारुणम्‌). Na Vs.s Ві. Мв पु( B झू erat चावढ pu 
“द्वारकं ); Ds सर्ववेगविदारणे (for <). $ Ра. 
“रणे ) द्रमहेंद्राणां सर्ववेगाप(्‌ Deas "व JERE. — 
Ns Va Bz.3 G ( ed.) ins.: 


After 79 
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ў 
Т 


उत्तरकाण्डस्‌ (7. бг. 25 


4 दाप्तमिव erii युगान्ते agia | 

दृष्टा सर्वाणि भूतानि परित्रासमुपागमन्‌ ॥ २० 
тате समुनिं साप्सरागणम्‌ | 

алу iore पितामहमुपस्थितस्‌ ॥ २१ 

там देवदेवेशं वरदं प्रपितामहम्‌ | 

„АЙ देव प्राप्ती वा युगसंक्षयः ॥ २२ 


табай त तेन तस्मिन्रोत्तमे। | तु तेन तस्मिन्शरोत्तमे ! 
ялеш नभस्युल्का निर्घाताश्र प्रपेदिरे d 

[(. r) Bes मनुष्यः (for чай). Вг [эп ]रोप्यमाणे; 
Вз [आ]नीयमाने (for [ आ ]घीयमाने ). С (९0.) च (for a). 
G (ed.) [भम нє (for af )- —(l. 2) Bs आङुलंतो 
(sic); G (ed.) sex ( for steve). Ха Va Bo [उत्त 
(for [s]em). Bs avr. ] 

20 *) Deom. (hapl.) after झु in ё up to g in 
4 ўз V2 Bas Daio Ts समुपस्थितें; 62 समये स्थितं 
(for समुपस्थिते ). Ni Vi B: Di-s2 Ts युगक्षयमिवापरं 
(8: gafa; Ds hami); Bi ayaa gatas. —°) 
«7 वे gå- (for सर्वाणि). Уз{тпага.) Biss तं दृष्टा 
सर्वभूतानि. —*) $ Ñ Vis Be-s Пі-5.ө.өл: परं (for 
परि-). $ Vi Dus-s.saz аң: Ni Das gm, ( for 
-त्रासम्‌)- 

2 4) Бі Vi Di-s.s agza; Ns V2 B ततः 
aga; М? सदेवं ag (for सदेवासुर-). Biss О: Ms 
-गंधर्ब- (for -गन्घचं ). —?) Ds айша; Осло Ты 
Ct मुनिभिः; Mo तापसं (for agÑ). Кі Vi Оза. 
ससिद्धाप्सरसोरगं( Ка "सां ай; Vi De "सो ай); Ña Ve 
Віза सयक्षऋषिचारणं; Ве агаа ан; Ds ufus 
सासुरोरगंः С (ed. ) सहसिद्धाप्सरोगण. ॐ Ck : ससुनिमिति। 
लुगभाव आर्षः} Се: झुनिभिः सहितमिति शेषः. 5-7) 5 
№ Үз Юзаз सब तथा( Кі यथा; Уз तदा); Vi Di-ss 
सर्वमथ; Мез सबं च न (for fg सर्वम्‌). Кз dai; Сі 
मस्वास्थ्यं ( {07 क्षस्वस्थं ). --“) 5 V2.3 Bi-s Рал: Мел 
AS 5 Vi Be Di-s.o उपाद्रवत्‌} Хз उपाव्रजत्‌ (for 

72 °) Ка B way d; Di-ss Ts Me उवाच (for 
d Та Сі a; Te Gs Mis айз K(ed.) देवा 

दकः). -- ) Mà (fors-). B ऊचुदेवाः पितामहं. 


ЕТІМ 


—Dsion om. (hapl.?) 22°-23.—°) $ Ni Va 


Та Озал: कञ्चित्‌; Da. тіне (for कचिल्‌ )- Bs 
नाये; ES 9). 6 Үз Бала таз Ni Vi Dses Ts 
Suns peres eo as in text) नाथ; Dia ата; Рр. 
as in CM (for xa ). —*) Ñ Үт. ( marg. also 
text ( fo, «ә Ті-з Ga Misa संप्राप्तः; Cv as in 

T प्राप्तो वा). $ Vs Bs алг Mz सुरसंक्षयः N Vi 


| чо хич न श्रुतं वा प्रपितामह | 

| देवानां भयसंमोहो लोकानां संक्षयः प्रभो ॥ २३ 
| तषां तद्वचनं श्रुत्वा ब्रह्मा लोकपितामहः | 

| भयकारणमाचष्टे देवानामभ्यकरः ॥ २४ 

| बघाय लवणस्याजो शरः SET: | 


i 


| तेजसा यस्य सर्वे स्म संमूढाः सुरसत्तमाः ॥ २५ 


Di-«.s Ts सुरसत्तमः Уз ( тага. also as in Бі) [s]& 
amag; Віз [и )थ सुरक्षयः; Тыз Ga Misa वा युगक्षयः 
(for тёз: ). В: प्राप्तोथ वा सुरक्षयः. 

23 Ds.0 om. 23% (cf. v.l. 22). Юза transp. 
५५ and **,—*) Bas qizg (for ач). 5 Ñ Vs 
85.६ 02.8,9.08 Мз.а.с.в.9 3:5; Vi (also) Tris Gs Mis 
a; Ві De: 73.3 q; Bs (also as in text) Dr. fs 
Gs d; Msio ач (for न). Ds zat दृष्टपूर्वा नः. 
-%) Ds gat (for яя). Di: Tus Gs Ma न 
aa; Ck श्रुतं च; Ct as in text (for dat). 5 Узза 
Buse Dzssis वापि; Ñ Bs चापि; Die च 45 Мі 


| Жаң (for वा प्र-)- Ts न дй वा पितामह. — 5: Үз B om. 


23/4. — ) Кі Різак. क्षयक्रद्वाणो ( Ni egret); Vi 
әтеші; Ds наж (for भयसंमोदो ). 73 emt 
जयकृच्छूलो. —*) Каз Vi Mi देवानां; Ct as in text (for 
लोकानां). $ Vs Daas संशयः प्रभो; Ni Vi Di-s3 Ta 
संक्षयोपमः; Юе.тлоп Те Мі-а € संक्षयं प्रति; Ms संक्षयं 
विभो (for संक्षयः प्रमो). ॐ Су: लोकानां rt?) 
प्रतीति पाठः. ॐ —After 23, Пі ins. т045*. 

24 Di om. 24%. Үз transp. “ and #4, —°) 
Бі damaged; ४; रुद्राणाँ; 02-59 Ts सुराणां (for Een 
ат). M: इति तेपां वच: श्रुस्वा. —°) V2 ब्रह्मः (for ब्रह्मा ). 
£; Vi 03-8.9 Тз a( Di ना)रदः सर्व मूतकृत्‌ Mes देवः 
सळिळसंभवः- —For 2475, 5 Ха Үз B алг subst. ; үз 
( marg. ) ins, after 2475 ( transp.) : 
тоң)" देवानां भाषितं деп देवः कमलमंभवः | 

[К+ Уз В वचनं (for чїй). —Ñ: Шен. for the 

post. half. Vs Dis afè% ( for +9-).) 
— Vs reads 24 * in marg. —°) $ ҮзаВ(Ві! before 
corr. |) 03.0-3 Ti С Mas आचष्ट. —For 24° , N 
Vi Ds-s.» Ts subst.; үз cont. after 70477 Dı ins. 
after 23; Рөлл9і Ті Сіз Мз,4.5.720 ins. after 24: 
то48* उवाच मधुरां वार्णी झुणुध्वं чазаа: | 

[уз Ts मधुर чна (for agi ягї). Vous त्रिदिवौकसः; 
Ds 979 वचनं मम (for the post. half).] 

35 Ds om. 25.—*) Ті राक्षसस्य (for шаша). 
& үз Deas Maz {9 Jats Na Vi Dias Te [05 
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'G. 7. 
В. 7. 
LL. 7. 


75. 
69. 
72.2 


25 


5 
6 


7. бт. 26 ] 


NA > ` с D 

एषो हि पूर्व देवस्य लोककतुः सनातनः | 
э ч ` ` a TA 

शरस्तजामया TA यन व भयमागतस्‌ ॥ २६ 
एष वै केटभस्यार्थे मधुनश्च महाशरः | 

S EN e ^ hay 
छृष्टा महात्मना तेन वधाथ देत्ययोस्तयोः ॥ २७ 
एवमेतं प्रजानीध्यं विष्णोस्तेजोमय शरम्‌ | 
Жа om.; (Web Ги} (lor (नाज. Mats | а S Ra एड Desens В [sw (for (ят й).-%) № | 
Ds पारः (for शरः). Ni -घारितं; Do अरितः; Te Ме 
-पातितः; Ck.t as in text (for -धारिवः ). — ә illeg. 
for 25%-26%,--%4) Via Bias 06.2.0.7 Tsa М? 
तस्य; Ds चास्य (for यस्य ). Ni सर्व. Ni Vi Do च; Dia 
à; Ds Me fi; Ds [5 ]पि; Ті Ga Mas स्थ; T: Gs Мі 
स्युः (forg). 5 V2.3 Bs-s Deas संसूढाः सर्व ते( Vs 
à Bı De.z3o.i. Ts.« Wasi: सच स्म 


a; Вз हि; Be च); 
(by transp. ). De xx аар: (бог सुरसत्तमा: ). 


26 Ё. Шер. for 26% (cf. v.l. 23). Ds reads 25 
twice. —*) Vs reads up to पूर्ब (see var. ) in marg. 
Ds भयं (for qut). V2.3 Bie Dis Moz वे; 7५ [5]पि 
(for). 5 Ni V Bi; Dr.3.a( both times ).в.л.з.ла 
Ts Сі Мзусл.оло qå- (for पूर्व). Dio. Ct पूर्वस्य 
(for हि ча). 5 Оз,вла Mis -देइस्य; Ck.t as in text 
(for देवस्य). Bi qq एवं शरश्रास्य; Ds एषो हि देव 
we G(ed.) Aes हि देवस्य. $8 Ck: т) 
पूर्वस्येति छान्दसः संधिः |; зо also Ct, %--)6 De аў 
(for -я4:). Уз B amas Vs स्वयेसुवः (for 
सनातनः ). —Bi om. 26%-27%,--2 ) Ds qua (for 
яс). 5 Das येन; N vi Di.3.4( both times ).o Ts 
यस्माद्‌ ; Уз В: भीमो; Vs प्राप्ता Da.s°Ts Сі Мз,4-70 
दिव्यो; K(ed.) acq (for amar). —4) K (ed.) तेन 
(for 37). De Ti.: С Mi-s.scio वो (forà ). 5 Ds 
L (ed. ) भये चो( Dis वो ) पद्व. [ ed. ] "E )& भवेत; Кі 
भयकृतमददद्धयं; Кз भयं व: समुपागमत्‌ ; Vi अयं वस्तानितं 
महत्‌; Уз Вз Me, भय वो ( Bs वा ) यत्कृते( Ve 94) भवे 
(Ms "a p; Уз भये चोपकृतोभवत्‌; Ві भयं वो प्रकृतं 
भवेत्‌; 2 भयं चोपगतं यतः; Di-«( both times).s Ts भयं 
चो (Te वे ) यस्कृतं( Da "ते ) महत्‌; Do भयं वोपकृत аца. 

27 33.6 ०0. 274% (for Be, cf. v.l. 26 ).—*) D: 
एको; Ds पुरा (for एष). Ni Vi Di-s» Ts हि (forà ) 
$ Na Уа Bis Deas स एष; Ұз स॒ एव (for एष वे). 
Мел 4 एष केटभस्याथे. ~) 6 va marg.).3 Dess 
Ts aatal Ds "श्रापि); Me मध्ये तु (for मधुनश्च ). 
Da मद्दाशनः; Ті Gs मद्दामनः; Мә दुरात्मनः ( for महाशरः ). 
—°) Ма ( before corr.) wet (for wer). Ms वधार्थिना 
( for मद्दात्मना ). K (ed. ) येन; Cg.k.t as in text (for 
तेन). De wet मद्दार्थ श्रुतस्तेन ( unmetric ).—*) De यथाथ; 
D«349 Ts वधार्थे ( for °$ ). Di दयो:; Meo तदा ( for 
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रामायणे 


ЧТ चेव “ч: पूर्वा विष्णोस्तस्य महात्मन! [| 
इता गच्छत पश्यध्वं वध्यमानं महात्मना । 
रामाचुजेन बीरेण equi EEUU 


i. e ga A य्‌ І २९ 
तस्य ते दवदवस्य निशम्य मधुरां गिरम्‌ | 


जग с ध्ये > 
आजस्पुयेत्र युध्येते Tan ETE | ३० 


तयोः). S Nev B Dz2.2.5,8.9.2 Ts THRs: ў 
is Ñ 
gt: (sic); Ms. दितिपुत्रयो: (for है योसत; ) Po 


28 Biom. 28% ®) p,, Te Мелло qai 
Ts Gs пайф; Gs Mes сайд (by transp.) (| i 
саай). Са प्रजानाति; Ме? विजानीध्वं, $ Dan i E 
Qä(L[ed.] "व ) प्रजानीत; Vi Ta ए (73 धत्‌) лан । 
Dz-4.9 पुनं ( Do थ्व) я( Ds.: जि )з а; Ds тарары 
( for qå प्रजानीध्वं ). Ni бай विजानीत; Ў, p, De 
Ms Cg.k.t एक( Ns श्व) एव प्रजञानाति( Ba नीत); Vy 
Ba एप एक: ग्रजानां हि; Үз Ts एक ( Ta व )मेक: प्रजानाति 
Di чєй प्रजानीत, --*) Ñ V B: Dion Ti M 
Ck.t Бала, Ne Үз Bizs तेजोमय: az: (for stam), . 
—^) Уаз Bie Deo Miss gq; Cv.m.g.k.t as in 
text (for qqr). Bs Dio. Ga Мә Cg.k.t qa; Ds 
Sas D7 445 Dia चे च; Cv as in text (for 3]. 
Тыз Gs ga हि (for एषा येत्र). Ns Bus бә); (for 
पूर्वा). G (०१. ) एव घे s शर: पूत्र, Ф Ce: एषा एवेत्य 
fwd: |; so also Ck.t. & —4) $ Папа विष्णोश्चैव; № 
Bi agaa (for езіне ) SN Vs Bas Dsson 
Me रघूत्तमः; Cm.g.k.t as in text (for महात्मन: ). | 


29 Ds transp. * апа **, —*) Tisa Мы» 
गच्छथ. $ Vi Deis प्रयात qi Ni garage (sic); № 
V2.3 В तस्मादइच्छत( B2 °थ ); Di.s-6 аата Tq Ds dT 
यूयं; Me ता गच्छतेद्द (४०) (for इतो awa). n 
om. from qzwe4 up to яя in 307. Vs ш f : 
पड्य़ामो (for पझ्यध्यं ). Ви om. 2074. =) 52 M 
Ві-з Пі.з.4 5.8.93 Сі Мал-7.0 लवण ( for वीरेण г, | 
5 Na Vs( marg. after frg ).з Bi-s Ювлз Gi Ны 
निरुद्वेग (5 Ds वध्यमानं; Ña fires ж [ Шед.]; үп 
3.3 ӛлі; Сі Мз.в-т.ло "fzgt ) Ётапя& № Vi Dia 
5.१ Ma निरुद्धि[ Ni भयम Jar मद्दासुरं( Ёз °а:). 


4$ 

30 Dsom. upto zin ° (cf. v.l Әт | 
Уз Bs Dsn: ते аш ( Dy) परव ) ४. )з В 
मधुराक्षरं; Ni Уі De ° गिरां; Na ४४ US Е 
Бвзло. T G3.3 Mi.s.8.9 वचनं gu: (for T om. 
— ) Ni Daso भागच्छन्‌ (for आजग्मुर )- (ог qi 
from यत्र ир to деш: in 377. Үз Ds Me БЫ, pes. 0! 

SR Ve(from ат up to “іп marg.).s В ee ут 


तयुद्धं ( Ds 2-); Мал—тло aga (for gen). 
] 


| 


yy ee 
ат. $ 


उत्तरकाण्डम्‌ 


{ч दिव्यसंकाश शत्रुघकरधारितम्‌ | 
т सवेभूतानि युगान्ताभ्रिमिवोत्थितस्‌ ॥ ३१ 
आकाशमाइतं cur Sate रघुनन्दनः | 
с . 
{еп Б: कृत्वा 544 लवण पुनः || БЕ 


Ñ V2.3 В Юз.5.влз Gi М2.0-7л0 शत्रुघ्स्य 


च(॥ तु) रक्षसः ( Ne ४2.3 B च रक्षपा; Ms agra: ). 


3] Рот. up to 499: in ^ (cf. v.l. 30). 03.9 
s _-“) 5 Қ Vi Bis Юз-з.вла Me घोर-; V2 


om. 37 5 VM 
Кі Ds.s -संनादँ 


(marg. ) qå; Үз om. (for दिब्य-)- 


| 
| 
| 


| 


[NEUE | (lor үй). इ Si Vi 
| 
| 
| 


(for -संकाशं ).--Уз om. (hapl?) ३८.5) Das | 


чек (їог-[ भ ]भिम्‌)- Ni De [ at ]स्थितं; Ba [उ!- 


fas Ti [ उ ]द्धततं (६०7 [ ड ) स्थितम्‌). —After 37, V3.3 


(after 37/* due to om. ) ins.; Bs ins. after 33: 


040% भथोवाच स AZA аяй राक्षसाधसम्‌ | 
quest न 525 रत्युस्तेडदमुपागत: | 
ततः меп तु रूवणो वाक्य agatza і 
че च Seog хет भैरवं स समुद्यतम्‌ d 
gda зата शत्रुन्लमपराजितम्‌ | t 
मुहूतं तिष्ठ 298 रघूणां тезіне і 
यावल्कृत्वाहिकं क्षिप्रमाहारं च पुनगृद्दात्‌ | 
етің सञशूलोऽद्य ततस्त्वं न भविष्यसि । 
WANA News न मयि स्थिते । 
प्रेतलोकगतश्र amig वे करिज्यासि । 
ततः कुद्धो ऽद्रवीद्वाक्यं खवणो दुष्टमानसः | 
यस्माज्ञ क्षमसे पाप яча मां क्षणान्तरम्‌ | 
तस्मात्ते नगरी Hear ратат बिद्रदिष्यति । 
Bal स पापं लवण: agaaga | 

[(Lx) Vas 4% (for लवणे). В: -[ भ ]धिपं (for 
[a Jm). —(. 3) Ва कुदोति- (for gat तु ). Уз -देझित॑ 


UI 
— 


[то] 


ца -चोदितम्‌ ). Ba дет sad (for the post. 
Mt ). ¬ (|. 4) Vs чача त॑ (for स समुद्यतम्‌). -(]. 5) 


२ ( marg. also कुडचेता Jani = яя (for genu). 
—(l. 7) Va reads ग्रहात्‌ in marg. —( l. то) 83 प्रेतलोकं 
= I2) Va reads क्षणान्तरम्‌ іп marg. —( l. із) Vs 
B ; Вз भयाते- (for तरमाचे). Be विचरिष्यति (for ВАВ). 
* 74) Va शापं (for पापं). Vs आपि (for अमि-). ] 
( eee М.з от. 32-3 ४. --“) Уа Buse AERA 
= са); Va Bias कृत्वा (for жэт). Vs mat 
wr E —) S уі Вз Пі-в.в.өла заат; Үз Вы 
Dia, cup М: देवे: स (for देवेहि). —°) Ёз 
Ma Ya: (for 


Bis.c яе; Беллолі 3.४ Мз सुद; | 
ह पयत; ү, ce Be gg: कुरवच्‌; Ма पुरस्कृत्वा. —*) 


आहूतश्च ततस्तेन Ta महात्मना | 

SAU क्रोधसंयुक्तो युद्धाय समुपय्थितः ॥ ३३ 
आकर्णात्स зета तद्भूनुथेन्विनां वरः | 

स मुमोच ненің लवणस्य महोरसि । 
чет बिदार्याशु प्रविवेश रसातलम्‌ ॥ ३४ 


(for 444 ) 5 & Vi Пі-зааыа Тз Mz मुहुः (for 
पुनः ). Na Үз Bus पुनलंवणमाहयत्‌; Be 4343 लवणस्य 
सः; Gi हषेण च परिङुतः. 

33 Ti: М.в om. 33 (cf. v.l. 32). Вз om. 33%. 
—*) Ni Bs aga. бі marg.; Кі Be Das तु (for च). 
Na Ві Овллол Тза Ms च पुनस्‌; Вз gana (for च 
ततस्‌). —°) Кі Vi Di-es жапай (for मद्दात्मना )- 
—After 33, Пп ins, ॐ नमो भगवते वासुदेवाय नमः. 
—*) § Ds чаан; Ni Уз л-во रघुमुख्येन; Na 
“रक्ताक्षो; Үз Bie “संरक्तो (for क्रोधसंयुक्तो ). Gi रक्षः 
कोपसमायुक्तो. -- ) Ma समवस्थितः (for समुपस्थितः ). 
Ns Уз B змя B: “श्वाना )दाय विष्टितः, —After 33, Вз 
ins. 7049* . 


34 Ті: Mus om. 344 (сі. у]. 32). — ) Вз 
Das әзі, $ Vs Daas द्वि; Ni Dis-s च; Юэ तु 
(for स). —°) Va( reads from घन्चिनां upto * in 
marg.) घन्विनां аб Buse धनुपां वरं (for tmt 
चरः). °) Ms तं (for a). SN VB Пі-в.8эла 
Ts gata d (for स मुमोच). ˆ) 5 pen B 
Пі-зөзіз Ts ЧЭ wat प्रति(\2 В “йін; ४2 
wx xxx { Шев.]). —After 3454,5 5 Vis Пі-заллз 
Ts ins.: 


тозо* सुच्यमानस्य तस्याथ इषो रूपं यदाभवत्‌ | 
पूर्णाहुत्या सिच्यमाने रूपमझादिवातुळम्‌ | 
agaa: स gregem वञ्रोऽङ्कदोपमः | 
पपात ниша छवणस्थ айн । 


[(I. 7) Note hiatus between the two halves. 
Da Ts सुज्यमानस्य (for gu) M मु = ॐ स्याथ 
(damaged ); Уз विसुञ्यमानस्यास्याथ; Ds मुच्यमानशरस्यास्य 
(for the prior half}. Ts A ( for zn). Ts तथा 
(forza ).—(l- 2) Dis-s Тз सिच्यमानं- 5 D: E 
सिच्यमानस्य (for the prior half ). Dise ай (бог 
ай). 5 08.73 वहेरिव तदा ( for eatis ) Ха Vi 07.6 
[आ कुळ Vs ज्वलन्‌; D» [wie (for [a immu. 
(2.3) $ Dsi «(De ums Di pen for 
gp). Уз Ts च (fora). Ts झत्रोर्‌ (for झरो Ms Dis 
qx; Dae Ті qay Ds яж (for at). Ры sss 
Das ат Ds न्ये )पम: (for बजरोऽड्रुतोपमः) - --(!. 4) 


Diss q( Diz ) इयते; Оз Тз { न ]पञ्यत्तं | Sa(fors ) Озь तवो (for तदा). } 
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[ 7. бт. 34 


7. бт. 35] रामायणे 


on N е ~ 2 © भू ° 
72.3 गत्वा रसातल दव्यः शरा विबुधपूजतः | पश्यता सवभूतानां CRT чеп, ॥ ३७ 


р! 7. 69. 35 we 

PLES पुनरेबागमत्तूणमिक्ष्याकुकुलनन्दनम्‌ ॥ ३५ 
BEEEHEI E लवण! स निशाचरः | 

पपात सहसा भूमौ Aa इवाचलः || ३६ 

तच्च दिव्यं महच्छूलं हते ठवणराक्षसे | 


एकेषुपातेन भयं निहतस्य 
| xs लोकत्रयस्यास्य 999%: | 
| Р нени ачат. 
स्तम; ATT सहस्रिः ॥ ३८ 


| 
| 
| 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे एकपष्टितमः सर्गः ॥ ६१ |) 


>) G(ed.) e faite (Tor amig). Na Va Buse) dos GS निर्भिद्य (for विदार्याछु). Na Va Bus 
स चोरस्तस्य Pitta; Ba शरो रक्षश्च निर्भिद्य, —7) $ Deis 
महीतलं (for रसातलम्‌). —For 34*^, Ni Vi Di-so Ts 
subst. : 


7057* निर्भिद्योरस्तदा तस्य सञ्षरोऽमरपूजितः | 
रसातछं Атта सर्पराज इव aaa | 
LO. 7) Ds [s ]रस्ततस्‌; Тз "स्थल (for “әні ). Nr 
Das विनिर्भिधोरसस ; Ds बभौ Aaaa, (for निभिद्योरस्तदा ). 
fium, Vi ae; Dap яс ( for saz- ). —Ds om. l. 2. 
--(). 2 ) Кі om. the prior half. Ds प्रविइय (for विवेश ). 
Da.s Ts [अ Ja ( for [ sit Ін). Das इवाश्वसन्‌ . ] 


35 =) Ni Vis Di-s.o Me arat «атаў; але 
пет रसातले. Na Ves В चेव; Та Ge Ms 4 (for 
दिव्य: ) Te रसातलादथागत्य. --?) Ñi Di-s स शरो Rg- 
9595 Уз स शरो विविदारण:; Ts ч 'शरोमरपूजित:, —°) 
Ds भनु- (for пя). Vs reads from d up to 4 in 
marg. —2) Кі Vi Пі-ьо इद्ववाकुमपराजितं; С (ed. ) 
TARA HIR. 

36 Ті Сз transp. зб and 37- Mz om. from -शर- 
in प to नि in*.—5) Ts g (fora ) Ка ve B 
[sla(Bs (574) राक्षस: (for निश्वाचर: ).—*) Sas 
gazt; Юзл2 quam, (for सहसा). Ni Di-s.o Ті Са 
पपात g(Ti Gs स )मद्दातेजा) Ts Mig (Mi fg )पपात 
महात्तेजा. --“) Үз Dia Мв द्रुमः (for [अ]चछः). — After 
36 ( transp. ), Ті Ga ins. тоз2*. н 

37 Ті G2 transp. 36 and 37. Ni damaged up to 
च їп ®.—°) а» तत: (for aq ). Bs सुमंद्‌ (sic); Оз,» 
मदाः (for aga). K (ed.) аєа. 5 Na V Bis D 
Тв. transp. fzsd and शूरं. Bs Сі Мал-тло तच्च gè 
मद्दावीयं( Вз `चेगं). —^) Ta याते (for gx). Ñ -रक्षसि 
(for -राक्षसे ). G(ed.) लवणे निहिते युधि.--१) Va 
(before corr. as in text ).s Be з.з-тлол देवानां 
(for -भूतानां). —*) Dia- бз करम्‌ (for वशम्‌). Ts 
अभिः ( for ag- ). 5 Va Daz Me कर॒मागमत्‌; L ( ed.) 
ахаа ( {०7 वशमनन्‍्वगात्‌ ).--8 ९० 37, Кі V; Di.s-s.9 
Та Ms ins. ; Ds Ts Gs Мі ins. after 38; Ті Сз ins. 
after 36 ( transp.) : 


[368] 


7052* ततश्च ते gangga 
गन्धर्वसिद्धा: सहिताप्तरोभिः। 
भपूजयन्दाशरथिं समेता 
दिष्ट्येति Белін सुहुर्वदन्तः | 
[Cl 7) Ni Vi Diss Tag (for च). Ts om.3, 
Та ततश्च देवा ऋषयश्च सर्वे, --(]. 2 ) Ds -यक्षाः (for -Rar |. 
Di.:i-s az च (for सहिता ) - Do शिरोभिः ( for ЕЕЕ 
--(), 3) Ds संपूजयन्‌, Їз МУ: Di-s ada (for gin), 
—( 4) №9 दिशेति (for [श]ति RAR). The Ms बतः] 
— Thereafter Мі cont.; Ne Disa ins, after 37, 
Ve Ba (l 4 only ) РЮа.ғ.лолі {Ts Gia Малой, 
after 38: 


7053* ततो हि देवा ऋषिपन्नगाश्व 
प्रपूजिरे weaves सर्वा: | 
Bean जयो दाशरथेरवाप्त- 
स्त्यक्तत्रा भयं सर्प इव प्रशान्तः | 
[Ks Шер. for l. і.--<(І. т) Ms om. हि. Gi Ms 
देवाः सह-; Сз Ма देवाः a- Мол 2aft a- (for देवा ऋपिः) 
Mega: पन्नगाश्च, Уз зч देवगणाः ससिद्धाः; Bs qma 
देवधिंगणा: सपन्नगाः; Ма ततो देवा ऋषयः पन्नगाश्च; Мо तथैव Rt 
पिंमहोरगाश्व. —( l. 2) Ge प्रपूजितेर्‌ sic ); G ( ed.) ers 
(іог प्रपूजिरे ). Na Buse Мы a; Ta Сі e 
(for R). Ns Bus सिद्धाः; Мі ёт: (for सर्वाः). "i 
प्रपूजयंत्यप्सरसश्च वीरं. —(]. 3) Na Va Bis G2 Meo m 
Gi त्वयाप्तो; Мі त्वयाद्य; Ct as in text ( for. AN 
4) De सर्वेजन-; Сз Meo सर्व एव ( for सर्प a) Е ^ 
प्रशांता:; Mo wget: ( £07 प्रशान्तः). Ns Уз M 
(Be om. च) Әжі: सर्व एव( Ña Үз बहुशः; Ba जे Г: 
(Жз °ч Jar; Gi Мз.«-7ло लोकाश्व सर्वे प्रवदंति दु(G ИЖ 
Мі सर्वा दिशः सर्व एव प्रञांताः. ] 


33 =) Ms स तं (for भय). Пі... Ме या 
Реле Та Ms निपात्य ( for निहृत्य ). Ns VaB द्य (fot 
चेव निहत्य тї. -*) Ne Үз В [аг]; De [अ] (se 
[a ja). Кі damaged afterg upto [ ЧЕ 
Var.) in^. Vi Di-s.s Тіл G2 Мыз КЕ for “4, 
on; Do Ha ) (for रघुप्रवीरः yh —Na ee, їз 
—*) Bs бапа: Gi स दीधबाहू ( for विनिबं 


उत्तरकाण्डम्‌ 


६२ 


ag लवणे देवाः सेन्द्राः साग्निपुरोगमाः | 
zg: सुमधुरा quit чая शत्रुतापनम्‌ ॥ १ 
eat ते Rs वत्स दिया लवणराक्षसः | 
gat FATS वरं वरय 099 ШЕ 

वरदा! स्म महाबाहो AA एव समागताः | 


हि लाए Т» Мә उत्तम- (for उद्यतः). $VisBDsn 


De. x 
Ts Мв-тл0 -पाणिस्‌ (for -बाणस्‌). Ni Уі Di-s.s Тыз 


баз Mus तमो विदार्या (0? “इत्या )थ (Кі damaged 
up to थ) रराज dic. -4) 5 V: Ba Dia si 
हैं, Раа; Ва aeda; Ds anga; Ма порча; Mio 
реда (for agaa). Кі Vi Di-s.o Тіл Саз Mis 
सूयो यथा ate: (for ая: ята). —After 38, 5 Vs 
Deas L (ed.) ins. : 


054% ततस्तु देवा ऋषयः ATAM: 
प्रनतेयन्त्यप्सरसश्च सर्वाः d 
{кп जयोऽनेन रणेऽपि प्राप्तो 
दिष्टया लोकाः सर्च एव प्रशस्ताः | 


[(. 2) Vs यक्षा पुनश्च; Оз प्रवयति (for seat). 
Dia (also as above ) सर्वशः ( for aaf: ).—(.3) Dis च 
(for sf). Vs महारयेन (for रणेऽपि sit). —(]. 4) Vs हि 
Am: प्रसभं (for लोका: सर्व एव). L (ed.) fem च लोकाः 
सकलाः प्रसन्नाः, ] 

—After 38, Үз Ba (l.4 only) Dezio: Та Сіз 
Маы-ї ins. 7053*; whil> Da Ts Gs Мі ins. 7052*- 


Colophon: —Sarga name: $ Ñ V B Пі-валыз 
लवणवघ:( S "मरणे ). —Sarga no. (figures, words or 
both): $ Кі Vas Әзилаош,; Na Ts 74; Уі 53; Ві 
75; Ва 59; Bs 73; Ba 76; Юз 63; Ds Me67; Ds 64; 
Балл Tra G Мі-в..9л0 бо; Ds 66; Ds 775 Te 77; 
Ма 68. —A fter colophon, Та concludes with श्रीरामा- 
पैणमस्तु। श्रीरामाय नमो नमः; С Miass with श्रीरामाय 
नमः; Mio with श्रीरामचन्द्राय नमः. 


62 


Cv does not comment оп Sarga 62. 


ES a Ni om. तु (subm.). Gs तस्मिन्‌ (for देवा: ). 
lior S साध; М: ufu. (for सामि-). ४६.7 -पुरोधसः 
еее т INR Сз Miss सद्देंद्राः सा( Ms समददेंद्रा )- 
& Da. 5 8 सहद्ाप्सरसो गणाः. °) $ Va Ba Daci ते; 
tme ~ isa; Ds तां; Ti.a 63.3 Ма..з.0 च (for q-)- 
RST (for ऊचुः सु-). Мі समुचितां ( for gait )- 


विजयाकाद्विणस्तुम्यममोधं दर्शनं हि नः ॥ ३ 
देवानां भापितं श्रुत्वा शूरो ч कृताज्ञलिः । 
प्रत्युवाच WERTE: шун: प्रयतात्मवान्‌ ॥ ४ 
इमाँ मधुपुरी रम्यां मधुरां देवनिमिताम्‌ | 

निवेश agai शीघ्रमेप मेऽस्तु वरो मतः ॥ ५ 


Vi Das Ts Ме -agt वाक्यं; Оз. "रां ата (for -मधुरां 
वार्ण). —*) Ni Уі Ша. Ts -सूदनं; Сі Me -घातिनं 
( for -तापनम्‌_). 


2) $ Vs Dsas Тіл Gas Мз त्वे विजयी; Ni V2 
Di-cs гі जीवितो; Bi [न ]सि विजयी; Ds гі जीवसे ( for 
ते विज्ञयो). Nz Bue बीर; Уз marg. (for aeg). — ) 
Үз reads from रू up to q in ^ in marg. G(ed.) 
दिष्टया ते राक्षसो ga:.—Ni damaged for *. —°) Du 
reads from पुरुष up to “ in marg. С (ed.) За: स्मो 
amga. -*) Vs Балле: {Te бі Mz gaa (for 
राघव): 


3 Mrom.3-4.—*) Ñ Уі Ваз Di-s स्मो; Уз 
Бөллолі Тза तु; Bag- (for स्म॒). Мт परमाय (for 
वरदाः स्म). रः) M: [मा ]गताः ag (for समागताः). 
—*) Bi-s Dia विजयाकांक्षिगे; Ds वरामिकांक्षिणस्‌ ; Tra 
Gs विजयः sitara; бз Мт विजयं कांक्षिगस्‌ . de Cet: 
तुभ्यं aa(Ck “वेति यावत्‌). ॐ -“) 5 Ñ Vis B 
Пи-.вәла Тал G2.3 Msg» च नः Үз marg. (for 
Еч:). 

4 Міот.4(с6у4.3)--") Қа В तदा; Dra-s 
देवान्‌ ( for शूरो). Ni वरदानं तथाव्मन:- —7) 6 Vas B 
Гала Gi Маы-тло -तेजाः (07 -बाहुः )- --4) Уз marg.; 
Buse qaaa: Bs स प्रतापवान्‌ (for raram. )« 


5 *) Ms fat (for wat). 6 Қ (Кі damaged 
except gi) V В Di-sc अ.व इयं मधुपुरी хат. 
—5) Ds मथुरां (for मधुरां). $ Na Vas В Озлле-а 
3.८६.२ मधु(0? 470 देव( Va В: “ना पूर्व )निर्मिता 
(Ds gaai); Ёз Уі सर्वदेवतसंमिता; Б.з giat देवसंम 
(D:.१°म्नि) ता; Ds чї मयवितिर्मिता — )S Ў V Bs 
Dr.s.u.r-22 Та Мз.4.6-8 प्राप्रयाच्‌ (for smrat )- Ms бач, 
(for #яя)- --* ) Оз» एवम्‌; Du एष वो (for पुष 
मे). Na Va Ba परो ( for ай). 5 Ni Vis Dia-eao-t: 
Gi Мы-тло Чез Ns Үз B ats Das ga: (for 
मतः) G(ed.) एप मे कांक्षितो ас. % = = 
मिति। इयं मधुरा! निवेश салы ы वे?) 
शभूतमदाराजघानीत्व प्रापयादिद्यथः 5 so also Cg.k.t. ई 
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(7. 62.5 


Co 
жаз 


MM M 


Quom 
Baw 


७.7. 76. 6 
В. 7. 70. 6 
L. 7. 73. 6 


[ 7. 62. б 


तं देवाः प्रीतमनसो बाढमित्येव राघवम्‌ | 
'भबिष्यति पुरी रम्या शूरसेना न संशयः ॥ ६ 
ते तथोक्त्वा महात्मानो दिवमारुरुहुस्तदा | 


SN 


शत्रुभो5पि महातेजास्तां सेनां समुपानयत्‌ ॥ ७ 
सा सेना शीप्रमागच्छच्छूत्वा शत्रुघ्तशासनम् | 
—After 5, Me ins. : 


7055* परितोषश्च मे स्फीतो युरुनन्दनतस्तथा | 
देवानां च प्रसादेन निहतो su मया । 
ज्येष्ठस्य भूमिपालस्य राज्ञो राज्यगुणेपिण: | 
महत्या प्रभया शीघ्रे इतो मधुसुतो मया । 
इत्येवमुक्तास्ते देवाः тайа HERRA d 
чай Чачтан ब्याहतुसुपचऋमुः | 
mata महाबाहदो शत्रुघ्न रघुनन्दन | 
454 मधुवने हसि wa भूमिकम्पनम्‌ | 


[5] 


6 “) Vig देवाः; Оз. देवास्ते (for त॑ देवाः). —V2 
reads from प्रीत up to in marg. Bue प्रीतिमनसो; 
G (ed-) बाढमित्येवं ( for sta’). —5) Ñi Diss SIE ; 
Me सोदरं (for qaaa). Уі बाढपेतमथाघुवन्‌ ; Das Ts 
बाढमित्यह्ववन्स तं; G (ed.) dta: शबुघ्मबुबन्‌ . —) Ñi Vi 
Dices Ta [ इ ]यं नगरी; Ds [g ]यं чтят तु (for पुरी 
रस्या). Уз ( marg.) В नाहुभविष्यति पुरी. —*) біз Ni 
Bs Di.3.48 मथुरेति; Ss Na Vi Ds.c o2 Тә मधुरेति; Уз 
(marg.) रम्या सैषा; Bis चीरस्येषा; В: WAT Mio 
शोरसेनी; Cin.g.k.t as in text (for usn). SN vi 
Пі-валыз Ts [9]а за; G (ed.) [a ]भिशब्दिता 
(for st संशयः )- —After 6, Va С (ed. ) ins. : 


I056* fiar सर्वलोकस्य यथा зача दिवि । 


LG Ced. ) “ң-Қ for ža- ). ] 
—Then Va cont. |. 7-2 of то57*. 


7 =) 5 Ñ узро Та एवम्‌; Уз Bis - तथा च; 
Вз तस्य च; Mid तथा (for तथा). Ña Deo मद्दातमानं 
(for महात्मानो ) . Оз аач at महात्मानो ( hypm.). —Ña 
illeg. іог%.--%) Ds दिवि (for दिवम्‌). 5 Ñ Vas B 
Di:ssn (Ni Durs d; Уз B ते) fifa; 
Сі Мз.4-?л0 संप्रय( Me प्राञ्च युस्‌ (for आार्रुहुस्‌). Жі 
Di:2-5 ततः (for तदा). Vi Das Ts देवलोकं ययुस्ततः. 
— Vs om. 7*4. —°) Ba चे (for sf) Ñ Vi Di 
-बाहुस्‌ (for Ama ). —" ) Dia-s gal; Cm as in text 
(for at). Ga om. सेनां. Кі Vi Di-s Sgiat( Dis: "पा ) 
qu; Bis*qrgau; Вз सममादेयत्‌ ; Bog 3 D: 
*पाविशत्‌ Ts "qr (for ससुपानयत्‌ ). —For 7, 
G (ed.) subst.; while Уз cont. J. 3-2 after 7056* 
and ins. l. 3 after 7%: 


रामायणे 


П 


aN ” e 

निवेशन च чн: शासनेन समारभन्‌ ॥ ८ 
АГ ЧЧ दिव्यसंकाशा 99 द्वादशमे а | 
ат MITA विपयश्नाकुतोभय; ІС 
CATT सखयुक्तानि काले वर्षति वाह; | 
अरागा ARJEN ааз | १० 


7057* इव्युक्स्वा देवता: सर्वा विमानैः aaa aa 
कृत्वा वितिमिरं सवं प्रतियाता यथागतम्‌। 
गतेषु देवसंघेषु SIEHT रघुनन्दनः | 
तां सेनामानयामास यां हित्वा Wama: | 

СО. т) Уз атан (Шев.) (for ЧӨН) and ज; 
(for ая: ). ] 

8 *) Da a (for सा). Ñi Ti Саз Misy 
क्षागम्य; D2.9 आगत्य ( for ज्षागच्छच). — ) Dy इसा (0 
gar). Ва тянет च शासने, --°) Ds БЕСІГІ 
निवेशनं ). —Уз reads from HAF: up to “in mar, 
5 Ха 39.8 Ts Ga च चक्रे स( Сз "क्रेसो ); Vi Ds zi; 
Vs च प्रयतः; Dio Тіл Gs Ms च चक्रे सा( Ds °ўеп;}; 
Ме च सदन; Mes चाब्यसनं (for च AAR: ). — ille 
for 4—4) 65 Vi B. рз,зло-лз Miss Ста 
श्र( Dio. Мі Cm.g.t श्रा )वणेन( Me "णे सा); Vs миң 
(Уз Ds ex Jag Ds स ажет; Tis Саз Ms मु 
Сі तत्र शीघ्र (Гог शासनेन). 6 Ni Vi Desoas Ts Gi 
महाबरळ:; Уз B D: तदाकरोत्‌ з Уз स amag; бый 
Ms agaz; Do समाविशत्‌; Don Te Gi Мын 
समाचरत्‌; Cm.g.k.t as in text ( for समारभत्‌). —For 
8*4, Ds subst. : 

7059* दुरीकृत्वा भयं घोरं लवणेन пан | j 

9 °) Va Dion Ckt स पुरा; (64) as й 
text (for सा पुरी). Di-ss ga- (for fg) 
$ Vs Dis -संचासा। Уз Dou -संकाशोः D 
-संस्थाना (for erar). Vi सा पुरस्य च Tm 
--Уз reads 9° (except а) in marg. — ) EN 
Di-s.9 [ ऽ]भू тй; Ме. С ( ed.) तु (6 (ed. eR 
Cg.k.t as in text (for द्वादशमे ). 5 Vas Bas И 2 
Mis 7 शुभे; Қа Үз Вы [5]भवत्‌; С (ed. ІШ h 
эзп).—°) Na Vas Baa Dion СКЕ नि ы = 
निवेशः; ४.६१ as іп text (for निविष्टा). EE (el 
सेनायां Bs धन्यः ); Тыз Gas Мз.т AAA सा! 
विषयश्चास्या: (for agaarat). Ni Vi Eo „Ти 
विषयश्रेव. —*) Моло [अ ]कुतोभये 5 Vs Бе” 
Ms विषयाश्राकुतो भया:; Ni Уі Bi Di-es 
भवत्‌} Ёз विषयः स ततोभवत्‌ . 

I) Deom. 70.--“) Nz Via Di शा j; 
Ds रस )वंत्यस्यां( V2 sup. lin. also `त्यस्मिन्‌) 


ры ae 
& P 
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उत्तरकाण्डम्‌ [ 7. 62. 72 


giae aeta यमुनातीरशोभिता | यचच तेन महच्छून्यं लवणेन कृतं पुरा । 


> Ҹа चत्वरापण ur? शो aX irs G. 7. 75. 
रमिता ग्रहमख्येश्व शोमिता चत्वरापणेः ॥ | शोभयामास तद्वीरों नानापष्यसमृद्धिमिः ॥ १२ 27 fa и 
тапа; Des सस्य ; рез सस्यवंति स्युः{ Da पति ) (for ger —After тт, Ds; Gi Мело ins. 
युक्तानि ) Mz क्षोणी च सस्यसंयुक्ता. ¬ ) Ds ая: (for | үбү» चातु्ेण्येसमायुक्ता नाराइणिनशोंमिता t 


2,6 Va Dm Me काले देवो aad च; N Va В 
D काठे देवश्र( N2 V2 D वः я) quf Vi 37 देवः 
काढे च वर्षते; De पञेन्यः काखडृद्धिकृत्‌ - —°) N V Brae DX Жа m 
"nen Gradus D2 agama; Ds awaa- | 2 0^ 7 В transp. тг and 33 ( Nailleg. ).—**) 
pe, अरोगवर्त (sic) (for भरोगा ÑT). Уз Bi 5 Үз Dias या च; Vi gai Ва पूर्व; 3४ यस्य (for य). 
वीर nsa Te ба Mss -पुरुषा: (for gaat). —<) | V Ba [भनेन (for तेन). 5 Ve Dass guts Ña Dre. 
2» D agua Ві айя तु (णि झन्रुन्नयुज-). Va Br | Mo F fo Mn. ne Sees me 
Rh Diasa Te Ga Mss -पाछिताः (for misa). | М, ча E or शून्यं). V: reads कृतं पुरा іп marg. 
4 —Aíter Io, Ка Va Bz ins. l. т of r059*. SD कृता; Mac तदा; Ms ağ; Cm as in text ( for 
i Ы жа). 6 Кі Үз Бьз-вөлі М.в, azu 26.7 Сі Мо 
गुदं; Maas कृतं; Me om.; Cg.k.t as in text ( for पुरा). 


[ Мал stris: Dru -वाणिज्-; Dio -वाणिज्य- ( for 
-वणिज-). } 


ji 4^) Уз Ba -प्रतीक्राशां; Cm.g.k.t cite as in text. 
—) Ko Уз B: Ті Ms -atearfaat( Ха Ті Мз °at); | Піл transp. meq and पुरा. °) Tra баз Ms тай 
Dis-s “संस्थिता (for न्वीरशोनिता ).—G (ed.) om. ( for azut ). SVs Daaa ब्यशोभयत Wants 58,7.9-7 
r4, —° ) Ds इस्ये- ( for 96-). —* ) Mo नदीभिश्ञ्‌ ( for | Te Gi Museo а (Меч शो )भयति sagt. --“ ) Уз 
Гнат). Vs Gi Meso चांतरापणेः ( for 4°). SN Dz.» -पुण्य-; Bi -पथ- Dic -पुष्प- ( for -पण्य- . Ў Via 
Vi Divas.o.ta चत्वरेरापणेस्तथा; Рэ-тлола Ta. Ма.лвл.ло ОЮв-вла Te Мелә -पण्यो पञ्चो मितं ( N Vis Бала Cat); 
चस्वरापणवीधिके: (De. Ts °वीयिका Te °वी थिकाः; Маало | Dion Gi Ct -वर्णापशोमिर्व; Тыз баз Mia -वर्णन аё; 
शोभिता ). 9% ce ; वीथीकस्याखीस्वमारषस्‌ ор =з, Мал„влло-чтя शोभिते. —After I2, Ñı Үз Be ( LI 
Bisasubst.; Na Va Ba ins. l. т after то and subst. only) Di-zs-n S ins.( Җа Di-so subst. I. 3 only for 
I. 2-4 for गय 5і Үз Бала ins. l. 3-4 after т”; 73** ; while Nscontl.r-2 after 7059; Вз cont. 
Dzi T С Mi-se(l. ї-3).т-о only l. 4 cont. I r2 after 7060* : 


ж. A^ 
after ५062१: 7062* ama Ён तटाकेश्र समन्तत: | 


I059* वप्रप्राकारसम्पन्नां गो पुराट्टालसंवृताम्‌ | Анат शोभनीयेश्व येश्रान्येदिन्यमानुपे: | 
शोभितां राजमागेण नानापण्यदिभूपिताम्‌ | तां ча दिग्यसंकाशां नानापण्योपशोमिताम्‌। 
उद्यानवेस्मसम्पन्नां ससृद्धनरसंवृतान्‌ | [(L r) Уз Bs आगा; бі sme (for яца). 
नानादेशागतेश्चापि चणिग्मिरुपशो मिताम्‌ | Ва महादरैस्‌; Te Rra (for Аха). Be атана ты 


[(]. 7) Bae -संपन्ना; Me -विपुलां (for -सम्पन्नां ). Ña | (for the prior half). Ка Вы аза; Va алло! 
Amh Bae -संबृता (for dana). Ме गोप्रागल्शोमितां | Te K(ed.) शोममानं( Te “नेस; К[ей.]°аї) (for 
(for the post. half). --(. 2) Bs शोनिता, Me -पण्योप- | дай). В: संकरः; Тата: ( for amaa: ). Ап Dies 
(for -पण्यवि- ). 35.६ -भूषिता. —After l. 2, Me ins.: Ts зада पुरेश्वेव( गउसरोनिश्च ) तडे sim К ї Р.ә°а:); 
7059(8)* वणेशालायूदैसुख्येरजिवेरजितान्तराम्‌ | Ds पुरेक्ओोपवनेश्वेव ata: मनें, —( ri rt $ ive: 
य. 3) Si Vs Dsas Me -वनसंपन्ना( Me Sai); 85.4 e Мер зіні ( m лел, уз E DA Ж Ts 

वितां; Bs.« -संबृता д 7, a: 9 que Н 22 ы दिव्य-)- 
छा 0 * er ay Kava | Dueta Be( mer बाळ eee i 

34 Dzsaon G2,s Misa 20 Эйя, (for 90). | D: mam; 9 (९१: Chem т: (for the post; һай}. 

бі Мадад ЧӨҢ (for वणिग्मिर्‌). бі Үз Вз. аз баз Маде ये वाने Fendt : 


Ñ: è? ७). Сї Меа.зло सा पुरी RA- 

т ; йт —{(!. 3) № देवः (for दिव्य-) Я т 

Ал Маэ -सेवितां (for -शोभिताम्‌ ). ] pes oe D CCS s 
= : | 2, M eate 
шкы, Кэ cont. l. т-2 of ro62*; while Вз -पुण्योप-)- Gi Ms. यमुनादीरशोनिता( Мел at}; Ms 
: . | नानावर्णोपशो मिता (for the post. half).] 

a. ХАНЫ तदा स्थानेन -च विशेषत: | — Thereafter, Dron T G १३-३७]. 7-3 ).535$ cont. 

Thereafter, Ba further cont. l. т-2-оҒ 062*. ` l. 4 only of 7059*- 
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7. 62. 73 ] रामायणे 


270 8 तां Wai समृद्धार्थः ATA भरतानुजः | 
7:7. 


` ° निरीक्ष्य परमप्रीतः परं हर्षमुपागमत्‌ ॥ १३ 


G. 
B. 
L. 


तस्य बुद्धिः समुत्पन्ना निवेश्य मधुरां पुरी 


i3 NaB transp. 72 and r3 ( asteen ня illeg.). Ds om. 
73-74, Vi om. i375. For subst. in Ni Di-5.9 
cf. v.l. 062%, —") Vs Bs Wi at (by transp. ); 
Bi award; Bae azgi तु; Mo स समृद्धां (for तां 
aagi). $ Dis च Want; Vs Bi De Ts явара (for 
समृद्धार्थः). ¦) 5 Dis єх (for agat). Уз B 
WAHUTgS:.—"*) D: Gi परमः; Мі तां घुरी (for 
परमः). Va Ві-з .स्फीतां; Ті-з Gs Ma -itan ( for -sita:). 
Bi Мі squm (for उपागमत्‌). G(ed.) gd ШЕЕ 


भाविशत्‌ (for*). Na Vi Di-s.s निरीक्षय परया प्रीत्या | 


чанї इुषमागमत्‌ ( Ds "गत: ). 


I4 Ds om. r4** (cf. v.l. 3). —*) Ñ vi Bs 


Di-ss Ts चिंता (for gfag:).—5) 5 Ms निरीक्ष्य; Ni 
Aaga; М: raga; G(ed.) निविश्य (for निवेड्य ). $ 
D.-3.5.7 дї; Mio quit; Ck as in text (for मधुरां), 
—*) 5 Ns V B2 Ое-вдо-ла Там Gua Mi 340 निरीक्षे 
(De.230. Te G2 Мело श्ये) इं; Кі Di.a-s 44544 (for 
निरीक्षेयं ). —°) Ñ Vis Di-s.s- Ts qq द्वादश भागते; 
Va Вз वर्षेस्मिन्द्रादशोचिरात्‌ . —For 74, Вз subst.; 
while Ns Va Ba От.лол ins. after I4: 

०63* аа: स ताममरपुरोपमां पुरीं 

निबेड्य वे विविधजनाभिसंबताम । 


रामपादो निरीक्षेयं वर्पे द्वादशमे शुभे ॥ १४ 


श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे द्विषष्टितमः सर्गः ॥ ६२॥ 


नराधिपो रघुपतिपाददर्शने К 
दधे मतिं रघुकुलबंशवर्धनः | 
ГІ. 2) Bs af (for बे).--(!. 3) В: NE 
| रघु"). ¬(]. 4) Bs-a दधौ; Юзай (for zt). Уз я 
(for 23 aft). ]; 


while M? ins. : 


7064* grat मधोः чана: 

स तान्सुरेशान्शिरसा प्रणम्य। 

жеп निवासं भवने तदीये 

ae a रामं प्रययौ महीशः | 
é MY! 
Colophon: Vi om. —Sarga ПИШ > үң т 
”т.з-ьзла#У( De 'घु)रानिवेदा:(97 Уз "शनं) याड 
Bisa मधुपुर निवेशः( Bs “शनं ); В: mud 
मधुपुयां शत्रुघ्न निवास:; L (ed.) मथुरोपनिवेश нош; 
no. ( figures, words or both): 5 Ni Уаз T5 : 
Ña Ts 75; Ві 76; Вз 60; Bs 74; В«77; pr Ds 67 
Та 78; Ds 66; Оеллолі Т.з G Мі-кл- ds with 
Ds 72; Me 68. —After colophon, Те cone е ith 
श्रीरामापंणमस्तु। भ्रीरामाय नमो नमः G Must 
श्रीरामाय नमः; Mio with श्रीरामचन्द्राय नसः 
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| 
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६३ 

| 

l 


द्वादशमे वर्षे AIA रामपालिताम्‌ | 


ततो स गत्वा गणितान्वासान्सप्ताशे रघुनन्दनः | 
omn ы गन्तुमत्पभृल्बलानुग e अयो ` * с. 
अयोष्यां चकमे गन्तुमल्पभृत्यब॒लाजुगः ॥ १ | अयोध्यामगमत्तूण राघबोत्सुकदशनः ॥ ३ 


| 
| 
| 
p = e - | 29 T М R । 
त्रिणो әлеті निवत्य च पुरोधसम्‌ | | स प्रविश्य पुरी रम्यां श्रीमानिक्ष्वाकुनन्दनः | | 
| 
| 
| 


- - T Pu 5 2 | 
जगाम 544944 हययुक्तेन AAA ॥ २ प्रविचेश महावाहुयत्र रामो महाद्युतिः ॥ ४ 8227 | 
E f issi n ककव L. 7. 75. 8- | 
—— 63 missing from 3° up to 67.4 (атаң in l. 4 of 7727* ). | 
Dis begins with 5% | —°) Die gti Ма ая (for qui). Gr aaa: प्रययौ | 
із begins . | zi. —*) S Vis Di-s 522 Ts रामसंदशनोत्सुकः( T: } 
| ] 4) Вз पूर्ण; Me गते; Cm.g.k.tas in text (for | "rgu:); N: Va B qai द्रष्टमुस्सुकः; Cv as in text. 
| तततो). 6 & Vi Bs D:-5.8.9.32 Ts q( Bsa) द्वाद.) | —For ३००, Tia баз Ma subst. : | 
| § Ñi Vi Bes Юп-6з-зл2 Ts शत्रुताप(33 “पात )नः; Хз | тобу* वाल्मीकि सुनिक्ञादूलमयोध्यां प्रययो तदा । | 


Ds 9959: Уз (before corr. as in $) Bus कर्षणः 
(for रामपालिताम्‌ ). ~“) Уз B 568: Vs प्रययौ; Ta | 
चक्रमे; М? पराक्रमदू (for चकमे). Уз पूर्णा (0 गन्तुम्‌). | 
6 (९4. ) चक्रेयोध्यां मतिं गंतुम्‌ (for ° ). Тіл gonga- [Вз Das -वन- (for -शत-)-] | 
५४-पदानुगः; Ck.t as in text ( for -बला?). Уз सामात्यः 4 48) § ६.६. леті; Vis Озаала-п Таа бі ў 
4 `A * . © नोस्सुक = H ео, , э! 3.6.4. le 
सपदानुगः ( " NOU सेनया साथ रामसंदशनोत्सुकः- | масон (Vi Dra Te सं) प्रविष्टः; Dia (Desi रहः 
оаа поен (for a mfg ). Ts प्रीति- (for पुरी). Bs Das श्रीमान्‌; 
7065* भयोध्यागमने बुद्धि चकाराल्पपदानुगः | | L(ed.) gai (for रम्यां). Ns Віза Ds. इद्वाकुकुछ-- 
[fs illeg. for the prior half. Ёз Ts g- (for | Bs -संभवः (for -नन्दूनः). Tis бз Mus स त्वयोध्यां 
-पद्‌-).] | समासाद्य नानापण्योपञ्चोमितां. —After 4°%, Di-s.s Ts 
2 ४) 3 с ED nno Iu | ins; while 6 Daw ins. l. 2 only after 4; whereas 
Mes НҢ | огч ) Ver Mes Eu. Бы I Б | Ña В: ins. ]. 2 only after 4*5; Vi ins. after 4: [ 
E E Mas :.—For 24, नृपतिर्वा | 
Ni Via D T 63.3 Mi.s.s.s G ( ed.) subst.: 7069* maag स ुपतिवासवों азайа! | 
समपूज्यत परअ द्विनेर्जानपदेरपि । 
[$3 V $ TU I(LI) Vi Ds प्रविशन्‌ (for प्राविशद्‌ ). Ts प्रविश्य नृपः 
i 3 Vi पुर-; Ss вз gc; Оз मंत्र-; G(ed.) ब- वरयोयं (for the prior half). D.» sme; Ts AFR (for 
( or а. ) Dein Tie Mises quu; Тз Сз | дең). Ds मरुद्विरिव वासवः (for the post. ७॥).--(].2) 
СЫ (for maiz). 5 Үл Deas а (fors). Ta निवेश्य | $ सुसंपूज्य तु; 92.8 Рыза संपूज्यत; Na Ба qoum (for 
т qd). Ds.» Ts सः ( for च ).] 5 समपूज्यत ). 5 चारै; De аба ( for Йй). } 
~ damaged from सुख्येन in © up to q (see var.) | -бі illeg. for *.—) В: aerate: (for egf: ). 
" Ы = ) Derion हयमुख्येन; K (ed.) दयमुख्येश्र: | —For 424, Dis. Та subst.; while 6 уз Рза cont. 
ER n. ). Ta agami agan. —*) $Dsi जयः; Gi | after 7069* : 
- (for हय-). L ( ed. ) भासता ( fo ता). हैं Via | 7 
B (Ват, also) Di-; с TG í FA d D og रामारवनमासाच SEWER ||, 
que аз Miss ает all the above MSS. (including 


—After 3, Vi Bz Di-5 8.१.१ Ts ins.: 
I068* तां गोपुरवतीं रम्यामुद्यानशतशोभिताम्‌ | | 


7066* ततो मत्निप्रधानांश्च बलसुख्य़ाज्षिवत्ये च | | 


lon erar — Thereafter, е 
Я ed च शत्तेन च( Үз 35.६ चे; D2 Та g; D3.5-7.20.72 L [ed.]) cont.; while Ks Уз B 07.60, ins. after 4: 
^3 सः); Ba ( orig.) हयानामयुतेन च. 5 MON 
3 “) с, गणिकान्‌ В тол” a रामे मत्रिमध्यस्थं पूणेचन्द्रनिभाननम्‌ | 
$йү गणिकान्‌ ; Cv.m.t as in text (for "तान)- — ач! 


Be Пі-вазла Ts स गत्वा दिवसे केश्चित्‌; М? 


गशिवान्विविधान्मासान, —) 5 Ñ V Be Пі-көәла Тза | (Lz) Уо. ( Барі.) from the post. Һай up 


NT सु igl ба पृ)शो; Вз संप्राप्तो (for amai). Bi | tothe prior half of l. 2-—{ l. 2) Na M 
EN чя: —After 3%, 5 Ñ V BDSins. a | уа Bs maam; Ві эч; Drs EU - 
Бе relegated to App. I (No. 9). ЕР Ёз | qara 9С; L(ed.) maam (for TARR) ) 
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45.7. 
B. 7. 
7.7. 


7.63. 5] 


22 2 सोऽभिवाद्य महात्मानं ज्वलन्तमिव तेजसा | 


75. 77 


элч MARYA रामं सत्यपराक्रमम्‌ ॥ ५ 
यदाज्ञप्त॑ महाराज सवे तत्कृतवानहम्‌ | 

हत? स लवणः पापः पुरी सा च निवेशिता ॥ ६ 
द्वादश च गतं वर्ष त्यां विना रघुनन्दन | 
नोत्सहेयमहं वस्तु त्रया विरहितो qu ॥ ७ 


स मे प्रसादं काकुत्ख कुरुष्यामितविक्रम | 
SR OSCR з 


n NN 
5 Үз reads 5% in marg. — 9^) Қа Va Ві 


भभिवाद्य, С ( ed.) ततो भिवाद्य राजानं शिरसा च प्रणम्य च. 
=?) © Уі Dios: Tia М: वाक्य (for भूत्वा). 
—*) Ds.s राघवं सत्य विक्रमं, 


6 4) Sas Vs Bi Ю.-.в.әл Ts 
(Dzo*gt). —^) 6 Vis Пі,з-в.зл2 Me quad (by 
transp.); Ка Vs (marg.) B सर्व चै (for सर्च ач). 
Ts жаап ( meta, ) ( for “नहस्‌ ). —* ) Vi Di-z.0 Ts 
चापि; рюп Mt sez; Dis ж च; Gs damaged (for सा 
च). Ф Cm: पुरी निवेशिता बहुविधारामानेकसज्जनासिति। 
( नानामति ? feria संपूर्णा कृतेत्य्थः।; СК cite : 
अस्य पुरी निवेशिता. ae 


7 ०) Уі 77 द्वाइशेता( Dia *शेमा)नि 
वर्षाणि; Tis С Mrs द्वादशेते गता वर्षास्‌; Mo. 
द्वादशेद्दाभवन्वर्षास; Ms द्वादशे चाभवद्दर्षास्‌ (sic). 5) 
Na Уа В Di-5.9 Ts चस( Va युग ) तस्तत्र Ts "स्य ) मे ( Ba 
बे) प्र(75 वि)भो. —°4) Navi Юз.ә Gi [3 kagé(G: 
° तम्‌) (for [3 ]त्सहेयम्‌ ). Ёз Vis B Diss Ts पुनर्‌ 
(for ag). Ts 455 (for वस्तुं). Мі transp. ие and 
त्वया. бі Manni वीर विना (for विरहितो ). Gi 
damaged for qq. $ ७३.५ (marg.) Di-e.s.9. Ts 
बिनाभूतस्स्वयानघ; Ds स्वयानघ Raga: (for ©), 


Gs M» БЕЕК 


8 «) SNavia B Пі-в.влз Ts मम; Gr x मे; Me 
तन्मे (fora मे). Ва कुरु तत्‌ ( for काकृत्स्थ ). --*) Ba 
काकुत्स्थ (for कुरुष्व) 5 NaV В Пі-вазыз Тз Мв 
аха! वर( Үз Dis "र:) (for Ги ]मितविक्रम ). --? ) De 
Мі मात्रा (for atg-).—*) Беллол Tie Gs. ७ ,३.8.9 
न चिरं; Ta न ж: (for eat विना). < Vs Deas नोत्सद्दाम्यहं; 
Ка Уз B न वसाम्यददः Ts तादोस्म्यह; Gi निवसाम्यहं (for 
प्रवचसाम्य दम ). 


9 4) Остало काकुत्स्थं Оол Ct: ) (for чан). 
--%) Ns Vi B Di-s. Ts प्रो(059उ )वाच( Na B भातरं ) 
आतृवर्सल:( Ba Оз <5).--У) reads тоса twice 
(second time in marg.).—*4) vi Diss Ts रामः; 


Mo कथं (for mur). Vra Di-zs-i5 T Сіз Miss 9 Dod 


रामायणे 


| 
| 
| 
| 


| मातृहीनो यथा वत्सस्त्वां बिना अवसाम्यहम | 

Ес AAT ЕЕ परिष्वज्येदमत्रवीत्‌ E 
मा विषादं कथा वीर नेतसक्षत्रियचेष्टित ils 
नावसाद न्त राजानो विग्रवासेषु राघव | 
रजश्च परिपाल्या हि क्षत्रधर्मेण erg ॥ १० 

| काठे काले च मां बीर अयोध्यामवलो ष्‌ 
आगच्छ cd नरश्रेष्ठ गन्तासि च 


पुर्‌ वकक पा आओ ॥ ११ 
Ma देवी ie ) ( for वीर). Mr (with hiatus ) एतत्‌ (hr 
чаа). № Va (second time) В ME are My $$) 
परिष्वज्य मा विषादं कृथा इति. 


0 “) 5 Na Via 3 Dis чала Ts न Redi 
—') Ка Vs Bura frg Bs Влае; D 
ятата. S Ds मानद (for राघव). 0: ош 
( hapl.) то°4,—.°) Vs Dio Сі आ. Chet gg 
हि; K (ed.) प्रजा नः. Сіз Ма.4.в.т.вло -पाल्यास्ते; Ctas 
in text (for -qreqr हि). Ds Та amfi: परिपाल्यामि., 
—For २०४, 6 Ёз Via B Di-sasas Ta G(ed.) 
subst. : 


тоў2* राज्यं हि परिरक्षन्तो राज्यब्ृत्तानुवर्तिन:। 


[ Оз. राज्ञा (for sd ). Ёз Bae सं; Ві तु; G (е) 
स्वं (for R). Va राजायं (sic ) (for राज्यं हि). № Vi Br 
-रक्ष त्वं; Bs -रक्षस्व; Dio хай ( for -रक्षन्तो ). V Dee 
राज- (for राज्य-). Ds.» -वर्तिना (for -वर्तिनः). Na Vs B 
राजदृत्त Ba.s °त्ति )मनुस्मरन्‌ ( for the post. halt ).] 


ll Note hiatus between “ and 5 —*) Vi Di 
हि; Va om. (subm.); Әіза,өллолі तु (for } a 
wats Vi Di-s.s Ts gi( Р:.з.‹ [इ Jat) चूर; Vaart p 
B aream ( for मां वीर ). —*) No illeg.; шыға қ 
त्व )योध्याम्‌ ; Cm.k.t अग्रोष्याम्‌ (as in text). Es Б; 
Пе. मबलोकय ( Ña 544; De "ये: ); Уз Bre RSS 
(Гог “लोकितुम्‌ ). $ Va 8.१ हा ( Vs भ rm Ts d 
Vi Di-s 9 Ts स्वमयोध्यां विलोकय. —°) 5 № М Bia 
Ts भागम्य तु (Di.2.409}; Na Va Ме ems Bu 
समागच्छेर्‌ ; 53.3 भागच्छेया (for भागच्छ d). Ds 
Di-5.5.9.2 Тз -ब्याघ्र (for -Ag ). —°) 9 Vis ame 
Ts Gi Mzao गंता चासि( Уз “हं ); Па गरा चाहा or 
गंतासि स्वः; Ms रातोसि च. $ Уз„з Юл-ь.в.э: T3 SNO 
पुरं). $ Vs Deas तथा; 2.3.5.१ 7 ततः ( Hi ys Bust 
Me.s qag; Ct as in text (for gi तव); jt hiatos) 
SiaTE (Ba ase )मपि च ( No वा) स्वये? Ba ( wit 
गंतासि भपि च स्वयं; Mo गंतासि रघुनंदन. 


0374] 


उत्तरकाण्डम्‌ 


मापि 9 सुदयितः प्राणैरपि न संशयः d | 
ай करणीयं च राज्यस्य परिपाठनम्‌ ॥ १२ | 
qure वस © पञ्चरात्रं मया सह | | 
ऊर्धं गन्तासि मधुरां सिवर ॥ १३ | 
пида: श्रुत्वा quad TATT | | 
gA दीनया वांचा वाढमित्येव चाब्रवीत्‌ ॥ १४ | 


73027 


SERRE काकुत्खो राघवस्य यथाज्ञया | 
उष्य तत्र महेष्वासो गमनायोपचक्रमे || १५ 
आम्य तु महात्मानं रामं सत्यपराक्रमम्‌ | 
भरतं लक्ष्मणं चेत्र महारथशुारुहत्‌ ॥ १ 5 
दूर ताम्यामनुगतो लक्ष्मणेन महात्मना | 


a S ES G. 7. 78. 
भरतेन च ATA जगामाशु पुरी तदा ॥ १७ B. 2 2 7 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे त्रिपष्टितमः सर्गः ॥ ६३॥ 


2“) Ове [क्ष ]यि (for [a JÑ). — ) Мі परंतप | 
(for न संशयः). Кз Vis В Diss [з प्राणेभ्यो ( Be 
ят) Rim —*) Dis Ga Me. aaga- (for 
wagi) 8 Оьз ते; Vi Be Di-as.t2 Tsg; Bis हि | 
(णच).--/ ) 5 Deas яй ( for -पाळनम्‌). 

23 *) Хз В айк Tre Gs Мі ей वत्स (for e 
ач). 23.९ sag; Пп от. (for ARA). —5) Dez. 
ша Тыз. С Mi-s.zio सप्तरात्रे, Me महाबल; К (ed.) 
इहावस (for मया सह )---१) Ñ: B ततो; Үз fü (for 
wu) 6 В Dia-ssas मथुरां; Ns Bi स्वपुरीं (for 
मधुरां). —*) Ds aqa- (for enger). —After 73, B: 
ins.: 


7073* अवञ्यमेव कर्तब्यं मद्वाक्ष्यम्रवधारय | 

l4 Үз reads I4°% twice (second time in marg. ). 
БЕ). तिर (for [q]aga:). Vis (first time) 
रामस्येवेविधेवाक्यिर्‌ ; Dis. Ts TAQA बहुविघेर- --Ка 
illeg, for *, —5) 6 Deas Tis सनोगतं; Bus gmi; 
E: सुशोभने (for मनोनुगम्‌ ). Vi 7.2.१.१ घ(D क ) मे- 
quies Үз (second time as in Bs) чач: 
सुभाषितेः, Ва धर्मेयुक्तस्य भाषितें; 73 शिक्षितो बचने: शुभैः 
5а ) 5 Ns V Baca Di-i 3 Ts [ат] ( V2 D2 [9]9) 
रावव( Na illeg; 85.६ पार्थिव ); Ві [cla पार्थिव; Тыз | 


баз Mis [т (Gs Mı ° 
ay [ए]वम((७४ Мі “व सो )ब्रवीत्‌ (णि [ए]व 
е 5 °) Ña Vs Віза Ts чачта तु( Vs Bs च); Bs 

шеп Tis Саз Мі-в.:-ю аня च( Ма,4.5.740 
Qu бі g meet (йог स पञ्चरात्रं). Ña V2 Bis нї 
um od ). — ) Мі agı; Ck.t as in text (for 
Већ, Е Шақ» Ts रामस्वाज्ञाचिकीषया--- ) Na Уз | 
ч). x 3 2 D:-5.१ प्रोष्य ая; Рза зая (Prsa | 
Gea 2 Bre महाबाहुर्‌( Вы Samat) ( for महेय्वासो )- 

:) उषित्वा परमेष्वासो. 


46 °) Ne Үз Віза G2 Mi 9; В: स; Di-s.o Та 
Сі Mza-zi चच (for $). Bi-s Dia Ts аата: Be 
Dz.s "भाग ( for मदात्मानं ). —°) 5 Na Үз Олз transp. 
भरतं and लक्ष्मण. Ne Үз ( тага.) B [= Jat (for 
[ए]व).--४३ reads < іп marg.—4) $ Vs Dri 
зч; Сі Maser чта, (for ачта). Ns Ve 
В matal Vs айя तु) सर्वेशः; Vi Di-so Ts संप्रतस्थे 
सहादल:( Vi еец: ) Mz (with hiatus jarata महारथं. 
— Alter 6, Ха Vs B ins.: 

7074* प्रणम्य विधिव्रद्वीरस्तामिश्रेवामिनन्दित: | 
आरुरोह रथं श्रीमाब्रानारवविभूपितम्‌ । 

[(lr) B: ад ( for तामिश)- Bs -मंत्रितः (for 
-नन्दितः). —( l. 2) Bs aa: (for wi). Вз afta (for 
sim). Ba 54 (for amt). Қа -ajma (for 
-विमूषितम्‌ )- ] 

—Thereafter, Vs cont. : 
7075* ч चेवं निर्गते भीमान्संप्रतसस्‍्थे नराधिपः | 

j7 48) 6 Vs De-sacat Ts біз Мзыл.в.л.з.л0 
чала; K (ed.) आम्याम्‌ ( for арта). 5 Vs Быз 
Mis उप- (for बनु-). Ged.) a दूरानुगर्ता बीरो (for 
a), Vi вә Ts दूरं चानु( Уі म्या )गठो बीरो чя 

महात्मना. —<) 5.१ Ts agada (forum). — ) 
Vi Dss स्व" (for [эп )- 6 Vs Dan Me ай 
ag- (for amag ). G2 3.५ पुरं (for gii). Mes तथा; 
K (ed. ) ततः ( for ат). Уг जगाम aati पुरी; 73 जगाम 


नगरं तथा. —For 777 Ха B subst.; while Үз subst. 


l. x2 for 777: 
тоуб* स लक्ष्मणेनानुगतो яшай 
हमिप्रतस्थे भरतेन चेव हि! 
स दूरमध्वानमितो faa तो 
gi मद्दात्मा । 
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©. 7. 79.7 
В. 7. 73. 7 
JL, 7. 76. 7 


7. 64. т] 


प्रस्थाप्य तु स ЯН भ्रातुभ्यां सह राघवः | 
प्रमोद सुखी राज्यं धर्मेण परिपालयन्‌ ॥ १ 
ततः कतिपयाहःसु Isl जानपदो द्विजः | 
शं बालमुपादाय राजद्वारमुपागमत्‌ ॥ २ 
रुदन्बहुविधा वाचः чатан: | 


Г. Шев. कानात | талаала Тез Gr Mr = З l. т-2.—(!.2) Bs [अ]ति- (for 


—Thereafter, Вз. 4 cont,; while Үз ins. after ту: 
70/7* दिवसगणनया क्रमेण गर्ता 

स तु मधुरां नगरीं रघुप्रवीरः । 

सततमनुशश्षास राजसूनुः 
В च रामवचो Aara भक्त्या | 
0. 2) Vs om. स तु. Уа मथुरा-; Be माधुरीं ( for मधुरां ). 

Va Be at (for @-).—(. 3). ४2 эғчзпая ( for ag- 
wala). Ve Вз чӘйе( Vs "तीव्र: ) (for राजसूनुः ). 
जण. 4) Biom. च. Vs निधाय (for निशम्य ).] 
—After 7, Мз ins. : 


7078* इत्थं wan: सत्कृतो आतृवयें- 
नेस्वा तान्स वाँस्तेजसादित्य्ान्तान्‌ | 
भूयस्तं नत्वा राघवं रामभद्र 
तेनानुज्ञातो निजंगामोग्रधन्वा | 


Colophon, Кі missing ( cf. v.l. 3). —Sarga пате : 
5 Vs Рвллаятянява; Кз Біл, De शाग्रुच्नप्रस्थापनं ( Bi’ 
°а:); Viganas; Уз чаная; Bs शज्रुप्नप्रत्यागमन; 
Die शात्रुत्रप्रतिगमन:; Озо शत्रुन्नपरिवेदनः( Ds "गमन: y 
Ds agarana; Ds agata. —Sarga no, ( figures, 
words or both): $ ५३.३ Пәлі om.; Ns illeg.; Уз 56; 
Bi 78; Ва 62; Bs 76; Bi 79; Die 65; Ds Ms 7o; 
Ds 66; Юе.тлол Тіз G Мі-.7.эл0 72; Da 69; Do 
74; Та 77; Te 80; Ms уг. —After colophon, Ts G 
Мав conclude with श्रीरामाय नमः; Та with 
श्रीरामापणमस्तु। श्रीरामाय नमो नमः; Mio with श्रीराम- 
चन्द्राय नमः. 


64 


EZ" Кі missing for Sarga 64 (cf. v.l. 7.63.3). 
Diz begins with 3%, 


4“) Са М? ош. (шып, ) (fora). $ vi, 
Bi.3.4 Di.ce32 स तु (Бу transp.); Bs तत्र; Da. Ts चच 
स; ॥! [अ]थ स (forga). Va marg.; Gi Мз.4-вло 
तं प्रस्थाप्य च( Mes सः Mo तु) er --०) $ Vi B 


[ 376] 


रामायणे 


६४ 


असकृत पुत्रेति वाक्यमेतदुयाच ह | ३ 

' उ में दुष्कृतं कमे पूरं देहान्तरे कतम्‌ 
यदह GR त्यां पश्यामि निधन गतम्‌ 
TATA बालं पश्ववर्पसमन्वित्मू | 

अकाल कालमापन्नं दुःखाय मम पत्रक ॥ ५ 
Оз„з..в.элг Ti-s Gs Mi भ्रातृभिः; 
(for आतृभ्यां ). °) Via Das.o Te 
Vi तत्र; Be राजा ( for राज्यं ).--९) § 

(for qR-). Vi राज्ये धर्मेण पालयन्‌. 


2 “)SR2VB Dissson Me कतिपयाहस; Dı 
*वयांतस्य; Cm.k.t as in text (for *पयाहःसु ). —) в 
जानपद- ( for "पदो ). —°) $ Deas पुत्रं शवम्‌} Їз ү, 
В Due 4.5.9 Ts बाळं शवम्‌ ( by transp.); Vs ay gm 
Рз.ат& заа; Пөллолі }3,3,8-70 Wü वाहम्‌; білі 
बालम्‌; Me शावं बालम्‌ (for «d बालम्‌). -*) Br 
उपाद्रवत्‌; Da Dao "femp (for "даа ). —After 2 
Рол read 44% for the first time, Tepeating it in its 
proper place. 


म्‌ ll 


Ct as in teg 


99 (for सुखी), 
Na Bs Day af. 


í 
i 


3 ©“) Үз «qa (for ж). Ds विलपस्बहुधा वाद; 
Сер रुदन्बहुविध विप्रः. ° ) Ооп Тыз Gas Musa es 
ख्रहदुःखसमन्यित:; Ts स्रेहरूक्षत्रमन्विता;; Mo Wes; 
Cv as in text. —: Ві om, 374. —) Ds [g]ft 
शोक्कार्तः (hypm.) (for पुत्रेति). - ) 5 Vii Bri 
Пі.з.4.5.8,9л2 Ts शोकार्तः स जगाइ( V Ва-а Dias (m. 
also] Ts %) g; Ds स amz मुहमहः- 

4 Үз reads іп marg. 47°. Dio. read 4% for the 
first time after 2, repeating it here. m^ ) Bag; 2 
चा (for जु). Vs Dia दुःकृत (for दुष्कृतं). V En 
Ts दुष्कृ( 03.3. दुःकृ )तं कि नु( Dres तु) मे Ano 
भद्रः Dia तत्र); Уз किं चु मे gemma त्वं. ) x 
Dz.3.4.8 із Tt.2 G2.3 M3,5.8 पूर्व-; Na B Пз-т400 ( "m 
both times) Mi.s..7 gu; Gi Мо ga; Me पर sm 
qi). Сз गतं (for कृतं). Ма яа: заса ТЫ 
देहांतरकृते कृतं. °) 52 ата; Пет аяф Р! шы, (С 
azg). Ns Bas ga बाळं; Уз ( marg.) aeti, “ai 
पुन्नमेकं ). Юеглоп तु; Меч ( for ui S लोप 
84; Dı-s.9 Тзгатй<( Di Ts "कं )पुत्रं( Р! ч 

5 ¦) Sia ччач. $ Vs Оза UE Ys 
-शतान्वितं; Dio Ct -agak (for CREE i 
(partly marg. from क) В पंचवर्षकमेव च( $ 
5).--”) Па अंतकाले (hypm.) ( pd ме 
दुःखमापन्न; Ов.тла 73.४ Сі Miss stem Ta : 


उत्तरकाण्डम्‌ 


अल्यैरहोमिनिधर्न गमिष्यामि न संशयः | 
ag च जननी चेव तव शोकेन AH ॥ ६ 
र सरम्यवृतं ह्युक्तं न feat स्मराम्यहस्‌ | 
xa मे दुष्कृतेनाद्य बाल एव ममात्मजः | 
अकृत्वा पितुकार्याणि नीतो वैवखतक्षयम्‌ ॥ ७ 


[7- 64.9 
чей दष्टपूर्व मे at वा घोरदर्सनम्‌ | 
чеш ыя] रामस्य विपये यथा ।॥ ८ 
रामस्य दुष्कृतं किंचिन्महदस्ति न संशयः | 
ख राजज्ञीवयस्त्रन॑ बालं geras गतम्‌ ॥ ९ 


"ет. К. as in text (for “मापन्ने ). —V2 reads in 
mare: 54. —4) Va तं में тата (sic); Bs Юезлолі 


Cm.t मम दुःखाय (by transp. ) Vi gai; Ve Di Ta 
पुत्रकः; Ms नंदनः Cm.t as in text (for таж). $% Ct: 
шөлінде वर्षशब्दोउत्र दिनपरः सहस्ववत्सरं सत्रमुपासीते- 
йад! तेन पोडशवर्पमित्येके । तेन किंचिश्यून "qim 
fad इत्यन्ये. 9 —After 5, Тіз 92.3 Мі ins. r080*; 
while Сз repeats it after 775. 


6 $ Ds om. (hapl.) 6.—*) Сі Ms.s-: aN 
(for asaz).—°) Bzs गमिष्यावों (07 गमिष्यामि). 
--Уа reads іп marg. 6°. —^) Мі इयं; Cm.t as in 
text (for अह) Уза Di-s.o Ts जननी ते ad Ts “वे )वे 
(Do था चे )ये.--ट ) Be Mi शोकेन तव (by transp.); 
ргә Ts शोकेन मम; Ct as in text ( for तव शोकेन ). 

7 °) Ds[sr]zd; 09 [ ala 9 (for [я jgá ). Уі 
Bs Di-se Ts किंचित्‌; Уз marg.; B चोक्तं; De Ті,з Сз 
М Ge दुःखं (for qi). —°) Vi Di-: gå; Ds. 
Ts gat (fora ч). Ge Mi पाएं ( for fat). Уі Di-s.9 
Ts न च( मे) स्मरे; Bus करोम्यहं; G(ed.) कथंचन 
(for स्मरास्यहम्‌). $3 Deas न चाहं संस्मराम्यूत (sic). 
—After 7??, Xa B ins.; while Vs cont. after 7080* : 
їоў9* sam वे तात न च पापं स्सराम्यद्दम्‌ | 

[४४[ए]व; Bi (for च). Вз पीडां नेव (for aa 
wi). Вз न पापं स्मरयाम्यहं (sic) (for the post. half). ] 
—After 775, Vss Пі-т.з-п Ts.s Gi (repeats) Мз-5. 
Moins; 0२.2 G2.3 Мі ins. after 5: 


тобо ge; д PESE, EN 
Sot सैषां प्राणिनां पापं xd नेव स्मराम्यहम्‌ | 


ei peat Di-s.o Тз. पीडां(7 "डा ); De.z प्राणो; Тыз 
Gx me 22 Ma ga; Ck.t as above ( for पापं). 
नेव), V. time) жі तन्न; Gaa gait d(Gs^s-) (for z 
i5 V2 पीरां नेव करोम्यहं; Di-s.o Ts gai( Па ॐ +; Ts 
52) नाइमनुस्मरे; De Ts Мет Сір न कदाचन Ra( 6 ध्य) 


ते; Dz y नकदारि z 
2 7 pun न कदाचिन्न( Mio °ч) विद्यते; Ролі न स्मरामि 
रचन; Gi (second 


(for the post. half 
—Bs om, уса 


94 
—^) Уі Bs Di-s.s Ts केनायं; Уз Dez. 
२० Tis С > केनायं; _ 
зарц. ко чта; Ds केनाहं; Ts Mo तेनाद्य; бз 
२.३ М Or केन 3t). Кз Вз. स्वं; V2.0 еллолі Тізе 
३.8.१ [झय॑ (for Гаје). —*) Ta एवं (for 


time) Me कदाचिन्न Ё( М: ॐ) विद्यते | 


| न चास्य; Ms ( first 


एव). Sea Сз महास्मजः( 54 “न:); Мо दुरात्मनः (for 
ममात्मजः). Ns Bre за: gaia ags: --”) Gi azat 
(for ахат). Уз -рячі (for -कार्याणि }. ¬”) 5 ама 
यावो; Ns V Пі-тз-п Ts. गतो ( for नीतो ). $ Na Dis 
Mead क्षयं; 0: वेवस्वतं पुरं. В: वेवस्वतक्षयं गतः. 

8 4) Ваа; Dias हि (0 मे). *) Моя धुत 
(forzar). Кз Bas घोरसंद्वितं. —Ds repeats 8%4 
(followed by то82* and 084%) after 9*5. —°) бі 
Ds -वेलायां; 54.3 Diz -वेलानां; Na B -वयसां; T: -कालं तुः 
७7 -काले तु (for smi). Мз सृत्युप्रापमकाडानां. --““) 
Ті. Gs Mus न राम) Сї as in text (for qama). Me 


| Rad; Cg.k.tas in text ( for विषये ). 9 Da Мы तथा; 


Роп ह्ययं ( for यथा). —After 8, $ Vs Юалзіпѕ.: 
7087* पुनजंगाद वाक्यं स quas पीडितः । 

9 Vs repeats 9“ after l. 2 of 7084*. —*) Хз Ba 
=й; Vi Di-s.9 Ts д9; Vs Вз. मन्ये; Үз (second 
time) घोरात्‌ (sic) (for किंचिन्‌)- —^) De अन्यन्‌ (for 
afa). $ Vi Di-s.s.0.2 Тз Di ^g ) घोरामि( Уі Die 
श्नि; Di "gf Ts %04)44(5 Быз वते )चं; Уз 
(second time) तदृब्य क्ताब्यवस्थिते. —After 9%, Ds 
repeats 806. —" ) Dron Te Macio Cta; Cgkasin ` 
text (forex). Ns Vs B De न राजा जीवयेदे( Be “यये; 
De “यत्वे a ) Vareads घ іп marg. Вз मे निघनं 
(for agai )- —For one 5 Vis Di-s.s{ reads after 
8° [r. ]).8.१.8 Ta subst. ; Қа Vs B Пвл0. Ті, 
GM (Ролі Та Ms read twice ) ins. after 9*5 : 
ro82* न हान्यविषयस्थानां बालानां रूत्युतो मयम्‌। 

[Ns Уз Bus तथा हि; Уі ате; Уз Ювллола Te 
(зол Te first time ) Мал.в-в यथा डि; Вз D2 न झत्र; Ta 
time) anz; Ms यथाद्य (fors झ्यन्य-). 

6 ү Di-sas frasi ( D2 स्थे 3) (for 'स्थार्ना ). De 
ga (for чаң). Қа Vas Bes Юетлоп Тыы GM 
(Dio. Ts Ms first time) 20442; Ві єп: (sic). 
§ р-з.а.эл2 Тз ате (+ A gum) विश्व (D2.2.4.9 
за): Yi ame sd. (íor the post. balí).] 


— Then Ns V2 Bs cont. : 


7०85* «qt pei काठे 
दुर्मिक्ष वा सुमिक्ष वा राज्ञः 


त्रियते जन: 
कमेविपाकजम्‌ । 
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7. 64. то] 
WA सहितो राजन्दीधमायुरवामुहि । 


SAAT? स्म सुखं राज्ये तवासिन्सुमहावल् ।॥ १० 


(Ql. т) G(ed.) वे (for). Va [lex (for | Абага, Ma ine. roge हि). Уа [ए]वम्‌ (for 
0579). Уз 82.4 ( Bae with hiatus) अकाले; Bs चाकाले 
(for ws). Ва яз! (for जनः ).--(). 2) Bs qa- 
(for xs:).]; 
while, Vi Di-s.9 Ts cont. after 7082*; $ Vs зл» 
(after l. т) cont, after то8ў*; Ms ins, after 0“; 
L ( ed.) ins. after т0 ( first occurrence) : 


7084* इत्येवं विलपन्विप्र: पढय़ा सार्धमनाथवत्‌। 
द्वारि तिष्ठति रामस्य भृशे शोकाभिपीडित: | 
रामं गईयमाणस्तु भ्रातृंश्वास्यातिदुःखित: | 
वसिष्ठवामदेवादील्‌ स्विजश्चास्य संमतान्‌। 


ГК. x) 5 Белі एवं स; ४५ एवं वै (for इत्येवं )-—t(. 
2) Vi[sr]frez Ts [अ ]तिष्ठत्स; Ms तिषंश्च ( for तिष्ठति ). 
D१ रामाय (for रामस्य). 53.3 लोकाभि-; Deo शोकेन; Ds 
शोकाति- (for атй). —(0.3) Vis (for ठु). Ds.s.o 
स रामं( रामं ч) agung (for the prior half). Ds 
[ए ]वाति-; рә [अ ]धिक- (for [अ Jearfa-).—(. 4) De 
Ts [अ] पि; Ms [अ]मि- (for [ч је). 6 Уі Deis 
ऋत्विजानति- ( for ऋत्तिजश्चास्य ). ] 

—Thereafter, 5 De.s_repeat то“. 
—After 9, Ns Vs В Резлол ТізаС М L (ed.) 


ins. : 


7085* राजद्वारि मरिष्येऽहं quur साधमनाथवत्‌। 
Faget ततो राम agla सुखी भव। 

Г(І.і) Bi De Ms.» राजद्वारे. Рв.т.ло.лз Ta Мі मरिष्यामि; 
Tia Gs Мал» ° аг (for àsẹ). Уз असंशयं (for 
अनाथवत्‌). —Т от. l. 2.—(.2) Na Be agona; Va 
Bi-a ततो रामः (for ततो राम), Me ARIANA राम (for 
the prior half). Na Be ततो रामः; Mie त्वमुपेत्य (for 
समुपेत्य). Ма Уз Вз भवेत्‌ (for भव ). Bs итен: सह 
भोक्ष्यते; Т. (९0. ) dia सुखी भवेत्‌ (subm.) (for the 
post. half). % Cg: सुखी भवेत्यादि य्य्गथो क्तिः । ; so also 
Ck.t. Фф ] 


40. Взош. 70-70; Ds Taom, то; Vi Dis. 
Ts om. ४00०. —*) Na Vs Bias राजा; Мі राम; Ме om. 
(for राजन ).--*) баз Bi JA (sic); Va Ba Gi 
Macao चायुर्‌ (for erg). № Va Біл क्षवामुयात्‌; Ва 
Пөллолі Tis Саз Miss 'प्स्यसि (for भवामुहि ). 
--АНег 7066, Vs 83.4 ins.; while Bs cont. after 


7०85 (owing to om.) : 
उ०86* पुरोहितस्तथा चायं मित्रावरुणसंभव:। 
[Вга [ए]व (for च). Va 89 मैत्रावरण-). ] 


[ 398 ] 


रामायणे 


| 


संप्रत्यनाथो विषय इक्ष्वाकूणां महात्मनाम्‌ 
राम नाथमेहासाध बाठान्तकरण' नृपम्‌ | ११ 
—After то“, Ms ins, то84*, 


—S Бвлз repeat 0° after I08,*,—e) Sy. 
(S Ds.z both times) उपितो fer $2 Бала 
time )); Dive उषितान्सु- ( for उपिता: a 
(except Vs all second time 


Din | 


De राजा( sic ) (for ey 


Овал: second time] 
दशरथस и), 


7076 [ first occur. 
rence ] улл S С (ед. ) ins.; Dis ins, |, x and l.z 


xi ) 
after 00“ ( first and second occurrence respy,); | 


Io97* 34 तु पतितं यस्मात्तव राम аў स्थितान्‌ | 
TEU वशमापन्नाः स्वल्पं हि न हि नः Чаң! 


[ Vi.2 Оз. Ts.« Мв-і0 om. I. т. Tis G Mt transp, 
І. x and I. 2.—{l. г) бі lacuna for the prior hali 
Dew (forg). Tis Mi.s.4.6.7 Cm तपति नो (णि तु पम], 
бі Der Ck.t तस्मात्‌ ; 53.5 йн; Dion ger; Mo 
( for यस्मात्‌). Va Dera इदं 8( Vet) демін (for the 
prior half). Ms राजन्‌ (for राम). біз Үз 08.0 स्वि; 
К (ed.) स्थिता:.--9 Vs Ds Ms.a-7 om. l. 2.—(l.2) n 
Ма वा; Ga च (for first हि). Ds नास्ति exci हि; Musei 
न; Mio वयं स्वल्पं हि ( for az हि न हि). Via DasasTs 
С ( ed.) रामस्य विषयस्थानां न «(С [ ed. ] агч) के 
(५४% * x नास्ति मे ) सुखं. ] 


--ТһегеаНег, 5 Vs Пә.ла cont. т084*. 


—After то, Ns Bi. ins. : 


7088* रामं नृपतिमासाद जाता सम्प्रति दुःखिताः। 


—After 7006 (first occurrence), L (ed. 
IO84*. 
0) 
5 Bs Пі,4.8, om. 7727 (for Bs, cf, vlt 
Vs reads in marg. 77 ^. —^) Vs अयं : 
—*) Ss नाथ रामम्‌, (by transp. ); Уз De Ms रामनाथम्‌ 
Мі बालं नाथम्‌; Cm.k.t as in te 
6 Vis Di-sssa2 Та ята; Сі Maat a 
тұтата). —*) Dion gå; Ts эф Me Ted d 
чча). De: Та बालानां निधनं qui Тї जाम 
(sic). —After rr, Di.s ins. : 
॥ 
r089* agi किं न दीर्णासि пай areng" 
रामहस्तमजुप्राप्ता कष्टास्कष्टतरं गता। 
(х) Юз राजा [їс] (for W): ] 


) ins, 


उत्तरकाण्डम्‌ 


विपद्यन्ते प्रजा ह्यविधिपालिताः | 
असहत б नृपतावकाले न्नित जनः ॥ १२ 
यदा पुरेष्वयुक्तानि जना 99949 F | 
gua रक्षास्ति तदाकालकंत ATT ॥ १३ 


е n ~ 


[ 7. 64. 75 


| सुव्यक्तं राजदोपोष्यं भविष्यति न संशयः | 
पुरे जनपदे वापि तदा बालवधो ह्ययम्‌ ॥ १४ 
एवं बहुविधेवाक्यिनिन्दयानो TENE! | 
राजानं gre: सुतं айй ॥ १५ 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे चतुःषष्टितमः सगे! ॥ ६४॥ 


SSS SS ЕЕ 
i2 Va reads in marg. 72% (except राजदो )- 


—*) Dagi (for राज-). Vs सप्रति-; Diu परिः; De 
ह्यधर्मः; Gi Mace. aaf- (for ufafa-). № V2 B 
प्रजाः सम्यगपारिताः (for ^) 9 Vi Сл.2..в.6.9л2 Ts 
राजदोषा दि а Dias ^w) नृणामपरि(5 Ds "प्रति)पा 
(Уі छा )लनात्‌ (Оз esat). — ) 5 Vi Пі-в,өзла Ts 
ques Ві असद्वुत्ताद्‌ T: sagst Me भसंमते; Ct as in 
text (for waza). SN У Вз. Di-sao-i3 Gi Мзлз. 
то हि; Do Me Ís ]f (for तु). B द्वि रपतेर्‌; B: नरपताव्‌ 
(for g grata). —V 2 reads іп marg. т2%.—*) Сі 
ह्यकाले (for अकाले ). 

l3 *) 5 Vs Dezaiou Tı ag; Vs यतः; Ds Tae 
यथा (for यदा). $ Deis नृपेपु; 87. पुरे हि; 83 पुरे च 
(for Rg). Ne [a ]युक्ता दिः Bs युक्ता दि; Bs De Me 
युक्तानिः Te [a јачи; Cm.g.k.t as in text (for 
[भ ]युक्तानि)- —°) Vi Ts атап; Bus तथा; Be राञ्ये; 
Dio जने; Dis wat; Ds om. (hapl.) (for wat). Ds 


Тз वा (fora). Уз D.१-।.१ -पदे तथा( Уз ९दा ) (іог-Ч5Ч4 | To 


Ы E) $ Vs рал: дїй; Пі... कुस्ते; 73 कुर्वते ( for 
842). 5 Be Deas रक्षेतिः Vi चे रक्षाः Узяп{аз Ba Do 
रक्षा तु; Di रक्षां हि; Ds Te रक्षां (for amfa). °) 
з damaged for तदा. B काले; С (ed.) ag- (for 
काल-). Bi भवेत्‌ (for жаң). Уз ач чїч वे नृपः (sic). 
cm t 2 NO BES agra Ва Me гч; Cm.g.k.t 
Trg ( oS ( lor सुब्यक्त ). 5 Na V Ba Пі.з-5,8.0-із हि; 
a ( ie a: ज्ञ -दोपेणः Б.э -दोषं हिः Cm.tasin 
Bata )ята e -दोषोऽयं ) —*) B जातो मे( 35 जायते; Вз 
із; Vs Ba aaa: °) 6 Ка Vis Di-sssi2 Ts 
—*)5 клн Та Gi Маш-тло चापि ( for वापि )- 
Tiza Gi M > न्याय Ts यथा; Vs В Ювлаоп 
G: Ma ш ©з तथा; К (ed.) wat (for तदा). Dis 
Tues (sic); Ms [ ऽ]प्ययं (for ача). Ф Ctp 
While С. Wt а. Ф —Айег 74, Ne ins. 7092; 
Sins. after r4: whereas Mio ins. after I5 : 


3000* न 
EST कारणं राज्ञो राजा वा काळकारणम्‌। 
वे त संशयो AAT कालस्य कारणम्‌। 


Cf. Mbh. (crit, ed.) XII. 70.6. 
— Thereafter, Mio cont. : 
7097* नृपवरमिति निन्द्यन्दिजन्मा 
स्वजनसमूद्दसमावृतो5प्य शान्त: l 
सतशिशुमुपगृहयन्स्वमूर्ता 
ब्यळपदद्दो सुतशोकमत्यरूदम्‌। 

5 E: ) SViDi-sssi: Taftü(Sts Vi Ts %)- 
मानो; Na Vs Ов.злолі Ті,з4 63.3 М2. Cg.k.t उपरुध्य 
(Уз तप्य; Ті Мі "gu ); Уз Вз zag; Me яча. 
(for निन्दयानो). --४३ om. 757*,--?) Vs Bri स 
द्विजो (for राजानं). Оз» яя- (for <ч-).--<) Тыз 
aa तु; Сз qa तु; бз -गुझाति; Mies apu (for 
pf). 9 Va Deas ga нада; Vi Di-co Та su 


(Di °$) qa à gå; Уз Взе उपगू( Va “यू )ह्य gd तदा; , 


Вз aage: सुतं Ti; Ds जगृहे तं ud सुतं. $ С.К: 
राजानमुपरुध्य (Ct %4ағ4:). % —For 75, Bi subst., 
while Ña ins. after т4; whereas Үз В: cont. after 


7092* qd द्विजो बहुविधेः करुणस्तदानीं 
वाक्यैः सुदुःखपरितप्तमना RAAL 

संत्यज्य बाळमुपगृद्म रुरोद दुःखा- 
ата चैव quf परिदेवितं तत्‌! 

[ (2) Beart: gami विदधे नरेंद्र Ў: illeg. for 
]. ३-—(. 3) 84.४ संतुष्य ( sic); Ba gaa- ( for संत्यज्य )- 
Bs दुःखी (४9 दुःखाच्‌ ). —( l 4) Уз परिवेदितं (meta.) 
aa; Ba "देवितस्ततः. | 
—Айег 75, Vs Bas ins. : 

7093* ब्राह्मण्या ब्राह्मण: साधे पुत्रे धेन धारयन्‌। 
я तत्रोपाविशद्भूमो राजद्वारि सुदुःखितः। 

[ (lz) Bs om. from the post. half of lL r upto 
the prior half of l. 2. Үз gata; В: पुत्रं कोडे नि (for 
qa 98а). —( l 2) Bae aaa (for स तत्र). Bs G(ed.) 
[s frg В: "वसे )६ (for La RT. Baq (for झु-).] 


—After 75, Mz ins. २ 
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स दुःखेन सुसंतप्ो मत्रिणः समुपाह्वयत्‌ | 

йй वामदेवं a JA सहनेगमान्‌ ॥ २ 
NA ax A) ^ es 

ततो द्विजा वसिष्ठेन साधेमष्टी प्रवेशिताः | 


य०94* अथ кя МОНА ООШ | Pe त त o शोकभयातुरस्तदा 
प्रभस्स्य रामं जगतां पतिं mum 
विलोक्य भूयः दाव भूतमास्मजं 
स संतताश्चुरनिपपात भूतले । 
—After 75, Ms ins. : 
7095* fas: प्रिये yanasa 
प्रगृह्य दुःखात्स तु पयेदेवयत्‌। 
उवाच रामं च मनोभिरामं 
संजीवय स्वात्मजमेनमद्य। 
—After 75, Mio ins. 7090* and IogI*. 


Colophon : Di.s-s om. —Sarga name: $ Ks 
Vi Озе,в.ола ब्राह्मणपरिदेवनं( १.०.११ "नो ); Va ago- 
पुत्रमरणे त्राह्मणपरिवेदनं; Vs ब्राह्मणब्रा ॐ ॐ (illeg.); Bue 
ब्राह्मणप्ररोदनं; Вз ब्राह्मणप्रबो धः; Bs ब्राह्मणपुत्रमरणं. —Sarga 
no. (figures, words or both): 6 Və.s Юза om.; 
Жа Bs 77: Уі 57; Ві 79; B2 63; Ba Ts 8; Пело. 
Tis G Ма—в.7.9.л0 73; Ds 70; Ds 75; Ts 78; М 
л; Ма 72. —After colophon, Da concludes with 
राम; Ts С Mies with श्रीरामाय नमः; Ts with 
अश्रीरामाप॑णमस्तु | श्रीरामाय नमो नमः; Mio with श्रीराम- 
चन्द्राय नमः. 

65 

Ez" Кі missing for Sarga 65 (cf. v.l. 63.3 ). 
Di.3-5 cont. the previous sarga. Diz begins with 5%, 
— Before т, 5 02.38-58.32 ins. : 

7०96* sai रोल्यमाणस्तु सबन्धु!तिदुःखितः | 

[Drs च (forg). Ds чач. Diz इत्ति (for भति-).] 

] ०) Ку: B Dez (at JR- (for तु). Ts तदा a 
Meu तथा; М? aa: सुः; Cm.g.k.t as in text ( for तथा 
4). $ Vi Di-ss23 आतंबद्धहुरूपस्य( $i Vi [१.३.5.१ °g 
ag; Dia “पं तु). —^) Doo. Gi Mier Cm.g.k.t 
ач (for -देवितम्‌). —Ña Шев. for °, _०) p EC 
(Ві eat); Мі зеп तु (for झुश्राव ).—4) V2 B Dinas 
Ts Мз.а.5.тло -समन्वित:. Ds दुःखशोरेन पीडितः. 

2 °) Na Ba Беллоп च; Ts Мі तु (for सु-). $ 


[ 


$25: तथा तु करुणं qu दविजस्य परिदेवितम्‌ | राजानं देवसंकाशं TIA TASH ३ 
POLT शुश्राव राघवः 94 दुःखशोकसमन्वितसू ॥ $ साकण्डयोऽथ मो दूल्यो 


І ЧЇ वामदेवश्च काश्यप | 
काल़ायनोज्य जावालिगोतमो नारदस्तथा || e 


ерен M = सर 

एते द्विजपभाः सर्वे आसनेपृर्षेशिताः | 
~ NS A 

FAN “атат यथाहमनुकूलतः || ५ 


Уз Bs Ов.влг Ма а a(S Deis च) दुःखेन; Үз таги 
( for स दुःखेन सु-). Di.s.« Ts agwat (for естен | 
--%) Se ре,злол ताजुपाह्ययत्‌; Ne Vus Des T, 
ससुपानयत्‌, біз Vs B De,is Moz सर्वानाहूय मंत्रिणः, —°) 
$ Ns V B р-з Мел पुरोधस( Vs "हित Јат 
(Уі Di.2.4 "यान्‌ )--4) SV Пі-вазп Ts M; sui 
(099%); Ne B ज्ञातींश्च; Cv as in text ( for sra) 
$ Vi.s Пі-в.ө.өле Тз Мез नेगमांस्तथा; Na Ve ( marg.) 
Baz ӛлі Me.z [с ]a सनैगमान्‌; Ct as in text (for 
सहनैगमान्‌). 

3 Ts om. (hapl. [see var.] )3-4. Bi Me om, 
3.— 5) 6 Vis Di-s.8.029 समागताः; Mr RA 
(archaic) ( for प्रवेद्षिता:). Na Үз Bas ततो яйца 
ऋषयोष्टो प्रचि्य तं. —Mı om. ( hapl. ) 37-5. Ña illeg. 
for °°. —4) Т2 Ges Ms तदा; Ms तथा; Meg 
(for ततो). Gi[sjadia(sic). $ Уі Diss 
ऊचुर्ष्धेस्व( Ds उपासंति च ) Rans Vas Вал quar 
सुराइताः( Vs Qaan В: aRar); Da सूचि was 
Rag; Мал ачаа qaaa. 

4 Ts Мот. 4.(cf. v.l. 3). —*) $3 Ds. al D. 
म )हुल्योः Ms дей (for digem).— ) $ N V 
Deis सः; Vi Bus Пі-в.з 02.8 Ме [ s]a (for 3]: > 
Vs Ba Di-e aia qq: —*) Тг Ga तदा (for en) 
Ba गातमश्चापि नारदः. a 

5 Мі om. 5% (cf. vl. 3). Note Bal 
between * and ?, —4) Vi Ма द्विजातयः; Ms बराः ve 
द्विजर्षभाः). --) 5 Deis бі ह्यासनेपुः Ms S 
आसनेषु). Кз Уз B ая (Vs Ba Aa l T 
ससुपागताः( Уз “मन्‌ ); Уі Di-so Ts аР TA : 
—After 5*5, Пв.тлолі 77.2,4 С Mi-s,s-l0 mss 
7097* महर्षीन्समजुप्राप्तानभिवाद्य каи! М2 
—°4) 5 Vs Daas च तथा सर्वे; Т4 с Me 
नेगमांश्रेव (for नेगमाश्चैव ). 7.0.7 Ct AJR ШІ, 
"कल्पत:; Mz भमरोपमाः; Су as in text (for र 
Na Va 3 ततो राजा तु तानसर्वान्यथादसुपवेशयव 
5°“, уз Di-s.s Ts subst.; Vs ins. after 5+ 
7०98* अआसनेपूपविविझुः सर्वे ते ач | 


उत्तरकाण्डम्‌ 


зі समुपविशनां सा दीप्ततेजसाम्‌ | 
та: सर्वेमाचट्टे fast यस्मात्मरोदिति ॥ ६ 
аа तद्वचनं FA राज्ञी दानस्य नारद: | 
дені spit ETAT संनिधा 444 | ७ 
qup राजन्यथाकाले MAST SATA | 
qur aderat वीर еч रघुनन्दन ॥ ८ 
पुरा कृतयुगे राम эшш वें तपस्विनः | 
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अन्नाह्मणस्तदा राजन्न तपस्वी कथचन dl ९ 
तसिन्युगे प्रज्वलित чар "m । 
असृत्यवस्तदा सर्वे TEN दीर्घद्शिनः ॥ १० 
ततस्नेतायुगं नाम मानवानां वपुष्मताम्‌ । 
कषत्रिया यत्र जायन्ते पूर्वेण तपसान्विताः ॥ ११ 


' वीर्येण तपसा चेव 950%: पूर्वजन्मनि d 


| मानवा ये महात्मानस्तसिँखनेतायुगे युगे ॥ १२ 


ТУЛ 7 


[ Мпа Ds Ts йч; De सर्वे स- (for ai ते). Via | -4) Ra Vs (after cor. marg. asin text) Baareq सर्वे सु- (£07 सर्वे ते), Vis 
च (० [अ]4).] 

6 4) Ve तेपासरपीणाम्ानां. —*) Ñ: B Me राघवो 
(for чї). Di-s.o Ts दीनचेत( Ds.ss “तेज at. -- ) 
Gi Мзз„5ло AAF. 6 Ñ: V B Пі-в.вол2 Тз Мв 
атачй ая: सवे( М: Үз Biss च 994; Vi Di-ss Ts 
WAT (Хз [reads from s up to d in marg. ] Ms °a 
उत्सव ).—*) 6 Vs Пв-влс-і8 Ti.2.s (52.3 Mı.3.8.9 Cm.t 
द्विजोयमुप( Уз "मनु )रोद्वि( Dio. Cm.t °ч )ति( De “4); 
Ёз B व्राह्मणस्य si Vi Ds fea तमुपरोदिनेः У: 
ब्राहमणं agi; Оза Ts दिजे a(Di तं द्विज) 
सुतरोदिनं; К (ed. ) Cg द्विजोयसुपरोघते. 


7 १४) Dos इत्येवं (for तस्य az). 5 Vi Di-s.s.sa2 
Ts भाषितं (for वचनं ). Уз erat: gat (Бу transp.). Bs 
(marg. also as іп text) मानदः (for नारद:)---“ ) 5 
Vs( before corr.; after corr. marg. as in text ).s Bis 
Dei? तदा; Ов.тлолі स्वयं ( for ач). 


8 ०) 5 $ Ne Vi B і-кезіз Ts Me राम; Cm.g.k.t 
asin text (for राजन्‌). Vis Dz Ms waren; Diz 
“ала; Te यदाकाले; Cv.m.g.k.t as in text ( for "काले ). 
—Vs reads 8° in marg. —^) Ns Vs B प्राप्तवान्‌ ( for 
प्राप्तोड्य ). 8 Ка Ve В р:-.в.әлг वाळ ( Dz दार )कः 
क्षय; Уз कालिक"; Ts वाळ( before corr. दार)क? (for 
बालसंक्षय:). Ds बाळे प्राप रिक्षयं; Пелтшолі (9४ प्राप्तो 
Wee संक्षयः; Тыз Мә प्राप्तो बालश्च संक्षयं. —°) Бал. 
a Tri Gas Miss, राजन्‌ ; Сі M2.4.5.7.0 राम (for 
ЧЫ). Ка Ве शरुत्वा चेव प्रतीकारं. —*) Bie arem 
Dieu रघुनंदनः. Е 


9 ८) Ds "pt (for gz). 5 Na Vs Пі,4.6-8.0-: 


राजन्‌ Үз तात; Me सो i 
Marg, — 4| т. ? aa (for राम ). ४2 reads 9 in 


Би xxx +); V 
тат; 
णा, ( excep 
नचे (for 
Д.34 


d २ Di.sas9 qd g( Vi Ds ag; Dod) 
G (ed.) ब्रह्मतर्वमनुत्तमे. —V2 reads 974 in 
taata). —°) T G Мі-ві- ततो; G ( ed.) 
= तदा), Vi. (after corr. marg. as in text) 
М9 99 कश्चिद्‌ (for तदा राजन). —G: om. 9°. 


ये (forà). 5 Deas ब्राह्मणानां तपस्विता - 


| 


| 
| 


| ат; Ds afat: (for 


—*) Ns Vs (after corr. marg. as in text) В कदाचन 
(for कथंचन). Vi ачый भुवि विद्यते; Dr.2.05.9 G (९. ) 
झतपस्वी G [ ed. ] тя) न विद्यते. —Айег 9, Ts ins. 
(cf. एन. 9*4): 


7099* ब्राह्मणों Яя यः कञश्चिदतपर्वीहृ विद्यते । 


I0 Rs Biss Мел transp. ** and %4, G2 reads 
ro” after 74. —*) Ts Ms afaq; Cm.g.k.t as in text 
(for तस्मिन्‌). О: -ज्वलित- Mi -चरिते; Cm.g.k.t as in 
text (for sata). Ns तस्मिन्प्रज्वलिते रामर. —°) Vs 
भूताभूते; Ms धर्म मूते. $ Vis Рада: Gra Мі,.4.3-0 
usnm Na V:( marg.) B ह्यनापदि; Drinenmu 
3.५ Me аата; Ds [ अं ]तरार्मनि; Ds खया कृते; Тіл 
Gs Ms सनातने; Ms प्रकादितेः Mz तदानघे; Cv.m.g.k.t cite 
aatga.—G2 om. 707-777.-- ) Mz agaaa. М 
तथाः G (ed. ) द्विजाः; Cm as in text (for चदा). Ха Va 
Bz-i Мез най (for ai). 5 5 Үз Вз Бі-вөзла 
जायते! 53 £ °ति); Ds जीवंते (Гога). 5 Na Via 
( marg. also ).3 Bs-s Пі-5.ғ.әл2 दीवे( Уз Бгл. चिर) 
जीविन: Das "ता: ); De giat; С (ed.) विगदामया:? 
Cm.g.k.t as in text (for दीवंदशिनः). Ві wu 
तदा राजन्दीबंजीवी च जायते. 

НІ Gs om. II (cf. v.l.t0).—*} Үз Вы 
aà; Ds Мт ая; Cmg.k.t as іп text (for ततस्‌}. 
Vi Bi(before ९०. ).3.४ Ds -त्रेवायुगे. Bos ( before 
corr.) De. राम (for नाम ).— ) 5 ४2 Dus тезегі 
Қа Уз (before corr.) В Da.» Ts argat; Cm.z.k.t 
as in text (for मानवानां). Ха Віла ततो मदत ¦ Вз 
agai; Des मनीपिणां (for वपुष्मताम्‌). —^ ) Ка Үз 
B Ds aa (іогая). —*) Gs damaged for Чал a. 
fia Bs diam; Bi(with hiatus) zum; Bs їл; L 
(ed.) [sm (for ğa). ез qai G2 [a न्वितं 
Cm.g as in text (for Га न्विता:)- 

i2 5; Ві ч. —*) Va ait स (corrupt ]; Ba 
तेऽधिकाः). 5 Vs Bas Әзиз 
Bas); Ха ४2 Bia 9295 


Мел पूर्वनन्मसु (Bs ^a: 
E Cvg.k.t as in text 


ViDiess सर्वेजेतुपु( Ds °їй:); 
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32603 HW क्षत्रं तु aad теріні च यत्‌ । 
77-3 


स्थापनं चक्रिरे तत्र чтобы स्वत! ॥ १७ 
0 युगयोरुभयोरासीत्समवीरयसमन्वितम्‌ ॥ १३ 


७ Ee: 
अधमः पादमक तु чачады | 


ARIAT ते सर्वे विशेषमधिक ततः | 

(०7 पूर्वजन्मनि). °) 6 Na V Buse Dicsasus Mer | амана. Bra च Dogg (py Пі-в.8.әлг Me.7 
मानवेया; Cv.g.k.t аз in text (for मानवा ये). -*) Үз 
Dei T С Мі-вз- Ck.t ах (for ана). 6 
Disi qq (for Sq). Na V2 B [5]भवनू; Vi 
Di-ao Та तदा; Ds सदा; Ta तु ते; Ms मते; Ms эч 
(for युगे). Dr aa त्रेतायुगेषु ये. 


य3 °) Ds mæ; Ts ब्राह्मं; Cv.m.g.k.t as іп text 
(for ब्रह्म). श -क्षत्ने (for क्षत्रं). Na УВ Di.2.9- Ts 
च तत्‌; D.s हि तत्‌; Da ते च; Ов 2.१. бәз Миз ततः; Dz 
च यत्‌ (for तु तत्‌ ). De पूवं ( for ag). — ) $ Diss. 
эі3 तत्‌ (for first यत्‌). Пв-ті Ts Mio Ct wai; Dio 
Wa; Та अपरो( зїс); Сі परमं; Ck as in text (for 
भपरे). Beat: чї परं च यत्‌; Diaa: qÅ परं च uq; Me 
ча 484045 च तत्‌ ,--?) 5 Vi вла राम; Ds मध्ये 
(for mea). --* ) 5 Dsas समा; Be Ds राम (for 
सम-). В Пза Me -ीर्य; Cv.m.k.t as in text (for 
-वीये-). $ Vs Des -समन्विताः; Ne Vis B Diss 
नतपो न्वितं ( Do "ता: ) Ме तपोजिते; Cv.m.k.t as in text 
(for -समन्वितम्‌ ). 


74 4) Bzaxt (for तु). Ёз Va Bi Ча; Вз. Ме. 
सव; Me н$- (ога). Vi Di-cs Mz अपइयमाना वीय 
(07.५ वीरयेघुः Ds वीर्ये तु; Ms = सर्च ); Ds अपड्यन्मान- 
यीर्यास्ते (sic); Ta Мі अपञ्यन्न हु ते( भ इते) सर्वे; К(еа.) 
भपर्‍्यंस्तु न ते सर्वे; G (ей, ) नपड्यंतो हि qiia. — ) Уі 
Ba तदा; Bi तथा; Desi तत्‌ ( for ततः). Ф Cg: सर्वे जनाः। 
ततः क्षत्रियात्‌। ब्राह्मणस्याघिकं Rae तु MIA अपइ्यन्तस्तु 
ते सबं इति पाठः. Фф —° ) Gs damaged from क्रि up to 
gint, Ne Vi Die Ts ख्थापयांचक्रिरे; Bi De.s.s.0 Me 
स्थापनां चक्रिरे; Ма स्थानं च चक्रिरे. 5 Na ve B Бала Me 
सर्वे; Vi Di-s» Ta М? gem Уз सम्यक; Maoaao ह्यत्र; 
Ms ह्यस्य; Ск. as in text (for qq ). —^ ) Ba Ds Ga 
Мі -वणेस्य (sic) ( for aurem ) SVs Di-s.933 Me 
सेशः; Уз ( before corr. as іп text) B राघच; Ds सर्वदा; 
Dion Мі Cm.k.t संमतं (for सर्वतः). Ña Vi T, 
चातुर्वण्य च नित्यश:( Ts एथक्ट्थक्‌). —After 74, Bs ins. 
only l. 3 of ттоо*; while Реза T Сіз Mi-s.7-20 
ins. the line of 706० : 


[Ts Ms хч; Мі प्रचरिते, Овзлоп Tea Gia 
М.в-0 धर्मभूते; M» सर्वभूते (for AWTS). Dezaen Т 
Gis Мі-вл-ію झनावृ( Gs श्व ते. ] 


—After 74, Gs reads 0%, - 


45 °) Баңчй; Di घर्मेस्य( ०) (for अधर्मः). Bı 


NS Сез, ДО ` 

भधम्येपदम्‌ . Ві-зч; Ds तम्‌ (forg).— 
Пі.4.7-ә Ms पातयन्‌; Ba पपात; Daz Ты 
Ret as in text ( for पातयत्‌). Vi (паң; 

efore Corr. as in Be) पातयामास भूतले; Шу 
पातयत्तदा. —Ns Bia transp. rs*4 (ў, m.) mu 
I6°%, Do repeats I5? after 23" Ms Teads rs 
twice. —") 6 Na Be Ds.s.s( second time): T, 
Gi Mis д; Vea Ms(second time ) (іт 
हि). $ Vs Disesaci Gi संयुक्तो; Te Maa frg 
Чше).-о Cm संयुक्तं (for संयुक्तास्‌). Bi Das чүй 
समायुक्ता Юа Wt). —4) Der मंदी мая. Vi Diy 
(both times) तदा; Ті Ms (second time) gats; Т: 
(for द्विजाः) $ Уз Юзвла मंदतेजा भवेज्नप:( Ds ў. 
भवत्‌); Ña Уз Bia मंदात्मनोभवबूपा:; Ba тед 
भवन्‌; Diala मंदोभवत्सदा; Ри Сі Me,s( first time]. 
а.5.8-0 तेजो मंदं( Gi "दी ) भविष्यति; Мел атаач. 
—After 35, $ V( Vs reading l. 3 and 7600 for the 
first time after 7577 repeating.them here) BD 
(except Di) Sins.; while Na Вз ins, onlyl.3 
after 2566; Bs ins. only l. 3 after 74: 


x )$ By 
Мі Tat; 


7700* әпімі यच्च पूर्वेषां राजसं हि मलं уяң! 
अनृतं नाम तद्भूतं पादेन чб І 
agi पातयित्वा तु पादमेकमधमतः। 


[(l. г) Мел aaa; Cv.m.g.k.t as above us 
आकि) Dess (ог ач) Da MoNS 
सर्वेषां; Mz qui; Cv.m.k.t as above ( for {ЧЇ ). jn 
Юз..в.з.әлл2 Та भा( Уз प्र )विशेधदि पूर्वेण( Vs Te “a; | 
Ba яй нй च їч ( for the prior half ). В: s Y 
च; Ms fi- (for f£). Bs बलं; Меч (fors s 
Das.» я राजभवं; Va gaaei बलं (sic); Гел n x 
मलं (for राजसं हि as). Ме Cv wi; NE ( with 
(for भृशम्‌). —(. 2) Va Ba तद्धोरं; ғ on аз above 
hiatus) зді; 73.५ तत्पादं; Ме. तद्यो; ЕА 
(for amt). Бела Ts. पातयेत्‌; Va dezi; Be aa ge 
छ्षिप्तेन (for पादेन ). Vi Das.» पातयामाप्त भूतले; n alt]: 
पातितं (Mz परिपाति [sic]) (for ше 5 Ba ad 
—(l.3) Ms reads twice. Уз (first time ‚ yr om 
(for зї). Ne Уз (first time) В! um a)” 
(subm. ); Va (second time) B2.s D2.3 4 § Vs Du 
तं पातयित्वा; Mio पादमेक तु (for पातयिस्वा Е Mi aaa (E 
449 च समुत्पन्ने; Ms(secondtime) पातिते र 899). Bs 
the prior half). Mio पातयित्वा g (for 4 


[ 382 ] 


i 
| 


ars 


SHEL [ 7. 65. 78 


तत ев पर्वमायुपः परिनिष्ठितम्‌ | 
дата и: सत्यथमेपरायणाः ॥ १६ 

Sarat ede त्राह्मणाः क्षत्रियाश्र ये। 

жаяа (for अत) 6 Үз База Ma( second time) 

чёт: प्रणश्यति( Ds 9x); Ne Vi.2 ( both times) Bi-s 

Dia waar व्यनाशयत्‌( Уз १.५.१ प्रणय च; Ві व्यपाश्रयत्‌) 

(for the post. half).] ` 

_After 5° ( transp. ), № Be ins 4 то2*. 


SRR US OS CR A S O 


I6 Уз repeats 767 here (cf. v.l. 5). Š: Bie | 


transp. 7566 and 76%, Bs om. 7606, —*) Nz Үз 
(both times) Bı परादुर भूत्‌; Уз 444; Be spera Dies 
те; G: az’; Cm.k.t as in text (for деа). 
Na gongs Уз аїя (for पूर्वम्‌). Be ततः प्रादुष्करो पूर्वम्‌; 
Meao (both unmetric) प्रादुप्कृतं पूर्वमासीद्‌( Me “युस्‌ ). 
—°) Va( first time) Bi agai (for आयुषः). D: 
aft; Do qz- (for qR-). Ns Уз.з (first time) Bis 
Dea -निश्चय:( Уз D2. "यं ); Пі. -Fa Т: -निष्टित:; 
Cv.m.g.k.t as in text ( for -निष्टितम्‌). 6 Үз Ds: Me. 
आयुस्तर्प( Me तत्काळप )रिकीतिंतंः У:( second time) 
माननुपाणां विनिश्चय:, —After 26°%, $ Үз Пе-ғіе-із S 
ins.: 


mot पतिते स्वनृते तस्मिन्नचर्म च महीतले। 


[5 Vs Ds.to-22 Me पातिते. Овлол Ті, Ma अधर्मेण; Сг 
aia, Me ча एव; Са аз above (for अधर्मे च). 5 Vs 
Deis Мт яй गते. € Се: पातिते aad तस्मिन्नधर्मेगेति च 
पाठः, छः] ; 
while Уз Ba De-s.o ins. after 76%; Ns Be ins. after 
7574 ( transp. ) : 


not तथाप्यधर्म पतिते मद्दास्मानोऽनृते तथा। 

[D३ तदा (£०7 तथा). 3.5 f (for [a]f). Ка Уі 
m Dia [अ eit. Ds पतिता (for पतिते). Вз मंदात्मानो 
Da महात्मानो ). Ка Шер; Вз युगे (for sgt). Ns Vi 

4 तदा; Ds सति (for qur). Ba तदा हि ते (for नृते तथा). ] 


= ош. ї6°&,—° ) Пело-із Мел [ अ ]चरल Ts sites 
Mi d E (for [आ ]चरेंछू ). $23 Бет Тіла G 
Шалы लोके; Озло-із Мез Ct लोक: (for stat: )- 
a уз Та С Mie- घर्मसत्य- (by transp. ) Қа Vis 
‹ for २-४. -पुरस्कृता:; лола 53.3 -परायणः; ६.7 -पुरस्कृतः 
३6०० -परायणाः). біз Deus wd: सत्यपुरस्कृतः. —For 
‚ V2 Bia subst. ; पुरस्कृत 
XI03* a 
3 weh кщ झुभान्येवाचरंखदा | 
Сз सत्यं ( for सत्य-). ] 
Then Ba сопы: 


तपोऽतप्यन्त ते सर्वे DUAN जनाः ॥ १७ 
स घमः परसस्तेपां वेइ्यशू द्रमथागमत्‌ | 

पूजां च सवर्णानां адже ча: ॥ १८ 
7704* एवं क्रमेण जायेत सर्वा чачат! 


еі 7 *) ба ті (for -युगे). 5 Deas [soria 
Ка Vi В Из-із पुनृत्ते; Уз Bi मुनि( V2 पुन Яң Va 
Бел. Т. G( Gs damaged after q up to жіп 5) 
Мі.зл40 g( Үз Dioat Gi च; Mit) ача; Di च संवृत्त; 
МЕ gada; Me sada (for त्ववतेन्त ). Ds gt तरेतायुगे 
वेड्या. —^) Gi damaged from णाः up to तपो in °. 
35.0 ते (for à). Ns Vi.2 B D3.s.9 त्रह्मक्षत्रमनुत्तमं Bae 
“जायत ); 2 ब्रह्मक्षत्रे айя च; Dri तरह्मकषत्रमनुत्रताः{ De 
स्मरेत्‌). —Bs от. 77-78. —° ) бі Da Ms ततो (for 
аф). Tis Ga Ms सर्वे चे (for 384). Хз Vs Bra 
तपस्तेपे महाभाग; Vi В: Di-ss Ts ач(Тз °त )स्तेपुर्म 
(Ds म |द्वात्मान:( В: "भागा: ). —*) Na चापरे; Үз Bi 
Gz аў; 82.६ चेतरे; Cg.k.t as in text (for अपरे ). D2 
(sic) G ( ed.) द्युश्रपामव( G [ ed. )°at Ча) जनः. 


]8 Bsom. I8 (сі. v.l. тў). Gi damaged from 
78 up to the prior half of l. x of ण्य) біз 
Палол Ti Me zara; $s Ña V Brae Dats ad 
Cv.m.g as in text (for a धर्मः). 5 ала aqa; Ds 
(with hiatus) अवरस (for परमस्‌). Dis स्वघर्ममपरे 
तेषां; D» ча: प्रवरस्तेषां. Ф Cg: स्वधर्मः परम इति च 
पाठः, $ —^) 5 Dis ба Mz 3343 Қа 83.८ Da Ті देइयं. 
Ms -aaa ( for -ञचद्रम्‌ )- Dez Тал Ms agza. $ 
Үз Dsas Та उपागमत्‌; № Уіл Pisa Di-s» Ts 
атая; реглоп तदागमत्‌; Me तयागमत्‌ 7 K (ed. ) 
amaaa, (for भथागमत्‌). —G(ed.) om. 844.--4) 
Мал वेद्याश Cv as in text ( for та). Тыз Ms 
अशेषत:, —For 7I8°%, Vi. В.з. Di-s.s subst.: 


7705* पूजा प्रयोजयन्ति स्म "uud विशेषतः i 
[Vs Ві प्रजाः प्रयोजयसाद्‌ (for the prior half). Va 
Bia D3.9 -क्षत्र- (for -सत्रे)- ] 
—Then 82.6 cont.; Уз ins. after 78% ; 
iro6* чегі सर्ववर्णेषु ब्रह्मक्षत्रमजायत | 
[Bs अयाचत ( for aama м 


— Thereafter Bus further cont; while 5 Ñ Vs 
9७58-0१ S ( except Ms) ins. after 38; ४१.३ Ві 
Di-s.s cont. after 7705*; Bs ins. after 777 (owing 


to om.) : 


ттоў* чайына तेषामधर्म चानृते azi 
аа: पूर्व L 


[383 ) 


reo 


©. 7.80. 20 
В. 7.74. 22 
L. 7.77.22 


7:65. ту ] 


ततः पादमधर्मस्थ द्विती यमवतारयत्‌ | 
ततो द्वापरसंख्या सा युगस्य समजायत || १९ 
तसिन्द्रापरसंख्ये तु TATA युगक्षये । 

[Сї damaged up to Ше prior half in т.а | Reed Bi अस्मिन्‌ (for ह उ ज = I. Va 
reads in marg. up to зді (see var.) in the post. half 
ofl. r. —(]. т) B Du.2,4.5.9 एवं निरंतरे( Be Do ०२), Ba 
Di йч; Des [5 ]प्येपाम; Ta aTa; Cv.m.k.t as 
above (for dari). Vi एवं तेन वयं Өзің; Ds एवं निरयमप्येपास्‌ 
(for the prior half), Ge [5 ]й च; Gs az; Ms च at; Mz 
et (іогчғ). бі Vs अधर्मेणाबृतेनय; 92.9 Deas अधर्मेणान्‌ 
(Юваз °з )तेन च; Vi Di-s Ts उद्धुतमनृतत पुनः; Ve उद्भूतं ud 
पुनः Bie G (ed.) उद्भ [ed.] яч) три; 53 अनृतं 
परमं तदा; Bs Do संभूतमनृतं aa:( Do पुनः) (for the post. 
half). —Va repeats І. 2-т0° consecutively.—(], 2) 
Si Ns Vi सर्व; баз Vs Bi-s Пі-ө.в.9ла Ts Мв.7 सर्वे; 
Cv.m.g.k.t as above (for पूर्वे). 5 N Үл.а( second 
time ).s Ві-з Юз,з.р.в.ола Ts भृशं; Dia бза (for 
सुनस्‌). 5 Үз Deis diag; Тг दासम्‌; Тз Cm.g.t हासम्‌ ; G2 
Ма.а.во Су सत्यम्‌; Ga Mio तासाम्‌ (sic); Ck as above 
(for ataq )- Vs ( first time ) Ba ततः प्रभृति संतापम्‌ (for 
the prior half). Ре.злол Св. अगमन्‌; Cv.m as above 
(for ээни). 5 Уз Рәлг Me नृपसत्तमाः; Уз च сін; Do 
गड 3 नरर्षभाः ( for नृपसत्तम). Үз (first time) Bs आजहार 
ata; V2 (second time ) Bi-s mat राघवनंदन; Di-s 
TATA (for the post. half ). ® Сї: त्रासमुपागमन्निति 
पाठे सेवकद्रोषस्य स्वामिप्राप्यत्वाद्राष्टोषाद्धीता ауа, अ | 


39 Msom. 79-20. V2 repeats l. 2 of ттоў* and 
I9% consecutively. бі damaged for 79 ( except 
ततः पाद्‌). —^) Ve(second time ) Bic तदा (for 
ततः). 53 पद्म्‌. Уз Bs under Gs Maso Cm.g агай: 
स; Gs अधर्मेश्चः Ck.t-as in text (for ичда). Vi Bs 
Di.2.4.5.9 qq: पादस्त्वधर्मस्यः Уз (first time) B«G (ed.) 
पादस्त( ७ [ ed. ]°दं त )स्मादधमेस्य; Da ततस्त्वधमे: पादस्य. 
-- ) Si D8 इव «аз $2.3 Dis नवत्तारयनू; Уз (second 
time) В.з समपातयत्‌; Me ते च धारयन्‌; Cm.k.t as in 
text (for अवतारयत्‌). Vi. (first time) Bz Di-s,s 
द्वितीय: समपच्यत( Da शमुपद्यते ). —Vi Da.s om. (hapl. ?) 
79“, -““) Dis तस्मिन्‌ (foragt). $ Ña В, Ds 
-संशोयं Vs Вз -संख्योयं; Bs -संख्येयं; Dis -संश्ञे तु; Das 
संज्ञा तु; De Тэ М.з -संज्ञा सा; Dis -संशेयं Ме :संज्ञा या; 
Mio -संख्यास्य; K ( ed.) -संज्ञास्य (for "संख्या सा ). М? 
ततो द्वापरमा्येति (for*). $ De युगस्तु (for युगस्य ). 
Di युरो चैव नराधिप (Гог 4). Va Ba भयान्य ह्वापरं. नाम ततो 
युग( ४2 त्रेता + + astra. 


20 Di Мг ош. 2066 (for Ms, cf, v.l, 79). —*), 


"रामायणे 


с sA NC 

अधमेाचृतं चेव TTY чөл | २० 
तस्मिन्द्वापरसंख्याते तपो वेश्यान्समाविश 

S - [n do с b Қ | 
न शूद्रा लभत БЕРІ तपु ЕЕ २१ 
Ne ततो; Bi अस्मिन्‌ ( for аи). $ 
ва: Тз-8%; Ds.o Te Gs Mies मध्ये (for ek). p. 
च (for तु). 77 ( before Corr. as in text) жыр ч 
( for -संख्ये तु). —Уз om. (hapl. ? ) 200-2 ye 
Bi-s युगे नृप (for युगक्षये). —M? om, 2084 & reads 
20° twice.—*) B4 агїйнуа, -<“) <, Dan зз, 
Ма Bes Ds.s.0 Mi चधते; ४2 Ba De aaa; Big 
(sic); Cm.k.t as in text (for agi). Ge पुरुषोत्तम 
(for इुर्यर्षभ). Dis Ts ववृधाते aial Taq संशयः), 


2i Уі om. 2.7 (cf. v.l. 20 ). Ms om. ( һар) э, 
—°)S Ne Ve Bi-s Ds ततो; Ювллол Ts Mc alg; 
Ма तस्माद्‌ ( for तस्मिन्‌). 5 Vs Bi Dats Ty Maun 
"eunt Ка Bis -मध्येस्मिन्‌; Ve HARAT; Brady 
Dı-s -4f तु; Do -संज्ञे च; Тз "संज्ञा तु; С: Me жий 
( for -संख्याते ). —°) $ Vi Рл,а,виз gas; Va Bi ш 
(іог зеп). 5 Vi Реза Мв समाविशन्‌; Ns vB 
SI; Cg.k.t as in text (for समाविशत्‌). —Atter 2%; 
$ Vs Рвлз ins. : 


Ne Vi ІЗЕТ Dey 


тто$* त्रिभ्यो gidari धर्मस्य परिनिष्ठितम्‌। 
[ 53 त्रेवर्ण्ये. ]; 

while No ( illeg.) Vi.2 B Di-s.9 ins. : 

IIO9* युगत्रयस्य त्रैवण्यं धर्मस्य प्रतितिष्ठति। 


[ Bi-s युगे तृतीये (for युगत्रयस्य ). Vi ам ( Б 
Ва ча यत्‌ (for धर्मस्य). Уа( тага.) Bi-s धर्मे(॥४ 
Яя@ач ( for the post. half). ] 
—After 277, [)0,7.70.7 (all reads twice) S ( ехсер 
Ms) ins. : 


тїїо* त्रिभ्यो युगेभ्यखीन्वर्णान्धमेश्व परिनिष्टितः। 


f qa 
[ Mz om. the prior half (except bn 
(for feat). Gi स धर्मः; Ge धर्मे च ( for чаш). 


a आ for the 
(all first time) 73.५ Ms жа तप आविश ( 
post. half). ] à 

сылу A „з Di-* 
--Та om. 277९, —° ) 6 Da: аі Ёз Vi Bi की 


E ла तपः 
Ts कतु (forwdg).—^) 5 Vs Ds Dron Mt 


Di-s.9 Ts Ms qq зї; De Ti. ба UL y Meat 
युगतस्तु; Gi яа g; Mas उग्रं कतु( Ms E Ñ: В: 
sp Mro gat तं तु (for asi ай). бі मै ощ 
धर्ममस्मिन्म( Bs “सुग्नं म )हीपते( Вз "वले ); 

नराधिप. 


[ 384 ] 


Т 


उत्तरकाण्डम्‌ 


हीनवर्णों नरश्रेष्ट तप्यते सुमहत्तपः | 

रिष्या शूद्रयोन्यां हि तपश्चर्या कलो युगे ॥ २२ 
अधर्मः परमो राम द्वापरे TAARA: | 

स जरे विषयपर्यन्ते तव राजन्महातपाः | 

тай ARRA बालवधो ह्ययम्‌ ॥ २३ 


| 
| 


[ 7. 65. 25 
x ¢ SES ех ~ 
यो ह्यघमंमकाये वा विषये पार्थिवस्य हि । 
AN Q - ~ 
करोति राजशादूल पुरे बा दु्मतिनरः । 


faa हि नरक याति स च राजा न संशयः ॥ २४ 
स त्वं पुरुषशादूंल ча (ud स्वकम | 


| PHI यत्र पञ्येथास्तत्र यत्न समाचर ॥ २५ 


22 १) 5 छा Dia Ti -am (for -दर्णा). Vi Di-s9 


ga; 2.7.0.7 FT- (for नर-). Vi 3.3.5.१ -2% (for 
dg). — ) $ Пав: аа; Кз Үз Bi-s नाचरेत्‌( Ві 44); 
Тз तस्य ते; Та तप्यंते; Ct as in text (for तप्यते ). Vis 
तपो я а; Be न दि चे तपः; Di2.55 g( Da सु ) तपश्च वे; 
рзя परंतपः Ts स मद्दत्तपः; Ck.t as in text (for ga- 
ह्तपः). —Уз reads ° іп marg. —^) Кз Үз Вз Оез. 
злі Та Мз भविष्यच्‌; Vi Пі-а.з Ts С: Мі.5л0 भविता; 
Bis भविष्ये; Ва भाविनी; Ds भवित्री (for भविष्या). Уі 
05 च; Уз Di-as g; 36 ते (for द्वि). 5 Diis -योनो तुः 
Жа Уз Bi-s -वर्णस्य; De 73.५ Ms -जातीनां; Сз М? -योन्या 


. हि; Ck.t as in text (for -योन्यां हि). —*) Ві aqai; 


В: ачан; Bs कोनपत्यं (sic); Cm.g.k.t as in text 
(for तपश्चर्या). 


23 Neilleg. for १7, °) Gi я धर्मैः; Ct as in text 
(for अधर्मः). V2 (reads from च up to “іп marg.) 
8-8 च मद्दा- (for परमो). $ Пе-вло-із Ts.4 राजन्‌; V2 
B-3: -राज (for राम). Vi Disco Сі परमोदारो( Сі 
%).--%) 6 Уз Пі-в.ө.өла Мв -कारित:; Ва Мзл.вло 
ata: Desaoei: Tsa Мз -जन्मनः; Сі -वारितः (for 
-घारितः). Уз Bi-s तदा संपत्स्य( Be °a)a मद्दान्‌ ( 87 
“4).-АНег 23%, Ds repeats 7500. --?* ) Ms 
न; Ct asin text (fora). 5 Vi Di-s.ss.az T3 ते; Ct 
as in text (for à ). Vs Ge Mio राम (for राजन्‌). Ba 
महत्तपा:; De.z प्रतिष्टित्तः; Та परिष्टित:; Сі as in text ( for 
मद्दातपाः). $ Vi Di-s.8.9.22 Ts राजल्ुग्रतरं( 2.5.१ °Я чё) 
तपः (for 4). Кз Үз ( marg. [except स॒ वे ]) Bist 
चे त्वया न विज्ञातो राजन्रुग्रतपाः क्रचित्‌. --““) 5 Vs Ова 
ы तपति (for तप्यति). Уз धर्भेण (for zaa). -/)5 

Be Ої-ь.в.элз कृत:; Bi-3 Ме नृप ( for ama )- 


24 °) Tea नु; Me [ पि (for दवि). Ре? घर्ममधमः 
Сајад (subm.) (for [a айный). Ts चः 
29: (forar). ¦) Ns Ve Bus च; Bs є; Ba à; 
Юеглол तु (for हि). °) $ Ds पुरे वा; Ñ: V B 
ae Мел жез; (६.६ as in text (for करोति)- 
MS तत्‌; Gris Мало 94% Mis नर? (for 
राजशादूछ ). —Vi om. (hapl.) 24-२5“. —4) $ Ds 
Зе प्रमूढो; Мез ҷӯ वा; Ck.t as in text (for पुरे 
` उ3 तप: (407 नरः ). Die पुनरेवाथ दुर्मतिः. =$ 


| 


| 
i 
| 


Va B Di-sa2 Ts Сіз Мі,24-0 स; Nz V2 роп च 
(for fg). —/) 5 De राजन्‌ (for राजा). Оп स राजा हि 
न संशयः; Мең राजा नात्र संशयः. --АНег 24, 5 Na Va 
( marg. ).3 Ві-з Di- 5.5.9.2 Мз ins. : 


IIII* चतुर्थं तस्य पापस्य भागमश्नाति पार्थिव:। 


[Bs चतुर्ण (for चतुर्थ). Ка Үз Ві-з चैव; G(ed.) 
àa (for तस्य). Do पादस्य; Dis भागस्य (for पापस्य). 
Diz पापम्‌ (for भागम्‌). Ms wifi (for अश्नाति). Уз Вг 
पार्थिव ( Хог पार्थिवः). ] * 4 


—Then Мз cont., while Юв.тл0. Ti.3.4 ins. after 
24; Та С Mi.2.4.5,7-l0 ins. anly l. 3 after 24: 


III2* wider च तसस्य कर्मणः सुकृतस्य च। 
षष्ठं भज्ञति भागं तु प्रजा धर्मेण पाळयन्‌। 


четте fg भोक्तासौ रक्षते न प्रजाः कथम्‌ 


[ (I. 7) De [ ए]व; Тыз तु (for च). —Т: om. Ez: 
—(I. 2) De jå (sic) (for भजति). Та 4 भागं (for. 
भागँ g).—Ms om. l. 3. —(l. 3) Пеллолі Ts G: 
Мз.эло च; Te a (०7 हि). Ті सर्व भागस्य. Тыз Ga Е (for 
[a Jat). Gs ait; Мз रक्षिते; Ма रक्षसे (for wt). Gs नः 
(for a).] 


—After 24, Bs ins.: 

гіз" чїй हि Igam: कथं रक्षति न प्रजा: 
while Мв ins. : 

пі" чїч हि रक्ष्यास्तेन स्वयं प्रजा: d 


25 ए 09. 25° (cf. v.l. 24). —*) V2 Be नृपति- 
(іог पुरुष-) —After 25°, Ds erroneously repeats 


242-257. —*) 6 Vis Пі-зззла च( De व)रस्व (ior. 


aries). Ne ४३ (marg.) B: amà spa स्वयं; Bars 
G (ed.) विषय स्वं (G (ed.) स्वं ) परिञ्रम( Вз 244). 
—°) Das दुष्करं ( for zd ). Ds Mz यस्य; Ms aq ( for 
qu). 5 Vs Deis Maes quid; Үз marg.; Ba वीसेयास्‌ ; 
Mz qgira ( for чапа). —*) Mi युक्तं; Mo कमे; (8-४-६ 
as in text (for qd ). Рі.з.4 समाचरेः- 


[ 385 ] 


С. 7.80.28 
8. 7. 74. 32 
Ъ. 7.77.30 


7. 65. 26 ] . रामायणे 
қ . oo О ~ е ~ 
©. 7.४०.२ па ते धर्मवृद्धिश्च नृणां चायुविवधनम्‌ | भवष्यति नरश्रेष्ठ बालस्यास्य a 
puse" | ~~ ЧЇЙ | २३ 


nn 


इति 


नारदस्य तु तद्वाक्यं этна यथा | 
्हमतुलं लेभे लक्ष्मण चेदमत्रबीत्‌ ॥ १ 


गच्छ सोम्य द्विजश्रेष्ठं समाश्वासय लक्ष्मण | 
बालस्य च शरीरं तत्तेलद्रोण्यां निधापय ІІ २ 


26 П Vagai Mona (forga). Dar T Ms | (for weg) Vi ल Vs एषा; Mo Gaz (for ч). Пзлоп Т Ms 
За: Ms हि; 6 ( ed.) च (for ते). Bs wax; G2 ते aå- 
(for q घमे-). 07.9 -चुद्धिश; Ме? IRW Ms -ARA 
(for afam). —*) 8 Ns V В Di-ssas बा($ Ne 
Vi Ba Da ब Jergá( Bs बालानां व)घन a( Уі य )था. 
°) Gi 3q- (for नर-). $ Ns Vas В Deas “Sat 
(for -श्रेष्ठ ) . —*) Ba बालकस्य. Vi जीवनं ( for जीवितम्‌). 
De: Tis Мө? теат जिजीविपुः( Мв gia); 
Ts«G Missio апаа f&(Ts.« Me च; Ms स) 
जीवति. 


Colophon : —Sarga name: 6 Ña V B і-казда 
angai. —Sarga no. ( figures, words or both ): 
5 Vas Dzis om.; Ña Bs 78; V 58; Ві So; Ba 64; 
Ba 8; Di«65; Ds.s 75 Ds 67; во.?лолі Тыз С 
Мі-5.7920 74; Ds 76; Ts 79; Та Me 72; Me 273. 
—After colophon, Ts concludes with श्रीरामापणमस्तु l 
श्रीरामाय नमो नमः; Сі Mi.2.s.s with श्रीरामाय नमः; Mio 
With श्रीरामचन्द्राय नमः. 


66 


Ез" Кі missing for Sarga 66 (cf. у. 63.3). 


] 4) Be Dua (६०7 तु). --*) Tilagan; Ма 
чана (for La Jaani). 5 Уз 5.१.7३ Т. M3 तदा; 
Үз Вз Da Та G2 तथा (for यथा). °) т. रात्वा (for 
लेमे). —°) Мт वाक्यम्‌ (for चेदम्‌). Ms रामो लक्ष्मण- 
मब्रवीत्‌. 


2 ० ) Тыз Са समाश्वास्य च. ०.7.0... सुब्रत(१ यदं) 


श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे पश्चपष्टितमः सर्गः | । ६५॥ 


६६ 
गन्धे NAN б-п 
न्धश्च परमोदारस्तलेश्च सुसुगन्थिभिः | 
यथा न क्षीयते वालस्तथा सौम्य विधीयताम्‌ ॥ ३ 
यथा शरीरे बालस्य депо: | 
विपात्तिः परिभेदो वा भवेन्न च तथा कुरु । ४ 


(for लक्ष्मण). —°) Vi Deo तु (fora). S Dai; | 


Ма Vi Baa Gig (forqq).—*) Na V2 B т 
Уі समानय De विधापयः De निपातय; Ме विधीयतां (s 
निधापय ). 

3 4) Dsu(for x). G2 परमोदारस्‌. —*) Vi deg 
( for Seq). 5 Vis Di.s.,5.932 Ts Ga Ms ift; М 
Vs Ві-з Тіл Сіз चैव; D3 चातिः De Тече (fors 
सु-). Ds arg सुगंधिमि:. —°) 6 Ña Vis Drs 
न शीयेते; Уз न भ्रियते; Bier dad; Bas (gum! 
[म ]नुलिप्यते; Ck.t as in text (for न क्षीयते). р E 
देइस्‌ (for aga). —*) $ Deus सम्यग्‌, (for area) 
$: з Ов. विघीयते. 


4 4) De Та Ms शरीरं; Оюп Тыз a a 
शरीरो. $ Ns V B Пі-вәзла Ts Mo यथा : ms 
“wate: )स्यादू. —5) $ Ns V B Пі-ваалзыз Ts M 2 bn 
Ті.з Gs गुप्तश्च (£०7 गुप्तस्य). Уа Bus [भ өгіз i T 
Te Ms ga enige Ов 944 FAT: De 
Cm ga? fis K [९4. ] "Ra कर्मणः, СЕК: 
शरीर इति छिंगब्यत्ययः।; Ct: क्लिष्टकर्मणः इचार ब 
wee: | अरधेर्चादिः। गुप्त: सन्‌ यथा न क्षीयते Sae 
मिति पूर्वेणान्वयः. 9 —°) Vs lacuna from #4 n 


*. Dae विपत्ति; Ma (after corr. as in text 5 үр, 
(for विपत्तिः ). Sia Юз.ваз чєй Ї( рев р 
झतिभेदो; Тзл Ms aÑ (Te "वि Azt СЕ ү दा 
(for परिभेदो )- Ві च (for वा). Ds विकृतिः са Ts 
Dz Cm विपत्तिश्र परिच्छेदो. —°) 5 Na Vi 
Ms: न भवेच्‌ (Бу transp. ). 5 Bi; вз 

| स्व; Di.s-s तु (for च). 


[ 386 | 


Me 99} pes 


क्‍ 


उत्तरकाण्डम्‌ 


तथा संदिश्य гей लक्ष्मणं эри | 
मनसा पुष्पकं दष्यावागच्छति महायशाः ॥ ५ 
«69 स तु विज्ञाय पुष्पको हेमभूपितः | 
आजगाम Beat समीपं राघवस्य 4 ॥ ६ 
ясат भूत्वा अयमस्मि नराधिप | 
qaaa महाबाहो किंकरः समुपस्थितः Il ७ 


रामस्तु संदिइय. —’) Di छुभलक्ष्मणं. —°) 03.9 ( both 
with hiatus) Сз ध्यात्वा (for दघ्यावू ).--) Gs 
[эп ]गच्छेरति- (sic) (for क्षागच्छेति ). Ds मद्दामनाः; Сі 
“е Mz “तपा: ( for यशाः). 


6 °) SN: Deas Ене (for इङ्गितं). Уз В तस्य; 
Vs Ds ते तु; Di.24.5.9 Ts аз; Cg.k as in text (for & 
तु). Уі इंगित तु समाज्ञाय. —°) Be विमानं; Di-s.s कामगं; 
De पुरुषो; Ts पुष्पकं; Ct as in text (for पुष्पको ). Ss 
Ex. Ba Dis-s Ts -भूपिते; Deo -भूषणं ( for -भूपितः). 
—*) Ms amaa ( meta.) (for झाजगाम ).—*) Үз 
Dien समीपे. 5 Vs Ві-з Drs-ssds Meg; Ñ: V2 तु; 
Vi Ds Gi हि; Ba Dz च (forà). 


7 Note hiatus between “ and *, —^) Be ऊचे स 
(for सोऽब्रवीत्‌). $ Ña V B Пі-а..өлз Ts Me प्रांजलि- 
वाक्यम्‌(१ Me afar); Ds रावतभ्ेष्ठम्‌ (for प्रणतो 
чеп). —Ds om. (hapl. ? ) 7-8.) Bs Dz Msaio 
&(Ms ह्य)हम्‌; Та चायम्‌; Gi आगतो (for अयम्‌). Vi 
नराधिपं; Ve (m. also) Ba [ इ ]ति राघव( 54 a). —°) 


Vi Di-s Тз ай तव; Ва ध्यातस्त्वया; Gi ag तव (for . 


amaa). Ма मद्वा + (for “बाहो ). —©) Ba ततोहं (for 
किंकरः). 5 Vs Ba Daas समझुपागतः( Be "मे ). —For 7%, 
Ns Ve Bi-s subst. : 
ШІ5" आज्ञापयस्व नृपते किंकरं मासुपस्थितम्‌। 
[ Вз aq- (for उप-). ] 

8 26 Doom. 8° (cf. v.l. 7).—*) Оза: तु चिरं; Ма 
सुचिरं (for रुचिरं). Ba transp. भाषितं and रुचिरं.-- ) 

१ तु राघव: (for नराधिपः). ° ) Уз желің. (for 
m $ Vs Duas तु; Бөллолі स (for at.) —*) 
E after corr. as in text) निर्माणं; Ds. पुष्पकं (for 
uu ): Bi асаа; B: चाध्यरोद्दद; Dz सोभ्यरोहतः 

१ ба Mis अधिरोदत( Go Ma त) ( for सोऽध्यरोहत )- 
2 О Қа Уз.з Bis Әз,зле qui Vi D2.५.5 99; 


B: पाणोः A A 
२ पाणो; Ba बाणांश; Di qui; Ds बाणं; По Т 67.3 


Г7- 66. тї 


| अभिवाद्य महपीस्तान्विमानं सोऽध्यरोहत ॥ 2 


| 


с е ° ~ 
धनुग्रेहीत्वा qup ag च रुचिरप्रभम्‌ | 
निक्षिप्य नगरे वीरो सोमित्रिभरतावुभो ॥ ९ 


| ग्रायात्मतीची स मरून्तिचिन्वंश्च समन्ततः | 


उत्तरामगमच्छ्रीमान्दिशं हिमवतात्रृताम्‌ || १० 
अपश्यमानस्तत्रापि खल्पमप्यथ दुष्कृतम्‌ | 
Tiat दिशं सर्वामथापञ्यन्नराधिपः ॥ ११ 


Мпез.в ала तूणी ( for तूणीं ). Ba नु ( for च ). Dz Me तूणीरं. 
—*) Уі सुमहत्‌; Va Bi Di-so Ts Ін ]पि( Va Be 
[ए]व ) wat (for रुचिर-). Bs रथकुंजरुचिप्रम॑ (sic). —Ds 
om. 9९-76. --? ) Уі संक्षिप्य; Da निरीक्ष्य ( for निक्षिप्य). 
Mz भरते (sic) (for नगरे). 06.२० चेतो; Ті मीमो; 
T: яй (for RÙ). —After 9, V2 reads 774, 


I0 Dsom.ro (cf. v.l. 9). Vs om. то°%.—°)$ 
Dsis Ts q(T: आ jaa; Bis यातः; Bs ययौ (for 
प्रायात्‌ ). 5 Vis Di-esa2 Ts स्वरितो( 5 Vis "तो ); Na В 
Ма स( B: च) fat; Озллол: €४.६.६ हृरितं( Ds "तो; D7 
°X); De संरूढो; Тыз G Мизл-вло विमलां ( for स मरून्‌ )- 
—%) Ві: f&(Bs प्र)चेतुं (07 Afaia). Ms a (for 
च). 5 Vi Bi Di-isa2 Ts सुममाद्वितः( Bs °a); Na Bi-s 
रघुनंदनः; Vs Рв-ллолз Т.2.4 Gs 7,३ u( Mi तु ) वतस्ततः; 
Ms (also) च पुनः ga: (for च समन्ततः). —С ( ed.) 
reads ro** after first occurrence of 777, --? ) Dio 
жағ: Сі ममिगमच्‌ (hypm.) (for anaa). Vi Вы 
Di-s Ts चापि (for श्रीमान्‌ ).—*) Уі Dzss Та [ भा] 
faai( for Г at ]зата,). 9 B2 Di.saa2 Ті Йй दिमवदाश्रि 
(Ті ?g Jat. —For то°“, Ña (reads after тт°°) Үз 
Bi.s subst. : 


а * 
iir6* विचित्य पश्चिमामाशामुत्तरों пая तदा। 
— Thereafter, Уз Bi.s cont.; while Bz ins. after 70: 


іп” न तत्राघार्मिकं MIAE RETA l 

(Bi किंचित्‌; Вз жая (for सत्तम्‌). Ві सच चाप्युदपस्यत 
(for the post. half). ] 

Il Vi Diss Ts om. 7777 (for Ds, cf. v.l. 9). 
үз reads 77/* after 9. Ns illeg. for °. Ba G (ed.) 
reads ir twice. —*) Bs (first time) नापश्यत्सोथ 
(for नपड्यमानस्‌). $ Үз Рзлг स॒ аа: (for तत्रापि ). ४2 
Bi.s« (second time) Me नापइ्यचत्र AAKRI. —*} De 
(m. also as in text) яя च; D: Та अप्यत्र; G ( ९4.) 


| (second time) अपि च (for अप्यथ) —For 777, В: 


subst.; Ns Үз Bi.» ins. after एर: 
тї8* न दुदु च तत्रापि किंचिदृष्कृतकारिणस्‌। 


[387] 


жон» 


7. 66. 72 ] 


аці दिशमाक्रामचतो राजापिनन्दनः | 
शेबलस्यत्तर पार्श्वे ददशे सुमहत्सरः |] १२ 


ШОО न | from 43° up to the rein ATI ही Вз -कारणं ( for -कारिणम्‌ ). ] 

—After 774, Ёз reads тттб®*; while G (ed.) reads 
२6% after ІІ“ ( first occurrence). 
—After і, Me ins. : 
III9* पर्याक्रामन्मद्दावाहू राघवो लोकविश्रुतः। 
—°) Mis दिशाँ (for Rat). Ва (second time ) зені 
(for सर्वाम्‌ ). 5 Vs Be ( first time )Ds.i2 qat (Vsa; 
Bı Dis स॒) परिचक्राम; № Уз Bi-s ततः पूर्वा (Уз “वे )दिश 
यातो. —*) 5 Vs Бала दिशे पश्यन्‌; № Vs Bi-s विमानेन; 
Ds त्थापइयन्‌ ; Юв.ло.л Gs अथोपइ्यन्‌ (for ANTT). 
Ва (first time) दिशं शन्रुनिबद्दण:: Ba G (ed. ) (both 
second time) q (Bs तु )पड्यंस्ततो नृपः, —A fter тт, 
5 Уз Ba (after second occurrence )DSins.: 
7720* प्रविशुद्धतमाचारामादशमिव Rae 

[95.2 शुचिः; Ss Dias शुचिः; Vi Dao सर्व-; Bs Ds.c सर्वा; 


, Dia सर्वाः; Me щч (for प्रवि-). $ Vs Бвлз -समाचार; Уі 


Di -समाचारा. Ts disgesar&mia, ( for the prior half). 
G2 Мә आदर्श, 5 Vs Пв-вл0-і2 Ми.з.вбло आदर्शतलसंनिभः 
(Ов.ллол: Ми.з.ло >निर्मलां; Ме абмі); Vi Пі. आदर्शा 
xq निमेला: (for the post. half). J 

—Then Ювтлол Та Gi )8-६,२-१० cont. : 

II2T* पुरपकस्थो मद्दाबाहुरथापञ्यन्नराधिपः। 

(The post. half = 77“. Ре.злолі Ta Мз तदा (for 
अथ ). Me नरर्षभः. ] 

I2 °) Na Bas Dz Te Ms झाक्रामंस्‌; Ві आस्थाय; 
De arma (for आक्रामत्‌). Vi Di-so Ts ततो दिशं 
समाक्रामदू( Vi Ts क्रम्य ). —°) Bisa tiga- (0० राज़र्षि-). 
Уз Bs Di-s.0 Ts दक्षिणां (38 राघवो ) रघुनंदनः, ~°) $a 
Бала विध्यस्य च; Vi Юз„г.ә (all with hiatus ) शेलस्य; 
Vs Das Таз Mies होळ( Mosq )स्य च(D3.5 Таз तु); 
Вз Gis Ms: स शेळस्य; Мә मल्यस्य; Cv.m.k.t as in 
text ( for दौवलस्य ). Уі Мьто भागे; G2 तीरे (for qui). 
3% Cv: शेवलस्योत्तरे чї इति पाउः। स च चिन्ध्यसमीपतः 
कश्चित्‌ गिरिः 0 Се: सेवळास्यस्य विन्ध्यपमीपवतिगिरेः |; 
Ck: श्ञैवळस्येति। सैवाख्यस्य ата ча गिरे гей |; 
Ct: часа सैवळाख्यस्य दिन्ध्यसमीपदक्षिणभागवतिगिरेः, on 
—*) 5 Бала सुमहात्मनः. 

73 =) Ds tata (for तप्यन्त ). —Ba om. (hapl.?) 


रामायणे 


Ne Вз adiit; Tis वधसे (for ada). 5 Ds 3999 


उवाच राघो वाक्यं धन्यस्खमति सुब्रत | 
कस्यां योन्यां quizz बसे теж | 3 
कोतूहलाचां पृच्छामि रामो दाशरथि | १५ 


मनीपितस्ते को न्वर्थः खर्गलाभो їй | 
ЧП ачан श्रोतुमिच्छामि तापस ॥ १६ 


from ї3° up to the Prior half of ], 2 of II22* i 


4 Di-s,sis भीम; vay | 
2 | 
तत्र (for श्रीर्मा). Do उवाच राघवो वाक्यं, “ы I 
Ns Va Bz-a ins. : ; 


ті22% ज्त्रालां पिबन्तं रक्तेन लेलिहानं Raraga 
रुधिरेणावसिक्तं d स्नोतःप्रापेन पावकम्‌। 

[ Bs om. up to the prior half of ], 2, —(l.r]W 
धूमं (for ज्वालां ). Ña om. ia: Va Б (for SR]. 
(022) Ёз Va सिंच॑त॑ (for -Rä ). —-&s illeg.; By 
tanta абат ( for the post. half ).] 


॥4 ©) "Ре.әлолі Ti.24 G Мі-в.-0 राघवस्तम्‌ (for 
अथैनं सम्‌-). Уі Di-ss Ts तमुपागम्य काङुरस्थस्‌,-') 
5 Пвла йа ( for तप्यन्तं ). Ns Уша B Di-ss Ts am 
सानं महत्तप:( М Уз В रघूद्वहः). — ) Na \ Bh 
नवरो; Рв.лол Te С.з М.2,4.5.7-0 च qat Ma 
तदा (for राघवो). Tis Gs аңатч नृपो वाक्यं. -*) M 
Ві-з इति तापलं; Уз Ва असि तापस; Уз Du Tiai 
gaa; Dis-s aaa (for भसि सुब्रत). Vi т 
wn; 2.१ श्रोतुमिच्छामि तापस = 76“. 

I5 Ds.» read тз after 76 (transp.). —) " 
यस्यां; Ms तस्यां (for कस्यां). Vs B Di.s-s Me ani. 
V2.3 Ов.лә तपो वादि; Ne Bus *gfax (for वृद). ) 
Vis Вз-а Di-s.o caftara:( Br °य ); ри к 
(for इढविक्रम ). —°“) Si.2 Уз Da. garana B (к 
Ti.» 53.5 Ма.в.7ло को (Mo कु)तूददलत्वात्‌; Ga "etd 
कोतूहलास्वां ). Ула Ba Dis ні दाशरथी रामः тай 
त्वां कुतूहलात्‌. . 5 

46 Ві от. 76 up to 67.3%. Vs reads ne ; 
Das transp. 76 and 77. —°) Bs समी हितस्‌ E 4 
तस्‌). Ns Bas वार्थः (for न्वर्थः ). Vi реа егі 
(D5 *थौध्य ) वसि तस्तुभ्यं (Оз.з..ә "स्तेद्य); Үз еді 
ब्यवसि( Be “थोभिलपि ats Регла. Ts G ҮЛ 248 
मनीयितस्तुभ्यं (73 eta). —°) Уа BiG (e б іден 
(७ [ ९१. ] "के ) Bs ergo को; Di-5? Ts Con bts 
Мә.» "लो भो; Ts 5-7 स्वगे( Mz smi )छोकोः RB 
in text (for жайт”). 5 Уз Юла War 
Бтлол प( Bs व) रोपि( Ют.ло.: ^2) वा! ү: 


mares 


[ 388 | 


"S + 


आक्षणो वासि भदंत क्षत्रियो वासि दुर्जयः | 


~ ^ 


| 
| -परिग्रहे ( Уз Di.« Ts ?g:); Уз illeg.; De Ма.6.2 पराश्रयः; 
| L(ed.) (५]वरोपि at; Cm.g.t as іп text (for 
апяч:).-Беоллолі Ta Ms K(ed.) read 760“ 
twice. —°) $ Vi.s Di-s.s.5:2 Ts L ( ed.) किमर्थ तप्यसे 
aw( Dia त्वे; Do ara; Юз. Ts वा त्वं; Ds त्वं वाः 
L[ed.] а гі); 2 Vs Bas Deae Та Ms.6.7 
(еллол Ta Ms K[ed.] first time) तप्यसे च ( Ка 
तप्यसे eds Ов. Ta प्रतप्यासि; Dio. वराश्रयो; Ms प्रतप्स्यासि; 
Мел तपस्यसि ) यदर्थं cd( Ns तु; Ваз च); Be G (ed.) 
तपस्तप्य ( С [९१.] “प )सि यस्यार्थे. —*) B: Dass 
aaa: (for तापस). 5 Vs Пв-вл0-і: Та M3.6.7 
(Беллолі Та Ms first time) तपस्स्व( Dez Ts Ms 
agan Dion तपस्य )न्येः सुदुश्चरं; Ns Үз Ваз तपोन्येदुंश्वरं 
नरः; К (९१., first time) तपस्यसि सुदुष्करं —After 76 
(transp. ), Dz.» read тз. ii 


Ч/ Ві om. 727 (cf. v.l. 6). Dx.» transp. 76 and 
HA य) Ns Bes किं ब्राह्मणो; Ms- ब्राह्मणो हि (for 
эй ай)-—°) 82.3 [ат]; Ds Мел g- (for [a] )- 
—") 8५9 [а ]प्यथ ( for यदि). С ( ९१.) झुद्गस्त्वं for 
चा शुद्ध: )---*) Mio नः (for मे). Va Ва सत्यं कथय सुचत. 
E E » ViDi-zs-n T Gs Miss» K(ed.) 


x . 
7723* वेड्यस्तृतीयो वणो वा शूद्रो वा सत्यवाग्भव। 
күры reads from वर्णे in the prior half up to the 
4i a half in marg. Та Ms तृतीय- Dı [s ]सि; Dea 
first at). Mz सत्यमागु; Cg.k.t as above ( for वाग). 
१ 3३.४ Ts чанат] 


उत्तरकाण्डम्‌ 


[ 7. 66. 37 


ALA सत्यमेतड्रवीहि ^ ` 
TA वा यदि वा AK: सत्यमेतट्टबीहि मे ॥ १७ 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे पट्पष्टितमः सर्गः ॥६६॥ 


—Thereafter Vi Пі,3-5 cont.; while 5 Үз Ювлз ins. 
after 77: 
7724* तपः सत्यात्मकं Мей सत्ये झम्ठतमादितम्‌। 

[05.5 विद्धि ( for faci). Ds.« तु; Ds (for दवि). Via 
आस्थितं ( for आहितम्‌). ] 
—Then Уз cont.; while 03.8 ins. after I7 : 
II25* कुलं जाति कथयतः सम्यग्मवति d ATAL 

[ Va फळं (£०7 ब्रतम्‌).] 
— Thereafter Уз (further) Ва. cont; while he 
Ва ins. after 77; whereas Юа. K (ed.) cont. 
after 77237: К 
ri26* इत्येवमुक्तः स नराधिपेन Е 
अवाक्शिरा दाशरथाय дєй! 
उवाच जातिं नृपपुंगवाय 
यत्कारणं चेव तप:प्रयत्न: | 

Г(0.2) В: anad; £ (९१. ) झवाक्शिरा ( for अवा- 

किशरा )---(!. 4) Ва तप:प्रय्त:. ] 
lophon: $ Уз Ві Diese Ms ош. —Sarga 

name: Ñ: Vs Bus De झम्बूकदशन Уз "ap V2 
патта: Be 0५.5 द्यद्रदर्शनो Be 4). —Sarga 
no. (figures, words or both): V2.3 D: ош,; № 
Bs 79; Bs 65; Ва 82; Ds 72; 2५7-0.0 Тіз G 
॥7-5.7.१.7० 75; Ds 77; Тз 80; Ts 83; Me 73. —After 
colophon, Is concludes with श्रीरामार्पणमस्तु | श्रीरामाय 
नमो नमः G Muss with श्रीरामाय नमः Mio with 


श्रीरामचन्द्राय नमः. 


= [389] 


G. 7. 
В. 7. 


2:67. 7 ] 


A с 
270 तस्थ तद्वचनं श्रुत्वा रामस्य क्लिष्टकर्मणः | 
І. 7. 78. 78 


अवाक्शिरास्तथाभूतो वाक्यमेतदुवाच ह ॥ १ 
чї TEAS तप उग्रे समाखितः | 


देवत्वं प्रार्थये राम सशरीरो महायशः ॥ २ 
ЕЧ ЧЫМ ЩЫ ЧЫМ нач: ШЕН 


67 
Ет Ni missing 7-4 (including चायु in l. 4 | 
App. I [ No. тт] (cf. у. 63.3). $ Vi Bı Плаза 
Ms cont. the previous Sarga. 


l Ві om. उ-3 (cf. v.l. 66.26). —* ) 6 Ña Vis 
Bas Di-ssi2 Ts तद्भाषितं. --* ) Da -कारिणः ( for 
-कर्मणः). ~°) Та तदा; Сі ततो (for तथा-). B2 Tis 
Сіз Мыз भूसा; М; amt (for -qat ). —*) Ba स 
वाक्यमिद्मत्रवीत्‌ . 

2 Bi om.2 (cf. v.l. т).—° ) 5 Ne Vos Bas 
Dzsss: яа; Vi Dia झूद्रयो नि-. Ов.7лолі 
अजातो (for प्रसूतो). 5 Ne V Ba-a Ри—вв.әлаз Ме (slé 
(for sf&r). —Ti. Gs Мз transp. 2° and 37. —5) 
Na Vs Bas तपश्चोग्रं. Ti. Gs Mis समास्थित; Та Me 
wear Ма "हि )त: ( for °स्थितः). $ Vs Data चरास्युअतरं 
(Уз Dis "मद )qq:, --? ) Di देव त्वा; Майа» (for 
देवस्वं). Dia नाम (for राम).--“) Me सशरीरं. $ Vs 
Бела [ sla पार्थिव; Na 33.3 Me नरोत्तम; Уз (m.) Ва 
agag; De Mz..5.2,5. महायशाः (for "यश: ). Vi Di-s.o 
Ts @( Di.3-5 स्व) शरीरेण wif. 

3 Brom.3* (cf. v.l. т). —* ) Ва मिथ्या न (Ьу 
transp.). Ва gà (£०7 वदे). $ Da देव; Ñı Be Di. 
9-п T б.з Ма.зло राम; Уз Dia div (for राजन ).— ^) 
баз Ds जीवलोक-; Ba स्वगैलोक-. Уз( marg.).s Di.« 
Ragat (for -जिगीपया ). —°) В: VARA समुत्पन्नः. 
--Тіз Gs Mi,s transp. 2° and 34.--4) Na V Bz 
शंबूको; Di-o Ts.« Сіз Mio sig; Tia М.з दंबुको; Сз 
चेबुको; Mac-» जंबुकं; Ма Saat (for शम्वूकं ). Bi राघव 
(for नामतः). 

4 $& om. 406. Vs reads 4° (except भाष ) in 
marg. —°) Ne agaa; Di भाषितं (for भाषतस्‌). Bs च 
संगम्य ( hypm.) (for शूद्रस्य). Ві Gamal तु ылы; 
Ва भाषमाणस्य तस्यैवे. —Bi om. 4०. -०) Ту, Gs Mi सः 
Ds om. (subm.) (for सु-). Bs Ds 584 ( for-eAre- ). 
Вз स्वरुचिरसमप्रभ (sic); Die (both with hiatus) em 
(De и)Вәза चिरं яя:.—°) Ds Ma 'निकृष्य; Do 
निक्षिप्य; Саз निषक्रम्थः Mee विकृष्य (for निष्कृष्य ). De 


रामायणे 


६७ 


ғ. थ्या „ м, R N A 
REM чї राजन्देबलोकजिगीपया | 
शूद्र मा LS Шы! WTR नाम чї: || ३ 
ANC SERT सङ्गं सुरुचिरप्रभमू | 
नष्कृष्य RITAS शिरश्चिच्छेद UAT ॥ ४ 
IRURI वालोऽसौ जीवेन समयुज्यत ॥ ५ 
कोपाद्‌ ( for कोशाद्‌ ). —After 4,§ TE 
a long passage relegated to App. I (No. т ). 

5 Dsom. from 5 up to साध in the post, half of 
lr of ІІ27*, Ms от. 57, --6 ) Ва एवं सत (for 
НЕЧ ) Ś ÑV Be-s Пі,2,4,5,8,0,4% जीवेन; Bı m ¦ 
( for बालोऽसौ )- —Va reads 5* in marg. — )$&v 
B2 Di.ss.933 स बालः; Baa बालकः; Dia Saat (for 
जीवेन). Кі angia: Bas सम( प्रत्य Jeera; Dui 
समयुज्यते (for समयुज्यत ). Ві gat जीवितमाप्तवान; Mo 
जीवितेन स युज्यते. —Atter 5, $ Ñ V B2 D S ins.: 
ग727* स्वलि प्रामुहि we ते साधयाम नरषेभ। 

अगस्त्यस्याश्रमपदं द्रक्ष्यामस्तन्प्द्यायशः | 
तस्य दीक्षा समाप्ता हि яа: सुमहाद्यतेः। 
द्वादशं हि गतं वर्ष जळशय्यासुपासतः | 
काकुत्स्थ әдеті git तमभिवादितुम्‌ | 
त्तरं चापि गच्छ ин ते द्रष्टं तमपिसत्तमम्‌ | 
स तथेति प्रतिज्ञाय देवानां रघुनन्दनः | 
भारुरोद विमानं तं पुष्पकं हेमभूषितम्‌ | 
ततो देवाः ग्रयातास्ते ачаа विस्तरेः | 
रामोऽप्यनुजगामाझु कुम्भयोनेस्तपोवनम्‌ l 
шта देवान्संप्राप्तावगस्यस्तपत्तां निधि: | 
भर्चप्रामास धर्मात्मा सर्वास्तानविशेषतः | 
प्रतिगृह्य ततः पूजां संपूज्य च महामुनिम्‌ | 
जग्मुस्ते HATA ЕРІ नाऊ दृष्ठं सद्दाचुगाः। 
TAG तेषु BRA: 9495987 च । 

[Ds om. up to साथ in the peer ee i a 
т) Ba भद्रेण (for भद्रे d). Ое.злолі Ті d 
Mus साधयामो; Мело साधु राम. 5 Ñ V Ba: Die a 
(Na Уз Ba-s Di ?g ) यामः бя; Dis मा भयं БЕ өй 
साधु राम नरोत्तम (for the post. half). ee | pi Ys 
लोड तमबहुत्रचनम्‌ |; Ck.t: यामेति लोटू . $ s A 
अगस्त्य- (subm.) (for anaa). 5 Ñ: Уз Di. E Me 


ga( 


| 
[5] | 
52)! 
[55] 
—(һ 


गेता )रः स्मो महामुनेः( Di.a “निं); N 
राधव (89 "महे वयं); 83.4 द्रष्टुकामा неме( Bs т; 
post. half).—(l.3) S Уі Bs. MET on ü 
Me -समापतिहि. Bs.a Ts महर्षः, 5 Ñ V Baci 


[390] 


उत्तरकाण्डम्‌ 


„ ~ 
-ततोऽगस्त्याश्रमपद्‌ रामः mus चन; | 
ad L ^ 
स गत्वा विनयेनेव तं नत्वा 985 सुखी ॥ ६ 
सोडमिवाद्य महात्मानं ज्यलन्तमिव तेजसा | 
-aaea Белем 02 Ма uà; Me °gt (for % :). 
—(l.4) Мт om. (subm.); G(ed.)g (for®). $ 
Ñ Vis Bs Пі2-зөлі द्वादशे f@( Bs लु ) स वै( Bs Ds az) 
ai, 08.० Ts a हि ATs सहितैर्‌) arci वर्षे (for the 
prior half). Dion समासतः; Mo उपागतः (for उपासतः ). 
6 Ñ VisBza Пі-в.ө.өлз Ts जलवासादु( Ts “सनु )पागतः 
(for the post. half). —(l.5) Vs Та Gi Ms @ (for 
aq). —Tı М.з repeat the post. half in place of the 
post. half of І. 6. Уз Bs.« (all with hiatus) sues; 
Пелолл Mio ңіз 99; С ( ed.) झगस्त्यम्‌ (for मुनि तम्‌). 
Vs Вз: De.z.0.33 Ti(first time).« Сі M2.s( both 
times).4-6.8 sfwa(Ms *4)&d; Bs तमर्निदितं ( णि afa- 
वादितुम्‌ ). —For l. 5,5 Ñ ७४.३ Пі-з.өзла Ts subst. : 


ir27(A)* ते गमिष्याम वे द्र्टुमगरत्यशृपिसत्तमम्‌ | 

[Vi D.9 तद्‌ (for ते). К सं; Dessd (for&). Ta 
aa च (for गमिध्याम वे ). ] 
—Т° om.l. 6.--(). 6) De अपि. Ts Gs Mi [st ]गच्छ 
(for गच्छ ).--ҮУз reads the post. half in marg. Кз 
Ve В: ї zga (Бу transp. ). S Ni ७३.३ Вз. Di-&5.92 
Ts वधे( Vi हर्ष jaa azgi; Ds ач exami (for the 
post. half). —N reads l. 7 for the first time after l. 


2, repeating it here. —( l. 7) Dणसमाज्ञाय ( 0 प्रतिज्ञाय). 
—(L 8) $ Bs Daas Gi तु; Ds si; Des Т Gs 
Мп—тло तत्‌ ( for त॑ ). —After l. 8, Na Үз B:-s ins. : 
II27(B)* अग्रे ततः सुरगणाः प्रययुर्विमाने- 
दंव्येमैन:पवनवेगसमानवेगे: | 
रामोऽपि ताननु विभानवराधिरूढे 
Re तदा कलशयोनिमभिप्रयातः | 
Г. т) Bs om. #%.—(. 2) Уз aamsa-—(l. 3) 
Be अथ (for अनु- ). --(]. 4) Ns अतः प्रयातः. ]; 
while Ds Me ins. after l. 8: 
7727(0)* जगाम fad: साधेमगस्त्यस्याश्रमं प्रति | 
द्रष्टुकामो महाप्राज्ञमगस्त्यमृपिसत्तमम्‌ | 
LC т) Me ag देवेभिर्‌ (for frd: eria). —( 2) 
Ме मुनिवरम्‌ ( for amm). | 


Then Ns Үз Вз-« Ds Me ins. ап addl. colophon; 


While $ Ni Vis Пі,2,4,5.8.өлз Тз Me ins. after l. 8. 


[ Sarga name: 
अवधः; Ns ү 


—Sarga no, 


$ Dats शद्रशंबूक्रवथः; Ni Пі-аз 
२.३ Вз—4 Ds शंबूकवध:; Уз दुंवूकशुद्रवधः. 
3 - (figures, words or both): 6 Ni Ves 
“rom; Na Bs 80; Уз 59; Вз 66; Ва 83; Юг. 67; 


[7.67.8 


आतिथ्यं परमं प्राप्य निषसाद नराधिपः ॥ ७ 
तमुवाच महातेजाः कुम्भयोनिमद्वातपाः । 
स्वागतं ते नरश्रेष्ठ दिष्टया प्राप्तोऽसि राघव < 


Ds 73; Ds 68; Ds 72; Ts छा; Мез 74. —Aiter 
colophon, Ms concludes with श्रीरामाय नमः. ] 

—Before |. 9, 5 Ni V Bs Di-s.s.9..2 Ts Ms (after 
I. 8) ins. a long passage relegated to App. I (No. 
то). Ss begins l. 9 with $$, --(], 9) Bs Dea; Ta 
खैर्‌ (fori). $ Ds: ूर्यसंनिभेः; Үз (before corr., after 
corr. as above) बडुभूपिते:; Вз °भिवंरैः (for बहुविस्तरे:). 
—(l. то) Ds [ s ju; Ds हि (for ऽपि). Кі Vi: (before 
corr., after corr. as above ) D2.3.5,9 Ті-з Мт. कुंमयोनि 
तपोनिधि( Tis Ма qå) (for the post. half). 
—(Ll.ir) $ Ni Vi Dusas [& i; Ns Ds om. 
(subm.) (for तु). Bs zaia; G(ed.) देवांस्तु (by 
transp. ). біз Vs Ваз Deas | Ba [ ६ ]पि) तपोनिधिः; Кі 
Và Di.z4.0 मगवानृषिः; V2 ( before corr., after corr. as 
above) В: gagat; G(ed.) सुसमाहितः (for तपसां 
निधिः). Ds अगस्तिस्तपतां वर: (for the post. half ).—(l. 72 ) 
Үз Be पूजयामास. 5 Уз Ds.: на; Ni Vi Diss Ts 
सुप्रीतः (for धर्मात्मा). Ni तास्िनिपेवतः; Ва a aa ( for 
तानविशेषतः ). Ф Cgk.t: яй: अपबुपातत жї. Ф 
-(.і3) हैं प्रगृह्यः № Vi Ds Ts gat; Юз च at 
(foraa:). 5 Ёз V Be Ю:—-з.элз Ts tara, Ni Teg 
(fora). Die महात्मनः---(). 74) 5 Үз Deas ger (for 
gat). Тз ammi. Тіл Сз Міз ағай; Gs सनातनं (for 
яа: ). —Айег l. 74, Ts ins. App. I(No. то). 
—(l. 75) Mi हतेषु (sic). Ds देवेषु (hypm-) (for аз). 
Кі Via Di.cs.2 सः; Мз द (0च).] 

6 Еогб,$ Ñ V Вг: DS subst.: 


7728* ततोडमिवादयामाप्त अगस्त्यमपिसत्तमम्‌। 

[ Note hiatus between the two halves. Ка Ba wai; 
С (ed. ) sat ( for ततो ). Bs Ds.s [६ ]मिवादयांचक्रे, № Уз 
Diss Ts अमिवादयितु चक्रे; V2(before corr., after 
corr. m. as 2७०४९) प्रह्मेमिवादनं qa (for the prior 
half). 5 Пәле Ms да; N Vi Di-s.s Сі Sire ; 
fs Va (m. also) Be. सादरम्‌ ( for अगस्त्यम्‌). $ Ks 83 Ds 


| मुनिसत्तमं. V2 ( before corr.) Be सो( Vs अ )गस्त्याय яяя 


(for the post. half). ] 

7 Biom.7.-—) Кі Vi Ba Di-s.s Ts अभिवाद्य. 
Ms मद्दाबाहुर (for मददारमानं ).—' ) Вз smt ( for тет). 
—5*) Vi чаан; С ( ed.) {ачат ( for निषयाद )- Ме? 
स पार्थिवः ( for नराधिपः )- ; 

8 “) В. मनीपी च (for agna). —" ) $ N Vs 
Bia Di-sisds Таз Me नराधिपं Vi aari Үз Be 
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“б. 7. 83. 
В. 7.76.2 


L. 7. 79. 8 


7.67.9] 


7 ५ ` АО n ^ 
£ त्वं मे बहुमतो राम गुणेबहुमिरुत्तमे! | 

अतिथिः पूजनीयश्च मम राजन्हृदि स्थितः ॥ ९ 
सुरा हि कथयन्ति त्वामागतं शुद्रघातिनम्‌ | 
MATA तु धर्मेण त्वया जीवापितः सुतः ॥ १० 
उष्यतां चेह रजनीं सकाशे मम राघव | 

TA पुष्पकेण cd गन्ता स्वपुरमेव हि ॥ ११ 


रामायणे 


| 


इदं चाभरणं सौम्य निमितं विश्वकर्मणा | 
854 दिव्येन agar दीप्यमानं स्वततेजसा | 
ЯЙ काकुत्स्थ मत्यं कुरु राघव ॥ १२ 
दत्तस्य हि पुनर्दानं सुमहत्फलमुच्यते | 
तस्मात्मदास्ये विधिवत्तत््रतीच्छ Se द н четено ferrets नर | ॥ १३ 


नरेश्वरः Ті бз Ms मद्दायशाः (for मह्दातपाः). —°) Ni 
Dz.3.5.9 Ts महाभाग; Уз marg.; Ba रघुश्रेष्ठ; Пі.ела Тіл 
Ma.s again ( for नरश्रेष्ठ). 


9 SVsDeisL (ed.) read 04 twice. Үз reads 
in marg. 9^. —*) L (ed., second time) एुचं(hypm.) 
(forम). 5 Vs Dsia (all second time ) चीरः Ка Уз 


Bi-s नित्यं (forem). Кз Vi Di-es 73 स्वं f2( De मे )” 


नित्य (7४: t) बहुमतो( Di मद्दाभाग); Be ed हि राम 
жагп. —°) Ві ыпча: (for उत्तमैः ). 5 Ve Da.ta (all 
first time) कर्मे सिलोकविश्चुतेः; Dia qa बहु मितः, Ф 
Ct: उत्तमैवहुभिगुणैसवं बहुमतो बहुमान्यः । अतिथिस्वाञ्च 
पूज्यः. Ф —After 9° ( first occurrence), 6 Үз вла 
Ins. 5 


7729* तथा गतिश्च सर्वेषं मुनीनां दीप्ततेजसाम्‌। 

—°) Bi ऋष्यश्च (for अतिथिः). Di [ ऽ]स्ति (for =). 
—*) 9मेस (forma). SN V B Пз.з,5.8.өлі Ts 
Ma.c नित्यं (for राजन्‌ ). Dieta नित्यं пае. Ф Cg: 
हृदि स्थित gil, so also Ck.t. & 


l0 <) Ds Mz पुरा; Cg सुरा (as in text). $ Deas 
तु; Vis च (for हि). Ga ( with hiatus ) त्वा (for त्वाम्‌). 
Di सुरैश्च कथितं дач (for ° ). Gis Mi.5.7.8 स्वां गतं 
(for स्वामागतं). शै, Vi Di-5.9 Ts झूदघातिनमागतं (for ё). 
—After то“, T4 ins. गायत्री चतुर्विशत्यक्षरम्‌. °) 5 Ñ 
Vi.2 Bis Пз,з.5.ө із Тз Сіз Me-o च; Dia z35 
Ms हि; Mio स (forg). --“ ) Ñ Via Віз Di.s..9 T 
Mae सं( Ts वे )जीवित:; Ds स्वनुजीबितः: ( hypm. ); Мв 
जीवान्वित:; Cm.g.k.t as in text (for Rafa: ). 
Юг. सुत: संजीवितस्त्वया. —For 0° Ba subst. : 


II30* ब्राह्मणार्थ पराक्रान्त स च बालोऽपि जीवित:। 
—А{{егто, Na V2 D: ins.; while Bs Ювлолііпѕ. after 
7775; whereas K (ed.) ins. after rr: 
тїзї* є हि नारायणः श्रीमास्त्वयि 99 प्रतिष्ठितम्‌ 

a प्रभुः सर्व भूतानां पुरुषस्त्वं सनातन: | 

L0. 2) Va सर्वदेवानां (for भूतानां ). ] 
—After то, Di.« ins. : 
XI32* राजधर्मेण वधेन्ते धनमायुयेशो बळम्‌। 


П Омаотш.тї®®,—°) No उपित्वा; pios i 
жаз Уз अद्यः Т.з Gis Мі चेव; Ма ҚЫ E | 
Ds.z.9.330 Т Gag Ma.a-e.8-20 रजनी, $ Dan үші 

8 2 रजनी देर 
(by transp.). —5*) 5 Ві Daas (except Bi, all with 
hiatus) आवासे; В: writ Мі wera (for gan), 
—After 2706, Ba Do.. ins. 734; while Ds таб 
із and 7200 (including star Passage). —Dis on, 
(hapl.) 77-72. —) SN Via ( reads in marg, up 
to मे in 4 ).3 Біз п-ов. Me [अ JR; Ba [न]पि (f 
td). --“ ) Ba Тыз Gis Mis айч; Сі ag =з 
गंता श्वः, Сі Мі पुनर्‌ (for -पुरमू ). Vs च (for हि). $ 
Ni Vi D:-5,8.9 Ts गंतायोध्यां मद्दाद्यु( Ni Vi Ds Ts भे. 
—After xr, Ds ins. a long passage relegated to 
App. I (No, 72); while К ( ed.) ins. 7737*, 

I2 Disom. r2 (cf. एन. 77). For sequence in 
Ds, cf. v.l. iz. —^) Be राम; Ті दिव्य (for qim]. 
—) SNVB Diss Me {ъё (for निर्मित). D 
fuesen; L(ed.) विश्वकमैगः. —Ds om.; $i reads 
i27-/ in marg. —*) Mi wi ते (०7 काकुःस्थ).-) 
Mz मे प्रियं; Ct as in text ( for मत्प्रिय॑ ). М 

3 For sequence іп Ds, cf. v.l. тт. —°) N Via 
В Пі-в.ә Тал «єч д; Gi Ma (after corr. sec. т.® 
іп text }ло युक्तस्य; Cm.g.k.t as in text ( for y 
Bs Мало; Ds तु (for हि). 5 Ns Vas Вы Dm 
Ct दाने; Ds qi; Me सौम्यः Cm.g.k as in text (i 
दानं ). ~ ) Me अक्षयं; Me wei ( for 9989). Bs E 
(for फलम्‌). 5 Ns Va Bi De-ss अश्नुते (for उच्यत 
— After 736, $ Va.s В Юв-в.ло-: S ins. : 


тїз3* भरणे हि भवाञ्शक्तः सेन्द्राणां मरुतामपि। їр 
[$ Уз В Deas तारणे; Me धारणे; € аз above 


{ог 
भरणे). Ві भगवजू; Bas भवान्‌; Тыз bu i de 
чат). — V3 Ва om. from the post. he aga Diet 


prior half of ттз4*. Gs areata. De..0 ge 
फलानां) महतामपि (for the post. half) % Cg: 
мате: फलानां महतामपि इति च पाठः. 9%) 
—Then Уз Be Ге.?лолі cont.; while 
ins. after 732 : rcd 
7734* त्वं हि शक्तस्तारयितुं सेन्द्रानपि fare" 


p v De 


[ 392 | 


उत्तरकाण्डम्‌ 


атн: परतिजग्राह BAA महात्मनः | 
दिव्यमाभरणं चित्रं प्रदीप्मिव भास्करम्‌ ॥ १४ 
абаа ततो रामस्तदाभरणमुत्तममू | 

आगमं तस्य दिव्यस्थ प्रटुमेवोपचक्रमे ॥ १५ 
масай яше TRITAT | 


Ne ` EN 


| 
| 
| 


शत श्रारामायण उत्तरकाण्ड 


[ 7. 67. 73 


कथं भगवता प्राप्त Fal वा केन वाहतम्‌ ॥ १६ 
чачат त्रह्मन्पृच्छामि त्वां महायशः | 
आश्चयाणां बहूनां हि निधि! परमको भवान्‌ ॥ १७ 
एवं 844 काकुत्स्थे पुनिर्वाक्यमथात्रवीत्‌ । 

WY राम यथावृत्त पुरा त्रेतायुगे गते ॥ १८ 


सप्तपारितम सगः ॥ ६७॥ 


[Уз Be om. for the prior half. ] 


—°) Vs यस्मात्‌. ©з яй; Dz दास्ये च; Тіл G3 Ms 
दास्यामि (० प्रदास्ये). Уз तस्मात्वं; Dzs विधिना (for 
विधिवत्‌). --““) 5 Кі V Ваиз Di(before corr. as in 
Ва)л-ваз Ті: С Macs. c0 प्रतीच्छस्व; 32.६ D» Ts.« Мз 
प्रतीच्छ Ва च्छे) «9 ( for तत्प्रतीच्छ ). Ñ V Ві-з Dero. 
Me नराधिपः Gs नरेश्वर; M7 ча ( for नररप॑भ ). —After 
73, $ Ñ V B Di-r.s-is Ts Ms G(ed.) L ( ed.) ins. а 
long passage relegated to App. I (No. 72); while 
В (ed.) reads 7406 within brackets for the first time 
followed by App. I [ No. 72 ] within brackets (ex- 
cept l. х) repeating 7474 (within brackets) in its 
proper place. 

ग B(ed.) reads 74-75* (repeating r4^* 
within brackets). К (ed.) transp. = and ** 
(followed by App. I [No. 2]).—*) $ Vs Ds: 
Мен; Mis.is & (for तदू).--) 5 Уз Бала Mus 
तस्मान्‌ (for ажа). Vs Me महाद्रुतेः (for ^em). 
K(ed.) सुनेराभरणं वरं. —B (ed. ) repeats r4°* here 
( сі, V. 73). ) Vs ана. Vs Het (sic) (for 
चित्रं). --* ) Ds Te पावकं; De reat (for भास्करम्‌). 
№ Үз В दीषप्यमानमिवांझुमि:, —Айег 74, K (ed.) 
Ins. App. I (No. 72). 

AS B(ed.) reads 74-757 (repeating 747 * 
Within brackets ).—°) Bi a sq. Gs तदा (for 
ततो). 5 Ñ Via B Discos Ts [5 ]गस्त्यादू (for 
रामस्‌). --* ) भऽ उत्तमः (for?gu). 5 Ов.әлз दिव्यमा- 
भरणे ततः; NiVi Dies Ts чае чаз Ña №: 


‚ Заза таче Уз Ba "aera ) पिसत्तमात्‌ (Be 4) Уз 


B: : 

m wa(Bs रामस्‌) «хата. —°) Уз aniya (sic); 
E ЕК, as in text (for arnt). Вз дәлел; ел, 
= Me दासस्य (for दिव्यस्य ). —4) Ñ Vi 83.८ Di-s.9 


` IS समू-; Бі. Ұй 5 
Уз reads туар. 7-१ प्रज्ञातुस्‌ (£07 प्रष्टमेव ).--АШег 75, 


l6 *) p, mgm. Ds agad; елап Ts 


Me-s Ct gå fd; K(ed.) इदं दिव्य- ( for gi mum). 
—D» Ms om. (hapl.) r65-:7*. —5) Ni Пілал 
वपुष्मत्‌ ; Ds चक्षुष्मत्‌ ( for वपुषा ). Ni Dis Таз सु(D3 
तु )मनोहरं; Пелло Тыа Gs Mis gengi; G2 “मूछित 
(for gagana). SVs Dasa वपुष्मंतमनुत्तमं; № Вы 
पुष्पादिव agl Be "कू )तं; Vi quid मनोरमं; Vs Віз 
वरयुविश्नदनु Bs “विंद्ववमु ) त्तमं. e Ct: वपुषा संनिवेशविदेषेण 
युक्तम्‌ . Ф —") Dez कदा. Ba ( m. also) 03.6.र.०.7 वा 
( Be हि) भवता ( for anam). Ds प्रोक्त (зіс) (forstå). 
—*) Ns Va B वा कृते; Ds 9099; Овллоп वा हव. Ф 
Cm.t: कथं केन प्रकारेण कुतो हेतोः केन पुरुषेणाहृतम्‌। 
аң! Cg: केन पुरुषेण वा «4 steam दत्तमिति यावत्‌।; 
so also Ck. % 

7 Ds Me оп. 776 (сі. v.l. 76). Уз reads 776 
after 75. --/) Ns Va Bi Dze-sien Ts-« бі Mis s 
कौतूहळतया. Жі Vi.s Bua Drs-s Ts चेव ( for ब्रह्मन). 
—5) 5 Үз Бала Me ачїча( Ds "नं ); N ४7.१ B Di-s.9 
Таз मद्दा (0: x ) मुने( Ёз "मते ) (for narra: )- —°) 5 
Ds Мі माचार्याणां (forem). Ха तु भूतानां; Vs Вы 
agai &( Vs च). —*) Мі महान्‌ (fore). SN V B 
Пі-вазаа Ts Me afafa:(Bs. ИЕ )परमो भवा( Ts 
Hal ja. — After 77, Жа reads colophon of this Sarga. 

I8 “) $ В: Dr.ce-s22 Te वद॒ति (for gata). -- ) 
f Vi Dı.s-s अयादृदे; Ns Vz (m. also as in Вз) Вз 
उदाहरव्‌3 Bsa उदीरयत्‌; Г» अत्रवीत्‌ (subm.) (for 
अथात्रवीव्‌)- Мі मदर्पिरवाक्यमत्रबीत्‌ - —Ои om. 787“. 
Сі Ма read 38° before 68.т.—°*) ४५.३ Вза Dr. 
Та Мал राजन्‌ (for ая). Уз पुरा; Ms मया ( for 
qur). Mı transp. यथाः and पुरा. М: om. त्रेता. Үз 
ПілТіз Gs Mis Cm.k.t युगे; Te gA; Сі वने; Gs 
gait; Mio ब्यये ( for गते ). —After 78, 9 №. Уа Di-s. 
пале Ts Ms ins.; while Ns Vs В ins. only Lr 


after 78; whereas Ta ins. after 68.50: 


2735* द्वापरे समजुप्रासे वने यदृषटवानदम्‌। 
आश्चर्य{सुमदाबादो दानमाश्रित्य केवळम्‌। 
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с. 
B. 
L 


7.67.9] रामायणे 


7.8 7 त्वं मे बहुमतो राम गुणेबहुमिरुत्तमे! | 
7.79. 8 


अतिथिः पूजनीयश्च मम राजन्हृदि स्थितः ॥ ९ 
सुरा हि कथयन्ति त्वामागतं श॒द्रघातिनम्‌ | 
MATA तु धर्मण त्वया जीवापितः सुतः ॥ १० 
उष्यतां चेह रजनीं सकाशे मम राघव | 

्रभाते पुष्पकेण cd गन्ता स्वपुरमेव हि ॥ ११ 


| तस्मात्यदास्ये विधिवत्तत्मतीच्छ aes | ШЕШІ were Arent чї ШЫ 


fc 


इदं चाभरणं सौम्य निमितं विश्वकर्मणा | 
दिव्यं दिव्येन ager दीप्यमानं स्वतेजसा | 
प्रतिगृह्णीष्व RH मत्त्रियं कुरु राघव ॥ १२ 
«че हि पुनर्दानं सुमहत्फल्मुच्यते। | 


नरेश्वरं; Ті Gs Ms agam: (for महातपाः). —°) Ёз 
Da.s.s.0 Ts महाभाग; Уз marg.; Ваң Яң; Di.«.2 Тыз 
Ма.в again ( for नरश्रेष्ठ). 

9 $ Vs Dasa L (ed. ) read 9% twice. Vs reads 
in marg. 9^. —*) L (ed., second time) uà( hypm.) 
(forit). 5 Vs Des (all second time) वीर; Ўз Va 


B:-3 नित्यं (forem). Ni Vi Di-es Ts त्वं दवि( D6 से ) ˆ 


नित्यं ( भ: "त्यो ) agadt( Die महाभाग); Ва ei हि राम 
मद्दाबादो. —^) Ві etga: ( for उत्तमैः). < Уз Deas ( all 
first time) कर्ममिलाकविश्वुते:; Die quar बहुमिवृत:. Ф 
Ct: उत्तमेवहुमिगुणेस्व बहुमतो बहुमान्यः। аата 
पूज्यः. Ф —After 97% ( first occurrence), $ Уз Ds.is 
ins. : 


7729* तथा गतिश्च aaa मुनीनां दीप्ततेजसाम्‌। 
--%) Ві зея (for अतिथिः). Di [s]f& (for x). 
—*) मेस (for मम). SN V B Dzsseois Ts 


Ma.o नित्यं (for राजन्‌). Di राम नित्यं нєт. Ф Cg: 
हृदि स्थित इति।, so also Ck.t. & 


l0 *5) Ds Me पुरा; Cg सुरा (as in text). 5 Ювлз 
gi Vi.s च ( for हि). Ga ( with hiatus ) त्वा (for гата). 
Dia सुरैश्च कथितं ач (for “). Сіз Mi.s.z.8 स्म त्वां गतं 
(for स्वामागतं). Ёз Vi Di-s. Ts ञूद्रघातिन मागतं (for 5). 
—After то“, Te ins. गायत्री चतुर्विशत्यक्षरम्‌ . °) 5 Ñ 
Vi.2 Bis Юзз.ь.в.в.элз Ts Сіз Моз च; Dia स्तरः; 
Ms हि; Моа ( for तु). —*) Ñ Via Bia Dis» Т 
Mae (Ts चे )जीवित:; Ds exgsttfta:(hypm. ); Me 
जीवान्वित:; Cm.g.k.t as in text (for जीवापितः ). 
Юз सुत: संजीवितस्त्वया. —For 7074, Ba subst. : 


XI30* mamă पराक्रान्तं स च बालोऽपि जीवित:। 
—After xo, Ns Уз Dz ins.; while Ba Резо ins. after 
उय९५; whereas K ( ed.) ins. after rr: 
тізі" स्वं हि नारायणः श्रीमॉस्त्वयि सव प्रतिष्ठितम्‌। 

त्वं प्रभुः सर्वेभूतानां पुरुपस्त्वं सनातन: | 

[(. 2) Уз सर्वदेवानां (for “भूतानां ). ] 
—After то, Di.« ins. : 
77326 राजधर्मण Wed घनमायुयशोबलूम्‌। 


Il Оывот.тї°%®,—°) Ñ; उपित्वा; यैर 
жаз Уз अद्यः Т.з Gis Мі चेत्र; Ма НЫ quu ү 
влло T Саз Міл-өз-ю रजनी, 6 De रजनी ये ; 
(by transp.). —*) 5 Bi аз ( except Bi, all E 
hiatus) aà; Be सकामो; Mi सकाश (for सकारे], 
—After 2766, Ba Пвлол ins, 7737*; while Di reads 
їз and r2?*( including star Passage), —Dis om, 
(hapl.) ग7९-72. --?) SN Via ( reads in marg. up 
to 3t in “ ).3 Bis Di-s.s.0 Me [अ ]सि; 3: [w]R (for 
tb). —^) Bs Тыз Gis Mis айч; Ge गच्छ स्वः Nr 
गंता श्वः. Сі Мі पुनर्‌ (for eg). Vs च (for В), 
Ni Уз Di-s.e.9 Ts गंतायोध्यां aara( Na Vi Ds Ts ай, 
—After xr, Ds ins. a long passage relegated to 
App. I (No, 72); while E ( ed. ) ins. 3. 

2 Disom. т2 (сї. У.г). For sequence in 
Da, cf. v.l. ir.—*) B राम; T: feet (for dirt). 
—) SNVB Di-sss Me सुकृत (for निर्मित). Di 
Беж; L(ed.) विश्वकर्मणः. —Ds om; бі reads 
29-7 in marg. —') Mi я @ (богат). ~) 
M7 मे प्रियं; Ct as in text ( for afi ). 

l3 For sequence in Ds, cf. v.l. тї. — 
B Di-s.9 Ts« gogga; Gi Ma ( after corr. sec n. 25 
іп text ).ло युक्तस्य; Cm.g.k.t as in text ( for दइ; 
Bs Мало; Ds g (for fg ). 5 Na Vas Вы рена 
Ct दाने; De दानैः; Ме सौम्यः Cm.g.k as in text (0 
दानं ). —?) Мена; Me घारणं ( for सुमहत्‌). am 
(for फलम्‌). 5 Ña Уз Ві Рв-влз अश्नुते ( for उच 
--АНег 73%, $ Va.s В Юв-в.о-::2 S ins. + 
7733* भरणे हि भवाब्शक्तः सेन्द्राणां मरतामपि। A 

[$ Уа В Daas तारणे; Me धारणे; Ctas өші 
भरणे). Бі भगवजू; 53 च wap; Тыз न भवाग | 
мата). —Vs Bs от. from the post. half M De 
prior half of ттз4*. Gs MAIM. Пеөллолі 8 5 
फलानां) महतामपि (for the post. half) ® CE: 
भवाज्शक्तः फलानां महतामपि इति च पाठः. ] Nw De 
—Then Va Be Рв.тлолп cont.; while 
ins. after 73% : 


Я - सेन्द्रान दिवोकसः। 
їїз4* स्वं हि शक्तस्तारयितुं सेन्द्रानपि 


FA) Ñ Vis 
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उत्तरकाण्डम्‌ 


तद्रामः प्रतिजग्राह JARA महात्मनः | 
दिव्यमाभरणं चित्रं प्रदीसमित भास्करम्‌ ॥ १४ 
प्रतिगृह्य ततो रामस्तदाभरणमुत्तममू | 

आगमं तस्य दिव्यस्थ प्र्टुमेबोपचक्रमे ॥ १५ 
FAAS AAMI TRIAAT | 


[ 7. 67. 78 


| कथं भगवता प्रास कुतो वा केन वाहूतम्‌ ॥ १६ 
| SEAT अहमन्पृच्छामि त्वां महायशः | 
| आश्याणां बहूनां हि निधिः परमको भवान्‌ ॥ १७ 
| एवे ब्रुवति काकुत्स्थे मुनिर्वाक्यमथात्रवीत्‌ | 
शुणु राम यथावृत्त पुरा त्रेतायुगे गते ॥ १८ 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे सप्तपारितम सर्गः ॥ ६७॥ 


(Уз Ва om. for the prior half. ] 


—°) Vs यस्मात्‌ . Ss яңа; D7 दास्ये च; Ti: Gs Ms 
दास्यामि (Хог प्रदास्ये ). Уз तस्मात्वं; Dos विधिना (for 
विधिवत्‌). -““) 5 № V Bia Di(before corr. as in 
Вз).-влз Тіз G Mi.2.c-20 प्रतीच्छस्व; Bz.« Do Ts.« Ms 
प्रतीच्छ Be 8) स्वं ( for तत्प्रतीच्छ). Ñ V Ві-з Deo 
Ме नराधिप; Gs नरेश्वर; Mz नरोत्तम ( for яча). —After 
тз, $ Ñ V B Disi: Ts Ms G( ed.) L ( ed.) ins. а 
long passage relegated to App. І (No. २72 ); while 
B (ed.) reads 7474 within brackets for the first time 
followed by App. I [ No. 72 ] within brackets (ex- 
cept l. т) repeating 406 (within brackets) in its 
proper place. 

l4 B(ed.) reads 74-756 (repeating 7476 
within brackets). К (ed.) transp. “ and ** 
(followed by App. I[No. 2]).—*) 5 Vs Dsas 
Meu; Miis d(for तदू). —°) $ Vs Deas Mie 
तस्मान्‌ (for qeu). Vs Me महाद्युतेः (for “त्मनः)- 
K(ed.) मुनेराभरणं वरं. —B ( ed. ) repeats r4° here 
( сі. Vl. 73).--” ) Vs dmm. Vs Hea (sic) (for 
चित्रे). —* ) Ds Te पावकं; De भास्वरं (for भास्करम्‌). 
Кз Үз В दीष्यमानमिवांझुमिः.--4 7 74, K (ed.) 
Ins. App. I (No. 2). 

2 B(ed.) reads 74-75” ( repeating 406 
Within brackets).—*) Bi स mug. Gs तदा (for 
ततो). 5 Ñ Via B Di-sssis Ts [ ऽ ]गस्त्याद्‌ (for 
रामस्‌). = ) Ms उत्तमः (for शमम्‌). 5 Dosis दिव्यमा- 
Rm Ni Vi Da Ts атчаны ततः; 56 Үз 
E Se Vs Be "aaa Aaaama (Be 4); үз 
Чыг з रामस्‌) grant. 5a Vs asters (sic); 
Ме с as in text (for ara ). B: द्रव्यस्य Бел. 

е A for दिव्यस्य ). —* ) N Vi Bs рш 
ү. S5 7.५ प्रज्ञातुस्‌ (for явйч).--АШег 75, 


l6 = ^ 
é =) D: харча. Ds agad; Dez]. Та 


Me-s Ct 55 Rat; K (ed. ) gd दिव्य- ( for gd заа). 
—D» Ms om. (hapl.) 76९0-77". —*) Кі Dra 
44544: Ds चक्षुष्मत्‌ ( for वपुषा ). Ri Di-s Таз (Па 
तु )मनो हर; Dez Тыа Gs Мыз gengi; С: “ated 
((० युक्तमुत्तमम्‌ ). $ Үз Dis वपुष्मंतमनुत्तमं; Nz Вы 
पुष्पादिव मधघुच्यु Be "कू )4; Vi वपुष्मंतं मनोरमं; Уз Віз 
agaaga Вз “Нячая ) तमं. ॐ Ct: वपुषा संनिवेशविदेषेण 
युक्तम्‌ . Ф - ) бел कदा. Be ( m. also) Оз.в,тло. वा 
(Bı हि) भवता (for भगवता ). Ds प्रोक्तं (४०) (for stat). 
—*) Ns Va B वा жа; Ds चाहृतं; Белле वा हृतं. Ф 
Cm.t: өй केन प्रकारेण कुतो हेतोः केन पुरुवेणाहृतम्‌। 
दृत्तम्‌।; Cg: केन पुरुषेण वा हृतं उपह्ृतम्‌ दत्तमिति यावत्‌ l; 
so also Ck. % 

I7 Ds Ms om. 727 (сі. v.l. 76). Уз reads 776 
after 75.--*) Кз Уз В: Юз.е-алеп Тз— Сі М2. 
egea. Ni Viz В.а Dis-s Ts चेव ( for ब्रह्मन्‌) 
—*) 5 Үз Бела Me तपोधन( Ds “ने }; है Vi: B Di-s.9 
Tas मह्दा(। * # ) मुने Na "मते ) (for महायद्य:)- —°) $ 
Ds Mi माचार्याणां (for ata”). Ха qum; Үз Вы 
agat &( Va च). —*) Mi agm, (for aama). $ Ñ V B 
Di-s.53 Ts Me सबन्निधि:(85.« Ф )परमो भवा( Ts 
मद्दा)न्‌. —After 77, Қа reads colophon of this Sarga. 

]8 *) $ В: Рыв-элз Te वदति (for gata). —) 
Жа Vi Daas अथाददे; Ns Уз (m. also as in Bs) Bis 
उदाहरत्‌5 Bas उदीरयत्‌; Ш» झत्रवीत्‌ (subm.) ( for 
अथात्रवीत्‌)- Мі महर्षिवॉक्यमत्रबीत्‌ . —Du om. 780. 
Сі Mio read 78°% before 68.r.—°*) ४५.३ 83.६ Di. 
Та Me.sao राजन्‌ (for राम). Үз पुरा; Me gat (for 
дэп-). Мі transp. यथा- and पुरा. М? om. रेता, Үз 
Diac Tis G3 Мі-ә Cm.k.t युरो; Та gm Сі वने; ба 
प्रभो; Mio sax ( for ata). —After 78, 5 Ni Vi: Di-s. 
тэле Ts Ms ins.; while Ns У: В ins. only Lr 
after 78; whereas T2 ins. after 68.575 : 


7735* аў समलुग्रासे वने यदृष्टवानदस्‌। 
आश्रय [सुमदावाहो दानमाश्रित्य RAI 
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१ रामायणे : 


६८ 


жет A . г. 
9: सुखाखादेववहुरूपैश पादैः | ३ 


2.68. ०१: й 


G. 
B. 
L 


2. з पुरा त्रेतायुगे ह्यासीदरण्यं बहुविस्तरम्‌ | 
7. 


73^ स॒मन्ताद्योजनशतं (est पक्षिवर्जितम्‌ ॥ १ 


तस्मिननिर्मानुपेऽरण्ये कुर्वाणस्तप उत्तमम्‌ | 
अहमाक्रमितु सौम्य तद्रण्यमुपागमम्‌ || २ 
तस्य रूपमरण्यस्य निर्देष्टं न शशाक ह | 


І(І.і) Ms хаая аген (for the prior half). Ds | TG Muaeaae कय (for the prior half). Ds 
वने तद्‌; 72 बने यं. --(). 2) Ts d; Ma मे (for सु-). 5 Уз 
Deas राम तत्राबलोकय 5з °यन्‌) (for the post. half ).] 
—After т8, M7 ins, : 


य736* एवमुक्तवति राघवे तदा 
Raad इति तं जगाद ह । 
तच्छृणुष्व रघुवीर भूपते 
बृत्तमद्ध॒ततमं पुरातनम्‌। 


Colophon: 5 Vi Bi Пі3-в.зла om.; Ni reads 
after тў. —Sarga пате: Ni भाभरणप्रदानिकः; Жа Vs 
Ba De झा( Bz स्वा ) भरणप्रदानं( Vs Do 94: ); Va Bsa 
अ्गस्त्यादाभरणला ( Ba °ф a: (Va "छूब्ध:); D2 झाभरणदानः. 
—Sarga no. ( figures, words or both ): № Vas Da 
om.; Ns Bs 687; Ba Те 84; Бвллолз Тіз С Мі-5.7.9.0 
76; Ds So; Ts 83; Me.s 75. —After colophon, Та 
concludes with श्रीरामापेणमस्तु | श्रीरामाय नमो नमः; С 
Mi.5.8 with श्रीरामाय नमः; Mio with श्रीरामचन्द्राय नमः. 


68 


$ Уз Bi Юг.з-велз cont. the previous Sarga. 
—Before т, Gi Mio read 67.78", 


ग. 6) Ti4G M वनं; Cm.g.k.t as in text (for पुरा ). 
S Deas Ts कृत- (for Sur). ४५.० 33 रम्ये; Bi[ s ]रण्यं; 
Bs.« ( both with hiatus ) तात; De.z30 S (Ts with 
hiatus) राम) De тее (for ह्यासीदू ).—^) ४2.8 Ba 
काकुत्स्थ; Ві Ов.ллол› Тыз. G М aya (for अरण्यं). 
М2.:4.в20 qg( Mu. आवि) विस्तृतं; Cg.k.t as in text 
(for "विखरम्‌).--“) Ку: В Di-so Ts Ма स्यगपक्षिवि-; 
Dio. विसर्ग पक्षि: Mio निर्मित पक्षि- ( for із पक्षि-). 
2 *) 5 Ni Vis Ba Di-s..933 Ме? नि:( 5 Уз Ова 
Ме. निष्‌ )पुरुषे; Be निर्मेनुजे ( for. निर्माचुषे). Кі Vi Ms 
Tà; Cm.g.k.t as in text (for so] ). —? ) Вз Ма 
(after corr. sec. m. as in text) чїй (for कुर्वाणस्‌ ). 
--Рвла om. (hapl.); Si reads іп marg. 20-57 (іп- 
cluding star passage). —*) Na Bs« Do Me च (Me 
प्र-)्रमितुं; Va चाक्रामितुंः T2. тиб; Cv.m.g.k.t as in 
text (for ятжін). Bs सौम्यं —°) 6 Vas D3. 57.20.72 


‚ पक्षि). бі Vs Ві Meer -la Jat (for 
| T झ्॒गपक्षिविवजितं. 
[ 394] 


तस्यारण्यस्य मध्ये तु सरो योजनमायतम्‌ | 
प्ोत्समाक्रीणं समतिक्रान्तरेबल्य्‌ ॥ ४ 
чата सुखाखादमसुत्तममू | 
WMA तथाक्षोभ्यं श्रीमत्पक्षिगणायुतम््‌ ॥५ 


TG M.2,4,5.8.9 Cm.k.t तदा; Ms तथा; Cg as in tey 
( for तदू ). SN у Bs Пі-в Сі М.з, उपागत; 
( M3,4,8,9 Cm 94); Cg.k.t as in text (for БЫШ : 


3 Dsasom,; $i reads 3 in marg, (for both, 
दारा. 2). с-з) „Ма निर्देशन्‌; Сур as in text 
(fo fid). 5 N v B Diss Ts amè प्रम 
( ५३.३ x B तदा); Тіл Сі Mas नेव "um бы 9 
(Сз नेव) झाक्यते( Gs 9% ); ७ (९०. ) माशकं तदा (for 
न शशाक द्द). Фф (०.४: न शशाक नाशक्ुवम्‌ | Cia gas 
न शक्तवान्‌। अपरोक्षे लिडापः. Ф —°) Sas ъй 
Ві. फलमूल- G2 damaged ( for फलमूले:). SN Vim 
Пі-в.» Ts तथा झा( Die “थाशो )केर( 9.9 іг); В 
-सुखादैश्च (for सुखास्वादेर्‌ ). —*) 53.3 lacuna after R. 
Тыз Ms -JFL (for Har). Ві Ds.ezion Tha G 
Мілза-ю काननेः; Dao कांचनेः ( for पादपेः ). 5 agit 
aad. | 

4 Пвлаот,; $ reads 4 (including star passage) 
in marg. (for both, cf. v.l. 2).—^) Ts не (for 
तस्य). Ns Bis a( Ba w)er मध्ये व्वरण्यस्य. -ण 
transp. 4% and 57°. Gs damaged for 4° (except 
qut). —For 40“, $ Ñ V B Dis Тас Ша 
subst.; Ре.т.л0. Ті,з С Мз-в,әл0 ins, after 4. * 
7737* हंसकारण्डवाकीण॑ चक्रवाकोपशोभितम्‌ | 

[Di -कूजितं (for -शोभितम्‌ ). ] 


5 Das om.; бі reads 566 in marg. (for іші, 
cf. v.l. 2). Ts. om. 5-6; Мі om. 5. бі i 
and 5४. _° ) Ds agr ( for aq). —D: om. ( i; P 
55-67. —5) SN V Bi-s Discs निःस्वं EM ,; 


B cos Afters’ 
निःशब्दं च नरोत्तम; Ds निःसत्त्वं सुनिवजितं. क्षयं तदः 


і 


Тз ins. 7735*. —Ds om. Бы а am қ Мало at 
3 5). Уз 06.70 r 
as in text (for अरजस्कं). Si Taat! 


DOORS ашаа 
सलिले( Аі Va "बचने; Disc "qui; Bat на ріне 
जलं. --““) 5 Vs Ds. Me सरः; N VAD mu (for 
Bsc ag; Dia नक्रः (for staa). Р (auget) 


उत्तरकाण्डम्‌ 


तस्मिन्सरःसमीपे ठु महदङ्कुतमाश्रमम्‌ | 
gai पुण्यमत्यर्थं तपस्िजनवरजितम्‌ ॥ ६ 
. ~ с iN 
तत्राहमवसं रात्रि Чатчї पुरुपपम | 
प्रभाते काल्यमुत्थाय सरस्तदुपचक्रमे ॥ ७ 
अथापश्यं शवं तत्र सुपृष्टमजरं क्वचित्‌ | 
ford परया लक्ष्म्या तस्मिस्तोयाशये नृप ॥ < 


[ 7-68. xx 


तमर्थं चिन्तयानोऽहं मुहूर्त तत्र राघव | 
बिष्ठितोऽस्म सरस्तीरे किं Rad स्यादिति प्रभो ॥ ९ 
अथापश्यं मुहूर्ताचु दिव्यमद्भुतदशनम्‌ | 

विमानं परमोदारं हंसयुक्तं чача ॥ १० 
зені खर्गिण तत्र विमाने रघुनन्दन | 
उपासतेऽ्सरसां बीर सहस्रं दिव्यभूषणम्‌ | 

| गान्ति गयानि रम्याणि वादयन्ति तथापराः ॥ ११ 


6 Ds Ts.« om. 6; Dz om. 6°%° ( for all, cf. v.l. 5). 


үз reads 6*5 in marg. —*) 5 Vs Озла सरसस्तत्‌ ( for 
तस्िन्सर:-)- Ñ Vis Ва Discs Ms समीपे तस्य सरसो. 
—) Bsc ( with hiatus) क्षपश्यमहम्‌; Dia ददर्शाद्धुतम्‌, 
De आश्रयं (for arta). Ni Vi Озо ददाहि жагын; 
Nz Vs Bi. दृदरोइमथा( Кз “हे महदा ) श्रमं. —After 6*5, 
Bs ins. : 

7736* नानारूगसमाकीण नानावृक्षसमाकुळम्‌। 

—°) Gs damaged from tt up to थं. —*) Ві-8з4; 
33-संसितं ( for -वर्जितम्‌ ). 

7 Үз reads 775 in marg. —^) पऽ तदा ( for ая). 
Ne Va Biz तदा( Уз "त्रा )श्नसे वसानोह- —°) Ts संस्मरन्‌ 5 
Mz Hara; Cm.g.k.t as in text (४9 नैदाघीं). $ Vs 
Des रघुनंदन; Ni Vi Di-s.s Ts G: पुरुषोत्तम; Na Va 
Bua रजनीं नुप ( for पुरुषषेभ ).—) 5 Ri Vi Di-s,s.s.i2 
Ts Me पुनर्‌; Ns Vs B De कल्यम्‌; Cv.k.t as in text 
(for काल्यम्‌). Mz उत्थाप्य; Cv.m.g.k.t as in text (for 
उत्थाय). --“) Dez Tsa सरस्तीरमुपागमं. & Cg.k.t : 
उपचक्रमे। भपरोक्षेडपि लिडार्षः. 5% 

8 °) Ri Віз (for ay). Ni Vis В Ds ag 
(for शबं ). Na аа; Ка Do अह; Vi Bs Da श्रा(ः शा) वं; 
Bi श्वे; Dis ж Dia om. (for aa). De मपइयंस्तू- 
यमाने तु. --*) Mi संपुष्टम्‌ (for सुपुष्टम्‌). бі Үз Dae 
Mires Cm.k.t अरजः; Ns Bi Ds.si2iMe ergst(Ds 
S) Te Сіз Mas аса (for агаў). бі Уз 
кыз शुचि:; Ses Ds ыа; Рз. fad ( for क्कचित्‌ ). 

з Bae शवसुस्सृष्ठमधणे; Ba सुप्रकृष्टमरुक्‍क्रचित्‌; De ged 
EN also च uf) क्कचित्‌. —After 8%, K(ed.) 
039° पङ्किभेदेन पुष्ाक्नं समाश्रितसरोवरम्‌। 

m Am Ві ( m. also) विष्ठितं; Вз. тата ( for 

तोयाशये) x ) м: arm स्थले; Ms तोये तदा ( for 

VASOS Уі Di-s.9 Ts सरसो नाति( Ds `वि )दूरत: 
* समीपे सरसस्तदा; 33.९ सरसस्तत्समी पत: 

9 “ус damaged for an4 Rra. 57.3 Vs Ві Daz 


az 5 
5 (lor तम्‌). Bei तमहं चिंतयामास. °) 5 Deas अपि; 


Ñ V B Diss Ts Mega (for aa). इव (for तत्र). —Dn om. 924, 
—°) Баз fafraeq; De Ts-« Ga Мз.ало विस्मितोस्मि; 
Ті Gs Ms उषितो"; Мі स्थितोस्म्यह ( for विष्चितोडस्मि ). бі 
विस्मितः सरसस्तीरे.--“ ) Dis इदं; Овлло faz (for 
fa). Мі किंचिदस्पामितप्रमे.--7० 925, 5 Ñ V (Үз 
reads before 94) B Пі.л.ззлз subst. : 
7ग4०* घिष्ठिते सरसस्तीरे किमिदं स्विति चिन्तयन्‌। 

[N Уыз Ві विष्ठित:; Va Вз foi; Вам तिष्ठत; Пі...» 
faf&( Da तिष्ठ jaa ( for धिष्ठितं ). Кі Vi О.з, तु सरस (for 

सरसस्‌). Baa पतद्‌ (forzz). $ Үз Bas Ds. इति; Ві 
| ब्यति- ( for त्विति). Bse бна: 7.4 तर्कयन्‌ ( for चिन्तयन्‌ ).] 
—Thereafter, Bs.« cont.; while Va ins. after 0% 
( transp. ) : 

II4I* न तत्र मानुषाः केचित्तद्वनं हि सुदारुणम्‌। 
निःसंपातं समन्ताच्च सर्वथाहं чаб! 

((l. 2) Уз सर्वथा सकुतूहल:; Ва सर्वसत्त्वविवनित (for the 
post. half). ] 

0 *) Тыз Са az; Me तत्र (for яч). 5 Ка 
Уг B Бала Тіз Gs Ms ң 44; Ds.7 Мет ята तु (for 
двяіч).-”) Mo -विक्रमं (for 449). — М om. 
200227) Mi असंयुक्तं (for gagi). Ве मनोरमं; Ds 
मनोहरं (for मनोजवम्‌)- —After то, 9 Үз Dsus ins. 
l. I of 7743*. 

ll °) Te अल्यर्थस्नग्विण तत्र. -- ) Мі विमानं (for 
| विमाने). —*) Masao -मूपितं (for qana). —For 
! 
| 
| 
$ 
| 


IIe, Ki Vi Di-s.9 subst. ; while Тз ins. l. 2 only 

after 777 : 

ir42* ачай яза तु विमानेडप्सरसां नृप! 
वपुष्मतीनां зені रमयन्ति स्म तं नरम्‌। 

[Q. x) Ñi Va त( ए अैत्राष्यर्धन Раз aapeqi{ Ds 
efri ); Ds.s aara- ( for ausi ). 2.१ च (fora). D: 
विमानमप्सरसां ( hypm. ). —After l. т, Dias ins. : 
ir42(A)* तासां मध्ये खितः सौम्य get देवराडिव । 

| —(l.2) Әз азе ३.5 Те теі (for тен). Di 
| agema ताः सर्वा (for the prior half ).] 


[395] 


G. 7. 84. 72 


B. 7. 77. 72 
L, 


„ 7. 79. 47 


7. 68. 72 ] 


Be TAT मे तदा राम विमानादवरुह्य च | 


L. 7. 79. 42 


, (for गान्ति गेयानि). 5 Ёз Vs Bı 


तं शवं भक्षयामास स खर्गी रघुनन्दन ॥ १२ 
ततो RET यथाकामं मांसं बहु च gg wl 


अवतीर्य सरः खर्गी संस्प्रष्टपचक्रमे ॥ १३ 


whereas Ns Vs В subst. for tf; 8 Ve Den | anata शेष, & N Vea B छ for ii****; $ y, 
ins, І.І after то and subst. l. 2 for тт®®: 


य743* अध्यर्धस्रीसदर्स तु श्रीमदप्सरसां чат! 
तस्मिन्विमाने काकुत्स्थ स्वर्गिणं तमनामयम्‌। 

[(]. т) Va अध्यास्त (for अध्यपे-). Ba च (for तु). $ 
Na Deas तथा (for तदा )---(१. 2) Na Bi бай चापि 
(for स्वर्गिणं तम्‌). Вз मनोरमं (for अनामयम्‌), Вз रमयंति स्म 
तं किल (for the post. half). ] : 


--“) 5 Vs Deas Мз,вло agta; Ne Vis Bia 
Dz.3:5-7.9-u T Са Ms.s.7.9 गायंति Rsa- (Dao यानि; 
Ds a; D7 Їз Ms 3H; Dio. काचिद्‌; Та Ms.7 Ña- ); 
Bi गायंति गेयानि ( hypm.); Gs жок+ (damaged ) दिव्य- 
Юл.з..в.олэ Мв 
दिव्यानि; Ña Уза Ba- Ti. 62.8 Мз -गेयानि; Ds -गेय॑ च; 
Ds stam (for रम्याजि ). 7) Та ताडयंति; Ме वादयंत्यस्‌ 
(for वादयन्ति). 5 Ка Уза В Deas स्म च (for तथा). 
М? [ क्ष ]परे (for [а ]परा: ). —After xz, 5 Vs Ds.e-s. 
303 T С Mi-e.s-0 ins. ; while Ñ Vi. В Di.2.s.5.9 
M7 ins, ]. x only after rr : 


7744* सदकुवीणापणवाबरृत्यन्ति च तथापराः। 
अपराश्चन्दररम्या भेद मदण्डेमेहा घने: । 
दोधूयुषेदूनं तस्य पुण्डरीकद लेक्षणम्‌। 
ततः Raai हित्वा मेरुछूटमिवांशुमान्‌ । 


[$ Ds om. (hapl.) I. x. Ta reads І. x twice. —(l. 
ग) Tis (first time ) Оз Ма ге तथा चान्या ( for the 
Prior half), Dis С.з Ма„—в.ло ननृतुश; Мі नृत्यंतश्‌ ( for 
quí). Ті ба Ms [ अ ]& (for x). Dive समीपगा:; Ds 
Mrz तथापरे; Gi [अ Joram: ( for तथापराः). --(]. 2) Тз 
APA (for шап). % Cm.t: चन्द्ररइम्याभैः चामंरैरिति 
सेषः. % 5 Оз.влз Тіл Сіз Mss च($ Dea स) चामरेः; 
Ма महायने: (for meray: )  (]. 3) Si Vs Deas ARR; 
біз बिन्यजुर्‌ ; Юз daf; Tis ७.3 Мэ„в.в.вло दुधुबुर्‌ (for 
alga). $ Се: दोधूयुरिति यङ्लुगन्तस्य, de Та transp. 
बदन and तस्य. Ртл. Та -दलेक्षणाः; Dio Ті-з Gi Mii. 
-निभेक्षणं Dio Ts Ms "णा: ) (for -दलेक्षणम्‌). — Ds. reads 
l.4 in marg. —( l. 4) Тїз Gs Мз «жат; Ma कृत्वा ( for 
हित्वा). ३.१.१० हेम- (for मेरु-). $ Vs Шала -कूराद्‌; 
Draou Ma -ge (for -gex). ] 


॥72 *) Са तथा ( for तदा). 5 Ds घे सम पुरो; Ме,» 
मम काकुत्स्थ (for से तदा राम). % Chit: पश्यतो से । 


रामायणे 


SRT यथान्यायं स स्वगी тетін | 
आरोहुमुपचक्राम विमानवरपुत्तमम्‌ ॥ १४ 

तमह देवसंकाशमारोहन्तमुदीक्ष्य घे | 
TAME वाक्य तमेवं enda ॥ १५ 
समक्षमिति शेषः. & N Vi В Dicis Ta q 
तस्मादू( Vi घोरं ); Vs Dis A( Dag ) 
—^) Мі विमानम्‌ ( for विमानाद्‌). $ th va D, ny 
95 Мат; Vi Dia हः Va Ві-з ते; Das m Fu 
(for च). 7") $ Daas мей бі वकष) च], =| 
(for तं शावं ). Уз भक्षमाणं तं (for भक्षयामास )-)B5 


स्वर्गी च; Сіз Мв सर्व हि (for g स्वर्गी). —For туч 
N Vi В.з Di-s. Ts subst, : 


7745* स्वर्गिणं भक्षमाणं च शवं रघुकुखो द्वृ । 

[ Уз Ві स्रग्विणं; Ts स्वर्गिणा ( for wii). Ñ Vi "WS 
2.3.5 भक्षयंतं; Ts भक्ष्यमाणं ( for भक्षमाणं ). Ñi Ds (тт | 
a; Ns Ві तु; Ds om. (subm.); Ряд, (fora). Mig 
(for at). Ts भूमौ रघूत्तम (Гог age ).] 

I3 °) 5 Vs ала भक्षयित्वा; Тыз Gs Ms au 
grar (for ततो भुक्त्वा).--*) Ñi Ba wg (by 
transp. ); Vi Ts gag- (for बहु च). Ni Vi Ts ti 
(for gu च). Ne Diı-7.s- Ta -सुपीवरंः Bs -रसं qu 
(for s सुष्ठ я).--Плл om. 7360-74. Ds reads 33 
after I4. ° ) Bi सोवतीये. Ds सुरः; Mes ततः; Ma 
स (for सरः). Уз Ві Ds ततः( Ds सरः) ят 6 
सरस्यस्मिन्‌ . --“) $ Vs Deis а (Уз oat aegea 
Ni Vi Dass Ts &g( Das सू )ष्वारोददपः( Na "पयः! Ds 
“4; Ds "दथो ) पुनः; Na Ve Ві ततश्रा( Bi "ett 
शत्तदा; Bs तद्पोपस्पशत्तदा; Bra (both with s 
उपस्म्र( Вз °%)8 प्रचक्रमे; Do чйвцачяй M 
सरश्रोपास्प्रशत्स्वयं, ल्‍ 

74 Ni Vi Пі,з.4.5.9 Ts om. 74 (for Dis, cf. Е 
73). Vs om. २4“, —*) Ds яч: ( for उप-)- 20४ ^ 

थान्याय्ये. —° or स्वगं ). $ 00 4554 
यथान्याय्यं. —°) Bi аха (for स्वः in 
Na Va Bi.2 Пв,?л0-і3 Mo.7.9 रघुनंदन; К ( ed.) खु 


— Сто) Mes 
Ч 2_I5° twice. 

(for घुर्षर्षं भ). —Dis reads 740-75 МАК 
ліда (for anga). --“ ) Na Уз В а (Р! 


mangai. — After 74, Ds reads 73“. E 
I5 Dis reads 7477-75“ twice. zA Ae 

Me aaa 0 

wa: (Dis तस्‌) (for ааа o रहत D 4 

ч) श्रियान्वितं; Вз—‹ अवोचंतं श्रियान्वितं( > 


a 
विशांपते ); Gs आरो ++ समीक्ष्य वे; Me ७ 5 
--Ва-« om. 75°. --? ) 73.3 Сз Ms 84 तदा( 


[ 396 ] 


उत्तरकाण्डम्‌ 


को भवान्देवसंकाश आहारश्च विगहितः | 
त्वयायं अज्यते सौम्य किमर्थे वक्तुमहीसि ॥ १६ 


[ 7. 68. 77 
а xw Ne 
आश्रयेमीदशो भावो भाखरों देवसंमतः | 
| आहारो गर्हितः सौम्य श्रोतुमिच्छामि तत्ततः ॥ १७ 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे अष्टपारितमः सः ॥ ६८॥ 


Ms aaga; Ms atga; Mo # # + म्‌; К (ed.) विमानम्‌ 
(for waaay). $ Cg: aada feum. © 
—*) Dezsaen Ме तमेव; Ti: Gs स्वर्गिणः Ts ममेयं 
(sic) (for айа). Сз पुरुषोत्तम (for gegga ). —For 
750, 5 Va Ds subst. : 

7746* श्रोतुमिच्छामि कामं त्वमित्येवं वाक्यमङ्वुवम्‌ | 

[Vs transp. ओतुमिच्छामि and कामं апа. Уз (with 
hiatus) इत्येतद्‌ ] 

—For 7560, Ñ Vi.s Ві Пі-в.әле Ts Me subst. : 
7747" कथय श्रोतुमिच्छामीत्यवोचं परमं वचः। 

[ Ni Vi Ds.s Mc कामया; Di. आश्चर्या च्‌; Ds निष्कामं; Ds 
निकामं; Dis कामं कं; Ts काम्यया (for sa). Vi Бы झवोचं 
(for [इ]त्यवोचे ). Bi पुरुषर्षभ. Ne Үз [इ ]त्यवदं पुरुषर्षभ; 
Юз.в.з (all with hiatus) इत्यवोचं परं वचः( Ds "रंतप ); Dis 
Me (all with hiatus) इत्येतद्वाक्यमडवीत्‌( Me “मुक्तवान्‌ ) 
(for the post. half ).] 

l6 °) Bsa कर्म चेदं विगर्हितं. —° ) 5 Vs Bae Deis 
Тіл Gs Мз सं-; Ni Ds.s तु; Vi ә.з च; Dias; Бел. 
war Та]; Ts [अ]नु-; Me яа; Mo क॑ (for [a М). 
Be -भक्ष्यते; Ds भोजने (for yeaa ).—*) Vs D7 
किमिदे; Be किमन्नं (for किम ) $& V B ПШі-зөзлі 
Ts Mem च aaa (for वक्तुमईसि ). 

7? *) $ Ñı V Bes Di-s.e.o.a2 Ta कश्रा ( Ñ & चा) 
यस्‌ Na Вз कस्यायम्‌ Desi Та कस्य स्यादू (for 
пача). Di.s-s इश्वरो (for Seat). Dic» भागो; Ра 
भोगो (for भावो ). —*) 6 Vs Des भास्करो; Dio. Мз 
rents Ga भासा त्वं (for zeit). 5 Vs Dicis -संनिभः; 

$ Vi: B Di-s.o Ts Mz -fa( Mz -घ)मिंत: Релолі бі 
समत; Та Ма -संमित:; Ме -संभवः (for mai). —°) 
Dion апа (for आहारो ). Кі quad; Уі Di-i9 Ts 


यस्य 8; Ds यश्च ते; Dio: даў (for गर्हितः). 5 Уз 


pra चेव; Na Vi Diss Ts ай; Na Уа Bi Me anf; 
3 वस्तु (corrupt); Baa चायं; D: तीरे (for सौम्य )- 


—*) Me सर्वशः Cg.k.t as іп text (for तत्वतः ). 
—After 77, Ў: Vs B Озлолі G ( ed.) ins.; while Ni 
Мз Di 3-5.2 T2-« Мз ins. l. т only after 77: 
II49* नाइमौपयिकं मन्ये तव भोज्यमिमं uu 
इत्येवमुक्तः स नरेन्द्र नाकी 
कोतूइलात्सूनृतया गिरा च। 
श्रुत्वा च वाक्य मम सर्वमेत- 
єна तथा चाकथयन्ममेति। [5] 

[Ns Уз Bı.2.4 om. l. .—(l. т) Dion Тз Ms 
жаң. ( for भोज्यम्‌). Vi D१ इद्‌ (for इमं }. Вз सोज्यं 540% 
तव (for the post. һа). —(]. 2) Be gaz (for नरेन्द्र ) 
Үз (m. also) Ві स्रग्वी; Bs( also as above ).3 स्वर्गी; Be 
सिद्धः (for at ).—(l. 3) Вз प्रस्तुतया; С (९१. प्रश्रितया 
(for सूनृतया )- Уз Bisa को ( 83 कु )तूदळ( Be ^9 )प्रसुतया 
(for कोतूइलात्यनृतया ). V2 तदा; Big (forx).—(l. 4) 
Ba (for). Ві एव (for एतत्‌). —(l. 5) Ұз तदा (for 
qur). ४४ विधि मे (for ममेति). Ві सर्व तदा कथितवान्विधि- 
वन्ममेति; Bae सर्व तदाख्यापितवान्विधि मे; Bs सर्व तदासि कथित- 
स्ममेति ( corrupt ). J; 
whereas Mz ins. after 77: 


тї49* aad मम वचनं सरोजनेत्र: 
स स्वर्गी रघुवर मामिदं जगाद। 
eal तं सरसिजसंभवस्य वाक्यं 5 
निश्वासग्ळपितमुखः प्रणम्य मून्ना। 


Colophon: Ёз Vi Юг. om. —Sarga name : 5 Ns 
Vs Bs-a D2.3.९.8.१ भगस्त्यवाक्येः Үз Dis anafaa; Bı 
झाभरणलामः- —Sarga no. (figures, words or both): 
6 үза Ва Ог: om.; Ns 82; B Ds 87; Ba 83; Das 
74; Ds 44; Пеллоді Тыз С Мз—л.эло 77; Ts 84; Та 
85; Me 76; Ms 78. —After colophon, D: concludes 
with रामः Ds with श्रीगणे Ts with श्रीरामापणमस्तु। 
श्रीरामाय नमो नमः С Missa with श्रीरामाय नमः Mia 


with श्रीरामचन्द्राय नमः. 
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G. 7, 84. 75 
В, 7. 77. 2> 
L. 7. 79. 47 


Fao “ 

SS 
; 

Сс: 

SÉ 

Wu 


7460 7] ? 


Т ॐ 


ЗІ तु भाषितं वाक्यं मम राम शुभाक्षरम्‌ | 
TAR: TITAS स स्वी रघुनन्दन ॥ १ 
WY ब्रह्मन्यथा वृत्तं ममैतत्सुखदुःखयोः | 
दुरतिक्रमणीयं हि यथा पृच्छसि मां द्विज 2 
पुरा ATAA राजा पिता मम महायज्ञाः | 
सुदेव इति बिख्यातस्निषु लोकेषु बीर्यवान्‌ ॥ ३ 
तस्य 9454 ब्हमन्द्राभ्यां ्रीभ्यामजायत | 


रामायणे: 


СЕ 


अहं श्वेत इति ख्यातो यवीयान्सुरशोऽ 

ततः पितरि स्वर्याते पौरा मामभ्यपेचयन्‌ | 
तत्राहं ऊतवात्राज्यं धर्मेण सुसमाहितः | ष्‌ 
एथ वषसहस्राणि समतीतानि सुब्रत | 
राज्यं कारयतो ब्रम्प्रजा धर्मेण रक्षतः॥ ६ 
सोऽहं निमित्ते =Й | 


69 


Ni Vi Die cont. the previous Sarga. Dis begins 
with 3%. 

l °) B सम्यक्‌; Be सर्व; Ме Wü (for वाक्यं ). Ss 
Бала श्रुत्वा तु भाषितां वाचं. —°) Ni Vi Di-59 मत्तो; 
Daa तदू; С Малы इद्‌ ( for मम ) 83 Daas शुभाक्षरां; 
Жі gare (for शुभाक्षरम्‌). Me वाक्यं वाक्यविशारदः 
—Dn reads from qr in 2 up to 7 in marg. —^ ) Ba 
उवाच प्रांजलिश्रेदं. --*) Bi ней (for स्वरी ). Va 
( before corr. ) विस्तरेस्तदा; Вам G(ed. ) विस्तरेण मां 
(Beg; 6 [९4. ТЕ); Мало gaga (for रघुनन्दन ). 

2 £) Пезлоп पुरा (for यथा).--१) 5 Ñ VB 
Пі-вазаз яд=(Вз, °&) सुखदुःखर्ज; Tsa ममेतत्सुख- 
दुःखदं. $ Сек: सुखदुःखयो |; so also Cm.t. % 
—Юз om. 200, ° ) Dion aaf- ( for दुरति-). 
206.240.7 Тілз4 च (0० हि). Ni Vi D2.3.5.9 काम्या( Do 
"RU दि दुरतिक्रम्या (Оз Rastar). —4 ) D: भो; Ga ar 
(for मां). № Ds aj एच्छसि (by transp.); Юз मा 
इच्छसे (for gÑ मां). Vi यन्मां cd एच्छसि द्विज. 
Ф Cm: अनतिक्रमणीय मेतत्‌ सुखदुःखकारणं यथा च्छति 
аач यथाब्रत्तान्तमन तिक्रम्य वक्ष्यामि तच्छरृण्विति संबन्धः, % 
—For 224, 6 Vs Des subst. : 
कारो हि दुर तिक्राम्यो यरं मां aoa fea 

[ Di2 कामो ( for कालो ). Үз परिपृच्छसि ( for पृच्छसे द्विज). ]; 
while, Na У; (marg. also; before corr. asin Ba) 
Ві, Me subst. for 2°¢ ; 

TISI यदिदं एच्छासि सुने स कालो दुर तिक्रमः | 

[Vs Bi य॒दि मां; Me aei मां (for यदिदं )-J; 
whereas, Bs.« subst. 3 
7752* दुरतिक्रममेतन्मे यत्एच्छास मद्दामुने । 

3 *) ба पिता (for पुरा). $ Ds. वैदिको; Ты 
Ga (asit. —° ) Di पितामद्द- ( for पिता मम). =) Ma 
सुवेद (for सुदेव ). Ві Tis Gs a( Bi वा )सुदेव इदि 


IISO* 


t 


कालधम हृदि न्यस्य ततो वनशुपागमम्‌ ॥ ७ 


| wmm. —°) $ S Diesen GELS फ उ .—*) SM Di-ossas धार्मिकः; Via Bus р, 
Сі (after corr. as in text) विश्रुतः ( for वीर्यवान्‌). 

4 4) баз Ni Be Dea राजन्‌; Уз ( before corr, a 
in text) Bs विप्र; Ві वीर; Tia Gs Ms visit (for qm). 
—Ms om. (hapl.) 456°. —5) Ña Va ( before corr, 
asin Bs) Ві.з.( marg. also as in Bs ) धर्मेण genitis 
Bs.« स्रीद्वये समजायत, —° ) M» om. श्वेव. --“) $ Dan 
Mı Ra; Bs. Me. कनीयान्‌ ( for यवीयान्‌ ). 

5 Me оп. 5 (cf. v.l. 4). Vs damaged for“, 
—°) Ri Di-ss Ts [ ड ]परते; Mc नियाति ( for exa). 
6 Ка Уа B Deas Ба यातेथ( 5 Ов "ते च ) पितरि; Vi 
पितर्युपरते पोरा. —Vs reads 57% in marg. —5) $ Den 
жа; Vi राज्ये (for पौरा ). Ba Dia Ts Мі яч, Ds 
पौरो मां समपेचयत्‌ - D9 om. 5°-6, е”) Тын 
कारयन्‌ (for कृतवान्‌). Bs राज्यं चकार तत्राहं--“) V 
Dion म्यं (for धर्मेण ) Ф Cg: wet wap 
यथा भवति तथा so also 0८.६. $% 

6 Ms om. 64% (cf. v.l. 4 ). Ds om. 6“ (d. A 
5).—^) K (ed.) ममातीतानि. Ñ Vi D:-४ बहूनि a 
ब्जनू( Na °ч; Da श्रवन्‌ ); Уз (before corr. E ü 
Despues (Bs RR): эш ia 
°भि )रमन्‌ - —°) Bs पालयते (sic); Белә Б i-o 
कारय ( Do Сз “यि )ता (for कारयतो ). Мі Уі E m 
मह्यं; Bid वे (for ब्रह्मन्‌ ) —*) Ds TA үз Des 
रक्षिताः( Mi °q:); Ga रंजतः (for रक्षतः). Dm 
Ме ग्रजाश्रैवा( Mo "апе )garaas Na Vi A 
पालयतस्तथा; Ns Ve B सम्यक्पाळयतः प्रजाः; 25 
परिपालतः. 

7 Озот. (hapl.?) 7.—*) 5 
विज्ञातार्था; Na ज्ञास्वायुः स्वं; Уз ( marg 
ज्ञात्वा चायुर; Bs afgaat (sic); Bs 
Cg asin text (for विज्ञातायुर )- — V? e) Bs 
up to. तेपो (see var.) in © in TRER ай 
धर्म; Бі eme] (forem). Ve Вы 7 
(for हृदि न्यस्य). 5 Dies मरणे हृदयं Bal - 


ivi pisa 
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Yu उत्तरकाण्डम्‌ 


सोऽहं वनमिदं दुर्ग सगपक्षिविवजितम्‌ | 
quad RASA समीपे सरसः शुभे ॥ ८ 
mat सुरथं राज्ये अभिषिच्य नराधिपम्‌ | 
इदं सरः समासाद्य quen मया चिरम्‌ ॥ ९ 
सोऽहं वर्षसहस्राणि तपस्रीणि ES | 
त्वा सुदुष्करं प्राप्ती ब्रह्मलोकमचुत्तमम्‌ ॥ १० 
ततो मां स्वर्गसंस्थं वै श्रुत्पिपासे द्विजोत्तम | 
а NN Ñ 
Рз.вэлг Ta मरणं हृदये कृत्वा; № Bue а कृत्वा च 
मनसि; М‹ कामार्थ धर्मान्त्रिन्यस्य. $ Cg: ган к न्यस्य 
स्वस्थ मरणकालं ज्ञात्वेत्यर्थः।; so also Ct. 48 —4) 5 Va 


Boe Павала T Gs Мв. तपोवनम्‌; Baya वनम्‌. 5 Үз | 


Bs "зл Gi Me उपागतः (for उपागमम्‌). 


8 *) Ds घोरं (for zit). —°) Ms aa- (for za). 
6 КаҮзВ Dzsssis Me निर्मृगं पक्षिवर्जितं, —° )M 
ağ; Mio d ( for चदुं ). -- ) Мі аў (огай). —For 
84 $ Ñ Уз B Пі-вола subst. : 


7753* प्रचिष्टस्तप आस्थातुमस्येव सरसोडन्तिके। 


[Bi निविष्टस्‌ . Bs Anga. Ve (aftr corr.) Bis अस्य 
च (for अस्यैव ). Уз (before corr.) Bs. सरसोस्य समीपतः 
(for the post. half ). ] 


9 Үз reads from 9° up to त्वा (see var.) in ° in 
marg. Note hiatus between ° and ४. —?) Ñ Vis 
(before corr.) Вз Di-&s Tsa राज्येभिषिच्य सुरथं. 
— ) 5 елі Mss дЕн =ч; Ñ Via (before corr.; 
after corr. m. asin Bs) Вз Di-&s Tse sata 
(B: तु); Bse स्थापयित्वा (for अमिषिच्य ). Беллол 
महीपतिं (for नराधिपम्‌ ). —Ni 0m.97*. °) 6 Na V 
B Былвлз Me समाश्रित्य; Da.o समास्थाय (for समासाद्य). 
Ds इदं समास्थाय सरस्‌. --“ ) Na 35.८ Di-s3 [ 5 ]तप्यं; 
Vra Ва Diz Me qi; Ts Mio ag (for तसं ). Ñ: VB 
Di-59.2 Me सुदारुणे (for मया चिरम्‌). 5 Ds wat 
सुमहत्तपः, 

Ж) *) 5 Ñ vi B Diacssas Ts त्रीणि तहवा ( Bs 
8); Уа lacuna;' Ds.» aqeaeats Mise ачейй; Ms 
ets (for ачыйт). 5 Na Уз Bı Пі.6-өл0-із Ts 

UO Hat( Dia +x ) वने; Вз. महत्तपः; Оз तपोवने; Ds 
Веча (for महासुने ). Уз त्रीणि तप्यमहं तपः. 3.5 त्रीणि 
WEI तपो वने, —Р» om. ros. --%)6 Ñ Vi: (before 
Corr. सत्र) Bi.s Di-ssa8 Ts spi; Вз. काले; Gs Мал 
A for qt). 5 Ne ४.3 B Diese त्रिविष्टपं; Na Уі 

द त्रिभुवनं ( Ts "ने ); Ds तु яча; Ds तपोवनं (for 
SC). 6 Daas प्रापं$ Vis प्राप्त. --“ ) 5 Vs Deis 
Сит 3 Уз (before corr. as in text) छोकालोकम्‌ 


[ 7. 69. r4 
बाधेते परमोदार ततोऽहं व्यथितेन्द्रियः ॥ ११ 

गत्वा त्रिभुवनभ्रेष्ठ पितामहमुवाच इ | 
भगन्त्रह्मलोकोऽयं श्षुत्पिपासाविवर्जितः || १२ 


ae e ғ. ~ ы a 
| कस्यय कमणः ЯП: क्षुत्पिपासावशाऽस्मि 44! 


| आहारः कथ मे देव तममे ЯЕ पितामह ॥ १३ 
¦ पितामहस्तु मामाह तवाहारः सुदेवज | 


स्वादूनि स्वानि मांसानि तानि भक्षय ferar: ॥ १४ 


(for яажа). Уз ( before corr. asin text) Вза 
अनामयं (for अनुत्तमम्‌ ). 

Il Vzreadsii* іп marg.—*) Ñ Vi.s( before 
corr. as in Вз) Ві Di-s.9 Ts зай (Пілаз °й प्राप्त तु 
मां aa(Ds मत्वा); 5३-४ तस्य मे स्वगे संस्थस्य; Бв.тлолі 
Mrs В ( ९0.) तस्य (В [९१.] सस्ये )मे स्वर्गभूतस्य; Тыз 
Ga Ms तस्य मे स्वगि मूतस्य, 9 Cg : स्वर्गभूतस्य स्वगे प्राप्तस्य t 
so also Ck.t. % —Bs om. (hapl.) 77-73”. —° ) Ms 
एधेते (for атай). 5 Ва Озла परमोदारं( 84 %); 
Dein परमे वीर; D: परमेतीवः Ті quarum (for 
परमोदार). № Vi Be Diss 73.६ अवाधि( 3.0594) 
तां भरं a Be "शम; Da शं at दवम्‌; Үз आराध्यतां зі 
"IH. —*) Ni Be Dices Тза аңа; Vi ачаа; 
Уа बभूव (for ततोऽहं). 5 Vs Deas बाघितेंद्वियः. 

I2 Bsom. 72 (cf. v.l. тт). Уз reads 7266 in 
marg. —^) Ni Di-&s qu; Vi.: (before corr.) Ва 
ततस्‌ ( for га). 7.8.२2 G7 त्रिभुवनं ( ала "ने ); Cm.k-t 
аз in text (for त्रिसुवन-). —°) 5 Ёз Үл. Bra Deas 
Te Сі Ma.s.c अथाबुवं (07 उवाच =). № Via (before 
corr.) Be Di-s.s Ts aata 3(Хі "चं я; Ds श्नं ) 
पितामह--—°) 5 Озлз ая (for भगवन्‌). SN у 
Bus. Юз—5.вэлз Ts Мел स्वर्ग- (for аш-). Їп 
-ठोकं हि. --“ ) Ni Ti Ma -Raft 

3 Bs om. 736 (сі. v.l. тт).—©°) Пеллоп 
Та कस्यायं; Та तस्येयं (forme). елле Ta qp: 
Ga Me पंक्तिः; Ма—в.зло पक्तिः (0 प्राप्ति: ). -- ) Mi xit 
(for -aat). Te[&)& (for aa). 5 Ñ via Ваа 
Dai» श्षुत्पिपासे बदामुयां( Уз “gas Ві “44; Be भ्रुवे}; 
Vs श्रुत्पिपासे यथा भवेत्‌ (sic); Вз क्षुत्पिपासों यदापह्नत्‌ 
(sic); Di-ss @Ёччтї यथा( 02.2.9 दा яя; Dez. 
wn श्षुत्पिपासानुगों a Ts श्षुत्पिपासापरोस्म्यहं) Ms 
क्षुत्पिपासावशे аё. Ct: ghana agt यस्य सः. Ф 
°) VsBs-emu; Bia च (for कश्च). — ) Үз ततो 
(for तन्मे )- 65 Vie В Di-sss32. aig स्वं( Үз Вз 
d; Bs तत्‌) प्रपितामह- 

I4 Ms om. 747“, --“ ) Кз Va Buse पुवमुक्त्स्‌ 
(for famem). Ts च (iorq). Vs ततः ma; Bsa दु 
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“С. 7.55. 
В. 7.78. 
L. 7.80. 


I. 


24 


5 
25 


2. 69. 75 J 


स्वशरीरं त्वया YS कुर्वता तप उत्तमम्‌ | 
“ЗЧ रोहते श्वेत न कदाचिन्महामते ॥ १५ 
दत्त न तेऽस्ति सक्ष्मो$पि वने सच्चनिषेविते | 


(Ва) मावोचदू; Ры ШЧЫП Еу | - २055७52000. | (for तु amg). —°) 
Di-so भोजनं ते ( for qargr: ). 5 Vs 3.8.2 Сі Мел 
स्वदेइजः(3 4); Ті Сз सदैव च; Ts तदेव च (for 
सुदेवज). Мі Vi भोजनं तेस्तु देवज( Уі а); Ña үз 
Bia भोजनं पद्म (१६ ॐ + )संभव:; Bsa आह्दारस्तव कल्पितः, 
—For 7406, Те subst. : 


7754* एच्छन्तमेवं मां ब्रह्मा तदा प्राह पितामहः । 

ug राजन्यथावृत्तं कदाचिद्धि महीतले । 

—°) Bi Ds बहूनि (for स्वादूनि ). Ds स्वादः; Ta ag- 
(for स्वानि ). 5 Na Vs Ba Daas स्वानि मांसानि स्वादूनि. 
—*) Ві स्वादु (for तानि). Уі Ge чыха ( for भक्षय). 
Вз भक्षय त्वयि नित्यशः; Di दत्तानि भक्ष नित्यश:; Ta तानि 
भक्षयता सदा. 


25 *) Мез a( Mra )च्छरीरं. Бі Vi Dim. हिते 
(Dia तं) पुष्ट; Na Ve Біз हि पुष्ट (for स्वया पुष्टं). 
ӘР Cg: स्वशरीरं त्वया पुष्टमिति । yet तपो न жа 
स्वशरीरमेव केवलं स्वया पुष्टम्‌ ।; so also СКА, &—°) 5 
Vis Вз De कुर्वतस्‌ . Di उच्यते (sic) (for उत्तमम्‌). 
—After 7527 Vs (I. тошу) Be ins.; G (ed.) subst. 
for 75"-76%, : 

II55* नादत्तं भवति श्वेत नापि दत्तं विनङ्क्ष्यति। 
न हि दत्तं स्वयेन्द्राभ कस्यचित्तप्यते तपः। 


[(l. т) Va प्रणश्यति. ] 
—T«4 om. т5°5, —° ) Ñ Vs Вы agg; Bi mgg; 
Bs नान्यं ते; 2.१ नादत्ते (fore). Ñ Ds. जायते; Bs 
रोचते; Da апай (for रोहते ) Vi uid प्रजायते; Da नानु- 
पूजयते ( for अनुसं Wed). Bi [ऽ]तेत्रिः Ве काले; Ds 
झेतत्‌; Do [5 let तत; Ts सस्यं; Ga तेन (for श्वेत). Di 
नतु पूजा यतेश्चैव; Ds मानुषं जातये चेव. --“) $ аз 
किंचिद्ठे; N Уза В De-s.9 कदाचिद्धि (for न कदाचिन्‌). 
Ni Ds-s.0 भही पते; Vi De Ts महीतले. Di कदाचिच्च कृता 
स्वया. —After 75, бі ( marg. y ins. : 
2756* धनानि नेव दत्तानि वस्जाणि सुबहुन्यपि। 

ela न कदाचिद्वा ब्राह्मणेभ्यो ददौ त्वया ।; 

while, T2.3 ins, II57*. 


l6 B (ed. [first time within brackets]) reads 
265° twice, —*) Ті Gs Ma उसिर्‌; Ts waz; Ts दत्ता) 
Мі ая; Мә ош.; В (ed. [first time ]) GAREY (for 
दत्त). Тыз Gus Mess» В( ей. [first time] ) 
सूद्ष्मापि. % Ct: ते सूक्ष्म: fogremer:. $$ —° ) Бетлолі 
Та ба ач एवं fias Dez "वित ); Ts safer der. 


तेन स्वर्गगतो वत्स बाध्यसे 


апа. —°) Dis g- ( for स्व-). —°) Va Ds 


रामायंणे 


र À क्षृत्पिपासया | 
स eb सुपुष्टमाहारेः “йн | 3 
жететин सा ते айыра | १७ 
—For 6°, S Ñ V Bp, и 

ins. after I5 ; Ms ins, A "s M АШ 
brackets] ) ins, after r67% ( first ` 


II57* अपि चेन्निक्षमाणाय भिक्षा थे यतये पुरा। 
न हि दत्ता त्वया तत्र मोहादतिथयेऽपि 3i 

[В a om. l г. —(]. т) Das T23; Das ते (fy 
चेद). Мә पुरा d; Bled.) gag (for af चेर्‌), 
Di-ss.o भक्षमाणाय; T: याचमानाय; Ts भैक्षमाणाय, Vi he, 
माणायातिथये; Ta यरस्किचिद्विक्षमाणाय (for the prior half 
5 Ni Dis Ват; Уз भैक्षं 3; Die मिक्षापि ( for fg 
वे). Va याचते (for यतये). Ms नुप (छि पुरा).-॥ 
om. l. 2. —(]. 2 ) Тз єг (forfz ). Dico Ti № 
маң (for qa). № Vi wag; Ds महेद्राभ ( for लवा m). 
Di क्षोभाद्‌ (for मोहाद्‌). Кі मोहादमिगताय वै; Уй бї 
पुरा; Dao मोहादतिथये पुरा; 72 आहारोतिथयेपि च; Tri 
पुरा; Та मदादतिथयेपि वे; Ms यस्मादतिथयेपि Y (for the post. 
half). Ns Уз B न दत्तमन्नपानं च भवेत्तसिस्वयानप; Mak 
दत्तं महेद्राभ भुवनेसिस्त्वयानध. ] 


--4) Me येन (іогӛч). Вз east ( for east-). ‰ हवा 

Уа राम (sic) (for वस्स). Уз ( before corr.) -गतस्यापि 

(for “गतो аен). Mi.z.o बाध्यते, 5 Вз ыз gf 

(Вз ग)तो шін; Ne Va.s Bi Ts Gra Mea-s.i0 grat 

सावशो ate (for *). Ni Vi Bsa Diss Та तेन स्वा 

( Ds "ग )गतस्यापि gnè aar Do “था ) चुगे(74 ^g) 

—After 76, Vs Вз. С ( ed.) ins. : 

7758# न च दत्तं चने зға Raa पक्षिवर्जिते। 
अतिथिन च चे तन्न कश्चित्संपूजितस्त्वया। 
सर्वकामफलेरतूण पूज्यन्ते पूर्वसाधवः। 
नृशंसमतिरत्यथ क्षुत्परीतः समन्ततः। 
नोपयुक्तानि सततं फलान्यतिथिभिः सह! 
पाद्येनाध्येंण भोज्येन स्वागतेनासनेन ч! 
चने नेव द्विजातीनां सत्क्रिया क्रियते emu! 
बुभुक्षितं परिश्रान्तमतिथिं ग्रहमागतम्‌। 
योऽभ्यर्चयति विश्वे तस्य यज्ञफलं भवेत्‌। 3 

LO. 3) Be fied (for qi). G (ed.) सर्व ( Eu 

Ва पूजनीयः warfüfü: (for the post. half). х vB 

l. 4. —(]. 7) Bs न gat (for frad). —() 9 

महत्‌ ( for भवेत्‌). | T Vm 

ı7 Desom. 7°. —°) Ві ач) Ті A ( Ti 
td). Ві са; Be प्र; Ga Mus स्व- (for S MM ты 


үз (alter 


[5] 


Mie भक्षयिस्वा; Мв ача (for भक्षयस्व) 


[ 400 | 


उत्तरकाण्डम्‌ 


यदा तु तदनं श्वेत अगस्त्यः सुमहानृषिः | 
आक्रमिष्यति दुर्थपस्तदा ऋृच्छाद्विमोक्ष्यसे ॥ १८ 
स हि तारयितुं सौम्य शक्तः सुरगणानपि | 

f& पुनस्त्वां महाबाहो чт गतम्‌ ॥ १९ 
योऽहं भगवतः зеп देवदेवस्य निश्चयम्‌ | 


[ 7. 69. 22 
आहार Ted झुमिं स्वशरीरं द्विजोत्तम || २० 
बहून्वपेगणान्त्रह्मन्थुज्यमानामिदं मया | 

क्षय नास्येति ब्रह्मे Teak ममोत्तमा ॥ २१ 

तस्य मे कृच्छ्रभूतस्य PSEUD | 

| अन्येपामगतिद्यत्र कुम्भयोनिमृते द्विजम्‌ ॥ २२ 


сот, as in text) Be [ап ]मिपरसंः Вз [эп]; 
ры [ भा ]मिपं स्वादु; Оз [ भ Jaaah (for [t yeast). 
—4) уз Bx Пеллолі Т G Мг-.вло Ct तेन; Мез ая 
(for सा ते). Уз Баллолі Ct gfaz; Be पुष्टिर्‌ (for 
तृप्तिर्‌) 

I8 Va reads 287% (except यदा ) іп marg. Note 
hiatus between ^ and 5, —*5) Dis यथा (for यदा). 
Tia бз घोरम्‌ (for йа). 6 Озла शेत भगस्त्यस्ते; Кі 
त्वगस्त्यस्तच्छवेत; Уі йа भगस्त्यो वे; Va (before corr.) 


Bi q चेतद्वि वनं; В: तवेतद्विपिनम्‌; Be खेत त्वगस्त्यस्ते; Be | 


ая खेत; Di amd वे खेत; 3.3.5.१ स्वगस्त्यस्ते घेत; 
Та स्वगस्त्यः Fait; Мең सुवनं Чең (for तु तद्वनं 


श्रेत). Сіз ह्यगस्त्यः. Ns V2 Dion Ті Gs Мз я (for | 


सुः). Vs मद्दासुनिः (for -महानृषिः). 5 Ni Vi Bs Dr-s. 
аваз Te काननं सुमद्दातपाः( Die °дап:); Be कुंभयोनि- 
मैहासुनि: (for^). Vs तपश्रदुं महाराज wet मुनिसत्तमः. 
—°) $ Ñ V BD Te Mo आगमिष्यति. Т: दुर्धष.--*) 
Віа ततः; Ti Gs Mus ч त्वा; M:a ते; Мә а at 
(for तदा). Уз Be Dion Ті Gis Mi ск. 
विमोक्ष्यते; Ds-c..a: Ts Ms विमोक्षसे; Gs विमोक्ष्यति ( for 
विमोक्ष्यसे ). 


9 “) 5 КУВІПі-в.ө.өлі शाक्त: (for सौम्य) Мі 
अगस्त्यो रक्षितुं सौम्य. --*) 5 Ds नान्यस्त्वां वे मद्दामतेः 
N Vis B Di-ss सेंद्रानपि ga(Ds मदा )सुरान्‌ ; Уз 
Dis नान्यस्स्वां खलु( Dis "атаб ) gaa. —°) Me त्वा 
(शित्वां).--“) Mz -श्रमान्वितं ( for -वशे गतम्‌). —For 
२9, $ Va Пвла subst. : 


7759* शक्तः सुरगणांस्थातु किं पुनस्त्वां सुरोत्तम 5 


—For 7974, Ni Vi Di-s.s subst., while Уз Ts.s ins. 
after то: 


їїбо* आहारं चाजरं दातुं राजप किं पुनस्तव। 

{Ёз बा जने; Үз वा चिरं; Ds वाजरं (for amt). 05 दतत 
ES. 48). Va आहारं айй चें (for the prior half). Үз 
अले (for पुनस्‌). ] 


т 20 4) Mi श्वेतो; Cm.g as in text (for ats&).— ) 
“Get (60 -देवस्य ). 5 Ñ Vi: В Di-sssds Тыа 


भाषितं; Уз Gi Мі.за-ө नित्यदा Ga Pera: (for Aaaa). 
= ) Узата. біз Vs भुंजे; 5: भुक्तवा; 73 कुया; Ві 
а; B: भुक्ते; Dera yea (sic); Cm.g.k.t as in text 
| (for gia). Ñ Vi Bsa Di-s Tse मुंजे बीभस्समाद्दारं- 
| = ) Ds =; De सु-; Ck.t as іп text (for स्व-). 
N Vi Bei Di-s9 Tsa Сіз Masao अनुत्तमं (for 
द्विजोत्तम ). 


2 Мі om. (hapl.) 27-23“.--/ ) Dzs.«» Ті Gs 
Ma.s Cm ag- (for aga). № Bra -गणो; Ті Ga -गणं ( for 
-गणान्‌ ). Оваа; Ме एतद्‌ (for ब्रन, )--- ) Ті Сіз 
М:-5ло भक्ष्यमाणम्‌ (for भुज्यमानम्‌)- 5 Үз Озал: मया 
Ва; Vi Пі-зә च( ४2 नु) araa; Tse नु денат (for 
इदे मया). Si gaat तु तन्मय़ा; Na Bia मक्ष( 33 °ч) 
ятла वर्तते; Т: agamn स्वये; Me भक्षम्राणमनुत्तमं- 
°) Ds कृतं (for क्षयं). Ni «ПІН; Bae न Ча; 
Мт ан; (६.६ as in text (for नाम्येवि)- 5 Ñ 
Vis Bis Data Тза Me эй; Уз सहं; Вга emma; 
Di-s 999 (for aqq). —Tı.2 G3 Ms read errone- 
| ously 23¢ in place of 270 repeating it in its proper 
Place. —*) Bsc [ भ jga (for (я Ч). бі aqua 
Мә ममोत्तमं. Ne Уз В: तृप्तिओपैत्यनुत्तमा; В: fiae 
gea Dic न JAMATIA. 


22 Мі оп. 22 (cf. v.l 27). Vs Бі. om. 22-23%. 
Bs reads twice 22%. Va reads 22° in marg. —°) Ts 
Ms कृच्छामि- (for st कृच्छ-)- Ma -ग्राप्तस्य; Cm.g.k.t as іп 
text (Хог-ҹает). 9 Ns Bi.s-s( first time ).« Рез Me 
स मां स्वं (34 तन्मूले; Meu त्वं मां) 594%; Ni Vi Вг: 
(second time) Dx...» Me तन्सुने pg मां (22 मे); 
Үз (before corr. & सुने मां яч) स हि मां सबं Beg 
я. —°) 5 Уз Bs(second time). Бг.ваз Toe 
Cg विमोचयः Nz Bi-s (first time) प्रमो चय; Me विमोक्ष्यसे; 
Cv.m.g.t as in text (for विमोक्षय ).—°) Deion Ts 
न गतिर्‌ (for अगतिर्‌). Grates С: चाई Мел qa (ior 
aa). 5 Be Deas भन्येषां न( Bs भन्यस्य हि) मवेच्छक्ति: 
Жа Үз नान्यस्य भवते शक्ति; Na Bi-s अन्यस्य दि गतिनास्तिः 
ү: अन्यथा हि ees; Diaaa 7 नान्यस्य झक्तिभंवतिः 
| ps अन्येषां न गतिस्तत्र; Tr: Gs Мәз भघ्य से न айз. 
| —4) Ка Үз Біз паз द्विजपुंगव(8 gum ); В 
| कुंमयोनेद्विजाइते- 


[40r ] 
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“Мі Vi तारणं तु a( Vis )था मदय; 


7. 69. 23] 


इद्‌माभरणं सौम्य तारणाथ द्विजोत्तम | 
MATRA ART प्रसादं कतुमहेसि ॥ २३ 
तस्याहं ANN वाक्यं श्रुत्वा दुःखसमन्वितम्‌ | 
तारणायोपजग्राह तदाभरणमुत्तमम्‌ ॥ २४ 

मया प्रतिगृहीते तु तस्मिन्नाभरणे शुभे | 


रामायणे 


iy ESI 

मानुपः पूवको देहो राजप! 
МА AALA ех 

ATE तु शरीरेऽसौ राजर्पिः परया मुदा | 
ЧЧ: CUIRE राजा जगाम त्रिदिव पुन! ॥ 
NN ७ ~ A A % 
945 शक्रतुल्येन दिव्यमाभरणं मम | 
तस्मिन्निमित्ते काङुत्स ЧЧ ЧАЧ ॥ २७ 


से ननाश ह| २५ 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे एकोनसप्ततितमः सर्गः ॥ ६९ | 


23 Үз Пі Мі om. 23% (cf. v.l. 27 and 22 ys 
XO) Be кєн. (for इदम्‌). Na Va B fud (for 
सौम्य). —5) Вз Tae Gs तरणार्थ; Пв.?лолі Мв.вло 
घारणार्थ (for तार"). Уз ( before corr. as in Вз) 
Bis ममेव च; Вы Hat( Be *यो)द्यत (for द्विजोत्तम ). 
—Vs lacuna for 2306. --०) Қа Vs Вы विप्रर्षेः Dez. 
лз Ті Ga भङ्गं ते (for matt). 5 fi Vi Bi Di-s.s. 
эла Te Me ब्रह्म(ऽ Боз mg) प्रतिगृह्णीष्व. —After 
23, бі ( marg. ).3.9 Ñ V Bes Di-zs-ii Tics Gas 
Ms.7- ins. : 


2767* тұ तावत्सुवणे च धनं аел च द्विज। 
wet भोज्यं च па ददाम्याभरणानि च। 
सर्वान्कामान्प्रयच्छामि ओोगांश्च मुनिपुंगव | 
तारणे भगनन्मझं प्रसाद कर्तुमईसि। 

[ & om. Lz. —(l.r) Ns Va Bas इमा; Юв.тл0л 
Garg (for इह). 5 Ña V Bza Diss М; गावः; Ms 
गाश्च (for तावत्‌). Ba aña; М? затія, —M7 om. 
from the post. half up to the prior halí ]. 2. 
Na Үз Be [s]e (for द्विज ) $ Vus Di-ss धनं 
चल्नमनुत्तमं; B2 чч чаї तथोत्तमं (for the post. half). 
Bs ते इ गावो ча धान्यं Ваў मुनिसत्तम. —(l 2) Bs Ті 
Ms भक्ष्यः; Ta ब्रह्म- (for чай). Gs भोक्ष्यं (for भोज्यं ). 5 
Ni Vis Bs Di-ss Ts Вя (for Ami). Ns Vs Bos 
ЯҚ( Be विप्र) पं чка च (for the prior half). Vs ददानि; 
Мз वल्लाणि (for aa). Na Vi.s Bae Di-s.o ददा ( Die 
दास्या )म्या( Ba "न्या act तथा( Уз तदा; Bas ततः; 3.5.१ 
99) (for the post. half). —Вз„з om. l. 3.--(. 3) 
"Dez Tis Gs Мә» सर्व- (for सर्वान्‌). Ds प्रददामि (for 
प्रयच्छामि ). 5 Va 3.3.5.१ Тә सर्वभो( Ds "भा Jut (Da "ग्यां) ay 
(Do भो) द्विज; Ni सर्वकामांश्च ते ч; Юз भोगांश्च ते द्विजर्षभ 
(for the post. half ). —S om. |. 4. -(- 4) Baar; 
Dre “णाद्‌ ; Ds °यन्‌ ( for तारणे). Ts तु अवान्‌ (for भगवन्‌). 
N Bs तारणार्थ तथामात्यं; Das 
तारणेन marağ (for the prior half). Кі y; p, Aud 
(for प्रसाद ). ] 


‚ (with hiatus) उत्तमाभरणे. Ni Vi.s Di-5 


24 Vs lacuna for “१०. —a) v; к с ) Уз तस्य हि; С (ed) 


ag तु (for तस्याहं). Bi धर्मिणो (for ERN). Mery | 


(for аа). —*) Bs ज्ञात्वा (for seat), Va (before 
corr.) Be भक्ति D7 ai; Me शोक- (for दुःख-). $3, 
Vi Bi Dr.s-5.8. Та M2.2.5,8-I0 -समन्वितः. —°) Di 
वारणाय. біл Daas [उ ]पजगृहे; Ni Уі Bs раз [उ] 
चक्राम (for [उ ]पजग्राह). С (ед. ) तारणार्थाय sm, =‘) 
Ds तथाभरणम्‌ . Ёз Vi Озо तदा( 2.१ 'स्या )भरणसंपदा, 


25 °) Ni Vi Bs Di-s Ts ततो ( Diss at) गृहते 
a( Ds हि) मया( Ni Уі Bs तदा )$ 3१ प्रतिगृहीते तु मया. 
—°) М: arg. Be सर्वको (for gaat). --“ ) Рал 
Te Се बि- (fora). Ñ Vie B 2.५.१ स sq(Vi в 
Ds च)नइयत; Ds स विनइय च (sic); Ds स न um 
(for a ननाश ह). ; 


26 7) $ Кі Vs Рз.ьвло-з Tis G Mis प्रण, 
ба Deas स्व-; Ni Bs Ms [5]4; Tics G Мамама 
च (for gq). Ѕз.з Be Di.s.e522 स; Ni Vs Bs pe 
Ті.за Gs Ms तु; Ns om. (subm.); Vi [5] m 
(for sat). —°) Кі Vi Вз राजा परमया मुदा. p. i 
2675, Bs reads 27° (followed by 7763*).-) 2 
B«gg: Me gå (forqg:). 5 V2.3 Be 70 А 
M3.6.7 राम (for राजा). Nai Уз Di-es Ts T à 
(Жз Vi Та яра; Da "afa; Ds ^m pir и 
Bi-s яа fa( Bs "क्तोथ ) महातेजा. —°) № ы; 
Юв.тлолі Ті-з С Мі-вз-ю सुखं; Me grt ( for पुनः : 

Sh 

27 ®) Ni Vi Das Те (for [इद ) Т 

V Baa Пз.взлі quu; Mi दीप्तम्‌ 


मम). —Bs reads 2774 ( followed by d ЁЗ}. 
26°®. °) Ms qgas Cm.t as in text ( कि pus De 
—*) Ni Vi Bs (all with hiatus ) इदम्‌! - Yr 
Тәл Ваа (for ач). Ms उत्तमः ( po ya Bu! 
दत्तमद्धुतसुत्तमं. —For 27, Na Ві subst. ; У 
ins. after 27; whereas Bs subst. for 27 
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उत्तरकाण्डम्‌ 


तदद्भुततमं वाक्यं AAAS TAT: | 
गोरवाद्विस्मयाचेच भूयः AE प्रचक्रमे ॥ १ 
भगवंस्तद्दन घोरं तपस्तप्यति यत्र सः | 

वेतो йс राजा कथं तदखगद्विजम्‌ З 
бга च बनं जातं शूल्यं मनुजवजितम्‌ | 
quad प्रविष्टः स श्रोतुमिच्छामि तत्वतः ॥ ३ 


[7. ;0.6 


90 


i 


| 


| रामस्य भापितं शरुत्वा कोतूहलसमन्वितम्‌ | 

| वाक्यं परमतेजखी वक्तुमेवोपचक्रमे ॥ ४ 

| पुरा कृतयुगे राम मनुदेण्डधरः प्रभुः | 

| तस्य पुत्रो महानासीदिकष्वाङुः कुलवर्धनः ॥ ५ 


OS Nan A 
d पुत्र पूवके राज्ये निक्षिप्य भुवि тач | 


| प्रथिव्यां राजवंशानां भव कर्तेत्युवाच ह ॥ ६ 


eet एतद्धि तच्छक्रनिभेन तेन 
तस्मिन्निमित्ते मम दत्तमासीत्‌। 
दिभूषणं भूषितमास्मजैगुणे- 
59 मया धारय fuz: 

[(. 7) Вз aqm- (for तच्छक्र-). —(l. 3) Бы 
Rud. Bis qma, (for qRax).—(l 4) Vs В: 
समाधारय (for मया uma). ] 

-- 27, 8 Ni Vi Bs з.өәлі Tz-a ins. : 
п63% श्वेतो वेदर्भको राजा तदाभूद्वतकल्मपः। 

[D१ नाम (for राजा). Bs तदासी emm: (for the 
post. half). } 


Colophon. —Sarga name: 5 К Vis B Di-eas 
श्वेतोपाए्यानं; Ve अगस्तिरामसंवादे श्रेतोपाख्यानं, —Sarga 
no. ( figures, words or both ): 5 Ка Vs De.tas om.; 
Ñ: 83; Уі бі; Үз 80; Bı Də 82; Bs 84; Bs Ds Ts 
85; Ds70; Бв.тлолі Ti. G Мі-5.2.л0 78; Ds 75; 
Та 86; Me.s 77. —After colophon, Ds concludes 
with राम; Ts with श्रीरामापेणमस्तु; С Mi.2.5.s with 
श्रीरामाय नमः; Mio with श्रीराम चन्द्राय नमः. 


70 
Dis begins with 3%. 


l *) Bas Das Мі अद्भुतमिदं; Gi अद्धुतं मया (sic) 
(for अद्भुततमं ). 5 ) Ті Gs Мз [क्ष ]गस्त्याच. Сз भाषितं 
(for qaqa: ).—After 25%, Ba ins. : 


२२64* अपूव श्रूयते वाक्यं तव वक्त्रान्मद्ामुने। 
77 ) Оз च qaq (for विस्मयाच्‌). бз [« ]पि (for 


[ए)च).-- ) K(ed.) ga: (for ҷа:). 5 Кз Vs । 


(before corr. ).s Ві-з Ds.ia Me аз:( Ns Уз Bi sir: 
Үз पुनः; Bas प्रभु5 Me gg: ) पुनरभाषत. 


2 Ms om. (hapl.) 2-4.—*) 9 Vs Рзла Ме तपस्तेपे । 
स यत्र बे; Ñ Via B Di-ss ए४.५ य( Bs त)त्रासा तप्तवांस्त | 


(Xe Va after corr. | Bis Dx.» "atg )T:. —°) 5 Ds 
बेदरभराजापि. —4 ) Ms स्याद्‌ ( for aq ). 5 Vs "ваг 


कथं azai द्विज; Кі तद्‌ भून्निमरगे कर्थ; Ns Vra B Ds T4 
तदभूदग( Ві °ятя )मे( Ta °g) 4; Dis.» तदंतम( Do 
*दुने वा amni; Ds तदभूहंडकं कथं; Сі कथं तन्निसुगं md. 

3 Мзот.3 (сі. v.l. 2).—^) Nag (for च). 
Vi निष्कारणं; D7 निस्वनं च; Diou aga स; Ts Agi च 
(for баха я). Ns V2( before corr.).s Be जाण्या 
Ms कथं (for वनं). 5 Dsas सवे; Ñ Vi.a( before corr.) 
Bs-« Di-s.o- Te राजा; Уз ब्रह्मन्‌ (for जातं ). —*) 5 
Vs Ds. कथ ( for शून्यं ). 5 Vs Ba Daz मानुष; ivi 
Di-s.2 gata; D: मनुवि5 Сі पक्षिव्रि- (07 मनुज-). — ) 
5 Vs Юзла Ms.c 4; бз Mi ad; Cg.k.t as in text 
(for a4). 5 Va Deas Me [ ऽयः 73 Lsa (for я). 
Ñ Уыз B Diss Ts प्रविष्टस्तप आस्थातुं. —*) 9 Үз Deas 
(alg सुने; Bs तन्मुने; Me [я] कथां (for तस्वतः). N 
уза Bus Di-s.o Ts på( Ts ағд) az( Na Үз Віа 
“थयस्व ) मद्दासुने 

4 Ms om. 4 (cf. v.l. 2). —^) Уі वस्य az (for 
रामस्य ). РБел.лвл च चनं; Рз {чт ]मावितं ( for भाषितं )- 
—5) Bia Dz» Ta -няРая:. --Уа lacuna from * 
up to वाक्य in © (see var.). —) 9 Ni Vi Вы 
зала Tsa gfs Diss ततः (० वाक्यं )--- ) N 
Via B Diss Ts समुपचक्रमे. 5 Vs Ds वाक्य Үз 
lacuna )मेतदुवाच 5. 


5 4) біз Vs] पूर्वा $s Diis qd (for gu). Ds ^ 


त्रेतायुगे. Na Vi qaa; Be राजा (for 99). -) быз 
Мз.-ө नृपः; M7 [ s]waq; Cm.g.k.t as in text 
(for प्रभुः) ) Bs यस्य. Vi 04.9 Тзл च( Vi हि; Та 
तु) नाज्ना ( for मदान्‌). Піз-5 तनयस्तस्य _नाञ्ञासीद्‌ . 
—4 ) $ Пв-вло-л Ti: Gs Ms paiza; N үре в 
Dı.2.3( reads in marg. from fa up to fa in 7 «es 
тга Мел अमितप्रभः; Vi अभदत्सुतः; Ds इति स 99: 
( for «я: ). 


6 Пзгеаб5 біп тага. (сі. v-l. 5}. —°) Meza 


| (for 4). 5 Ñ V Bes Dicesss पूवर्ज; Ва Dzien 
| Ты Мо 44% (for पूर्वके). Mi राजा (for राज्य). Ds 


| तं घुत्रं पूञ्यराञ्येन —5) Te झुनि- (for gia). 5 Sv 
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oN со 


Om 


sadn ira ANd 


Fao 


7. SI 


7. 70. 7 


2487 तथेति च प्रतिज्ञात पितुः पुत्रेण राघव | 
“7 


ततः परमसंहृष्टो मनु! पुनरुवाच ह ॥ ७ 


` प्रीतोऽस्मि परमोदार कर्ता चासि न संशयः । 


दण्डेन च प्रजा रक्ष मा च दण्डमकारणे || ८ 
अपराधिषु यो दण्डः पात्यते मानवेषु वे | 

स दण्डो विधिवन्युक्तः खर्गे नयति पा्थिवम्‌ ॥ ९ 
तस्माहण्डे महाबाहो यत्रवान्भव पुत्रक | 

धर्मो हि परमो लोके ATA भविष्यति || १० 

Bis Пі-ваолз Tsa М6 संमतं "wa Te w) | Va Baa fifa उहि तउ Па शतः; Te ?q ); 
Giga: (for दुर्जयम्‌). 5.4 स्थापयित्वा सुसँमतं. °) 
Уа ( marg. ) Вз रघु- (for qrat- ).—*) Уз В भवान्‌ 
(for भव ). Ss कांत; Bi भर्ता ( for कर्ता ). Ba चाहवे; Dio. 
[ड]वाच तं (for [उ Jara &). D: भवस्कीतिसुवाच ह 
(sic). 

7 Ds reads up to पि in ^ in marg. (cf. v.l. 5). 
—^) ४2 Deo [ए]व (for [ इ ]लि). Ds (for я). 
Vi Ві प्रतिज्ञाय; Уз Baa प्रतिज्ञाते (for '्ज्ञातं). V3 
lacuna from 5 up to v in °, 5 ) Na तेन; Вы Hg- 
(for पितुः). —°) Кі पिता (for ततः). Bı -संऋद्धो; Ds 
TEE; Овлло Тыз Ms -संतुष्टो (for фаб). —4) 
06.79.70.7 Ті М.з Yay (for पुनर्‌). Ne Bi.2 Me नथा- 
adta (for उवाच z).S Vs De अत्युवाच मद्दातपा:; Ni 
Уі. (before corr. as in Ña ) Вз. Di-s.s Ts. gud 
(Dia पुनः से; Ds सुतं तं ) प्रत्युवाच ह. 

8 4) 5 Пьзла Ма परमोदारं (D5 Ма थ:).-“) Vz 
सर्ता; Be वक्ता (for कर्ता ). Са om. ч (subm.). Тіл 
Са Мз त्वे कर्ता; Tae भक्त्या ते (for कर्ता च). 5 V2 
( before corr, as in Ts ) Ba Оз.в.а.элла [अ ]स्मि; Ві 
D» [क्ष )स्मिन्‌; Тал Mz [भ ]पि (for [अ]सि). Va 
Веча (for न संशयः). Вз कर्तासि परमर्षभ. —°) Va 
Зач; Cm.g.k.t as in text (for दण्डेन ). Уз (also as 
in text) Bsa fg (fors). $ Vi Des. रक्षन्‌; Уз В 
Das Ts Gs रक्ष्या (for $8).—*) 5 Ñ Vis Ваз 
Пі-калаз Tz (for gt). Ñ Vi Bas Dis दुडो; Da 
зе; 3.०.१ Ts.« dal; Сз रक्षम्‌ (corrupt) ( for दण्डम्‌). 
5 Vs Deis Тәл Ms अकारणं; Ni झकारणात्‌ ; Ns Vi Bas 
Di.2.4.5.9 द्यकारणे( Da "णे ); Ds स्वकारणे ( for भकारणे ). 
Va (before corr.; after corr. as іп Vi) Beg च чта: 
कृतागसि; Bi दंडो न शस्त्यकारणे. 

9 “) 9 Ñ V Bi Diaas अपराधेषु; Des झपकारिषु 
(for эчятйч ). Ві पात्यते चापराधेन. —) B यो dst; 
Bs чача (for पात्यते ). Ni Des Mrs च (for&). $ 
Үз Бела Me पुरुषषेभ; Na मलुजाधिप; Уз १.5.१ मानुषेषु 
"а; Va B T2 G Мі-вло माणवाप्रज (for атаач वे). —° ) 


रामायणे 


इति ते बहु संदिश्य аҹ: yi समाधिना 
जगाम त्रिदिवं हृष्टो अल्नलो मू॥ ११ 
ШЕ Rer | 
जनयिष्य कथं पृत्रानिति चिन्तापरो W 
कर्मभिबेहुरूपैश्च लमु gry, E 
जनयामास धर्मात्मा शतं देवसुतोपमान्‌ ॥ १३ 
तपामवरजस्तात TIT रघुनन्दन | 


सूटश्चाकृतविद्यश्च न 


~ с 
чч RATT ॥ १४ 
Va Вз.‹ विधिना ( for विधिवन्‌). $ Ña V Bsa Dem 


युक्तः (for मुक्तः ). 

I0 °) $D« तस्मिन्‌ ( for SUR). Dn dei 
М? पार्थिव ( for gag ). —N3 Bi om. Io**, —°)&$, 
७7.3 Оз-в.в.з.л2 ते (for ह). Ms d$ (for लोके), G 
धर्मों fg परलोकेपु. —*)$wv Рі-,в,злз कृत एव (Vi 
Dies ^4); Ni gai; Үз Be ж (В °F): By 
HAA (for कुर्व॑तस्ते ). 

Il *) Tis [g 8; Me aq (ford). 5 Пай 
(for बहु). Ві इति संदिश्य बहुधा; Be (with hiatus) 
बहुधा इति “я. --*) Мә Уз (before corr, ) Ba 
सुनः (for wy: ). —*) Беллоп Тз Мз सनातनं (f 
अनुत्तमस्‌ ). 

72 °) De Ti.2 баз M fafza. Ś Ñ V B рі-мал 
Tse तस्मिन्प्रयाते त्रि( Ne Bia ठु ) दिवम्‌. ¬”) it 
सुत्रम्‌ (for gaiz). --“ ) Вз. इति चिंतामगात्मभुः. 

3 १) De ब्रह्म- (for बहु-). Ві -तापैस्‌; Du रुप 
(for -रूपेश ). $ Ñ (Na marg. also) Vs Bus Dice 
Ме तु; Doom. (subm.) (fora). % Cm.t: "S 
यज्ञदानतपोळक्षणे: i; so also Cg.k. 48-”) Mr स AGE 
(for agga: )- Ni vi 05.7.0.7 तदा Dust m 
Ds स्थितान्‌ (for garg). --“) Ni Уі Di-e» үт 
Тыз Gs Ms तेजस्वी ( for धर्मात्मा). —° ) 5 Daas d 
Ма Vas B garg (for qd). Ni Vi Disa Me 
-सुतोपमं; Me -सुतानिव. ; 

4 Forz4**, $ Ñ V B Пі-вазаз Me subst.: 


2765* सर्वेषामभवत्तिषां कनीयात्रघुनन्दून | T 
[Na Vi Dra ачна; Ва अंतरे; १.१.६.१ Me sai 
अभवत्‌). Vi waa, ] 
—°) 77.9 Gs Мз मूखर (for ңе). Ж v Dee 
marg. —*) 6 Vs Ba Deas Sue КҮЗГІ 
BAI च; Vagenpüf Bi [9 ]999 ті hiatos) 
hiatus) was च (for न झुथूषति)- Bs (v 

अश्युश्रयुद्रिजातियु; Be न ञुश्रूुद्विजा तिघु- 


> 
—Vs reads * ™ 
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उत्तरकाण्डम्‌ 


नाम तस्य च दण्डेति पिता चक्रेष्ल्पतेजसः | 
इयं दण्डपतनं शरीरेऽस्य भविष्यति ॥ १५ 
स тне 49 घोरं पुत्रस्य राघव | 

विन्ध्यशैवलयोमेध्ये राज्यं प्रादादरिदम ॥ १६ 


` QUERN e: 
स दण्डस्तत्र राजाभूद्रम्य पवतराधास | 


es LN ~ 


| पुरं चाप्रतिमं राम न्यवेशयदनुत्तमम्‌ ॥ १७ 


| чеч चाकरोन्नाम मधुमन्तमिति प्रभो । 
| पुरोहित चोशनसं वरयामास алаң ॥ १८ 
| एवं स राजा तद्राज्यं कारयत्सपुरोहितः | 
| ж Ча देवराज्यं यथा दिवि ॥ १९ 


^ 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे सप्ततितमः सगे! || ७० ॥ 


ae PE 
]5 ^) Te [w]e a (for aa). Кі [к]; Dre 
That Gs Mag (for ).—^) Mz तस्य (for sx). Va | 


[s]f% (for sev-). 5 Уі Deana बुद्धिमान्‌ N Di-ss 
[s]fa( Ds च ) बुद्धिमान? Тіл Gs Ms [5 ]ल्पमेघधस:; Me 


55 


«Зая: (for 5939: ). —For 757 , Үз B subst. : 
66% चक्रे नाम पिता तस्य 25305 इत्युत। 

[V2 Bi: transp. 4% and नाम. Ві gagag. V: Be 
इत्यथ.] 
—°) 5 Ваз Dsois भविष्य; Ni V Bre Di-s Me 
भविष्यद्‌ Gs иаҹа-; Cg.k.t as in text (for sa). 
--) 5 Vs Dea: ह्यस्य qaf; Ni Vi तस्य कथ्यते; 
Жа Ваза तस्य इष्टवान्‌; Үз (before corr. as in Na) 
В: Me तस्य पार्थिव; Diss तस्य वीक्ष्य सः; Deo तस्य 


प्यतः; Ds वीक्ष्य तस्य सः; Mi [5 [स्य पतिष्यति (for ऽस्य | 


भविष्यति ). 

l6 %) $ Vs Пәлі सं- (fora). Кі तप्यमानस्तु 
Diss स वीक्ष्यमाणस्‌ ; Глло.п Тз.4 Ms.s Ct भअपड्यमानस्‌ 
(for स पञ्यमानस्‌). Drw. Ct देशं (for दोषं). Nz 
Біла पश्यज्ञथ (32 "मानस ) तदा रोषाद्‌ (Ва समं दंडं); 
Va G(ed.) पर्यज्न (5 [ed.] "न्त्व)थ स तं 4% Bs 


पड्यबूपयुत dé (for). Уз transp. दोषं and घोरं. Уз | 


B wat q (for gasa ). —Vs reads ^* іп marg. —^) 
Sia Vs 08.5 स emea; Ni Ва (m.also as in 
text) Dias Tse füvqer झंग( ४: ча); Vi 
मास्यचह्विध्ययोर्‌ (for विन्ध्यशेवलयोर्‌)- Bs чїй (for 
मध्ये ). Dza. विध्य्ञेङवनात्पाश्चे. --“ ) 5 Dera qg; бз 
damaged (for राज्यं ). бі,з Vs Daa Ме WRZE: N 
Vi Bsa Di-s Ты С (ed.) राज्यम( Кз 9:4 त)स्य 
(Bue Ds = ) ददौ яң:(С [ed.] पिता); Bia तस्य 
राज्यमदात्पिता. 


7 =) ऽ [ सा]सीदू (for [ भ ]भूद्‌ ).— ) ४३ 95 
3 राज्ये (for रम्ये). Be सागर- ( क: ). Mr -मूधनि. 
& ) Vis Das राजन्‌ Мі रम्यं ( for राम )- —*) 5 
a Уі Bat Di-sesds न्यवेशयत gal Ds "स्ट )त( Жі 
सः); Ña Vs Brg (Bs सं )न्यवेशयदुत्तमं( Уз यदात्मनः ). 
After 77, Vsins.: 


7767* तथा हि सकला राजन्भवे + वाभिसंमतम्‌। (sic) 


I8 °) Тіл Gi Mas पुरोधसं (Їог°йа). 04.7.0-7 
Мзллоң (for च).--“) Vs सुब्रत: Me awa (for 
सुत्रतमू ). —For 78, 5 Қ Via В Dr-s,s.9.32 subst.; 
while Vs subst. l. т only for I85%; whereas Ts. 
subst. І. 2 only for 78% : 


I:68* नाम तस्य yena मधुमत्तेति चाकरोत्‌। 
तथा चोशनसं विप्रं पुरोधसमथाकरोत्‌। 


{ (I. т) B तस्य नाम (Бу transp. ). Үз ( before corr. 
as above; after corr. marg.) Bs च (35 [2 0) चक्रे 
a (for पुरस्याथ ). D मधुमद्‌; Ds “संत; Des" (for яч: 
मत्त). Кі Vis (before corr. as above; after corr. 
marg.) Be аз मधुमत्त इति( V2 "मंत इव; Оо “नवमिति ) स्वयं 
(for the post. half). —(l.2) Ni अथ; № Үз Ваз 
(for тат). Ds पुत्र (for 8Я). Ns Үз B अनुत्तमं; Ds श्वा? 
(for अयाकरोव्‌)- ] 


i9 4) Vs राजा च (0० स राज्ञा). V2 lacuna from 
| तदू ०? to *.—*) 5 Ñ Via В Пі-вазаз Тіла Ms 
चकार; Dez: Gs Мз अकरोत्‌; Т: n2 Мз.4.өл0 
कारयन्‌ (for कारयत्‌ ). В सुसमाहितः; Ms a मद्दीपतिः 
(sic); Me सपुरोहितं. М: कारयामास सुब्रत: —°) Уз 
(m. also as in їехї)# Ұз Мэ age. 5 Vs Deas 
-जनसंकीण (for -agarart).—") 5 NvBD 
T Me-qrat (for sd ). Da Тіл 84; Mi.s -विधि; Ms 
वृषा ( for ЕН). —After 79, Кз Va B Овлало. ins. : 


| ибо” ततः स राजा मजुजेन्द्रपुत्रः 
ата च तेनोशनसा ठदानीम। 
चकार राज्य सुमद्दान्महारमा 
ага दिवीवोशनसा समेतः। 


[(L 2) Уз ( before corr. as above ) Bs a: (for 
| u).—(.2) ४१ 8 fe (for). —(. 3) Хз Віла 
De.z 9984, (for “महान्‌ )- —(!. 4) Уз Bae (at ]गिरसा 

| (for [з )झबसा )- ] 


[4०5 ) 


[ 7. 70. 79 


DITS 
зз 
888 
ымы 


7. 77. 7 ] 


एतदाख्याय रामाय महर्षि! कुम्भसंभवः | 
अस्यामेत्रापरं वाक्यं कथायामुपचक्रमे ॥ १ 
ततः स दण्डः काङुत्थ बहुबपेगणायुतम्‌ | 
अकरोचत्र मन्दात्मा राज्यं निहतकण्टकम्‌ ॥ २ 
अथ काले तु BAPTA भार्गवमाश्रममू | 
रमणीयमुपाक्रामचेत्रे मासि मनोरमे З 

तत्र भार्गवकन्यां स रूपेणाप्रतिमां Ue | 


रामायणे - 


७१ 


विचरन्तीं чай TESTER T 
स दृष्टा तां нш अनङ्गशरपी डितः j 
अभिगम्य संवि कन्यां पचनमत्रबीत्‌ ॥ ५ 
इतस्त्वमसि सुश्रोणि कस बासि सुता शुभे | 
पीडितोऽहमनङ्गेन एच्छामि त्यां सुमध्यमे ॥ ६ 
ЧЕТ CH BART मोहोन्मत्तस्य कामिन! | 


Colophon. Sarga name: $ Vs Deas ачаан | gui m I सधुसत्तनिवेशनं 
(Vs °%:); Кі Vi Da सधुसंनिवेश:; КВ De दण्डो- 
Teas Уз सधुमत्पुरनिवेश:; Bsa मधुसन्तःपुरनिवेशनं( Be 
“वेश: ); Bs दुण्डकोपाख्यानं; Di मधुमत्तिदेश:; Ds ag- 
मन्निवासः; Dis agafada: Do मधुम॒स्सं निवेशः, —Sarga 
no. ( figures, words or both ): 5 Ni Ves Бел2 om.; 
Ns 84; Уі 62; Bi Ds 83; Вз 85; Ba Та 87; Ds.s 76; 
Ds-vien Tis G Mi-sz0 79; Ts 86; Mes 78. 
—After colophon, Ta concludes with श्रीरासापणमस्तु l 
श्रीरामाय नमो aa; G Мез with श्रीरामाय नमः; Ми 
with श्रीरामचन्द्राय नमः. 


Ti 


Diz begins with 3%. 


l *)R:ViDi-ss 73.९ таң; Cm.g.k.t as in text 
(for gaz). 5 К V BIDI эла Me रामस्य (for 
रामाय). -- ) Vi भगवांस्तदा; Dii कुल” ( for कुम्भसंभवः) 
—’) 5 Vs Бала रामम्‌; Ёз Di-s तस्याम्‌; Ns Уз Bis 
229 तस्य; Vi तस्माद्‌; Вза gag (for अस्यास्‌). Ni Ds 
चेव; Ña Ve Bia [ Tla च; Ts एवं (for एव). Ts परं; 
Me चापरं (hypm.) (for [क्ष ]परं). Cg.k cite ^ as in 
text. —Vs lacuna from 7” up to 27, —*) Құ аф 
सम्‌-; Уз Bsa च्याहतुम्‌; Bia कथितुम्‌ (for कथायाम्‌). 


$ Ст: अस्यामेव उपक्रान्तायामेव कथायाम्‌।; Ct: अस्या- | 


मेवापरं वाक्यसुपक्रान्तकथायामेच संबद्धम्‌ . % 


2 Vs lacuna for 2*5 (cf. v.l. т). --“ ) Gs damag- 


Ni Dirs.8.9.72 aga (forag-). 5 Ni Пі-аала व्गणा- 
युतान ; Vi -गणान्तितान्‌ ; Ме gagi. °) Ve е,?лоа 
Ct दांतात्मा; Ts धर्मात्मा (for मन्दात्मा ). 5 Vs Deas 


कारयंस्तत्र धर्मात्मा; Ni Vi Bae Di-s.o अकारयत ( Ds 
"usn ) धर्मात्मा. --* ) Ds -दंढक (for -कण्टकम्‌). . 


3 5) Das च (forg). Vs B कस्यचिस्वथ sree, 
~°) ४5% राजा तं भागेवाश्रमे; Вз-. भागेवस्याश्रमं spi (Bs 


Cn ~ ७ - 
भागी परत्युवाचेदं वचः सानुनयं नपम्‌ ॥ ७ 64%: साइन 


яң: ^ $ Cg.k апя: aa: तस्यायमपि भागव; m 
Ct भागव: शुक्रः तस्संचन्धिनसाश्रमम, °) Dan 
कामच; Tsa जगामाथ; Ct as in text (for атан! ` 
==) 5 Үз Ds: माहि S (by transp. ); S, y 
3-४. Ча(Уз Ds ° )मासे; Va B मासे चेतरे (for $ 
सासि). Dis om.; Gi БШ Mz 99 (for ti) 


4 ©) Mz तस्य; Мо अन्न (for ая), Ñ Vi pa 
Тз 95 Ba च; Ta वे; Gi तां (for я). 3 भार्यस्य इ 
स. —Vs lacuna from q in ® up to *, —*) $h 
अनिंदितां; N Vi तदोत्तमां; Va ( before corr. asin teu] 

2.4 नराधिपः; Ds иа (for AJARA). 


5 १) Ba zea ats Тыз Gs egt तां (Бу trus) 
(fora zgr तां). Ni Big (forg-). $ Mono 
स॒ «йа दुर्मधा:; Вы तां इद्ठेव( Ве") а қ. 
Ne Vas Bue Пі,з-в.вла Мі 445 № Va Drs i 
(for अनङ्ग-). ~° ) Ds अधिगम्य, 5 Ñ Vi Bia Dust 
agia: Ті Gs 3.५.१ нені (for giña) 
अभिराच्छन्सुसं पन्नः. 


6 *) Ms अपि (for भसि). —5) 
कस्य ). 5 Ві Піз-взла Мі चासि; Be वा Si E 
(fora). Nez Ms ( before corr.) gem КҮШ 
छुभानने (for. gat झुभे ).--“) D» हि mes 
गच्छामि (for पृच्छामि). Na Ві Озелеп Te (i: 
in text) झुभानने; Уз (before corr.) Be 84 


| सुमध्यमे). 
ed for qq: स. $ Ni 3.8.2 Ts 63 теча. —° ) Sue | 


КТ 
7 “) Vi (ela aq; Уз Віз оаа 
श्च) g(Vs Bis प्रः); К (ed. ) rer 
एवं तस्य (for तस्य सवें). Кі р» m | 
माणस्य. -- lacuna for 5. —^) S28 Es wn 
मोद्वान्मत्तस्य; $2 Кі Vi Di-s.9 72-५ Е aee | 
Bi-s मोद्दाबिष्टस्य; Cg.k.t as in text ( BLUR зі 
—*) 6 Deas परं; Vas B: Ті бі Ms 


Бв.?ло. स्विद्‌ ( for уча). 


рез! 


[ 406 ] 


उत्तरकाण्डम्‌ 


रवस्य सुतां विदि zengen: | 
अरजां नाम राजेन्द्र ज्येष्ठामाथमवासिनीम्‌ ॥ < 
गुरू पिता मे राजेन्द्र du शिष्यो महात्मनः | 
व्यसन सुमहत्कुद्धः स ते दयान्महातपाः ॥ ९ 
यदि वात्र मया कार्य थमदटन सत्पथा | 
aura 9425 पितरं मे महाद्युतिम्‌ ॥ १० 
अन्यथा तु «9 तुभ्यं भवेद्ोराभिसंदितस्‌ | 


8 +) SN Vi Dis-ssaa ЕГЕТЕКЕАТБЕНГЕСТЕРАН ШЕТІ ІНІ आक्रस्य; Va द्विजस्य; 
Deo famea (for देवस्य ). — ) № अजरां; Ві gc 
( for ami). Diz om. नाम. —*) Die श्रेष्ठाम्‌ (for 
ज्येष्ठाम्‌). Уз Ві आश्रमवासिनः. —After 8, Балле Т 
G Mi-s.7-20 ins. : 

70* मा मा Ea बलाद्वाजन्कन्या पितृवशा ған! 


[Ts Мело मां ( for first at). Пвлолі मां ( for second 
मा). Ms तामरपृशत्‌ (for मा मा स्पृश). G3 damaged 
for gas wt. Сл. Мало [ अ ]स्मि (for &).] 


9 *) 5 Ni Vis Di-sssa2 яа: (for गुरुः). Ms च 
(for म). Va (before corr.; after corr. m. as in text) 
85.५ उदाना मे पिता aaa. —°) Beg (fora). Tis Gs 
Ms кейін (for च शिष्यो). Уз Bs. पितुमैम (for 
महात्मनः). `) \7 च (for सु-). Ni om. -महत्‌ . D2 
ma; Ds प्राप्तः (०7 करुद्धः). Вз ч दद्याद्वयसनं Яң. 
—*)5 Vs Deas मा; Ві Me न (00 a). Bs Сз Мз.зл0 
तव; 05 स चे (forg ते). Bs तातो (for दद्यान्‌ )- $ NV 
B Пі-ваола Me मह्दायशाः; Ti मद्दत्पिता ( for मद्दातपाः ). 


I0 *) Bı Dığ (forat). $ Ñ V Bra Dz-ces. 
११३ Ты Мв ते; Bi Di वा; Бвлолі [ अ Jam; Ты 
Сі Ms [a Ja; Gs स्यान्‌ (for (a ]त्र). ॐ Сек: यदि 
चान्यदिति |; Ct यदि वान्यत्‌ कामभोगानुकूल्यम्‌. #8 —°) 
Discs विधि- (forwd-). Вз -जुटेन; Da -इ च (for 
X4). $ Ñ Vis Di-sssas Тг әйт; Bae चे पथा; 
Юз सर्वथा; Ті Ga Мі.з qafat; Мо सत्पथे; Ct as in text 
(for सत्पथा ). Vs Bis संपदा घमैयुक्तया. —°) 5 Қа V 
В Desi Tis Ga Mis-: (Dm ^um) 
L (ed. नरश्रेष्ठं (for guig). —*) Ds मां (for मे). Уз 
(before corr.) Bs.« шат; Ві "मार्ति; Вз "द्वत्‌ (sic); 
Di "aà; Ds थ्सुनि ( for मद्दायुतिम्‌) t 


з li Vi om, тг. —*) Ms.ci0 भवेत्‌ (for फलं ). SN 
М I2 B Пі-з.к алі е दुःखं; Ts. Me विविधे( Me armes) 
m lior तु फलं чуй). Мзлло अयं ( for ҹа). --біл 
п» transp. फळं and अवेद्‌. Me कोध- (for घोरः). Na 
(शि) सलिलं; Ba Der -ar rf 

२ “ft; Ds *& )& (for -[ म iaaa).  Cm.g-k: 


| 


| 
| 


[ 7. 77. गद 


क्रोधेन हि पिता AÀ त्रैलोक्यमपि निर्देदेत ॥ ११ 


| एवं ब्रुवाणामरजां दण्डः कामशरादितः | 


प्रत्युवाच मदोन्मत्तः शिरस्याधाय सोञ्ज्ञलिम्‌ ॥ १२ 
प्रसाद कुरु सुश्रोणि न करालं gef | 

त्वत्कृते हि मम प्राणा विदीयन्त शुभानने ॥ १३ 
त्वां प्राप्य हि वधो वापि पापं वापि सुदारुणम्‌ । 
भक्तं ATE मां भीरु भजमानं सुविहलुम्‌ ॥ १४ 


घोरासिसंहितं मद्दानथसंबद्धम्‌ t so also Ct. 2 —Уз reads 


“іп marg.—*) Dia-sq (for ह). S Ñ Vis Ві 
Пі-валзлза Ts яй; Ba मे वे; Ti: Gs Мзло सौम्य ( for 


| मेऽसौ ). Br G (ed.) पिता मम fg सफोघस G ed. ] स 


stata). —After тт, Пеллол T G Mi-s.7-0 ins. : 
II7I* दास्यते चानवद्याङ्ग तव मां याचितः (чаті 

[65.3 वा (for च). Mi [a ]नवद्यांगी. Тг e (for ач). 
Dio. Ct मा (for at). Ts Gi Mics-io याचतः. 9 бї: 
यात्रितः पिता मा मां तव दास्यते इत्यन्वयः, & ] 

I2 हैं, om. 72-74.--“) Мі एवं gat राजा तु. = 
Ts काल- (for काम-)- Юл -a4 गतः; Ts Gi Мі 
-वश्ार्दित: (for -ञरार्दिवः). For 72“, 6 Na V В 
Пі-5.8.л4 Тз. subst. : 

irg2* एवं स राजा तां कन्यां ब्रुवन्तीं भागेवीं तदा। 

[Vi राजा a (by transp.). Bsa Ds жәй at (Бу 

transp.). Уз a лет ania (for the prior half). Үз 
anit; Bz-« Пазлз 3-४ बुवतीं; Da gaat (for anit). Уз 
sadi (Хог भागवीं ). Bs तथा (for तदा )- ] 
— Ks damaged for 7“, —°) Dx.» azt( Do # +}न्मत्तः- 
—^4 ) De [ आ]दाय (for [ जा Jara ). Ретел 07.3 G3 
Mss srt( Dio sit )जर्छि- 5 Vi.s Di-s.s.s2 Ts. бааа 
(Ds “सा प्रण )व: प्रभुः; үз В Me प्रा(86 Me ai hafe: 
яд नृपः. 

]3 Ё от. тз (cf. vl. 72 )- —5) Ms कथं (for 
काळं). Жа Bsc कर्तुम्‌; Уз Віз वक्तुम्‌ Cm.g.k.t as 
in text (for анч). 6 Vis Di-ssoi2 Tsa कामो 
(Dis मदोन्मत्तस्य भागेवि(5 Va Daas *füft).—) 
Жа Vi Вз Di-s» Тыз Meczs fasit( Ms दा yet 
(Ss Bafa); Уз Be fadrata; Ві विषीदंतिः Tae йй 
(Т‹°ча ya (for батаға). 5 Уз Dess सुमध्यमे; Ds 
सुशो भने; Dezao वरानने ( for झुभानने )- 

I4 Ñıom. та (сі. v.l. 72)- Та om. 4%.-) 
B तं; быз ais Мз त्वा (for eat). 6 Ка Vis B Des. 
зол Meses; Vs at; Drs. Тз मे (for हि). Dx: 
प्राप्स्यसे (for प्राप्य Қ). ॐ gk: त्वां प्राप्य x яй 
बघादिमँवेत्‌ भवतु नामेति रोषः ४ зо also Ct. % 5 Nz Vi 


[ 407 ] 


І.7. 82. 74 


7. 27. 75 | रामायणे 


तमनर्थं АЕ दण्डः कृत्वा सुदारुणम्‌ | 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे एकसप्ततितमः सर्गः 


2826 UGTA तु तां कन्यां seat गृह्य बलाद्वली | नगरं प्रययौ 
E A 5 A Us e q DES ` Nee: ५ ТАНД चाशु SUR ll 55 
FRM यथाकामं मेथुनायोपचक्रमे ॥ १५ 


अरजापि रुदन्ती सा आश्रमस्याविदरत द्र 
^ ” ызы С) 
प्रतीक्षत सुसंत्रस्ता पितर देवसंनिभम्‌ | 


| 


| १७ 


॥ ७१॥ 


Ві,з Di-e( marg. ).әд: Ts Mise वास्तु; Уз Baa | 
K (ed.) वा स्याच्‌ ( for वापि). —Ne damaged for %, 
—^) Ms शापो (for पापं ). Tis (for at). K (ed.) 
यदि (for (at li सुः). Мз -दारुणः. 5 Vis Diis. 
Ta वधाद्वापि यदु(5 Уз Dads तथो )त्तरं; Vs Be азат 
यत्परं भवेत्‌; 37 Mo पापी ये वोषि( Me "यो чт ) az( Me 
ताम )घात्‌ ( corrupt); Вз (т. also as in Уз) मेपायो 
वास्तु यः эр; Вз वधास्करिमपरं भवेत्‌; 5 बंधनं च यदुत्तरे. 
—°) Tis Gs भवेद्‌ (for भक्तं ). 33.६ Me हि भज ( for 
भजस्व). Уі ман स्वं स्वयं देवि.--“) $ Қау Biz 
О-в.в.злз तयि भ(D१ g )क्तिहि( Ds “qafa ) 3 «(Ds 
(Меж); Bas भक्तत्यागो न संमतः; Mc भक्तिदि 
परमा शुभा. 


१5 ©) Di om. तु. Уз (sup. lin. also ) gat कन्यां; 
Ds» तु कन्यां g(Doa) (for तु तां कन्यां). ¦) Der, 
70.7 प्राप्य (for та). Ni Vis (sup. lin. as in text 
also) 83.6 Di-e.9 Ts.a बलास्सं( |? तत: सं )युह्य( Уз कुष्य; 
В‹ 'वेष्टय ) बाहु( Уз 73.० पाणि )ना; Deg संगृह्याथ aga. 
—°) Тыз Ga Ms स; (8.6 asin text (for वि-). % Ск: 
विष्फुरन्ती йык ८ स्फुरतिस्फुळत्योनिर्निविभ्य: » इति 
पत्वम्‌. % 5 Кі Vi Deas यथाप्राणे, Тза वेपमानामति( T« 
т). 


46 °) 5: एतमर्थ; ॥7 ततोन; 
तमनर्थं ). Ті Gs Miro agate, -_2 
(for g-). Bi -दारुण:, 9% Cm: अत्र महाघोर सुदारुणशब्दाभ्यां 
लोकद्वयभयंकरत्वमुच्यते, Ф —Уз reads ° in marg. —°) 
Na Va Bis स्वपुरं (for नगरं ). 5 Кі 
Таа ( Det) जगाम; Gi प्रविवेश (for प्रययौ च ) Ñ: 
Үз Вз Паллол Me आहु (for चाइ). Взл 
भागमत्स्वपुरं राम. —*) $ Na Bi-s Dia मधुमत्तम्‌. 

I7 Do om. ту. Va reads = jn marg. Note 
hiatus between * and १. —*) Bı सुरजाभि-; Мі अरजा 
fü. Æ Cg: भरजाऽपीति।; Ck: अरजापीति क्षाकारान्तो 
नामस्बात्‌।; So also Ct. $ Ge च (for सा). 5 & y Вз. 
Dieser भागेवी «(Па °) दीना( Bs गत्वा; Da 


Cm as іп text ( for 
) Disc Mi [क्ष ]ति- 


Vis Пі-валла | 


नाम्ना ). —^) № Be Di-s Me qi Ñi BaD Ms ai( В, 
द्या) श्रमस्य; Уз भार्गवस्य 
(for [sr ]विदूरत: ). 


Ds em 
(бог भ्षाश्रमस्य). Va Bsa тір 
Na भाश्रमादपि दूरतः, —°) Т). 
प्रतीक्षे(7 "क्ष )ती (०7 प्रतीक्षते). Di Wi G (ed); 
(for g-). 5 Daas (бі स्व )पितरं; Bi तु सा प्रसा] 
सुदुःखार्ता (ог सुसंत्रस्ता). Na Vi Вы ры ли 
द्विपा; Ds (with hiatus) प्रत्युपारूम्य sim’) 
Dsas तत्रस्था ( for Mat). $ Ni Ві Dass “andi Vu 
Пі.2.542 -संसितं; 73.8 -वर्णिनं( Te "नी) (for fgg) 
ध? Cg: प्रतीक्षन्ती Ма भास्ते इति शेषः। प्रतीक्षे इ 
संत्रस्तेति च पाठः, $ —After ту, Ña Vs B ins: 
7773* इति कर्मे सुदारुणं gu ˆ 

दण्डो दण्डमवाप्तवांस्तमुम्रम्‌। 

жщ सर्वमरेषतस्तदद्य 

कथयिष्ये तव राजसिंहबृत्तम्‌। 

[d. т) Na damaged from स up to а in 
Ві कृत्वा स ( by transp. ); Bs жат (for स US. 
2) Ba om. दंड. Bi om. аң. Va эй; Вз er 
बने (fore. (l, 3) Hae Beon (d 
--(). 4) B४ प्रकथयिष्ये, Na таче өті (for 94)! 


while М? ins. after 77: 


भथ सा शशिकान्तमाननं 
हृदि निक्षिप्य भयातुरा а! 
Беде हतं च qui 
पितरं चाप्रतिमं fem तम्‌। 
6 Қ Denn a 
Biss 8 : 


74% 


Colophon. —Sarga пате: БД 
प्रमाथो; №: Bs De भ( Ba सु )रजाधर्षणं; As 
a )रजाभिरामः; Vs रजोन्मथनः; Dima Ru. i 
सरजा. —Sarga no. ( figures, words a pi Ti $ 
V Юзлз om.; Ns 85; Ві Ds S4; Вз Mr 
Dz. 77; Ds 72; Юв.тдол: Тг G Mese і 
87; Me.s 79. —After colophon, Te c m 
श्रीरामार्पणमस्तु। श्रीरामाय नमो नमः i 
श्रीरामाय नमः Mio with श्रीरामचन्द्राय TAi- 


[408 | 


ठत्तरकाण्डम्‌ 


[ 7.72.5 


७२ 


स ине देवर्पिरमितप्रमः | 
स्वमाश्रमं शिष्यवृतः क्षुधातेः सन्यवतेत ॥ १ 
सोऽपश्यदरजां दीनां रजसा समभिएुताम्‌ | 
ज्योत्ल्लामिवारुणग्रस्तां лей न बिराजतीम्‌ ॥ २ 
तस्य रोषः समभवरक्षुधातंस्य विशेषतः | 

72 


Dis begins with 3%. 


і *) Dia मुहूर्तम्‌; Du सुमुहूर्ताद्‌ ; M: aaam; 
Cm.g.k as in text (for ч grzatz ). 5 Na Das egg 
Ёз Ds -स्पश्ये; Уз Әз,» Me -xgga; Cm.g.k.t as in text 
(for-yat). Уа B ततो राम मुहूर्तात्स, —*) 8 Ёз Уа Daas 
महर्षिर्‌; Ni Уі Bi-s С: Me яі, (for देवर्षिर्‌). 5 
Vis 08.3 fet: (for -प्रभः ). ° ) D» तमाश्रमं शिष्यकृतं. 
—*) Ss.3 Ёз Оз.в-влъа:2 Ті-з G2.3 Mss. ғачйа; 
Dia सोभ्यवर्वत; Сі Мәз सज्यवर्तत; Мі абада; М: 
om. ( for संन्यवतेत ). 


2 °) छ सुरजां (for agai). Dae аня жатан. 
~) § Уз Dis [a ]मिपरिछुतां। Ds [न чиї (for 


яны? ).—Ñı ош. **.—*) Vs Die(marg.). mg- | 


(for [न ]रूण-). —") Mz aga; Cg.k.t as in text 
(६०7 प्रत्यूषे). Ms R; Msa; Mz[uja; Ct as in text 
(for न). Ms [म ]विराजती; Ct as in text (for 


батаа). —For 2°“, $ Ñe Vi. (marg.) B Пі-в | 


эла Ts.¢ subst. : 


TI75* उपस्यरुणसंयुक्तां ज्योत्त्रामिव निरञ्जनाम्‌ | 
[Юз ओषस्फुरण- (for उषस्यरुण-). Уз (before corr. as 


above) Bs प्रत्युपस्यरुणत्र( Уз ग्रस्तां; В: प्रत्यूषारुणसंकाशां | 


(for the prior half ). Кз विभावसोः; Vi Dı-s.9 73.५ नि 
(Di Tea सु )रंजितां; Vs (before corr. as in Bs) Bs. 
Want; Bis बिराजतीं Ва at) (for निरञ्जनाम्‌). ] 


—Thereafter Ў: V2 Вз. cont.; while Bs ins.after 4: 


II76* मएच्छहः 2 2 
76* स तामएच्छहयितां सुतां परमदुःखिताम्‌ | 


किमेतदिति सोवाच दण्डस्य दुरतिक्रमम्‌ । 


ae I) Be gitat(sic) (for दयितां ). Ba ऋषि: ( for 


—Thereafter Bs cont. 7778*, 


3 м damaged for ® except तस्य रो-—*) 5 Ni Vi 


a व्य Мзло मद्दात्मन: (for विशेषत: ). —After 
» Da ins, ; 


निर्दहन्निव लोकांखीड्शिष्यांश्वेदमुवाच ह ॥ ३ 
पश्यध्वं विपरीतस्य दण्डस्याबिदितात्मनः | 
विपत्ति घोरसंकाशां атаб гапа ॥ ४ 

| Ҹә GAR प्राप्तः सानुगस्य दुरात्मनः | 

यः प्रदीप्तां हुताशस्य शिखां वे सपटुमिच्छति ॥ ५ 


सा77* कन्यां ममाभ्रमस्यैव नात्माने SISTER | 
स ggafaa ध्यात्वा gh किंचिदवास्युखः | 
दुण्डापचारबुद्धघा स बभूव क्षुभितेन्द्रियः | 
сы reads 30-56 twice, —°) 6 Ni Vi Dicks 
Frings Ts निदेग्धुकामो (for кбнч). Na Үз В.а 
दिग्येन wur वीक्ष्य.--“) 5 Vs Das झिष्यानिदम्‌; Кі 
Vi Dao स शिष्यान्समू-; Na Үз Віза Ты ततः( Ва 
कुद्धः; Тіл भृगुः) शिष्यान्‌; Diss शिप्यान्स ga- (for 
झिष्यां्रेदम्‌). 

4 Ss reads 37-5” twice. —*) Be йа. 5 ५३.३ 
Bis Dsaa विपरीतेन; Cm.g.k.t аз in text (for 
विपरीतस्य). Me विपरीतस्य दंडस्य--* ) Via 489; Ме 
Чада (for दण्डस्य). Ñ Vi Di-s.s Tae [ म йан 
(Ds °जीवि)नः; Ті Ges Ма-вл- [и ]विजितात्मनः, 
8 Bua Deis दंडेनाविदितात्मना; Gi दुंडकस्य दुरात्मनः, 
—°) $ Vs Dai विशता; Та gidi; Cm.g.k.t as 
in text (for विपत्ति). Ms क्रोघ- (for घोरः). $ Vs 
Dsis -संकाश (for -संकाशां )--“) Ni Vi Diss 
Тза दीक्षाम्‌; 07207 Ct жата; Ck as in text (for 
| жата). $ Vs 25.7 मत्समीप॑ gama; № Vs Br: 
| आत्मनः संकरीकृतां। Bac कालेनोपदतात्मनः. # Cg: 
| अमिशिखामिव स्थितां жатаспа | कुढादम्निज्षिखामिवेति 
| पाठे saad जायमानामम्निशिखासदर्शी विपत्ति faai. 
पञ्यध्वम्‌. % —Aíter 4, V2 B4 ins; while В? ins. 
7776* and then cont.: 
| 7778* अ्याद्वारयति मे वाचं निगृढामपि कर्मणा। 

। दण्डकोपससुत्येन दीप्तामभिशिखामिव । 

[ (I) Уз वाचं मे (by transp.).—(I. 2) Үз -समुत्सेक- 
(for -समुत्येन ). ] 

5 $: reads 3°-5% twice.—*) Ва gaam, (for 
zi) Ха 2 Ві-з जातः; Vs mrs Cg asin text 
(for ша:).-”) Vs lacuna from दु up to *.$ 
Бал: Me [я जितात्मनः; Ni Vi Вы Dies Tae 
auus Овлоп Ма aanas М? बछानुग: (for 
दुरात्मनः )- Ds साजुबंधस्य निश्चितः. —Bs om. 5*4. ° ) 
Vigs Bi ai; біз Mz यत्‌; Сї аз in text (for q:). 
< Ni Ds: Me я{а-(Юз Ms °g) (for mimi). 


[ 499] 


шо 
эзз 
со 

SES 
ооо 


7. 72, 6] 


यस्मात्स कृतबान्पापमीइृशं घोरदर्शनम्‌ | 
तस्मात््रप्स्यति दुर्मेधाः फळं पापस्य कमणः || 5 
सप्तरात्रेण राजासौ सभृत्यबलवाहनः | 
पापकर्मसमाचारो बधं प्राप्स्यति दुर्मतिः ॥ ७ 
समन्ताद्योजनशतं विषयं चास्य Hd: । 

घक्ष्यते TIT महता पाकशासनः ॥ < 
MATA यानीह स्यावराणि चराणि च | 


:- रामायणे - 


महता पांसुवर्षेण नाशं यास्यन्ति सः 


स ॥ 
दण्डस्य विषयो यावत्तावत्सर्वसमुच्छूय: | | 


पांसुभूत INSET: सप्तरात्राह्भविष्यति ॥ १, 
इत्यक्त्वा करोथसंतसस्तमाश्रमनिवासिनम्‌ | 
जनं जनपदान्ते स्थीयतामिति FATA ॥ ११ 
SIT तूशनसो वाक्यं सोडश्रमावसथो जनः | 
निष्क्रान्तो विपयात्तस्य स्थानं चक्रेऽथ ай | आ | | Бекей दिपयातत्य स्यान चका 


М Уз Bus इवाझेयी (for हुताशस्य ).-*) Ка Bia; 
Vs Вз सं- (for चे). Ne Уз Ві-з स्पृष्टवानिमां ( Bs 
fg); Ол: Mio жағ. 5 Ni Уз Di-s.s.o.22 
Ts Mo ह्य( Уз ваз [all with hiatus] अ; De तव )चिंषं 
(Di?qi; Me साचिः सं)स्पष्टचानिह( S Vs Озал "fia ); 
Мет शिखां स्प्रष्टुमिहेच्छति; Cg as in text. 


6 ०) 5 Bi Daze Mes; Dzocd (for स ) Bs स 
यस्मात्‌ (by transp. ). M«.z घोरम्‌; Me वामम्‌ (for पापम्‌). 
Ві ऊृतमन्यायम्‌ (for कृतवान्पापम्‌). —°) 5 Пі-в.һәлз 
-संमितं; Ооллол -सं हितं; Ts -संज्ञितं for -दर्शनम्‌ ). °) 
N Vs Dasso प्राप्स्यसि. 33.८ समवाप्स्यति ama; Me 
प्राप्यते हि सुदुर्मेधाः. —*) 5 Ñ V B Di-esis Mc 
पांझ із Mc “सु ) वषेमनुत्तमं( Ds "समन्वित )- 

y 9) Ni Vi Di-&s Tae स राजा सप्तरात्रेण( i 
*aqm).—^) Па स्व- (for स-). Ns Bs Белл -q4- 
(for -эззг- ).--Уа lacuna from ° up to विष- in 8, 
—*) Te दारुण: (for gaia: ). 

8 Vs lacuna up to fag- in ° (cf. v.l. 7). Mz om. 
8-9.—") Ni तस्माच्च (for समन्ताद्‌ ). ¦) Кі Ba 
विषयश (for विषयं). Уз Ds तस्य (for चास्य). Мв विष- 
योस्य दुरात्मनः. —° ) 5 Vs Бела Me महता; Ds वर्षते; Сз 
यस्य ते; Cm.g.k.t as in text (for भक्ष्यते). Ni Di-e.s. 
чїш-. 25.4 पांशुवर्षण धक्ष्यते (84 qud).—^) Сз महेंद्र: 
(for aam). Тза वह्निना эзїї; L ( ed.) पापकर्मणः (for 
पाकशासन:). 5 Va елі Me नाश यास्यति सर्वश:(6 Уз 
gd: [sic]; Овла दुर्भति: ). 

9 Vs Мет om. 9 (for M7, cf. v.l. 8).—*) $ 
Das यानि (for सर्व-). 5 Кі Vi Бела जानीत; Ba पापानि 
(for यानीह ). ¦) 5 Ni Vi Ваа Оз.з.ьз.эл2 SUTA- 
स्थावराणि च; Na Уз Ba जंगमानि स्थिराणि च. —After 0%, 
5 Deus ins. : 

II79* दुण्डदोषारपांु( Dia gadag क्षिप्रं भविष्यति । 
--? ) Ś Ñ Vis B Пі-көлзаз RATİ (for मद्दता ). Ni 
Di-es Чіш-. 5 Deas -वर्षाणा (for -वर्षण). --“) De: 
Ts aaa: (for aaa: ). 5 Dena पतनात्परलयो अवेत्‌; Ы 
Уыз В О: ое क्षयः( प? धयं) {ий wfa(Bi करि)ष्यति; 


Dion fied सर्वतोगमन्‌; Тыз Gs सर्वाणि Rein 
& Cg: विलयमगमन्‌ गमिष्यन्तीति यावत्‌; so also (६,६ 

॥0 Ds om. ro. —*) Bi पापविपयो (for रिपो 
यावत्‌). —°) Ві यावच्‌ (for तावत्‌). Bi चेव; ба 
44: Mio सर्वं (for सर्व-). 5 Ñ Vi Bae Dasson सवग. 
sas Ba "मुच्छूय ); Va चेवनमाश्रम (sic) ( sup, lin. also) 
चेव समंततः; Уз Ba Бзиволдол Т Gs Mosa (В 
चैव; Dez Ts дё) яң+әй(Юһы =й) (for ai. 
ससुच्छूयः). Ф Cm: सर्वसमुच्छ्यं IAA чияш. 
दिति उच्छूयः चराचरप्राणिमात्रम्‌ |; so also Cg.k.t. Ф) 
89 Ni V Пі-а.өз पांझु-. 5 Ni V Вз-« ілмелі 
M3.5-9 атан; Ne Br Dion Ti-s Gs -ачң; Ds -भूमिम्‌ 
(sic) (іог-жч). 5 Пі-азала [ अ Jared; № Bi M 
Ін ]कल्प्यं; Na Vias Bs [ भ ]कस्मात्‌} Denon TG 
Ms.s.7-» [ भ ]ळक्ष्यं (for [क्ष ]ल॒क्ष्य:). Уз areaz (णि 
इवालक्ष्यः). Ф С.К: पांसुवर्षमिवालक्ष्यमिति । so als 
Ct. Ф —") Bs सर्व- (for ян-). Ві Dioni (६ 8 
( for -qatz). —After то, Bs ins. twice (first time 
in marg. ) : 
тї80* सत्यमेवं भवेद्वाक्यं नान्यथा चेव जायते। 

Il Dio reads rr in marg. —*) 5 Vs Des dia 
Пеөллолі Ts. -ताम्राक्षः; Gi -संरक्तस्‌3 бз areal 
-संतप्तस्‌). --“) $ Mi Vas Озьевла Toa (R 24 
Bi.s4 Газ Gs Мз तदू-; D29 त( Рз) es m 
text (for аң). Vs lacuna from वा up (0 · пе 
Bs Пәьалз -निवासिनां; Cm.k.t as in text ( aoe 
सिनम्‌). $ Cg: तदाश्रमवासिनमिति aem 
मित्यर्थः. $ —°) 5 Deas जनपदादाद्य; N n 
°qzeaia; Cm.g.k.t as in text ( for ^ पदान्ते «t 
अपि (for इति). з [अ ]वोचयत्‌ः № Be р» [alt 
Vi Bus Disc [ भ ]चोदयत्‌; Уз (after d 
corr. asin Vi) [क्ष Raa; Вз [अ ]भाषता 5 
ача ( for चाब्रवीत्‌ ). $ Овал संरब्धमिस्युवा at 

al 


; 73%, —*) Me à 
2 Mio om. ( hapl.) 72-7३ "E. Ms 


(for तूशनसो ). Sf Vias Bs.« ro КТАД 
© ; Na Уа Bus ры 
at) a( 53.५ qaaa; Na Үз аат). =) 
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उत्तरकाण्डम्‌ 


я айп मुनिजनमरजामिंदमत्रवीत्‌ । 
इब वस Gad आश्रमे सुसमाहिता ॥ १३ 

इदं योजनपर्यन्तं सरः सुरुचिरप्रभम्‌ | 

2 > ge XT क श्चात्र तीक्ष्यत | 

{Я STU E कालश्चात्र प्रताक्ष्यताम्‌ | १४ 


[ 7. 72. 76 
त्वत्समीपे च ये सच्चा वासमेष्यन्ति तां निशाम्‌ । 
अवघ्या qigan ते भविष्यन्ति नित्यदा ॥ १५ 
त्युक्त्वा भार्गवो वासमन्यत्र समुपाक्रसत्‌ । 
सप्ताहाहुस्ससाद्भूत॑ यथोक्तं ब्रह्मवादिना ॥ १६ 


таа Gi Mss AAA- (for सोऽश्रम-)- Me st ]वसतिर्‌ 
(ior भा ]वपथो )- 6 Vs Ds.2 स तत्र विपये aay Ni 
үзр:.з.в.э सो( Vi [ with hiatus] Ds.s झा; Ds. झा )- 
aqaa जनः; Ne Үз Bea स तत्रा(82 marg, also 
सखी )वसथी जनः( 32 कृतः); Bis तत्रस्था(83 °я यो) 
aaga; Dic सर्वोपि तापसो जनः. $ Cg: सोश्रमावसथ 
इति छान्दसः संधिः l; so also Ck.t. & —°) Me निष्क्रम्य 
(407 निष्क्रान्तो ). SN V В Пі-ӛл-із Мв азда ( for 
तस्य). De Ті विषयांतस्य; Ms विषयांते च.“ ) Кі Үз 
B Dra-s Ті. Ga М.з च; No Vi Gia स (for ऽथ ). 


23 Moo om. 737 (cf. v.l. 72 ). —*) $ Deas aq; 
Ñ V Bia Di-s.9 Me त; Cm.g.k.t as in text (fora). 
Vs абала; T: मुनिवरो (with hiatus); Gi дїн: 
gita (for झुनिजनम्‌). —*) Ñ Vi Bues Das Ты 
аҚ ४ उ; Big )रजाम 3 Me स्वां सुताम्‌ (for az). 
$ Daas дїй (for gau). —Note hiatus between 
* and ©. Үз reads ^^ in marg. also. —^) Үз 
(marg.) 524; Cm.g.t as in text (for жї). 
Ni Vi Баз आश्रमे स्वं(Dऽ e)u( Ma ) दुर्मघे; 
Ка Va Bi-s आश्रमे स्वं (Вз इहेव च) aman Ds 
आश्रमे ub सुदुधेषे. -“) Ñ Vis(marg. also as in 
text) Bis Dis-s qug; 85 वस स्वं; 3.१ वस्त च; Ms 
пй; С (ed.) acr a (for epu). Ñ Vi Discs 
ја समा"; Vs (marg.) Ms g( ४५ [ ए ]व) समाहितेः 
Вз [ए]वसमन्विता; D2 Га laana (६:६. as in 
text (for सुसमादिता ). & Cm: समाहितेति। समाहिता 
शोभनसमाधिमती. & 


n 4) Ñi वचन- (for ataa-).—*) Ñ: सुरुचिरं 
कि (lor алаң). =¥)) Ri aw; Ві सुरजेः Da 
SET D नजरे (for esr). Мә damaged for विञ्वरा 
ХА 5 N V B Di-sssis G2 दिरजा( Ns °з); 
Ms fasst ( for विज्वरा ). Ms ажат (for gaza). --“ ) 
ті Vi Baa Dis. 3.६.१ कारम्‌ ( for делі). Ris Baa 

is अन्न; Vi एतं; Ма चास्य (for ara). Ni Vi Ви 

ER чата; Вз समीक्ष्यतां; Bs Ds समाः ad; Ры 
Pp S Desa: Ша Ms.s-i0 प्रतीक्षतां; Із. maat; 
Xi8r*. 84 (for प्रतीक्ष्यताम्‌). —After 74, Vs ins. 


5 Жар, 


Sn 3.4.5.9 OM. I5. —*) Ms aq (for ead: )- 


2 Dis Ті-з G Miss os i0 -समीपं (for-exfa). Ms 


तु (for ). 07 ये (by transp.]. —) 8 Vs Deas 
चानि; Кз Vi Ba at निशां; Ds नित्यशः ( for at ізің). 
—For 75%, Bs« subst; while Va ins. after I4: 
usi* सत्वानि योजनं यावदिद्द यानि वसन्ति ये । 

[Уз यांति; Bs [आ ]यांति (for यानि). ] 
—Ns om.; Үз reads 7574 in тага. —°“) Үз 
Юз.в qiz- (for पांसु-). 5 V Bra Dias Me वर्षस्य; бі 
-वर्षपु (for -वर्षण ). $i Da Gs Msao नित्यशः; Vi-2 Bra 
at frat ( for नित्यदा). Vs (before corr.) Bs.« अवध्यानि 
भविष्यंति पांझुवषेस्य( Bs "ह)तानि वे. —After 5, 5 Кі 
V B Пі-ӛл-із Тіл ins; while Na ins. after 76“ 
(first occurrence) : 
ir82* श्रुत्वा नियोगं ачат भार्गवी तदा। 

तथेति पितरं प्राद्र भार्गवं भ्शदुःखिता। 

[(Il.r) V2 Bae तमृषेः; Bid तत्र; Das देवर्ष; D3 
तस्यार्थे; Dies яй: (for तस्य्‌). Уз gat नियोजनं सा 
g (for the prior half). Кі Vi Dı.2.4.7.9- Tas 
सारजा; Ns ४५ 8 सा कन्या; Уз + पिता; Das सरजा (for 
अरजा). Уз бп (for mik). Үз (before соп.) 
-युत्ता; Вг शुभा; Ts तथा (for तदा). —After l. т, Dz ins. 
6° for the first time, repeating it in its proper 
place. —( l. 2) 85. [उ Jara पितरं ( for Rat ame). Dis 
mi, Ds um (sic); Dm яя (for Wi ). Te 
transp. fat and मार्गवं. 5 Vs Рал 925734; Na Үз Вз 
зата; 33 दुःखपीडिता; Be айп (for эрЁ). ] 

6 Ks reads 26°% буісе.--“) Bs wat (for 
आर्यो ). Bs सा तु; Ва Disc वासात Ds 245 D» कन्यां; 
Ms वाक्यं (for aram). —*) 5 Уз Ві Deas Me agat- 
गमत; /06.7.70.7 समकारयत्‌ (for समुपाक्रमत्‌). Хі Уі Bae 
Di-s.s Ts4 G ( ed.) तस्मादन्यमु (१.१ °g; G [ed.] म)पा 
(Вз 'मथा )%( Tsa ग)मत्‌- —After 76”, 5 Ұз Бел? 
ins. : 

7783* स तु शघस्तदा तेन प्रदेशों язати; 
while Бвлавла Т G Mi-3.2-20 ins. : 
7784* ач राज्यं नरेन्द्रस्य TAMIA | 

ГСі aå; Мі.2.8 राजन्‌, (Гог राज्य }. ) 
Dr repeats 7606 here (cf. v.l. 7292 ). —°) 5 
ў. Vas Віза Daas aga: (for aq). Мэл.бзло 
чаңча. Ms स ससाद्दाद्भस्ममूतं. — ) 5 Vs Бақа 
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तस्यासौ दण्डविषयो विन्ध्यशैवलसानुषु | 

शक्तो ब्रह्मर्षिणा तेन पुरा वैधर्मके कृते ॥ १७ 
ततः प्रभ्नति काङुत्स्थ दण्डकारण्यमुच्यते | 
तपखिनः स्थिता यत्र जनस्थानमथोऽभवत्‌ ॥ १८ 
एतत्ते सबमाख्यात॑ यन्मां पृच्छसि राघव | 


रामायणे 


संध्यामुपासितुं वीर समयो दयि 

CETUR वीर समयो तिवरे | १९ 
एते महषयः सर्वे पूर्णकुम्भाः समन्ततः | 
कृतोदका नरव्याप्र आदिल पर्युपासते | db 
स तेक्रेपिमिरिभ्यस्तः सहितेनेह्मसत्तमे | 


| रविरस्तं गतो राम Теё ॥ २ १ 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे द्विसप्चतितमः सर्गः | । ७२॥ 


य( Va DETINA Ds 5) (for wate), Na Vi | рр त )थोक्तो( 05 "क्त) (for यथोक्त). Na үз 
Bria स aft ब्रह्मतेजसा; Вз ач सर्व नराधिपः Мен 
चाभूत्तस्य तेजसा. 

I7 4) Үз om. तस्यासो. Ni Dess यस्यः Do यश्च ( for 
तस्य). Ni Уі Пі-7, Тз [at Jat (for [भ Jat). Ds 
राम (for दण्ड-). Na Va B Тіл Gs Ms दुंडस्य (४9 [भ]सो 
दुण्ड-). Bs विषये (for -Aqat ). —° ) Ns Va Ві मध्ये 
( for feeq-). S Кі Vis Ba Рыва: Ts. -देलस्य 
(for -शेवलू-). Ns 8; -दिध्ययो:; Уз -रित्वयो: (sic); Ba. 
-संधिषु (for -साजुषु ). Вз मध्ये विध्यस्य ҖЇП( marg. also 
शैवलंविंध्य )यो:; 2.7.7०7. विंध्यशेवलयोनृप.--? ) Кі Via 
(before corr.) Be Di-s.o Ts. ह्यशनसा; Gs महर्षिणा 
(for aam ). 5 Озал» ата; Ni Yan (marg.) Bi-s 
Па» Me राम; Уз (before corr. ) B राजन; Піз-5 Ts. 
qA (for तेन). Va reads 4 in marg. —*) $ Ni Vis 
Di-55.233 73.4 तस्मिन्‌; Ns damaged; Bs राम (for gz). 
$ Vs Бал: थे धर्षणे; Ñ Vi Di.4.5$ Gs Mio चे 
(Ña 4; Die स्वा )धामि( Ds कर्मि ) के; Bas चेदर्भके; D7 
Мә aei; Tsa वे भार्गवी Me चाधमेके (for udi). 
N Vi Das नृपे (for कृते). Уз (before corr. ) Ba 
(marg. also with hiatus ).« अपराधाइरात्मनः; Dio 
ачал सहिते कृते. 9 ८४: तस्येत्यादि । तस्य राजो dud 
कृते तेन अह्मर्षिणा wat दृण्डविषयोऽसौ। ; Ст: दण्डस्येति। 
uri वैधम्य॑ विपरीतधर्भ:। स एव धम्येक:। स्वार्थ क: | तेन 
दण्डेन विपरीतधर्म жї सति विन्ध्यशैचलसानुयु ब्रह्मपिणा यो 
दण्ड विषय: दण्ड देश: शप्त:। तस्येति प्रथमा पष्टी। सो5सावि- 
MÅ: | ६.६ : तस्यासौ । व्यत्ययात्‌ षष्टी унаа: ।; 
Ct: तस्यासो। व्यत्ययात्‌ षष्ठी । सोऽसावित्यर्थः। fara- 
शेवळयोः मध्ये इति रोषः १७ 

I8 “) Na Va B Ме तदा (for तवः). —Ёз Vi Bs 
Di.2,4.5.0m- 7806. —°) 6 Үз Разла तत्र; Va Dio. 


ua (forum). Bea तपस्विजनो यत्र. -“) 5 рала ग. . 


सथः Ves 3.९.7.०... Мі.ө.5.өл0 wat (for अथो ). Na 
37.2.‹ तजनस्थानमुच्यते. 
29 *) Ns Bi एवं (for पतत्‌). Be मे (for ते). —5 ) 


De qq (for aq). 5 Dias Tr. G3 Мае खं; Dii (tor 
मां). Ña Va Bua संश( Ва °% )4 (for qaa). Dis 
यन्मां रवं परिपृच्छसि. —° ) Vs lacuna for Svr. 
Ns V: B Me राम (for वीर). —* ) Na va ( marg.) 
Bis aqaa; Уз ( before corr. ) Bae [ ऽ]यमुपश्थिः। 
Diosa gi(Di ह्य )पवर्तते; Ms [ ऽ ]भ्यतिवतेते ( (० ह्वतिवर्तते), 


20 ०१) i Via ( before.corr, as in text) Di-ta 
Т.е राम; Вз. राजन्‌; Ds वीर (for सर्च ). —Note hiatus 
between ° and *. —*) $ Ds: айг. Vs ( before 
corr.; marg. also as in Bs) प्रतिपाशते (їог qim). 
Ni Vi Bs Di-s.s Ts. पूजयंति бат (В: айд 
Ds दिवौकसां ). 

2I %) 5 Bs Юв.эла अन्यैर्‌ Ds Wem, (for gu). 
Dio. ब्राह्मणम्‌ (for ऋषिभिर्‌). 5 Deis अभ्यस्ते॥ V 
Вз- Ds भब्यम्रेस्‌; Ds:o. Та Cm.g.k.t arati Стр 5 
in text (for अभ्यस्त: ). Ni Discs aAA RITE: 
(Ds "रस्यास्ते [sic]); Vi सहेवोपास्यतां बीर Vi s 
चरषिभि жж; De स तेमेद्रर्षिभिस्तत:; 7 9499 MP 
—5) 5 ала wax; Vi ऋषिभिर (for «аса 4 
Dion Ма? -वित्तमेः; баз Vi.s Deo E 
-वादिभिः (for -सत्तमेः). Кі абая Гис к 
Ds eaa( Ds «ga )्रह्माभि( Оз R ) निमिते: Di ah 
ब्रह्मादि मितेः; Ds स्तुतो बरह्मामिनं दितेः; Ds 
—°) У: Bza «(Уз त тета FB 
—*) Vs ततो; Baa ed च ( for गच्छ). —For 25 
subst.; while Va Ba-4 ins. after 27 : 

2785* भभिष्टुतः सुरवरसिद्धसंपै- 
गतो रविः सुरुचिरमस्तशेळम्‌। 
स्वमप्यतो रघुवर गच्छ संध्याः 
HUN प्रयतमना नरन्द्र। Ж 
КЕЛ 


ГО.) Na सनर; Ва सुरगणः; 4) Bot 


सुरवर-). Va Be -देव- (for -सिद्ध-)« —( 
(for नरेन्द्र ). J; 


while M? ins. after 27 : 
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७३ 


कऋेःचनमाज्ञाय रामः संध्यामुपासितुम्‌ | 
उपाक्रामत्सरः पृण्यमप्सरोभिनिपेवितम्‌ ॥ १ 
ACARA संध्यामन्तास्य पश्चिमाम्‌ | 
आश्रम प्राविशद्रामः कुम्भयोनरमंदात्मनः ॥ २ 
«amit बहुगुणं फलमूलं TATA: | 
शाकानि च पवित्राणि भोजनार्थमकल्पयत्‌ ॥ ३ 


| 
| 
| 


स भुक्तवाननरश्रेष्ठस्तदन्नममृतोपमम्‌ | 
844 45474 तां रात्रिं समुपावसत्‌ ॥ ४ 


| प्रभाते काल्यमुत्याय कृत्वाहिकमरिंदमः । 


ऋषि समभिचक्राम गमनाय रघूत्तमः ॥ ५ 
अभिवाद्यात्रवीद्रामो महर्षि कुम्मसंभवम्‌ | 
AES त्वां गमिष्यामि मामनुज्ञातुमहेसि ॥ ६ 


रबाहुभिसुकुलिता AAT: | 
वन्धुजीवदलूमण्डलः स्वयं 
चास्तमेष तिमिरापहो गत: | 


Colophon :— Sarga пате: біз Daz दण्डकशाप:5 
ба Кі Vi.s Ві Di-s.9 दण्डशाप:; Қа V2 Bs दण्डो पाख्यानं 
(Үз °a:); Bee दण्डकोपाख्यानं. —Sarga no. ( figures, 
words or both): 6 Ni Үзз Dsaas om. Кг 86; Үз 
63; Ві Də 85; Bs 87; B: Ts 89; Ds. 78; Ds 73; 


Пвллолі Tis С Mi-szsi0 87; Ts 88; Mes 80. | 


—After colophon, Та concludes with श्रीरामार्पणमस्तु । 
श्रीरामाय नमो नमः; Gis Miss with श्रीरामाय नमः l; 
Mio with श्रीरामचन्द्राय नमः. 


73 
l °) Ds ऋषि- ( for ऋषेर्‌ ). Ұз नाकण्ये ( for आज्ञाय). 
—Dı om. (Һарі. ) from संध्याम्‌ in * up to 2*.—*) 
Пелолі Me Ct क्षपाक्रा De "क Jaa; D7 अभ्ययात्तत्‌ ; 03.9 
उपक्रामत्‌; M? उपाक्रमत्‌ (for उपाक्रामत्‌ )--- ) Ов.лло 


Ct झप्सरोगणसेवितं. —For 70”, 5 Ñ V B Ds-sa.saz 
Tae subst. : 


278/* उपचक्राम तरपुण्यमप्सरोबहुं सरः। 
[Bi उपाचक्राम. Be विपुलम्‌ (for तत्पुण्यम्‌). Ві चाप्सरो-; 
08 सरोज- (for अप्सरो- ). Үз (after corr. marg.; before 


COIT, RS above) Bi -गणसेवितं (for -बहुलं सरः). Тз. а 
भिश्च dad (for the post. half). ] 


2 Diom.2* (cf. v.l. т).—°) Dio Ті-з Gs Ms.7 
मथो (Die M: ततो; Ts द्त्तो ) दकम्‌ .—* ) Ds मत्वा g- 
ह )- Ма राघवः (for पश्चिमाम्‌). —°) 5 Уез 

а Пала रम्ये; Bae दीर: (іогатя:).-“) 5 Ds. 
महाजस: (for महात्मन:). Ва कुंभयोनिमयाचितुं. 


S 4) $ Ñi Vas B Была Me बहुविध (for “गुण ). 
>) Vi Dou Gi 3 

полі Gi $z-; Уз De.z फले (for फळ-)- B2.2.4 

SM for -मूरं). 6 Vs алі न्यवेद्यत्‌३ Кі सवाडवंः 

3 (marg. ) Bae Me रसान्वितं; Уз Рэ सखांडवं; 


| 
i 


Bi नसमन्वितं; Bs समाकुरं; Des Ti Gs ततोघिकं; Ооп 
айча; Тз adtad; 73 च чуй; Te च agd; Gi महों- 
чї: Мз Cg.k aani; Мә दुदावृषिः:; С (ей.) रसायनं 
(for तथौषधीः). % Cg : कन्दमूळं कन्दरूप मूळे жеңиң; 
so also Ck.t. % —°) лоп Mio «атт; Мі.» एतानि 
च (for शाकानि च). Mae विचित्राणि (for पविः). 5 
i Үз.з( before corr.).s Bs Юз—5.в.элз Тз. रसवंति च 
शाका(४५ "ली jf К. Уз (after corr. marg.) Ві. 
झोभने( Bs [ marg. also as in Bi] भोजनं ) रसवचित्र Ga 
एतानि चमकल्पानि, * ) Ñ Vis В Di-so Ts उपाहरत्‌ 
(for भकल्पयत्‌)- 

4 4) біз Deas Me तु жеп (for ятам). Ёз 
Vi Be Di-s9 Ta नरच्याघ्रस्‌; Уз ( marg.; before corr. 
asin Ni) Bi «grew, (for नरशरेष्ठस्‌). —°) 5 Быз 
ата; ४५ В पूतश्च (for प्रीतश्च ). Вз at (for second 
я). Ms परितुष्टात्मा. —*) Mo रात्रीं. 5 Ñ V Buss Diet. 


| алас Ts-« бі М.зло ससुपाविदात(; Вз सुखमावसत्‌ ; Ds 


समुपाहरत्‌ (for समुपावसत्‌ ). 2.१ at तु रात्रिमुपाविशत्‌ - 
5 १) Ds om. from ағаң up to 4 Ñi D3. कल्य; 
B Dszas ағаң; Di Gs gags Cv.m.g.t as in 
text (for erem). D» प्रमाकल्ये समुत्थाय. —) Te 
Gs Mu.sas.e0 कृत-; Cg.t as in text (for gat). 5 
Bs Deis agad 2.3.8 afeaa( Ds °म) (for अरिंदमः). 


| Ks Vs Bus Di G(ed.) कत्वा (B: Di पू )वा्धिकों 


(G[ed.] `का क्रियां (Жа Ві Di “कं ағ).--4) Ga 
Mus ऋषीन्‌. 5 Ni Vs Бе-вдо-зз T3.« Ме समुपचक्राम. 5 
Юьазаз Ms 9225 D नरो? (for रघूत्तमः ) Nz V2 В 
अनुज्ञापयितुं रामो महर्पिमुपचक्रमे. 

6 “) Va Bac सोमिवाद्य; De grate ( for अभिवाद्य )- 
Қа Ві चापि (for रामो). Bi अत्रवीचाभिगम्याय. 
—#) Ñ: Va В аяй संश्ि( Ns жін; Уз संश्रि jai. 
—°) D: ита. Ni Vi Пі-в. Міг: з साधये 
(Vi mA मे; Ds fug D» साधु देः Мыш 
ard Ms лей) яна: Ns В un quura Va 
Me साघयिष्यामिः Derion Tra स्वाश्रमं( Tx 94) 
aq Сі त्वां ame K(ed.) स्वां पुरीं गंतुं (for 


[473 ) 


RPC тета 


uar). Na भवतु; ५३.३ ( sup. lin. 


अत्यद्भुतमिदं वाक्यं तव राम शुभाक्षरम्‌ | 


АЛАН | 


धन्योऽस्म्यचुगृहीतोऽस्मि दर्शनेन महात्मनः | 
ЖЕ चैनागमिष्यामि पावनार्थमिहात्मनः ॥ ७ 
तथा बदति TR वाक्यमद्भुतदर्शनम्‌ | 
उवाच परमग्रीतो धर्मनेत्रस्तपोधनः ॥ ८ 


= EN si om. (bepl.) 677. 2) Va | атти! ऋण कप C जी ० d 
त्वां गमिष्यासि ). —Mi om. (hapl.) 6*-27, —4) 
Di-« ая(У D2 ममा )नुज्ञातुम्‌ ( for माम°). 


7 Мі om. 7१% (cf, у, 6 ).—*) Ка Bi [अ]व- 
adat. —°) 5 Ni Vis р. оволе महामुने( $ Vs Ова 
भनेः); Уз (alter corr. marg. as іп text) Вз तवानघ 
(for महात्मन: ). —Di.« om. (hapl.) 774, —°) Bis 
eat (for Fz). Da गमिष्यामि. Уг 03.4 द्रुं च पुनरेष्यामि. 
—*) $ Vs Ра.в.вла इतो गतः; № Vi Da इहागतः; Уз 
Be Dz.s- Ts Ct महात्मनः (for इहास्मनः). & Cg: भतः 
परमपि यदा आकाइक्षा तदा भात्मनः पावनार्थमागमिष्यामी- 
र्युक्तदानित्वर्थः. дь 


8 Direads 8°% twice; 9) Ki, Vi Di-«( both 
times ).5.० एवं; Уз om.; Ms तस्मिन्‌; Cg as in text (for 
Ñ also as in text) छा.3.4 
Di-i( both times ).s.o gata (for aziz). Ni काङ्त्स्थ. 
—^) Da (first time ) वाक्य * + मह्दासुने. —Ма om. 
8%-ті. De reads 8०-५२ consecutively. —4) Кі yi 
Di-s( both times ).5.0.0 Ts.4 atq: (for धर्मे-). Di Әз; 
Me -नेता; Cm.g.k.t as in text (for -नेत्रस्‌ ). 5 Deas 
सोगस्त्यो «їйлєп; ‰ Уз Виа атан सुनिसत्तम:; Vs 
sata सुनिपुंगव:; 33.4 япса महासुनिः. У 


9 M«om. 9; Di repeats 9% (for both, cf. v.l. 
8). Vs om. 9-75*, —*) Dig ( both times भत्यद्भुत- 
तमं; Оз.з इत्यद्भुतमिदं, —°) To नाम (for राम). °) $ 
Ni Vi Baa ГОз.в.9.з पावनं; Cm.k.t as in text ( for 
पावनः). SN Via B D Te« быз Му Cm.k.t -भूतानां 
(for -छोकानां ). —4) рз स्वयोक्तं; Cm.t as in text 
(forsasta ). Gs पुरुषोत्तम (for रघुनन्दन ). 


ग). Vs Me om. Іо (cf. v.l. 9 and 8 respy.). Уз 
reads ro*^ in marg. —*) 5 Vs ( before corr. ) Bs 
Deas येपि (for भपि ). Үз सर्वभूताश्र ( for सुहूतेमपि). Уз 
Была; Рід त्वं; D2 राज्ञस्त्वं (sic); Ds mazai; 
Mi राम त्वा (for राम त्वां). —^) Үз pi Яя; Bs 3; 
Be To मैया; De ये तु; Тыз ба Ms ये हि; Gs Моло 
ये च; B(ed.) Wg (for ये S). Ba मानवाः; Төл ये 
नराः (for केचन ). 6 Dsois хабан मानवा: (Do 
ये नराः); Ёз Va मेत्रेणेण्ये( Уз “a ft ये नराः; Ne 
Da- मे(D ने )त्रेणेक्ष( Кз "ej )ति ये नराः; Va ( before 
corr.) Bs reg (Уз °ч )इयंति मानवा:; Di नेत्रेणेक्ष्यल्षि 


| 
| 


:- रामायणे . 


| पावनः सर्वलोकानां त्वमेव र नस 

Beaute राम त्वां ये 9 पायि A 
पाविताः खर्गभूतास्ते чечей दिवि दैवते | १५ 
य च त्वां घोरचक्षुभिरीक्षन्ते प्राणिनो भुवि | 
हतास्ते यमदण्डेन सद्यो निरयगामिनः ॥ १ ) 
यान्नरानू ; Ds Аул 


क्षत्रिया नराः, — y ме 
Dio. To च (for). $ Ni Dads MA 
स्ते वे; Ns Үз (before corr.) Bis яй 
sla); Уша ( marg.) Bs Da सर्वभूतेस्ते( Vi “у, 
"सते: ); Do. Ті सरलो केषु; 73. सर्वभावेस्ते; Me Sha 
(for स्वगेभूतास्ते). Ms чат वे =й (fo गत 
$ Cg: єгїзї: ent stat: so also Ck., gS 
Уі Bs Пі-в.в.ол2 T3.4 Мв कथ्येते; Ма Va Baa dii; 
Поллоп G3 पूज्यास्ते ( for पूज्यन्ते ). Та तेपि Mo gf; 
К (ed.) aĝ- (for द्विवि). Deas Gi Mı देवतैः, Mey 
Di-s.9 Ts. त्रिदिवोकसे:( Уі Dia ?g:); Ка Bus Du, 
70.77 Me न्निदिवेश्वरेः; Уз Bo त्रिदृसेश्वरेः (for Ка). 
Са पूजिताः सर्वभूताश्च पूजिता भुवि देवतैः (sic), 

ll Vs Ma om. rr (cf. v.l. 9 and 8 respy.]. 
—*) Be येन (for} a). Da त्वा. Va Bis Ds gi 
ART (metri cause ) G(ed.) чиа (іш 
घोरचक्षुसिर्‌). --*) Ñ Vi Dias वीक्षेते( Na Vi R); 
По.ллолі 73.६ पश्यंति (for зей). 5 Үз छा. р 
निरीक्षंतीह( Ss Оз "ते इ ) मानवाः; 33.९ निरीक्षंति(3/ ШЫ 
मानवाः, --““) De qara; Mio गतास्‌ (for gere. Ñ 
Di-s.9 ब्रह्मदंडेन, —V reads ^ in marg. Nixa 
Di-«s नरकः; Ctasin text (for Rira). Dose 
मानिन:. 9 Deas ते सर्वे भयमापन्ना यांति वे бей तथा. 
—After іі, Ñ Vis B Пі-20-п T G Mi-s.s-io ins; 
while Ма ins. after 84% ( owing to om.) : 

7768* इदरास्स्वं रघुश्रेष्ठ पावनः सर्यदेहिनाम्‌। 
an स्वां कथयन्तोऽपि सिद्धिमेब्यन्ति राघव! A 

CCl 7) Ded; Meat; Ct as above (lore 
D2.6.7.9 7-4 Gs іші eai( Ts.« g). Юз ШЕТ. (for 
Юз.в.л.э.ло Тз.а पावनं; Ta Gs grad; Ct as E 2) 
पावनः). Уз Bsa ईशस सर्वभूतानां पावनाय नर Be Cm.t s 
Жз Vi Di-io Ts. लोके ( for भुवि). D Tat Um (for 
above (for त्वां). Ms Ck कीर्वयंतो; Cm.t E 
कथयन्तो ). Кі Vi Bs Пз,6.7.9-п ft; Ho > if 
(for sft). Ne Үз Bi.sa Me कथयंतो (33 ав; спа 
Т алат (іссе prion нап) а ате 
above (for एष्यन्ति). Ñ Ва Di-s.9 men " sat 
(Te ये) नराः (for राघव). Уз 53.4 454 
(for the post. half). ] 

—Thereafter Ve cont. : 
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eS 


ү 


उत्तरकाण्डम्‌ 


गच्छ चारिष्टमव्यग्रः पन्थानमकुतोभयम्‌ | 

яй राज्यं धर्मेण गतिहि जगतो भवान्‌ ॥ १२ 
тке युनिना प्राञ्जलिः परग्रहो ЧЧ: | 
अभ्यवादयत प्राज्ञस्तसर्पि पुण्यशीलिनम्‌ ॥ १३ 
айта सुनिश्रेष्ठं aia सर्वास्तपोधनान्‌ | 
अध्यारोहत्तदव्यग्रः पुष्पक हेमभूषितम्‌ ॥ १४ 

त॑ प्रयान्तं मुनिगणा आशीवोदेः समन्ततः d 


[7. 73. 78 


| अपूजयन्महेन्द्राभं सहस्राक्षमिवामराः ॥ १५ 


че: स TEM रामः पुष्पके हेमभूपिते । 

शशी मेघसमीपस्यो यथा जलधरागमे ॥ १६ 
ततोऽधदिवसे TA पूज्यमानस्ततस्ततः | 

अयोध्यां प्राप्य काकुत्थो विमानादबरोहत ॥ १७ 


| ततो विसृज्य रुचिरं पुष्पकं कामगामिनम्‌ । 


कक्ष्यान्तरविनिक्षिपतं ап रामोऽत्रवीद्रचः ॥ १८ 


7789* स्वेषामेव भूतानां प्रियो बहुमतो मतः। 

I2 Vsom. 72 (cf. v.l. 9). —^) Ni елле त्वं 
गच्छ (for गच्छ च). Be विश्वस्तम्‌; Di राम em Ты 
apheq; Gled.) चाविश्नम्‌ (for agag). Кі Бі 
Ds Tsa Мз mu, Үз Bow साधयस्त्र( В: गच्छ त्वं 
चे) acan. $ Ст : गच्छेति । रिष्टं दुःखम्‌। अरिष्टं सुखम्‌।; 
Cg: गच्छेति। अरिष्टं सुखम्‌ t so also ६.१. $ —^) Вы 
प्रस्थानम्‌ . —Ds от. (арі. ? ) from भयम्‌ up to जगतो 
in 4. без Me -भयः ( for -भयम्‌ )- —$.з от.; бі reads 
274 іп marg. —°) Ni Vi Di-s.o प्रशाधि чл पुरी ( शा 
पुरं; 05 महीं ); Boa प्रशाध्ययोध्यां धमण. —*) Кі Уі 
परमो; Пі-а परमा ( for जगतो ). Ds गतिर्हि परमात्मवान्‌ . 


l3 Vsom. 33 (сі. v.l. 9). —*) Вы: Di Ti Ges 
Mie-» सांजलिः (0 प्राञ्जलिः). $ Deas geram; Vi 
णतो; Des Tsa G2 प्रयतो; > प्रग्रहः Cm.g.k.t as in 
text (for sagt). — ) Сіз Мі अभिवादयत. Diss 
प्रीतः; Gi Жеп Me क्षिप्रं (for mga). 5 Ds अभिवादं 
तदा( $ थथा) चक्रे; Ñ Vias B әзиз Tsa अभिवादयितुं 
चक्रे( १४४ Boa रामः). 2) Овзлол Mz ga- (for 
पुण्यः). ел 72 Ма -शालिनं; Мз -ऋलिने ( for -शीलिनम्‌ )- 
5 Vi Bis Піл-көзде Ts.s aaga; Ni Уз 
D: सोगस्त्यो ( Уз Ds °%) मुनि( Ds नृप )सत्तमः( ४४ 
74); Na Bs सो गस्त्यमुपचऋमे. 

य Үз оп. 74 (сі. v.l. 9). бі om. 74%. —^) Та 
सोभिवाद्य, Оз.е.ллолт 72 Аи.гь,в-зо ऋषि-; Die मुनिः 
(६०7 मुनि-). Mi rug; Ms -Agia (for ra). —°) Ne 
Үз (after corr. marg.; before corr. as in text) Bi.s 
महासुनीन्‌ Me еды: ( for तपोधनान्‌). — ) Уі अरो- 
इयत्‌; Deere; Do ermita; Ме अभ्या( Me "मय ) रोहत्‌ 
(for अध्यारोहत्‌ ). Na Бала Тал Ме agi( Dis °A) 
च्यम्रः; Vs (before corr.) 85.4 agag; De Mz तदब्यग्रं 
( ш agran: ). Nz Уз (marg.) Виз अध्यारोहत चाब्यप्र: 
(V2 Bi sai; Ba е). —After 74, Ns Үз B ins.: 
२२9०१* अभ्यचितस्तु ऋषिभिर्जगामाझु मद्दामतिः। 

a aama, Be च (for तु). Va Be मुनिभिर्‌ (for 
भिर्‌). Ñ: q- (for [आ ]शु). Va Bx महादुतिः.] 


I5. Vsom. r5? (cf. v.l. 9). —*) S23 Піла- 
ваг प्रयातं. Bse ऋषि- (for मुनि-).--) $ Баз 
amiats Dan आशीर्वाद. -“*) 5 Vs Daas मद्वास्मानं; 
Ni महाभाग; Уз (before corr.) Bs.« मद्दाबाहुँ; Пі.3-5 
Tse महेष्वासं (for agai). Dia [अ] परं; Ds 
[a Jaq: (sic) (for [s Jaa: )- Na Va (after corr. 
marg.) Bus भर्थयांचक्रिरे सर्व महेंद्रममरा इव. 


I6 Ni Уз Di.2.4.8.9 om. тб.—°} V2 B De Me प्रद 
(Ds सन्दर) दशे; G (ed. ) sega (for स दइर ). D3 स्वस्थं 
zi wd.—^) 5 Vs Deas पुष्पकेन fa( Үз lacuna 
from ब्रि up to *)मूपित:.--? ) 5 Na Уз B Бала Ме 


Р 
т: 


चंद्रो मेघसमूहस्थो( Ві °समुस्सृष्टो); Ds शीतरदिंस wer 


чї. —°) Ñ: Уз В गच्छत्रि(0 पूर्वा नि; Bo gei नि )जां | 


पुरी; Ds जळघरे तथा; бз मेघसमागमे (for जळघरागमे )- 


॥77 °°) Gi -दिवसं. Уі ma:. Mi समंतवः (for 
ततस्ततः). $ Vs Dias रामः( ४४ प्राप्तः) परपुरंजयः; Na ४: Ва 
Dı-s.9 ma: ( Vi कृत; Do प्राप्त ) सर्थिनिश्वय: Ds “ये ); Na 
Va Bi-s gegeaasat (fort). 2६ ततोधेरात्रसमये वजमान- 
adai. --?) 53 аз प्राप (for प्राप्य). 5) 5 Dias 
अवस्ह्य च (for адат). Ñ Уз B Disso. Ts« делі 
(Ка Bs. Dion %4; Үз "eii Вы = )कक्षा ( Bi 94; 
De Tsa “क्ष्या)मवातरत; Vi Saat कक्षामतारयत्‌; а» 
क॒क्षांतरमवातरत 5 Т›.з Gs Мз मध्यकद्र्‍यामवारुद्दत्‌ 7 G( ed.) 
मध्यकक्षां समाविशत्‌. £ Cek: मध्यकक्ष्यामिति। प्राप्येति 
ga: t5 so also Ct. Ф —After 77, Ка V2 Br.24 С (ed.) 
ins.; while Вз ins. after 29 ( first occurrence) : 
7797* ततस्तु तद्रह्विनिर्मितं झुम 

विमानवर्यं बहुरत्रमण्डितम्‌। 
बिसुञ्य वीरो रघुवंशवर्धनो 
ब्यचिन्तयद्ज्ञविधिं महात्मा । 

ГІ. 2) Bus विमानले; G(ed.) “ax ( for विमान्वदे )- 
Va -मूषितं (for абата). — (l 4) Ві atma; Ba 
ataa. Уз यज्ञविधिर्‌, Be महात्मना; G ( ed.) azmat. J 


]8 ४४०७७ 8 ( Ns Bia [repeats] 7857-79 ) read 
т8-тд before 74-7- Жа Biom. 785, —*) Sa Үз Озла 
Bass Si [ऽ йа; Уі Пі-вз Тіл ( ऽ ama; Ct 


7. 23. 79 ] - रामायणे . 
ТВ. 7822८ लक्ष्मण भरतं चेव गत्वा तो लघुविक्रमों | | ममागमनमाख्याय शब्दापय च मा चिस 
T fags ч 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे त्रिसप्रतितमः सर्गः || ७३॥ 


"Sin text (огч) Meg का क्या जा | ah ae ह छ उ द ज उ उ पज іп text (for विसृज्य). Me सुचिरं (for रुचिरं ). — ) 
Ds om. from काम up to तो in 79”. Vs कामचो दितं; 
Bae Tis Gs कामगामि तत्‌; Di कामयामिन; Do чча; 
Ме हेमभूषितं (for कामगामिनम्‌). —After 7825, De.;, 
20.7 Ts.s ins. : 


7792* विसजयित्वा गच्छेति स्वस्ति तेऽस्त्विति च प्रभुः। 


-%)6 Кі Vi.a( before corr. ).з Bza( first time ).« 
D3.4,7.0- M7 कक्षांतर-(2 °{); Dis कक्षं (Ds si ) तर-; 
De бі Ms कक्ष्यां(D "art )तरे; Cg as іп text (for 
कक्ष्यान्तर-). Na В; Vi 32.८ Di.s-s.9 -बिनिक्षि( Уі 
"Rift )्तान्‌ ; Dzaoai -स्थितं Ө; Ts. -स्थितान्भक्तान्‌ ; 
Cg.k as in text (for Вн). Ка Уз (after corr. 
marg.) स निविश्यापने эй; Bi स निषद्यासने Jä; Вз 
(second time with hiatus ) निषद्य भासने ай. —“) 
De प्राप्तान्‌ Dion चारं; 
Ñ Va (after corr. marg.) Ві,з (second time ) 
द्वास्थं राजाब्रबीदिदं। Vi Dis-s Тад दवास्थात्राजाब्रवीदिदं 
(Va %5ч:); Уз (before corr. ) राज त्वां मुनिवाच Е 
(sic); Bz« राजा द्वास्थाचुचाच g; Bal first time) राजा 
AMENT इ; De द्वास्थान्राजा समन्रवीत्‌ , 

9 Ds ош. up to at inč (cf. vl 78). For 
sequence and repetition in Кз Уз Bs, cf. v.l. 38, Vs 
om. 7906. —*) ‰ गच्छ ed зеңі चेव. —5 ) ба गतो 
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Tis Ms द्वास्थ (for द्वाःस्थं). ¦ 


| 


तो; Бі भरतं; Ne Bi गच्छ स्व; Vi Dies 73.४ maii 
Va заў; 32.3 (second time )गच्छेतं; Вз( first time). 
आतरों; Оз. गच्छंतु ( for गत्वा at). Ni Ms रघुः (foray). 
5 NBs (second time) -विक्रम; Уі Di-358 Ты 
-विक्रमाः; Уз Dis -विक्रमः; Ba Па -विक्रमं (for Rei) 
Ds ग ॐ xxx विक्रम. --?) Diasss समागमनम्‌, i 
Wurm; Ba 73.4 Gi.2 Ma.2.4.5.2 भाजाय; DR 
Me aia; Mio भास्थाय (for areata). ¬) E 
Пі-в.7.8.0-із Ti.2 Gs Ms-7 Cm.g.k.t чеп 2 
De प्रस्थापयत; Na Bs(first time ).« б: Rr 
भ्ाख्यापयत; Уз Bs समुपानय; Вз ( second time) H 2 
च; De айя नयत; Ts amaaa; Та सश S 
शब्दापय (by transp.); Ms शब्दापय हि ( for शब्द 


д * 
—After 79 (first occurrence), Bs ins. 7797 А 
9,5. 


Colophon. —Sarga name: SN V вы А " 
रामप्रत्यागमनं ( Ni Ba “गमे; Уз ^m: руки м 
रामप्रत्याभिगमनं; 5 Dis श्रीरामप्रत्यागमन: sve 
—Sarga no. (figures, words or bosh); gs; BiTi 
Юзаз om.; Ма 87; Уз 64; Ві Do сір a Ad 2 
до; Ds( marg. also 80 ).s 79; Ю4.5 74; de Colophon 
С Мї-5.т7.эо 82; Ts 89; Me.s бі.--А 
Da concludes with qa; Та with Шы 
श्रीरामाय नमो नमः; С Mi.a.s.e with श्री 
With श्रीरामचन्द्राय नमः. 


उत्तरकाण्डम्‌ {7.747 
99 


везет भाषितं तस्य натат: | 
те: कुमारावाहूय राघवाय न्यवेदयत्‌ ॥ १ 
दृष्टा तु राघवः gui प्रिया жї | 
परिष्वज्य ततो रामो वाक्यमेतदुवाच हृ ॥ २ 
कृतं भया यथातथ्यं द्विजाय मचुत्तमम्‌ | 
धर्मसेतुमतों भूयः कतुमिच्छामि राघवों ॥ ३ 
युवाभ्यामात्मभूताभ्यां राजख्रयमनुत्तमम्‌ । 


सहितो यष्टुमिच्छामि तत्र धर्मो हि शाश्वतः ॥ ४ 


| इद्वा तु राजब्रयेन मित्र: чий: | 
सुहुतेन सुयज्ञेन बरुणत्वमुपागमत्‌ ॥ ५ 


सोमश्च राजबयेन ET धर्मेण धर्मवित्‌ । 
MAA सवलोकानां कीतिं स्थानं च शाश्वतम्‌ ॥ ६ 


| असिन्नहनि यच्छेयश्रिन्त्यतां तन्मया सह | 


हितं चायतियुक्त च प्रयतो TEAS: ॥ ७ 


74 ` 
Dis begins with 5%. Before т, Ns V2 В ( Na Bis 
[repeats | 28°—r9 ) read 73-78-709. 


І *)$ N V BDi-essa2 Ts.« Me eat तु; Cg.k.t 
as in text (for ажат). —°) $ Ñ V B Disa-zion 
Tiza GM द्वास्थः; Das Ts great: (for gr:za:). Ni 
Disa कुमारान्‌ . —°) Gi पार्थिवाय (for राववाय ). Әз. 
Ts न्यवेदयन्‌ . 


2 4) Me spat (for gt). 03 तो (for चु). —Vs 
lacuna from а: up to Яї іп ^. Mz राघवो. Dis प्राप्त: 
(for mat ).—°) 85.६ Пеллолі उभौ; Mz प्रीतौ ( for 
fist). —^) Ti.2 Gs Ms तदा (for ततो ). D.5.१ q( Ds 


च) रामस्तो (for ततो रामो). Ñi Vi Disa पर्यष्वजत | 


रामस्तो( Ds काकुत्स्थो ); Bs प्रणतो संपरिष्वज्य. —*) Ds 
वायाम्‌ (sic) (for ansaa). Ni ача; Уі Drs-5 चेदम्‌ 
(for qag). Baa ततो атяң( Ва ада) (for वाक्य- 
Raz). 

8 4) М: कर्मे (for дат). Мә om. यथा. Ёз Уі 
Buse qatg; Ds य *कथ्ये; Ms तु ad वे (for यथा 
qui). d ) Ni लचितयत्‌ (for अनुत्तमम्‌). —°) біз Уз 
Ds wd (for ч8-). 5 Кі V Di-sso32 Ts Aqu 
Cg.k.t as in text ( for -सेतुम्‌ ). Ni Vis Bs П5-тиолі 
G 32.4.7.8.० अथो; 08.8 Ts. अहं (for अत्तो ).—^ ) Mz 
RA (for इच्छामि). Va (before corr} after corr. 
marg. аз in text) Bsa कतुमिच्छे यशस्करं. —Alter 3, 
Doron Ti: G Мі-вл-0 К (ed. ) ins. : 

2793* अक्षयश्राज्ययश्रैंव धर्ेसेतुर्सतो मम । 

धमेप्रसवनं त्वेतरसबेपापप्रणाञ्ञनम्‌ | 
a ( l т) К( ed. ) Cg зада; Ct as above. —( l. 2) 
K ES (for чая- ). Әллолі Ті Мало Сер.К.Ё -9999; 
a ) Cg असापक ( for -naaq ). Dez चैव (077 °वे); 


(i Mia चैतव्‌; К (ed. )éaa (forc). Мз सर्वमेतत्‌ 
or सवेपाप-). ] 5 


4 १) 5 Ñi Vis Пі-вазда Тал Ме жадта: Cg 
as in text (for युवाभ्याम्‌). -*) Va (after corr. 
marg.; before corr. as in text) Bs मद्दाक्रतु for 
अनुत्तमम्‌). Ni राजसूये मद्दोदये. --“) Кі ततो; Bi तदा; 
Ds Gs ая; Мі क्षत्र-; Cg.k.t аз їп text (for तत्र). Ni 
Vi च; Овзлолі तु; Cg.k as in text (for हि). 

5 Үз от. 5. Кі Diss (om. 54 and 606 ) v.s.» 
transp. 5 and 6. —") 5 Ds Ts яз (for ggt). 5 
Үз Выза Dzssn ह; Кі सुः (for तु). —$: om. 
(hapl) 5'-6*.—5) 835. [5 ]मित्र- (for शत्र-]. 
—Vs reads ^^ after corr. in marg. — ) Das 
Me स हुतेन; Т: С: Mie: gz(T: G2 °є)ая (for 
सुहुतेन ). Уі Di.cs Тыз Gs Мз ag( Dis “मि } द्वेन; Әз.» 
gaza; Dis gage (sic); Me gazı g (for gaya). 


Ni संगतेन समिद्धेन; Na Вл q( Bs स्व agza абая; 


. Уз (before corr. as in Бз)4Ҙя सुकृतेनासो; Bs fata 


सुख्यातेनासौ ( unmetric); Ds адам Means Ds gga 
तु पष्ठेन. --“ ) Мі amaa. Ni Di-s उपागतः; Үз 
(before corr. аз іп text) Вз अवाक्चवानू} Be aaa, 
(for उपागमत्‌). 

6 Siom.6? (cf. v.l. 5). Уі om. 6. Xi Di.z.:( om. 
5%% and 6° ].4.5.9 transp. 5 and 6. Note hiatus be- 
tween “ and *, —°) без Кі Va Пі-вазла Me gat Li 
(Dis Me तु) (for सोमश्च). Dis राजयज्ञेन. — ) Кі 
Пі-вз Me सोमो; Vs राज- De( m. also as in text ).7 
Тәл चेद्वा (for ggl). 9 Быз тача (Ола 'सूये)नः 
Қа Va В यज्ञेनेट्रा (Взе स) (for ggi घर्मेण). Үз 
यज्ञवित्‌. — ) Юеглолі Тел सर्वलोकपु. SVs Daa aa- 
ебет; Жа Dr.2.4.5.9 чен स्वेषु लोके Ds 
काले)पुः Na Vs 5 ग्रा्वान्सर्वोके( Үз “भूते ig.—") 
Піғ.в6-өлг Ti G М.з. कीर्ति-. Dsg (fors). Юз 
अनुत्तम (for च शाश्वतम्‌). 

7 4) M: तस्मिन्‌. —L ( ed.) om. 7*. —For 7%, 
Ś Ñ V B Пі-вләлі Тәл Ms G(ed.) subst.; while 
Т: ins. after 77% (first occurrence) : 
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7-74-8] रामायणे 


5:7१ ० श्रत्वा तु राघवस्यैतद्वाक्यं वाक्यविशारदः | निरीक्षन्ते महात्मानो қ 

prp } दुला तु राध n 5744 वाक्याेशारद निरीक्ष ते महात्मानो लोकनाथ यथा व्य 
मरतः प्राज्ञलिभूत्वा वाक्यमेतदुवाच ह॥ ८ "SUA पितृतरद्राजन्पञ्यन्ति त्वां महाबळ КШ 
त्वाय भमः परः साधो өп सर्वा वसुंधरा । पृथिव्यां йай प्राणिनामपि गा | 
MUST महाबाहो यशश्चामितविक्रम || ९ स fd यज्ञमाहर्तासि कर am 3 ॥ ११ 

^ ыы ‚ AM ы 
महापालाश्च सर्व त्वां प्रजापतिमिवामराः | पृथिव्यां राजवंशानां ल RT चोप леда यत्र इते 
2794* तसाद्भवन्तौ संचिन्त्य कार्येऽस्मिन्यस्कृतं हितम्‌ । महाबाहो; Desion Gi Mi чаян (б R 
Ñ T महात्मागो), 


[ Bi.2 तन्मां (for तस्माद्‌). 6 Vs Dasa तद्भवंतों सु- ( for --4) Sas Ñi Вы Пв,вала Туз Gs Mase हो 
aaga). Озо айя; G (ed. ) यच्छ्रेयः (for संचिन्त्य ). 5 5 Vi Diss तथा; Ms स्वया (for यथा). Me[ sy 
N Vi 98.9. qii (for कृतं). Vs (before corr, as in (for वयम्‌). ES 
Bs; after corr. marg.) यत्तु संहितं; Bi कर्तुमहथ; Bs वक्तु- il 4%) Поп Сі ск 9 4 
бту Вз айн; Ba чї й; Теч यजसंतिते( Ta a) | प्रजाश्‌). Tou а. (юг) у, (е care Т 
( for чегі हितम्‌). Уз असिन्नइनि аел; Me क्षणे баета жәй; | in text) विधिवद्‌. Vi राम (for тач). Mee qo 
G ( ed.) संचित्य तन्मया सह (for the post. half ). ] राजन्‌; M7 प्रजापतिश्च विधिवत्‌, —5) Mz mA 
— T? reads °? twice. Үз reads ° after corr. in marg. В Davis महामते; Diss Ты ARTA Tou १]; 
—°) резче युक्तं; Cg.k.t as in text (for [ап ја. | Меня. —Va reads ** іп marg, ब ) Diasto 
युक्तं )- Ga मे; Me तत्‌ (for second च). $ вла अस्मिन्नद्दनि Тіза Gs Mio पृथिडय़ा. Ds qR; 07 केतु; Me af- (for 
ач; Na Ve( before corr. ) 85.4 क्षायत्यां च( Уз तु) गति-). —Gs damaged from तो up to Min‘ Gr 
तदात्वे च; Уз Di-s.9 यदायत्यां तदा त्वेब( Vi Da “пей ч) आणानाम्‌, Vs lacuna from म up ६० din 720. Ñ 
(Die सुखं За); १५.० Ви. हित( Vs gi )वा यदि वा युक्तं; | 2३ सर्वेषा प्राणिनां प्रभो; Мә प्राणिनामति पार्थिव (ण). 
Ta( second time).s.« युक्तिमंतौ तथा त्वेनं(ग» "दा gait). Уа( before corr. as in N2) Bsa स्वं प्रथिब्यां aig 
—° ) N Уі Bsa Di-s.9 Ts( second time ).s.« युक्तं तद्‌ प्राणिनां परमा गतिः, 

(Ns az); Gi तत्तथा (for saat). Уз om.; Ba wu | [2 Уз lacuna up to qin “сіуіп)-) 
(for аң). Жа Va Bsa Ds.s.o Ta ( both times ) № -विध; De कथ; Ck.t as in text (for -i).—*) $ 
Gi Me aga ( Кз Vs Bsa Ds °а:). Ns Уз.з Ві,з4 De 72 Me आहर्ता तु( Na तत्‌ ); Bs भाह a 

8 £) Va reads after corr, in marg. from रा up ios ); ТЕ = T ext ( E жее те КО, 
E ta Bra Me [9] (for [ए]तद्‌ ). Уз ( before om i ар) “a a ЖҮ 7. Е ач Du 
corr.) Baa वचनं तस्य (for राघवस्येतद्‌). ¦) < y, | ' ° Барі. By ae s : 
Daas वाक्यं घर्म सम न्वितं; V2( before ER E [ed.] SBS (топ gfüsai ]- SN Vi Bas Dr 

: *g )3i DES ( Ba “वर्णा)नां; Уз ( before corr. as in бі) Вый 
WRECBs "वृ ) श्रे( 6 [ ९१. ] "asd ) स्य धीमतः. —° ) Ds Send se गेको, 6 Via 

5 д q)aaarat (for राजवंशानां). —®) Do विशोको. 
атна ( for भूरबा). —Уз reads after corr. in marg. Bs Пізала era; Ni ag; Ds qu ( for aa ). After 
=) Ds एवम्‌ (for वाक्यम्‌). М? Sag (for чаа). 72, $ Ni Үз. Рп-е,в.ола Ts. L ( ed.) ins.; while NO 


Va (before corr. ) Bs वचनं अत्युवाच ह. Vs В С (ed. ) ins. after із: 
9 aD M: aa (sic) (for धर्मे: ). Me [ s Jv: (for 7795* श्रूयते WIS सोमस्य मनुजेश्वर। | 
परः). N Vii B Di-so (Da ) धमै: ( Ёз Уз °й )परमः ज्योतिषां सुमहद संग्रामे तारकामये। 
साधो (35 शास्ता). °) $ Vs рала М, प्रतिष्ठा हि; वरुणस्य भद्दाघोरे संग्रामे मत्स्यकच्छपाः। 
Cg.k.t as in text ( for प्रतिष्ठिता ).—*) Тыз Ms स्वयं; frg राजशादूंछ यत्र क्षीणा जलेचराः। 
Ms gan (for ача). Na Va B Tsa [ भ]मिन्रकर्षण श्रूयते राजसूये तु शक्तस्याक्रिटकर्मैण:। 5] 
(Taa ia) (for 'तविक्रम ). 6 Vs Deas छोकानामन्ययं देवासुरं महायुद्धं सर्वोत्सादमवर्तत। 
यशः; Оз यस्य स्व मित विक्रम. «ает यज्ञान्ते राजसूयस्य राघव। 
I0 Үз ош. то.—°) Na लोक; Va (sup. lin. also | mlah मदवायुदधंसर्वक्षत्रविनाशनम्‌। “ау 
аз іп text) Bs प्रजा- ( for मही-). Bs धर्मे त्वा; Ds Me LO. т) Кі Di-6.9 Ts. vraga( Ds यो) я de 


Bart (for सर्वे eat). —^) Bsc शचीपतिम्‌ . De Ta Mia Bi हि महाराज; Bs.e नरशादूल (for राजशाडूल ): 
[w]mwr(De "रं; Mi R ); Ck.t as in text (for prior half of l. г, Di erroneously ins. the Bis 
[अ)मराः). —°) Ві प्रतीक्षते Me निरीक्षतो. Va Bie | of l. 5 repeating it in its proper place. Ña V* 
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єчї ये च पुरुपा राजन्पौरुपमागताः | 
їчї भविता तत्र क्षयः सर्वान्तकोपमः Ц १३ 
स त्वं पुरुषशार्दूल गुणेरतुलविक्रम | 


रथिं नाहसे हन्तुं यशे हि तव वर्तते ॥ १४ 
“(аз Bi [अ]पि) mii; Вга Ога agant; I ) महौजसः; Bra Dee मनुजेश्वरः; De हि 
नरेश्वर ( for मनुजेश्वर ). = l. 2) Bz हि; Ds च (for 3- ). Bs 
"mugs. Di quai प्राणिनां चैव for the prior half ).—After 
l. 2, De Ts: read l. 7-8. —(!.3) № B uz; 
Үз nage (for aa). Ка Үз B संग्रामो मत्त्यकच्छपे: 
(for the post. half ).—(I. 4) 5 Бел faz( Diz %)й; 
Ña Va B नि( 89 सं )aat; Ds a3; Ta.s fid; L (ed.) निवृत 
(for निवृत्ते). Ёз Di-es Tsa राजसूये S(Ts«g) (for 
qmm). Vi Вз. sm. —( l. 5 ) Ve 443; Ts शरूयतां 
(for भयते). Tea वे (for छु). 5 Кз Уз Вз Бала 
राजशादूल; Үз Bsa राजदयांते (33 ^d तु) (for “दये तु). 
6 Кі Vis Юыз-в.влз gaa; Ds.» баха (for शुक्रस्य). 
Уа (also as above) Baa मनुजेश्वर (for [अ]छिश्कमेण: ). 
—(l 6) Ñ: Уз Bis. Ds.s,s द( Ds दे )वासुर-; Ты 
देवासुरं. Ns Vs В Das.e.s महड. —D om. ( hapl.) 
from the post. half up to the prior half of l. 8. 
Tsa सत्त- (for सर्व-). Das -[ उ]च्छेदरम्‌; С (ed.) 
з ҹа (for -[उ]त्सादस्‌). Ds व्यवर्तत $ Баз 
सर्वोत्ताहनिवर्तेकं; Кі Ve Вг ая वं Уз marg. )मवर्तेत; Уз 
सर्वस्ादनुबतेनं; Bs ая दर्षशतं ततः (for the post. half). 
—(L7) Dae qád(Da "ते) (foragri). Ñ Biz Ds 
Waas. --59 om. from l. 8 up to r4°.—(I. 8) hg 
Үп आतीवर्क; Be आडिविकं; Baa आभीरक-; Ds adai; De 
आसीत्किल; Ов adik; 73.4 आ( Та अ )पताकं (for आडीवकं ). 
Ка Vs Віза "г.с Ts. महदुद्ध, Ña -प्राणि-; Уз Bue -सत्त्व-; 
Bas -्राण-; Ds -पक्ष- (for -क्षत्र- ). Үг 2.१.72 -विनाशके. ] 
—Thereafter Ns Уз B De cont. II97*. 


I3 65% om. їз (cf. v.l. тїдз*).—°) біз Vs 

‚ Dias पृथिव्यासेच amat. —®) Sis Vs Dis М? qu 

Ds राज्य: Mo ये च (for राजन्‌). бі Міз- पोरुष्यम्‌ . 

лз Үз Dsis Me afaa; Ck.t as in text (for 
WHRU;).—For 73%*, Na Vs В subst. : 

Ir95* 


ये केचिस्पुरुषा राजन्पोरुपं ससुपाश्रिता:। 

[Bi агач (for ये केचित्‌). Ва eater. ] 
ठे Ñi Va B चात्र; Ck.t as in text (іогая).-4) 
Da Deis dade; Ne Үз В कालांतक- ( for ај). 
CR संक्षयः सर्वकोपज:४ Ms क्षयः सर्वातको нң. 
Br °F 33, Ni Vi Di-s.o Tz subst. ; while Ns Vs B 

Cont. after II95*: 

SER एथिब्यां यानि सत्वानि तिर्यग्यो निगतान्यपि। 
पाथवानां प्रजानां च राजसूये wa क्षयः। 


[ 7. 74. I6 


भरतस्य तु तद्वाक्यं USES यथा | 
TEATS लेभे रामः सत्यपराक्रमः ॥ १५ 

उवाच च शुभां वाणीं कैकेय्या नन्दिवर्धनम्‌ | 

रीतोऽस्मि परितुष्टोऽस्मि तवाद्य वचनेन f£ ॥ १६ 


С. 2) Ts भूतानि (for सततानि). Те {йз ES 
(sic) (for the prior half). Ёз ч (for [3r JR).—(L 2) 
| Da transp. पार्थिवानां апа प्रजानां. Кз Bi: (for ). 
Ds.s Тг. च सर्वेषां (६07 प्रजानां ч). Ne 335 De Ts मद्दा- 
(for 34). Ñi क्षयं. Ve B राजसूय ( Уз Ba "य: Jag: аз Та 
राजमूयान्मदवाक्षतिः ( for the post. half). ] 

—After тз, Ks V: B G( ed.) ins, II95*. 

व. басш. т4°® (cf. v.l. ттдз* ). Үз reads 7466 
twice.—*) Vs ( first time) सत्ये; Вз Бвлал ча; Cg 
as in text (for स॒ ci). —^) Ка Vs Bii Ma.s 6.7० अम्नित-; 
Mz अद्भुत Cv as in text ( for aqu-). Ns Үз Bis Dz 
Ti.2 Mio -विक्रम:. біз Ni Vias ( first time ) Ba Di-s. 
| вла Ts बुद्धया संचिं( Te निश्चि)त्य राघव; Ga गुणे ex + x 
ж ( damaged ). —Vs om. ( hapl.) 747१-75. —*) Be 
सा हि (hypm.) (for f).—For 7406, 5 Ni Vi Bs 
Пі-велиз Тал subst.; while Үз (after the first 
occurrence) Be ins. after 44%; 


7798* प्राणिनां चिन्तय gå स्वं हि तेषां परा गतिः। 
[Уз Вз D2.9 Тал हितं (for gå). Va 83.4 त्रमेषा( Va 
“पा ) परमा аб: ( for the post. half).] 
— Thereafter Уз Bs.« cont.: 
irgg* स ख्मेवंविधं यज्ञं यजेथा नात्र संशय: | 
[ Prior half = 72°. Be सत्यम्‌ (for स eri). ] 

I5 Vsom. 5 (cf. v... 74). —) Біз; Na Bia 
Mus fg (for q). —Ds om. 757-765. —*) Ns Vi Ві 
Dassauqu Ms azı (for यथा). $ Deis Ta. aaga- 
रसोपमं(73 ° समं तदा; Te “वदावृतं). —*) Na damaged 
after राम: upto 76°. Ni Vis (after corr. marg. 
asin text) Bee Di-a.9 रामः प्राणन्य Di.34 प्रहर )at वरः. 
| 46 Nzdamaged for 5; Ds om. 767 ( for both, сі. 
v.l. т3).—°) Vs я (for a). Mo agii (for च gai). 
§ Dsas ard, Ni Vi. B Юз Ты परिष्वज्य; Үз Бел. 
wu gs वाक्यं (for gui वाणीं). —*) 5 Ni} Уур 
(except 23}. केंकेय्यानंदवर्घने; біл Mist» केकेयी 
--Үі om. 76"-7.-) 5 Vs Da. एतेन ( for sitat- 
ऽस्मि). Ñ: Vs B qaza; Mz om. (hapl.) (for 
| 'तुशेडस्मि )- —^) Dez Тал G2 Mero т Мал (for 

हि). Dieu Ck.t वचनेनघ; Ма "नोजसा (for वचनेन डि). 
| Svs Deas परेण वचनौजसा; Ñ V: B Ю—ъэ वाक्येनाने 


| (Ds “न्ये)न ҷяч( Bs च स्या; Dies qaa; 23. ते प्रभो Je 


[479 | 


7. 74- 77] रामायणे 


суо e ~ NC ~ 
मे fare इदं WWE त्वया धर्मसमाहितम्‌ | निवतेयामि धर्मज्ञ तव TMT बै | १८ 


қолың व्याहृतं पुरुषव्याघ्र पृथिव्याः परिपालनम्‌ ॥ १७ 


एप तस्मादभिम्रायाद्राजद्रयास्तरतृत्तमात्‌ | 


प्रजानां पालनं ЧЕТ राज्ञां यज्ञेन संमित | 
THAN ते वाक्यं epi TRR IN 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे चतुःसक्षतितमः सर्गः ॥ ७४॥ 


from H up to 7 in ^. Кі Di-s.0 Ts.« Mz इदं च( Dia 
Ta s; Әз Mv तु; Ds fg ) वचनं श्रीमान्‌( D3.5 श्रीमत; Ts 
vel; 4 वीरः М? ata [sic]). — ) Юв.лолі -ससागमं; 
D7 -सनातनं; В (ed.) शातं (for "समाहितम्‌ ). — After 
77“, Ni Di-s.9 Тз.а ins; while $ ins. after I8; De 
ins. after ту: 


I200* шў तथ्यं च पथ्यं च सर्वस्य प्रीतिवर्धनम्‌ t 


[0६ तथा (for яг). Юз.за transp. तथ्यं апа पथ्यं, $ 
mae (for पथ्यं च). Ds чӣ (for ade). De Ts.« 
प्रियवधे( De "दर्श Ji (for प्रीतिवधेनम्‌). 5 सर्वसत्तविवधन (for 
the post. half ).] 


—°) $ De व्याहृत्य. —*) $ Ñi Bs Di.s-5 Ts.« Мі 
पृथिवी-( $s Мі “यां ); Be प्रजानां; Doo जगती- (for 
एथिष्याः). № Vic Bs Di-ssi0 Ts.4 Me परिपालने. 


8 °) & Vi Di-s.o Te एवं (for aq). 5 एप तेस्मद्‌- 
(ऽते я4-); Ns Вз. Cg.k.t एप्यत्तस्माद्‌; Ve Bi Dio Ті 
Сз qeq( Bi शत )दस्मदू-3 Ва सम्यगस्माद्‌; 6.7 एषो हूं त्वदु-; 
Ms एव genta; Ме एव तुभ्यम्‌ ( for एप аша). SN v 
B Di-ss.932 Ta Мв क्षम्रिप्रायो( Ne Vs B °$); Cv.g.k.t 
asintext (for “प्रायाद्‌ = ) Ba Ds राजसूय- (for 
“सूयात्‌ ). Dio. क्रतुक्रमात्‌; Т: М? хуча. 5 Deas 
राजसूये हि मे परः, हळ Dis lacuna from 78° up to 
76.75. —) $ Ni Vi Di-s.e.s Ts fa( Ds fa )afa( Vi 
“वारि)तो महाबाहो; 2 Va В Tia Gs Ms निवतेये( T Gs 
“वर्तामि; Та "रता सु; Ма “बृत्तोस्मि) महाबाहो. ° ) $ Б. 
Vi Пі-аз.9 Ts. гая (Ni Disc Тәл सुः; Ds q-); Ct 
as in text (for aq सु-). Уз Резлол Ts« Gi Ms 
(for à )- Va (after corr. marg. as in text) Bs. 
तद्वाक्यपरियो। Уз °रो ) धितः; Ds स्वया मुख्याहतेन वे. —After 
78, 5 ins. 7200*, while Уз Ds (marg.) ins. І. 2 
only of I20I* after І8, 


I9 6 Ni Vis Di-s.s.o transp. * and 94-4 
Қа Vi Di-es пей (for qei). 5 ) Sia राज्य; 
Drsss राज्ञो (for राज्ञां). Vi धर्भेण; Di यज्ञे सु- (for 
यज्ञेन), Na Уз संमिते; Das संमतः; Des "तं (for “मित: ). 
—For 792*, Юв,злолі subst.; while Va Bsa S subst, 


Gon кн о о _ 
47. Vi om. 706 (cf. v.l. 36). --" ) Gs damaged 


जा उन = आ ण मह >. 
l. 2 only for 79%; whereas VDI em Үз Ds ( marg.) i 


l. 2 only after 38: 
लोकपीडाकरं कर्म न कर्तव्य Raat 
बालानां हि शुभं वाक्य ша लक्ष्मणपूवज्ञ। 

[ a. 2) Dron Тз Mz Ct तु (for हि), Vy Pu 
बालादपि; De वालकाततु (for वालानां हि). Мт qd: (fr 
“पूर्वज ). ४2.३ Bs.« Ds Mo s ग्राह्य भरत 443: ( for the post, 
half). ] 

—*) Vs Ts Gi az; Ті Gs waz (for ते). $ Ñi Via 
Ba Di-s.8.9 geet ते; Та элд हित; Ck.t asin text (for 
ANA &).—*) Da साधूनां (for arg). 5 Dasg 
(for g-). Va Bas gatat हितकाम्यया; Vs Deni 
साधु( Ms wd )युक्त महामते( Үз Dei: 3.५ ғ) 
—For r9, Ns Bis subst.; while Va Вз. їп. аЙегі0: 
7202* बालानामपि हि शुभं वचो fae 

ग्राह्य वे रघुवर wacha l 

तत्तेऽहं वचनमनुत्तमं REIG 

дая प्रयतमनाः करोमि ің! 

ГОТ. т) Үз Bom. ह.—(l.2) Brom; Bs b 
Ba चक्रे वे (for яа वै ). — Мз damaged for l. 3 P 
аз.--(І.3) ४४ तत्ते तु; Ваай»; Ba daa (for E 
Be उत्तमं (for अनुत्तमं ). Va нєн; 33.4 net ( ү 
—(I.4) Br [इ]; Вз [ ष Je, (for [c]: 
whereas M7 ins. after т): 

7203* एवं हववत्यायतदीर्धबादो be 
रामे च रामावरजे च शान्ते। 
रामानुजः सुस्मितपूर्वेभापी 
तं प्राह वाक्यं मधुरार्थमेवम्‌। 


I20I% 


m 
Colophon: Уі om. —Sarga i ji 
$3.2 Ni ७३.४ Bs.« Di-s.8.9 भरतवाक्यं (Уз _ 5४2१९. 


Ña Bs राजसूय чё: Bi пача: =, 
( figures, words or both): 8 Ёз Va.s Dr 

88; Ві Ds 87; Вз 89; Bi T« 9t; D миз 82 
РЮв.т.л0л Ti. С Мі-в.7.9л0 83; Ts 5 "айе 
—After colophon, Та concludes s e 3 
неті श्रीरामाय नमो नमः; С Ма. wit 


Mio with श्रीरामचन्द्राय नमः. 


[ 420 ] 


उत्तरकाण्डम्‌ 


айтай रामे तु भरते च महात्मनि | 
रक्ष्मणो5पि शुभं वाक्यमुवाच रघुनन्दनम्‌ ॥ १ 
अश्वमेधो AAT: पावनः सबपाप्मनाम्‌ | 
quae दुर्धपों रोचतां ककतुपुंगवः ॥ २ 

शूयते हि guest वासवे सुमहात्मनि | 
пасата: शक्रो हयमेधेन पावितः ॥ ३ 

पुरा किल महाबाहो देवासुरसमागमे | 


| 


| 


ч 


वृत्रो नाम महानासीदेतेयों ठोकसंमतः | ४ 
विस्तीर्णा योजनशतमुच्छ्रितस्रिगुणं ततः | 
sm ठोकांख्रीन्खेहात्प्यति सर्वतः ॥ ५ 
чча कृतज्ञश्च बुद्धया च परिनिष्ठितः | 
शशास प्रथितं सर्वा uu सुसमाहितः ॥ ६ 
तसिमनप्रशासति तदा सर्वकामदुघा मही । 


` रसवन्ति nate मूलानि च फलानि च ॥ ७ 


75 
EZ" Dis lacuna for Sarga 75 (сі. v.l. 74.78). 
Vi cont. the previous sarga. 


J °) Va अथ (for तथा). Ёз 73 रामेण (sic); Vis 
Bs Ms रामे च (for रामे तु). —°) Bs Dez Mq (for 
я). 6 Кі Vs Di-s.s.9 Tas Ms भरतेन मद्दात्मना( Уз 
Тзл Ms शनि). —Vs от. 3-27, —^) Vi Юв.злолі 
Tsa Mas [5]थ; Mse fg (for 54).--4) Ni Bs 
रघुनंदनः. —After т, Bz ins. : 


> 


tzoq* अश्वमेधो हि राजेन्द्र रोचते मे महासुज। 


2 Vsom. 2% (cf, v.l. т).—°) 5 Di-sss मद्दाराज | 


(for यज्ञः). —5) Ba शसने; Ct as in text ( for पावनः). 

Drs पापानां नाशनः( Ds чаа) परं( ©з €) Кі 
Vi 70-49 पापानां पावनं agal De. °नः परः). ४2 
reads 2°% іп marg.—°) $ Кі Vis Bs D:-s.ss 
अपापस्रवं( 32 स्य) fe; Ка V2 (after corr. m.) 
85.4 G (ed.) अपापस्यापि( 6 [ ed. ] "स्य स); Ві अपापः 
emg; De Та पापापदह्दोपि(7| °ति-) (for पावनस्तव )- 
N Vi Вз Di-s.s,s.s Сі Мыза„ыл.эло दुष Bsa ते 

राजन्‌ (for gàgi). Үз (before corr.) अपापाय मते 
` राजन्‌; शत ++ ॐव gig, - Уз lacuna for *.—*) 5 
Va ( before corr.) Bs. Da.s.s.s.0 Тза өте! V2 Ds 
aaa; Кі уз Deni रघुनंदन (Пп "न: ); Na Үз 
Bia ते क्रतूत्तमः (for क्रतुपुंगव: ). Бы (both with 
hiatus) अश्वमेधो महाक्रतुः, 


3 4) Š Vi Bus stat. 5 Ds fe yia; Ns V2 
Вч( Каң) यथापूर्व (for हि gagi). -*) Mz तु; № 
स (for g-). быз Maas guerra: (for श्मनि). 5 

१ Vi,s (before corr. as in Ne ) Di-s.8.9 वासवः W- 
ERATE Уз °वीरहा ); Na Уз В М.е वास्तवः Ң( GL ed.] 
ршн Doz Ts वासवस्य AGRAT: —°) SNV 
(Geren Me श्रीमान्‌ (for at ).—%) Vs Bisa яя- 

9 हुय-). Ds याचितः ( for पावितः ). 


4 *) Bae Тіз С M तदा; Cm asin text ( 0 पुरा). 
Vs युगे; Mi कञ्चित्‌ (for किख ). Dio मद्वाराज( Do °+ ) 
(for grat). —°) Сз -मद्दादवे; Cm.t as in text ( for 
नसमागमे ).--“ ) Ni देत्यो यो; Та. देत्येंद्रो (for दैतेयो )- 
С: ža- (for लोक-). Vi Mz -संमित:; Уз (after corr. 
marg.; before corr. as in text) Вз-:-Вия Мав. 
-सत्तमः (for -संमतः)- 03 देत्यों लोकेषु #на:. 

5 4) Ni Da йейй.-Уз lacuna for °°. —*) Ві 
Muss उच्छिते. Ts तथा; Cg.k.t as.in text (for ततः). 8 
Ni Vi Di-sa.s Та (Ёз a )fegat( Ni Vi Da *à) द्विगुणं 
तथा; Вз त्रिगुणं परि( Bs चोच्छि)तखथा.-) 5 Ка Via 
Di-ss.s d लोक:( 5 Уз Deo "का: ); Ns Bia Me Әжей 
(Bi "कं d; Me "कास्ते); Bss ते wal Ba राम ); (६-६ as 
in text ( ० लोकांखीन्‌)- --“ ) 5 Уі D१ qzifas Су. 
as in text (for पञ्यति). Ni Уз Dis Тіз бз Ms 
सर्वशः; Mi राघव (for सर्वतः). Мз Уз Buse सर्वखेहेन 
प्यति; Bs लोकः ख्रेहादववत; Me चेदाद्वक्तस्तु सर्वशः 

6 4) M: क्मज्ञश- Ёз B апга; De жал 
(hypm.); Me agga (for жазы). —°) Br gat 
(for gam). °) 5 Кз Уыз Bus Di-sss प्रशास्ति 
(Уз Di "सता; Br et); Ni atat; V3 ( before corr. 
as in Bi; after corr. marg.) Вы झास्ति स्म ( for 
aata )- V2 De-2ao Тиз бтз Мі-2,9 स्फीतां (07 सतरा). 

7 Mr om. from 7 up to я in 9°.—°) 5 
Ñ V B Diss? wets Taa सदा (Юг алт). 
—*) Бі Dies -काळः (for -काम- ) छा Ms 
-gat (for -दुघा)- 5 Я тз B рок -फळ( Na 
Біла Ds "ला )द्रमा:( Үз Dr. ai); Үз (after corr. 
marg. jazmani; Me za ча (for zu मदी) x Nz 
Vi Diss vada: (for аба). Ха प्रसूता देः Кз Вы 
рез Me я( Юэ च ) भूतानि; Уз Рза sp Ба "ना IC 
В: प्रदृत्तानि; D> प्रमूताश्च Пелолі Ts e प्रसूनानिः Таз 
सूतानि (for qqa). Уз सदा वसतः संभूतो. —*) Dio 
reads मूलानि च in marg. 5 Ni Үз Di-s.2.9 वासांसि 


विविधानि ч. 


[422] 


[7.75.7 


Fad 
эз 


Со 65 
SES 
© со со 


7.75.8] 


अक्ृष्टपच्या एथिवी सुसम्पन्ना महात्मनः । 
a राज्यं तादश us स्फौतमद्धुतदर्शनम्‌ ШКА 
с 
तस्य बुद्धि! яда तपः कुयोमनुत्तमस्‌ | 
तपो हि परमं श्रेयस्तपो हि परमं सुखम्‌ ॥ ९ 
* ed 

स निक्षिप्य सुतं sag पौरेषु परमेश्वर | 

तप उग्रममपातिष्ठत्तापयन्सर्बंदेवताः ॥ १० 

БЕН С, Raat M7 om. 8 (cf. v.l. 
5 Ri Va D:-4.8.9 निःसपल्ला; Уі सस्यानि सु-; Ds तत्प्रभावान्‌ 
(for सुसम्पन्ना). र यथासुखं; Ts Мі महात्मना (sic); 
біз Мза-ов-ю महात्मनि (for "uri ). Tsa गतवेरा 
ware. --? ) SN V Bis Di-c.s.9 73.3 राजा; Bs. 
ada ( for राज्यं). < Кі Vis Bs.« D2.3,5.8.9 Тз.а Мі ता 
( Bs.a हे; Ds x Jest( Mi "शो ); Ns Ve Bi. प्रथिवीं ( for 
aei). Bs स्फीतां (for Us). Мв anaa तद्राज्यं. 
—*) 5 Vis Bio Ds.s.5.8.9 Ts.a vnam. Va महीम्‌ 
(for स्फीतम्‌). 57.3 Ds -दशन:; ба Ñ V Biss Da.s.5.9 
To fat (for -दर्शनम्‌). Bs изаа. 

9 Mom. up to g in © (cf. v.l. 7).—*) Ка Vs 
(before corr. -as in text ) Bis Me बुद्धिर( 8: 'द्धिये ) 
थोत्पन्ना, --7) Кі vi Me аўн; Ne Уза Bra Биз-ь 
Ts कुम्‌ ; Ма कायम्‌ (for guia). 5 Dass तपश्च रितु- 
सुत्तमं.-°) Da परम- (for °$). V2( before corr. as 
іп text) Ba Mc श्रेष्ठस्‌ ( Be "हूं ) (for Заа). —4) fa 
Уз Biss Di.24,6704 Ті» G М.за-о gate इ( Ña 
Va Ві 552; B3.4 Еа; Di.s..cao0: Me "हमि ) तरत्सु 
(Da Mc % सु); vi संमोहं Alas; Vs dataa 
тая (sic); Ba संमोहश्राभवस्सुख; Оз, संमोहमिव ач. 

70 ०) 8 Ñi узр, во निक्षिप्य (by transp. ). 
$ Vi Ba D2.s.9 श्रेष्ठ; Кі Va Disa वीरं; Baa राज्ये (for 
ज्येष्ठ). Me quist (for सुतं SHE ). Ds er d वरं चीरं; 
--%)<Уз ससुरं; Be gaz (for पोरेपु ). Озлле T 
Мәз Cm.g.k.t मधुरेश्वर Ds "र:); Gs च "V; Gs 
मधुमी? (for परमेश्वरम्‌ ). 5 Vs Da ЕНЕ 99; Уз 
सुश्रबं ) तु सुरेश्वरं; Кі Уз dag al Vi agt च grai; Ne 
Bis सर्वेलोकमहेश्वरं; Вз स स्वयं परमेश्वरः; Di-ae sag 
स्वसुरेश्वर: ( 2.१ %); Do damga. —After 7०१५, 
Ts.« ins. : 

2205* तपो हि परमं पुण्यमित्यसो mada: | 

[ For the prior half, cf. 9°. ] 
~) Bia उग्रं दपः ( by transp. ). —Vs lacuna from 
स upto rr. 5 Da.s.o чайра; Ñ Vs( after corr. 
marg.) Bi,s.4 De.z.:0.0 G2 M40 समातिष्ठत्‌; Di. 
“arl De इवा ) तिष्ठत (for qr). —4) Gi तर्पयन्‌ (for 
TIT"). Me देचास्सर्वान्ध्रतापयन्‌ . 


रामायणे 


7). ~ˆ) Bs apegan. —5) 


तपस्तप्याति बृत्रे तु बासवः чт | 
बिष्णुं समुपसंक्रम्य वाक्यमेतदुाच्च ह | ११ 
तपस्यता महावाहो लोका वृत्रेण निजिता! | 
TOUT हि धर्मात्मा नैनं शक्ष्यामि ШТ 
TUE तप этч एव фан | 
ba ~ ~ 
| ШЕТ धारष्यन्ति तावद्स्य Tt ka पाडी ॥ १३ 
ll Vs lacuna for тү (cf. ул, то). $y, 
II-I2) twice, —¢ ) E (both second न 
5 (6.3 first time) N Vi Bie Di-s.8.0 Ts, व($ Bı 
Di.3.48 ता )प्यमानेघु लोके( fis Va Buz देवे)पु; Vs Bu 
देवेपु तप्यरमानेपु; Ds तपत्सु ач लोकेषु; Me ततलसात- 
मुद्दिझो. = ) Уз (after Corr. marg, as in text ) समः 
वर्तत (for परमार्तवत्‌). 5 (Sas first time) йү, 
Di-s.s.0 Ts देवताः q( Do reads from q ют | 
in marg. )रमौजसः( Ts.« ^d); Mi देवाः Sirm. 
—*) $ (Ses first time ) № Vi Discos Tu 
परमतेजोड्यं; Ка Va B Ds परमतेजस्वी (2 Sal); б 
Мв समुप संगम्य (for समुपसंक्रम्य ). —4) Mo чаң (for 
Чаа ). 5(бзз first time) Ni Vi Di-ss Тм वाक्य 
(Ni Раз. Тз.4 °ч )मूचुः (D5 तमूचुः 9) समाहिताः. 


l2 Ds reads і2% in marg. (cf. vl zr). V 
om. 7206, Sas read тт-т2® twice. Үз reads I2in 
marg.—*) 52.3 ( both second time) तपस्विना (ік 
Зат). бі Кі Уз Di-s.s.o Та a( Dias ШШ 
ते (Ds सु; Ti च) महात्मानो; без (both first ү 
तपंते( 55 Gp) ते महात्मानो; ४३ ( Ойдо азр ) P 
तप्यमानेन तपसा; Тә तप्यंतीव महात्मानो, —*) Ds um 
from qm up to 76.75..5 (баз first time) ү 
Dı.s-5 तेजसा; Ne Уз (before corr. as in Hm 
after corr. marg. ) Ві.ға तापिताः (for निजिताः A 4 
(both second time) Юв.тлол: लोकाः सर्वे пал я 
аб )ता:. —^) Na Уз (after corr. marg. ) / А 5 
Мәяң (fora हि). Ві धर्मज्ञ (for धर्मात्मा). e 
( V2 before corr.) Bs. Пі-в.ө Tat ЖЫНЫ i5 
--4) Vs 82.4 नेव( Vs शब्‌); Тәл नेमं ( d % mo 
Уз (before corr.) Ва शक्यामि{92 ^4); үз йб 
शक्नोमिः Das 73.4 शक्ष्याम (for सा av) 
Баллол शासितुं (for बाधितुम्‌)» бі Уі М! 
झक्यमबाधिलुं; Ni Di.s-s न शक्ष्यामो विबाधितु- OR 

in 
i x Ti M 
s in text 


9099 


«t 


3 ०४ ) Ds дщ; Ds यदा; M2s aa 
(for यदि). Кі [ए]ब (for [E ч 
आतिष्ठन्‌( Тї Мі "gq). Ме जयः डा E 
(for भूय). Tig G2 Мал: क त 
(०7 सुरेश्वर). Ne Уз Bo: तप्यते यद्यसौ 
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उत्तरकाण्डम्‌ 


аан परमोदारमुपेक्षसि महावल | 

aut हि न яй: BS aa gm ॥ 39 
यदा हि प्रीतिसंयोगं त्वया विष्णो समागतः | 
तदा प्रभृति लोकानां नाथत्वमुपलव्थवाच्‌ ॥ १५ 
a d प्रसाद लोकानां कुरू TARA! | 


[ 7.75. 78 


REA हि सवे सात्मशान्तमजरं जगत्‌ ॥ १६ 
इमे हि सर्वे विष्णो त्वां निरीक्षन्ते Веч: । 
त्रघातेन महता एपां साह्य ze: ह || १७ 
त्वया हि नित्यशः साहं कृतमेपां महात्मनाम्‌ । 
असद्यमिदमन्येपामगतीनां गतिर्भवान्‌ ॥ १८ 


| 
| 
| 


ति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे पञ्चसप्ततितमः सर्गः ।। ७५ Il 


вз cat) सुरोत्तम( Уз Ba Ca: ); Ві यदासौ ача भूयस्तप 
пча परं. —Vı Me om. (hapl.) 737-74.--/ ) Кі 
लोके. Bs De Mz चरि(D भवि; Ма afa ) प्यंतिः Cm.k.t 
as in text (for धरिष्यन्ति). --“) 5 Ds पुव; Di.s-5 atat; 
Do Zar; Мо om. ; Ct аз in text (for अस्य). Dia च 
सानुगाः; Ck.t as in text (for ачта: ). Ñ: V: B 
L(ed.) तावत्स्थास्यंति azat( L [ed.] "ने ). 


व Vi Мвоп. 74 (cf. v.l. тз). Уз reads т4 “іп | 


marg. Уз lacuna up to fg in.I4°.—°) Вз: Dio. 
7९8 तं (ога). Тіл तु; Cg as in text (for x). 
Ns Bs तमेवं( Вз ?4); Ve स्वं चेव; Bi L(ed.) aaa 
(Ll ed.]) "नं); Mo asi (for त्वं 34). Ba Dz Mizz 
परमोदार.--*) 7.2 Мало अवेक्ष्य ( Ms "क्ष )सि; Mz संरक्षसिः 
М» न वेक्षसि( for उपेक्षसि ). Ne Vs (after cerr. marg.) 
В.ч नित्यशः; Ті Gi महाबलं (for якташ). Vs ( before 
corr.) Bas विष्णो नोपेक्षसे यदि; Be समुपेक्षसि नित्यशः; 
Mises संरक्षसि समाधिना. —For 74°, $ Na Dies 
Тзл subst. : 


.I200* स्वं देव परमोदारः किसुपेक्षसि सुब्रत । 
[Sus Na Ds देव: ( for देव), De Та परमोदार. Dr सुं; 
Ds gm: (for सुब्रत ).] 
=") 5 Кі Bs.« Di-s.9 Ts.s क्षणाद्वि( Юз. ^r ); Ña уз 
Bra क्षणेन; Me तस्क्षणं (for qt हि). Ds स (for न). Мт 
नहि( by transp. ); Моя (for fg я). Da विग्रः (for 
Ja: ). =“) Ds Tsa ч mà (by transp.). Ві Das 
6१ सुरेश्वरः, 
as Dia om. 75. °) Ds ते; (for हि). Уз 
a Tae дай (for हि प्रीति-). В: De Ті Mas 
x Nm. Na Ms स्वयिः L(ed.) तव (for त्वया). Ёз 
l4 Me समागता:( Me "मः ); Ma.az.s а: (for 
3) Ni Vis D2.3.5.9 त्वं ष्णो (52.8 Ñ 
п 8.5.9 स्वं हि विष्णो (95.3 Кі 
` ष्णुर्‌)विभा( ү: "Rau Das विभो )गत:; Тал देवेस्त्व 
SN for °), Bs स्वयि तुष्टे यदा मोहो विष्णो लोकेषु 
ES n om. 230२. --?) 5 Ni V De.s.s.o Tse 
१05 °at) वे; Ña B देवा वे (for लोकानां)“ ) 


Th नाधरमैम्‌ ( for नाथस्वम्‌). 5 Уз १.१ 73.4 उपलेमिर; Na 
Үз G2 Me उपपेदि( 69 Mc “जग्मि )वानू ; Cg as in text 
(for “लब्धवान्‌). Ка Үз B नाथवंतस्त्वया वि( Уз प्र )भोः 
Ds.s नाथवत्तरं ( Ds at) प्रपेद्रि. 

l6 °) 63 सत्यं; Cg asin text (for a ex). Ns Va 
(after corr. as in text ) Bi.2 Ті Мз देवानां; Ck as in 
text (for लोकानां)---*) 6 Ni Vis Di-z.o- Тал 
Сз Mur सुसमाहितः; Ка Бі सुमहदळ; Уз (before 
corr. as in Bs; after corr. marg.) Вз 92.५ quae 
(Уз %:); 83.४ वदतां वर ( for सुमद्दायश:). —Vs lacuna 
from 76 up to in 777, — ) Тз. त्वयि स्थितेन; Ck.t 
asin text (for асч दि). Va Baa देवेश (for सव 
स्यात्‌). -*) Tae प्रणाशम्‌ (०7 प्रञान्तम्‌). 52 Dices. 
70.7 Me аге; Кі Vi Ds.s Тз Ga Ms( before corr. ).s 
azat( Ts Gs Me.s °); Уз Ba С.з Mz (after corr. 
sec. т.)ло अखिलं; Мт ant (for ant). 94 प्रश्नांतोपद्ठवं 
जगत्‌. 

I7 Vslacuna up tof in * (cf. v.l. 6).--“) 5 
Ёз Va Di-s.o Тз.‹ qå; Cg as in text ( for gat). Ns Уі 
Ві: Dia विष्णो सर्वे (by transp.). Vs त्वां चेव ( for 
Вай स्वां )- —°) अ वनोकस: (for fai’). 5 Кі Via 
D:-5.१ पश्यामः( Уз D: 3) पुरुषोत्तम ( Ni Ds “a; Das 
og: ); Taa पइग्रामः gemis. —Note hiatus between 
० and4.—*) Ga Ms वृत्रपा( ४४ “मू )तेन; Cg-k.t as 
іп text (for 'घातेन ).--Те om. from मद्वा up to 
а in 785,--4 ) Ns Маз Bis Dorion Ta Ме Ct 
तेषां; Ti Gs Мз ह्येषां; Ме येषां; £ (ed.) स्वेषां ( for 
gai). біл died; Cg. e.t as in text ( forami) 5 Ni 
Vi Diss साह्ममस्मात्‌( © Бі “па; Diaes “स्मत्‌ ); 
Bou शक्‍य( Bs साह्य )मेषां; 73 सद्दायं नः ( for एषां атай). 
6 Ki Vi.s Di-s.s Ts à (for & ). —After ту, № ins. : 


7207* तया बुवति देवेशे ###कमथाडुवन्‌ ॥ 
while B ins. l. 7-2 and 5-6 of I208* after 77. 


48 Ts om. upto я in 78” (cf. v.l. 77 )- -4) 
Мажар Cm.g as in text ( for स्वया). Bz-4 uai; Mio 
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^ 


С. 7. 9I. I9 
B. 7. 85. 7 
T. 7.8). т 


7.76. 7 | 


लक्ष्मणस्य तु तद्वाक्यं श्रत्वा शत्रुनिबहणः | 
इत्रघातमशेपेण कथयेत्याह लक्ष्मणम्‌ ॥ १ 
राघवेणेवयुक्तस्तु सुमित्रानन्दुवधनः | 

भूय एव कथां दिव्यां कथयामास लक्ष्मणः ॥ २ 
सहस्राक्षवचः श्ुत्वा सवेषां च दिवौकसाम्‌ । 


А 
सौख्यं; Cm as in text (for ata). S Dicks Ты हल | co Boh (for साह्यं). 5 Пі-в Тыв नित्यं 


Sy 


(Ta ж )साद्दाय्यं; Gs नित्यं ated fg (for Pram: साह्यं). 
—5) $ Ds» атаң ( for कृतम्‌). 5 Vi Di-s.o Ts.« 
ga; N Vs Ba एवं (for agi). 5 Ñ Vis Di-s.o Ts. 
महामते; Cm as іп text (for त्मनाम्‌). Мі (before 
Corr.) कृत्वा वाक्यविशारद्‌:, —Ві om. 78°५, —°¢) $ 
Ñ Vi Bs Dis.) Тза अस्माक В: aaga; Die इदानी; 
Ds क्षसह्य )मपि( Vi मिह )सर्वेषाम्‌ (for*). $ Va Bae 
Disc: Т Сіз Misco भव; Cm.g.k.t as in text 
(for aam). L ( ed.) न adai गतिरद्य विद्यते कुरु ача 
(cf. т2о9*). —After 78, Na ins; Уз ins, l. r2 
only; Ві ins. after тў; Ba ins, |. 3-4 only after 78: 


7208* त्वया हि नित्य गुरुणा मद्दात्मना 
दिवौकसां सह्ममचुत्तमं कृतम्‌ | 
зач वयं निहता: स्म एव 
बलेन नित्यं तपसा च देव । 


प्रतीत्य विष्णो क्रियतां प्रहेळया [5] 
amaai हि भवेस्कृतेन वे । 
0.2) Ві विभो (for इतम्‌ ). —В: от. l. 3-4. 


—(!. 3) Ван (for एव). --(]. 5) Bi writ ( for विष्णो ).] 
Then Ne Үз Ba cont. : 


7209* न aqi गतिरथ विद्यते 
कुरुष्व मे सह्यमनुत्तमं विभो। 
(0.2) Ba तत्‌ (for मे).] 


—Alfter 78, Bs. ( after ग209* ) ins. the lines of 7-2 
of sarga 76; while after I8, Mz ins.: 


тато उत्तिष्ठ तूणं कमलायताक्ष 
कुर्‌ प्रसादं त्रिददोपु नाथ । 

चक्रेण «а जहि दानवेन्द्र 
айп कुध्रानिव वज्रपाणिः | 


Colophon : Sarga name : $ azamat विज्ञसिर्‌; Кі 
Vi D2.9 बुत्रवधविज्ञप्तिर[ Уз Coste ) Ne Үз Bes Di. 
gaaat Ña Di.« "ay ) च्मः( Di °чтд.; Da उपायं); Vs 
Be quaw:; Bi वृत्रवघव्यवसाय:; Ds बृत्रवघोपाख्यानं; Ds 
रूद्मणवाक्यं. —Sarga no. (figures, words or Бо): 
S Ni Уза Ва Dae om; Na 89; Vi 65; B Ds 88; Bs 


रामायणे ` 


७६ 


атая सर्वानिन्द्रपुरोगमान्‌ ॥ ३ 
पूर्व सौहृदद्धोऽसिम ae सुमहात्मनः | 

तेन ger] 3 नाहे aa TTI |) 
अवश्य करणीयं च भवतां सुखमुत्तममू | 
तस्मादुपायमाख्यास्ये येन 39 हनिष्यध | ५ 
90; Ba Ta 92; Divs 76; зра h TS 8; De, 
7.930 84; Ts от; Me.s 83. —Af 


concludes with श्रीरामापेणमस्तु । ; 
Mi,2.5.8 wi 5 i " 
С Mi.2.5.8 with श्रीरामाय qq: Mio with श्रीरामचन 


नमः. 
76 

ЕЗ” заг lacuna for I-IS (cf. v.l. лай 
74-78 respy. ). 7 

l Bis om. І-2,—* ) Vs om. (subm,); Big 
(for दु). —*) Мізл0 वाक्यविशारदः, - 0: om, 4%, 
—°) $ agag; Кі Vis Discs наар 
अलुध्याय; Уз परं ध्यात्वा; 53.4 परं मत्वा; Mo agri (for 
ит). —*) Бел Тыз G3 М? яна: Duo Ты 
सुब्रत (for लक्ष्मणम्‌). 5 Ñ Vis Dios कथयस्वेति 
चाब्रवीत्‌; Уз Baa कथयेति( Вз यश्च) तमत्रवीत्‌। Ms 
कथयस्वेद्द लक्ष्मण, 

2 Brsom.2(cí.v.l. 3. —) К Vis БШ 
Gis Мі,за.5л- -नंदि- (for -[ at }az-).— ) Di 
कारयामास. [06-7.70.77 gaT: ( for लक्ष्मणः). 

3 °) V: भथ शक्रवचः; Di शक्रस्य तु वचः; Baa m 
ач: 53.4 वासवस्य ач:.-”) Ві [ भ}थ (for Lus 
c )M देवान्‌. (for सर्वान्‌ ). Mo -AAMA Ме 

बैमिदं वचः. E. 
А 4 ०) 5 №. Vs Bs Duras Ма पूर्व दी 
Cm.g.k.t as in text ( for qà ). 5 B3.4-साँद्वाद S a 
as in text (for diggz-).— ) Na V2 ( n gm | 
іп text) Вз De.o- Ts Mz.«.930 [ इ Jai M (for g 
Mi [9 ]ब$ Та Gs Mss [ इ ]व; Ms (भ 


तमनो та (for समाः) 
Ві महदास्मनः; Тіл Ge [ इ Јака. ( (ior SM 


В Dis-s च; Do चे (for [भ] ई). 28४ 


á 
सहाः रस्‌). is 
Ы 4) = 55.22. Ni Bs Ті бз Mes es 


N , कार्यम्‌ । 
marg.; Ga (for ч). —°) Ns Вы 
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उत्तरकाण्डम्‌ 


amti करिष्येऽ्हमात्मानं सुरसत्तमाः | 
aq gi सहस्राक्षो हनिष्यति न संशयः ॥ ६ 
тїзї ПЕЧ यातु द्वितीयो quu तु | 
तृतीयो भूतले शक्रस्ततो TA हनिप्यति ॥ ७ 
तथा ब्रुवति देवेशे देवा वाक्यमथादरुवच्‌ । 
एवमेतन्न संदेहो यथा वदसि दैत्यहन्‌ ॥ ८ 
wg तेऽस्तु गमिष्यामो वृत्रासुरवधेपिणः | 
भजख परमोदारं TAT स्येन तेजसा ॥ ९ 


[ 7. 76. ІЗ 


ततः सर्वे महात्मानः RATATAT: | 
तद्रण्यमुपाक्रामन्यत्र शत्रो महासुरः ॥ १० 
तेऽपश्यंस्तेजसा भूतं तपन्तमसुरोत्तमम्‌ | 


| पिवन्तमिव लोकांखरीनिदेहन्तमिवाम्बरम्‌ ॥ ११ 


TEX चासुरश्रेष्ठं देवाख्रासमुपागमन्‌ | 


| कथमेनं वधिष्यामः कथं न स्यात्पराजयः ॥ १२ 


तेपां चिन्तयतां तत्र япа: पुरंदरः | 


| чї ла बाहुभ्यां प्राहिणोदुत्रमूधेनि ॥ १३ 


Ms दितम्‌ ( for सुखम्‌ )- -is kaa (for gent )--- ) Bae आचक्ष्ये ( sic) ( for 
amener). ~ˆ) Ni Dae gfacafa( Da "सि); Na Ves 
Bi Tis бз Ms afaera( Vs "से ). Bs येनासो न 
भविष्यति; De.7.20.22 agatat वधिष्यति; K(ed.) येन 
gat निहन्यते. 

6 4) 5 तथाभूतं; Кз Үз Вз Озлол: Ct त्रेधा; Сі 
faai; Cg.k as in text ( {ог त्रिघाभूत ) 9 Vis Bs. 
Пі-тə-п (Ds-740 all with hiatus) Ts.« करिष्यामि; 
Жі भविष्यामिः Gs करिष्ये माम्‌; Ms हनिष्यद्दस्‌ (sic) (for 
करिप्ये5द्दम्‌). --) $ Кі Vis Baa Di-es Ts शरीरं; 
К (ed.) ह्यात्मानं (for әш). Ne Va (before corr. 
as in text; after corr. marg.) Ві.з Е; सुरोत्तमाः ( for 
सुरस"). —De om. 67४, —*) 6 Ni Vi Diss Ts 
aa.—?) N V Bisa Di-s7303 Тіз С Мі.з.в.ә 
afacafa( Ха fà) (for हनि"). 

7 १) $ Ñ V Bsa Бв-тлелі Т Gia Маз Cmg 
gatat( Dz a). 5 Na Vi De वावो ҹа; Ха Bus 
त्वामिहायातु; Ves В: वासवभुक्तो( Ва 'जं); Bs ^d ая; 
Di- तव संभूयाद्‌ ; Ов. वासवे( Dz "वो )यातु (for वासवं 
यातु). Me qh श्रमयं याति. —°) Vs De Ts Me द्वितीयं. 
Ds Мел qu. Na Ve 89.4 Ds 63.8 च; Ta तत्‌; Mio मे 
(ior q). Bs पुष्यति (for एव तु). — ) Vis Me तृतीयं; 
Су as in text ( for तृतीयो). Ni Vs Dias भूतले; Су 
asin text (for भूतलं ). Ss Ns Vis Bi.s Ds.» Me 
Ws; Үз (before corr.; after corr. marg. asin Ss ) 
e देवाः 05.7.0.7 Тза Cg.k.t ата (for शक्रस्‌). & 
m: तृतीयो भूमितले यात्विति. 2 —*) Desin तदाः 
біз तेन (for ततो). Бел T ба Mice afireafa( Ts.« °थ ) 
(for हनिष्यति). 5 Ñ Vis Bis Di-s.o Me ततो वृत्रवधं 
कुरू Үз ( before corr.; after corr. marg. as in бі) 
Bragg भागः प्रवेक्ष Вз айса )ति( V2 È). 

न 52 Gs तदा ( for तथा). Va ( before Ce as in 
" e - ЕР corr. m.) gat: सर्वदेवता: ( for . SN I 

SRD 73.4 तथा (33 अथ) qaa( 33.५ ताणं ) GAT- 
मशुवन्सवेदेवताः. —° у $ Ni Vi Di-o Таз чая ( for 


Чайзч). 5 Ñ Via (before corr. asin text; after | {Вз at 


corr. marg.).3 Bea Di-ss Тзл Gi मद्दावाहो (for न 
संदेहो ).—*) 6 Dro agi. 5 Ni Vi Bs Di-s.s Ts 
वृत्रहन्‌ s V2.3 Be aaga ( for жа). 

9 *) Bi तेन; Boa हि; Ts अस्तु (for तेऽस्तु ). —*) 
Ds -Raga ( for -वधैषिण: ). —°) 5 Ва Па Me परमोदारं - 
—T: damaged for “ (except वास )---“) Ві तेन 
(६०7 स्वेन ). 

iG 4) Кз Vas В Me देवा (for qa). Bs Па 
महास्मान. --* ) 6 Кі Vi Bs Пі-. Тал स( Bs Пән) 
Exe दिवोकसः. —°) Na Меча; De Miers तदा ( for 
az). Вз तदरण्यं समाक्रामन्‌ ; Ds तद्वनं समुपाकामन - 

II Уз reads Іг“ twice (second time within 
brackets). Tz damaged for ^ ( except सा भूवं )- — ) 
6 Ri Vi Bs Di-s9 श्षपदयंस्‌ Cm as in text (for 
तेऽपइ्य॑स्‌ )- Na Vis (second time) Bi-s 4%; Vs 
illeg.; Ры पूर्णः Cm.g.k.t as in text (for मूतं). V2 
(first time) Be तग्रापइयं(5५ °я यावा jaa: सर्व. —°) 
$i Ni Үз (first time) Be Dz.e.s Ті Мз तप्यंतम्‌; Vi 
чча; Diui Me जपंतम्‌ (for तपन्तम्‌). Уз 
(second time) Тиз Gs Ms aqua; Ga इव तेजसा. 
—*) 5 Vi Bs. Di-s. Ts. [ भ ja( Юз. °प )रान्‌ (for 
Гаја). Ті Gs Ms. д ана चांबरं. 

i2 Юз om. 72“.--““) $ «яй; Tae ते яа; 
Me 294 च, L(ed.) [a }सुर- (subm.) (for चासुर-)- 
Ta damaged for #8 देवा- $ Vi Dias.» चिंताम्‌ (for 
жаа). Ёз उपाययुः; Ва zarena, (for “गमन्‌)- — ) 5 
Рз.» 894; Уз पुतं (formi). Ва Пі.з-% Ms.e दनिष्यामः- 
-4) 6 Ni Vi B: Di-is स्वस्या Ds चास्य Тз.: नस्य 
(for न ката). Vi पराक्रम Be परामवः (for जय: )- 


43 ११) T: damaged for तत्र सहस्त्राक्षः Уз ( before 
corr.as in text) B« ча (for ая). Ds 
पुरंजय: (for °zq:).—") 5 Қ Vs B Ds.3.0 Ts G2 бча; 
Ры ages L(ed. jaga. Deren p पाणिम्यां 
(for बाहुभ्यां ) Vi faga qs बाहुभ्यां. — ) Үз Bus 
)क्षिपद्‌ः С (ed-) आश्षिपद्‌ (£० प्रादिणोद )- 


corr.; after 
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7. 


7. ५7. 


9 
8 
8 


7. 76. 74 ] 


БЕЙ कालाभिनेव घोरेण दीप्ेनेव महाचिंषा | 


११४] 


रतप ARRA जगन्नाससुपागमत्‌ ॥ १४ 
असंभाव्यं वधं तस्य बृत्रस्य विबुधाधिपः | 

I4 °) Me телей; Cg as intext (for पका). | (Deas ti Bes जु वद्र text (for मिना). 
— Ts damaged from च up to іп °. М? [ए]व (for 
[इ]ब). Ña Vs B G ( ed.) aa: कालोपमास्येन ( 35.५ "मः 
84 [sic]; G[ed.] भमास्रेण). —* ) De Tis Mi,s.7 
[v]a; Gs च (for [g]a). Ns Vo Busse प्रदीप्तन; 
K (ed.) Cg.k तप्तेनेव; Ct аз іп text (for दीस्तेनेघ ). Bs 
ग्रदीसानळसंमितं. 9 Се: दीसेनेति च पाडः. L —For 7477, 
$ Ni Vis Di-& subst. : 


I2II* तं कालमिव атй तथान्तकमिवा द्वितम्‌ । 

[Dia афна (for d कालम्‌), Sas шаң; Disc 
कालासिं. Мі Уз अनंतकम्‌ ; ViDi-s adama, ( for तथाम्तकम्‌ ) 
Si Da इवाहतं. ] 


—Sas read 747 twice. —^) бі, ( both second 
time) Nz Vs Bae Пол Tz4. Cg.k.t gaat; Bi प्रदीपं; 
Dez Тыз Gs Ms qfa( Ti °a )ते; Мзло пай; Me.s 
प्रापतदू; M7 qq (for Sag). 5(з.з first time ) Nr 
Vis Di-esqu($ “st )us Вз qaga; Ds ад 
तत्तस्य; L (ed. ) аз इष्टास्य. бі शिरसं; 52.5 (both both 
times) Ns Уз ( before corr. as in text; after corr. 
marg.) В.з Dion Ta Сіз Mio Cg.k.t -Rar 
(for Rafa). —*) Ba ЖЕТ (for जगत्‌). бі छेदयामास 
ая चे; Уз ( before corr.; after corr, m. as in text) 
Be кут त्रासमगाजगत्‌. — After 74, $ ins, : 


X2I2* कुठारेण यथा छेद करोति पुरुषोत्तम: | 
तथा हि वर्षपूगेण азаны शिरस्य वे। 
छेदे वे कारयामास ह्यगवततत्र qur | 
чач कन्दरा क्यासीद्वहुयोजन विस्तरा | 
दिने दिने gag वे न्यूनं भूतं ततो ag | 
त्रस्य छेदनं कृत्वा भूमेः एष्ठे ततो ऽपतत्‌ | 
तस्छरीराद्रुहुजवालामालाभूद न्त रिक्षा | 
ततोऽभवच्छरीराद्धि यक्षिणी रूपिणी तदा । 
ब्रह्मइस्येति कथिता «чі नामकारिणी | 
तां хт देवता: सर्वे दुःखशोकपरायणाः | 
किं करोमीति वादिन्यो दिशो दश पलायिताः | 
वदन्ति विविधा वाचा हुःखशोकपरायणाः | 


[5] 


[70] 


I5 бі оп. I5.—“) Ts damaged from 
qin’. Ni Vi असंभवं; 2.3.१ °भाष्यो; Gi बाध; Gs Mz 
शभाष्य-; Cm.g.k.t as in text (for भसंभाब्यं ). D2.3.9 
Sut) Te कर्थः Сі ब्ययं; Cm.g.k.t as in text (for ач). 
Ña Ve ( before corr. as in text; after corr.) Bia चेव; 
Ga Me ax (for तस्य). -- ) Ni Dis. Tsa वसुधाधिप 


ब्यं upto 


| 


* रामायणे : 


चिन्तयानो जगामाशु LE T 
तमिन्द्रं ब्रह्महत्याशु गच्छन्तमनुगच्छति | i 
अपतच्चास्य TAY तमिन्द्रं оар 


(D248 पः); Bast सुराधिप;; Стр kt asing 
ga). —°) Va ( before Согг.; after cor ў 
as in text) विचितयन्‌; Ms वीज्यमानो; Cm g i 
text (for चिन्तयानो ). Бі Vi.s Di zx, Tie ы 
Вз महातेजा; Gi[s Jmm (for जगामाशु), 
जगामाशु; Be लोकानां सु- Ds लोकस्याथ; Сар! a 
text (for लोकस्यान्तं ). —Ta damaged from Um = 
to तमि in 76°,—After २5, NVB Di-&; Тыб(& | 
І (ed. ) ins.; while бі cont. l. 2 only after үшу 
(due to om. ); $2.3 ins, after I6 (first occurrence); 
whereas Юв.лз ins, l. 2 only before r6: 


Xt (lor 


I203* wey चाथ айд चृत्रस्तत्राभ्यद्दन्यत | 
तेन चाधर्मयोगेन स्पृष्टस्तत्र ATHY: | 


[ $з.з lacuna forl. r. (lr ) Кі vs да № 
सुक्तेन( 52 %); Vi Ada; 73.4 aq (for six). ॥ 
Віза ततस्तेन स( Ві Èa); Ds six wm Lid] 
दीप्तेनाथ (subm.) (for sx चाथ). Vi बृत्रस्याम्यइनच्छि; 
Уз Baa füs बृत्रो व्यहन्यत( Вз "पाहनत्‌ [sic]]; Bi i 
विप्रमवाहनत (sic); Вз वृत्रस्तस्मादहन्यत (for the pot 
half). —(I. 2) біз Deas за; Ds daa (forda). 
5 Оваа प्रजशेसो; Va Bia संस्पृष्टः स; Уз (marg. als] 
संतप्त: स; 73.4 वृत्रहाभूच्‌ С (ed.) dug: a ( for тп). 


l6 Ta damaged up to afi іп“ (сі. ह.) 
Рвла resume from here. Before 36, Ds ins. Ike 
only of т2ї3*. Sa.s read 76 twice both first ln 
lacuna from $ up tol. Iof स्थ3*- 7) ү 
times).s (first time) ga Cm.g.k as in pe 
ब्रह्मः). 5 (53.8 both times) Ñ Vi.s Di-sss2 T a 
तु (for [wur]g). Уз ( before corr.; after соп. Е A 
as in Ві) d शाक्रं वृत्रह्वत्याथु; 37.9 तं च शर्क rete री 
du त्रह्महत्यापि( Вз "त्या च). —°) s Ds मया 
शज्ञग्मिवान्‌; Cm as in text (for °गच्छति). 
7666, Me ins. : 

०2५१ नो विष्युरवासीधधा ERI S text) Br 
--%) Үз (before corr.; after corr. 3 E. пын 
ита; Ві भपञ्यच्‌; Ts en (me E aan 
in text ( for «qax ). D5 तस्यः PAD 
S 2 Гала сің Ni Ds.» Te. = 

Me (all with hiatus) अथेद्रो; V! Dd 
तर्थेद्रो; Ві 884; Ba adat; Cg.t аз 7 
तमिन्द्र). Ts damaged; Me खेदमाविशव 
(first occurrence), 92.8 ins. 72737 
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उत्तरकाण्डम्‌ [ 7.76. 22 


हतारयः TARA देवाः साग्निपुरोगमाः । 
विष्णु त्रिभुवन श्रेष्ट ЧЧ ॥ १७ 

а गतिः परमा देव पूवेजा जगतः ЯҸ: । 
क्षार्थं सरवेभूतानां विष्णुत्वसुपजग्मिवान्‌ ॥ १८ 
हतश्ायं त्वया TÀ ब्रह्महत्या च वासवमू | 
बाधते सुरशादूल मोक्षं तस्य ear ॥ १९ 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्ड 


7347 4) Ñ Via В Пі-вз Тал Ga हते Fal Bi De 
f) (for हतारयः). N Vi Di.s.«s Тал gal № Tae 
og )8X( 0५ ९२); 33.5 पुनस्ते gi Ds gaiaz; Dsg à 
ğan Тыз G Mss Ck яте; Cm as in text (for 
таў). 5 Vs Озла ततः सर्वे तु न्टेंद्रा. —*) Das afi; 


Taa afa- (for साझिः ).—^) Беллолі Ms न Slat | 


(for -प्रेष्ठ).-- ) Кі Vi Di-es Тза पूजयंति Beas: 
—After 77, Na Үз B Ds ins.: 
іш5% ऊचुश्च ते सुराः सर्वे पूजयिस्वा aaga: । 

[Ёз d (for ते). Va reads & іп marg. Ds eit सुत 
ga: 83 (sic) (for the prior half ). ] 

I8 Хот. :875.—?) Vi Пі-аз विश्रुतः; Ds 
गतिः (for स्वं गतिः). $ Vis Bı Di-sss22 परमो देवस्‌ 
Ne Ba.s G2 s Mi.s.5.e.5.5 "मो देवः ало. Ts (Ts 
"मी jaa; Gi Mz °मोदारः( Mz °र ) (for परमा देव )- -- ) 
$ Үз Bsa Бэ.вл2 त्वे पूर्वा; Уз Das स्वं सर्वे-; Disc त्वे ча 
(for qdsit). Dio Ck.t पिता ( їогяң:).—°) De Ck 
-Zami (for -भूतानां ).--“ ) Та damaged for स्वमुप. 
Ва Diss Mz विष्णुस्त्वस्‌; Ck аз in text ( for विष्णु- 
स्वम्‌). 5 Vs Bi Da.s.aa gg( В: D2 अपि )जग्मिवान्‌ ; Уз 
(before corr.; after corr. m. as in text )Вза गतवानसि; 
Ds मम याज्ञवान्‌ (sic); Ck as in text ( for उपजग्मिवान्‌ )- 

I9 “) Ёз V2 Bia Ds Megaa; Ck as in text 
(0 चाय). $ Ñ V B Di-sasa Me देव (for gat). 
—* ) ४ [мт] (for च).—Vs lacuna for *.--१) 6 
Ni Via (before согг.; after corr. m. as in text) Вз.4 
Driven वृणोति; Ds om. (for बाधते). Bs Da नरशादूंल. 
= ) Вза atg; K(ed.) तस्या (for तस्य). Ві तस्य 
मोक्ष (by transp.). $ Deas [мт]; Drs [न]मि- 
(for वि-). Уз «ааа. Na मोक्षार्थमतिनिर्दिश- 

20 4) Mz तस्य तेषां ач: gar (for °). Үз (be- 
fore corr. as in text; after corr. marg.) Bis देवा- 
न्विष्णुरयात्रवीत्‌ 3 Ds देवा विष्णुस्वरत्रवीत्‌ ( corrupt ) ( for 

) Te इत्युक्तो देवतेदिष्णुखानुवाचाथ माधवः--”) 5५ 
( marg, also as in text) Ds Mas जयतां (meta. ); Ck.t 
AS in text (for यजतां). —4) Mis: पाछयिष्यासि- Т: 
pid for afro. 5 Na Үз before corr. as in 

२ after corr, marg. ).s Bi.3 Юз.влз पावयिष्ये शतक्रतुं 


| तेषां तद्वचनं жеп देवानां Адена | 

| मामेव чай शक्रः पावायष्यामि वज्रिणम्‌ ॥ २० 

| पुण्येन हयमेधेन मामिष््रा पाकशासनः | 
पुनरेष्यति देवानामिन्द्रत्वमङुतोभयः ॥ २१ 

| एवं संदिश्य देवानां तां वाणीममृतोपमाम्‌ | 

| जगाम йч: स्तूयमानस्निविष्पम्‌॥ २२ 

षट्सप्ततितमः 99: ॥ ७६॥ 


(SVs Dans पुरंदरं ); Bs पापमेवं प्रद्दास्यति; Ве ब्रह्महत्या 
| विद्वास्यति. 

24 “) Ri Vi Dico यज्ञेन (for पुण्येन). -*) Via 
Bs Do Te 3.4.६.7 भकुतो भयं. 

22 Пп om. 22. Vs lacuna up to म in *. —* ) Me 
Ча (for qd). 5 Ёз Vi Оа-ез.эл:2 73.८ Ga Ms उक्स्वा स 
(Ба. च; Te Gs Ms तु); Уз Bx. ब्यादिश्य; Мі.6.2 дї; 
Мз.«.з-0 प्रदिश्य ( for Ет) Белла Ms तां वाणी ( for 
देवानां). —Юп repeats erroneously 27 in place of 
225. —5) Va Bs. Тз. वाणी ताम्‌ (by transp.); De.2Ms 
| देवानाम्‌; Dio देवानां च (for at वाणीम्‌). °) 5 № V 
| Bat Di-ts.eta Тал perd; Mi faza: (for देवेशः ). 
| --*) $ Vi Deas सुराश्च Ramiai Хз Via Dres 
| Ts« जग्मुदेवास्तदंतरं( Va [ before corr. ] “at यथागतं; Ds.» 
ध्वास्तदेतरे; Там “वास्तदांबरं); Bs. देवा जग्मुस्तयेव ч.—Ёог 
22, Ка Ві. Ds subst.; while 83.6 ins. after 22: 
7276* इति fg सुरगणान्प्रशास्य सर्वा- 

न्विधिवदतिप्रणतश्च तेमद्वारमा । 
अतुळबळपराक्रमो ऽय fra: 
स्वभवनमेव ययो त्रिविष्टपात्‌ । 

[ (I. x) Naom.; Bus (x ]इ (for &). Bs xara (for 
ama).—(l.2) Bsa Ds अभिः (for aa-).—(I. 3) 
Ba विपुल- (for अदुल- }. —( l. 4 ) Ві 545448. Ds त्रिविष्टपं 
च देवाः (unmetric).] 

—After 22, M7 ins. : ge 
7277* ततोऽम्बरस्थः प्रबभौ 994 
रमिष्टुतः पत्ररयेन्द्रकष्टे । 
रथाङ्गकोदण्डधरो मुरारिः 
मैहेन्द्रचापादिव died: 

Colophon : —Sarga name : $ К уыз В: Әз... 
эла वृत्रवधः; Уз В: Dia बृ्रवघो पाख्यान; Be Dé gua 
wari. —Sarga no. (figures, words or both): $ Ni 
Vas Юз om.; Кз go; Vi 66; Br D» 89; Вз 75; 
Bs от; Be Те 93; Dit 77; Ds 82; Юезломп Тыз С 
| мМі-з.л.эл0 85; Ds 87: Тз 92; Mes 84. —Aíter colc- 
phon, T« concludes with श्रीरामापणमस्तु । श्रीरामाय 
नमो नमः; Сі Мі. with श्रीरामाय नमः; Mio with 


| श्रीरामचन्द्राय. नमः. 


| 
| 
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अथ 48 чєй उद्धिममभवजगत्‌ । 
aa म 


` जे; Кї 


7. 77. 7]: 


т तथा वृत्रवधं सर्वमखिलेन स लक्ष्मण: | 
I 


कथयित्वा नरश्रेष्ठः कथाशेपसुपाक्रमत्‌ ॥ १ 
ततो हते чай mx देवभयंकरे । 
्रह्महत्याबृतः शक्रः संज्ञां लेभे न WAT ॥ २ 
सोऽन्तमाश्रित्य लोकानां नष्टसंज्ञो विचेतनः | 
कालं तत्रावसत्कंचिद्ेश्मानों यथोरगः || ३ 


रामायणे 


७७ 


भूमिश्च ध्वस्तसंकाशा fter ुष्ककानना |; 
निःखोतसश्राम्बुवाहा STA aaan | 
daraa STRIS ils ॥५ 
क्षायमाणे तु लोकेड्सिन्संभ्रान्तमनस! सुरा! | 
यदुक्तं विष्णुना पूर्व त॑ यज्ञं सञ्चुपानेयन्‌ ॥ ६ 
ततः सर्वे सुरगणाः सोपाध्यायाः ЧЕЙ: | 
तं देशं सहिता әзге ह — S iet piat vndis s _ ॥७ 
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l Di reads x twice, —* )$N v B Di( both 
times ).в-5.в.әлз Та. भथ; Юв.тло.п Cm.g.t तदा (for 
तथा). 85 Заа; Ва wag (for aña). --*) $ Deae 
विनयेन (for erfrgiar). Di(both times ).2-s,9 Ts.s [ Tja 
(fora). —°) $ Vis Bs. Пі( both times ).з—4,в.о.л2 
Тз रघुश्रेष्आ (9 Den °8) (for नरश्रेष्ठः). --“) Be 
कथादेरोः De कथां शेषाम्‌ (for жатча). 5 Vis 
Di(both times ) ,१-५.७.३.३४ Ts. anaha; М Ve Bras 
Ds чая; Bs samaq; Diou Ti.s Gs Мз Ск. 
प्रचक्रमे; Me समानयत्‌ ( for उपाक्रमत्‌ ). 


2 4) Sos च яза Уз यथा न सः; Bae तदा न सः 
(fors gaat). Ni De.s Ts.« संज्ञां नोपाळभ( Їп әд 
[sic] kga; Уз संज्ञां नोपालभत्तत:. 


3 Ds erroneously reads 4° for the first time in 
place of 3°, repeating it in its proper place. --%) 
Ds अंतम्‌ ( for सोऽन्तम्‌). —^) Та damaged for 
“Watt विचेतनः. —°) Se कथं (for काळं). रिः तं निवसेत्‌; 
уха न्यवसत्‌; Ва तदावसत्‌; Dı-4.9 स (Di.se सं- ) 
न्यवसत्‌ (for तत्रावसत्‌). Ni Va Bi-s ЮОз.в.7лз Тз-4 
63.8 Ms.4.7.8 किंचिद्‌; (8.६ asin text (оге). --“ ) 
Vi B Рә चेष्टमानो; Di 934% Ds.s द्वेष्य"; Do दीप्य; Da 
RE" (for ават). Ds ह्यधो गतिः; Бола इवोरगः; Ge 
मद्दीतले (for यथोरगः). 

4 Note hiatus between * апа = ) Уз ( before 
corr.) Bae प्रनष्टे तु; Da अथ qg.; Ms तस्मिन्न्ट; Cg as in 
text ( for भथ नष्टे). —5) Сі अगमत्‌ (for aaas). Кі 
Vi Di-4.9 जग दुद्विसचेतनं (2.३ ^q); Уз ( before corr.) 
Вз,а जगत्सर्वं BATES; Te ex ok a ae x गत्‌ (damaged ). 
—°) > 39.4 Danie spar ( for भूमिश्‌). 5 De निः ( De नि )- 

तु; Уз àa; Вз [ अ]पि ag; Ва Інің 
saa Dis विध्वस्त-; Тза Gi चैवासि-; Mo. atga: (for 
च ध्वस्त-). № Vi संत्रस्ता; 73.4 Сі “azar ( for -संकाझा). 
Dae भूमिश्रेवाभवस्त्रस्ता. —*) 5 Ds विध्वस्ता; Ña निः्रेषठा; 


[ 


Vi निःशक्ता; Dia निःशेषं; Da निष्पक्षा; Das [mm 
Пв-?40-2 Т.з GM Ба; 73.4 निर्दग्धा; Cm.g.k asin 
text ( for नि:स्रेद्दा ). Bi ध्वस्त- ( for शुष्क-). 


5 “) D? Ti.s.a Сі Me» әз (for бх) 
5 Үз Dei च सरसो; Ёз Мз Dz» чаа; | |; 
( before corr.) Bs. Әче; Уз Bs Ds Gi Mirus 
चांडुवहा( Уз reads from "igagt up to 5° in mar); 
Dis च सरितो; Do ч чая; Оз च ते सवे; Da ің 
तु; 0 ते च सर्वे; Там सर्वनद्यो (for ят). Bi 
Сз Міло नि( Ba निः )स्रोताश्रास्जवाद्याश्व (Mio aaa à; 
Са अस्रोतश्रांबुसंशो षं. °) Уз Ві Ds Менйн 
(for кая). Bz तदा ( for तथा). 5 Уз Ds विमलोदयः 

Ñ Vi Di-ssas Ti,s.s G3 Ms विगतोदका: ( for айт 
स्तथा). Уз ( ७९००९ corr.) Bsa विपद्यानि सरांसिचा 0 
mostly damaged; L ( ed.) हादाश्वाविमलोदकाः,--) 9५ 
Deis таз; Ni संस्थेयं; Bsa Dino Ti ari (а 
as in text ( for संक्षोभश). Ga a ( for चेव). $ Du: 
Мглло भूतानाम्‌; Уз लोकानाम्‌; Мі zamm ( for E 
नाम्‌ ). —^ ) Ba яча. В: ततो; Ts. xdi xm 
Cm.g.k as in text (for gat). Ni Du भवेत्‌। 
भयं (for ऽभवत्‌). 

5 6 ५) Мч (forg). 5 Ni Vas Вы ठ 
Тз. Me प्रक्षीयमाणे; Ne Bs.« संक्षीयमाणे; Vi n 
(for क्षीयमाणे तु). —^) Ті Gs पुरा (for gi) iem 
B Пі-валаз Ts.« संश्रांताः ($ Уз Deis 'त्रस्ताः s ^f 
(Ds ^x); Ta эп жж: ( ae € 
В.з Ds यथोक्तं; Dis यदुक्तो; ¦ य उक्ती ( Ly D 
Ni Vi Әз. Тз. Cm यज्ञं; 23.4 ai DER *z)n 
яа (for qd). —*) Ni Vi Dreni 4 mde (+ j 
Dc ча; Mz तत्सव (for तं यज्ञं). Їз oan чт! 
Тїз С Мз.з.з -उपानयत्‌ ; Тз.а -उपागमन्‌? * те) ॐ 
M7 -उपाक्रमे; Cm.g.k.t as in text [ for - 

V2 Bi.2 Ds हयमेधसुपानयन( № Ds 765% )- = Т 
7 4) Ne Bae gam: 84 (Бу. i СТЫ 
damaged for хатат: स. 5 Ni Vis 
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उत्तरकाण्डम्‌ 


तु दृष्टा सहस्राक्षं मोहित ब्रह्महत्या | 
देवेशमश्वमेधं प्रचक्रिरे ॥ ८ 
ततोऽश्रमेधः सुमहान्महेन्द्रस्थ महात्मनः | 
बधे яше: पावनाथ नरेश्वर ॥ ९ 
ततो ача तु त्रह्महत्या महात्मनः | 
. च on 
अभ्िगम्यात्रवीद्वाक्यं क मे स्थानं ब्रिधास्यथ ॥ १० 
pi ससाध्याश्च (for सोपाध्यायाः). Уі sud Brae 
Dinasas M7 agfa: Be Сіз Ті सुरषिभिः (for 
सहर्षिभिः). ¬`) Ds सखिभिः ara; Desa: Тыз бз 
Ms समुपाजग्मुर्‌ ( for सहिता जग्मुर )- 5 Кі. Vi.s (m. also 
as in text ).3 Bs.« Оз-4,в,элз 73.4 जग्सुरतं देश ( Ni Via 
Bs Ds °व )माश्चित्य( V2.2 Be: “मुदिइय ). —Ds reads 
erroneously from 95.85 up to 96.4 in place of 7* 
to 78.25. —* ) Vs पाप- (for wa-). 73.४ -पीडितः (for 
नमोहितः )- 

8 °) Vs ая; Bea 3; Ged g (for à g ). Ms qu: 
सर्वे (for асат). —°) Ое.тлолі Т-: आञात्रू( Te + ॐ ) ते 
(for मोहिते).--“) Gs देवेद्रम्‌; Cg.k.t as in text ( for 
देवेशम्‌). —*) Tí: Gs Ms उपाक्रमन (for प्रचक्रिरे) 
—For 8, $ Ni Vis Пл-а,е.өлі subst.; while Үз ins. 
after 8; 88.4 ins. l. r after 8° and subst. l. 2 for 
874; Ts. ins. l. 2 only after 8: 


a 
a 


r28* दीक्षयित्वा सहस्राक्षं gaa यज्ञिये विधों। 
पुरस्कृत्य सुराः सर्वे हयमेघमुपाहरन | 

[(L. т) Уз Bee ततो देवा (for ата). О aga. $ 
Үз Deaz aga; Vs Bs याज्ञिके (for यज्ञिये ). Кі विधिः 
(sic); V2.3 Bs. Dis तदा (for विधौ ). —(J.2) Тз. 
La Jai ( for qu: सर्वे ). Оз अयोजयन्‌ (for उपाइरन्‌). Ёз 
Vi De Тәл हयमेघेन at( Оз ат) जयन्‌ ( for the post. half). 
Va Bae याजयामासुरमरा( Вз स्ते देवा ) हयमेघेन वासवं. ] 


9 4%) 5 Ri Via BiDi-ossae Ta तत्र (for ततो). 
—Тз damaged for महेन्द्र. Ss स महान्‌; Ñ: Уз 
(before corr. as in Ss) Bis Мен (Me सु) श्रीमान्‌ 
(Va reads from श्रीमान्‌ up to © in marg.) (for 
सुमह्दान्‌). 5 Vi( before corr. ).३ 83.५ Deus अवर्तत 
शतक्रतोः (іог?),--2) Dron Ma.c.e-9 aga ( for ag). 


Ni Vi р-а Tae पावनार्थाय (for ब्रह्महत्याया:)- 5 Vs | 


Dias पावनाथ तदा तत्र; 85.५ पावनो मनुजश्रेष्ठ. ˆ) Na 
Үз Bus शचीपतेः (for नरेश्वर ). 6 Ni Vis Bs. Юз. 
१.४ Tou ब्रह्महत्याविनाश( 5 Бала "निशात ) नः( T2. "कः )- 

I0 ®) Үз (before corr. as in text) Пеллап 
Таа Ga Miis यज्ञे amà; 72 диний. Үз (Ъеїоге 
corr, as іп Bs ) च; Bse а (for तु). --*) 6 Vs 
(before corr. ) Bx Ds सुरषंभं; б [झ]सुरद्विषां; Vi De 
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ж SN an ~ 
ते तामूचुसततो देवास्तुष्टाः प्रीतिसमन्विताः | 
चतुथा विभजात्मानमात्मने दुरासदे ॥ ११ 
देवानां भागित श्रुत्वा ब्रह्महत्या महात्मनाम्‌ | 
संनिधो स्थानमन्यत्र वरयामास दुवेसा ॥ १२ 

NON ^ 
एकनांशेन वत्स्यामि पूर्णादासु नदीपु d । 

द्वितीयेन तु वृक्षेपु सत्यमेतद्रवीमि वः ॥ १३ 

Ts सुरषभात्‌; Уз Di-ssa2 seis, ( for महात्मन: ) - 
--Мел om. (hapl.?) то°—т2°. —°) Ві उपगम्यः Ва 
अभिवाद्य; Tse aqsin (for afana). Na Va (before 
corr. as in text) Ві. sr&( Уз reads from श up to * 
іп marg.); Ts. zar ( for वाक्यं ). —*) Ms स्वं; Ck as 
in text (form). ©з Овлз frarera; Di भदिष्यति; Ds 
विकथ्यतः Ck as in text ( for विधास्यथ ). Ха Үз Bra 
स्थानं मे ci ( Ba र्वं मे )विधत्स ह; Уз ( before corr.) 35.6 
स्थानं से कल्पयस्विह( ४2 Ва “येति ह). 


व 36.7 ०7. тт (cf. v.l. 0). —) K(ed.) तदा 
(for ततो). 5 N V ( Уз before corr. as in Bs; after 
corr. except देवा т.) Br.2 О:—.в.залз amagadi देवा 
(Biegr); Вы aga तां तदा Bs नतो) жата. -“) 5 
Қ Vi Di-as.saz हृष्टाः; Bi देवाः; Вг тут (for qui: ). 
Вы -समाधिना ( for -समन्विताः ). —Vs lacuna for 777. 
--5) 5 Dai आत्मन्येव; Ві आत्मना 44; Bs (with 
hiatus ) ая एवं (for era). Юз. दुरासदं; Cn.g.k.t 
аз in text (for दुरासदे ). 


I2 Метот. 7206 (cf. v.l. r0). —“) Уз (before 
corr. ) Ва वचनं; Ba च वचः ( for भावितं ). —) Ni Vi 


ततस्तु सा; १.१ ачат (for मह्दात्मनाम्‌ )--““ ) Na 


вы संनिधिः; Вз Белеп Cv.gp-k.t рта; D7 Ты 
Mas संदध्यौ; Cg as in text (for संनिधौ). 5 Уз Diis 
वासम्‌; Cv.m.t as in text (for स्थानम्‌ )- Ха Вз Рыза 
wid Уз अत्ययं before corr. "equ ); Br24 अन्यत्तु; Ms 
ज्ञभ्येत्य; Cv.m.g.k.t as in text (for अन्यत्र ) Vi agat 
riam (for *). Уз वासयामास (for acm). $ уз 
Ds. दुर्मना:; Уз В. दुर्धराः Di सा तदाः Ue 2365 Мел 


amd; Cv.g.t as in text (for दुर्वसा )- Da चतुर्धां 

exu арз मज्यमा )त्मानं वासयामि JÄR. 

—After 736, Me ins. : 

7279* зач खेदवत्स्वहम्‌। 
चतुरो वार्षिकान्मासान - 


i3 5) ॥ iza; Cm.t as in text ( for 
De Тәл G2 Ms.s च (for а ) М: Rg 


पूर्णादासु )- A 
(о Ta &).—For 737, SN V В Dr-cesas 
subst. : 
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гос 


° 7. 93. 75 
7. 36. 74 
. 7. 83, 73 


7.77. 74 | * रामायणे 
Қ I D алу > ay A A | > 2. қаты ju CO - о 
57835 योऽयमंशस्तृतीयो diy योवनशालिपु | तांश्चतुर्थेन भागेन әде Sim ॥ १५ 
.L. 7. 88. 74 ! 


त्रिरात्रं दर्षपूर्णास वसिष्ये दर्घघातिनी ॥ १४ 
с 

हन्तारो AAMT तु कषा ूर्वमदूषकान्‌ | 
7220* भागेनेकेन सलिले निवस्स्पामि सुरोत्तमाः | 

[Уз Bs वत्स्यामि; Be यास्यामि (for सलिले ). 5 Vs Бала 
प्रथमांशेन तोयेषु (for the prior half). $ Dis निवसामि (for 
निवत्स्यामि ). Di gtau:, Ка Vis B Dis सलिले( Na qud; 
Va निवसस्ये; Bie 484; Dia निवसेत्‌ ) सुरसत्तमा: ( for the post. 
half ).] 


—Thereafter, Уз Вз. cont.; De тло T G Mi-s.7-I0 
ins. after т3°°: 


` 7227* चतुरो वार्षिकान्मासान्दर्पप्ली कामचारिणी | 
[ Bs अन्ये; Cm аз above (for मासान्‌). Уз Ms add 
Bs ан; Т.а वरस्येहं; Gs वसेहं; Cg as above ( for adit ). 
Мз नाम (sic) ( for am- ). Уз Baa Сі -रूपिणी; K (ed.) 
Cg -वारिणी; Cg5.t as above ( for -चारिणी ). ]; 
while, Ds cont. after і220% 8 


7222* चतुरो वार्षिकाम्मासानगस्त्योदयनं यत: | 
तस्माद्वयं (sic) सदातोयां वर्जयित्दा ससुद्रगास्‌ | 
[0]. г) prior half = ]. 2 of I2Ig*.] 


¬) Vi [ए Ja; Disco च (for चु). Va Bs. зач च 
निवत्स्यामि. —*) Ñ vi सत्येनेव; Bi सत्येनेतद्‌; Ds aeria 
(for सत्यमेतद्‌ ). —Vs lacuna from & up to l.r of 
२224१. Ba ते (for बः). —For 736, Vs 
S subst. : 
7223* भूम्यां ank काळमंशेनेकेन दुर्वसा । 

वसिष्यामि न संदेहः सस्येनेतडवीमि वः। 

Сиг) Va Bsa भूमै. Пеллолі Ts Ms अहं aĵ- 
(for सर्वमहं ). Уз Bs.« द्वितीयांशेन; Осзлол T Ga एकेनांशेन; 
Мз अंशेनेव (for Alita). Уз Bsa giu; Ое.тлоп 
Ts М» सर्वदा; Ta gigi; Ме चेश्वर; Mz केनचित्‌ ( for दुबंसा ). 
—( l. 2) De Mio чеп; Ме. निवत्स्यामि, Уз 3. aay 
च निवत्स्यामि (for the prior half ) Va Bae Ме. सत्यमेतद; 


Gi Mi.a.5.8 सत्येनेव; Мә 9999; Mio सत्यमेव ( for सत्येनेतद्‌). 
Me.7 ते (for व: ). ] 


॥4 *)Ms (fori). —4) мі -हारिणी; Cm.g.k.t 
as in text (for -घातिनी). —For тл, 6 Ñ y Baa 
Пі-а.ө дз subst.; while Bi.s subst. l. т only for 74; 
whereas T3.« ins. ]. 2 only after r4 : 

7224* तृतीयो यस्तु मे भागः wut विरजसे भवेत्‌। 
चस्वायेहानि अविता ताभिः ана पुमान्‌ । 

[Vs lacuna for l.r (cf. v. 73). —(], x ) В: 
ataza; Bs यस्तृतीयस्‌ (by transp.) (for तृतीयो यस). 5 
Ba Бела च (for तु). 5 मेस्तु यो (for यस्तु मे ). Da эйт 


Bs.« De т.ло.л! 
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हे प्रत्यूचुसां 
५ Va Паһ Ме7%ғ); Bs атанақ (for रो देवा 


ATTA ततो देवा यथा वदसि wi 
E 
तथा भवतु TAT साधयख ылы ॥ १६ 
(for 3 भागः). Mi V Dia L 
ам बीज HON fiam; L (8) 
E с H रजः सुराः; Vs Bia स्रीणां ac 
णाम )स्तु रजस्वला ( Уз also m. “जसांकया [ Һурп, |); 
स 904 रजसान्वितः ( Ba राजसत्तम); Do ӛз Sj ц | 
(subm.) ( for the Post. half), —(L.2) Tu : б 
( for чат). Dz om from the post, half up a 
I5". N V Bs Dsa Tae ताभिर्यः ( Vs °% ) FR| Di Tu 
*विशे ) पुमान्‌; Вас (ed. ) «92: संगमिच्छति (Be oR 7) 
Do तामियेः स भवेत्युमान्‌ ( for the Post. half).]; ; 
while Me.7 subst. for I4: 
7225* तृतीयेन तु भागेन योवनस्थास्वष् सुराः। 
ग्रमदासु निवर्स्यामि चतुरो दिवसान्परान्‌। 
[(L 7) अर (x 4 (६०7[भ]ह).] { 
75 Diom up to in 757 (cf. v.l, 224%), $ y 
"зла repeat 75”6 after 7226*, Ns reads I5" twice, 
Тал read 5 twice ( omitting ^ and * in the second 
occurrence). —"^) Ña (first time) Ds gat a Bi 
चत्वारो; Cm.k as in text (for geant ). $ Va Dui 
(all both times ) maot ये; Vi Ds.o ब्राह्मणानां; (६ as 
іп text (for ब्राह्मणान्ये ). Ña (second time) Y: йй 
8; Уі; Dices च (for छ). Ña (first time) agma. 
Deci: Ті,з Сз Ms.s СК. aqt; Cm as in text (णि 
प्रेक्षा-). Bis उपेक्षकाः; Da च दूषकाः; Ga Мез нф! 
Cm.k as in text (for भदूषकान्‌ ). 9 Vs Ран (al un 
times) Req qd च (all second time Oe T 
3 5 A ; 
(first time) Уз Da.» За( Уз ^st )े ( A e 
ат) कर्म दुष्करं; Na (second time) अदब iS d 
De पेक्ष्या तमुपेक्षका: (corrupt) (for"). Ты 
first time) हुता गोब्राह्मणानां ч भोक्ष्यते s a б 
Ts.« (both first time) चतुर्थेनेव gàg. —V* ci Ta 
in marg. —*) 6 Ni Уі Di-ce-en И 
(both first time ; second time as іп : ) 5 гізі 
Ct as in text (for संश्रयिष्ये ). Уз (m. m cor 
Bı Di Me सुरोत्तमाः ( for सुरषंभाः ). Уз ( 
Bae भजिष्बे पातकान्वितानू . 
I6 *) SNV Bri: Оев. 


( ed, ) a att хай ге 


-4 
4 


(5 
№ 


P 
Mi तथा देवा (for 44 


ай D 
Que 


Va Bis सुराः सर्वे; 
तामूजुस्तेन ते देवा. М oe 
Me 4%; Te वर्तते; Mz 54% (for ` 
Чічс. —After 7667, Ds ins.; while 
erroneously after 790: 


उत्तरकाण्डम्‌ 


ततः गरीत्यान्विता देवाः सहस्राक्ष TART | 
विज्वरः पूतपाप्मा च वासवः समपद्यत ॥ १७ 
яй च जगत्स sumta प्रतिष्ठित | 


A ^ - ` 


[ 7. 77-39 


| यज्ञ चाडुतसंकाशं तदा शक्रोड्म्यपूजयत्‌ ॥ १८ 
| SENI анча प्रभावो रघुनन्दन | 
| यजख सुमहाभाग हयमेधेन पार्थिव १९ 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्ड सप्तसप्ततितमः सर्गः ॥ ७७॥ 


7226* निष्कृतिश्रापि तेषां तु mr स्वं समयो यथा। | 
भल्पोदकं ле तत्र =й भुक्त्वा निन्दितस्तथा। 
ча विश्राम्य аты प्रदीक्षाप्नावजुद्धतः। 

[(. x) D३ त्वं छणुष्व (for а 27 c). Dis तथा (for | 
यथा). --(]. 2) Vs अथोदकं. 52.३ Dis зё यत्र; Ds न ёт | 
(огч तत्र). Ds «а= faataa (for the post. half). | 
—$ Үз Daas om. l. 3. ] 

Thereafter $ Vs Бвлз repeat 7566. 

—°) Va तथास्तु; Ма भवति (for भवतु). 5 Ni Vis Пі-а. 

१,१३ aq ते; Ка Va Bisa Me तुष्टाः स्म( Уз Ba. स्मो ); Вз 

हृष्टाः स्म (for aaa: ). —Үз lacuna for 65. —*) S 

NiViDi-essis दुरासदे; Dezion यदीप्सितं; ४१७ यथे- | 

च्छसि ( for यथेप्सितम्‌). Уз Вз गम्यतां च यथागतं. 

7 D» om. r7?*. —*5) Vs ( before corr.) Bae 
хаба Bi ат; 73 प्रीत्यान्वितं (for antaa). 
(before corr.) Bs. सह शक्रेण धीमता (for ^). $ Ni 
Ма Dises ते प्रीतमनसो देवाः सह Tam їй; 22 ते | 
दुवा; प्रीतमनसः शक्रेण सह रेमिरे. —°^) $ Via Вз Рза 
ЧГ Уз 83.८ ग )तपाप्मा च; Tis Сз. Ms पावि(63 प्रापि) 
तात्मा च; Ма पृतपापात्मा; K (९१. ) स च чакат (for 
ae NL). — Va reads * in marg. V:( before corr. ) 
SM (for atqa:). Di. transp. asat: and 

B 7 Via Пз.в.әле L ( ed.) पर (L [ed.] द) 

MAIM; Va (before corr.) Вз Di.se परमात्मवान; B: | 

अद्यपद्यत (for समपद्यत ). 

8 = ) 
Marg, 


y Me quia दिशः aat:.—V: reads “іп i 
=) 8 Ds: Малов om; Мә a (fo च). | 


Үз (before corr.) Bae अश्वमेधं ऋतुवरं. ˆ) В: Тг 
Gas तथा (for तद्रा). Ві Сз Mic ह्यपूजयत्‌; Dre 
[5 ]भ्यवतेयत्‌ . 

9 °) У: Bza ga- (for @a-).—*) V2 еллолі 
प्रसादो (for arat ). —°) Сі qaaa (sic) ( for aaa 
सुः). 8 Ñ V (Vs marg. ) В Di-cs.sa2 72.४ तेन राजेंद्र: 
Ms सुमद्दाबाही (for gagrart).—*) 5 Уа ( before 
corr. ).3 Вал Овал: राघव; Уз marg. (for पार्थिव ). 
—After I9, Қа Уз B Пзлол K ( ed.) ins.: 

227* इति लइमणवाक्यमुत्तमं 
नृपतिरतीव मनोहरं मद्दात्मा। 

परितोषमवाप «кч: 
स निशम्येन्द्रसमानविक्रमोजाः | 

[(L.2) Be (m. also as above ) मोदर्क ( for मनोहरं )- 
_-(]. 4) Bs om. स. K(ed.) "ssi: (for fata). 
Ва -समानतेजा: (for “बिक्रमोंजा: )- ] 


Colophon: Ds Mes om. (for Ds сі. v.l. 7) 
—Sarga name: 6 & Мыз Плаза लदमणमंत्रः( № 
са); Жз Bis यज्ञोपाख्यानंः ४2 Вы ब्रहमइत्याब्यपो दः 
(Bs °पोद्दनं ); De श्रीलक्ष्मणमन्रो. —Sarga no. (figures, 
words or both): $ Na Ves 02.2 om; Ns or; Vi 
67; Ві D» co; Ba 92; Be Te 94; Dru 78; Оз 85; 
Реллолі Тыз С М:-5.7л0 56; Ds 52; Ts 93; Ms 85. 
— After colophon, T: concludes with аатта 
श्रीरामाय नमो नमः; С Muss conclude with श्रीरामाय 
aas Ms with श्रीरामाय नमः। श्रीरामाय नमः Mie with 


श्रीरामचन्द्राय नमः. 


[437] 


29 
20 
Li 


| 9. 28. 7] रामायणे 


oc 
राज्यं चेव नरव्याप्र पुत्रवस्पर्यपा ॥ 


9 
8 
8 


४.४ तच्छत्वा लक्ष्मणेनोक्ते वाक्यं FINARE: | 
J 2 ` 


мо 


«Je 
‚7. 
L. 7. 


9 


FA महातेजाः प्रहसन्नाघवों वचः ॥ १ 
एबमेतन्नरश्रेष्ठ यथा वदसि लक्ष्मण | 
बृत्रघातमशेपेण वाजिमेधफलं च यत्‌ ॥ २ 

wad हि पुरा सौम्य RERET प्रजापतेः | 

पुत्रो बाही श्वरः श्रीमानिलो नाम सुधार्मिकः ॥ ३ 
स राजा एथिवीं सर्वा वशे कृत्वा महायशाः | 


सुरेश Way महासुरैः | 
नागराक्षसगन्थवॅर्यक्षेथ सुमहात्ममिः ॥ ५ 
पूज्यते नित्यशः सौम्य भयात रघुनन्दन | 
अविभ्यंश्र яз) लोकाः सरोपस्थ महात्मन | ; 
स राजा ताइशो ब्यासीद्धमें वीयें निष्ठि; | 
बुद्धया च परमोदारो बाहीकानां महायशा, и! | इरया च परमोदारो енгі महता 


78 


Me.s cont. the previous Sarga. 


i Ds erroneously reads from 95.8^ up to 
96.4 in place of 77.77 to 78.2%, Vs om. r.—*) 
& Ñı vi Пі-а.в.9л: Ts.« श्रुत्वा तु; Cm.g.k as in text 
(for तच्छुस्वा ). -- ) Da.o.7.0-22 -विदां वर: (for -विश्ञारदः). 

—4) те प्रशासन्‌ (07 प्रहसन्‌). Ф Cg: अश्वमेघवेभवं 
स्वयमपि जानामीति saa: l; so also Ck.t. 5% 

2 *) Ta Gs азда; Cm.t as in text (for एवम्‌ ). 
Уа Dion ча(Юп 94) (for एतन्‌). Вз सुरश्रेष्ठ Taa 
“ब्याप्र (for नरश्रेष्ठ). —Di.« om.; Уз reads 2° in 
marg. —°“ ) $, Юьвлг gaqr( ңі )तम्‌; Таза? 
(for बृत्रघातम्‌ ). § Ñ Via(atter corr. ).з Bi.s.« 
Юз.з.в.елз 3.8 gq-; Mo (with hiatus ) अश्वः; Cm.t as 
in text (for वाजि-). Ms -घात-; Cm.t as in text ( for 
-सेधः). § Ni Vis Dy. 032 -gå (for -फलं ). D2.१ तथा; 
Gs Mi ч aq; Ct as in text (for st यत्‌). Уз (before 
corr.) Bs इयमेधफळं चेव quer च महावधः( Уз ^d). 


3 6) Tz яда. 5 Кі Dass च (for हि). -- ) 
Na Bi Mz सुतो; 53 श्रुतो (for gat). Vs Dae बाहे 
(Уз “हो )यकः (for agat: ). Ns Vas B Ts राजा 
(all except Үз Bsa with hiatus) (for श्रीमान्‌). 
6 Ki Уі Dassia Ts (all with hiatus) gater 
а (Юз Ts "ल्ह)को( पिंश जो) राजा( नाम). 
& Cm.g.k.t ап (Сш "ही दे)शविशेषः 9% --* )$ 
Vis Dizas42 इडो; Ni इदो; Ds.s इंद्रो (for इलो). 5 
Жа ४7.३ Пі-а.в.злз 73.6 महायशा: (for सुधार्मिकः). Va 
Baa य gat नाम राघव. 

4 5) Баз धरणी (for gat). --*) 6 рам aai- 
(for बच्चे). 5 Ñ Vi Ю:-авола Taa सदारः; Уз (marg. 
also as in text) Bs.caqaai; G2 सुधार्मिक: (for महा- 
यशा: ).-- ९४2 reads ^^ in marg. Vs lacuna for *. 
—°) Ne Va (after corr. ) Bus प्रजाश ( for राज्यं). B2 
Dis« Gi? Mies AAIR: Уз ( before corr. ) Bae 


एथिव्यां पार्थिवांश्वेव. —4) М: त्रवत्‌ (for gr). $y 
Ba Di-5532 Та Mie परि( 3 पूर्व [sic]; ॥ 
पारयत्‌( Ni "येत; Dis aq) ( for पर्थ), 


5 “) Ds देवतैश (for tax). Ñ Vi Baden 
Тал महाबलेः; Уз Пв-әлолі महाधनैः ( for °g: ). Bi 
वळचद्विस्तथासुरेः. —°) Кі Vs नर- Na Ve (before сот) 
Ba aag- (for नाग-). Мі -गंधवे- ( for-megsz).— үң 
Ts.« सुमद्दाबळेः (for सुमहात्ममिः). Ёз Үз ( before соп.) 
Bs सिद्धचारणकिंनरेः. | 

6 Vsreads *5 in marg. —°) Ni Vi Вы Dico 
(D: स)पूज्यते नित्यकालं; Үз (before corr.) संपू 
नित्यकालं स. —°) 5 Deis भयेन (for भयात). avi 
(after corr.) Bis सुमहायशा: (for रघुनंदन ).-*) $ 
Vs Әзіз विभ्यति स्म; Na Bus favqurer; Va (after cor) 
विभ्यते स्म (for efqvdar). & Ct: warded get 
अविभ्यन्षिति। भ्रिभयुरित्यर्थः। ая हेतुः सरोपस्पेति, ? 
—For 6°, Ni Уі: (before corr.) Bsa Dre 
Ta.a С (ей. ) subst. : 

7228* ब्रिभ्यन्ति यस्य रोषस्य लोकाः 84 महात्मन: | 


a 
[Ni विभ्यते (for विभ्यन्ति ). V2 Bs ще; С ent. 
(for qu). Di.s.e यस्य बिभ्यंति (by transp. Ж E 
बिभ्यंति. Vi Di 73.६ रुष्टस्य; V2 Bae ary (fo 
Жа महायशाः ( for "era: ). ] 


j її). 

7 °) Moz रक्षिता; Mo सदृशो (for ताइश ; Bi 
[<]पि (for हि). Ne Үз Bus सोधिराजो महाता, Yi 
विक्रांतो गर्वि( Be °तोधिग )त: श्रीमान्‌ . — j (for #8. 


- 3M 
वीर्य wit (by transp.); Bs कर्मा EA Vas Br pr 


теа संम Dut “ae 
वीय॑धर्मेण Ён. 
Vs 02-70. тай 


. Deal 
Ds а: р! Mus! 


рф. 


Мз वीर्येण; Ме ala च (for वीर्य ч). 
Ваа; Кі ggas NaViDi-es 
(for ба: ). 33.4 ब्यवस्थितः. Dis 
Gs परमो दारैर्‌ .-- ) Уз sm 

Q शो; Di वाहि; egr); М“ 
рсе" Ts Me "fg )राजो( пы Шр | 
बली राजा ( for बाह्लीकानां ) Na महाबलः ( 


{ 432] 


SERS [ 7. 78. 73 
iy а ~ ` Шә N xx = 
д प्रचक्रे ЧЄРП ӨТТ रचर वन | , वास्तु 54544: शेलराजसुतां हरः | 
यत्र मनोरमे मासि सभृत्यवलवाहनः ІІ < रमयामास 299: ATAU: सह ॥ ११ 
лай स PUSH खगाज्शतसहस्रशः कृत्वा खीभूतमात्मानमुमेशो गोपतिध्वजञः । 


हलव dT THATS महात्मनः ॥ ९ देव्या: бан: स तसिन्पर्यतनिईरे ॥ १२ 
नानामृगाणामयुतं वध्यमान महात्मना | ये च तत्र वनोद्देशे ч=п: पुरुपवादिनः । 
यत्र जातो महासेनस्तं देशमुपचक्रमे ॥ १० | чч किंचन ае नारीसंज्ञ बभूव ह ॥ १३ 


ЕГЕСІ $ Deas हि चक्र ө Ni Vi DT D2 Wm Tai चक्राम; Ns 
Bia जगाम; Үз 3.2 Ds कदाचिन्‌ s Ті Gs Мз चक्रे च ( for 
gam). Уа सोभिचक्े; Disc प्रचक्राम; Ds Мел प्रचक्रमे; 
Ts Ms.s.8.9 संप्रचक्रे, Уз “तेजा; D: Ms “बाहो ( for मद्दा- 
बाहुर्‌). —) М» रुचिरं. 5 Кі Уі Di-issa2 Tse 
रचिरप्रभः; Na Вз. विक्रमान्वितः( Ns 78:); Үз Вз बगम- | (with hiatus; second time arena: тілім तान; Vs 
was Ve रघुनंदन (for रुचिरे बने ). —^) Vi Ваз Discs | i रूपं тілінді; Віз (both with hiatus ) क्षात्मन: 
Me मनोहरे; Ві धन्यतरे (for मनोरमे ). з-ты: Ті Gs | पा(B: प )रिपदांस्तथा (hypm.); Bas सर्वाननुचरांलया; 
Ms मासे. Dias स्वकान्पारिपदांश्व तान्‌; Dis सर्वेषां पाषदां मद्दत 

(De "हान ); Me पुरुषांश्च मह्दात्मनः, —°) Мә ӛлі, Ві 

प्रीति-; Dz Ms Ct प्रियं; М» प्रीति ( for प्रियः). Пв-зло.а 

Ts Сз Мзло सनू (fora). 5 Ñ V 85.6 Di-cssai: 

Ts ЧЫ. & СК: देव्या: प्रियचिकीपुरिति.  —*) 

Bat aa (for afaa). 5 Рала -रोधसि; Va Di Gi -मूर्धनि 

(भि-निझेर). 


72 Ve reads ** twice, —®) $i Na үз (first time) 
Be Пал-п Ма Ck.t -रूपम्‌; Dz Aie, ( for -ҹая). Үз 
(second time) Bi. खीरूप परमं कृत्वा. —°) 5 Пан 
Тал स सर्वा( Tsa गणा! न्पापदांसया; Кі सर्वान्पारिपदांस्तु 
तान्‌; Na qt पायदां च सः; Уі өлігі पापंदांस्तु तान्‌; Уз. 


9 Du om. (hepl.?)9. Үз reads % in marg. 
—*) $ Vs Deis: a( Si Dis उ)देशे स नृपो रम्ये; Ni Vi 
Рза Ts. प्रतस्थे( Ts ян) सोम्युपागम्य; Na Уз ( before 
согг.; after corr. as in Вз) Bi.s«« मदद्दन( Vs "द्वल)- 
मुपागम्य; Bs प्रतस्थे नृपः सतुरगो (hypm.); Dia g( Dre 
सं )प्रस्थवनमागम्य; Ті Gs Ms प्रजन्ने चाम्युपागम्यः Me 


प्रतस्थे स aN чеда. —°) $ Уз Dsaa Me बहु- (for 3 **) білая; 6а алат Vax च; Ва Dior 


शत-). SA ) $ Vs Daas Мел जघान Ral Me: न च) | ५५.१ Gi qa; 0: येन; K (ed.) Cg ये तु; Cm.k as in text 
їйє; Ка Va В जघान न ча तृप्तिर (Na Bec तृप्ति स). | (येच). Үз (before corr.) Ві Dies Мел т; 
7) $ Vi(after corr. marg. ).s Bis Ds Mez(all | р; зоп Ті Сі Mz qa; Ck as in text (for ая). Кі 
except Үз Bi.s with hiatus) atea, (for aqa). Кз सर्वे; Ті Me वृक्षा: Gs यक्षाः; Cm as in text (for езге). 
Va (before corr.) Bs.« जगाम जगतीपतिः. —For 94, | $& ViaBs 05.3 Тех чеч а: Di.s..2 पर्वेठवासिनः; 
Si Vi Dize. Тал subst, : Ds सर्वत्र वासिनः; Cv.m.g.k.t as in text (for पुरुषवा- 
दिनः). Bs सत्त्वानि पुरुषनामानि यानि तत्र कानने (un- 
metric); Bs G (ed. ) सत्त्वानि पुरु( Be पुरुष [ hyp. ] ) 

[Dra पाधिवों (for स राजा). Оз 73.६ बाह्हि-. Ёз Vi | नामानि यानि तत्र च कानने.) бі БА Сулп. 
“з: Vi "बघेन: ).] as in text (for किंचन )---) Gi sites s; Cm.g.k.t 

I0 =) су r аз їп text (for «test ). —For 33444 Р Е у: в 
कात (fs B Пі-ал.о Та Ме.? ततो Cm:g Пі-а.8.93 йз subst.; while Пв-2ло Ms К ( ed.) 
(for ~ SETS ). Ma упала; Cm as іп que ins. after 736: 

„ amagi). ¦) Ds-; हतं तेन ( for बध्यमानं ). edd 
х) Bra यातो (for जातो ) Бі महात्मानो (sic); | 723०* वृक्षा: पुरुषनामानस्ते सर्व ख्रीबनामवन्‌ | 


\ महासने for ® 2 
EA: forct). [ Vs (before corr.) ततः (for बृद्ा:)- Bee वृक्षा: पुंना- 


п *j& यस्मिंस्‌. Vs Бі.з.4 Тыз Саз Mi-i.s-00 च иаа (for the prior half ). 5 38.८ рез ये दि Взе 
(for तु). Ms कस्मिश्चिद्‌ (for адет). Ñ Bs Dise | सर्वे) ते ख्ीङ्तास्तदा; M सर्वे ते sted महत्‌; Ne Vi Diaea 


7229* Ana न तृप्तो5भूत्स राजा बाहिवंशज:। 


ES Ms देशे; Ві झेल- (for देव-). $ Vis Dass Tae | (Ns Vi *4) aoil Di “मं ) «ид; Үз Bra ते चादि 
Ravia) ४ D:.5-२.१-॥ я Do om. from a up | खीइतास्दा( Vs Эп); Үз ये तु ते чете (lacuna); 


9 शः in e В - 2 X (ed. ) तेमवन्लीजनास्ठथ। 
= ) (for तु देवः). 5) ма wa: (forge). | Dee सव 99 mi TR; максе E 


(before corr.) Be Di.se ga: (for सह). ( K [ed- ] at) (for the post. half). } 
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%. 7. 
В. 7. 
Shs Gp. 


94. 34 
87. 74 
89. 74 


7. 78. 74 ] 


एतस्मिन्नन्तरे राजा स इलः कर्दमात्मज! | 
निप्रन्मृगसहस्ाणि तं देशमुपचक्रमे ॥ १४ 

स दृष्टा ead सवे सव्यालमृगपक्षिणम्‌ | 
आत्मानं सानुगं चेव Ҹа रघुनन्दन ІІ १५ 
तस दुःखं महच्यासी ुष्रात्मानं तथागतम्‌ | 
उमापतेश्च THA ज्ञात्वा ्रासञ्ुपागमत्‌ l| १६ 
ततो देवं महात्मानं शितिकण्ठं कपर्दिनप् | 
जगाम शरणं राजा सभृत्यवलयाहन! || १७ 


Taas ) Daa राह Ms राम (0: राणा —Vareads | छा Mi GG Ds.s.9 राज्ञः; Ms राम ( for राजा ). —У» reads 
* in marg. --7) Ві Ті Мз "T: (fer इलः). 5 Ñ Vis 
Dı-e.s әл: Тз.а कदुमस्थ सुतस्त्विड:( Ni Di. Rag; Na 
Do Ts Rass Vi °स्थितः ); Уз ( before corr.) Baa 
कर्दमस्यात्मजस्त्विळ:. --? ) Gi жп, Ms ara- ( for सृग-). 
—*) Уз reads іп marg. from प up to 75%, Уз 
(before corr. ) Bs.« समुपागमत्‌ (for उपचक्रमे ). 


]5 Vs reads “ in marg. (cf. v]. r4). —7) 
Di бз ag; Cm.g as in text (for я). Bi दृष्टा स( by 
transp.). Ds ош. 99. Үз ( before corr.) Bs.« स खरड 
खीमयं yu G (ed. ) सर्व ditas zetg.—*) 8s Ds Ti 
ба М-го -पक्षिकं; Ds -सेचितं (for -पक्षिणम्‌). °) Үз 
reads from सानुगं up to 26% іп marg. Ve:( before 
corr.) Bsa सबल; Ds-zie:: Ts Mio йі (for 
सानुगं). Үз (after corr.) Вг क्षय; Bi सोथ; Dis Xå 
(for चेव). --* )S Уа "влз Ме? ==; Ds 2л0 
Ta Mio साचुग; Cv.m as in text ( for gira ). $a Das 
रघुनंदनो; Ка Уз (after corr.) Bi. प्र( Na हि )ददश इ; 
Уз ( before corr.) Bs. कईमात्मज: ( for रघुनन्दन ). 

-J6 Va reads *^ in marg. (сі. v.l. ı5 ). --* ) 8s 
aal; D: पझ्य; Ts ач; Cm.g К as in text ( for तस्य ) 
Ка illeg. for दुःखं महत्वासी. 9 Va Рь-вло-та Ts Ga 
Mice (for तु). Кі Rasta; Vi समापन्न; Уз (after 


` corr.) н; Di agai; В महद्धत्वा; Di-es agi; 


Te agani; Ма датада ( for महत्त्वासीद्‌ ). Va( before 
corr.) Bae राजा( Ва दृष्टा )а<ла दुःखेन. $ Vs Deis 
om. 76 °°, —*) Bs [झा Jati चापि (for दृष्टात्मानं). Кз 
Ма ( before corr.) Bs.« Ts.« Ма 5.९.१० तथाविधं (१[२,७.० 
954); Ck as in text (for तथागतम्‌ ). —°) Ni Vi Be 
Пі-а.9 Ts तु; Cm.k as іп text (for च). Ts सत्क. 
—*) 5 Vs Dans хэт ( for ज्ञात्वा). Ni De.s वासम्‌; Do 
чаң. (for maa). Уз Bs Dia а (Dias ) समुपागमत्‌; 
Dis °ңчтпа: ( {० त्रासमुपागमत्‌ ). 


१37 £) ViDi-e» देवदेवं; Vs lacuna (for ततो 54). 
Di« महादेव (for महात्मानं). —^) ба Ms Retë (for 
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ÀJ म“ 


रामायणे 


ततः महस्य वरदः सह देव्या RTT | 
प्रजापतिसुतं वाक्यमुवाच वरद FA || १ 
ма. < 


ON t. “г Cy ~~~ 
उचिष्टोत्िषट राज कार्दमेय महाब | 
Чеча ЧЧ बर वरय सुव्रत || १९ 
तेत; स राजा शोकातंः प्रत्याख्यातो महात्मना | 
т т, भू э, О 
ततः शाकेन WERT शैलराजसुतां नृप; | 

pas ee wr 
माणप महादेवी सर्वणेबान्तरात्मना ॥ २ १ 
शितिकण्ठं ). Мі तप स्विनं ( for कपर्दिनम्‌ КЕСТЕ 
De -वर- ( for -बल- ). Esc i "i 
. 78 4) Вз च हरः; Ds चोवाच (for azz: ), ~) h 
gsar ag (by transp.). $ Жі Via Bas Distan 
теча (3.६ Disco o ^); Va чата; Devan 
Tse Мі महेश्वरः (for महायश्ञाः). ~ om. I8! 
—*) Ba प्रजा + # (for язпабч-). 6 Ni V Baa Deus 
элг चीरम्‌; Ñ: Bı सौम्यम्‌ ; Вз (with hiatus) सोस 
(for атата). --“) $ Овла азат गिरः Ña Ум( иһ 
Ln. also as in Ка),з Вз-4 Di-as Ты मधुरं वच; ti 
Ві Mz वृषभध्वजः; Maso परमः स्वयं (for а: gm) 
Ф Cv: उवाच वरदः स्त्रयमिति पाठ:. Ф 

I9 Dsom. 966 (cf. v.l. 8). —*) Gi राजेंद्र (धि 
аз4).-”) Ni Das Mz з. — Va lacuna fron 
महावळ up to 4, Si Va Baa Юз.влз महामते; AUD 
Mz महावल:( М? да) (for агч). — )s Кі 5 
( before corr. )Bz.s Юл—в.эла afte (for सोम््र).= | 
$ Ёз Vie (before corr.) Bs-s Di-asoat ЯЙ 
करवाणि ते. n 

20 °) K(ed.) दुःखाः (for quei) s 
प्रत्याख्याने (for оета ). 2.५.१ मद्दायशाः ( 5 " 
समना). —°) Тач (fora). $& V BD TAA 
ख्रीभूतोन्यं न( Na Уз Біз "तो नेव; De D зі 
*तोसो न; Gi Cat न च; Ms "ap ян) जा sil 
प्राह)--“) Ta Gi Cg अन्यत्‌ Ct as in text UP 
Уз (т. ) 87.2 महायशा:; Mz іча; С ते 
(for सुरोत्तमात ). 5 Ñ V В Dicet 
तदा( Кі Aaaa; Vi "ते 995 
भवात्‌; De ° neq). % Ct: a 
तिरिक्ततरदातृवाक्य न जम्नहेत्यर्थ: ॥ so also en d 

2l °) Va am (foraa:). Ni Vi aval V? 3) 
(for agat). Va (sup. lin. also) Es reads 
समाविष्ट:. —^ ) Ds प्रति ( for 44:). E Mss tt 

5; у Пв-тло,0 93.3 * दवी ! 
up to 22° іп marg. ) sdb Ms gai देवी 
with hiatus) उमां ( Du “at)aal ^ 5 


; उत्तरकाण्डम्‌ 


~ 


Sg वराणां वरदे लोकानामसि भामिनि । 
अमोधदर्वीने देवि भजे सौम्ये नमोऽस्तु ते ॥ २२ 
єкї तस्य राजर्पविज्ञाय हरसंनिश्रों । 
प्रत्युवाच शुभं वाक्यं देवी रुद्रस्य संमता ॥ २३ 
अर्थ देवो वरदो AACA तथा ह्यहम्‌ | 
qued गृहाण त्वं खरीपसोर्यावदिच्छसि ॥ २४ 
तदद्भुततमं श्रुत्वा देव्या वरमलुत्तमम्‌ | 

Сат { (for महादेवी). Мә तद्गतेन; Cm.t as in text | балана (loach for महादेवीं ). М? तद्गतेन; Ст. as in text 
(for аңда). 6 Кі Vi,s( before corr. )з Bae 
Пі-а.в.злз 73.4 L (ed. ) उवाचानन्य( L{ed.] °च नान्य) 
मानसः ( for *). Кз Уз (after corr.) Вз qat निपत्य 
वरदां प्रांजलिर्वाक्यमधर वीत्‌ . 


22 Уз reads “% in marg. (cf. v.l. 27). Үз 
lacuna from 4 up to काना in ®.—*) $: Ni Va 
Bie Юз Мел gut. 9 Dsi: वरेण्ये (for वराणां). Ры 
Gs वरदा; K(ed.) वरये (for दे). В: चराचराणां वरदे. 
—*) Ri V Bus Di-es चासि; Кз चेत्र (for नसि ). Тл 
G: чаб. Кз Vis भाविनि; Vs B Озлолі Таа G 
Mir Ct भामि( V2 B "वि)नी (for भामिनि). 5 Dass 
ma( Du "से )वासिनि. —°) Кі Vs Bsa Di2. Ты 
aatagaat, біз Ni Vis В Одо Тг Маало देवी. Na 
Сіз wate quist देवी( Ns चेव ). --“ ) Тза भव; Сі Mio 
भवे; Мі Cm.k भज. 5 Ni Vis Озлз भव सोम्या( Vi Dis 
“т) शुभानने; Ns 3:-« (Ба त)व सोम्यानने sni( Ba 
99); V2 Ві Dies भव( V: Di °я) सोम्या( Bi "म्ये; 
Dot) शुसे मम; Пллол भज सोम्येन चक्षुषा; Тыз Gs 
Mee भज सौम्येन मां झुसे( Т: Тий); Mr सोम्येनेक्षस्व 
NOW. $ ९६.६: सोम्येन चक्षुषा अनुम्रदचक्षुपा मां भज 
अनुगृद्दाण, de 


23 °) 
234-254. 
Dass 
चेतसा, 


Me qi (for grt). —Dis om. ( hapl.? ) 
—*) SVs Ds Ма संनिधौ; Va संमिता; Вы 
Te संमतं( Ds *& ) ( for संमता ). Dia देवी qoa 


БИ Di: om, 24 (cf. v.l. 23). —") SN V Bisse 
с Pane Ms वरदो देवो ( by transp.); Bs च परो देवो; 
Е.К as in text ( for देवो वरदो). --*) Me: чачы. 
азғын Ча; Me यथा (for तथा). Ds.2 Mz तवा (М? эп) 
ч una Mas q( Ms प्र दास्यं (for तथा urea). 5 Ñ 
Bi uias ї-{.в.9 Т वरदार्घ( Ni Vi Te "दान )स्य चाप्य; 
(hapl, 2 2745.--“) Beqa (for 4 ).--Ма om. 
for ота ) 24 -287, Үз reads in marg.; Vs lacuna 
ce शत ) Мі damaged from gf up to aga- 

5.5 Da या यदी (53 De "दे )चछसि; Сі यदि वांडासि; 


| 


[ 7. 78. 28 


RERU भूत्वा राजा वाक्यमथाब्बीत्‌ ॥ २५ 
यदि देवि प्रसन्ना मे रूपेणाप्रतिमा भुवि । 

मासं खीत्वमुपासित्वा मासं स्यां पुरुपः पुनः ॥ २६ 
SUIT तस्य विज्ञाय देवी सुरुचिरानना | 

प्रत्युवाच शुभं वाक्यमेवमेतद्भबिष्यति ॥ २७ 


| राजन्पुरुपभूतस्त्वं स्रीभावं न स्मरिष्यसि । 


е р ‚ naoa A 
ख्राभूतश्रापर मास न स्मरिष्यसि पारुपम्‌ ॥ २८ 
EE MESSE аа ылы 
Cg.k.t as in text (for यावदिर्छसि ). Ñ: Va (after 
corr.) Bisa यत्ते मनसि वतेते. 

25 Drom. 25° (cf. v.l. 23). Ms om. 25; Мі 
damaged up to second त in ® (for both, cf. vl. 


| 24). —*) Va Bis. Dzs AAA Ds-r.io. Ts. 


agaat (for °तमं). S Ñ V B Di-ess वाक्यं (for 
ser). —*) Die зя (foraza). Di ayaa: (for 
अनुत्तमम्‌). 5 Кі V Bis Оз.з.в.эла ब्याहृतमुत्तमं; Ns 
атана; 83.4 श्रुस्वा महीपतिः. ( for वरमनुत्तमम्‌). —V2 
reads 25°“ (second time in marg.) twice. —°) 
Sis Ni Bus Di-io seat; $s Dias स्तुत्वा (for sea). 
Va (second time) зеп g% मनः कृत्वा. —*) 5 Үз 
Озал: वचनम्‌ (for amtaa). Ñ Via(second time) 
Bis Di-as प्रस्युवाच नराधिपः; Үз (first time) Bs. 
वाक्यमेतदुवाच इ. 


26 Ms om. 26 (cf. v.l. 24). Gs om. 26-27%. 
—*)$ Ñ: Va B Ds Таз देवी; Ni Уі Dios चैव( Уі 
Ds *4) (forzfa). 5 Ñ V Bs разл [ч] 
(for मे). —) Na ча सुंदरी; De Ті Ms [a ]प्रतिमं 
xf. — ) Ms aa- —For 26**, 5 Ñ V B Di-es.sas 
Тал subst. : 


7237* wit भवेयमद्द मासं मासं च чечип! 
[Bi परं ( for अहं). Р» om. ( hapl.) मासं. Үз Di qui. 
$ Vs Вьз Рвлз तदा ( for तथा). ] 


27 Miom. 27 (сі. v.l. 24). бз om. 27° (Ge 
v.l. 26). —) Da Ті Ms सा (for g-). N Vis В 
Dims -रुचिरं aa:(Na Віз az; Уз [after соп.) 
तया; Di« वतः) (for °пяат). —Vs lacuna for ac. 
—*) Уа (after corr.) Bs 44 (for spi). Dio वाच 
(sic) (for वाक्यम्‌). V2 (before corr.) Baa नरेंद्र तम्‌ 
(for JA avem. --4) V2 Ds-zu Gi. Мі,2.5.8Д9 
qa (for ча). 5 Das एतत्तव Dio वास्यमेव (for 
एवमेतदू ). Мі damaged for भविष्यति. 

28 Miom. 28° (cf. vel. 24). Ms om. 25%. Ñ 
Via Bi: Dia Tae transp. < and “4.—*) Ма» 
राजा; Cg.k.t as in text (for пая). Mi सनू (for स्वं ) = 
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С. 7. 
В. 7. 
ТАЙ, 


(94.29 
87. 29 
89. 29 


7. 78. 29 ] रामायणे 


~ E ta 
एवं स राजा ТӨЛІ मास भूत्वाथ कादामः | 


"3 n^ ^ 
| त्रेठोक्यसुन्दरी नारी मासमेकम्‌ TES 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे अष्टसप्ततितमः सगेः । ७८ || 


Ñ Vi Dras Ts чеч gaan Vi (mar द T Seta पुनर्भूत्वा; Уз (marg. also; 


before Corr. as in Bs) Bs 8544 यदा भूतः; Bi यदा च; 


पौरुषो भावः; Вз. यदा स्वं पुरुपी भूतः. —^) Ni Vi Dies 
Taa =й a( Disc Ta гі; Та 94); Сі Mio vitra 
(for spat). Va( m.) Bi; wird Hal Bi न च); Мі 
damaged (for atati न). —After 25%, Dn reads 
79.8 for the first t ime, repeating it in its proper 
place and om, 28०५, —e ) B« uat खी (Гог स्री भूतश). 
Үз Ds-7.30 Ма.зло qi ( for [क्ष !परं). Кі vi Пі-а,9 Ts.« 
यदा तु प्रमदा эгат; Na Мз ( marg. also; before corr. 
asin text) Bia य( Naa )दा च( В: त्वं ) प्रमदा भूत: ( Ві 
भाव: ). —*) Уа (marg.; before corr. as in text) 
Br des ed( 3 पुंभावं ) न स्मरिष्यसि. 

29 =) Ba Gear राजा ( by transp.). Tis Сан vq 
gett राजा. —^) 7 स (for La Ja). $ Ñ УВ Di-as, 
зла Ts भवति (for भूत्वाथ). 5 Vs ралу कर्हिचित्‌; 
Ni рь» we; Піл Таз Сіз Мі (Dı क)३मः; 


क्कि Chine as ताचा 
: Ta qrita:; Cg.k.t as in text ( Ei ARIA dr 
Үз Оваа Me त्रिहोक-; Ni Vi Ds чая; Disto 4 


` (४भ ब्रेलोक्य- ) Me भूत्वा (for नारी). —*) $ p 


Dis Rast; Ts तथा; Мз इलो (for इला). es 
: Dis भवत्य( Na *ep)u( Vi Cat); Віз ү: 
Юз यथाभवत्‌ (for इलाभवत्‌ ). Ёз मासं भूरा ae 

माप्तमेवाभिजायते. 


à 
Colophon. Sarga name: $ Vi क 
mari; Бі इडोपाख्यान:; Na Bras a Вэ 597 
(Ns *3); Va जनख्रीभावः Уз тта both): 
्रीभावोस्पत्तिः, —Sarga по. ( figures, = a De 97 
5 Ni ७१.३ Быз om.; Ña 92; Vi a ‚ Dent 
Baoan: Bar Te) gs; [DECE 73: ааа 
| Tis С Мі-в.7.9л0 87; Ds 83; Ts 95 5 піл б! 
—After colophon, Та concludes with e i 
श्रीरामाय नमो नमः।; 3 Mss with 309 


[4363 . 


| „жы, ааста रथ Ө 


यति. $ 


Corr, ) 
half), Ña y 


उत्तरकाण्डम्‌ 


तां कथामिलमंगदधां रामेण чийа | 
लक्ष्मणो wea शर्वा परमबिस्मितो ॥ १ 
तौ रामं яе भूत्वा तस्य राज्ञो महात्मनः | 
विस्तरं तस्य भावस्य तदा TST पुनः ॥ २ 
कथं स राजा खीभूतो TATA दृतिम्‌ | 
Gen वा यदा भूतः कां बिं querar ॥ ३ 
79 

J Ve( before corr. as in text) reads і% in 
marg.—^) $ Кі Vis Рп-а.е.лз इड- Ne Үз Bia 
Веда; 5-70: ऐल- (for इल- ). Ni Dir.ce.za Te-« 


॥7.2.5.7.9-संवंधां; Ка Ve Bic -संकाञ्चां; Ті Мз -darai 
(for -ічаі).-”) Vs Мел [अ ]भिसमीरितां. Na Va 


[ 7. 79. 6 


७९ 


| 
| 


| 


Bis काकुत्स्थेन समीरितां. —^) 73.९ भरतो लक्ष्मणश (by | 
transp. ). —*) Ва परं ( for ғат). Үз (after corr. m. 


asin text) 83.६ Тза विस्मयमागतो (for परमदिस्मितौ ). 
Na विस्मयं परमं गतो. 


2 Үзот. 2-35. —* ) $ Ñ Vias Biz Di-asi2 Tr 
іні (for तो रामं). Вз-а Daten Тәл Ges Maso 


Ms om. ( hapl.) from मद्दास्मनः in * up to राज्ञो in 44. 
—")$8 và Пі.з.аз.элз वाक्यस्य; О: राज्ञस्य ( for 
भावस्य). $ Cm: तस्य भावस्य खीपुरुपमावस्य |; so also 


Cg.k.t. & Ті бә ते; Ts तथा (for तदा). 5 Dssaz | 


संप्रशमुपचऋ' Ds ara las N Va Wa तो а(У: स )मूचतुः; 
Vs छा मरु रुसुपचक्रमे( Уз “तु: ); Di.s.c9 संप्रज्ञातुं (१ "नं ) 
TARJ: (for ). Ба-а उपचक्रमतुः परु प्रभावं तस्य fient. 


3 Ms om. 5; Үз om. 5१३ ( for both, cf. v.l. 2). 
54 ) Dimas seat (for -भूतो ). Br कथं खीभूत एवासौ. 
Tae ч: (for gift). —°4) Пеллои स्र (for 
m. М» पुरूरवा (for gaat at). Tis Ma यथा (for 
us Мі भूपः (for भूतः). Me कथं at पौरुषं राजा 

स तत्प्रभो. $ Ct: तथा पुरुषभूतो5सो कां वृत्ति वर्त- 
—For 3**, 5 Ñ V B ри—єв.элз Тал subst. : 
223३* t ё ` 

१3२१ पुरुषों वा पुनर्भूत्वा कां स्म दृत्तिमवतेत। 
: (Va, Teads the prior half in marg. Кз Vs (after 
Віз यदा च पुरुषों भूवः( छा सोके ) (for the prior. 
2 Big; Bs (also as in Ві); Bs तु; Ва 


) Ка Vis Dzs-n Ті С Mazo Cg.k.t दुर्गतिः; । 


तयोस्तद्भापित श्रुत्वा कोतूहलसमन्वितम्‌ | 
कथयामास ARARA राज्ञो यथागतम्‌ ॥ ४ 
तमत्र प्रथम मासं स्री भूत्वा लोकसुन्दरी | 


| ताभिः परिवृता Чет पूर्व पदानुगाः ॥ ५ 
| तत्कानन पिगाह्याशु лє लोकसुन्दरी | 


द्रमगुल्मलताकीण पद्भयां पञ्नदलेक्षणा ॥ ६ 


АЕНА А 
| च; Ts жі (for रम). Ds яаг 


(for स्म). N Dra 


अवर्तयत्‌ ( for अवर्तत]. ] 


4 Ms om. up to qt in * (cf. ४.. 2).—*) $ Ñ 
V Br: Di-&ssd3 Тз वचनं (for भावितं). Рза स 
aataza: әп, —*) 5 Уз Bis Deas Me -समन्वितः. 
—°) Ta gita; Gs чйзң, (іогалғемң).-“) 5 
Ni V Bra Пі-з.өзда Ta (also as in text) Ме? 
यथाभवत्‌; Ñ: жз (damaged); Ві यथाविधिः 
Птлолі Cmt ачтай; Та यया भवेत्‌; Ck as іп text 
( for यथागतम्‌). 


5 Ті repeats 5“ after 6%”, —*) K Vs Deas Ta 
Сі Ма तमेवं; Ті (second time) इला 3; Ms इलस्तु (for 


fS | айя). Па प्रथनं.) 5 Ni Vi De Mi.ce zitat; 
MAWT (sic); Cg.k as in text (for тя). 5 Үз | ) S 


ARD भूतो ( for भूत्वा ). Ві प्रांजलिर्ाक्यं. —Bi om. 2%. | 


85.4 Пв.т.п G2 Mi-zio Staat; Ds संभूता (for खी 
же). —Gi om. (hapl.) 5°-6%. —°) Ni Ві Doz 
чЁза:. Ms transp. परिवृता and खीमिर्‌. --“) 5 Бі 
Dzs T G2 Мі,з..53-о ये (5 Ds नु); Уз Озакииз 
Gs यस्य; Bsa यास्यः Ds ये स्युः De ये ताः; L(ed.) 
यास्तु; (६.६ as in text (for येऽस्य). 5 Ds तस्य; D: 95 
Dn Ті Gs Ms qå- (for qå). Vs 83.6 समागता:; Ві 
तदानुगाः. № яч पूर्वत्रशानुगाः. ॐ Ck: पदानुगा इति. % 


6 Gi om. 6% (cf. v.l. 5). — ) 9.3 Кі Vi Bs 
Di-as.o.i2 ताः (for aq). Ds काननं च (for तत्कानने ) 
§ Ñ V Buse Di-ssod2 Мез दिगाहंत्यो( Кз Vas 
Buz. Мел °dt); Уз (before corr.) Bs атат. 
--2) 6 Ni Vis (before corr.) Bs Гі-э:з.эл жан: 
पुव्पितान्द्रु( $: Ds "az )मान्‌( Ка °areaara; Вз “те=яц) ; 
Қа Vas Buse Мел सेजे (Вз яа!) पुष्यश्नोमितं. 
—Айег 6%, Ті repeats 5%. —V reads 6° in marg. 
—*) Там gga Mz तृण- ( for द्रुम-) Dn transp. 29 
and गुल्म. 5 Ni Уз Bs Di-sesas गुल्माठुल्मं чім तु) 
गच्छंयश( 3.3 ९7 ^am). ˆ) 9 Deis चेलुः № Ры 
ate; Vi Bs 3.5 96:5 Үз marg; Ві mts Dao खेव- 
(for पद्भयां). біз Уз Bs Әл-5.9лз -दलेक्षणा:; G2 Ma 


` -निमेक्षगा. Ті पद्भयां पद्मवद Ert; Gs पद्मपत्र инт. 
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वाहनानि च सर्वाणि Чегет d समन्ततः | 
TAAL ЯШАЙ इला तदा || ७ 
अथ анта TARTAR | 

सरः सुरुचिरप्रख्यं नानापक्षिगणायुतम्‌ ॥ ८ 
ददर्श सा इला तसिन्बुधं सोमसुतं तदा | 


ज्वलन्तं AA ATT पूर्ण सोममिवोदितम्‌ ॥ ९ 


7 °)Vs ЕШ ШК Үш lacuna for 7^ | io vis छु.(or च). —Үз lacuna for 7९० 
(except संत्य). --* ) De Gi.s Мз.в.о सा (67 सं-). Ta 
च (for& ). 5 бада संत्यक्तानि; Қау: Bi.2.4 AFAI चेव; 
Dia विध्वस्तानि; Des विंटवघानि (for dara 3). Кі 
Үз Bs Do विस्‌ज्य( Do *gr) कानने( Ni "नं ) ततः; Ds 
विध्वस्तानि च सर्वज्ञः, —° ) Mi सर्वधा; Cm.t as in text 
(for чаа-). Vi पर्वतादवरुह्म च; Сі чай भोगभवने. 
—*) Bal 5 |अमचू; Die ая (for तस्मिन्‌). —Note 
hiatus between ҰЙ and इला. Кі Xm Уз देशो; Bi 
Me wa; Вз चापि; Ba राम; Быз Ге Jaag (for रेमे). 
Ds transp. तस्मिन्‌ and रेमे: $2.3 Ni р, заваа इडा 
(for ger). Des अमेति सा; De marg. ( for Yit इला). 
De (m.) तथा (foragr).:Ns Үз Bia Mz तदा इला 
( by transp.; with hiatus ); Bs + चाल =; Ма सदा faet; 
Me ( with hiatus) सदा. इला (for इलां аят). Ds 
यथा भ्रम दिडा तथा, —After 7, Va Buss ins. : 

7233* ते च राज्ञो गिरेस्तस्य fug सहस्रः | 

[Ba agt (for à 4)! Be समंततः (for सहस्रशः ). ] 

8 Dn reads 8 for the first time after 78. 2805 
repeating it. here. —7) 5 Ñi ү, Di-is.ois даң; 
Ds am; Cg as in text (for भथ). ¦) Da पर्वतेस्यः 
Ct as in text( for, पर्वेतस्य ). —After 84% Ni reads 
9९५, —°) Bs सब्यतो, ( for qz: g-). Кі Vi Di-&5 Ts. 
सरोगम(१ ag )स्सुरुचिरं, —*)5 був Пі-,в.9з 
Тза Me पुण्यं (for नाना-). Sia Уз( before corr. ).3 
В.з. Ts “7 a(.V2 Bis “ра y; Dao PUn 74 
749. 
in text (for ата). 

and इला, Мет аң 
ला) नाम; Vs इला तत्र; 


(Үз чат) ая. —ё) Ті Gs Ms ча: (for तदा). 
№ reads 09०4 


TÅ- (for पूर्ण). $ Кі В ра-в.вуәла चंद्रम्‌ ( for सोमम्‌). 
Vs [उ ]दिता; De: [ड lu& (for [उ JRaq). Ni 
ना. 3 


रामायणे 


तपन्तं Ч तपस्तीत्रमम्भोमध्ये Tey | 
TICE कामगमं तारुण्ये पर्त TA 
सा त जलाशयं से शोभयामास бту 
सह तः чаце: MEG रघुनन्दन | १ १ 
बुधस्तु तां निरीक्ष्ये कामबाणाभिपी रित; | 
TWA तदात्मानं चचाल च तदाम्भपि ॥ १२ 


I0 Vs lacuna for “५. ауу, reads from c 
up to in marg, $ Ne y, Buea Daas Cm л 
Тыз С Мі.з-5.- ача (Msg ); ШЫ: 4 
(for तपन्तं च). Ni Vi,s ( before Corr.) Din 
ач( D: "त )स्तप्यं( Ds "पं Ја99 di Bs तपस्तप्यंतम 
-- ) Ка Vi Di-s.e Tae ЕТӨӘЛЕЕ गण्या] मति By 
маят ( for अस्भोमध्ये ). Ті 


06,840,7 Ts.« Ме कामकरं Me aH) 
—*) Ni Bsa तारुण्य; Юзаси Ga Мыл कारण्ये (fr 
Das समवः; Ti परव (sio); 
Me.» 444% ( for पर्यवस्थितम्‌ ). 


II £) Mies तजू- (fori). Bs जलाश्रयं, Va Biu 
गर्वा ( for qd). --*) Da.s.o Gi शो भयामात; ри भो 
(meta, )यामाख (for atta’). Ёз Di-sa Toa भाग 
का ) सिनी; Ёз Уз भाविनी (for विस्मिता). Va (әйт 
corr. т. [except क्षोभ-]) Вз क्षोभयंती युमानना.-') 
Vs ( before corr.) Bs सहिता; Ba Ds Gi Маман 
सहितेः (for ag तैः). 6 Deas पुरुषे( біл "पो) Wi A 
Dao айе: (for पूर्वपुरुषे: ).—*) Íe №. Ms at i 
De "भूता ( for qu ) Ni Vi Diss Ті en 
Уа ( before corr.) अन्वयायि मिः; Bas अनुयायिमिः (४ 
रघुनन्दन). 

I2 °) Daas तं (for तां). Ni निरीक्षा рызе 
Ta Gis МЇї.з.4.5.в-0 समीक्ष्येव; Ты a i 
समीक्ष्याथ (Гог निरीक्ष्यैव ). —°) Ns Tuti n 
कामबाण- ). 5 Ni Vi D Ts. -वशं गतः; Қ त्यां 
(m.) [क्ष RR; Ті, С.з Mies т wei ct 
(for -[ भ ]भिपीडितः). Vs (with hiatus) ai Y 
पीडितः; С: Mio कामबाणेन पीडितः, — ) № खाद (ік 
यथा (for तदा). Bi.s« शर्म) Сз म erdt 
[wr]emi). % Cm.g.k.t : आस्मानं नोपले UM 
प्राप्तवान्‌ . $ —°) Va चचार च; Уз कम a). Y 
स (Ts Mz Я)ччте( Ds.s.o ^v) (for xia). fn 
| Ds.» Та Мв ततो ( CUT pani 
Dess स( 5 Daas я ) चचार ततों( Ё ^ut) बार रोति, 
(Bs मचळञ्च ) аа Bs °दां )भतिः Ds स 
% Ct: अंभसि स्थितः स चचाल. © 
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उत्तरकाण्डम्‌ 


इहां निरीक्षमाणः स त्रैलोक्याभ्यथिकां शुभाम्‌ | 
चित्तां समभ्यतिक्रामत्का न्वियं देवताधिका ॥ १३ 
न देवीषु न नागीए नासुरीष्बप्सरःसु च | 

agi मया काचिद्रपेणेतेन शोभिता ॥ १४ 
айа मम भवेद्यदि नान्यपरिश्रद्वा | 


{3 °) 5 Dane इडां ( for gat). B: च; Bs Dro Ta, 


Mag (fora). 6 V2.3 Ві Ова: The Gs Me-s निरीक्ष 
(S. Vs Ві Ювле “ga JAZA; Хз निरीक्ष्यमाणः स; Di 
Denu निरीक्ष्यमाणस्तु, Ni Vi Di-so निरीक्ष्यममाण: स 
gaa. - ४४ reads * in marg.—5)S ^ N Vis Bia 
Di-sssis त्रैलोक्यस्या? Be Decagon Jalang; М: 
dalatna’ ( [० त्रैलोक्याभ्य?). Кі Dis ततः; Ка Bia 
faa; Vi Daso तदा; Уз Be श्रियं; Ds f ай; М: प्रियाँ 
(for шата). Уз ( before corr.) Bs बुध: facra चक्षुपा. 
—After 7375, Ка Vs Buea ins. : 


7234* वृत्ते वृत्ताइपक्रामद्वेलामिव मद्दोदधेः। 


[7. 79. पए 
इति बुद्धि समास्थाय जलात्स्थलमुपागमत्‌ ॥ १५ 


ы, L 
साउश्रम समुपागम्य 999: प्रमदास्ततः | 


| शब्दापयत धर्मात्मा TAA च ववन्दिरे ॥ १६ 


[Vs Bi अपाक्रामद्‌ (for अप? ). Ne 33 बुधः समाक्रामद्‌ | 


(for the prior half). Ns aaga; Уз मददोदधिः ( for 
महोद्रयेः ). ] 
--34 от. 737८, —° ) тлолі G2 Ме Cm.k.t frs (for 
चिन्तां). Сз -[ क्ष]घि- ( for -[नअ_सि-). 5 Dane चिंतामस्याति 
(Diz *पमि jasn; Ni Vis Di-ss 73.3 चिंताम( Кі Vi 
“ап )भ्य( Ds “प्य faasa; Nz Үз (before corr. as 
іп Bs) Bi-s चिंतयामास्त कामाते:( Үз [reads from च ар 
to * in marg. ] Bi च तदा); Ti.? Gs Ma चिंतां aafa( Ts 
“भिः Мз *"भ्य)गच्छत्स; Cg as in text, -4) $s Ni Boa 
Пі-а.с-әлг Ts.s Gi Mo 8: Ck as in text (for नु). Ка 
सोकसुंदूरी; Tre Ме देवतापि वा (for देवताधिका). Уз 
(before corr. as іп text) Bi атата: का бая स्विति 
(Мз तदा). & СЕ: देवताभ्योडघिका, ॐ —After 73, $ 
Vs ала ins. : 
7235* शङ्कयामास धर्मात्मा ततश्चाप्यभ्यवादयत्‌ ! 
wal पृच्छामि निष्क्रम्य कस्येपा लोकसुन्द्री। 

(0.2) $ चा +; ©з चास्य (for चापि ). 53.5 [अ ]मिवादयत्‌, 
(for [अ Jaaa). --(]. 2) Үз अहं (for sr). біл 
Rara; Vs विक्रम्य ( for निष्क्रय). ]; 
While Ts.« ins, after I3: 
२236 न दष्टा दि मया काचिद्रृपेणानेन शोभिता। 

[ E च (for हि) and qa- ( for [अ]नेन ). ] 
Th ka Кі Vi Diss om.; Үз reads in marg. т4®. 
M an S cas ) Te देवीपु न; Me देवेषु नः 
ЖП देवीपु (for देवीपु я). 5 Ds यक्षीपुः n 
(ior Ы S (for नागीयु ). Diz न यक्षीपु; С: गंधवीषु 
Ч). T Mit (for च). 5 Deut wi( Ds 


Н с A ` ^ 
| स ता; 949 JARN RAN लाकसुन्दरा | 


еу ` = 
ЧЧ चेह सत्यमाख्यात साचिरम्‌ || १७ 


वा ,प्सरसःसु च ( sic); Үз before corr.) Вз नाप्साःसु सु 
(V2 च) मध्यमा; De Gi Мізммл-ө ना{ Мо я )ея: 
( Mss *रा)स्वा( М ыз-ю स्व )सुरीपु च{ Meas ar) (for 
5). Ка Уз Бала नेव देवी न गंधी ясап नैव मानुषी. 
--Үз reads 7406 (except दृष्टपूर्वा) in marg. —°) Уі 
Ds.s दृष्टा तु(05.5 fg); Ма इष्टरूपा (for zagat). Ne 
Үз Bua(also m.).« Tsa Me да V2 तदा) नारी( В: 
देवी ); В: न काचिच्च, Me मया कापि (for सया іі). 
Шая च दष्टा मया कापि. —°) 5 हैं: ५, 3 іа De-s. 
і-із Tse [a नेन; Te Ma [ т] я ( for [ प्‌ jaa). 5 
Ns ५३.३ Bi.2.4 Deas ata баз "मि jar (for शोमिवा !. 
Ni Via (before ९०7.) 83 Di-s.9 (Үз Die all with 
hiatus ) a( Рз. ना)नया «чачат Па). 


l5 °) Gs gestit Cg as in text (for sez). SN 
V2.3 В Di-sssas ममेयं स्री enq Ка V2 B भार्या; 
Dia च स्याद्‌ ); Vi ममेयं सहचरी स्याद्‌. —° )$ Үз Daas 
a( Ds वा )स्या:; 72 नान्यं (for नान्य-)- 5 Ха Үз Вы 
D T Gs М..эло (8.६ -परिग्रददः (for aar). —4) Ñi 
जल- (for जलात्‌). біл Үз Bae Юзлеп жең (for 
स्थलम्‌). 

l6 Vs reads “% (before corr. as in Be) in 
marg. —°) § Кі Vis Bs« Паз.вө.өәлз Tz. सोथा 
( D3.3.5.6.१..2 “प्या ) श्रमम्‌} Ne Vs Bi Юзлол: G2 Mio 
sr Mio स्वा ) श्रमं सम्‌-; Di सोवि orga; Ті: Gre Mrs 
स आश्रमम्‌ (for सोऽश्रमं सम्‌-). Ва М: arah स समागम्य. 
& (mg: मश्रममिति. ॐ —°) Bra तदा (for चतस्रः). 
6 Үз Bs Ds.s.s Та Ме तदाः Ёз Be Раз Ts तथा (for 
ततः). Der М.а प्रमदोत्तमाः (for प्रमदाखत: ). Ns amat 
gaat तदा; V2 Dior ततस्ता: प्रमदोचमाऽ uoce ताः 
प्रमदा 34:.-- Ві от.; Vs reads іп marg. rd गा) 
< Ri уыз Bae Юз-вв.эла Ts आह्वयामास; Ns Үз Ba 
समाह्वयत; Ре. Мз Cm शब्दापर्यातः б: आनयिष्यति; Cg.t 
as in text (for झब्दापयत)..-* ४ सवात्मा (for धमात्मा )- 
—4) Na В: 5445 Үз Gi चैनं सं(0: तु) (for а 
а). 5 Xa Без яч( Ёз तं नु) वाश्चाभ्यवादयन्‌ 5 vi 
Dz» L(ed.) d च (Lfed.] न तु) ताश्चाम्यवादृयन्‌ 5 
Bsa Dis d च ता AMARAL с(ей.) & च दाः 
समवादयन . 

I7 Vs lacuna for*.—*) Me at (for ताः ). бі 
transp. स and ताः. Rs Vi Daas ताः सो ( D3 8 )परच्छतः 
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гәр 


7. 79. 76 ] 


शुभं तु qu чат मधुर मधुराक्षरम्‌। 
Wem ठु ताः ТЫЯ; सर्वा उचुमेधुरया गिरा ॥ १८ 
LN NOn ENSE ON. 
असाक्रमपा GAIN Яң чач सदा | 
अपतिः काननान्तेषु सहास्माभिरटत्यसो ॥ १९ 
तहाकयसच्यक्तपद तासां स्रीणां निशम्य तु । 
Ve ( after corr. marg. as in text) Baa पप्रच्छ तिसा ты Са Wage 9; 
Bi समाह्वयत; Dia q चाएच्छत; Do ताश्च सो एच्छत्‌; Tie 
Gs स ताः पृच्छति (for д ताः पप्रच्छ). 6 Dsis स ताः 
पुनरुवाचेदं. —° ) 97 [ इ Jå (for [षु ]षा).—°) Ne Bis 
Ювллолз Ta [ та (for [g Jg). —4) Ds-z3o. Mz 
सर्वम्‌ 3 De सारम्‌; Gi सम्यग्‌ (for सत्यम्‌). Mi मेचिरं, 


Ns Vs Bie श्रोतुमिच्छामि कथ्यतां( Bi | marg. also 
कथ्यतां ]तत्त्वतां ). 


I8 ०) Ni Vi Bs Di.s-s श्रुत्वा (for ша). 5 Vs 
Пәле श्रुत्वा( Уз "तं ) बुधस्य; Ка Үз ( after corr. marg. 
asin text) Basa D2.9 Bat तस्य g( Ba च); 73.4 शुभ 
तस्य g (Бу transp.) (for झुभं तु तस्य). 2) Кі Vias 
Bra Di-io अतीव; Ti मधुवन्‌; Ma निशम्य; Mo यथार्थ; Ct 
as in text (for मधुरं). Gi मधुराक्षरसंयुतं.--”) Ms | 
(for ағат). De.z0 73.4 शरुत्वा खियश्व ता: सर्वा. —Ma 
om. (hapl.) 78-23, . 4] Me жалат मधुरां गिरा 
(sic). —For 78**, 6 ff, Và Bs.4 Пі-в.в.өдз subst. : 


223/* प्रत्यूचुरमिपूज्येने परमं араттар गिरा। 

[Б абаза, Do ahii (for अभिपूज्येनं ). Ba 
ता Sud (for the prior half ). Bsa मधुरं (for 
RÄ). L (९१. ) qx BATT. ]; 
while Ña Va.s Біз Subst, for 78०2 : : 
7238* श्रुस्वोचुस्ता: ыя: सर्वा gd परमया गिरा। 


[Na 85734; Baemig (for alga). Ve жүй, Ві 
सौम्यं (for बुधं ). Vs मधुरया. ] 


79 Mi om. I9 (cf. v.l. і8),--“ ) Dzes qq 
(for एवा ). —5) Nets jag; p, Юз. तदा ( for सदा ). 
Vs lacuna for 24 (except अपतिः का). ° )S Ds 
रमते; Dis रमंती (for अपतिः )- Mz सद्दितास्माभि: (for 
काननान्तेपु ). Біз. अपतित्वाद्दनांतेपु. --“ ) М? काननांते 
(for чате). N Via В Бі-з.9- Ta.4 Me-s चरति 
(for अटति). Кі Vi Bi:Di-s [क्ष ]पि; Do Me Ізін 
(for [ क्ष ]सो ). 5 Deas सद्रास्माभिश्चरे दिह. 


_ 20 Miom. 20 (cf. YL 78 ). —¢ ) Ка Уа ьол 
Ті С Маз5-з0 СК. aawat; 60.8 as in text 
(for лақ? ) Dia स तद्वाक्यं च सुव्यक्त; De तद्वाक्यं 
भ्यक्तमब्यक्तं. —^) 5 Ni Vi Di-s.e.or2 Тал ताभ्यः स्रीभ्यो 
(for तासां स्रीणां). ба Daves Rara. Ns B चै; Vas 


-रामायणे 


घुरुषीर्‌; Ті किंपुरुषो. 6 Уз Deus रामा; 
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सया एव чп बभापे सनिपुंगव; ॥ २१ 
es 
अत्र AJET भद्रा अवसऽशेहरोधतति । 
NAS 

वत्थथास्मिन्गिरो गूयमवकाशो ШШ | R 
Пв-зло Ті Ges Mano च (forg l= Dag 
Ms.o.s आवर्तिनीं ( for "सनी. ESDA 
(for पुण्याम्‌). Vs वशीकरणविद्यां aj, a 
Dre Mia आवर्तयति; Уз Tatas (hypm, Y 
आवतेयत ). 5 Ns Veg Buea Бала भर्मवित्‌; hy, Bu 
D2.3.5.9 аа ( for स द्विजः). Di भूयः ससार йү, 
Ф Cg: ита भावतिन्याख्यां विद्यामावतेयत 
स्म। प्रकृतप्रयोजनार्थम्‌। द्विजः क्षत्रियो чч; ct: amit 
विद्या सांग्रहणी पर्यायना बिका संवर्तविद्या ताम्ावतेयति सर, & 

2 Ма om. 27 (cf. v.l. 38 ). —") Ds у Ds 
ЧЇ (for सोऽय). Кі vi Пл-вә संभूतिं(D "fg; 
De 94); Dion Ta Gs Мале Cg.k.t өң (for 
निखिलं ). Кз Va Ва विदित्वा सर्वम च; Bi її 
dmi Вза d भावं तस्वतो ज्ञात्वा, —)S Ñi B 
Ds: Me prd; Ni Ds तथागता; Vi Des am 
(09 "तं ); ४५.५ Be Оол यथा तथा; Dis उवाच ता;(D) 
9); Der समागमं (for यथागतम्‌). —Ё Vi Dis ш 
27-22“, —° ) $ Vs рала Та Me g (fora). їйї 
Вз ताः सर्वा योयितः सोथ; Вз सर्वत्र वार्थिनीनरीर। Bi 
С (ed.) яз: सर्वा(6 [ ed. Pan ARa 0१ ता 
उवाच ततः सर्व. --“ ) Ка Уз Bi: агч; Ba उवार 
(for बभाषे). 5 Vs (after corr. m.; к RET 
іп Bs) В Deis Ti.2 Ga Mae їч: Ёз 2 m 
Ва स बुधस्तदा; Be मधुरस्तदाः G (९१. ) मधुरे तद 
सुनिपुंगव:). Do ARa तन्मनो गते. 5 4 

22 Mom 2 (cl, v.38); NOD 
22%% ( for all [except Do Ісі. v.l. 27 ). м а (int 
twice, —°) $ Ds wy; Ns B ҷа; Сз яя; 


न ee ‚ Dici Ct 
time) ая; Cg.k.t as in text ( for sra) Fa Va Bu 


Gus Mss( second 
. ( Барі.) 
а біте) 


Dion Ck.t aat; Bsa ча; Тыз ЖЕЛІ. 
time ).в.тло नाम ( for भद्रा). —Gs ? Б; Me 
225-23". —5) $ Vs Бал: Тыз М5 Se G ere 

22 T А ир (० з я 

यूयं शलस्य (Үз Іасипа from शो “3. (for aat 
=; Мі aani diee; Ms श в «424 
ब्शेल-). Der -मूर्धनि (for -रोधसि): क ск: बेड 
शिलोच्चये; Dior Се शेलरोधसि Ыт `, दासं च (णि 

сүс : Үз e 

रोधसि वत्स्यथ. ६७ —°) $ वस च; тз Мезі 
वत्स्यथ). Mo gù (for गिरो). 5 Vs d Мая 
(for यूयम्‌). Dio भावासस्तु. गिराव 


उत्तरकाण्डम्‌ [ 7. 79. 24 


ES т NEED! чат EB ` Жарна 
मूलपत्रफठेः AA TTT AT | ताः श्रुत्या सोमपुत्रस्य वाचं किंपुरुपीकृताः । 


भवन्स लप्स्यः AN С. 7.95. * 
Gur दिंपुरुपान्ञाम 405444644 ॥ २३ उपासांचक्रिरे 59 TAAR बहुथा तदा ॥ २४ ое | 


A 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे एकोनाशीतितमः सर्गः ॥ ७९ ॥ 


स्रीन्गिरों शीघ्रम्‌ .--“ ) Ол: afiaaa (for क्षवकाशो ). 
% Cg: qa सर्वाः किंपुरुपी भूस्वा किंपुरुषास्य देवयो नित्यो 
भूता, Ф —For 2244, Ñ Vis B Di-ze Tsa быз 
Mi-s.s.9 subst.; Ms ins. after 22° (first occurrence): 
7239* वासं away रम्ये यूयं तत्र गमिष्यथ | 

[छा आशु; Па वासः; Ма मासं (forami). Ns V2 B 
Dee -वने; Ts -qt ( for -at). Vi D2.9 पुण्ये; Тз (for 
रमये ). Dez Tae अत्र (for ая). Ni Vi & att नाध्यगच्छत; 
Ка ViBi-s Di-s कि चा( Ка Vs Bi аа; Вз तथा; Ds 
कि वा)स्मिन्न (3.५.१ "ar )धिगच्छव; Bi करि नास्मिन्ञाध्यगच्छय 
(for the post. half ). ] 

23 Mi om. 23° (cf. v.l. 78 ). Gs Mio om. 2342 
(cf. v.l. 22). —? ) Кі Das HB: Vi Di.s.s 
मूरूपुषप-; V2 (before corr.) 33.4 gue; Ds Ф299; 
Cg as in text (for मूलपन्न- ). Ne Ve Bus पुष्पे: 
(for सर्वा ) —) Ni Vi Diss ніш; Ns Ves Вза 
Eh सवदा; B? etat; Тз. नित्यशः ( for नित्यदा ). Ві सर्वदा 
maaa. —°) Кі чеч, Ś Vis Dezssensis Me 
x RM ( ioe “पान ). --“ ) № भर्तारम्‌ (for agaa ) 
(fo s (for -3q-). Ds -लिप्सथ; Ts -लूभ्यथ бі FA 

Tere). Cm: бач इति। किंपुरुषखियो यूयं 
i क प्रसिद्धान्‌ उपलप्स्यथ |; Се: faa: किंपुरुपख्ियो 

भान्नाम प्रसिद्धान्‌ мёд समुपलप्स्यथ। अन्विष्य 


TIAA: |; so also Ck.t. & —Sarga no. (figures, words or both): $ Ni Уаз t 
à 4 *)vig Dzsss T3-« G2 Msc.sio qq; Dia | Әзиз ош.; Қа 93; Bi 92; Ва Та 96; Dies 80; Da ) 
à K (ed.) Cg qi (forar). Ds -gaer (unmetric) | 85; Белл Tis G Мз-з.л.эло 85; Ds 84; Ds от; Та i 
oF सुतरस्य), --०) 5 үз рал: Me wai 8.7.०१ Me | 95; Me 86; Ms 87. Alter colophon, D: concludes E 
(4 3 Gra Miss co वाक्यं (for वाचं). Ss Ds -ge | with रामः Te with श्रीरामापेणमस्तु । रामाय नमो नमः; à 
ES Nb). Gs mai; Cm.g.k.t as in text (for | G Mass with श्रीरामाय नमः Mio with श्रीरामचन्द्राय र 
i). Nw Bs Di-s.s Ts aT: ( Ка gat; Bs | नमः. 3 


П 
| 
| 
| 


яп; Dre[ with hiatus] आज्ञां; 73. fra: ) किंपुरुपा- 
स्ततः( Ni Эп); Уз Віза सर्वा: कि (Vs °дїй )पुरुषाभवन्‌ . 
¬ ) Gश्वास्तं (for उपासां-). Ка Vs Bs-« चेव( Уз 
°4); Ds Gs Missio 99; Тыз Сз Ms तस्मिन्‌; Mz सर्वे 
(for #9). Ф Cg.k : शैलमुप wer समीपे इत्यर्थः। Ct: 
laga शेल्समीपे aratafer. & —^) Ms तान्‌; Me तं. 
Мз बहुलांस्‌ (for agar). Ts. तथा (for तदा). Ха V2 B 
(В: ताश्च ) सर्वा a Хз "स्व ) शेषतः; Беллол वध्वस्ता 
बहुलास्तदा. —For 2444, 6 Ni Vis Р:—$.в.элз subst.; 
while Кз Үз В Ts.« ins. after 2475 : 

7240* आजग्मुः पर्वतोदेश MAJAA тачи! 

[5 Ni Diis mge; Уз яде (for आजग्मुः). $ Уз 
Deo Т.а 434%; D» Ts पर्वतो दछ. Ne Уз Bis जगमुः 
egi देशं (for the prior half). ] 

— After 24, M7 ins. : 
i24i* gr चुघस्त्विलां at 
नारीमूतां शशाइसदशास्याम्‌। 


मन्मथपरीतचेता: 
mg ач: ga मां मजस्वेति। 


Colophon. Уз om.—Sarga name: 5 Ds.: इडो- 
те; Na D2-५.१ किंपुरुषीय:; N2 ४3.3 B De किंदुरुपो- 
त्पत्तिः; Di чеч а; Ds किपुरुषस्धिय:; Ds 34544. 
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7. 80. I J 


रत्वा किंपुरुषोत्पत्ति लक्ष्मणो भरतस्तदा | 
आश्चर्यमिति AAT रामं जनेश्वरम्‌ ॥ १ 
अथ रामः कथामेतां ET एव महायशाः | 
कथयामास धमात्मा प्रजापतिसुतस्य वे ॥ २ 
सर्वास्ता дат दरा какач: | 
उवाच रूपसम्पन्नां तां ЫЧ प्रहसन्निव ॥ ३ 
सोमस्याहं सुदयितः सुतः सुरुचिरानने | 


रामायणे 
८० 


ИЧЕ मां वरारोहे भक्त्या бий smi 
TA तद्वचन थुत्या शून्ये азаар । 
इला Teet प्रत्युवाच महाग्रहम्‌ ॥५ 
अह कामकरी सौम्य तवास्मि азай | 
TRU मां सोमसुत यथेच्छति तथा ge | ; 
तस्थास्तद्धुतप्रख्यं श्रुत्वा र्म नतित; | 

स वें कामी सह तया रेमे चन्द्रमसः सुतः | ७ 


50 


Vi cont. the previous Sarga. Dis begins with 3% 


І %) SVs Deis भरतो लक्ष्मणस्‌ ( by transp. ). 5 
РЮв-влоп Сіз Ms तथा (for аят). Ñ Уш ( after 
corr. marg. as in text ) Bs.« Di-s.9 Тз. उभो( Di "भो 
तो [һурт. ]) भरतलक्ष्मणो, —° ) 5 Vs Dei: तं яя; 
Ñ Vi Ds काकुत्स्थो; Уз ( before corr. as in Bs; after 
corr. marg.) Bia [я ]वोचेताम्‌; Bsa р-а. Ts 
"gd; Dion Тіз Gs d( Dio [ marg.] तो; Du च ) 
Яш; L ( ed.) तो яя ( for चाब्रूताम्‌ ). 9% Cg : अब्रूताम्‌; 
Ck: amaA; Сї: qaga. $$ —2 ) Ñ vı 
Dı-5.9 Тз. तो तदा( Nz Уі पथा) प्रत्यनंदतां; Vs (after 
corr. marg. as in text) Bs. तदा प्रतिननंदतुः, 


2 °) Ка Va Bs ततो (for मथ). Va Вз. уд; Bi 
Gs gai; Ms (after corr. sec. т. as in text) एकां (for 
एतां). —^) Vs Be एनामेव; Bs मधुरां g- (for भूय एव ). 
—*) Ni Dico ह; Vi Das हि; Ds कि (sic) (for&). 
$ Ов -सुतस्थले; B». -सुताश्रितां (Хог -सुतस्य वे). 


3 °) Вг अथ ता; Уз ( before corr.; after corr. 
marg. as in Bs) Bs सर्वतो (for सर्वास्ता ). N Vis 
Dzs-n Тз.‹ Agar. Bi яч at fagat шт; Dis-s Mz 
Waterfagaregn De Tis Gs Ms aatat Acri zgr. 
--“) ÑB чаң; Di.s-s М? किंनरान्‌; De Tis Gs 
Ms तास! तु ( with hiatus) (for чах). 5 Vs Dai: 
किंनया($ Da fr) गि रिसत्तमात्‌ 3 Va (after corr. marg. 
аз in text) Baa ता नारीः afta: सुतः; Tae किंनरेस्तु 
बुधस्तदा. —*) 5 Ba Daas fus ai (by transp. ); 
Bia faa स; Ds नारीं at (for तां {ыд )- 5 Va( sup. lin. 
also as in N:).s Bia Dess 84: Ма Be aa: (for 
इव). % Cg: सर्वा इति। सर्वासां इलाब्य तिरिक्तानां лаа 


We: काम्रविकारमूछ एव |; Ct: विहृता गता gri бдаг: 


Rit पाठान्तरम्‌ । प्रहसन्नेव सर्वासां 


agan निराकरणात्‌ 
प्रासः. Ф ; 
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4 °) тиз бэ мз See Tis Gs Мз सुरुचिरः; б: स्म दितः (lg 
सुदयितः). М? अहे सोमस्य दयितः; Mao सोमस я} 
दयितः, —^) Mas ga: (for सुतः). ~°) Dis тінін 
(by transp. ). —*) Ra Vs Bia प्रीति: Vi | 
Bz #42; Dz Та Gas Мі-в,в-ло भक्त; Cg. k.t as in te 
(for भक्त्या). Ni Di-ss Тз Gi भवृ(67 i | 
(Dz.9 Тзл ME )न चेतसा( 73.६ चक्षुपा ); Me fgg. | 
ag. $ Cg.k.t: fend Әлен. ॐ 

5 ©) Ni Ve( after corr. marg. as in text) Bu | 
Ds चाक्यमाज्ञाय( Ni Ds "करण्य ); Vi Юу атт | 
(for चचनं geat ). —°) $3 Ds 2 झून्य- Вг वने; Diu 
aat; Ті,з Gs Ms सैषा ( for ей). Bran (fore) 
Ne V B з.з,т.оло Ts.« -वर्जिते. Ds शरुत्वा STAAL, 
—*) 5 Ni Vis Di-sssa2 इडा. Ts © ЛЕНІ 
(for -дей). Ns V2 B इला g(V: di B रं 
वाक्य, —°) Ёз яша; Уз gñ; Deo सुखावह: Dunt 
"प्रभ (for талан). Ф Се: महामरहो me P | 

6 *) 5 Ñ V B Пі-взөла Me fili ERES | 
text (for az). Na V2 (also sup. ШЕ pe. 
कामपरा; Bia Овлолі (8.६ “а (Ва रा) हा Bu 
Cm as in text (for कामकरी ). Ds ama EU 
[न इं (for (ar jfer).—*) B ралары) 
lacuna for 64-74, —* ) її Pia » wana | 
"दि )चछसि; De यदीप्ससि. N Vi B Dis 
°aa) (for तथा कुरु). 

7 Уз lacuna for “ (cf. v.l. 6). Sı saa Vi gat 
G2 ततस्‌ (for तस्यास्‌). Ñ Vis B DR gait 
स्या( Bs तस्याः सु agi areas Tse М7 7 §. (fors | 

3 5 'ईण त; М? वाक्यं л 
aga) spar. -- ) 75.५ षेण तु; t 
aş). Drs -समन्विते, Decio डे 7 

ed | od) Sos рза 
om. ( hapl. ? )7 transp. कामी 20 
जला (Ps BBE an चंद्रधमप्रभा- УМ r^ 
Ms सोम() चंद्र )सुतस्तदाः Э* ЧЕ Е 
स्कामविद्दाराय аҚ Bs “थीं से a 5 
Жі Vi Di-s.9.subst. : - 


E 
Ds om. 7: 


du 


उत्तरकाण्डम्‌ 


агай मासस्तामिलां रुचिराननाम्‌ | 
गतो रमयतोऽययर्थ क्षणबत्तस्य कामिनः ॥ ८ 
अथ मासे तु संपूर्ण पूर्णन्दुसदशाननः | 
प्रजापतिसुतः AMSAT TATA ІІ ९ 
सोध्पश्यत्मोमज तत्र तप्यन्तं सलिलाशये | 
тепе Peet d राजा प्रत्यभापत || १० 
अगवन्पवेत दुर्ग प्रविष्टोऽस्मि सहानुगः | 
न च पश्यामि तत्सैन्यं क्क 9 ते मामका गताः ॥ ११ 


п4 तां स कामविद्वाराय प्रतिजग्राद्व RA । 

[Dies सक्रामो(05 at) (for स काम-). Vi सोय कामं 
Rang ( for the prior half). ] 

8 Үз reads "* after corr. in marg.—*) Ñ Уша 
(before corr. as іп Вз).з Bz Di-s.s Me a तस्य( Кі 
न्यां); Ві तस्य स; Вз. तस्यासौ (ior gae). бі तस्य 
मासस्ततश्वेक; без Di: a तस्य नृपतेर्मासः Ds तस्य मास: स 
नृपतेर. —’) $ Dis ssis इडां सु-; V2 (before corr. 
asin Вз) Bi. Ті. Gs Ms.e इलां яз Vs get तां (for 
amet). Na Vi Des इडायाः( Ni cat) समनीयतः Ка 
Baa इलय़ा ag Чїна:. —For 844,5 Ñ V B Пі-казла 
Ме subst. : 


7243* क्षणभूत इवात्यथ तदा रमयतो गतः। 
[Me क्षुणी- (लि क्षण-). Кі Viga. $: De तया; без 
यथा; Dis तथा (for तदा). Ni Уз:( а ег corr. marg. 


аз above) Baa D2.१ व्यप( Ni 53.4 °ती )याद्रमतो बने ( for 
the post. half). ] 


9 °) Gi मासेंदु- (for मासे д). 72.2 Gs Ms च पूर्ण 
तु; Me सुसं? (forg संपूर्ण ).—*) Va (after corr. marg. 
аз in text) Bas पूर्णच्द्रनिभाननः.--* ) Ds om.; Ms 
995 Cm.g.k.t as in text ( for -सुतः). 435 Riv 
Bae Di-s.2.52 чачта; Ñ: Ві Ms शयानः, 


0 टॅ 4) Na Va (after corr. marg. as in text ) Bs.« 
से दृदश gt ая.-”) Ni Vis Бәөз-п Ms а D7 
8444 (for तप्यन्तं). Үз (before corr. ) Bas सलिले 
ач: ( for “छाशये). Ns Үз (after corr. m.) Bis Me 
WRT जलाशये, ° ) Вз -पादें; Ts Gi Mi -बाहुर्‌; Me 
CR (for -atg). ¬ ) рза स (for तं). 

Il ७ 


Concern 
MEN ) —°) Мет (fora ). 70.8 Gi.s. Мі-вз- 
3 бз геннің (for аға). --“ ) 5 Deas ga; Ёз 


कैच (fore К 3 a 
x चु). Ni Mae Ñ; D१ वे (fora). Daz 
सेना समागता. p ы 


n 
Dn reads i; twice. —5) Dia कामस्य तु 


) Br dit (for दुर्ग). --*) 5 Dias 6 बलानुगः | 


[7. 80. 75 


quz 


ऱ्या तस्य “9, c 
ЕЗІ तस्य राजपंनंप्रसज्ञस्य AAT | 


| अत्युवाच शुभे वाक्यं सान्स्वयन्परया गिरा ॥ १२ 

| suma महता भृत्यास्ते विनिपातिताः | 

| त्ये चाश्रमपदे gat बातवर्पभयादितः ॥ १३ 

| समाश्वसिहि भ्रं ते निर्भगों Йаз: | 
फलमूलाशनो बीर वस चेइ यथासुखम्‌ ॥ १४ 

| स॒ राजा तेन वाक्येन प्रत्याश्वस्तो महायशाः | 


TAA शुम वक्यं दीनो भृत्यजनक्षयात्‌ ॥ १५ 5.8; 
भाषितं. —°) 5 Bsa Бала ams Ка Уз Di-ss ततो 

(for gt). —*) бі terat, 5 Кі Vi 2.5.8.१. жүл; 

De gaat (for परया ). Na Bia Me मधुरं ( Ns अधिकं ) तदा 

(В: नृपं; Me गिरं); Va (after corr. marg. as in Bi) 

Bae निरतं 94; Dic wareat ( for परया गिरा). Тыз Сз 

Ms айа मधुरया गिरा. —Айег 2,5 Ñ УВ Пі-з.өзіз 

Ts-4 ins. : 


7244* JA सवं यथातथ्यं राजर्षे शुमरक्षण। 
संस्तम्भय़रस्व चात्मानं मा च शोके मनः कृया:। 
[(L x) Di яа; Des ян ( for सर्व ). Bz तया (for 
यथा-). $ Ñ Via Des Ta adi; १.१ स ( for a24). Кі 
Vs. Dz.323 Та ей ( for -लक्षण ). № аягаа, —ll. 2) 


6 Кі Vs Be Пі-азэла संस्तंमय खमा( Уз तथा хата ( for 


the prior half). Ві स्म (for ч). Dz яя: ( meta.) = 
(for मनः). ] 


3 2) Вія шеп (by transp.). 5 Ni V Bae 
D2.3.5.8.१..2 Тза वि( Bs च; Do नु) fal De तु वि; Ts [ऽति 
वि ) सूदिताः; Dies бай: (for विनिपातिताः). —°) 
Sis Пада Та आश्रमपदे. Вг те (sic); Be т? (for 
सुप्तो). -*) Vi 07-६१ желга ?g jas; Ma -मया- 
feaa: ( for -भयादित: )- 

3 *) $ Кі Deas тй; Ñ: Vis B Dres Me 
дай (for wz ते): -*) Die निर्भये. — ) Bs [я ] 
arx. Ga Бай (for वीर = ) Бвллоп бааа Ms 
qug (foraa іт). 8 Ni Уі Рл-ва,зла asm Ds 
zaa: ) कतिचित्क्षपा:( Рі 'ट्समाः); Кз Va (before corr. 
asin Vs; after corr. marg. ) Ві Мелло कंचित्कारु ममा 
(37.० वसा)श्रमेः Уз Bae वस aiaia क्षपाः; Ts. 
निवसेद्द कति क्षपाः. 

25 4) Ds [« ]नेन (for तेन). —*) Dez 
महामतिः (for °यझाः)- ) Кі Duss Tí: бз Мз 
ай (for ша).-) Dis [sga (for эге). 
Тыз Gs Мз ann Ts. Сз Me -बलक्षयात्‌ (for 


ача). 
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RRR mte 


67. 
B. 7. 
L7 


66. I7 
89. 76 
9I 77 


प्रतिवक्तुं महातेजः किंचिदप्यशुर्भ वचः [| १८ 


7. 80, 76 ] 

त्यक्ष्याम्यहं स्वकं राज्यं नाहं भृत्यै विनाकृतः | 
8494 क्षणं ब्रह्मन्समचुज्ञातुमहीसि ॥ १६ 

सुतो धर्मपरो ACSA मम महायज्ञाः | 
शशबिन्दुरिति ख्यातः स मे राज्यं प्रपत्स्यते || १७ 
न हि शक्ष्याम्यहं गत्वा भृत्यदारान्सुखान्वितान्‌ | 


रामायणे 


| न संतापस्त्वया कार्म काद्‌ 


] तथा FIR E बुध! 
АТ SU राजेन्द्रे 9ч: परमम 


ее qå ` 
सान्त्पूवसथोवाच वासस्त इह रोचताम्‌ ॥ १९ 


. m NAA е मेय महाब | 
TRUE कारयिष्यामि ते हितम्‌ ॥ २७ 
तस्य तद्वचनं श्रुस्वा चुधस्पाक्षिएकर्मण! | 
वासाय विदथे बुद्धि यदुक्त FAN || यण तो. 


l6 Vs lacuna {ог “&—@у Бе बजाए бу, [ LL ) B? aa. 52.9 Ni 
Die शुभं; Уз स्वयं; Ві इदे; Ті Gi.s Мз Ck सुतं; (8.६ as 
in text (for є). бі Vi Ds शुभे वाक्यं; No Be-4 स्वयं 
( Ne aat. unmetric ]) प्राणान्‌; 2.9 Ms स्वकं देहं ( for 
स्वकं राज्यं). —°) Vs Bs हि; В: = (for [a हं). 5 Ñ 
Уі вол Таң तु( ү я च; Ne हि; Та दीनो ) 
9-5 Di-s नाहे ате. ( for नाहं жж). Ve निराकृत:; Вз 
(marg. also as іп text ) विनास्थित:; Ds -विनाशनं; Gi 
विना हतः; Cm.g.k.t as in text (for विनाकृतः ). Ts दीनो 
заба .—) $i via ЮОз,в.әлз 885 3.4 क्षयं; 
Cg.k.t as in text (for क्षणं). —D» om. (hapl.? ) 
764_97, —4 ) Віз. Do Ta.4 माम्‌; Cg.k.t as in text 
(for аң-). 


I7 Do от. е (cf, y]. 76 ). -- ) Sie Dass 
तथा; Vs (after corr, marg. as in text) Bs. पुत्रोः 
(for gat). Gi धर्मचरो, 5 Пе: ज्येष्टो; Уз (after 
corr. marg.) Mz राजञ्‌ (for ब्रह्मन्‌). Ni अतो ब्रह्मपरो 
ब्रह्मन्‌. —° ) 6 Das सम राजा; № Vi D2.3.5 मम 
जयेष्ठो(by transp.); Die मम श्रेष्ठो (for stmt मम ). 
—°) бі शशबिंद; Ni De Taa Ме शशिबिंदुर्‌; Ds 
багт. --4) Ms प्रशास्यते; Cg.k.t as in text (for 
प्रपत्स्यते). 6 Па राज्यं से समवाप्स्यति; Ni vi Di-5 9 
73.4 राज्यं 3( D.s- से )प्रतिपत्स्यते; Ns Ves Bis Meg ч 
(Уз Me मे) राज्यमवाप्त्यति( Уз *3); Base बाहिभूमो 
नराधिपः. 


I8 4) Ms च; Cg as in text (for हि). Ss Dis 
शक्यामि; Bi-s Das शक्को मि; Do. М? पझ्यामि; Cg.k.t as 
іп text (for शक्ष्यामि). 5 Na Vis у-ь.алз 3. गंतुं; 
Bi яша; Do त्वत्र; Dio Cg.k.t हित्वा; Ms frar ( for 
गत्वा ). —^) 5 Deaz पुत्र; Мі wary (for zzar-). 5 Vs 
Гала सुखेधितानू ; Ne Bis सुखस्थितान्‌; Үз ( after corr, 
marg. as in Ne) Baa Ті Сіз Ms सुदुःखितान्‌; D7 
सुतान्वितान्‌; М? Яа тд; Cg.k.t as in text ( for 
सुखान्वितान्‌). Na Vi Быз т MAHA; 73.८ "aq. 
विनाशकः. --? ) Мә om. ass, 5 Vs Dsaa मद्दासत्त्व; Ne 
Bi Dez Mise “ӛзі Va (after Corr, marg. as in 
Na) Bz-« *stsr (for “तेज: ).—Уз lacuna for 4, For 
380४, Ni Vi Di-s.9 Та subst. 8 ў 
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7245* प्रतियातुं महासस्व पुरं देवपुरोपमम्‌। 
[ De.o प्रतिगंतु ( for धातुं), Ña पुरं 
sd. ] 


29 *5) 5 Dai ततो (for wm). Ñe Vi Bry Da 
45 [ उ] क्तवति (for gag). $ Ñ Vie Bray ШЕП 
बुधः सोमसुतः яң:($ Бала शुभः); Der Ты बुध: परमः 
बुद्धिमान्‌ (for ®). Mo чает शो वमानं ELLO 
--4) ७2 Mi तु; Me (with hiatus) ते (for त]. | 
Ф Ck: अद्धुतमागम्य अजुतकमसिद्धिहेतुभूत॑ परमं ат 
सान्त्वपूव तव कियत्कालवासेन died भविष्यतीत्यादि | 
सान्स्ववादपूवं ते ga किंचित्कालं वासो, чаан; 
so also Ct. $$ —For 290४, 5 NV B Паш 
subst. : | 
7246* प्रत्युवाच झुभे वाक्यं दुःखातं राजपत्तमम्‌। 

[Dr өні; 03.5 स à (for gi). Newaxes (йв 
ged); Vs (after corr. marg. as above) Bas SORS 
Be °संमतं ( for राजसत्तमम्‌ ). Ві सांत्वयन्मधुरं तदा; Di gaude 
विनाशनं (for the post. half). ] 


द्र- ( for % देवः), D 


20 M: om. 20. —^) 5 Vs Bs Dass Me महाप 
Nz Vi महीपते; Ка Di-s.o मते; Ve Визи ° (fer 
[za ). —After 204%, Ка Уз B ins.: 
72477 फलमूलाशनो भूत्वा ममाश्रमपदे वस | ч 
—°) Уз (after corr. marg.) B:-s [a ki S 
Тз. [et Jer (for [g]g ). 5 Озлз संवत्सरे т s 
ते) वीर; N Vias Bi Dis Mea чачда! + aa 
°а:; Озо "तो ) (Ка Vs Di-s.s बी )र; Ме S us 
चीर. —*) 6 Кз Va{ before corr.; after on ai 
as їп Ві).з Вз Озла Me कथयिष्यामि ते शुभ ei 
Ni Vi Bs Di-s.o Ts कधयिष्ये эүї( Ds 03 ГАЙ 
स्वयि( Ba ач); Ві जनयिष्ये सुतं ча. —Alter 20 
B ins. : 
7248* पुनः समेष्यति भवान्सर्वश्वत्यजनेन 6! 

[Bs च (for &).] 


= -_*) M 
2 ०) Ñ Vi Di-so इति aet वचः сся (ше 
Diz [a]; В: Do Ñ- (for fi): 2° үй? 


= वासाय. ˆ 
corr, marg. as in text ) चकार बुद्धि वा 


मास स 9 तदा भूत्वा रमयत्यनिशं DA | 
मास पुरुपभावेन FHSS चकार सः ॥ २२ 
ततः सा नवमे मासि इला सोमसुतात्सुतम्‌ | 
जनयामास सुश्रोणी पुरूरवसमात्मजम्‌ ॥ २३ 


उत्तरकाण्डम्‌ El 


[ 7. 80. 25 
| जातमात्र तु सुश्रोणी पितुस्ते न्यवेशयत्‌ । 

| बुधस्य समत्रणाममिला पुत्रं венец || २४ 
| 

| TAS पुरुषीभूत समाश्चास्य नराधिपम्‌ । 

Кез ^ с ~ қ 

| कथामा रमयामास धमयुक्ताभिरात्मत्रान्‌ ॥ २५ 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे अशीतितमः सर्गः |i ८०॥ 


ри: Dices यथोक्तः Ve (а! Үз (after corr. marg. as in Х) 
agm (for ят). Ds от. ब्रह्म, 

22 Meom. 22.—^) ४४ सा; Сз om. (subm.) ( for 
я). Ts G2 Mi-s..s0 तथा भूत्वा; Мә तथाभूता. 5 Үз 

“Deis Ge स मासं खीगतो( G2 “समवला )भूस्या, —°) 5 
ал: fu ४७ पुनः; Dez तदा; Dion аяп; С:я4; 
Ms gw (for gat). Уз Bis С (८०. ) रम( ४५ वर)- 
यामास तं si(G[ed.]9 gà). —For 224, Ñ Vi 
Вз4 Di-s.9 T2 subst. : 

7249* भूस्वा सा स्त्री ЗЧ सासं रमयत्येव भामिनी। 

(Vi Bs Di-sa (for सा). Diss च तं (for 2i). Vi 

आविनी. Ne 35.4 वर( No रम )यामास शो मना (for the post. 
half).] 
—*) Gs Ms .रूपेण ( for -भावेन ). $ Ñ V B Di-sisio2 
Ts मासं च( 02.9 तु )पुरुपो меп. —*) Ni Dia Т быз 
Miao а (forwd-) SR V B Di-sss:: Teg 

(for a:). 

23 Note hiatus between * and 5.—^) Das 
G2 Mas स; Cm.k as in text (for at). Кі Diss 
Ma दृशमे; Cv.m.k.t as in text (for नवमे). —°) 
5 Duis इडा; К Vie B Di-s.s Ts. gar; Me सुतं; 
Cm.g asin text (for इला). Ne सोमात्मजात्‌, 6 Vs 
Dear Mc बुधात्‌ ; Cm.g.k as in text (for सुतम्‌). —*) 
SN Via. Bs Пі-аө-м Tsa afta; Ds एव वे (for 

STER). 

_ 24 *) Va Dion Ма जातमात्रे( Уз °я9); Cg.k.t as 

ae text ( for art). 5 Ni Vi Bs Пі-а.өөле qa: ( D:.9 
844%; N Va ( before corr. as in 6; after corr. 

cm ) Bis च तं बाळं( 53 gå); Dsg सा पुत्र; Tega 

( त तु सुश्रोणी ).--*) Та (8.६ Rq- Ck as in text 

dX). Ni Ві Ds Тіл Gi Ms.s.7 Ck न्यवेदयत्‌} 


(३.६ cite the 
t o, = ab 
M EA ext (for ?argq ). —After 24%, Ті Сі 


X250* 


Эч: संवर्धेयामास чя संवत्सरास्तरम्‌। 
- - [Gig (0 सं-).] 


य transp. 2474 and 25*5, —° ) Ті सौम्यस्य; Та бз 
Мз सोमस्य (for gaer). Белі (all with hiatus ) 
-añ च ( for -वर्णाभम्‌ ). 5 Vi.2( after corr. marg. as in 
text ).3 Bs Di-sd2: सोमस्य सोम़पुत्रा( Vas Ва °атї) 
| 3% Хайт: समानपुत्रे ते.-“) 9 Ni Vi Di-ssoas इडा 
| (Хі छा) पुत्रे ял. 

! 


25 Ti transp. 2474 and 25%. Va reads 5% іп 
тага. —“) Bs Dion तु; Ds от. ( subm.) (for 5%). 
— Уа तम्‌ (for аң-). Dios स दे яіліңгіл%,-Пім 
om. 2524.--4) Maaa- (for घर्म-). # Cm: संवत्परा- 
न्तरं संवत्वरान्तरप्राहमपेक्षिवावदिए्मासत्रयपर्यन्वं TIINA d 
पश्चाल्त्री घापविमुक्तेनेळेन सह॒ पुत्रस्यापि पुरप्रवेशस्य्र वदयमाण- 
ata भावः।; so also (६.६. %--Еог 25°, 5 Кі 
Vi 83.4 Беда Тз І.( ей.) subst; Үз ( before 


corr.) ins. after 25%: 


і2і5 झुभाभिधेर्मयुक्तामि:ः कथामिरमिरामयत्‌। 

[$ Dsas दम- (णि धमे-). 5 Dsas afa{ Dis om. 
[hapl.] ġa}; Vs Boe L(ed.) सोम्यवास(. ed.) 
रोच )यत्‌ . ] 

—After 25, Mz ins. : 


і252* अथ aaga: समीक्ष्य म 
परिपूर्ण पुरुषं क्षितीशपुत्रम्‌। 
सति माससमापनाय राज्ञे ] 
कथयामास कथाः प्रद्यापपूर्वा:। 


Colophon. 84 om. —Sarga name: 5 Vs पुरूरवसः; 
& पुरूरवसोत्पत्तिः; Vi genaaid; Үз B3 Оз.з.з.л2 


gead जन्मः В! Ds gedas; Bs датаға; D: 
| पुरूरवजन्मवणेनः; Юз पुरूरवोजन्मवर्णन:. —Sarga по. 


( figures, words ог both): $ Ni Үзз Юзьзлтош.; 
o 2 हे 2 
Ёз 94; ४7 6% Ві Ds 93; Вз 05; Піл 87; Da 86; 
Пеллолі Tus С Мі-5..өло 89; Ts 96; Ts 97; Me 87; 


Ms 88. —After colophon, Ts concludes with श्रीरामा- 


पंणमस्तु। श्रीरामाय नमो नमः С Muss with श्रीरामाय 
Mio with श्रीतमचन्द्राय नमः. 


नमः; 
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E 


4 


5 


Ba 
з 


ғ 
з 


з 


97. 7 
£0. 7 
92. I 


7. I.I] 


तथोक्तवति रामे तु तस्य जन्म तदद्भुतम्‌ | 
SAIS लक्ष्मणो ча भरतश्च महायशाः || १ 
सा प्रिया सोमपुत्रस्य संब्त्सरमथोपिता | 
अकरोत्किं नरश्रेष्ठ तसं शंसितुमईसि ॥ २ 
तयोस्तद्वाक्यमाधुयं निशम्य परिपृच्छतोः | 


रामः पुनराचेमां प्रजापतिसुते कथाम्‌ ॥ ३ 


TENTS... I 


84 continues the previous Sarga. 
with $5, 


Diz begins 


l “ум; तद्‌; Mie wy; Cm.g.k as in text ( for 
तथा). Кі रामेण; B: Dies MERA (for रामे तु). Ds 
ततो galà काकुत्स्थे. —° ) 5 Vs Dsas ga V2 (with 
hiatus) ऐल- (for तस्य). Кі Vi Di-s.o Ts.« (all with 
hiatus) इडा( Тама “हा )पुत्रस्य जन्म aal he शन्मतः); 
Вам ( both with hiatus ) ऐलजन्म तदुत्तमं. — Vs reads 
** in marg.—?) Vs om. भूयो. —For i*24, Ri у, 
Di-s.9 Тал subst. : 

7253* भरतो लक्ष्मणश्वोभावबूतां राघवं वच: | 

[Ii [ ए] (fo [उ]भाद ). Di चेव ऊचतू (with 
hiatus). Ni gaat राघवो वचः; Vi wugügt qu: (for 
the post. half )5]- 5 
—For 774, Va ( before corr. ) Be. subst.: 

2254१ жана) भरतश्रेव पुनव चनमूचतुः । 
[ Уз аяа (for «яа: ). ] 

2 Ті reads 2-4 inf. lin.—*) 6 Тувл» ( all with 
hiatus) ar ЕСІН Кі Via Di-s.9 इडा सा; Va Ba स राजा; 
Пе.7л0.. Тал इला सा; Ges Ck सुप्रजाः ॥४५.४-० सा प्रजा; 
Meat प्र॒जां (for सा प्रिया). Ne Bia स राजा सोमपुत्रेण. 
--%) Ns Va Bi.z4 alfa Me [ उ ]यितां (for ат). 
Bs संवर्सरसुखो षितः, —Vs reads ०८ in тага. —°) 
Di.34 Мв नृपश्रष्ठ; Ті damaged (for नरश्रेष्ठ )--4) Dez 
Taa शीध्रं (for तत्त्वं )- Disce aat( Оз. CR) वक्तु- 
मिद्दाईसि. — For 2*4, Қ, Vis ( before corr.) Ba Ds.s 
subst. : 


२255* wat ат का नु बुद्धिमचतेत । 

[ Va (before corr. ) इुर्गसंकाशे; Ве स्वर्गसंकाशे (for रान- 
ag). Da.og( fora). Ni Be डत्तिम्‌ ( for gf ). ] 

3 Ті reads 3 inf. lin. (cf. v.l. 2).—?) Va 
reads from tag up to 34 in marg. Na Va Bi, 
'योस्तद्वाक्यमुभयोर्‌; Be ने शुत्वा. --०7) в, 


रामायणे 


८१ 


पुरुपत्वं गते झे बुधः परमधुद्वमान्‌ | 
КЕ परमांदारसाजुहाव महायशाः [ 
ven agpi च सुनि चारिष्टनेमिनप | 
अमादन मोदकरं ततो galgi ча ॥ ५ 
एतान्सवान्समानीय वाकयजस्तत्वदाशिन; | 
उवाच सर्वान्सुहृदो qu सुसमाहितः ॥ ६ 
wit: स (for निशम्य), Na 
पृच्छतो: )---१ ) 6 Dr.s,io-ia Me [हू ТЕ (for Б 
Ка Vis Di-s Di-ss Ты राघवः (Уі Bn 
*बोचे); Na Ve (before corr.) Bi उवाच Tan, 
—*) V: -gå яй; 
Ne Vs ( before corr. ) Bi कादेमे( Va %; ) 
G ( ed.) тїй: कथितां sar. 


-6 


4 Ті reads 4 inf. lin. (сі. УЛ. 2).—°)һ 
पुरुषत्वे for "qeà ). Ds om. айега up to qat ins’, 


Та महा- (for गते). Vs reads from शूरे up to^ i 


marg. № Ba Ge चीरे; Dia राज्ञि (for शूरे). —)5 
Vs Dez Me -घर्मवित्‌; V2 Ві-з -वी यवात्‌ (for azar). 
Жз Үз (before corr. ) Ва बा( Ёз Уз ar) हिने ge 
स्तथा( Ва “दा ). —°) Me पर्वतं (for daa). 5 Йа 
чча: परमोदारान्‌ . --“ ) 89.4 भा( Be ब्या)जद्वार प 
जद्दार ( for агарта). Vi मद्दामुर्नि for "aat: ). 


5 Dsom. up to प्रमो in ° (cf. v.l. 4). Vs reas 
** in marg.—*) De om. च (subm.). X 
भागेवं gå; Уз (before corr.) Вз. яй ш x 
—°) $ Шала "एनेमिजे, Уз ( before corr.) aft ү. 
च; Тїз Сз [ат ]रिप्टनेमिनमेव ч. — ) Vs Da प्रम T 
Dz.o प्रमोद्दनं; Gi nata (for gå). Їп RET М 
(D2 ata; De s + ) चकं; Оз मोद жж (for а 
Уз Вз- тї का( Кз Bs क )सयपसुतैः Ві жы; 
प्राप्य( Мо °णप्रख्यं ); Ds प्रमो दकं agga; Мп प्र ir 
—*) Ns Vs Bs. Дїй; Bia Ті бі Ms तथा Eit 
Ne Уз Вз. तथा ( for सुनिम्‌)- 5 Үз E jas 
SA (Уз gd; Та Gs Ck gate [metri ९ 
पूजितं; Кп Vi Di-s.0 दुर्धषं चापराजितं. ЫП 

6 ^) Vi Do स ata; Ds तान्स कर (ік 
तत чат (for एतास्सर्वान्‌ ). 5 Vs nn aun) 
समानीय ). —°) Ті С.з Ms वाक्यज्षांस ( B 
$ Vis Di-ssois तीट्ष्णविक्रम:ः। № e селе) 
(Ba "दान्‌); 707.0.7 Мі,.в.9 स after 
Кі वाक्यं gfs *या गिरा; Уз (be о; 
corr. m. as in Вз) Ba ग्रः सोमघुतो ड 


[ 446] 


Be रघुनंदन: (for qj. | 


Ds सुतस्य at (for -सुते कथाम्‌), | 
्रधितो ay । 


qd राजा महाबाहुः कमस्य इः सुतः | 
яа यथाभूतं zeit ह्यस्य विधीयताम्‌ ॥ ७ 
чї संत्रदतामेव तमाश्रमछुपागमत्‌ | 

कर्दैमः सुमहातेजा 89: सह waren ॥ ८ 
पुलस्त्यश्च AG वपट्कारस्तथेव च । 

ओकारश्च महातेजास्तमाश्रमशुपागमन्‌ ॥ ९ 

ते सर्वे दृष्टमनसः परस्परसमागमे | 

हितैषिणो TSI प्रथग्बाक्यमधात्रुवन्‌ || १० 


[ 7. 87. 73 
कदमस्तत्रतरीद्ाकयं सुतार्थ परमं हितम्‌ | 

दविजाः яя मद्वाक्यं यच्छेयः पार्थिवस्य हि ॥ ११ 
е पञ्यामि भेषञ्यमन्तरेण ITAN | 
яңа यज्ञ: адя महात्मनः ॥ १२ 
तस्माद्यजामहे सर्वे पार्थिवार्थे दुरासदम्‌ | 

| कदमेनेवमुक्तास्तु सर्व एव द्विजर्षभाः | 

| रोचयन्ति स्म त॑ यज्ञ хеч प्रति ॥ १३ 


सोमसुतस्तदा. —°) Ds.s gzz: सर्वान (by transp.). 
—4) Vi D वीर्येण; Үз धर्मण ( for ат). Овллоп T 
Ga )॥.3.4.5.7-70 सुसमाहितान्‌. — After 6, Vs reads із 
for the first time repeating it in its proper place. 
7 *) Ñs V2 B Мал agrafa: (for *arg:). —^) 
6 शै, Vis Di-ss.9i9 Ts Сз सुतो बली( Ds वशी ); Ns 


Va В Ta Мз qafecag:( Т छा); Ts सुतो भवत्‌ ; Gi Me | 


खिल: (Me [with hiatus] इछा) सुतः (for इल: सुतः }. Dı 
(also) खीभूतो मासमेव च. ४2 reads ^ in marg. —°) 
5 Ñ Vice (before corr.) Bs.« Пз-в.в.өл: वेत्थ बुद्धया; 
Va Bis Tsa )(३.३,५,४-7० जानीयैनं (Bie Tas ^d); Уз 
योवबुद्धया; (६.६ as in text (for जानीतेनं). 5 N2 Vis 


(before corr. ).s D2.«.5.5.932 यथाभूतस्‌( Ds gaa); Оз | 


यथाभूरसा (for यथाभूतं ). Di तच्छेयो येन च स्याद्धि. —°) 
Bs жд; Das g(Ds + Jà; Ов.злолі Мт gra; Gs ह्यपि 
(for ह्यस्य ). SVs Вг Deus तच्छेयोस्य; Ni Vi Dass 
wate; Di तदेव च (for श्रेयो ह्यस्य )- 


8 Үз reads * іп marg. —^) Bi चिवदृताम्र; Ms 
त्तु saam ( for संवदताम्‌ ). Уз Ві Dz Ts та; Ts एनं ( for 
एव). 5 Ка Vs Deas gi तथा gafi aial Ёз Vs +); 
Ni qun संवदतां; Уз B: तेषां बुधे agad; Bia mu 
तथा arga. —Рвлол Ті transp. * and *. D: reads 

for the first time іп place of * repeating it in Ив 
Proper place, —^) Na Dii Mis ag (for ag). T: 
त आश्रममुपागमन्‌ . —Ni Mio om. (hapl.); Vi reads 
559 in тата. —°) Dias कार्दैमिः (for कर्म: ). Уз 

laega Ti तु; Mz हि (for सुः). —*) Ка Me 
मदामतिः ( for मद्दास्मभिः ). 
E кыш om., while Уз reads 0 іп marg. (for 
IM E Vs, cf. v.l. 8). —*) 6 Уз B Di-cesas 
санақ oe (for garag). —°) Ts яла? (for 
IBIQ.) Ba Mi яң (for аң). $. Үз Bi Dis 
at Gs Мазь. उपागमत्‌ - 
( m x ) Ni Vi सर्वे प्र- (for ते सर्वे ). Ns Bae प्रीति 
` त)सनसः, --* ) 5 Vs Baa Ра.з.эла सरखीरमुपा- 


| गमन( Vs “йа; Bac aan); Ni Vi सरस्तीरं समागमन्‌; 

В: परस्परसुपागमे; Dia-s सरसस्तीरमाश्रिताः( Das "गमन; 
| D: ĝm: ).-- ) Sis Ñ: V В Та С Мї—-ътэло 
ай ча: ©з Ds ач; Ni Disce nas а! Ni De 
ба ) पतेः (for बाह्रिपतेः). —*) Ювлло Т Gs Мз-ә 
| -areaift (for аяла). 9 Ñ Vis В Disana उदी 
(Ds °2 )रयन्‌ ( for eara ). 


| il "гот. (hapl.) Ir-I3%.Giom. 7”*, —°) Ds 
| w(forg). —) 5 Deas qari; Ds gari; Ті श्रुत्वाथः 
M: हितार्थं (0० सुताथ )- В: घर्मसंदिते; L (ed.) [slat 
аба (for परमं Баа). —<) 5 Уз Deis ана; 
Жз Diss में सई; Nz Уі (before corr.; after 
corr. marg. as in text) Bas Tae मे सर्वे; Bs में 
аге; Т: यद्वाक्यं (for agra).—T« om. (hapl.) 
irf-r3*. Bi абай (for а=9д:). Bis Diss दुः Me 
तु (for В). Dio तथा कुरुत सर्वे वे पुरुषो यं मवेदिवि. 


22 Ds Teom. 72 (cf. v.l. тт). Ds om. 72-73”. 
—°) & Vi Tea; Drs Тіл бз Mss नान्यत्‌; Cet 
asin text (for up). 5 Үз Оза: [अ बुद्धया; Ха 
үз Bis тей; Bs qaum, (for मेषज्यम्‌ )--- ) Ts 
amaaa. 5 Қа Уз Виз Юе-вло-із Mz Ct ऋते 
g( ६३ Үз Brio erit; Deren Mz Ct अंतरा) वृषभध्वजं 
(Ds also °атд). —After 24%, Ñ V Віз Dia-s 
T: Me ins. 7256*, while 5 Ds.ra subst. 7256* for 
72"-73. — ) V2 Bae Dias sumas Vs aarda 
(for नाश्वमेधात्‌ ). Мт ай (for परो ). Кї Vi Ts 
अश्वमेघो महायज्ञः; № छा. न चाश्वमेवात्परमो( В: oat यज्ञो 
[hypm. ]). Llc ) Ms तस्य ( for चेव ). № Bi यज्ञोसीष्टः 


पिनाकिनः; Ba Mrs «тч प्रति( = 73/); Di Wim 
प्रतिपादितः. 


]3 Des om. 7375 Te om. 33° (cf. v.l. rr and 


і2 respy-)- Vs reads x3% for the first time after 6 


| 


repeating it here. —*) Кау ( уз after corr. m. 
as in text; Vs both times) Bs ते वे; Ве मतो; Dia-s 
Ts aa (for तस्माद्‌). Bı प्रयामहे (for amaz). —) 
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e ыны is 


a 
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о 
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उमापतिद्िजान्सर्वानुवाचेदमिलां प्रति 25 
Үз Bsa द्वि яте; Ba Ны! Da पार्थिव तु; Тыз Mac 


7. 8I. 74 ] 


रामायणे 


и) dda तु राजिः शिष्यः परपुरंजयः | 


„I 
"76 


मरुत्त इति PETIA यज्ञं सपुपाहरत्‌ ॥ १४ 
ततो यज्ञों महानासीक्ुधाश्रमसमीपतः | 


АЯ परमं तोपमाजगास मह 


[यशा! || १५ 


अथ यज्ञसमाप्तो तु प्रीतः परमया मुदा | 


чїїйат (Гог पार्थिवार्थ ). Ёз महेश्वर; Taa महामखं ( for 
9959). Di श्रेयोस्माद्धि भविष्यति, у; reads ° in 
marg. —°“) Dsezs Tae Са: Ап.а.эло उक्ते (for 


उक्तास). Ві चेव (for एव) 
द्विजषभा:). Уз (before corr.; 
Bre कमस्य तु तद्वाक्यं деп सर्व 


- Gs द्विजोत्तमाः (for 
m. also as in text ) 
द्विजोत्तमाः, °) De महा- 


(for ut 4). Ni आरोचंत महाप्राज्ञा; Ne Vis Dia 
भ( Na Vi आ) रोचयन्महाम्राज्ञा; Уз Bis a अरो चर्यताश्रमे धं; 
Da.s.o भरोचयन्महायज्ञे. —For 727-73, $ ваз subst.; 
Вз subst. for I3; while Ñ V Bis4 Di.s-5 Ts Me 


ins. after 29; 


7256* तस्माद्यज्ञेन महता पूजयाम महेश्वरम्‌। 


[53 Bs Dsis Me айа. 


чаў (for amada). Ni 


; Di अन्येन (for ай ). De 


Ve Вг Ts पूजयामो; Da 


पूजयामास ( hypm.) ( for पूजयाम ). № Bis कपदिन (for 
महेश्वरम्‌). Уз Вы पूजयामो बृपध्वज( Уз "म: कपर्दिनं); Di 


पूजनीयो महेश्वरः; Me यामो वृषभध्वज 


(for the post. half )] 


l4 *) Me पर्वतस्य; Cm g as in text ( for dade ). 


Biq (forg). 5 Кі Vs Ds 


2 विप्रर्षेः; Ne Bis Me ते 


aa; Vi Di-s.0 Ts Заў; Ve Baa ते urs De Taa Мз 


ЯТ: (for राजिः). — ) fi 
परमसंमतः; Кз Bi-s Mo शिष्यत्व: 


Be शिष्यत्व च प्र( ३५ चोप ieee 


Vi Di-so Тз4 शिष्यः 
सु( Вз 'स्वेनो ) पपेदिरे; Уз 
.--”) Мв मरुत्तस्य ч 


विख्यातं. —*) 5 Vs Da यज्ञं ते (by transp.). Ni Ds 


Tae समुपानयत्‌; Уі Gi Ms ag 


AT; Vs lacuna; Me 


समुपाहरन्‌; Cm.g.k.t as in text (for "हरत्‌ ). De त्रयस्त- 


स्ससुपानयतू्‌ (sic). —For 74९५, 


Ка Vs B subst. : 


7257* मरुत्तयज्ञप्रतिम tat यज्ञस्तदा बभौ। 


[ V2 Be яаа. Ns इल-; Be 


ऐल- (for tat ). Va Baa 


ऐल( Ba "लो )यज्ञं स चाकरोत्‌ (for the post. half ).] 
I5 ०) Ns Vs ( before corr. as in text ) Baq 


(for ततो). —Ёз om. т5°—6. 
(for च). Ds परमां प्रीतिम्‌; 

परिसंतोषम्‌ (for परमं ча). 
--4) Тиз Ga Mae जगाम सु- 


Di-c» महामनाः. 


—°) 5 Ds तु; Did 
De Ті परमस्तेषाम्‌; Мі 

Va रुद्रः परमसंतोषम्‌ . 
(for श्लाजगाम ). Ni Vi 


| —*) Ve (before corr, ) Be Me Жа: (М їн 


ATSR हयमेधेन भरका ч snap. 
अस्य बाहिपतेश्षेत्र किं करोमि र इ 
तथा रदति देवेशे теі सुसमाहिता; E 
प्रसादयन्ति देवेश यथा “Пер ॥ १, 
ततः ACHAT ex: ge ददौ पुनः | 

| इलायें सुमहातेजा ач चान्तरधीयत ॥ १९ 


१७ Nsom. 76 (cf. v.l. 5). = ) Ve By Dm 
T2.s Gi Мі यज्ञे ашта; Мо यजसमाह्या (for पइ Л 


उवाचेदम्‌ ). Ві इल; Di.s-s इडां; Мо इळं ( for gei] 
88.८ Do समीपतः ( for इलां प्रति). 5 vig [ before 
corr.) Юз. г Ts. sagata; Denon Ты 
Ms (all with hiatus ) Sara इलपसंनिधो. 


77 5) Bi дуў (खि भक्त्या). Ds भक्त्यास्य च її. 
त्तमः, —Vs lacuna for 777. —°) $ भध; $ + (for | 


अस्य). Ś Ñ Vis B De Toa С Мі-ләло атт; 
Пзаліла aria. ४2 Bsa qm; Bua तस्मात्‌ (for 
चेव ). --“) Віз हितं (for प्रियं). Na Vs Bes महत्‌; № 
तथा ( for yaw). 5 Оваз transp. fir and शुभम. 


48 ©) Mead (for तथा). 5 Ñ: V Br Dest 
эла Тз. Сіз Mss q( Di. य)थो(D3 "दो maf; Bi 
SUP k (for तथा वदृति ). —°) 5 Deas ami н 
(for ते सु-). Bi: Me -महोजसः ( for -समाहिताः )- 
Gi Мз..в яар, Т: सर्वेश (for देवेश ). pui m 
(Bs वोच )न्प्रसाद्येव( Ba शनं). —^) Vs еп Б р 
Mio яе: (for त्विळा ). Уз Bis पुमात्राजञा भवे ү : 
[ marg. also].« *afza ) ति; Вз पुरुषत्व aufer. is 
देवेशं प्रसादयन्ति स्मेति । पुरुषत्वं वनान्य bs 
प्राग्वद्यथा न वदेत्तथा विशिष्य ph ELE A DAN 
(except up to स्मेति). 2 —For 78 É A 
«१.72 Ts.« subst. : 


7258* देवं प्रसादयित्वाहु: पुरुषोऽयं भवस्विति। 
[ Na प्रसादयामास. Ne भत्रेदिति (for 9980] 


; (for 
I9 =) Bie (for sta) Tis Gr दे L 
रुद्रः). Ñ Vis Bs Di-zs- Ты Be Pn (for 
मददादेवः( Bs °eq:).—*) Dia प्रभुझ Tr $& Y 
पुनः). 5 Vs Ds.2 पुनदंदो (Бу transp. ) E Үз gati 
Ю.з-в.в.ола इडायाः; Ns Уз Bis DEM for.) 
Па इढस्य (for इलाये ). Vs Bs (also) 
—*) 5 Бала रुद्धस्तु (0० दत्ता ч). 
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उत्तरकाण्डम्‌ 


नं हरे 
दीघदशिनः ॥ २० 


чо 


әзі हयमेधे तु गते चादश 
यथागतं द्विजाः सर्वे अगच्छन 
राजा तु 4549457 मध्यदेशे ह्यनुत्तमम्‌ | 
निवेशयामास पुरं प्रतिष्ठानं यशस्करम्‌ ॥ २१ 
яй а राजासीद्धाह्ययां परपुरंजयः | 


al 


„ 


Ne ы\ 


sm 


[ 7- 9. 24 


प्रतिष्ठान इलो राजा प्रजापतिसुतो बली ॥ २२ 
स काले ТЕЛЕ ЙӘЙ ब्राह्ममजुत्तमम्‌ | 
ऐलः 


CEN ` с 


ХП हश्वमेधस्य प्रभावः पुरुपर्पभो । 


पुरूरवा राजा प्रतिष्ठानमवासत्रान्‌ || २३ 


A 


A * ww A 
ЧЧ लेभे чарте दुलभम्‌ ॥ २४ 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे एकाशीतितमः सर्गः ॥ ८१॥ 


20) 4) С: Mas निवत्ते (for Hz). Bis Белла 
च (for तु). $ Ка Vis Юз-вазл: वृत्ते यज्ञ( Ni Vs 
*g) विधौ абяя.-”) Кз Үз (before corr.) 8५ 
भवे; K(ed.) лаш (for गते). Diar (fora). Ns 
Уз ( before corr.) Be गते; К ( ed.) gx: (foray). Bs 
भवे चादशने da (sic). — Note hiatus between апа“. 
—°) Кі तथागतं. аз तथा (for द्विजाः). Кі Vi 
Di-s Ts. arg: (for सरवे ). —* ) Ка Va 03.6 जग्मुस्तेः 
"Ре.тлолі Ті,з Gi.2 М:-5.7-0 तेगच्छन्‌ ; К (ed. lams 
(for ansaa). De Мі -दृ्शना: ( for -दर्शिन:). 5 Vs ала 
Ме प्रययुश्चिरजीविनः; Кі Vi Вз Di-ss Tsa सर्व ते 
(Bie जग्मुस्ते; Ts. ते ач) दीधेजी बिनः. 


2 Vs reads 2т іп тага. Vs lacuna up to मध्य 
in. —°) Ri [s fg Die च (for तु). G(ed.) स 
राजा (for राजा तु). Ni Dis nas Cg.t alga; De 
amaa; Ті Ms Cm ата; Мі बाल्दिम्‌ 5 Мело बार्हीम्‌ 
М» बलिम्‌; Ck asin text (for aiga). Ñ: Ds аа 
(Оз i an; Bes बाहिकम्‌; D: Ms arzan (for तु 
बाहिम्‌). Ms उदहिइय (for उत्सूज्य). Үз ३ ॐ ॐ + EEA 
(illeg. ); Ві राज्ये ате? समुत्स॒ज्य.--*) Ds मध्ये (for 
मध्य-). Be तु (for हि). Bs.: मदायशा:; Мз ह्यनुत्तमां (for 
झचुत्तमम्‌). Ка Vis Бі Әіз-5 Тза Mz मध्य(ी ^u) 
देशमचुत्तमं; Des मध्यदेशं मनोरमं. — Bs om. 2:°3. —°) 
भः पुरी (for g¢).—*) Кі agam; Ёз मनोहरं (for 
WAV). —After 27, Ms ins.: 

7259” सवेलक्षणसम्पन्ने सोधप्राकारविस्तृतम्‌। 


22 Ма om. 2203, Bs. transp. ° and <. —°) 


लि Mr शशिबिंदुस s Кі Dean алба; Ds 
प RS 3 Cg as n text. Үз Bis Пез-п біз 
RM Ni Bı पि (hypm.) (forg). $ № Via 
(or e тата; Ña Уз B Оол Me राजपिर 
Done AS jp ) 5 Ni Vis Drs: Ts чя; 
Mu = 89 274755 Dio Me Cg.t ang; Du बाही; Сіз 
G Ga qma; Mises aras Ms arats 


Ms arg: ( for gat). Me परपुरंजय, Na Vs B L (९4. ) 
वाहि! Ві "en L[ed.] *&z Yynaagus Das भूमो परम- 
тач: Ds तत्रेव रिपुमदेनः. —Ds от. ( hapl. ?) 22-23“. 
--7) Ns Bi De.240. Ts С.з М-5.2-20 प्रतिष्ठा ने (with 
hiatus). Мі damaged for gat रा. Va В: Ms faet 
(for gat). $ Ni Vi a Di-essas gat राजा(5 "ज्ये; $s 
Dats ^34) प्रतिशने; Bae प्रतिष्ठाने पुरवरे( Bs ча). 
—*) हैं Via Bi. Dı-4.9 { s jaaa (for बळी ). Bs( with 
hiatus ).« zzz(B« स इल: ) पार्थिवो मवत्‌ . 

23 Ds Мі om. 2366 (for Ds, cf. v.l. 22). —*) 
5 Ni Vus Dx ais परमं; 33 स राजा; Dic परं च( De 
om. [subm. |) (for स काळे). $i ( with hiatus) लोके; 
Ті,з4 Gs लोकान. (for “а ). —5) 83 De G2 Ms ब्रह्मम्‌ 
(Мз%4); 73.१.६ Gs ब्राह्मान्‌; Cg аз in text (for aaa). 
Bi om.; 73.2.4 G3 agaat. 5 Vs Бала इडो( Vs ?zr) 
ब्रह्म सनातनं; Ёз Vi Dies इंद्रलोकमनुत्तमं; Ха Уз Ва 
इलो ब्राह्मणमु( ४५"ण उ ) तमं; Bs gu: स्वगेमितोगत:. °) 
Bi एवं; 72.४ ga: (for 5е:). Ма ло पुरूरवो. Ха Bs ( both 
with hiatus) आसीत्‌; Үз Ва. राज्य (for राज्ञा). Bs पुरूर- 
वस्ततश्चासीत्‌ .--“ ) Ёз Vs B प्रतिष्ठाने महोपतिः( Үз Bis 
चकार g). —For 2374, $ Кі Уз Пі-в.ө лі subst. : 


т2бо* tat बुधसुतो राज्यं प्रतिष्ठाने5करोस्मसु:। 


[ Das s eat. De राजा; Ds राजन्‌ (for राज्यं ). Da яйша. 
Vi Da aa: (for ऽकरोत्‌). 5 Ds aci; Уз Яя; L (९५. ) 


| तदा (भि प्रमुः)-] 


24 £) Ni Vi Dis. एवमेषो (for $cat fz )- 85.4 
Ms हयमेघस्य. -- ) Уі Dawn Ts бз Ms पुरुषे भ3 
Bi दि аф ай, —°) Бі Үз Di-ss ай सतीः Be Mes 
खी मूत; Ре.лло. sirgd:( Dz ^4); Ts. खी भूयः ( for 
eta: )- -4) Таңіз- ( for अपि). 5 Vs A 
(Vs Du “न्ये)न 9294 № Уі Dies कांक्षितं येन 
(Das qa ) केन D? ++ УВ; Хз Va (after corr. ш.) 
Bua येन वा( Bus वा हि( Bags С Led. Jeet पतिः पुराः 
ү: (orig. ) Ваа: सुदुं भं ( ४५ àt). 
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20200] 


एतदाख्याय काकृत्स्थो आतृभ्याममितप्रभः | 
. с A ® 
लक्ष्मणं पुनरेवाह ЧАЧЕ वचः ॥ १ 
वसिष्ठं वामदेवं च जाबालिमथ ЧЧ | 
КЕКС 

КЕ सबप्रवरानश्वमेधपुरस्कृतान्‌ ॥ २ 

एतान्सर्वान्समाहूय а= ет च लक्ष्मण | 

Colophon. —Sarga name : "08 6 Diy ШЕ: |: न 
(Diz *क्तःपुरूएवसो पाख्यानं ) № इडोपाख्यान:; No dama. 
ged; Vi Do इडापौरुषं (D१ °g: ); Va इलापुरुषछाभ:; Vs 
सुरूरवोपाख्यानं; Bis इलस्य (Bs इला )पुरुषत्वलाभ:; Di 
बाहिपतिपुरुषोद्धवनं; Ba Seen Di L (ed.) ggr- 
पुरुपत्वयोगः (L еа. *grfg:); Ds इडाशापमो चनः; Ds 
इडापुरुषी यः; Do इलायाः पुरुपसंभव:; С (cd. ) zarza- 
लाभः. —Sarga no, ( figures, words or both): 5 Ni 
Vs.3 з,в.4 om.; Ns damaged; Vi 70; Bi Ds 94; Bs 
96; Bs 74 98; Die 82; Ds 87; ЮОв.тлол: Тиз с 
Mı-s5.7.9.30 90; Ts 97; Me 88; Ms 89. —After colo- 
phon, Та concludes. with श्रीरामापेणमस्तु | श्रीरामाय 


नमो नमः |; С Mis with श्रीरामाय नमः; Mio with 
श्रीरामचन्द्राय नमः. 
89 


Dis begins with 3%, 

॥ 4) ү एतम्‌; К Ve Bie Di-s9 Тз.4 чаң; 
Cm.g.k.t as in text (Хог एतद्‌ ). Ds.» उवत्वा g( Dea); 
Ds आस्थाय ( for आख्याय )—)M aama ; Cm.g.k.t 
as in text ( for araa ). M» अमरप्रभ:. $ Vs Ds.i2 
भ्रातरावमितोजसो; Ñ Via (after corr. marg. as in 
text) Baa Dz-is आत्रोरसिततेजसो:; Di आतरो च 
महोजसो. —^) 38.6 [ alar (for [ atla). Ni Vi Пі-.ө 
उवाच लक्षण भूयो; Мз (after corr. marg. as in text) 
लक्ष्मण भरतं चेव. --“) Va( after corr. marg. as in 
text) Вз. उवाच इ; Bi aafaa (for इदं बच: ). 

2 *) Bas De afte, — ) Ni B Dr Ts Gas M 
ЛЧ. --Уз reads 24 after corr. in marg. Bs reads 
erroneously 4९४ in place of ep oe ) Уз ( before 
corr.) Ba अन्यां ( for द्विजांश). 5 Vi Юі-аввола Ts.s 
бі सर्वानू; Уз (before corr. ) Bi विप्र- ( for सर्व- ). Bs 
Ds सर्वाश्च ( for च सई-). Da प्रविशन्‌ (Гог -प्रवरान्‌ ). Ni 
Bi द्विजांश्च( Bi ara) प्रवरान्सर्वान्‌ $ Cg: द्विजांश्च ad- 
प्रवरानिति गुर्वेषम्यमार्षस्‌ l; so also Ck. 46 —M om. 
(hapl.) 24-64 —4) Dis -सुरस्क्ृताः; Mi -पुरस्करानू ; 
Cm.g.k.t as in text (for Ча). Ns Ba यज्ञकमे- 
'ब्रिशारदान्‌; V2.2 ( before corr. as in Ba; after Corr. ) 
Bua येश्वमेघे पुरस्कृताः, : 


रामायणे 


<२ 


हयं लक्षणसम्पन्न विमोक्ष्यामि समाधि 
A NN à ІЗ | 
तद्वाक्य राधवणाक्त श्रृत्वा त्यरितविक्रम; | 
б. [र i с à 
दिजान्सर्वान्समाहूय दशयामास ази ү, 
NU. + A 

Ч “БІ दवसकाश ШІНШІ егі | 
राघव सुदुराधपमाशीभि! समपूजयन्‌ ॥ ५ 

3 M« оп. з (у=) = E (cf. 9.). 2 ).—°) 
एतान्सर्वान्‌ ). Кі Уі Di-zs-i Ті, M.a- Cm नीर 
( for бт4).-%) Bi Ds 95 С: Mi [ Яң (rn 
Ns Ve (after corr, marg. asin text) Bay Suh 
मंत्र)यिष्यामि (for набат च). Ві Dro задр, 
*a:). 5 Бөле qiiia ममाग्रतः. -- 6... Dr: om, 3, 
Үз reads “4 after corr. in marg, —° ) D: ай (for 
za). Bs Сі. Me BRAT. ( for लक्षण-). Va ( after cor.) 
Bia -संयुक्त; Үз -संपूर्ण; De Us Ка Vs (кш 
corr.) Bs संमंश्य्ते ші येन. —4 ) Na नियोक्ष्यापि D | 
परीक्ष्यो पि; Пәлі चिमोक्षामि ( for विमोक्ष्यामि). टा 
corr.) Bis मोक्तुमिच्छामि gaa. —After 3, Ni WB 
ins. : 


Ма БЫ ЫТА 


य257* तानानय मदाभागान्मस्सकासं ankaa: 
[ Уз महाभाग. Үз मत्समीपे aufana (for the post 
half ).] 


4 Мот. 4 (cf. v.l.2 ). $ бөлі 0m. 4% (ioral 
except бі, cf. v.l. 3 ).—*) Ds निश्चित्य (9 am 
--%) 5 ваз garg ( for द्विजान्‌ ). Ni Dasa Tia is 
вло समानीय (for “हूय ).—*) Na Ты ne y 
marg. (for राघवम्‌). Ds BEER waa. - ч, 
Vi subst. l. 3 only; while $ Ni Vs Di-s{ Dissl. 
3 only ).в.лз Ts.« ins. after 4: 


А l 
7262* दृष्टा स्थितान्स तान्पर्चान्प्रदीक्तानिव T 
तानागतान्विद्त्वा च रामः परए 
निश्चक्राम स्वभवनारपूजयिष्यन्यथाईतः an: 
[ (I) Vag तान्‌ (for белі). Кі ATE e 
faam; Ts. परान्‌ ( for स तान्‌). 5 Ds s $ Vs Dun 
5 Deis भास्करान्‌ (for qaaa). —( l с 4) T 
नाना- (for तान्‌). Vs विलोक्याथ (for रामः). 703 
damaged; Та च waa: ( hypm. ) (for i пя (Юг 
Ni Vi aiga: ( for यथाईतः ). Уз पूजयामास 
the post. half). ] 5 УВ i 
EORR S ЕТ ай 
элэ Ts.« तान्‌} Ті स; Мә d (for d): Nar _+]% 
for et) 
Na V-B Di-aerz Ts.c gat; D? ज्ञात्वा ( 
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विज्ञाय तु मतं तेपा रामो ठक्ष्मणमत्रवीत्‌ | 


y 


тебе ततो भूत्वा XT दविजसचमान्‌ | | 
उवाच थमेसंयुक्तमश्रमेथाश्रित वचः ॥ ६ | प्रेपयख महाबाहो सुग्रीवाय महात्मने ॥ ८ 


Т ч ^ су. ©су с ~ ~ 
स तेपां (superat वाक्यमङ्धुतदशनम्‌ | | ЙН че ЧЕЙ аатай: | 


Pripara 


fI ri | RAIS e О Not ` 
अश्वमेधाश्रितं श्रुत्या ZA ASATI ॥ ७ | साध॑मागच्छ भद्रं ते अनुभोक्तुं मखोत्तमम्‌ ॥ ९ В Бао 
Га иа. De: Te С Мі.з.5-ғл0 कृते qpzifiri( Gs 7 °) SNVB Пі-заәліла Тіз Gs Мз. तत्तेषां; meet 


og; Мз "वा )दने. —Alter 5%, Da ins. : 
7263* भादिदेशासनं तेपां सौवर्णं रत्नचित्रितम्‌ | 
чїч ARa काञ्चनीपु समाविशन्‌ । 
—For 5*4, $ Ñ Vi.s( after corr. marg. ).3 В Di-s.s. 
ә: Тел G (ей. ) subst. : 


26)" अर्चयित्त्रा यथान्यायं स्वयमेव нїп: | 


[Уз (before corr.) Bs. G(ed.) च (G[ed.] दु) 
विधिवत्‌; 73.3 “न्याय्यं (for यथान्यायं ). 9 Үз Бела समाविना; 
Қа Bus मद्दामतिः; Ve (after corr.) महात्मना (for 
matt). V2 (before corr.) Ba स मदात्मा ял: ( for 
the post. half). ] 


6 Ма om. 67% (cf. v.l. 2). Tz: от. 6°%.—°) 
Пвлав Mi (Мч) तदा; 3 
Ś Ñ Vi.es (lacuna [ except ततो ] 
विनीतवत्स( Кі "नयन्तान्स зің ( Ns Ve В аер). —*) 
Dia रामो राजीवलो चन:; De.s रामस्तान्सं दिताबिदः. °) М: 
मधुरं (for धर्मसं-).--“) $ Үз Вз Daas लश्वमेघाय पार्थिव: . 
Ф Св: उवाच घर्मैसंयुक्तमश्वमेधाश्रितं वच: इति च पाठः. ॐ 
—For 6*7, T Gs Ms subst.: 


© 
9 
n 
5 
ә 
Ej 
3 
E 4 


7265* भ्ाचचक्षे$्वमे धस्य अभिप्रायं महायज्ञाः 

[Note hiatus between two halves. Ms ह्यमिप्राये. 
Ts मद्दात्मनां ( for яшап: ). ] 
— Thereafter all the above Mss. cont., while Dez. 
лол Gi. Ма„з..в.л-зо ins. after 6: 


7266* ते तु रामस्य तच्छुस्वा नमस्कृत्वा वृषध्वजम्‌ | 


अश्वमेधे द्विजाः सर्वे पूजयन्ति स्म Raa: | 
LO x) Deo, [s]f; Cg as above (íor वु). 
Tia Gis чах; Cg as above (for anegat).—(I. 2) 
№ च (fors). Юе.тлол सर्वेशः; Су as above (for 
Баш: ). Mz 9599595: (for the post. half). ] 
Whereas Ds ins. after 6: 


72625 भवन्मतमनुप्राप्य हयमेधं жатан, | 


यक्ष्यामि तमदं विप्राः saat यदि सेऽनघाः | 
राघवस्य वच: теі त्राह्मणास्तमथाद्ञुन्‌ । 

कुरु ач महाबाद्दो यत्ते चेतसि aaa | 

भश्वमेधो महायज्ञ: पावन: सईपाप्मनाम्‌। [5] 
यजस्वानेन काङुस्स्थ हयमेधेन राघव | 


Ta सर्वेषां (fora तेवां). -*) $ है V B Пі-в,8,2.3 
रुचिरं(5 Баз उचित; V: [before corr. as іп Vi; 
after corr. marg.] Bis Do रुरुचे; Dias іча) 
परमाद्भुते, --“) Тыз Gs Mas भूयः( Mo अशे) प्रीतिरवर्धत. 
—For 7:5, S Ñ VIB Бїсв.азлї subst: 

7268* अश्वमेधमतं राज्ञः साधु साध्विति चाब्रुवन्‌ । 

[5 Deas अश्वमेध( Dis 94). Va Ba-« Ds -[ आ ]श्रितं 
(for-zi). Su: Ñ Уз राज्ञा; Va Вз राम (Гог uaz). छा 
AURIS (for the prior half). B4 { अ ]ुब्रीद्‌ (for 
[a em] 

8 *) Ds Me च; De Мызәзо तन्‌ (for तु). SN 
V B Dias. «Б Drass "तं ) Dasas चिरं a 
Озлеп Тз Мазза कमे аа; Ts घर्मतस्‌ (for तु на). 
—*) Ds मतं Za; М: gd qam (for azant). —©) Me 
सुग्रीवस्य मद्दात्मनः. 

9 *5$ Ni Vis Buz Пі-іл-и Tia Cm g.t यथा 
(for afta). Уз सवद्धिर (for наби). Vi बहुमिर; Ds 
ऋषिभिर्‌ (for दरिसिर्‌). Ne Vs Bs awaa Ns айя) 
श्र मद्दाबाहुर्‌( N2 ER) (for °). Vi वानरे, (for 
azz ). Bs transp. = апі zm, Ds: 
नरश्ुख्यैस्‌; Cgk.t as in text (for बहुमिश्व ) 5 
Ki Vi Di-sssa2 Тза चक्ष(5 Бала ऋक्ष; Dic чя) 
amas Ns Үз Bs ag amt Вьз Dion Ck.t च वनोकसां 
(Bre “सेः]; бї Mes ч ая Ме वना) बरवे; Mi च 
аатай: Maro MaRa: (for च तदाश्रयैः)- Үз 
युगपदक्षपुंगवेः (for *). —Note die between * and 
4 =) Кз Үз 5 क्षिप्रम्‌ (for атаң). 5 Ni Vis 
Пі-5.в42 T Мз आायाति( Ті: Ms°q) (for आगच्छ). 
--4) Tuis Сіз Mi-s.s.9 agd Me अनुभुंदव; 
Cm.g.k.t asin text (for अनुभो क्तं). De тлолі Мз.5 
wat( Ms "खो ая (for मखोत्तमम्‌). 5 Үз 87.2 Dis. 
sea Тї यज्ञं a(S Dus u$ स; Ds лая) 
छदगेश्वर:( Ві रेः; Ва ९); № Vi Tar मे затна Ta 
°пфа:} Ха Vs Вз दृयमेधोनुभूयतां. —For 9, Bs subst; 
while $ Ñ V Bi-s Di-ss.oa2 Ts.s G ( ed.) L (ed.) 
ins. after 9: à 
7269* अङ्गदं च दनूमन्तं AS नीं च чеш! 

गजे गवाक्षं पनसं aps | 
ait शतवर्लि dei द्विविद गन्धमादनम्‌ । 
वीरबाहुं ап च सर्वानितान्निम्न्रय। 


Reon boo өто = FPN 


С 
8. 
L. 


7. 
7. 
7: 


98. 
gr) 
93. 


7. 82, 70 


5 ғ.а wih МО су dq: 
т RART रक्षाभः कामगगहुभि वतः | 
76 


अश्वमेधं WERDE: प्राझोतु бй: ॥ १० 

राजानश्र TENA ये मे प्रियचिक्रीप्रः | 
सूर्या ggi चैत्र ght हरियूथ पम्‌। 
ऋषभं विनतं चेव чаа дачі 
ये चान्ये कृतकर्माणो मदर्थे त्यक्तजीचिताः। 
एथिब्यां वानराः सर्वे तानपीह Әдә 
"tene महाराज чата भीमविक्रमम्‌। 
ऋक्षराजं च ча च सहसेन्यं निमन्नय। 
जाम्बवन्तं महाभाग विनतं चैव यूथपम्‌ 
alae केसरिणं गत्रयं च Gas 

[ Before ]. т, Bs ins. : 


[5] 


[7०] 


I269(A)* अन्यांश्च हरिशादूलानानयस्व яаая: | 

(т) Bea. (for first च). $ V2.3 Ba 3.32 हनुमंत च 
(by transp.). Ni Das च पा; Ña Ba सपारलं( Bs 94); 
V2 Bis Dia 848%; Vs Ds.s anefe; Ва च केश; Ts 
महाबलं. —( l. 2) Ns Ve B गयं (for गज). Ne Ve Взм 
गवयं; Dis परमं (for पनसं). —Bs om. from the post. half 
up to the prior half of ]. 3. Ts.« अन्यान्‌ (for एतान्‌). 
—Ss Ка Vs Ds om. (hapl.) ]. 3-6; Ds om. ( hapl. ) 
l.3-4. —(J. 3) Vs Bie Di Sq (०7 मेन्दं ). Bs айй 
(for द्विविदं ). Уз Ві मेंदे( Ba “द्रं ) दविविदमेव च; Bue Dis He 
च( वे) द्विविदं तथा (for the post. half). —Bs om. }. 4. 
(0.4) Ñi दोर. Sis Бала केसरिणं ( for सुबाहुं a). Viga 
(for एतान्‌ ).—Ds om. ( hapl. ) l. 5-72; 5з Diss om, 
(hapl.) I. 5-6. Vi reads l. 5-6 after |, 8. —(l. 5) 
УаВ सूर्याक्ष (for qaii ) Ts quigqd च कुमुदं (for the 
prior half). Кі grini; Va Bisa गंधमादन (for aR- 
यूथपम्‌). —(. 6) Ba शरभ (for xa )- Va पनसं; Ві विनित 
(for ч). Vi सत्रनिव; 73.4 सइसैन्यान्‌ (for азаа). 
—(L 7) D: त्यक्तजी बिनः, --(]. 8 ) 03.9 घरिज्यां (ога). 
Vi gaia (for अपि). Ns Vi त्वं (for [x J&). —$ Vs 
Dia om. (hapl.) І. 9-r0.—(I.9) शः Bis गोलांगुलं. 
№ महावाहो; Ві ध्मान; Ts. "बाहु. (for महाराजं ) Be 
WR Ged.) аяй (for maj). Кї Заа; Na 
Bus हरियूथपं; 82.4 सह 44% (for भीमविक्रमम्‌). \/3 अन्धे च 
हरियूथपे: (Хог the post. half ). =Bs om. l. то.—(|.то) 
Ña Va Ві सभन्न (fora NH ч). BeG(ed.) L (ed.) 
ऋक्षेश जांब( (еа. ] “बु)वबंत च (for the prior half). 
Vus महा( Уз "हृत्‌ )84; Ts.« सइसेम्यान्‌ (for सहत्तेन्यं ). Bs 
{я शतबर्लि चेव almada. — Be р, om. (hapl. ) 
l. 77-72. —(l: тт) Ds जांबुवंत. біз गवयम्‌; $2.3 Ne [32.3 
Diz кіні (for "भाग ). Уз Ві सूर्याक्ष said च (for the 
prior half). —S: om. from the post. half up to the 
prior half of l. 72. Na ақа; Vs विनीत (for faz). Ds 
amri, —(. 72) 55 Бі Vs egw, vi नदी"; Te аһ? 
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रामायणे 


सानुगाः क्षिप्रमायान 
G E i блат шаша | 
दशान्तरगता ये च द्विजा Чача; | ` 
निमश्रयख तान्सर्वानश्वमेधाय шола т” ll ts 
(for ай). 6,3 p, Wg च; Ñ ग 

TH. бі इत्यादीनि; Ve em, Ds es 


3). Bs іе 34 quà абача, For | 
Ві.з subst.; Үз ins. after], т (१2 


7269 В) 


ait hai चेव गवयं च айва 
(Ve महाबलः; Ва ача (for गवये च). чар 
सवली- ( for च दरी-). ] Уу 

१0 °) Bs Dis विभीषणं, $ सु+ Den a, (| 
(fora). Ni anti (for रक्षोमि:).--९) है; ies 
कामगेर्‌ and बहुभिर्‌, Bs яа, Di~. बहुभिः कामपि, 
—°) Dia अश्वमेधे, у» Шев. from मद्वा up to*, Y, 
Рв.тлолі Ts ната; Вз. G (ed.) "d ЕС 
य )eq; Tı2G M मदाडुद्धिर्‌ (for महाबाहुः). -*) Yi 
म्रामोतिः Ds ат; Ms mata (for प्रामोतु). Dies 
Tas [अ Jag- (for लघु-). Ni Bus Darton би | 
Ма.2.4.2-0 a, Мі Bis stat; De ami jag 
चिक्रम:( De "माः; Mz "म ); Bas आगच्छेति зла 
ma); Tis Gs Mae आय्रात्व( Мв mater gat: म 
—After то, М? ins. : 


I270* आता च मधुराभर्ता सोमित्रिरमितयुति:। 
अश्वमेधं मदायज्ञमनुभो саара: 
प्राम्नोतु भार्गवे श्रेष्ठ पुरस्कृत्य तु काञ्चतम्‌। 
ag न्यस्तराषट्रश्च क्षिप्रमानीयतामिह। 


WL *) 73 स्युर्‌ (for xi). Оелаоп सा 
नरव्याघ्राः Ms [сја à सर्व (for 3 acma ). un 
Пі-в.в.өл2 Ts पृथिव्यां पार्थिवाश्रेव, - ) 6 & Y. 
Пі-ав.өла 3:5 Ts [ ऽ lea (for t). M Vi B De 
Ts.« Ra- (for प्रिय-). Ses Darm Т.з бз E 
मे प्रियकारिणः, —°) Сз агай. Be सर्व ( ш бу Е 
repeats erroneously то“ in place of * ( Been 
--१ ) 5 Ñ V Bi.s.s р-.а.9л2 Т Gs Ms pea 
(Тыз Gs Ms K (ed. art Atl K (ед. LU ү 
Bs faa सप्तर्षिमिः ag (cf. the post. ha 
727 7* ); Рв.т.ло यज्ञभूमिनिरीक्षकाः. E. 

2 °) Die तु (for a). Тз Gs М6 n m 
-गता ये च). —°) Dssfgs; Mes ae nore 
Роллан Міза--нж दिता:( Мез T ५ 
Ti.2 Gs Ms azia नरषेभ. — ) म 5 ша} 
Мі.за-і0 (Әз नि )मंत्रयस्व ( 3 यत) SD 
--4) 5 Піазлз हयमेघाय (for Ren. MUS 
subst; while N Vs Ві Deren a 
only) L (ed.) ins. after 72; : 
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2. I4 
г आ zaf T! t^ * = x 
पयश्च TEA ЕЛДІ ү. l ae | यज्ञवाटय़ सुमहान्गोमत्या नेमिपे बने | 
~ सदा Я e | ञ्‌ प्य A ` 2 
бергені Ч ч ки a चय ЫЫ К да 
Land ъй а у ain MELIUS | Бан mat; Dis प्रश्मयास्तान्‌ ( for agarat). $ Ñ 27793: 29 
ins. l. 7-5 after 72 and l. 6 after т3; Bs ins. l. ३-2 Vas Bi-s Di-saous Tae Мв ANAC 
d subst. I. 3-6 for 3%: foe = 302 Lsa Ме agaa! Үз °घनाः; Me 
after 72 ап ДЫШ 9 | Wat) (for तपोधनाः). —After 735%, Ts ins. r27S*. 
ग्या Заан ये wa बह्मलोकगताश्र SU | —G(ed.) om. т3°4. —°) 5 Nz Vs еллоста Сіз 
भाहूयन्तां मदात्मानः क्षिप्रं सप्तपिभिः яң! Малыш सर्वै; Ds Таз ба Ms चेव (for ये च). After 
द्विजा वेखानसाः साध्या वालिखिल्या मरीचिपाः। 730, Bz reads 72% in marg. erroneously. —4 ) Ts. 
agarat HERAT ARTES TS: | | सदाचारा (for सदाराश्च). ७४.३ Bia व्राह्मणपय:; Ов.злолі 
संहिताध्यायिनो येचयेच पृष्टानुयायिनः। [5] | Сіз Musas x द्विजातयः (for च महर्षयः). —For 
आहूयन्तां सदात्मादः सिद्धश्रक्रधराश्च ये। | 737, Bs subst. l. 3-6 of 27i*,—After тз, Na Bs 
न्यायमीमांसका ये च देयाकरणपुंगवा: | | ins. 272: while Vz ins. |. 6 of I27IS; whereas 


[ В: reads I. x after l. 5.—(l. т) Sram (forà). | Da ins. : 
Va Bis Dis-e खर्गे; 73.९ ят (for सर्वे ). Ds яш. Vs | 7273* राववप्य वच: т लमणो लघु विक्रम:। 


(after corr. as above) В: -[ = ]प्रयस ( for -गताश ). Ñ: दूतान्संग्रेषयामास किष्किन्वां रघुनन्दन:। 

Үз Вг-‹ तथा ( for = 3 ).--АЙег l. т, Кі reads l. 6 | अन्यान्संप्रेष यङ्क पार्थिवानयने TH 

for the first time repeating it in its proper place | ते तेपां दूतसुख्यानां वचः परममद्भुतम्‌। 

and reads l. 2 after ]. 7. —DBz.« om. ( hapl.? ) I. 2. नश्वमेघमतं राज्ञः साधु साध्विति wma! [5] 
—(l.2) G(ed.) सिद्धाः (for fat). Vs ñf: 33 सर्वे | MAG: संघरशस्तत्र ZE चैवाश्वमेधकम्‌। 

забават (for the post. half). —R Vs Bı Dz.ses.is | —Thereafter, Ds cont. I272*. 


Ts om. l. 3-4; Уі om. I. 3. —Vi.s transp. l. 4 and 
l. 5. —(I. 4) Vi तदिप्रनिमत्नत्तमे (corrupt) (forthe post. | А x 2 
half).—(l.5) Ds-[sryersi(sic)(for-[s]eufaa). | асыны 
D» om. (hapl. )ये च. Bs qå- (for gz-). Вз -गामिनः. Sr | [ Dz Tz Maso aizia, T2 Mo "नु )चरास; Мз °चरगास्‌ ; 
Vis Dissis L(ed.) g(Vi fijgsm(Vs Daas ger; Cm.g.k.t as above (for атенчая). | 
L[ed.] чая )भाषिण:; De Ts शिष्यानुभापिणः( Тз तताः) | ра Vi om. 74. --“) Ds -वीराश (for яра). 
(for एष्ठानुयायिन: ). —Уз om. 6. (I. 6) Dic महाबाहो | Di यज्ञवाटसमीपे तु. --) біз Na Vs Be Dieses 
(for महास्रानः). De Ts. सिद्धविद्या- (for Әшіяз-). De | Tisa С Mans गोम; Cm.gk.t as in text 
SUL; 3.१ AITA; L ( ९4. )°वराश्‌ ( for чачпа). Ne (for गोमत्या)- Ds Rig De Т Gr.3 M (all here and 
Vs В तथा (for च ये). Ri(second time) Razma | elsewhere below) 39. 5 Үз Dez तथा (for ax). 
चारणाः; Di सिद्धाश्च खेचराश्च ये (for the post. half). | ys в: नेमिपे भवितानघ. ~ˆ) Ni mazat (sic); Г: 
er ош, l. 7. Уі reads l. 7 after l. т. - (7-7) 5 | парда; Ds आद्यतां; Ts. विधी वं ताँ; Cm.t as іп text 
Vs Бала चेव (fori च). Ns} व्याकरण- (for वैयाकरण-).] | ( for agaat) Ка Үз Dzs agema: ( for agana )- 
Thereafter, Va Bs. cont.; $ Va Deas L(ed.)ins. | Ña Baa аил करियतां arg. -- reads from 747 up 
after т4; Ка Bs ins, after тз; Ds cont. after r273*: | to the prior half of l. т of 7270* imf. Jim. ल्य Es 
7272* Жаның तेजस्वी सान्स्वपूर्व मद्दायशा:। Bs Тіл Gs Mae तपोवनं t अनुत्तमम्‌)- код: 
भाहूयतां महाबाहु: सकलं HAT वनम्‌। Va छा.३ subst.; № Вз. ins. after Be di 
М.т) Ña Va Вз-а सदारः सु- (for aragi ).—(L 2) т?ў5* आज्ञाप्यस्वां सुनिपुणाः शिल्पिनो वेइमरमेसु । 
ह ग. (९१. ) agrata: ( for महाबाहुः). Юз आहूय [ Ba आहूवंतां ( for эп). ] 
N NN $ N the prior half . Dii з सबलो (for 849). | ^ thereafter, Bs cont. l. т of 7280*. 
EG * मनुत्तमं; Vs Ba ача ES REI (for the ie 6 Vs Dar L (ed. ) ins. 7272*; while 
De.z.0 5 ins. : 


7276* शान्तयश्च яп प्रवतन्तां समन्वत: | 
жазаа чач €तुसुल्यमनुत्तमस्‌। 
aga Wu WW cpm 


—After тз, 26.7.70.7 T G Мі-в.3-00 ins. : 


a हि ШМ Bs (cf. v.l. т2ўї*). Note 
is ше and^. —°) Me qaaz ( for ऋषयश्ञ_)- 
ое ү; a і-ввла Ts.« शिष्य ( Юз सिद्ध ) स दविता; 

чч मद्दात्मान (for च нататї).—°) 5 Уз 
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hi 


“0°. 
в. 
L 


7- 
7. 
7: 


98. 2 
७, 79 
93. 24 


у. 82. 75] 


शतं वाहसहस्राणां तण्डुलानां बपुष्मताम्‌ | 


अयुतं Машаа प्रयात्वग्रे महाबल || १५ 
ONCE 


90: gea सर्वोऽसौ саа | [зке ECCE n. यथाविधि। 


प्रतियास्यति waz aftamasaat जन: । [5] 


[Мез om. I. т. Ті reads up to the prior half of 
l. 7 inf. lin. —(l. I ) Тэ Gs Мв чаа. Та ततस्ततः 
(for समन्तः). —Mio om. І. 2. Gs damaged from |. 2 
up to अनुभूय in l. 3. —(]. 2 ) Ti [अ]नि- ( for [ अ ]पि). 
Піолі Tis. (8.६ waar ( for °F). Ма -पुण्यम्‌ ; Ct as 
above (for -मुख्यम्‌ ). —(l.3) Ms महामाजञ; Cm.g.t as 
above (for यज्ञं). _(]. 4) Tus #95 (for सर्वोऽसौ ), 
—(l. 5) Та Ms Се प्रीति (for प्रति-). Te यास्यसि; Cm.t 
as above (for °ति ). Me प्रयास्यति च ( {०7 प्रतियास्यति ). Mz 
яя; Cm as above ( for जनः). & Cm: धर्मज्ञः सवो जन: नेमिपे 
FEM मदान्तोंऽङ्गभूता यज्ञा यस्येति तथा ॥ Cg: यद्वा धर्मज्ञ इति पाठे 
अनुभूय зат प्रीति यारयतीत्युत्तरेणान्वयः तुट इति। प्रतियास्यतीति च 
पाठः. 9% ] 


या5 “ур, बाहुः (sic) (for si). $ Ni Vis Ba 
Юл—5.в.0лз Te qu; Vs Bis चाथ; Bs Ms ag Ms 
भारः ( for वाह-). Ts.« Сз Cm.g.k.t -agar Су as in 
text (for -सहस्राणां ). ~) Vs निज्ञीराच (sic); G (ed. ) 
बलिनां xt ( for तण्डुछानां ). Vi च पुष्कल; Di "NH ( for 
चपुष्मताम्‌ ). Ds वाहानां тегет हि. —Alter 75%*, $ үз 
Бала ins.; while Ni Vi Di-s.s T2. ins. before 77772 


7277* तेलाज्यस्य तु दब्यस्य परिसंख्या न fagi 


Газ (05$ 
वित्तस्य (for za). ] 


लायस्य तु; Ta तेलाज्यमुख्य-, Dies 
9 g 


—°) Ms яда. D: तेल (for तिल-). S Ns Vs Doa 
"Han; Gs -भाराणाम्‌; Cv.m as in text (for -मुद्दस्य ). 
=") SRNR गरात ШЫЛ я<әзя(Ві.з4 *न्न) ग्रे; 
69 नानयस्व; Су аз in text (for qana). Ñ De дағ; 
Bas समाहिता:( Ba 94 ); Риа яат( Di "दा )ज्ञया ( for 
WU ). —After r5, $ Ña V2.3 В Пв-в,0-і2 Ti,s,a 
G М-ез-оіпѕ,; Ts ins, after 3%; 


२2976* चणकानां कुलूस्थानां माषाणां लवणस्य च। 


अतोऽचुरूपं ай च गन्धसंक्षिप्रमेव ч! 


02. x) $ Vs Пе-в40-із Ti,s« Gs Ms कुछ ( 32 Vs 
De °S; Dzao ९लि Јата; Ta च शुद्धानां (for gerat ). 
fs V2 B गोधूम!नां मयराणां (for the prior half). —$ 
Үз Dess om. ( hapl.) l. 2.—(l. 2) Тыз अथो; 73.५ 
Gi Мзло ततो; Сз मनो-; Cm.g.t as above ( for अतो ). 
тол Ts. Gs Mt.430 गंध, Ті Ma -संयुक्तम्‌; Cv.m.g.k.t 
as above (for ससंक्षिप्तम). — For l. 2, N3 B subst, : 


2228(8)* अनुरूपं तेल्यवं wi चेव विधीयताम्‌ | 


रामायणे 


| 
| 
| 


अग्रतो भरतः कृत्वा गच्छते 


CN с 
FURE बहुला हिरण्यस्य Яй | 


[ Кач तेलस्तु; Bs ag तैलं; Би оуу 
य्‌ ( for vt), ] 
— After I5, Тз ins, 728 *%, 


१6 уу, Ra- (for 
Bi RT; Ge "व्या; Мз Az; Cm.g.k.t as in lext d 
"कोव्यो ). Bi अतुला; Te "७ ( for बहुला) th 
(Ва "व्य:) सुवर्णस्य, ~¦) Ba सहिएण्य-; 
Cv.m.g.k.t as in text (for हिरण्यस्य), $ Вір 
दशो त्तराः; Vs Та तथोत्तमाः; Ms शतोत्तरं; Стра г 
text (for शतोक्ता:). —After 76%, Di Т, у, in 
Кі Gs Ma ins. after 729; Vi Gi Y 
while Ті, Mz subst. for I6°4 , 


Мэ ins, after If 


7279” Maat भरतं कृत्वा गच्छत्वग्ने समाधिना। 

IY repeats I279* after 282%; Di Ty after. 
Ts. after тў and 38 (Ts 7804); Gs Мый 
Di ( first time; second time as in Ts ) [эл]я; Tafal 
times) [v ]9 (for [अ Jà). Тіл (Ті both times; Ts 
all times) Ms (second time ) стн, MTG 
Me( Кі Ts Ma first time).z मडामतिः( Ni. ध); ॥ 
Пі (second time ) महावळ:; Ti.2 (both first time) 
समाहिताः; T2 (second time ) समंततः (for समाधिना ).] 
—S Үз Dsis om. 26°4, Ña Vs Bus repeat тб“ 
after І. 2 (Үз after І. г) of 230%; Vi Ts after ए 
and 787*; Deo аПег-і7, after т284* and 75; Du 
after 27, I8°% and 78; Ds after 7800; Рел alter T 
andl.2 of r280*; Gi Ms. after 77) D: к. 
after 37 and 8; Me after т7°°, ту, 787 an y 
Пі reads 7674 before and after 7874; Ts after 7А 
Ms after тў. —°) Bs (second time) Ad 
कृत्वा ). Vi (second time) भरतस्त्वग्रतः We Б 
Га ]я; Ns Va Вза Da (Na V2 БЕЛІ s à 224 
first time) [ат у Оз лыш 
time; Dı both times; Ds second thi ra qa 
times; Ts all times) [а ]9; Da p акй. 
[भा ]त्म- (07 [ क्ष]प्रे). Ta Me ( Шш ‚ үз Bs Ms fist 
Ñ Vins Вы Ms( Ns Уз second time; um second 
time) समाहितः; Vi (third time) p. Dies TH 
time) Me ( first time) मद्दाबछः( Me Е a second 
G Мі,з.4.5.7-і(( Dı Gs first time; DES times; DE 
and third times; Ds.« Mi first and A second 
both times; Ts G2 Мз.в third time; e 
time; Mao second and third times) НЕ y first ऐश) 
.4-6.8.9 (G2 Мі,2.6.8.9 second ae ( Ёз үз Bi i 
सदायशा: (for महामतिः). Ns Уа Br 
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उत्तरकाण्डम्‌ 


CEU second time) प्रयातु( Bil second time]a | repeat IT (We time) प्रयातु( Bi[ second time ].: 
गच्छतां; Bs तत्र а) लघु विक्रमः; Шет ( both third time) 
गच्छस्वतुळ विक्रमः, — After 767 , Nz Уз Bi(l. 2 only). 
ins. (all after first occurrence); Bz.« ins. l. 3 only 
аЙегі645; De.» ins. after 7674 (second occurrence); 
G (ed. ) ins. I. 3 and l. т after 6%: 


आज्ञाप्यतां च асаў यद्वसिष्ठाय रोचते। 
MSHA: शुभाः कन्याः सान्तःपुरकुमारिकाः। 
चेलादीनामथान्येपामनन्तं नीयतां तथा। 


३280* 


[Bs cont. l. т and ins. І. 3 after і275" and :6“ 
respy. —( l. 2) Vs Bisa अलंङृत्य शुभां कन्यां सांतःपुरकुमारिकां, 
--Үз reads l. 3 before ]. т. —(l. 3) Bee रज्ञादीनाम्‌; 
Dia; G(ed.) umi? (for Seriem). Ns Ve तथा 
(for sra). Bs रद्नादीनामनंतानामशेपं नीयतां रतं. ] 


—After the first occurrence of :6°%, Ds reads IS°4. 


I7 Before I7, 5 Үз Озлз read I232*; while Ni Vi 
Пі-в. Ts.« ins. т2уў*. D«.z repeat 74% after 280%, 
—°) Ns Віза चस्वरापणवीथीश्चः Үз Dis-s айн; 
De: (both second time) त्वरयापणवीथी ( 0: "ex ) श्र; 
Ts रथ्यासु; Te Reng. % Cm: अंतरापणत्रीथ्यः मार्गमध्ये 
तत्र चापेक्षितापणवीडप: асат міндегі: |; Сек: 
अन्तरा मार्गमध्ये ая चापेक्षिताः आपणवीध्यः । तत्पवर्तका 
चगिजश्रेत्य थः l; so also Ct. Ф —5) Кз Рез (Dez second 
time) स- (іогч). Кі De.z( De.z first time )лолі 
Ti: СМ аң s( T3 Mus айя) qzadst. -АНег 
7706, Ме repeats 36°4 (second time); Тз reads 78** 
(preceded by т282* ); whil2 De.z (both after the 
first Occurrence улол: Gi.2 Мі... вло ins. after 
79"; whereas Ts ins, after I5: 

E सूदा mia बहनो नित्यं योदनशालिनः। 
भरतेन तु साध ते यान्तु सैन्यानि ud 


ш (lt) Мызло чат ( for at). Сі Mis दासश्च; 
m 554 (for ata). Ts алта बहवश्चान्ये; G: ama बइवो 

i (for the Prior half). Ta Gs सर्वे (for नित्यं). 
(2) Ms यानि ( for यान्तु ). 73 सैन्येन. ] 


Т”) Tis Gs Ms K (ed. ) Жаат बा( K [ed.] a ;s- 


Tq, —< 5 E 
Ty Ж ) Ge साझ ( for द्विजांश ). Ni Vi Bs Di-s.9 
SR. ये SN (Bs ये ч द्वि)जातयः; Na Уз Віза बृद्धा 


हिवा. 79) च द्विजातयः; Tis Gs Ms द्विजाश्च सुसमा- 
-After 7, Vi Ds~a.6.7.9 Ts С.з Mz.2.5.6.8-I0 


[ 7. 82. 38 


कर्मान्तिकांश्र कुशलाज्शिल्पिनश्र सुपग्डितान्‌। 
TAGA A सताः कुमारान्तःपुराणि च ॥ १८ 


repeat 67 (Vi D2-6.6.7.9 Ta Сіз Miss 3-30 second 


time; Me third time ) Di Tr24 repeat 279°; Кі 
Gs Ms ins. і270%; Me reads 67*, 


॥3 4) Dic शिल्यिकार्यपु; Ds कमा तिकेपु; Ta са वीरांश्व 
(for कर्मान्तिकांश्र ).—*) Die सुमंडितान; Ts सुपंडिता: 
( for *ण्डितान). — For I8°% $ Ñ Vs Bi Пв-вл0-із Ті 
С Mi(reads twice).s-io subst. ($ Vs Юзлз read 
before т7 ); while Ts ins. before I8°%: 


7282* कर्मान्तिका वर्धकिनः Aleta सुपण्डिताः। 


ME 5 Vs Рв.злг Ті 53.8 Mi( second time ).3.6 च 3735; 
N Ві च gga: (for वर्धकिनः ) Мі (second time) 
सुसंस्थिताः ( for सुपण्डिता: ). Реллола कोशाध्यक्षां( De. "क्षा )श्व 


| Samal Doz "माः); Та Сіз Му first ітез).2..5.8-20 


कोशा( Mie "पा Jagi लिपि Gi लिपी; С: Ma च कि jaar; Мт 
कशाध्यक्षकररास्तया (for the post. half). ] 


--Тһегеа ег Gi Mi.s.4.5.7-I0 cont. : 
7253* भरतस्यैव सेनाया गच्छस्वग्ने समाधिना। 


[ 5.० च (for (ja). Ма qaa. Mizs समाहितः 
( Ms शताः). ] 


— After 75/7, Dx.» ins. : 


7284* аттен भरतोऽथ Wi: 
गब्याना प्राज्य संपूर्णान्नी ता गच्छतु सस्वरम्‌। 


— Thereafter, both repeat 606 (third time). 


—Alter 806, Кі (after 7282*.) Te repeat 7279९; 
уз Ds. Ts Me repeat 7006( Vi Оза Ts third time; 
Me forth time); Ts reads 7606. —Ts.« om. रल 
Before and after 7806, Пі reads 7606 twice. Ds 
reads 8°* after the first occurrence of 7606. Тг 
reads I3°% (preceded by 7292* ) after 7777. —7) 5 
вл: समं тің; Na Уз.з Вз-а Әлі मंत S B 
मम माता; 02.3.5१ मातुश्च नस्‌ (for amta). SN V B 
De.s.s.e-i2 तथा ( for [ ए} Я). De: Gus Мі.за-өл-е 
सर्वा मे( by transp.). Dis मातृश्वेव च नः सर्वाः Ms 
mada सर्वे मे. =ˆ) 5 X V B Пі-вөзлғ सांत:पुर- 
कुमारि( Ni "र)काः; De: Сіз १2.३.४.7-0 gm йал 
स्तथा( ел "गदतः; бі Meo Canfas च; Ms °णाश्च ये; Mz 
og aft). —Aíter 38, Ds-s.9 G2 Маз.з..ало repeat 
I6°% (De:-s.s forth time; Ds second time; Ga third 
time; Mr.izi:0 third time; Me fifth time); T: Gs 


Мз repeat 7279 Vi бі Ms ins. 72797. 
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7- 92. 79 | रामायणे 


~ ^ Sa x 
`€ 7४.१४ काञ्चनीं मम पत्ती at यज्ञकमागे | अग्रतो भरतः कृत्वा गच्छ гы ~ 
Erena कानीं मम पं च दीक्षा यज | अग्रतो भरतः ज्वा गच्छते महामह | १ 
इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे इयशीतितमः सर्गः ॥ ८२॥ 
| 
29 Do am = рн GR wr ШЕ ТТ —*)5 Vs Dew Me कांचनीम वानराश्च महात्मानः чайне (5 
(Me ЧЇ चा)पि मे पत्नी( Sa पत्नी मे); Ёз уз पत्नी मे विप्राणां яяп: सर्वे aga पत 
कांचनी सोम्य; Ns Біл पत्नी च कांचनमयी; V2 Bs Di-«o विभीषणश्च रक्षोभिः ख्रीभिश्च zd नाम्‌। 
72-० पत्नी मे( V2 Ba च ) कांचनीं सौम्यां( Dia T2-« ?z3). ऋषीणामुग्रतपसां पूजां चक्रे महात्म та (fort 
—%) 6 Ks V B Пі-овада 2.8 Мә दीक्षित; Юв.тлол ІСІ, 83. 5-8. —( l. x) ба उपकार्यान्महाद श्र 


Pors PES CA 0 ag. —( 3) M 
Ti Mı Cm.t दीक्षायां( Ta 4) ( {०7 दीक्षाहा ). Вз सर्व-; Dn prior half ). —( l. 2) K (ed.) 998. Uy ] 
Wr (for यज्ञ-). Ñ Vi Bia Di-es Тз-а Me -कर्मेसु | hiatus between the two halves. $2.3 2 Р 
(for -कमेणि ). --? ) Ті भरत (for भरतः )---४ ) $ Daas Colophon: Ёз damaged. —Sarga "ame" v. 


समाहितः; Уз Ов.злолз Ма-а महायक्षा: ( for मद्दामतिः). Deas यज्ञवाटप्रयाणे( Уз cot); Ñi Vi यवाद, 


N Via B Ds Tse यातु ञीघ्रमरिंदमः( Ni Ds Та-а Bas भश्चमेधसंभारः; Bia अश्वमेधारंभ/ Dust лт 
"абаз Bas oza); Ті गच्छत्वग्रे समंततः. —A fter I9, Des यज्ञप्रयाणो; Ds यज्ञसमारंभो. —Sarga a 75 В 
S22 Озлеп K (ed. [. :-2 only ]) ins. : PORE or both): 5 Ni Vas имәс Dent! 
2285* उपकार्या महार्हाश्च पार्थिवानां मदौजसाम्‌। D» 95; Вз 97; Ва Те 99; Р! 25 fe Ме 
` साजुग़ानां नरश्रेष्ठ ब्यादिदेश ае Тыз С М-ьл,эло ог; Ts Ms 90) S ed] gat 
मञ्नपानानि वस्त्राणि भनुगानां मद्दात्मनाम्‌। colophon, Ts concludes with श्रीरा pex 
भरत: सर तदा यात: SUPHG ашат | नमो नमः।; Сі Мї.з.в.влло with श्रीरामाय 


[ 456 ] 


उत्तरकाण्डम्‌ 
<3 


तत्सर्वमखिलेनाछु प्रस्थाप्य भरताग्रजः | 

हयं लक्षणसम्पन्नं कृष्णसारं सुमोच ह ॥ १ 
ऋत्विग्मिलंक्षमणं सार्थमश्चे च विनियुज्य सः | 
ततोऽम्यगच्छत्काङुतस्थः सह Чеч नेंमिषम्‌ ॥ २ 
यज्ञवाटं чеп ЕШ परममद्भुतम्‌ | 

д ндө लेभे श्रीमानिति च ASAT ॥ ३ 


83 


i Ts.s repeat 766 after 2“, —*) 8६ संविधाय; 
Ts.s (both second time) अचिरेण ( for क्षखिलेन ). Уз 
Bı- [3 ]क्त्वा ( for [an ]g ). № Vi Di-s.9 Тал (Тз. 
first time ) атда: कृत्वा; Cm.k.t as in text ( for झखिले- 
नाछु).-*) Ni Vi Di-so संस्थाप्य (for प्रस्थाप्य ). 
$ Vs Deas रघुनंदनः; Ni Vi Be Di-ss Tsa (Ts. 
first time) भरतं नृपः; Mi agarga: (for mmm). 
—°) D7 68 लक्ष्मण-; Mi क्षणेन ( for लक्षण-). Ві -संयुक्तं 
(for -सम्पन्नं ). —^) Мі.? कृप्णवणे; Ms are; Me जारम्‌; 
Cv.m.g.t as in text (०7 कुष्णसारं). < Cv: कृष्णशार- 
मिति maal; so also Cm.g. & $ Nz Үз Ві-з Dats Сз 
ब्यमोचयत्‌; Ni Vi Di-s.s saadaa; Vs व्यमोक्षत; Ва 
ача; Те त्वमोच हु; Ме я наа ( for gata ह). 


2 4) 5 Vs 85.3 Бел» चेव (for साधम्‌). Ns damag- 
ed for 5. —) 6 Ni Уз Ві,24 Di-s.ss2 Tae हयस्य; 
В: इयं च; De Mi Cm अश्वेन (for яй च). Dass 
विनियोज्यः Cm asin text (for भुज्य). Уз Ві Әз-тлолі 
Тыз б Macs च; Mz ह (for सरः). Vs ай निक्षिप्य 
सादरं; Tis Сіз Ms aai नियुज्य. च; Ms aaa च 
वियुज्य ह. % Cg.k : aaas इति. Ф —After 2%, Ts.« 
repeat 7“, —°) Bsa जगाम; Мі ह्यगच्छत्‌ (for 
ऽभ्यगच्छत्‌ ). Кі Уі Di-s9 क्षध्य़( Ni “च्य; Vi Ds.s 
'म्य)गच्छत (for ततोऽभ्यगच्छत्‌). —*) Кі सुमंत्रश्च स; 


Vi 2) स सुमंत्रस्तु; Ve В मासमात्रेण; Оз स॒ सुमित्रेण; 02. 


सुमंत्रे: सह; Ds स सुहूतेन (for सह सैन्येन). Dic मुनिभिः 
सह राजभिः. 

ES *) Bia Dii च qwat( Di “म)द्भुते, —M om. 
3 .— ) Ve ga (for इति). Ba De Tia Gs Mr.s.e वचो 
(Dew यो )बबीत्‌ . 5 Ñ Vis Di-sssis Ts4 साधु 
साध्विति arria Ds ча). 


was) D'S чаң (for वसतस्‌). Be वसतो नैमिपे (by 
(शत P-).—*) Ba जनाधिपाः. —°) Vs Bis ятаат: 
= भाजग्सु: ). 88 ते सु- Bag С (९१.) ते स्वः (for 
करत бі -देशेभ्यस्‌ (for -राष्ट्रेम्यस्‌ ). Dior आनिन्युः 
अ. $ (४ : उपहारा: aqar: ॥ so also (६:६. Ф 


[ 7. 83. 6 


नेमिषे वसतस्तस्य सै एव नराधिपाः । 
आजुः सवराए्रेभ्यस्तात्रामः प्रत्यपूजयत्‌ ॥ ४ 
उपकार्यन्महाहाश पार्थिवानां महात्मनाम्‌ | 
सालुगानां AAG व्यादिदेश महाद्युतिः ॥ ५ 
अन्नपानानि TAU साचुगानां महात्मनाम्‌ | 
भरतः संददावाशु शत्रुधसहितस्तदा ॥ ६ 


ЕЗ — qq ञान se ) Ns Үз B राजा (for रामः). Ni Vi Di-s.s Та 
чаҷача( № "त: [sic]) (for semp). 5 Уз 
Ds.i3 सत्रमस्याभ्यपूजयन्‌ . —After 4, M7 ins. : 


I286* sana राजा मधुरायां स्वरान्वित: | 
अल्पभ्त्यपरीवारों रामपादाबुपास्णशत्‌। 


5 Ba reads 5“ twice. Ито read 5 after 8. —^) 
біз Ds अथ काले; Ss Vs Dis भथ कार्या; Ni Vi Bs 
(first time) Пі-ө,9-п Т.з. G2 Мі-«л0 उपकार्या; Be 


| तेषां теп: Т: Gs 5-१ उपहारा( Ms °या Jas Gr аїчатаї 


(for उपकार्यान्‌ ). 5 Уз Daas agate; Бі Ds graria; 
Vi Baf first time).s Пі,2.4-6.з-п Ti.2.4 Сі,з Мі-ало 
нїн (for agra). Ne Уа Ваз (second time) 
आसनानि च( Nz Үз om. च ({subm.]) araifa( Na Уз 
Вз °з); Bi आसनानि निवासश्च. Ф Cv: उपकार्या मद्दाद्ा 
इति पाठ: | Cm: उपकार्या: देशांतरादागतजनाय निर्मितः 
गृहाणि. %--) Ёз Vs Ваз (second time) sen 
(Вз лї चे)व (for पार्यिवानां )- 5 Vs Dass तयेव 4; 
Gi.2 35.8.5.8-70 मद्दौजसां (for मद्दास्मनाम्‌). —°) $ Vs 
Ds. सानुरागो; Ві वांश्च सर्वानू; Ds राघवोथ (for सानुः 
गानां). Ni Die Tsa नरब्याप्रो; Вз. Raard; Юе at- 
gm G(ed.) निवेशाय (for नरश्रेष्ठो). --“ ) Va Bia 
Ds आदिदेश (їог ब्यादिदेश ). Уз नराधिपः; Ві Петлолі 
uu: Baa qiia Bs Пі.за,5.з T Gs Ms ястай: 
(Та Ñ); Сі महाद्युतिं (for मद्दाद्यतिः )- 

6 D: om. 6-8.—^) Уз Вз Пьвлоп Ті Сіз 
Ms अन्नपानादि. Уз Вз वासांसि (for auf ). Be ae 
पानमथो 99.) Be agad: Ме agaat (for 
agama). 5 V» Deu दायनान्यासनानि ч; Na Үз 
Bis Ил सर्वोपकरणानि च. -- ) Ре भरतं. 5 Уа Быз 
ме #8 я( Ds वा ) छुः Ni Үз 4 Raama; Ка Үз Bs 
Dion agaga; Bis ч 9999: Be सतत: чш 
бачата; Юз «(Ds यं )frarara; De Тал संवि{ Ds 

Y 3 гә संदधावाश.-“) De az 
°नि )घायाशुः Мі,3.4,5.2-9 द्ध В 
янва. Мю तथा (for तदा). Ха Уз Біз यथोचि( Ві 
of janat qà; Ва यथाईमथ veio 5५ विधिपूवमकारयत्‌ 
Рол नियुक्तो राजपूजने. 
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ғ. 


वानराश्च महात्मानः सुग्रीवसहितास्तदा | 


an 


Rai ялап: सर्वे चक्रिरे परिवेषणम्‌ ॥ ७ 
विभीषणश्च रक्षोभिः aaga: | 


ऋषीणामुग्रतपसां किंकरः पर्युपस्थितः ॥ ८ 


7 Drom. 7 (СЕ >) 5 Des मर्ण | 70 Deronda in mp ` cf. v.l. 6). —°) 6 De: महावीर्याः 
(for मद्दास्मानः ). —°) De Мат. -प्रसुखास्‌ (for 
-सहितास्‌). Bi-s सुदा; Bs सम॑; D: तु वै; De Ga Mo तथा; 
Тыз ба aa: (for तदा). 73.१ सुग्रीवेण समन्विताः, —° ) 
De विप्रेभ्यः. Сі Mio प्रसुखाः; Me प्रयताः ( £०7 प्रणताः). < 
Ni VisDi-ssois Tra füf&( Ds वेष्टि ) ताः प्रय(§ Ve 
"вла विस्मि; ә.» सहि )ता ear Ne Вв Бо परिचेषणं 
“(Ві 544) विप्राणां( hypm.); Уз Bs परिवेपेपु( B2 "पं 
च) विप्राणां; 35 प्रचेश्ननेपु विप्राणां. -4 ) Vi ( marg. also 
as in text) परमाछुत ( for परिवेषणम्‌ ). Ns Va B Оюп 
प्रयताः संप्रचक्रिरे( Уз. Bis “*क्रमुः). W Су: परिवेषणं 
भोजनम्‌. % 

8 Dion. 8 (cf. v.l. 6). —) Ri Бела Тыз Са 
Me बहुभिः ख्रग्विभिर ( by transp.); Dies बहुभिः 
शुचिभिर्‌; Ds बहुभिः gafa (sic): De वहु भिर्धन्विभिर्‌ ; 
Tasa बहुभिः чаў. Ne V2 B Dion बहुमिः( В: ते: 
St) सुसमाहितः; Ds बहुभिः परिवारितः, —) 6 Кі vs 
Disa समघिष्ठित:; Ns Bsa Ролі समपद्यत; Уз. Ві. 
2.2.5.9 Тз. समतिष्ठत; De M2. पर्यवस्थितः; Мз-ә प्रत्यु- 
पस्थितः (for पयुपस्थितः ). Тз.з Gs Ms पूजां चक्रे महात्मनां; 
Сі परिचया चकार ह. —After 8, Ds reads то“; while 
Di0 read 5. ; 

9 4) Seas Bi Ds Mio स; Ds स्व- (for सु-). Ві 
निहितो (for -बिहितो). 53 राज्ञो (for यज्ञो). --* ) Ns 
Bua सोश्वमेधः; Уз Рь-тло.л aaa. 5 Ni Vis Bea 
Пі,з-в.зиз Ta. प्रवर्तितः; Ns V3 Bi Ds.» дааа; D6.7. 
төлі T2 Ms шаа ( for 5भ्यवर्यत ). —8s damaged for 
24, —°) Ni Vi Dico Tae Gr. Mio gt (for च). 5 
Va Deis अशे गुप्तो; Уз Біз [ क्ष IR 999; Bae [эг] 
भिसंगुस्तो; Denon सुगुप्ता सा; G(ed.) [a ]भिसंप्राप्तो 
(for [अ ॥भिगुप्ता 4). —Ds reads 96-7० in marg. 
—*) Gi सहचर्या; M» ( with hiatus ) भश्वचर्याः Cm.g.k t 
as in text (for gast). Ое.тлолу Тіз Gs Мз प्रवर्तेत 
(Тз.з ба Ms शते); Mz प्रतिष्टिता (97 प्रवर्तिता). 5 Уз 
Bae Deis यथा शक्रस्य घीमत:; Уз Вз हयो न्यायेन 
Raa. —After 9, Әв,ллолі Tis G Мі-5,өл6 ins, : 
7287* Жей राजसिंहस्य यज्ञप्रवरसुत्तमम्‌ | 

(Tis Gs Mas ga. Мз.49л9 अद्भुत; Ct as above 
(for उत्तमम्‌). Tia Сз Mas यज्ञ: WURDEN! Ta Ms ?q: ; 
Са यज्ञ: स परमाद्भुतः (for the Post. half), ] 


रामायण 


: Зета | 
न्यः इ~ UN अतित || 
ТЕП MESE 
छन्दतो देहि बिखब्धो यावत्तुष्यन्त याचक! | 
ताबद्वानररक्षोभिदत्तमेवाभ्यइइ्यत ॥ १ ˆ 


l0 Ds reads ^ in vens NTS 


to” after 8, a ) SVs De. ततः; Ms यो 
as in text ( for नान्यः ). Gs жеу; 
(for शब्दो). D7 Ті G2 Ms भवेत्‌; Cm.g.k.t asint 
(for ऽभवत्‌). $ Ña Үз аз तस्मिन्‌; 
ая). Vs Ві-з शब्दो बभूव तास्मन्हि( 82 
Be яя, —° ) № 
दत्त छंदेन; Оз देहि दानानि; Tis Gs Ма Cmgkt sg 
देहीति ( for छन्दतो देहि). Ña Vi Dives Ты Gs Yin 
fired Сә Ms ९घा ); K (ed.) देहीति (for БЛ 
—For 7074, 6 Na Vs B Das subst,; Ds ins, alt і 
Io% ; 


I288* दीयतां भुज्यतां चेव Raat भक्ष्यताप्निति। 
एवं शतसदहस््राणां भक्ष्य भोज्यमचुत्तमम्‌ | 

[ Ds reads up to सहद ग]. 2 in marg.—(l. 7) Dr 
पीयतां (for दीयतां). Ne Vas Brae Ds [इषि (lo 
[ए ]व). Ёз दीयतां; Ve Ba अक्षतां; Ваз भक्ष्यतां; Bi ऐका 
(for guai). В लेझताम्‌ (for wmm). -(].2) й 
-सहस्राणि. Ss Ds भक्षभोउयम्‌; Вз भोध्ष्यभोज्यम्‌, бы Dur 
ach; Ne Va अनंतरं ( for अनुत्तमम्‌ ). ] 
—Bs cont.; Ni Vi Di-s. ins. after I0°%: 
7289* सुविस्मिता भवन्त्यन्ये दावृणां च бн! 


[ Ёз эфа; 3.5.9 अविस्मूना ( for ат). Бы; 
Уі भवन्नस्य (sic); Ds भवंत्वन्ये; Ds भवंत्येते. Р: à 
Кі नृणां चेव (for दातृणां च). Ba दीयतामिल्लभूदणी पह 
कचित्कचित्‌ . ] E 
—After 7006, Ре.тлол: T G की UNIS 
J. x after то°® and subst. |. 3 ігі; 
only after го : 

7290* तावत्सर्वाणि दानानि ऋतुमुख्ये Et | 
विविधानि च गोडानि खाण्डवानि, त | 
न निःसृतं भवत्योष्ठाइचन чо qa; ॐ 

0. x) Dio Ti.s Gs Мззао о, Р 
रलानि (for दानानि ). Тіз Gs Мз #49“: 2.5 2) 
( for °ч: ). De Тал Сз M2.4.5 7-2९ ОШ, (for йай 
Та біз Ma Ck wear; (7.8 аз 0000 ой 
Тіл Сіз गौडानि लवणा( 72 विविधा )ति च; निसं; Gs 
च (for the post. half ). —(l. 3) 72४ 
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उत्तरकाण्डम्‌ 


न कथिन्मलिनस्तत्र दीनो वाप्यथवा HA? d 
तसिनयजञवरे राज्ञो EER і ११ 
य़ च तत्र महात्मानों सुनयश्रिरजीविनः | 
नास्ँस्तादशं यज्ञं दानोंघसमलंकृतम्‌ ॥ १२ 


MU SO SIRE RURSUS LULA 
талало भनिःसते; Cm.g.k.t as above (for न frat). 
Ts यावदर्थिनः; Cm.g.k.t as above ( for “थिंनान्‌ ) ]. 


—)$ Ñ V Віз Di-sssa वानरे राक्षसेश्रेव; Вы 
пара да. —/) Ка qena (sic) (for qaa). 5 Ñ 
уз Ві. Пі-а.8.9Л3 Із ]पदइ्यते; Уз Bs [ भ ]भ्यदइङ्यते; 
8८ Та Ms атеңла; Ds [ उ jeg Ts च(7‹ न) 
इश्यते; М: [अ नुदञ्यतः М: [яа + # त; бтк 
аз in text ( for [ a ]भ्यच्द्यत ). 


ll 4) Уз Bus क्षासीज्न (for न कञ्चिन्‌ )- Кі Уі ant; 
Disp; Ds चेव; Decor Ts चापि (fora). 
$ Deis मलिनांबरो न чат ( hypm.); Ns 85.६ arge- 
वासांस्तत्रासीन्‌ Vs मलिनो दुदेशों वापि.--) Gs Mica 
दीनो ( for दीनो चा). быз Ves Вз Ds.: [ क्ष)थ fist 
$, [क्ष ]पकर्षित्ः; Тіз Gs Ms [a ja erates; Сі [क्ष ]थवा 
жай, Ёз Уз न दीनो नोपकर्षे( Vi “वासि ) तः; Ne Bae न 
दीनो न च कर्षितः; Пі-зә न दीनो नाति{ Disa "पि; Ds 
°ч jæi Di. "पि )त:. —°) Ds यस्मिन्‌ (for तस्मिन्‌). 
D यज्ञे बरे. Үг रम्ये (for राज्ञो}. —*) Кі -जनावृतोः 
Tea Gs जनाकुले. —For ए77*, Мі subst. l. 3 of т2оо*. 


22 °) Ba(sup. lin.) ये च (foraa). Ni Ві तत्र 
च (by transp.). —) $ Vs Dsas ऋषयश्‌ (for 
JTL). — Сз reads 72९4 (second time in marg.) 
twice.—^) Ті Gs (second time) Mi.zs न ह्यस्ति 
(for arata ). Ті सदृशं; Cg.k as in text (for ате). 
—*) Ña Vi Dia srat( Юз. °न ) द्धि-; Оз चानदि-; Ті. 
Ga (both times) दानेन; Me दानवत्‌ (for दानोघ-). 
Dae नानादेशमलंकृतं; K(ed.) नाप्यासीत्स कदाचन. Ф 


Ct: नास्मरंस्ताइश ast न चाप्यासीत्‌ कदाचन इति पाठे ताइश- | 


यश а: чї नासीदित्याहुरिति शेषः. 9 —For 72“, $ Ёз 
Va Бела subst. : 


7297* तेऽपि तामद्धुतां राज्ञो यज्ञदिमनुमेनिरे l; 

while Үз Ваз. subst. for I2°%: 

2492* विस्मितास्ते5पि तां ат राज्ञो यज्ञद्धिसुत्तमाम्‌ | 
[Уз यज्ञडिमद्धुतां. ]; 


Whereas Bs subst, for 720”: 


२203* 2 ES 
93* शशेसुरद्भ॒तं राज्ञो यज्ञागतामनुत्तमाम्‌ | 
After тә, Dezaom Тыз Сіз Ms ins. 7294*. 
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[ 7. 83. 75 


| अनिशं दीयमानानां नान्तः सम्मुपदश्यते ॥ १३ 
न शक्रस्य न सोमस्य यमस्य वरुणस्य वा | 
БЕШ दृष्टपूर्वा न एवमूचुस्तपोधनाः ॥ १४ 
844 बानरास्तस्थुः #999 च राक्षसाः | 


वासो धनानि कामिभ्यः पूर्णहस्ता ददुभशम्‌॥ १५ 
| 


| I3 4) Dezien हिरण्यानां (for रजतानां ).$NV 
| В Пі-өлі Ts रजतस्य सुवर्णस्य. — ) Тыз Gi Мз 

नइमनाम्‌ (for रत्नानाम्‌). —°) Ni Vi Тзл दीयतामेवः 
Рз दीयते яз; 06.7 दीप्यमानानां ( for दीयमानानां ).—-) 
De Сіз аяз Drao. vifa; De नाते: ( for नान्तः). Va 
 समुपलक्ष्यते. Vi नांतर: समदइयत; Уз नादः समुपपद्यत. 
--Еог 33, G2 Mi.s.4-io subst.; Ре.злолі Ті. Gis Мз 
ins, after I2: 


7294* यः कृत्यवान्सुवणेन सुवण. लभते स्म सः | 
वित्तार्थो लभते वित्तं रत्नार्थी сайа च । 

[(l т) Me ад (for यः}. Сг я474.--Ма om. 
(hapl.2) from सुवण up to 24°.—(l. 2) Сі Ms 
घनाथी ( णि वित्ताथों ). Me यथा धनार्थी वित्तं च ( for the prior 
halí). ] 

—After 73, Da ins. : 


I295* गवां शतसदृस्राणि घण्टाभरणवाससाम्‌ | 
त्राह्मणेम्यो x an A 
z ददो रामो झश्वमेघे DES | 


i 

| 

| वू Mzom. 4066 (cf. v.l. 7294* ). 6) Міл-ә 
| [इ] (for second я). Тіл Ga Me घनेशस्य (for न 
| йел). Ds न_द्रक्रसोमयोश्वेव. — ) Me om. (hapl.) 
| aae. Do वरुणस्य यमस्य (by transp. ]. 5 Ñ V Ba-« 
| разы-ю Та Gr Mine ( for वा). —Note hiatus 
| between ° and £. —°*) Ті 0.८7 regit. Ті Mi.s-s. 
| oa (fors). Ф Су: दृष्टपूर्वा न इति पाठः. d Ms 
gau, (for qaa). Тіл Gs Ms आहुर्‌ (for aga). Тыз 
| Gs Mae मनीषिणः (Хог तपोधनाः )- SN V B р:-ғ.з.9л2 
Tia भभवत्तादशो यज्ञो राघवस्य यथाविधः( Ds “घि: ). 


I5 Vsom. 75- Ті om. 757.--) Diss कपयो 
(for वानरा). 9 Ni Уыз Ва Di-6s 522 ты vu: 
Bas यज्ञे; 3 प्रेष्याः; Ds हृष्टाः; Із быз Ma चेव; G2 аш 
(for तस्थुः)- Dz सर्व एव च; Ms quaa ( {०7 सर्वत्रेव 
च). Mz वानराः (for राक्षसाः). Na Bia राक्षसाश्च समा- 
far. —") De чаз Dawou T Gus Мыз 
वासोधनान्न-( Т:.‹ Сі Me *R-). Ds Ts.« 499; Озлеп 
Тыз G3 Міз.а6- कामेभ्यः; Ma वासेम्यः (for कामिम्यः )- 
K (ed.) वासोघनाज्नमर्थिम्यः (for ©). —Ёог 35“, $8 
ү: B Din G ( ед.) subst. : 


iajó* वस्धाइदानघुलदाः-क्ामतों डोकवास्तिनाम। 


7. 83. 76 ] रामायणे 


5 7/25 бей राजसिंहस्य यज्ञः सर्वगुणान्वितः | 
L. А 94: 77 : 


संवत्सरमथो साग्रं वते न TRR ॥ १६ 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे ज्यशीतितमः सर्गः ॥ ८३॥ 


отежа а уор и Bs देवास्तु; С (ей. ) aga- ( for qum). Ñ Vi Di-s 
रक्ष; Br -पान- (for -दान- ). Әз -पनतः ( for -धनदाः). Вз. 
-पानेविविधेर (for -दानधनदाः ). Die यज्ञ- (fer लोक-). 5 Na 
Di -वासिना; Da -वासिनः. No Bs әйт समंततः (for the 
post. half ). ]; 
while Do subst, for 750” : 


7297* संतप्ताश्रेव दहयन्ते атамаған: 
सवं च दीयते तत्र कामतो खोकवासिनाम्‌। 
Г(І. 2) post. half = post. half of 206%, | 

6 č) 5 ऐ Vis Пі-в.з.өла Ts 4 स यज्ञः (Ns illeg. 
after यज्ञ: ) परमाद्भुतः; Үз В यज्ञः परमभास्वरः, ° ) Tis 
Gs Mi qut; Me म्रासं( meta.) (for any), --* ) Dez 
б.з १४५७-7० аяй; Cm.g.k.t аз in text (for ada ). Mz 
transp. च and न. De च मद्दीपते:; Сіз М‹—ело 
नाभ्य (१४६ "य )हीयत; Ms नापि हीयते; Cm.g.k.t as in 
text ( for न च हीयते ) . —For 26°, SNVB і-в,8.өз 
Tare subst. : 


ї298* идя: सर्षकरणेः Hanami I 


| 
[ Ёз अनीहः ( meta.) (fore). Вз 8 तदा स 
(for the post. half). ] 


—After 76, М? ins. : 


7299* ततः सशिष्यो भगवान्सुनीन्दरः 
प्रह्ृशपोर द्विज देववरः | 
баға यज्ञ रघुनायकस्य 
वर: स वाल्मीकिऋषिः प्रतस्ये। Е 
"S in д 
Colophon. Уі от. —Sarga пате: ent 


Ñ 445425 
Базола agang: Ns V2 यज्ञः ; Ds qf 
Disc यज्ञविभूतिरः sf 


ури % 


Ті. 
Ds 89; Ds 93; 760 2 
Та 99; Та тоо; Me 90; Ms gr. —After x 
concludes with रामा ЫДЫ Ұры 
G Ma.s.s with श्रीरामाय नमः; Мі 


नमः. 
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उत्तरकाण्डम्‌ 


रमाने तथाभूते uH TESEN | 
सशिष्य आजगामाशु वाल्मीकिसुनिपुंगवः ॥ १ 


. . С 
स दृष्टा दिव्यसंकाशं 448462344 | 
AUS АВ 


Vi continues the previous Sarga., Dis begins 
with ३४ 

4) 6 вал: महायज्ञेः Ni Vis Bi: Di-cs Tae 
a( Dic य)था यज्ञे; Кз Уз ( before corr.; after corr. 
m. as in №) Вз. तथा तस्मिन्‌ ( for तथाभूते). —^ ) Тыз 
‘Ms पारमिके (for परमके). 5 Кі Via Bis Di-sssa2 
Ts विस्तीर्ण परमाद्धुते; Ne Vs ( before corr.; after corr. 
m.asin Ni) Вз. वाजिमेधे महाक्रतो; Dezion यज्ञे च 
'परमाद्ध॒तेः Me यज्ञे प्रवरदक्षिणे; 7.8 यज्ञे परममझुत| Ms 
*3j.—5) $ Ni Dies (5 ]भ्याजगामः 93 Deus 
[5]प्याजगाम; Уз aaa; Вз ह्याजगामः Таа fama; 
Me [ s Jar जगाम (for erm). Ds.so Тг С Minas. 
з-ю [и ]थ (for [at]g). Ns Bs aramaz: Ñe 


Bs "म स)वाल्मीकि:; Vos स शिष्येभ्यो जगामाञ्ुः Ві स 


शिप्यान्यां जगामाशु, —*) $33 V Bi D Tsa भगवानृषिः; 
Me यज्ञसंसदि. Ns Bs. सद्चिष्यो यज्ञसंनि( Ba ^ चिं. 

2 °) Me देवसंकाशं (for दिव्य? ). Vs om. from 2° 
up to the prior half of r300*. —5) Bs.« жаң; Di 
ош, (for यज्ञम्‌ ). Die परमद्शनं. 9 Dee यज्ञवाटमनुत्तमं. 
—Note hiatus in °. —°) Юв.т.лолі -संघातश 5 Мз -वारेपु; 
Мә -पानानां (sic); Cm.g.k as in text (for -ататаї). 
È Ct: ‘aera ऋषिवाटानामिति as समीपे इति शोषः । 
“ऋषिसंघात: ? इति पाठे वाल्मीकिना सहागतो ऋषिसमृद्द 
इत्यर्थः, $ --“) Note hiatus between चकार and SESTH. 
Cm.g.k.t cite उटजान्‌ (as in text ). Gi. Мкөлло 324 
Täl Me तथा ) ( for उरजाब्शुमान्‌ ). —For 274, $ NV 
Bi-s Di-5.5,932 Ts.4 subst. : 

I300* ऋषिवासेपु पुण्येषु वासं समुपचक्रमे I 

[Vs om. the prior half. 5 Vi Di-«s532 Ts. 
mmg Ri यज्ञवासेषु; De मुनिवाटेपु ( £07 ऋषिवासेषु ). 5 
Mv Біз gig; NET च; Ds मध्येषु ( for पुण्येषु ). Ёз 
[зп वास, Ni ViDi-s.s Ts. कारया( Юз ९) मास वाट( Ts. 
सि)% (ро) ( for the post. half ). ]; 

While Be subst. - 
3०7° жатад पुण्येचु ब्राह्मणायतनेषु ч! 
वासं समुपचक्राम सशिष्यो सुनिसत्तमः। 
Thereafter SR VB Di-ssosa2 Ta cont.; while 
A Gia Ма cont. after उ३०३*: 


[ 7. 84. 3 


८४ 


= 27 
84 


| 
| 


एकान्त ऋषिवाटानां चकार उटजाञ्युभान्‌ ॥ २ 

a शिष्यावत्रवीद्धशे युवां गत्वा समाहितों । 

жеңі रामायणं काव्यं गायतां परया मुदा | ३ 5745 
L 


I302* ततः सुपूजितो राज्ञा मुनिमिश्र महात्मभि:। 
वाल्मीकि: सुमद्दातेजा न्यवसस्पर मास्म्रवान्‌। 

[(L I} $ Vs Discos аз; Ni Vi Ds T Gi.s Ms 
эта; 03.9 अथ (for ततः). S Кі Vr.s Baa Пі-а.8,942 
Тал संपूजितो; Ts Ms яа (for सुपूजितो ). Кі Vi Die 
राजा; Ta Ms राज्ञो ( for राज्ञा ). Вз सुमद्दास्मभिः; бі च महामतिः 
(for च aerafa:).—(I.2) Grag (іогя-). Ni Do 
Ti परमाप्ततान Вз परमार्थवान्‌; Di.s-s प्रीतिसंचुतः (for पर- 
मात्मवान्‌). $ Үз Daz (Dn अ ) विशत्परमासने (for the 
post. half). | 
—Aíter 2, Овтлолі Ті. G M ins., while 6 Ni Viz 
Рз. з..элз Тз. cont. l. 2 only after 302%: 

73०३* тел Wea: पूर्णाः Grae: सुझोमने:। 
ааг रुचिरे गोमत्या भविदूरतः। 

[CI т) Dre शकटांश्व बहून्पूर्णान्‌; Me शकटी aga: पूर्णा 
(for the prior half). Сіз Мі.2.0-0 Geqe: (for 


| फलेमूलैः)- Мв च शोमनेः (for सुशोमने: ). алі qaqaia 


शोमनान्‌ (for the post. half). —(. 2} Dra атақ. 
5 Ds चिरे वाटे (bytransp.); Ті -वाटा रुचिरा; Ts Gs 
ата रुचिरो ( for mz रुचिरे). Vs वाल्मीकिज्ञवाटे तु ( for the 
prior half). 5 Кі Vs Озал Таз गोमत्याम्‌; Пеллолі 
स्थापयन्‌ (for गोमत्या). Tis Мз ह्यविदूरतः (for अविः ). 
4 Ct: शकटानन्नादिपूर्णान्‌ eia शोमनान्‌ सर्वतो रुचिरे वाल्मीकि- 
वाटेऽस्यापयन्नित्य्ेः | रुत्रिरोऽमूदिति शेष इति कतकब्यास्यानुसारी qul 
wa: कचित्‌। “ शकटेबंहुमिः पूर्ण: чеда ЙӨ वाल्मीकिवाटो 
रुचिरः शोमयन्निव स्तः” इति पाठः स इत्यन्ये. <# ] 


3 s,s Dsom.; бі reads in marg. 3. —°) Be Ds 
facit; Te Ms स शिष्यान्‌ (for स शिष्याव्‌)- & Cit: 
शिष्यो gagal. Ф Уз Ві-а Diss चाब्रवीदू; Bs ай 
(for watz). Si Vs Белелі Тыз G Men हृष्टौ; Bs 
жұр Disse; Targi ІМ ed.) amd (forget). 
2%)6 Dm कुमारो अह्चारिणोः ХУВ Diss Ты 
कमारो देवरूपिणो (Vz Di.s.« Тал °वाणिना )- = ( after 
corr.) reads 306 in marg. —°) = L2-40°, Үз яй; 
Ds gå (for कृत्नं ). Ni Vi Di-ss Ta. Me чаң; Ха 
Va Bue इदं (ог काम्यं ). 52 Уз Dis arat хал ады 
) भवंतो गायतां жез В विधिवद्भवंतो गायंतां 
अवंताविद्द गायेतां. -*) D: Ты Саз 
Сі Мз. s.s गायेथां ( for чаї). № 
). 5 Va( before corr. )-३ 


(before corr. 
(bypm-); B: E 
Мі.з.7.820 g 
Vi quad (for परया सुदा 


[407 ) 


pee ets 


—— Pueden 


“не 


7: 
7. 
7. 


тоо. 
93. 


95. 6 


7.64. 4 ] 


3 BAMI पुण्येषु ब्राह्मणावसथेषु च | 
रथ्यासु राजमार्गेष पार्थिवानां गृहेषु च ॥ ४ 
A me. ex 
रामस्य भवनद्वारे यत्र कम च वतते | 
अऋत्विजामग्रतश्रैव तत्र गेयं विशेषतः ॥ ५ 
इमानि च फलान्यत्र स्वादूनि विविधानि च | 
Ві,з नाहि Ba th Na Va Baa गवत | Вз "त्रि)तो; Ne Vs Вз गीयता- 
मित्यतंद्वितो( Ns оаа); Dis. गीयतां qarg; Оз. 
गायेथां(5 at) qearga; Me गायेतां मधुरं गिरा. - After 
3, $ (m. ) Vs Dis ins. : 
7304* afta गायतामेव नान्तः ससुपदऱ्यते | 
यज्ञवारेषु मुख्येयु गोमत्यामविदूरतः। 
[ (I. 7) бі खं (for aq), —(l. 2) For the post. 


half cf. the post. half of ], 2 of 7303*. Dis गोमत्याश्व 
( for वत्याम्‌), ] - 


4 4) Қауар ऋषिवासेपु (for °ч). $ Кі vi 
Dis मुख्येषु; Ds मध्येषु; Ge रम्येषु (for पुण्येषु ). —$3 om. 
(hapl.2) 4 “०, ғ) Ri Vi pig, 73.५ देवतायतनेषु च; 
Bae ब्राह्मणायतनेयु च. 3 Ti. Gs om. ( hapl. ) 424, 
—°) Ms चर्यासु; Ct as in text (for रथ्यासु ).--* ) 5 Ds 
राजद्वारेषु चेव हि; Ñi Vis В पार्थिवानां тіз च; Ni 
पार्थिवावसथेषु च; Dis राजमार्गपु पार्थिव. 

5 *) Ni Be Dives Ts.« Мало प्रवतते; Va Deco. 
434% Doa विद्यते (fora वतेते ). $ Сек: यत्र कसे 
च शश्वमेधयाग इत्यः, % Bs ай च яада.—°) Тыз 
Ga ऋषीणाम्‌ ( for ऋत्विजाम ). 5 Ñ V B Di-ss ia Ts.« 
डदारे( V2.2 Be Ds To. “art )पु तथान्येषु. -“) $ Ñ ү, 
В Dr-s.8.9,72 संगमेषु; Vi Ts चस्वरेघु; Vs संयुगेपु (for 
तत्र ч). 

6 *) M» [er ]स्य 
зла T2. इमानि (5: Уз "नि च [hyPm.]) फळमूलानि. —°) 
Белл साधूनि (for स्वादूनि ). 5 Vs Ds. च яғ; Ñ 
Мыз Bis Di-ss Tis Gs М.з रुचिराणि; Bs मधुराणि; 
Be च शुभानि; Me रसवंति (for विविधानि ). —Note 
hiatus between ° and 4. —^) Me स्रिग्धानि परमो दाराणि. 
--%) Ms trema; Ме [भा Jara. Эв,тлол Сі Mt.c.5,7-» 
Cg.k.t गायतां (for गीयताम्‌). —For 64 5 К ув 
Пі-в,в,ө3 subst. : 

7305* गिरिभ्यः समुपात्तानि year Ужат प्रगीयताम्‌। 

[$ Vs Па,вла ऋषिभिः (for गिरिभ्यः ). бі संप्रदत्तानि; Va 
Bi (m. also) स्वयमानीय (for समुपात्तानि )- Ка seat तानि; 
Va Ва ( m. also as in Bs ) भक्ष्य भक्ष्य; Ві Wawa: Вз. 
जग्ध्वा эга; Ds жат चेव; Оз भुक्त्वा ж» (for знат засч). 
5 Ñ Vs Davos प्रगायतां; Уз Вз. प्रदीयतां; Bs (m. also) 
च गीयतां ( {07 प्रगीयताम्‌). ] - 


[ 462 | 


रामायणे 


(for [а ]я). SN V B Dia, 


जातानि पर्वतागरेषु आखा ШО 
न याखथः श्रमं वत्सौ жырып फलानि i | 


ЧӨП च чш scc ॥ ७ 
Ч शब्दापयेद्रामः श्रवणाय महीपतिः 
कपणासुपविष्टानां ततो गेयं аа а le | 


7 *) Die Ме यास्यतः; Mi Н 
यास्यथः). 5 8 Vi Балан, ЖЕ 
єй; Мз І भ Jas; Ct as in text (for ग्रम), à E 
from RAT ир to यदि in 8°, Ña у, Baq Wi 
स्किचिदू; Vs तावसस्यथ गायंति (corrupt), - fi 
Пз-в.әіз Мӛ.ю च; Овлалол Tsa [aly (ork, ў 
Узза Вы Rag फलं; Bs ( with hiatus ) sii 
жетй а ).-- ) Ñ Via B D2-5.9 मूलं च (for qs 
S Ns Vs Bia Deas परमोदारो; Ni Via BD 
परमोदारं; Ті быз 2,4६.१० च सुपुष्टानि। Ts ih 7 
सुपुष्पाणि; Те चेव eras Ма च ает (for इ gii | 
—*) Vi Белл Тїбї रागात्‌; 05- न tay | 
न गानात्‌; Те नगानां; Gs Мело नागरान्‌; Султ. Каа | 
text (for नगरात्‌). Ni Vi Bs Пзаллоп Ты Mito : 
Су. परिद्दा( Bs °या )स्यथः( Ñi Toa "तः ); Ты баш н 
Cg.k.t बद्दिरास्यथः( Та inf. lin. also ai; Та); (०३ | 
in text (for परिद्वास्यथ ). $ Уз вла agaaa 
गास्यथः; Ne Ba भा( Ña भ )वांश्रेव न हास्यः; Va Bu | 
गीत्या( Ві दत्त )चेव निर( Ba "वा )स्यतां; Desa गडा 
यास्यथः; С (९0. ) gat चैत्र न हास्यथः. —Айегу, й 
ins., while Уз Ba cont. after |. 2 of 7308५ В: 
l. т-2 after 7 and cont. l. 3-4 after l. 4 023% 
Ba cont. І. 3-4 only after I. 2 of 7.308%: 


7306* gd काव्यं मया प्रोक्तं भवद्भयां वितं महत्‌! 
anga धरिष्यन्ति aagi भविष्यति। | 
उत्पत्स्यन्ते च लोके5स्मिन्कवयश्रित्रबुद्धयः | 
एष्ठतस्तेडनुयास्यस्ति मया भुवि к um 

[ Уз Be transp. l. r-2 and l. Je LA Cal 
वाक्यं (for атй). —( 2) G( Rho (к | 

transp.) (for यावल्लोका). Уз Ва ont, 34% 

the prior half). —Айег ]. 2, Ва За (d 

7309*, —(l. 3) Va Вай लोके; 8 Es үка} | 

Бал). Бажақ, (for etu) со лет тез 

Ма पृच्छतश्च (for पृष्ठतस्ते ). Уз Bs яаа j 

Вз [5 ]नुगास्यंति; Вг श्रगाखंति (for n E 

the post. half. Va Ва मुक्तां सरसवती ( 2308". 


-50 
—After 306%, Vs Bae cont. I. 3-5 & 


2 aati 
8 “) Diom. यदि. 5 Vs Deis ДЕ. T. a; ВИ 
Di-s सं (D7 %)शब्द्येद्‌; Na वाहुय वार тья (6 


कौतुकवान्‌ D date (for वाब्दापयेदू)- 


उत्तरकाण्डम्‌ 


दिवसे विंशतिः सर्गा गेया वे परेयां-सुदा | 


vain Va (before corr.) 85० यदि ац Вз चाहूय रामो | 0 Mereads сег іе ) Baa यदि ац Вз चा हूय रामो 
ап.) Na Vi Пі-вә Мез महारथः( Хі 4) (for 
महीपतिः). $ Nz ४४.५ В Deas эрден मद्दारथः( $ Das 
әне Уз समाहितः ),—°) 5 №: Уза Bi.2.s Озал: 
महर्षिपूपविष्टेपु Вз С ( ed.) मद्दर्षिपु परीते( G [ed RE )पु. 
—* ) 96.7०. यथायो गं; 62 तत्र गेयं (for ततो गेय). Ёз 
үз Bs.: Aqa: To Се Mis naat ( for яча). 5 
fi Vie Віз Di-s.s.9.22 Ts.« गायेतां Ni Та qai; Уі 
3m) सुसमाहितो. 

9 °) Me aga (for दिवसे). 5 Vs Dan दिवसे; 
Ns विशकान्‌; Уз Bi-s D2 Ііліз (for विंशतिः). 5 Vs 
Dea: सर्वेः Ñ Bi-s Di-ss सर्गान्‌; Vs यज्ञान्‌ (sic); 
L(ed.) aq (for aat).—°) S Vs Ві-з Пз-в.ззлз 
Me गायेतां; Ns Ve Di गायतां; Vi गायेथाः; Ва गीयंतां; 
Gis गेया xg: (for रोया वे). 5 Ñ VB Пі-зазаз 
М ७.7.१ गिरा (for सुदा). 06.7.7०.7 Te रोया मधुरया 
गिरा. —Айег 9*5, Ss Vs В: ins., while 83.4 Ds ins. 
after 9 : 

73०7* रामस्य चरितं Бей सीताया लक्ष्मणस्य च। 

सबलस्य सपुत्रस्य विनाझं रावणस्य ud 

((l.2) Bae विनाशो; Ds निधनं (for far). ] 

Thereafter Bz-4 Ds cont. l. 7-2 of 7308*. 
—°) $ Vi.s Бела युक्तः Кі युक्ता; Қа Vs B:- siti; Ві 
रक्तान्‌; Di-s.s युक्तान्‌ (0 तत्र). --““) Ni Bi Di-s.s 
абет; L (ed.) "те, Ñ Vi Bsa Юз. transp. मया 
and पुरा. —After о, Ns ins, Уз ins. |, I-2 after 
9 and cont. l. 3-5 after r306*; Bs cont. l. 7-2 
after 7307*, l. 3-4 after ]. 2 of 7306* and l. 5 after 
9; Вз. cont, l. т-2 after 730०7* and l. 3-5 after 
7306१: Da cont. l. 7-2 after 7307* : 
3308% ल्लाषसेतदपिप्रोक्त लोके स्याद्वायने महत्‌। 

आधारः सर्वकाब्यानां नदीनामिव सागर: । 

Swag मंस्यन्ते ये च श्रोष्यन्ति मानवा: | 

BRASS सुखं प्राप्य यास्यन्ति परमां गतिम्‌। 

तद्दे गीयतां वत्सौ श्राब्यतां च महीपति:। [5] 
D ) Уз Ds इद्‌( 3 आये `माद्यम्‌; Вам aima- 
lor लेके ). Уа Bs.s D3 लोकस्योन्मीलनं; Вз жетта 
Big स्याद्गायनं ). न 3) Вз om. the prior half. 
DN 54; G(ed.) ये चेतद्‌ (fora वैतद्‌). Vs Be Tag 
अन्ये (|. l. 4) Ва да (forgå). —(l. 5) Вз 

०7 Чё). Ва गीयतां (for आब्यतां ).] 


[ 7. 84. 72 

| यादि Tu REA युवां कस्ति दारको | 
чен शिष्यो हि तरतामेवं नराधिपम्‌ ॥ ११ 

| इमास्तत्रीः सुमधुराः स्थानं वा पूर्वदर्शितम्‌ । 

Waa सुमधुरं गायेतां विगतज्वरो ॥ १२ 


l 


| चेव न; 83.८ ч वां न; ४ [ झपिन हि (for चापि न).--*) 
Пе... _वांछया ( for -काङ्कुया). —°) Vi Bse Me 
| (भा!श्रमपदे (for aami). --“) Va Bae -समाहिते; 
Dein Tae {a |शिनां al Te तदा; Тыз Мәз 
"Ds ]पजीबिनां; быз -[ उ ।पभोजिनां; Мі 4 उ ]पश्षो मिनां3 
М? -प्रभोगिनां. Ме घर्मयोगसमाश्रिते. —Еог 70*, 5 Ñ 
Үз Ві,з Пі-в,ө.злз subst. : 
7309* निधने: फलूमूलागैर्वस्तब्यं ह्याश्रमे un 

[Bs fui (for निर्धनः). Na Bis फल्मूलेश; 2 फल- 
मुलांशेर्‌. 5 Va Daas निर्धनो( Vs भ्रौदों फलमूलाशौ ( for the 
prior half). Ві आश्रमे; Dis स्वाश्रमे (for mpm). Di 
तदा (formar). Уз चाश्रये यथा ( for та सदा]. ] 

П 4) Si Vis В: Di-« 63 पृच्छेत; Ns V2 Ga Мә-о 
grea; Мі 958: Мы पृच्छेत्ु (६०7 पृच्छेत्स ). 9 Deis 
परिपृच्छेत. £) Уз (before corr.) पुत्री ( for gai). Ns 
सुतावितिः Үз (before corr.) Bs. Me कुमारको (for 
[इ !ति दारकौ). 5 Ni V(Vs after corr. m.) Віз 
Пі-зазла gal( V2 Br. राजा ) कस्य ganar. —Te om. 
(hapl.?) ri*4.—^) Me яя (for яч). 06.7-0.7 
NOTE] zt Сі स्थः; Сз Мі.вөлоа ға:; Ms om. (subm.) 
(for हि). Ма शिष्योसों (for Бтей fg). Ms Cg.k ятаї 
चाल्मीकिशिष्यो स्वः. --“ ) 72 Gs एव; Ms तत्र ( for एवं ). 
Deao Ті Сз १(३.८.१.४.५ Се яяй4( Ті "व? Me ^t); Ст 
п 3; Me बाचयेतां ( for яятй4).--Ғог 777“, $ N V 
B Пі-в..злз Ts subst. : 

7370* वाल्मीकिशिष्यावाबां दि इति वाच्य: स पार्यिवः। 

[ Note hiatus between the two halves. Ni Vi Bs 
हीत्यर्थो( Ba °थे- ); Ba secl; 2.3.9 हीत्यथो; Ds हि तदा; Ta दि 
ай (for हि इति). Die smt डि at (for aai दि इति). 
Ri Vi Вы Dies Taa Ds a )पुत्रद (for s पार्थिव:)- 
Ña Va Ві. 49: स तु वाल्मीकि ( Va “के: ]शिष्यावित्वेव बालको. ] 

i2 °) SVs Dew समं 454; Кі Vi Diss Мең 
(Me इ )मास्व्यः( 058 » श्रीः); De Тза gat аяй; Cz.k.t 
as in text ( for garast:)- $ Үз Бала gagi; Оз Tae 
9009 )मधुरां; Cm as in text (for qam ). 85.4 
gaat तंत्रीमेघुरा:. ¬* ) ९ २ च for ar). Ta गायेया; Ms 
स्वस्थौ аб (४-४६ as in text (for स्थानं वा): Бетел 
Сіз Mi Cm.gk.t [4] «(De पू 999: Ma [и ]पुर्वदशिनं 
(for पूर्वदर्शितम )- $N Vis Daz quum नारदो च्या; 
Ra पुरा анада Үз Ві स्थाने वां पूर्वदर्शिता( Bs ^el); 


[463] 


I0. Me reads ro after 73. —) Va Bue a च; Үз 


б. 7. 7०0. 76 
B. 7. 93 із 
L. 7. 93.34 


Wet 


С. 7, 70०. I 


7. 84. 73 | 


B оз SURE गेयं स्यान्न चावज्ञाय पार्थिवम्‌ । 


L.7. 95.7 


* पिता हि सर्वभूतानां राजा भवति धर्मतः ॥ १३ 
तुवां हृष्टमनसौ श्वः प्रभाते समाधिना | 
गायेतां मधुरं गेयं तन्रीलयसमन्त्ितम्‌ ॥ १४ 
इति संदिश्य बहुशो मुनिः प्राचेतसस्तदा | 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे चतुरशीतितमः 


В: स्थाने वा पूर्वद ञ्चिते; Baa Sere (sic); Dia | उपर से जुन कन उज म (sic); | | 
सूईमया( De "ear या )नारदापिं( De “थि )ता:; Da.s.s.0 सूक्ष्मा 
या( Ds "मी या) течат; Тїз Мз स्थानं पूर्वप्रकटिपत; 
Мв नारदेनाभिदश्षिता:. °) Ge योजयिस्वा; Cmg.k.t as 
in text (for aba). Бәз. aagi; Ts Gs Мы 
TAB Ts सुमधुरो; Ct asin text (for सुमधुरं ).--“) 
Nz Vi Gs М.а.5 Cm गायेथां; Уз Вг Пвлоп (६ गायतां 
(for mat). 5 Ni Vis П-валіз परया गिरा; Ne Ve 
Ва तदृनंतरं (for विगतज्वरो ). 3.८ ततो गेयं नृपाग्रतः. 

23 “)SNVB Белі: आदौ (for आदि-). 5 
Vs Ds maa; Ñ Vi Biz Di-s,s गातव्ये( Na व्या ); Ve 
(before corr. as in Vi ) Bs गोयं तन्‌; Bi भेयं छु; Оза 
STER Мә गायेथा ( for गेयं स्यान्‌). —°) Мі न चावज्ञाप- 
भाषणे. --” ) Des राजा (for पित्ता). Ti ay (for हि). Кі 
Vi Ts. -लोकानां; Ві -सत्वानां (for -भूतानां ). --“ ) Das 
पिता; Мв रामो (for राजा). Са Me.7-20 धर्मचित्‌ ( for 
waa: ). —After 3, Мв reads то. 

4 “75 Қ үр Di.24.5.5.532. Ме dl; Ds ततो 
). ४४७ पुरा ( for युवां). Ві zuga 
~) SN Vis Bas Пі-в.в.ө.а 
67.००. समास्थितो (for समाधिना ). —°) Кі 
Уа Ва Dio. गायतां; Ne Bi Ds गायेतं; Vi गायेथाः; Вз, а 
गीयतां; Сі.з Mo-s गायेथां (for गायेतां). 5 Кі Vi Bs 
Di-&5.932. Ts, मधुरं गीतं; Vs गीत मधुरं; Bis गेयं मधुरं; 
Ts Gs मधुरां गीतिं ( for मधुरं गेयं). --<“) т damaged 
after а. 


45 Baom. 75. —") Ті Gs संचित्य (for संदिइय ). 
5 Vs Dea: माधुयम्‌ ; Ñi Vı Bs Di-5.9 मधुरं; Bi G2 
बहुधा (for बहुशो). 2 )S Ni Vis Ba Пі-,8,94 ऋषि: 
(for मुनिः). § Ñ Vis के: Пі-в.в.өла T3.6 Me प्रभुः; 
Va Ві शुभं; Ms तथा (for аят). Mz परमबुद्धिमान्‌ (for 
प्राचेतसस्तदा ).--Ві reads ° in marg. —*) $ Va De. 
सुमहातेजास्‌; Ме परमोदारं (for qatana). —*)Dn om. 
after तूषणी. Ni Bs Ds Ts.« Ms.c आस्ते; Vi भासे (sic); 
Шлам आस (for sett). $ Deu मद्ातपा:; Ve 
महात्मना; Deo महासुनिः (for यशाः ).—After x5, 
De:230 S (except Me ) ins.: . 


रामायणे 


वाल्मीकिः аа ааа 
तामझुतां तो हृदये कुमारौ के 
निवेश्य वाणीमृषिभाषितां शु 
| 
समुत्सुको तौ सुखमूपतुनिशां E 
यथाश्विनी भार्गवनीतिसंस्कतो | १६ 


सर्गः ॥ ८४॥ 


їЗїї* संदिष्टी सुनिना तेन mg मैथिलीम 
तथेव करवावेति йт 

Г. 7) Тыз быз М? пө (for "nh 
—(L 2) Мі? айй (for तयैव). Та अनि ( 
अरिंदमौ ). ] | 

76) $ Vas Bis Рада तथेति तां; f y, mi j 
( for amagat). Bed; Mo -Lat Jat (for ad), faa | 
राज्ञां (for तामद्ध॒तां तो), V3.3 Boe Di-5.0 Ths Gy 
Мз.а,в.0 कुमारकों ( for कुमारो). —*) $ Ks Вара fm; 
Ni Bs Di-so निशम्य; Уг (before corr, as in Т) 
निविश्य; Уз Ds विधाय; Мт fires ०.४.६ as in tet 
(for निवेश्य). 52 ऋषि + + तां; Ms Жат कृतां (fc 
ऋषिभापितां ). В: om.; Пв.?ло.п तदा (for मां} 
Vs ( before corr, as in text ) समं कृतौ; Br We 
(for agegat). Na Vi Drs-sai (for ay). a 
Bs Юз—5.з.зл2 च समूषतुर्‌; De Ts-i быз М-и 9 
समसूबतुर्‌ (forgaqqgr). Bi जातु समूपतुर्‌ и 
सुखमूषतुर्‌). —*) Бю. Gs Ct feat; Ti STER р 
“ізгі; Ма -संहितो; Ms -सस्कृती; Cm as in text | B 
-संस्कृतो ). Ni Уз Bs Di-s.0 eg(Des ae) a т 
Me зачева? (for -नीतिसंस्कृतो ). 5 Уз ( belore N д 
after corr. as in Ns) Dass agada संस्थित ह 

+). Ñ А undi; Br wast 967 

सत्कृता ); Ns Ba यो भ्गगुपुत्रसत्कृतो; сей इ 
Ba आगेवविग्रसंसक्ृतों, & Cg: भार्गवनीति 
पाठान्तरे तु वाल्मीकिशिक्षितावित्यर्थः, ॐ 


Colophon. Sarga name: 6 Ni Ro 
वाल्मीक्य( Кз Di "का; Da "कि भ ) बुशासनं! В 
संदेशः; Уз वास्मीकिशासनं; Уз Be कर 
वाल्मीकिवचनं; 52 pasadas Be GUT, 
De लवकुशयोर्वाल्मीकिनानुशासनं; Ds "TERRA 
—Sarga no. (figures, words or bo : D. gg; Bi Ti 
Пз.влз om.; Na 98; V 72; Bi Do 97; ТЕТІН 
тот; Di. 85; Ds go; Юв.тло.л: Ті. d Ds com 
Ts тоо; Мв 97; Ms 92. —After colop! i 
cludes with रामः; Та with औरामापंगमसठ Mu wi 
aat aa: l; С Mess with श्रीरामाय नमः 


श्रीरामचन्द्राय नमः. 


ЛІК 


[464 ] 


उत्तरकाण्डम्‌ 


<५ 


तौ रजन्यां प्रभातायां खातो हुतहुताशनों । 
यथोक्तस्रपिणा पूर्व तत्र तत्राभ्यगायतामू ॥ १ 
तां स शुश्राव RH पूर्वचर्या ततस्ततः | 
अपूर्वा पाठ्यजातिं च गेयेन समलंकृताम्‌ ॥ २ 


| 


प्रमाणेबहुभिबंद्धा तत्रीलयसमन्विताम्‌ | 
बालायां राघवः Жеп कोतूहलपरो5मवत्‌ ॥ ३ 
अथ कमान्तरे राजा समानीय महामुनीन्‌ | 
Weta नरव्याघ्रः पण्डितालेंगमांस्तथा ॥ ४ 


- 85 

®) Ка Уз Bis तस्यां( Vs *dt) пра Ds ततो 
fat ( for तो रजन्यां ). біз Ne Vs Bi.s Пада व्यतीतायां; 
Me निवृत्तायां ( {०7 प्रभातायां). Уз (sup. lin. also as іп 
Қа) Bow ततो रजन्यां च्युष्टायां. —^) Мі арат (for 
ап). -- ) Вз Озо Тїз Gs Мам, सवे (for पूर्व). 
—4) Vs Do.7( пага.)аол 99; В: aaa (for first 
ая). В: aq, ( {०7 $९८०० qa). Vi[ WIDE m; Вз 
[क्ष]द्य गा Mio art? (for [a ]भ्यगायताम्‌). Bs Dez. 
70.7 तत्रोप Вз ताभ्याम )गायतां; D5 [ ए ]च चाश्वगायतां, 


2 ?)M: om. (subm.); Ме. a (fori). Buss 
Т: ч: Ме तु (fora). Ni Ds Mz gana च( Ni तु); 
Ds дй ч (for स झुश्राव ). —^) Bs ह्यात्मचर्या; Мі 
पूर्वाचारानू; Сір asin text (for gaat). 5 Үз Бела 
gat (for तततः). Үз (m. also as in text) Bus कथां 
feargatanis Dio. Ті: Сз Mise Ct qatari( Ті Ms 
qai चर्या feat. —^) Tis Gs Ms ят; Сето + 
as in text ( for ачат). Ne Bue Disa Ті Gs पाठ Re 
प्राच्य Вай; De “जातां; Ds पद"; $ greq’; Te "std; 
Tsaa जाते; Gi Mss पद्य” Cv.g as in text (for 
qam). $ Deis aqt азаа बालो; Vs (with 
hiatus) җа suut बालो. --* ) T: G3 स्रेहेन; Cet as 
in text (for गेयेन). $ Бела agga; Ў V B Di-s.9 
Ты яЯбізаҚ Уз °а; Vs "तो ); Cm.t as in text ( for 
समलंकृताम्‌ ). $} Ct: पाञ्यज्ञातिं पाव्यस्य गेयस्य जातिं 
षद्जाद्स्िरूपामिति कतकः | ` पाठ्यजातं ' इति पठित्वा पाठ्य 
नाम गानाधारस्य केवळदाक्यस्य स्वरूपो्चारणमात्रमिति तीर्थ 
भाइ. ३3 

9 9) De zzii गग. Gs Ms Ct युक्तां; Cm as in text 
a ). Б, пкр a чийа; Ñ: V2.3 В SUE 
Ri Бы шка TER 
PM 2 i (for बालाभ्यां).-“) 5 Ñ V Bis 

wine dsa को( Ds कु )तूहलमसुपेयिवान्‌ . 


= ) Na Үз Bus ча: (for अथ ). 6 Vi Ds: Me 
* (0 राजा). -<०) Ne Dron Tsa amza; De 


SRM (for "नीय ). Вы विप्रानाहूय सर्वशः. —After 
4, Diana ins.: $ 


l3r2* - i 
Rng सवेषु कारयामास वाटकम्‌ | 


! 
| 
| 
| 
| 


i 


[ Ds ऋषिबासेषु मुख्येषु for the prior half ) and waa: 
(for aesa). ] 


—)S NiVis Bas [з-.а.эл: राज्ञश्रेव ( for पार्थिवांश्च ). 
7, 
6 Vs Пазл: Мә नरब्याघ्रानु; Ds मद्दाभाग:; Ms नरश्रेष्ठः 


(L т only }лоїпз. after 575; Ті subst. J. x only for 
545; Me cont. after r3r4* : 


33t स्वराणां लक्षणज्ञांश्व ओस्सुक्याह्विजसत्तमान्‌ | 
पादाक्षरसमासज्ञांइठन्द:सु परिनिष्टितान्‌ । 
कऋलामात्राविदेषज्ञा क््योतिषे च परं गतान्‌। 
क्रियाकल्पविदश्वेव तथा काव्यविदों जनान्‌। 
भापाज्ञाब्रिगमन्ञांश्च नैत्क्तांश्च विशेषतः | 
हेतूपचारकुशळान्वचने चापि हेतुकान्‌। 


[5] 


[Me om. l. т. Note hiatus between the two 
halves, --(][. т) Veg (for ч). Na Оол Тал Сі Мі 
Cm.g.t s( Ts.« ajay; De हवतुकान्‌,; Dz GREAT; 
Ms औंदिक्याद (sic) (for Arga). Na Уз Bis -पुंगवान्‌ 
(for -सत्तमान्‌ ). G2 om. l. 2-4. —( l. 2) Ві.з4 Мез 
qz Cg.t as above (for पाद्‌-). Bs -समानज्ञांचू (for 
amaia). V2 Bs शब्देन; Bie чая; Ms TAY 
С ( ed.) शब्दे च; Cg.t as above ( for eq). (I. 3) 
Tz: Mss काळ; Me aat; Cm.g.t as above (for azt). 
Ñ: Vs Ві-з Ютло Тал Gs Mus -मात्रः (8.६ as above 
(for -arat-). Na Уз В Ga Mss Cm.g.t -विभाग( Уз 
Ва °з; Вз ९%)ज्ञा( Bes “स्ता )ञ्‌ (for -विञ्ेषज्ञाञ्‌ ). 
—After the prior half, Ва reads erroneously the 
post. half of l ı іп marg. Na Br परिनिष्ठि( Bı 
“संग yar; De. Тыз Ms च सुनिष्ठिवानू; М: табам; 
Cg.t cites as above ( for च परं गतान्‌). —{l.4) Ga 
(rat; Cm.g as above (for क्रिया-). Bi -कर्म- ( for -कल्प-)- 
Вз om. from the post. half up to the prior half 
of l. 5. Me æt- (for तया). Ха Үз Bi aper; Птлолі 
Tia Сі Ct ata; Cg as above (fors). Мі фи, 
(for sam). еллолі Tsa Ct дшш; Сер as 
above (іог-8  344).--Петлол Tse cm. 3. 5. 


Va repeats l. 5 after 6*5. —{I. 5) Va (second time) 


[465 ] 


laa 


7.85.5] 


पौराणिकाञ्शब्दविदो ये च बृद्धा दविजातयः | 
एतान्स्वान्समानीय गातारौ समवेशयत्‌ ॥ ५ 


हृष्टा ऋपिगणास्तत्र पार्थिवाश्च महौजसः | 
पिबन्त इव चक्षुर्भ्यां राजानं गायको च तौ ॥ ६ 


Ms भाष्यज्ञान्‌; Ві Ge Мі.2.в angia; Сз भावज्ञानू; Cm.g 
as above (for भाषाज्ञान्‌ ). Ns V2 (both times ) Ва 
निगदाश्विव; Bra Me नेगमांश्चेव; Ta Сіз Ms аза; Me 
Тїшїн (for Rangia. Са नेक्रतो; K (९१. ) नैगमांश 
(for Әзіз). Ms [ अप्यशेषतः (for विशेषतः ). Ns Va 
(both times) Bisa गीतनृत्य( Ваз नृत्यगीत ) विशारदान्‌ 
(for the post. half). —Ёз Үз B Ме om. l. 6. —(I. 
6) Gs Mi at (fora). Та Gi.2 Му.е.вло हेतुक्रान्‌ ; Cv.g.t 
as above (for ат). Ре.тлолі 73.५ हेतुकांश्व я п, 
(for the post. half). | 

—Thereafter, Ре.т.ло.лі Тз.а Gi. Ма..вло cont.; T2 
Ga Misc subst. for 52: 


7374* चन्दोविदः पुराणज्ञान्बुद्धांश्र द्विजसत्तमान्‌। 
[Dion वैदिकान्‌; 73.४ अन्यांश्च ( for azia). ] 


—0етлоліТз,4 Сі,з Мз.4.50 further cont.; Ті Me-s 
cont. after 7373*; Та Gs Мі.з cont, after I3I4*: 


7375* लक्षणज्ञांत्र गान्ध श्रितरज्ञांश्च विशेषत: । 
वृत्तिज्ञानथ सूत्रज्ञान्गीतनुत्ततिशारदान्‌ | 


[ Me.e.s от.-]. т. Юв.з.лолі Ts« read ]. т after l. т 
of 33%. —(l. г) De G immu; D? Tr.s.« Ms गांधर्वे 
(for memain). Бел भाषाज्ञांश्‌; Dio. “пайд; Ts. 
भाष्यज्ञांग्‌ ( £07 चित्रज्ञांश्‌). —{]. 2) De.r Ta Сі Mi ачта; 
Dio. Тз चित्रज्ञानू ( for वृत्तिज्ञान्‌). Doz Тз.а कहप-; Ролі 
वृत्त ( for अथ ). De Ті -वृत्त-; Отл0. Ts -नृत्य-; Ms -वृत्ति- 
(for -नृत्त- ). | 
—Thereafter, B(ed.; within brackets ) K(ed.) 
further cont. : 

7376% пазга तिनिषुणान्वेदान्ता थेप्रबो धकान्‌ | 
ГВ (ed y) -प्रकाशकान्‌ ( for -प्रबोथ” ). ] 

5 Уз repeats 5% after 64% preceded byl. 5 of 
7373*, —*) Уі वेदविदो; Уз (first time) 88.८ च fafa- 
धान; Di.2.0.2 छंद विदो ( for शब्दविदो ). $ Ns Уз( second 
time).s Вга Das ये च Bs तु) पोराणिझा वृद्धास. —°) 5 
Va (second time) В.з Dea ах ये च; ऐं» यज्ञे ये च; Үз 
ये च ая; Dezion ये чала (for ये च बृद्धा). — For 
545, Ті subst. l. т only of 33%; while Ts Ga Мі,з.6 
subst. r3r4*. —After 5*5, Na Dezion Ts« Gi.s 
Ma.e.8.7.8.0( l. г опу )ло ins. r3 I3*.—°) Ś Vs 
Daas सवास; Ка Bac [3.9 ud; Dis-s स तानू (for 


रामायणे 


| 


| SW रामस्य सदृशो Rites lly 


RAIA सर्य एवं mi ततः | 


" 


AA 


RN न स्यातां न वर्क यहि। 

विशप नाधिगच्छामो गायतो राधवस्य тн). incre van RM ॥ ८ 
एतान्‌ ). 5 Deis аўы; Va तान्स 
Me समाहूय (for "नीय ). ४) р 
Мі зпад; Me गेये तान्‌ (for 
ПБз.в.9лз संप्रवेशयत्‌ ; De Gas Ms( after Corr, 2 
m.) समचोदयत्‌ І (९0.) संग्रावेशयत्‌ (апте, 
Ct as in text (for समचेश्यत्‌). —After 5, 
(лоп 9-то only) read 9-2. 


dm सरवात ). 8 Lm 
8 Ti Gs Мы 

3) «oU 
गातारा). $ % ү, 


ric); 
Doug 


6 ^) Gs damaged up to ग. Tis Me леб. (to 
हृष्टा ऋषि-). Me ते तु (for तन्न). ели К (CN 
(К [ ९4. ] кит) मुनिगणाः सर्वे; 
( with hiatus) zgr अपि गुणांस्तन्न, — ) Gus т, 
Tı.: Gs Ms [क्ष яа; Сі विशेषतः (for яй), 
—For 6%, 5 Ñ V B Р:-ь.з.элэ Ts Subst, : 
7372* ते प्रहृष्टा ऋषिगणा राजानश्च महावछाः। 

[Ñ Vis Bue ते яв, Уз Bse उपविष्य; Tae 
(गिते ят). Ni त्वृषि-; Discs: Ts मुतिः (for s) 
Уз ( before corr. as above ) Bs. महोजतः. ] 
—After 695, Vs repeats l. 5 of 33” and 54, 
—°) 07 (with hiatus) fafa, Ті damaged fron "i 
up (० पर in 7°. беллол चक्षुर्भिः; Me AT 
wget). $ Vs Deas चे( 55 Үз वी) षते सततं नेत्र i | 
Di-s.9 Тз. Sete: ( Ts.« "ते ) सततं तत्र. “- ) m om 
गायनों; Mi чай (sic); Ms गंडकों (णि गा 
De राघवं दारकं; Dis दारकौ राघवं (for रा T 
Ni Vi Dis-s Ts.a तो ч ( 73.५ चेव ) e ES я) 
च तो). Ne Уз B чзйаж( Вз "तिच; "m एइ 
жайга; 02.० गातारौ तत्र दारको; Безе 
स्म(D7 च) मुहुमुहुः. 


i 6). & 
7 Ті damaged up to प्र in Re 
om. 7-85, —*) 6 Va Dsiz च (fora): 2 Ber 


(for भ्रथोचुस्ते ). Ns Уг Bua 00०7 5 7; ii 
(Ne Уз Bis चेव); Met परस्परमूचुश्चः — 


q i 
В Пі-в.в.әла T3.4 Me समागताः( लि уай б 5 


Ds-5 |$ 


(for sat). Ds qra; D» तु ना т 

Юв.лз दीपाद्दीपाब्‌; Ва Tisa en a mo s 

(for बिम्बाद्विम्वम्‌)- Ba [ उ ка ol ) 

Me [ उ ба; Ct аз іп text (f0 ; T 25 
8 Ga om. 8% (c.v. 7): ? 


— 
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Ms प्रहृष्टा ऋषयसत्र॥ | 


उत्तरकाण्डम्‌ 


ме м p (९ १९ 
तेषां संवदतामेवं श्रोतृणां SATAY | 
गेयं प्रचक्रतुस्तत्र ताबुभों सुनिदारकों ॥ ९ 
. ® है э 

ततः प्रवृत्तं मधुरं गान्धवेमतिमालुपम्‌ | 
4448 ययुः सर्वे श्रोतारो गेयसम्पदा ॥ १० 

~ С. с 
प्रवृत्तमादितः पूर्व सर्गान्नारददशनात्‌ | 
वन्यौ तो; G(ed.) gal ज्ञा Gled.) जरिनो; Ct as in text (for а). | Dus ally Тары ШТ TG उन 
$ Ds चेव रुचिरोः Dis * ж नाज्ञास्यं (sic) (for यदि न 
епгі).-”) 5 Ñ V B Di-ss332 Ts« चर( Ñ Via 


Вз Dia न वा; Уз यदि; Be Dss Tsu न च)वल्कल- | 


घारिणो. —°) Вза fazrit. 5 Vi Бәле Gi Ма. 
[भ ]बगच्छामो; Ne Bs "nea; Dra [ज्ञ ]ध्य”; Ct as 
in text. ( for [a |घिगच्छामो ). —*) Bsa (both with 
. hiatus) भनयो; Ts Mo गायंतो; Me उभयो; Ms ад; 
Ct as in text ( for яла). Mz अस्य राघवे; Ct as іп 
text (for राघवस्य च). 5 Кі Vi Di-ss.a2 73.4 रावव- 
स्यान( 5 Кі "स्य त; баз Deas स्यात )योंस्तथा( Dis 
saat; 7३.५ रपि ); Ка Ves Bus राघवस्याथ( Вз °पि) 
बाळयो:. —After 8, Пв.тл0.0 ins. : 
I3I8* एवं प्रभापमाणेपु पोरजानपदेयु च । 


9 For sequence іп Белла, cf. v.l. 5. —^) 6 
Deas तथा प्र; L( ed.) तथा (for agi सं-)- Dz -वसतां 
(for азата). 5 Кі Vs Di-s.s.e.i2 Te біз Mi-e एव; 
Пелло Ті तत्र (for एवं). १) Ne Bsc विम्पितास्मनां 
(for हषेवधेनम्‌). 5 Ni Vis Di-sssaus Ts विस्मितानां 


| ततः प्रभृति सर्गाश्च यावद्विंशस्यगायताम्‌ ॥ ११ 


5 ы 
ततोऽपराह्नममये राघवः समभापत | 
жеп विंशतिसर्गास्तान्भरत आवृवत्सलः ॥ १२ 
अष्टादशसहस्राणि सुवर्णस्य महात्मनोः | 


хее शीघ्रं काकुत्स्थ बालयोर्मा тш श्रमः ॥ १३ E 


Deis аў; Ñ Vss В Пвлолі Таз Саз Mz Се सगः 
Vi Пиза (for aata). 5 Ds а ар Ñ Vis B 
Di-ss Ті 2995 Үз Dio- Са Cg afi; Ms 
-am Cm аз in text (for -दर्शनाव्‌).--3 fter 
ті“, Bs repeats 7379*. —°) Me ая (for ततः). 
Di.s Ма सर्वानू (for ата). Ni Vi Drs.» वे; D2 वा; 
Ds तु (for च). Tsa सर्गाणां (for япш). —*) 5 
N V Bs Dse-sssu2 Ts fata aal Ni Vi Dao 
Tsa mm.) (for aaaf). Di विंशतिं तावद्वायतां 
(unmetric). % Ct: तत्र गेये नारददर्शितं पूर्वसर्गमादित: 
T कृत्वा daspzia यावद्धिशतिसगोनगायताम्‌। भनेन 
qui संक्षेपरामायणमादितः कृत्वा यात्रद्रामायणप्रमाप्तिविशति- 
सर्गाणां गानमिति तीर्थः. % —After тт, Ña Үз Bia ins. : 


7320* яйға सप्तभित्रद्धांस्त्रीलयसमन्त्रितान्‌ | 
(CE. L4.7*.] 


I2 For sequence in Da.z, cf. v.l. 5. ) Ві 


aq; Bs aq (for ततो). Bi Mrs [ऽ]पराह्ले (for 


परस्परं. —В: om. 9°&.—°) Bı बारेभतुस्‌; De चक्रमतुस्‌ | 


(for प्रचक्रतुस्‌). Ms तस्य (07 तत्र). 5 Ñ Vis Озал: 
उपचछ्ामतुगहुं( Ni wis; Vs 544); Үз गीयमाने ततस्तत्रः 
Bs. Dı-s.9 3.५ उपचऋष Diao "क्रा)मतुर्गातुं (83.६ “तु: 
स्थातुं; Оз "तुर्दातु); Me गेयं ней बालो. —*) Gi ऋषि- 
(६०7 मुनि-). 

IG For sequence іп 00)6.7.0.7, cf. v.l. 5.--”) 
Ва सर्वत्र; Юз mg (sic) (for sg). — ) ४३.३ D3 
गंधवेस्‌ . $ Vas Ов. इति (for afa-). —°) Ms gf- 
(for aÑ). Т.: Gs Ма गताः (for ча:).--%) 77.3 Gs 
Ma गान- Ga गीत- ( for गेय-). Мі -dqi, —For 700“, 

N V Bursa Di-ss942 subst.; while Bs (repeats 
after тї°®) Trza ins, after то: 


7379* शोके रामायणं बद्धं विचित्रपदमर्थवत्‌ | 
< << 
(SN V Bi-s( Bs both times). D:.5 खोके (for 
9%). Тал बद्धा (for बद्ध). Bs (second time) विविध 
परम्‌ (for Barz). ] 
5 ll For sequence in Dez, cf. v.l. 5. —^) 5 Vi 
эзи saa. 5 Ñ V B Di-ssen Тза कृत्वा; 
“лои Се पूर्व; Ck asin text (for 99).—°) 5 


अपराह्न-)- -- ) 5 Bs вла Ga 38.0० प्रत्यभाषत- --? ) 5 
Viz Discus di Ха Ts4 4; Gia (for तान्‌). Bae 
gaa fau सर्गान्‌; De: Тыз Gs Мі-з.-? guam 
विंशतिकं(0[7.3.५-३ A) सगे; бз Miro तच्छु( Са तं Ят 
Бай सर्गान्‌ (С: "fi सर्गः Ма "fair सगं [ hypm.]). 
—4) Ns Va Bizs Dc. m (for я). $Ку 
Выза Ю—в.в.э.и.лзятуяен&( Ds.0 Aga ); В: केकयी सुर 
(for आतृव॒त्सलछः ). De: Тыз С Misao SRZ- 
समन्वित:( Мз °तं ); Me दर्पेण परमान्वितः- 


73 “)5К Via B Di-sas2 Тал आम्याँ( Ds शद) 


| qa- (for अष्टादशः). L (ed.) яй चु. -*) $ Уза 
| Bus зл: सुवर्णं aal Уз खं; Уз ір Ві चः Bs 4) 


(for gaña). 5 Ñ: Уз B Daas कृताकृ(85 "gd 
Ni Уі 70-59 Te Ms मडामते( Ms "मुने }; Уз परस्परं 
(for मदात्मनोः)- —°“) Nz Уа Be Оол प्रयच्छ; Ds 
fum (for 4454). Ms aia (for атаа). Мт 


-वृथाश्रमं. 5 Na Vs Din यद्वान्यदपि sAd Ni vi 


Discs Ты agi Tas `दा )स्याम(D5 “सम )मसिकांक्षितंक 
Ve B Пал-п aq(Bus Do "wr; Вы at jezi Ds 
eg )मि(82 "Rif (for ^). Me आस्यां zza 
ata шерлі मा वृथाश्रमे. —For 737, De: subst.; 
whil Dio. ins. after 73 : 
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[ 7. 85. 73 


IOI. 76 


9. 
s 


4. 78 
6, 73 


заалаа 


pite cede 


7- 85. 74 ] 


* ऊचतुश्च महात्मानो किमनेनेति विस्मितो |! १४ 
बन्येन फलमूलेन निरतौ स्वो वनोळतो । 
सुवर्णेन हिरण्येन कि करिष्याबहे वने ॥ १५ 
तथा तयोः प्रब्रुवतोः कोतूहलुसमन्त्रिताः | 

7327* ай स शीघ्र काकुःस्थो rae чит! | aigas gat Dicerem С TAFIT | 
—After тз, Ns Уз Ba-« L (ed. ) ins.: 


7322* एवमुक्तस्तु रामेण भरतः केकयीसुतः | 
यथाज्ञप्त नरेन्द्रेण तत्ताभ्यां दातुमुद्यतः । 


[(l.x) Уз В: аж. (for ӛжй.).-(І. 2) fe 


aan; Ва дитн, (for याज्ञ). Be तु रामेण ( for नरेन्द्रेण). 
L (९१. ) तत्राभ्यां (for तत्ताभ्यां]). Be दातुमुत्तमं; Вз तु өңді 
(for दातुमुद्चतः ). ] . 


44 °) Si &ammi(sic); аз Пеш йаша; Кі 
“माने (for दीयमानं ). Ni सुवर्ण. 5 Кі Vi Ba Di-&e2 
Tsa g; Na Vas Ві-з 9; Сі तो (for qq).— 5) Gis 
Me न गृह्णीतां (for atat). 5 Ñ V B Di-sso2 Tz. 
न तो( Ni Vi Di-s Тыз तज्‌) язда, — 77) Nig; 
Diog (fora). Bi ऊचेचतुः (sic) (for ऊचतुश्च). 5 
Ns Vs Овлз हिरण्ये्हि( Уз °% ); Ni Vi D2.9 Таа ततस्तौ 
g( Dat); Уз marg.; Bz gaa; Be हि राज्येन; Di.s-5 
तदा तो तु ( for महात्मानो ). Dez Мі एतेन (for अनेन ). 
- Ni Vi Disco Tsa धनेन di( Dis t; Da au Ds ж; 
Do वां; 73.९ नो); Da x x नो; Ms чна (for [इ]ति 
विस्मितो). 5 Na Vs Bi Deus कि करिष्पाच ( 53 Овде 
ध्म) इत्यपि( Bi पत्यु); Ve(marg.)Bsa किं धनेन 
बिशांपते; Ms नेति नेति च абай (for <). Ме (with 
hiatus) किमनेन करिष्यावो महात्मन्न तथा उभो. 


I5 *) Ds अन्येन (for वन्येन ) Үз Bae वन्येपु 
फलमूलेपु. --*) Der G2 Мьло नियतो; Cg.k.t as in text 
(for निरतो ). Ме स- (sic); M» om. ( subm. ); Mio स्व- 
( for स्वो). Рвллолі बनवासिनौ ( for स्वो asit ).SN 
V B Di-sssd2 Toa (Юз रचि ami वनोकसां( Уз 
жжжж [lacuna]; Das तपस्विनां). —< ) De» Ма? 
करिष्यामहे. Ms वयं (sic) ( for वने). —For 54, $ Ñ 
VB Бі-в.зәла Ts.« subst. : 

7323* किमस्माकं सुवर्णेन हिरण्येनापि वा पुनः | 

[S Ка V Be Deus Tse transp. सुवर्णन and हिरण्येन, 
Si तथा नप; Sus Na Va B ала [अपि बा नृप( Na राघव ); 
Ма नराधिप (for [अ ]R वा पुनः). ] 

I6 V2 reads * in marg. —*) Na Bs Gs प्रवदतोः; 
Meo 3 gaat: (for agaat: ). 5 Vi:s( before corr. Әз 
Bua Diass ает बुवतोस्तत्र Dro “तोरेवं ); Кі 
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रामायणे 


т EX a E 
AIR RR Чї एव ұр, 


SEV ॥ १६ 
TA ЧЕТ रासः काव्यस्य Якты, 


तयोस्तु वचनं эп; Ds तयोस्तद्वदतोरेव 
—°) K (ed.) कुतूहल-, $ бір, Dae, 
Уі Dis-s -समन्चितान्‌ (for -समन्विता, 
( Варг? ) тб кян illeg.; бз SH; М | 
ман वे (for सुविस्मिताः). Ror 76९४, ६ у, 4 
Пі-.в,9л4 subst.; Ta ins, after 6. + 
7324* सद्स्यात्राघव: йет सर्वानेव ядан: | 
[5 Vs Рә,в,злз वनौकसः ( for adtag: ).]; 
while, Bs.« С (ей. ) subst. for 7674; ў, y, (altr | 
767 ) B: ins. after 76: 
7325* राघतस्ते च राजानः Aaaa चापरे । 
विस्मयं परमँ गत्ता मुहूर्त ध्यानतस्पराः। 

[ Bz om. І. г. —Nsom.],2,—(l, 2) Bs ज्ञाता (for 
теп). С (ed. ) -तत्परः ( for -तत्परा: ).] | 
87 “) Ns Bs तयोश्‌; Оз कस्य ({०7 तखन), іі 

Bs. चा(B आ )गमनं (for Sarma). D: qui Diei 
(for रामः). Оз कोस्य वागमयन्नान. — ) $ Ñi Yu 
Юі-ьзла परमाडुत; Na महदद्भुतं; Вы च aga’ (lo 
श्रोतुसुत्सुकः)---*) Ты Ms g- (for तो). $ Ñ Va 
Вз Пі-валыз प्रमाणं चेव पप्नच्छ Уз गेयस्य). -*) M 
Di-s qat а; Bsa तो तदा; Do аха; (із Muara 
तदो भो; Ма ततोभो (for ताबुमौ). # ५: तो л 
वीप्सा. 95 —For 770-786, Ns Va Bus Me subt 
ї326*, . 
I8 Gs damaged for *.—**) Ts Gs E 
स्मनोः( Мз "नौ [sic]) (for महात्मन: А 5 e 
अस्य निष्ठा कृता केन काव्यस्य सुमहात्मना( Үз तपाः s sibi 
70-७५, Ns Үз Bi.2 Me subst.; Ni vd 
l. 2, Bs], 3 and Bil. 2-3 only for 75: 
326* किंप्रमाणमिदं काब्यमिति पप्रच्छ तावुभा | 
कस्मिन्निष्ठागतं काय्यं gw gs | 
केन चेव कृतं वत्सो केन चेव प्रका vor haltet 
[ Vs reads І. т in marg. —(l. 7 ) Ба a) 
Bs वाक्यम्‌ (for aaa). Me शिशू. (0 ws fat © 
om. l 2.--(І. 2) Уз айя. Уі DA qa d 
Me निगदितं ( for вті). Кі Уі D 
“ан )मद्दातपा:; Ds को ат agaaa; Me ЯР c (गि 
(for the post. half). —(!. 3) NT 
suit ). ] 


उत्तरकाण्डम्‌ 


=з, Кр Бала eam Ne Vrs Den Тїз G ee = В Daas कश्चासौ N t /2.5 Di-is-n Ты Ga 
Maa: Ct क चासो; Ds егіні; Ts छुभस्य; Ма क्र атай 
(for को वासौ). Уз (sup. lin. also as in text ) -दारुण: 
(for -पुंगवः)- Ф Cv: को arat सुनिपुंगव इति पाठः. > 


]9 °) Me gest ते रघुश्रेष्टम्‌. ˆ) Miers कृत्वा 
(for कर्ता )- -4) Dien Cgk.t Afri; Mi -संविधिः; 
Малл- Cm -संविधिः Ms -संविधा (for -संनिधिम्‌ ). 
49 Ct: aaa? इति वा पाठ इति कञ्चित्‌ . %--Ме 
om. 79%. —°) Gs तेन (for येन). Мә [9]9 (for 
[इ]दं). Тз रचितं; Та रुचिरं ( for चरितं ). —For 79, 8 
Ñ V B Пі-.в.9л2 subst. : 

27% पृच्छमानं तु काकुत्स्थं ताबूचतुररिंदमों । 
राजंस्तवेदं चरितं कृतं वाल्मीकिना иң! 

ГГ.) Ns Уг В पृच्छंतमेवं( 53 मिति); Vis Ds. 
“पृच्छमानो तु (for पृच्छमानं तु). Vs B अतंद्रितो; Di.s-s 
абаа (for ябай). Ne sag क अ अ अः ( damaged) 
(for the post. half). —Aíter l. т, № V2 В ins.: 


7327(5)* आवां वाल्मीकिशिष्यो तु तेन साधेमिद्ागतो । 
—(L.2) В: 99; Bs तदेव ( for तवेदं ). Ns Уз 3-3 प्रोक्त 
(for zx). ] 

—Thereafter, Ка Bie cont.; while Үз Bains. after 
20; Bs ins. after 2075; Вв.тлол S ins. after 79 : 


7328* सुंनिवद्धं हि छोकानां चतुर्विशचत्सद्रकम्‌ | 
उपाख्यानशतं चेव भार्गवेण तपस्विना | 

ГІ. x) Gs Міза-өз-ю dfa(Mi तेन )बद्धानि (for 
संनिवद्ध हि). Мь.вло सहस्राणि च( Мең) чб: (for the 
Post. half). Na Уз В निवद्धानि штей श्वेकानां पंचावशतिः; 
Та біз Ms чайна Әжені च (Gi Ма ifa; Gs 
से सु )बंधनं, —After l. т, Ms ins. : 
7328(8)* чап च तथान्यानि काब्येडस्मिन्नवुनन्दन। 
Tse ош, l.2,.—(].2) Ñ: B Ізін; Ms [sr Jf 
(for (v a). Gi भावितेन (for waa). Ns В यशखिना; 
Мв महात्मना ( for तपस्विना ).] 
—Then Ns Bis further cont., Үз Ba cont. after 
2328१; Ba cont. l. т after उ328* and along with Ds 
Ins. |, 2-8 after 20: 


I3Z329* x 
32% प्रहष्टाबूचतुस्तन्न पुरा रामस्य दारकों। 


पेव जन्म च काङ्रस्थ सत्युदेशरथस्य च। 
चनवासश्च रामस्य सुग्रीवस्य च quu 
परिक्रिया च या चेव तथा दारापकर्षणम्‌। 


с 


| ARAIA राजेन्द्र पञ्च स्गृशतानि च | 


| प्रतिष्ठा जीवित TATAARIN ll २० 


वालिनश्व वधो घोरः सागरे सेतुबन्धनम्‌ [5] 
रावणस्य ачач सर्वमत्र नराधिप। 

पुतत्सवं भगवता काब्येडसि्निहित чт! 
आवयोरुपदिष्ट च marai चामिभाषितम्‌। 


((l.2) 82 तो तु (for яя). 2-8 पुरो (for тт). 
—(l.2) Ds भवतां जन्म (for तव जन्म च ).--В Әз om. 
l.3. Ns damaged for |. 3 (except ая). --(!. 3) 
After the prior halfof l. 3, Vs reads the post, 
and the prior halves of l. 4. Ba तथा मुग्रीव- (for 
айне ч). —Ns Bra om. l. 4.—(l. 4) Уз जटायेश्वेव 
ча (for the prior half), Bs तव (for qat). Ds प्रतिक्रिया 
यथा चैव аҹ aaa -(]. 5) Ві eantaty (for सागरे 
g-).—(I. 6) Ba सर्वत्र च ( for समत्र ). —For l. 6, Bae 
Ds subst.; Үз ins. after], 5: 


7329(3)* ат राक्षसक्रोटीनी रावणस्य वधो иш! 

--Ві om. l. 7-8. —Ñ: damaged for |. 8. —( I. 8) 
Note hiatus between the two halves. Ba zz (for 
उपदिष्टं). 0३ वा (for च). Ba sud; Вз [ अ lf झिक्षित 
(for [s ]मिमापितम्‌). Ds युवाम्यामभिमाभ्यतां (for the 
post. half). ] 

20 Vs reads 20 twice, —*) 6 Ñ Vis (both 
times) Di-s.s.02 тї; Bus आदेः (for बादि-)- Ві 
ag; влло. बे राजन्‌ (for राजेन्द्र)» ) 5 Vs 
(first time) Ds वै; Ds तु (for ч). —Айег 20**, 
П-тлоп ins. : 


733०* काण्डानि qaia सोच्तराणि मदात्मना । 


[ Ds सप्त. ( hy.) (for षट्‌). ] 
— Thereafter they cont.; Т Сі,з 32.४ after 20 ).6-70 
ins. after 20%; 


ізгі" gak magam चरितं ча! 


(Сі इतानि (sic ) (for ऋषिणा ). Mz नुप (for तव). ] 
—B om. 20-27. Ns Ba Me. om. 200, — ) біл 
जीवनं; De भूतं; Mo जीविता (for जीवितं ). 5 Үз (both 
times) Ds. चेव (for यावत्‌). —*) $ Ni Vis (both 
times) Рі-азаз qq; Vs Bs. कृतं; Ds sert ( for तावद्‌ ). 
V2 तवः 8४.6 атаа; Тіл Сз राज्यं; ДЕ राजञां ( for राजन्‌). 
6 Vs (both times) Deas कृतं Jä; ४2 यया 995 Ds-: 
Ts adm; бі gum (for gangs). Die aa 
әнін वतेते; б: तावत्पापदर s. —Айег 20, Vs Ba 
ins. 7328* and Bs Ds ins. l. 2-8 of 7329*- 
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7. 85. 27 ] रामायणे 


GILER यादि बुद्धि! कृता राजऽश्रवणाय सहारथ | зд seagate यत्रासौ Яй: ॥ २२ 
OEE कमन्तिरे क्षणीभूतस्तच्छृणुष्व॒ सहानुजः ॥ २१ रामोऽपि gA: arg tia महात्मभिः 
बाठमित्यतवीद्रामस्तो MINA राघवम्‌ | त्वा айант काहाम ls 
इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे पश्चाशीतितमः सर्गः | ८५॥ 


2 Bi om. 2r (cf, ЖЕ =S De छत | prior hall). Ve апос 20). —") 6 Ds स्थिता 
(for gat). —°) 5 Ne V2.3 Ba-a Белі श्रवणे ते( Vs च) 
(for श्रवणाय). 5 Ds रघूद्वहः Ni Via Пі-вәлз Toa 
कुछो Va жж)ға) Ns Va Baa कुतूहलात्‌; G(ed.) 
Sus (for महारथ ).--) Ds कामांतरे; Ds कर्मातर- 
(for कर्मान्तरे). D2 Mo क्षीण( meta. Jaaa; Та Gs 
क्षणीभूते( Сэ ^4); Mio *भूय; Cg.k.t as in text ( for 
क्षणीभूतस्‌). Вг कर्मातरोपेक्षितया. --“ ) 6 Ñ V Bes Di- 
ва.өла Ме तत: эт]; Ba पुनः ага; Ta तच्छूणु त्व; С(ей.) 
WY राजन्‌; Сі ав in text (for तच्छणुष्च ) $ Ñ vis 
Bas Deas महामते; Уз Di-s.o महाद्यते; Ва महीपते; Тг 
Сз Мз.«-0 सहानुग:; Мі समाहितः (for agga: ). 

22 *) Gi ag- (for चानु-).- Da.z30. राघनों; Тіз 
Gs Me.4.7.8 राघव: (for राघवस्‌ ).—For 224%, $ Қ, 
Vi Di-ss.923 Ts subst; while Bs ins. l.4 only 
after]. x оѓт333%: 


7332* एवमुक्तस्तु काकुस्थो аатч सुनिदारको। 
युवामनुपरो धेन श्रोतुमिच्छामि सर्वशः [ 
TIS तु बचनमुभो तो дїї! 
विसजितो तु रामेण गातारो प्रयतात्मना। 

[Si om. (hapl.) J. 2-3---(?. 3) Ds एतावदुकत्वा. 
Ts ag ( by transp. ). —(L4) S Vı Diz Ta मानिना; 
De मुनिना; Ta गंतारी (for गातारौ ). Bs Ts samad. ] 
=“) Веллолі Ts स्थान; Ті: С Мэ.в.в.ә.ло वाटं ( for 
वासं). 5 Ni Vis Пі-көзла L (ей. ) वासं( L ( ed. 2) 
&(Ds.o तो) mag: शीघ्रं. —*) § Ni Vi.s зен Ts.4 
Msc यत्रास्ते; Da sig ( for यत्रासौ )- $ Na Бела -सत्तमः 
(for पुंगवः ). —For 22, Na Vs.s (l. x only for 22%) 
B subst. : 


2333* पवसुक्स्वा तु काङ्रस्थं यथावन्मुनिदारको | 
अभिचक्रामतुर्वासं यत्र ат किरावसत्‌। 
Г(І.і) Манаач Vs Bsa उत्थाय, Ві तत्र ( for 


यथावन्‌). -(]. 2) Уз (after corr. as above) वासं तं 
जग्मतुस्तत्र; Bs वासं THAT: Ва आवासं जग्मतुर्यत्र ( for the 
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prior half). Vs (after corr. as 
Маат б: (for the post. half). J 

23 6) уз RAR: (for सुनिभिः). — ) Ta G 
Mae तु ( for qz). Ni Vs Dezon Mias к | 
गीत-). Ns Уз B अहो गीतमि( 53 °तिरि ) ति ће) 
Ts Gs М.в पणे- (for कमे-). —After 23, $ Ñi w 
Пі-в.7-із Ts. ins. : i 


above) Bs वा | 


7334* शुश्राव तत्ताललयों पपञ्ञ 
सर्गान्बितं सुस्वरशब्दयुक्तम्‌। 

तश्नीलयव्यज्ञनयो गयुक्तं 
कुशीलवाभ्यां परिगीयमानम्‌। 

[02 x) 6 Va Desa Тз.а gat तु (for gar), De 
तालमय- ( for "लय- )„ —i l. 2) 5 Уз Deas бі; it 
Пі-а.в вч; D:o uec; 73.६ संगत- (for gat). > 
Пвлз अर्थ-; Кі E Ds -वर्ग- ( for -शब्द-). —M 0७ 
].3.—(l. 3) 2.१ -लयं ( £07 -लय॒-), ] 
—Thereafter, Ni cont. : 

7335* रामायणं स्वचरितं महात्मा। 


—After 23, М? ins. : 


7336* भथ चित्रपदं निशम्य गीतं 
लयतन्रीसहितं पुराणवृत्तम्‌। 
पुलकी कृतगात्रयष्टयस्ते 
हरयश्चित्रगता इवावतस्थुः। 


с ЕТІ put 
Colophon : —Sarga name: 5 Ns A у 
गीतश्रवणं( Bi “णो ); Ёз Vi Diss का сс | 
Уз Be Rad; Dao श्रवणवर्णनोः Hi Vas DIU! 
ло. (figures, words or both): тоо; ВІТИ 
om.; Ёз 99; Уз 73; Ві D» 98; 22: : G Mrs 
Di. 86; Ds от; Ds 95; рен j Colophon p 
94; Тз zor; Megz; Me 93. —A ari “| 
concludes with राम; Та with le ааз М" йй 
नमो नमः।; Gi Misses with Я 


श्रीरामचन्द्राय नमः. 


उत्तरकाण्डम्‌ 


[7. 86. 4 


८६ 


रामो बहून्यहान्येव तद्वतं чең | 

яа सुनिभिः साथ राजभिः सह वानर: ॥ १ 

«Райа तु विज्ञाय सीतापुत्रो कुशीलवा । 

तस्याः परिषदो मध्ये रामो वचनमत्रतीत्‌ ॥ २ 
mE. 86 


Before 7, Ne Үз В.з. ins.; Bs subst. l. і-2 for I 

and then cont. l. 4-9: 

т337* чах सुबहून्येवं रामो गीतमचुत्तमम्‌। 
gaa झुनिभिः साथ पार्थिवैश्च महात्मभिः। 
жеп रामाश्रितं काव्यं सर्वः प्रसुदितो जनः। 
कौसल्या च सुमित्रा च कैकेयी मातरश्च याः। 
प्रगृह्य वाहून्दुःखार्ता WEA मद्दास्वनम्‌। 
सुग्रीवो दनुमांश्वेव नलो नीळस्तथाङ्गदः | 
वर्समानमिवातीतं तस्मिन्गीते समर्थयन्‌। 
वसिष्ठो वामदेवश्च जाबालिरथ FRAN: | 
एते ध्यानपराः सर्वे विश्वामित्रश्च कौदिकः। 


[5] 


[з Ві.з от. ]. 7-2. —( l. т) Ba [ ए ]व. —Ва om. 
पृ. 3. —(।. 3) Bis वाक्यं (for =). -(]. 4) Ns Вз: 
चानराश्च ये; Bi च नरास्तु ये (for मातरश्च याः). —Bi transp. 
]l.5 and 6. = l. 5) Bs मुखमाच्छाद agat (for the 
prior half). Кз Be च; Bi g- (for ता). В: -t 
{ for -खनम्‌ ). —( !. 6) Bi [< ]गदस्तथा ( by transp.). 
—Biom. l. 7-9.—(l.7) Ns समुन्नयन्‌ (for аба). 
—(l. 9) Vs (m. also as above) गोतमः ( for 
3i: ).] 

— Thereafter Bs further cont., while Үзіпе.аНегі: 
उ338* तथा sagai तेषां सर्वेषां च मुहुसुहुः। 
कमान्तरेषु तद्देयमनुप्राप्त यथाक्षरम्‌। 

0. т) Bs प्रध्यायतां (for प्रवदतां). —( 2) Bs 
यशस्कर. ] 

l °) Mes [प्‌ ]वं. — ) Mies तं गीतं. Be Бел 


wa प्रसं शुभे. —For 75%, 6 Кі Уз Di-sasas Ts 
‘subst, : 


7339* एवं agra ददिवसान्गेयमद्धुतविस्तरम्‌। 

[Ni gent. Vi Ts. agi; Ds -Rad (for -विस्तरम्‌ ). ] 
=) Ds Me श्रुत्वा च (for gaia). В: सोमित्रिणा च 
дч: —*) Desa. पार्थिवैः; Ме जुंभिते: (for qafa: )- 
S NI Vis Ві-ва.өла Ты च аз Me सक्षे (for 99). 

3 Bue राक्षसेत्ररेक्षवानरे:; Үз ऋक्षवानरराक्षसैः; Тіз Gs 


3 पाथिवेर्वानरे: सह. --4 [६९ 7, 6 Daas ins. 73406 
3 Ins, I338*. 


` 


| मढचो Яа गच्छध्यमितों भगवतोडन्तिकम्‌॥ ३ 
| याद्‌ शुद्धसमाचारा यदि वा बीतकल्मपा | 


| करोत्विहात्मनः शुद्विमनुमान्य महामुनिम्‌ ॥ ४ 


| 2 5 08.2०. 2. —) Ni सुः; Уз Bas 73.६ स; Va 
Юга च; Bia Di [ ऽ Ja; Cg.k as in text (for तु). Ds 
| विज्ञातो (бог °а). —5) О: स तो (for सीता-). Bs-qa-. 
—°) № Vis Dace तस्यास्तु प( Vs Des पा )पंदो 
मध्ये. —*) Ni ViDi-ss Тз रामो वाक्यमुदीरयत्‌ (Dic 
94); Ns V2.3 Ba Te Ms रामो वाक्यम( Мз दूताव )थाव्रवीत्‌ ; 
Вз रामो वाक्यसुवाच g. —After 2, Ñ V B Di-ss Ты 
ins.; while S 08.2 ins. after т ( owing to om. ) : 


7340* яая वीयेसम्पन्ने हनूमन्तं च वानरम्‌। 
विभीषणं च धर्मज्ञं ңай च परंतपम्‌ । 

[Ds om. l. 2. (I. 2) 5 Vs Ds gii; Ni धर्मात्मा 
(for wig). Ni [ ए ja वानर. Na Ві [ अ ]8929; Уі Шер; 
Уа परस्परं; 32.4 [a laiza: (Ве°я); Diese परंतपः 
( ог RITA). ] 
| —After 2, Вв,2л0.п ins. : 

7347* दूताब्शुद्धसमाचारानाहुयात्ममनीयया। 

| 9६ -मनीषिण:; Әз ( before corr.; after corr. m. as 

| above ) -मरनीषिमि:. ] 

| 3 Meom.3.—%) Mz om. (hapl.) मगबदो. Рәлалі 

| ті. 63.3 Ms Cm.k.t [ॐ ]तिके (for इन्तिकम्‌ )- - Еог 

| 3-4४, 5 ХУВ Di-sssas subst, 342°. 

| 4 %) Т.з Gs Moar विन Teg विः; Me गवः ( for 
चीत-). —For 3-45, 5 Ñ V B Оз—а.злз subst.: 

| + 

| 7342* भगवन्तं मद्दात्मानं वाल्मीकिस्टपिसत्तमम्‌ I 

| ज्ञानयघ्वमिद्दोदारं ससीतं देवसंमितम्‌। 

। अस्यास्तु पर्षदो मध्ये प्रत्ययं जनकात्मजा | 

| [(. I) V: Bs मुनि- (for ऋषि-)- Ва {н (for 


чая). —Вз om. from ]. 2 up (०8 z -(.2) Кі 
महात्मानं (sic) (for 5242). Ns Vi Bus ЖЯ ( for 
-संमितम्‌). —! l. 3) Қа Уз Buse Ч; Vs तु чч. 
Ña प्रत्यक्ष ( for प्रत्यये ). ] 

yi om. (hapl.) 47-67.--* ) Me [атш चः 
Cm as in text ( for “न: JA). 5 Ñ Vs3 Bi.: 4 Di-s. 
asa: L(ed.) дт gi& Lied] a) fafaaz. —^ ) 
५५.३ Үз Ds अनुमान्यं; Вз Оз अनुमन्ये; Me ! ब) यनुञ्ञाप्यः 
Cm.g.k.t asin text (for теа). Ni яңа ( for 


“मुनिस्‌ IB 


[472] s 


— "——M सी शतक as m 


б. 7. 702. 70 
B. 7. 95. 5 
L. 7. 97. 6 


7. 86. 5 ] 


छन्दं युनेस्तु बिज्ञाय सीतायाश्च मनोगतम्‌ | 
प्रत्ययं दातुकामायास्ततः शंसत W लघु ॥ ५ 
श्वः प्रभाते तु शपथं मैथिली जनक्रात्मजा | 


407.0,7 Ts.« Gi.2 Мь.в-л0 च (forg). $ Vs Das greg 
(Уз श्व) मतमाज्ञाय; Ni Di-so ऋयेस्तु 2.० श्च ) चित्तं 
विज्ञाय. -°) Ds मनोगतिं. °) Ds Gs Ma दातुकामाय. 
-4) № तदा (for ततः). Ма atag; Ct as in text 
(for gaa). Ś Ñ Va Bi..« л-в.өзда माचिरं (ога 
घु ). Уз मानं समभिसंमतं;; Мо ऋषेदूतान्समाविशत्‌, 


6 Вз оп. 6; Уі om. 60 (for both, cf. v.l. 4). 
—°) Ta सुरथं (sic) (for शपथ ) $ № Vs Deas 
L(ed.) चा( L[ed.] च )रित्रयुक्ता м: (Dis क)ल्ये 
(аж: काले; Mi चास्त्येमा [ sic]); Diss RAJET 
(Do “язе ) साकल्ये( Da. तत्काळ; 3. тже ) —°) 
Ds.» जानकी ( for मैथिली ). —° ) 6 Na Vis णा ता 
ЧҮ मध्ये; Bi Gi परिषदों मध्ये (hypm.); Disa 
पार्षदो मध्ये( Da "ये ).--“) wr; 7-9 शोधनार्थे. .7.70.77 
Тз [प्‌ Ja (for[z]g). 5 Vs Deis शपथ सम कारणात; 
Кі Vi D:-5.9 शपथ शासनान्मम; Ne Va Вз चारित्रे प्रति 
सा पुनः; Me शोधयंती च पूर्वकान्‌ . 


7 Bs om. 7 (cf. v.l. 4).—*) Ne Vas Bi.2.4 
Оз» [इ js Vi [प्‌]; De [फ्‌] (for [ए ]तद्‌ ). —°) 
5 Ñi Vis Ві Dis.5.232 М? ача( Ds तद्वाक्यं ) परमाद्भतं. 
--?) Tis Gs दूता वि-; Gs दूतास्ते; Мі.в.в त्वरिताः; Мз 
Tareq; М? यथायं ( for दूताः सं-). Dios ат; Ts Gs 
स्थानं; Ms. सर्वे ( for атг). 5 Vs Das mgl Уз ते 
जग्मुर्‌) Rare तं; М Vie Вз Пі-вә Ts.« जग्मुस्ते 
स्वरिता( Na सद्दिता; Ta. гага) até( Ns Va Bis तत्र; 
Vi Das बाढं). --“) Юеллол È (for [आ]स्ते). 5 Ne 


Vas Bie. Daa С (ed.) यत्र m(G [ ed. ]प्र) Saar 
झुनिः( Va [after corr, ]gs:). 


8 Bsom. 8“ (cf. v], 4). a ) 5 Кі Vis Ba 
Гі-в.8,9.2 अभिवाद्य; De Те. 3(9,4,8-70 Сур तं wer. 


* —Vs reads “іп marg. —) 6 Ni V (V2 after corr. 


asin text) Юз—в.в.ә.ле वाल्मीकिम्‌ (for ज्वलन्तम्‌ ). Na 
Үз ( before corr, as іп text ) Віз. Ті Ms इव पावकं; 


Г 472 | 


रामायणे 


ऊचुस्ते रामवाक्यानि RA मधुराणि ч 
तपा ЙЧ еп रामस्य च ^ 6 
विज्ञाय सुमहातेजा анн ІК 
ЧЧ भवतु AK वो यथा तुष्यति VR: | 

तथा करिष्यते सीता देवतं हि पतिः श्रिया! | (b 
तथाक्ता सुनिना सर्वे रामदूता महीजः | 
IAA राघवं सर्वे नाक ल्न | आ C P E बभाषिरे ॥ ११ 


Ms इव & ay (for ्मितप्रभम्‌) — ) Mi damaged 
ऊचु. 5 Deas तदाद्यं वचनं; Ni Vip; Паз Ты गा 
वाक्यानि; Уз तद्राथववचः; Ds वाक्यानि रामस्य (frg 
रामवाक्यानि ). --“) Ёз Vi Diis шеті) (०) 
Na Va Bisa रुचिराणि; Mog मधूनि; Cm.t as ніш 
(for मधुराणि ). 5 Уз 07.9 सर्व आ( Vs बंदा Ras 
В: रुचिराणि बहूनि च. 


9 4) $ Ка Buse Deas तद्व चनं; К (ed.) аҙ 
G(ed.) च वचनं (for azrftd).—Ts om, (Вар) 
9-4”. ®) Ms मनोगतिं, —° ) біз Dus Gi Mo 3 
ба Ds Mca (for gr-). —After 9°, ба erroneous} | 
reads 77. —") Ва उवाच हृ (for manti). $ Vs 
De: स॒ सुनिर्वाक्यमत्रवीत्‌ . 


IO Tsom. то (cf. v.l. 9). —°) Ві at uz (by 
transp.); Di. sri च; Mo ag ते. --/) Va B: Da м 
बदति (for gsafa).—°) Ni Vi Риз Ti करी 
तथा सीता. --*) 5 Vs Das देवता, SN Via B 
Пә,в.в7-іп Ges Mi-uz.530 fug, Vs fam m 
Di.« सदा पतिः (for पतिः fara: ). —After то, Bs е 
74-75 for the first time, repeating them in 
proper place. 


था; Dit gh 


Il Tsom. rz (cf. v.l. 9). —) М4 6 fh We 


Me तदा; Cg.k.t as in text (for तथा). Vai 
Ов.вла [=]; Мо [उ ]%. Уз Ba ऋषिण॥ i 
(for मुनिना ). 6 Ri Уі De-i2 БЫС qs. (i 
peat consecutively 77“, —* ) Te 
राम-). Ёз रामं गत्वा, 5 (без both шы еді 
वनौकसः; Ms "जसं (for महौजसः )- -У? NEN 
—°) В: आगत्य; Вз яча; Des ह ыша 
damaged) ( for яе). Ds m (ir ба 
aa; Ms क्षिप्रं (for aa). Ns Үз B 84 SN GT 
94). —*) Vs Bs Dx.» Т: С pus үлі 
Бала तद( Vi “था ) घुवन्‌; Кі Di-5.9 : 
Baa С ( ed.) ea(G [ ed. ] अ чк н | 
(sic) (for बभाषिरे). Ne Bra 444 


उत्तरकाण्डम्‌ 


qa? HEE! काकुत्स्थः A वाक्यं महात्मनः | 
жана समेतांश्च राज्ञश्रेवाभ्यभापत ॥ १२ 
भगवन्तः सशिष्या वे सालुगाश्च नराधिपाः । 
पश्यन्तु सीताशपथं यरथैवान्योऽभिकाङ्गते ॥ १३ 
तस्य तद्वचनं श्रृत्वा WATS महात्मनः | 

इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे 


I2 Ts оп. 72; Sed? Т» ош. x2; Уа ош, 7० (cf. सहला सजा जा ONS FT (сі. v.l. 9 and ir 


[ 7. 86. 76 


| सर्वेपामरपिमुख्यानां साधुवादो महानभूत्‌ ॥ १४ 
| राजानश्च महात्मानः प्रशंसन्ति स्म राघवम्‌ | 
| उपपन्न नरश्रेष्ठ त्वय्येव भ्रुवि नान्यतः ॥ १५ 


| एवं विनिश्चयं कृत्वा श्वो भूत इति राघवः | 
| बिसजयामास तदा सर्वास्ताज्शात्रुसदनः ॥ १६ 
TERTE: सगः ॥ ८६॥ 


l6 १) $$ КҮ: Dass स; Ss g- (for वि-). —*) 


respy.).—^) Ds agë (forggg:).—) 6 iV 
Пл-вөзіз तेषां ( for वाक्यं ). 5 Dsais वचस्तदा; Ni Di-sa 
महात्मनां; Na Bi-s аең: Ba Me महोजस:; Mio मद्दाबलः 
(for महद्दात्मन:).--7) Das Ча (for ая). Ni Vi 
Di-es तान्‌ ( for च). 5 Vs Be Dacis सर्वानेव ает: 
Na Va Bi-s ऋषीन्सर्वान्प्रसुदितान्‌ .--“ ) Ns Уз Bi: 
पार्थिवांश्च ; Vs Ве नृपती श्र; Па ( Di नान्य [ sic] ) 
अव; Gs राज्यं चेव (for राज्ञश्रेव ). $ Deas ячїтйязпча. 

3 Ts om. тз (cf. v.l. 9). —*) $ Va Deas ते भवंतः; 
Ñ: V2 B सुनयश्च (for भगवन्तः ). 5 Ni Үз Di-cesas 


ч (for). Ds Mi waa: ag शिष्या वै. °) Mig (for | 
च). Na Vs Bi-s राजानश्च रुद्दानुगाः.--) Me guig | 


(for पश्यन्तु ). —*) № Ds यच्‌ (०7 यञ्‌). Dion Ts 


GMs Cm.g.k [5]@; Me (for sfr-). Ni Vi Bs 
Das [क्ष]न्योप्यमि- Ñ: Va Bi Me [a tiz; Ва 
[a ]न्यो प्यि- (for [ए]वान्योडमि-). 5 Vs Bz Discs. 
६.५ यश्चान्योप्यभि( Вз "पीद )कांक्षतिः De: Ті Ms ये 
चेवान्येपि कांक्षिणः; 74 ये वै चान्येषु कांक्षिणः. 

l4 Ts om. 747 (cf. v.l. 9). Bs repeats 74 
here (cf. v.l. І0).—°) Кз Vs (after corr. as in 
text) Bi.2.s ( first time) इत्ति (for तस्य). 5 08.2 Mı 
तद्भाषितं (for तद्वचनं ). ¦) SDs शपथं च (Ds om. च 
[subm.]); Вз ( first time) रामस्य g; Dn ame 
(for राघवस्य ). —°) Ni Vi Di-esgrft- (for ऋषि-)- 


-संघानां (for -मुख्यानां ). --* ) Biz Тыз Сіз Мел 
; Ma साधु साधो. 

ग5_ Вз repeats r5*5 here (cf. v.l. то).—°) 

$ Vi Deu राजानं, Уз g (for x). 5 Vs Dis महाबाहुः 

Na V: Bi.s.a( both times ) Мі aca; Gs [अ ]परे 

5 Ms सदात्मानं.) 5 Кі Уза Di-sssis Tae 

Weser ( Ni "सु: स्म). Gi Miser भू मिषं; Ga Ms भूपतिं 


(for राघवम्‌). Кі Va В प्रशशेसू रघूत्तमं. = % 


ch. 7.52.74९<, —*)$ Vas Be Dana नरब्याघ्र; № Bis | 
wes (६०7 नरश्रेष्ठ). —*) Ма «ае (for aa). $ | 
V B і-вазыз Ts. त्वय्ये( Ds तथे jak Ba “वमि ) ति | 


चाब्रुवन्‌ . 


Ni quam Vs (after corr. m. as in text) De | 
| 
! 
| 
i 


t 473 


Ki भूते( with hiatus); Ts.« भूयाद्‌ (for za). Me 
भूतेति ч.--“) Сыз Mea-zio -तापन: (for gza: ). 
—For 7674, $ V2.2 B Бал: subst. : 


7343* ऋषयः पार्थिवाश्रेव गातारौ तो were 

[Уз B aiana Уз "नं; Ві °at) तदा ( for the post. 
half). ]; 
while Ñ Vi Di-s.s Ts.¢ subst. for 76% : 


7344* жн पार्थिवांश्वेव गातारो च ब्यसजयव्‌। 

[ Уз Dias ऋषीं ( Уз मु + Jara. Na तौ ( for third च). 
| D3 च Res; Тза विसमं सः. ] 
—Тһеп Nacont.; Үз B cont. after 7343९ тлела 
ins, after I6: 


| 
| उ345* इति संप्रविचाये राजसिंहः 
| खो भूते शपथस्य निश्चयम्‌। 
Raad सुनीब्रुपांत्र सर्वा- 
न्स मदात्मा WES! मदानुभाव: | 

[(L r) Bi संपरिवार्य; Ba तत्परिधार्य; Du संप्र + चार्य. 
—(L 2) 83.८ D7 fad d(Dz 3); Bs विनिश्चयं वदा ( for 
Raga). —(L 3) Ві om. नृपांश्च. B ош. सर्वान्‌. ] 
—After I6, M: ins.: 


7346* यथाह «#85 मुनीन्द्र- 
स्तथा करिष्यामि न चिन्तनीयम्‌ | 
+ ॐ उवाचाप्रतिमप्रमावो 
विवेश शय्याभवनं бейт: । 


Colophon: Di: om. —Sarga пате : 5 Ds mamă; 
Ki ४४ Dıs श्रो qa( Vi "त: ) Үз Ва. सीताशपयनिश्न 
(Be °й)а:; Уз жї मूतकः; Ві सीताशपथस्य joa; В: 


| Ds दापथनिश्रय:; Ds सीतांगीकारः, —Sarga no. (figures, 


words or both): 5 Кі Vas Dz.s om.; Хз roo; 


| Vig4; B Ds 99; Bs 7०; Be Te 703: Dis 87; Da 


92; Пеллолі Тыз С Mi-krs 95; Ts x02; M 
93; Ms 94. --АНег colophon, Te concludes with 
श्रीरामापंणमस्तु। stampanti; С Muss with 
श्रीरामाय नमः; Mio with श्रीरामचन्द्राय नमः. 


G. 


B. 


7. 7203. I 
7. 96.7 
2 98.r 


` महातेजा( Уз "ami [sic]); 


7. 87.7] 


तस्यां रजन्यां व्युष्टायां यज्ञवाटगतो नृपः | 
क्रपीन्सर्वान्महातेजाः शब्दापयति राघवः ॥ १ 
वसिष्ठो वामदेवश्च जाबालिरथ काश्यपः | 
विश्वामित्रो दीधतपा दुर्वासाश्च महातपाः ॥ २ 
अगस्त्योऽथ तथा ANAT वामनः | 
87 
Dis cont. the previous Sarga. 


І %) $ Ка Vas B Рввл-п Тіз Mo.5.8.9 ачат. 
—*) Та 60.2 Мга-ю शब्दापयत; Cm.g.k.t शब्दापयति 
(asin text).—For 70”, 5 Ñ V B Di-sssas Ts. 
subst. :` 


7347* सर्वास्तानानयामास महर्षीत्रघुनन्दनः | 
[Уз Ba-« आनाययामास; Dia Ts तानाहयामास, Ne 
ЯША. ( for яе). ] 


2 *) Me वासिष्ठो. —°) De क्यपः. ° ) Dzo. 
Mes दीर्घतमा Мо महातेजा (for diüaqt).—4 ) छा 
महायशाः; Bs "gfq: Tis Gs Ма.в °да: (for महातपाः ). 
—For 2-4, $ Ni Vi.s Ba Пі-в.өлз Ts.s subst. т348*. 
—After 2, Vs( before corr.) ins. l. 2 only of 7348*, 


3 For 2-4, $ etc. subst. rs48*.—? ) Bas 
==; D6.7.20.72 VENA. G2 Mio भगवान्‌ (for ऽथ 
तथा). Nz Үз Bi-s महातेजा:; Ме तदागस्तिः (for तथा 
शक्तिर). °) Ка Үз Bas Me झंभु (Ме शक्ति )गाग्येश्व; 
В: wagiwaeg (for भार्गवश्चैव ). Tis Gs Ме मानवः 
(Ті%ң:) (for वामनः). бі महातपा: ( for [ ए ]व ataa: jb 
—°) Ve (after corr. т.) ऋषिश्रेष्ठः (for a दीर्घायुर्‌). 
—*) Кз Уз Ba Беллолі Ti: Ges Mi.s-5.7-9 च( Bs 
सु )महायशाः. 

4 4) V2 Ов.злолі Сз Мә,4,5,7.8.0 गर्गश्च; Gs गार्ग्यश्च 
(for miaz). Ві कांचनश (for дача). Вз [म]पि 
(for (4/4 ). —D: transp. 45 and the post. half of 
7349१. — ^) Уз Bi-s wtf: (for धर्मवित्‌ ). —Note 
hiatus between ° and < —°) Xs Va Bi-s ऋचीकश्च 
Me विवृदी च महाभाग. 


--4) Ns Vs Bima af&s Gs Mss urfü- (for afà- )b 


` १ सुप्रतिः; Bs Me gaa: (for सुप्रभः ). —For 2-4, $ 


Мі Via Ba Пі-в..өла Там subst.; while Vs ( before 
corr. ). ins. l. 2 only after 2: 


3345* afg वामदेवं च जावालिमथ FIATA | 


दुर्वाससं gmat विश्वामित्रं च कोशिकम्‌। 
उरर्बरास्त्यात्रषिवरो शाक्ति गाग्यं च वामनस्‌ | 


रामायणे 


LAU) 


с 


भागवश््यवनश्चेव शतानन्दश्च uin 

भरद्वाजश्च तेजस्वी अभिपुत्रश् सुप्रभः ॥ ४ 
एते चान्ये च मुनयो बहवः संशितव्रताः | 
राजानश्च नरव्याघ्राः स एन समागताः | SES RTT 


मार्कण्डेयर्पिश्रेष्ठ मौद्गल्यं च 
ania च्यवनं चेव शतानन्दं च धार्मिकम्‌। г 
THES च मद्दाभागमझिपुत्रं च хад! 
[(L.x) Ni Vis Ba Do Ts ата, --(), ४) М; 
= 
(for कोशिकम्‌ ) —(l. 3) Ds Че. ( hypm.) (lr 
अयुः). Мі Vi Das अगस्त्यमप्युपिवरं; Be Ты ari च у 
(Ва मद्दातेजाः ); Пі. भरद्वाज मुनिवरं ( for the prior tall, 
Basis; Ds ga; Do रामं (for शाक्त ). Телі, Vi Due 
(fors). Dia गार्ग्यं च सह; Ds गर्ग भर्ग च, Ñi Vide 
Ta.e med (for वामनम्‌ ). -(І. 4) Te goi, Dion, 
च (subm.). Ba च agmi; Там ged तथा. -(L3] $ ३ 
Daz लोहितं; Уз Ва धर्मवित्‌ ( for धार्मिकम्‌). —$ 0ш | 
om. l. 6. --( ). 6) Vie सुमति; Ва विमति; Ds ati, D 
प्रमिति; Ts.« सुमित्रे ( {०7 प्रमति ). Уз महात्मानम्‌, Ві 88%; 
Пі.з-5 अन्निपुत्रं; Tsa яя. Vi B4 सुप्रभं (forgem]] 
--Тһеп Ts. cont.; while Ов.тлои Ті,з G Misti 
ins.after4: * 
і349% नारदः पर्वतश्चैव गौतमश्च महायशा:। 
[ De महाबलः; Ge Міло ач: (for यशाः)] 
| ithi kets) K (ed) 
—Thereafter B(ed., within brac 
cont.: Jesi 
7350* कात्यायनः FATA झ्वगस्त्यस्तपत्तां निधिः 
a 9) Gr [s]Ñ (it 
5 Deom. (hapl.?) 5-6. Duan 
second ч). Vs ऋषयो ( for मुनयो )- $v ak ih 
ऋषयो; Ni 02.3.9 Gs ада! чаї ( a यः (b7 
Уз В Dzien T Gs Мі,з.5-740 теі a 
transp.). 5 Ni Vis Ва Озь! fa ЕР Ва 
°a:); Dia विविश्युस्तदा (for хази twice. Ж 
repeat 574 before 7. Тза Мә геа 
ed for the first time after 7 ur 
after 7358 e 
mm) "x 
Mae (ТМ y, 


ON दीर्घाः ` 
माकण्डयथ Qg महातपाः | ३ 


repeats 5 І 
occurrence ) repeating it again s 
Bı (first time) मद्दात्मानः (for नरब 
(all second time) Drie. Тм 
first time) कोतूइलसमाविष्टाः- 
Та (second time) “हिता: ( iog аята 
Na subst. 735. —After 5 : 
reads 775 for the first time 
proper place. 
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उत्तरकाण्डम्‌ 


e 
राक्षसाश्र महावीर्या वानराश्च महाबलाः | 
с c 
समाजग्युमंहात्मानः सव एव 44594 ॥ ६ 
аратая APTA IAT सहस्रशः | 
е с 
सीताशपथवीक्षार्थं सवे एव समागताः ॥ ७ 
thy PEEL EYL б. 
तथा समागत सवेमरमभूतामवाचलमू । 
TT 

6 De om. 6% (cf. v.l. 5). 6 Dsaz Ta om. 
(hapl.)6-7.—^*) Bs मानवाश्च. Be राक्षसा (for 
ата). Ni V Bi-s Di-s.s Me transp. «татат and 
amat, —For 57-65, Na subst.; while Ni Уза ал, 
Tsa ins. after 7; V2 Вг, ins. after 6: 

7357" नागरश्र जनः Wd: कोतूइलसमन्वित:। 

[Уз Ва मुख्यः (for सर्व: ). Ёз Уз नागराश्च जनाः सर्वे; Вз 
सागरस्य जलेशोपि (for the prior half). Ds कुतूइल-. № Vs 
-समन्वितताः, ] 

—Then Vscont.; while Bi.s ins. after 6*5; Bs ins. 
after 744 (first occurrence); Пв.тлол Тіза С 
Мі-вл-і0 ins. after 7%; Me ins. after 6 (followed 
by 574 third occurrence) : 

7352* नानादेशगताश्रेव ब्राह्मणाः #Ёйаяап: । 

[Vs Bi-s -दिग्देशजाश्‌; Ті Gis Мі. Апаат (for 
-देशगताश ). Mz च agi- ( for si&a- ). ] 

—Thereafter B(ed., within brackets) K(ed.) 
cont. : 


7353* ज्ञाननिष्ठाः कमेनिष्ठा योगनिषठा्थापरे । 
—After 7357*, B2 reads 7%% (followed by і352%) 
for the first time repeating it in its proper place. 
—Bia om. 6°.—*) Ñ V Ю:-ьэ нята В 
समुस्पेतुर (forem) Ті Ms महात्मानं. Мі समुद्भवः; 
L(ed.) सर्वे एवं. Bs समागताः; Mis gagat Mz महा- 
चलाः І.(ей.) *z& (for कुतूइलात्‌). Dezieu Ме सर्व 
एव समाजग्मुमेद्दात्मानः कुतूहलात्‌. —Alter 6, Ni Vis 
Di.3-s ins, : 
7354* नानादेशनिवासी च जनः को( D: कु )तूहळान्वितः। 
7 5 Пһазала Te ош. 7 (except Di.cs, cf. v.l. 
6). Ns Bi D:.s om. 7*5. Before 7, Үз Bi-s repeat 
574. Me reads 7** for the first time after 5*4 ( first 
occurrence) repeating here. = ) Пвллолі Ts ये 
च (६०7 चेव). Ni Vis Ds चेइय (३ चेव; Ds Seat: 4795 
ТМ: च fis: тіл: (ि.चेव वेइ्याश्र). Bi Бвллолп 
Ts transp. Sagan апа zu. Ni Vis Di T Ма 
शतशोय; B: "श्रापि; Сз agate (for agra). М: समंततः 
( for सहस्रशः ).—After 74%, Deo. Тіза G Mrs. 
Tu ins. 352%; while, Me repeats for the first time 


[ 7. 87. 70 


| жеп मुनिवरस्तूर्णं ससीतः समुपागमत्‌ ॥ ८ 
чї чия: सीता सान्वगच्छदवाब्युखी | 

| эел कृत्वा रामं मनोगतम्‌ ॥ ९ 

। तां दृष्टा श्रीमिवायान्तां ब्रह्माणमनुगामिनीम्‌ । 

| वारमीकेः vga: सीतां AYER महानभूत्‌ ॥ १० 


| 5९6 after 74 (first occurrence ).—B2 repeats 77“ 

| here (cf. v.l. із5і%).-”) Dz Gs =з. Ñ V 

| Віла Dz.» 73.4 Me सीतायाः शपथ दष्ट Кі Via тшп; 

| Nz Уз Bie йєң:; Me siti); В: (second time as in 

| Жа) सीतायाः शपथेच्छात:.--*) В: айа (for яй). 
№: समाययुः; Be “тач; Dio mem ( for amm). 
—After 7, Ni Vis D2.3.9 Ta. ins. 7357*. 


8 ©) Белле Мі तदा; Gs यथा (for aar). Vs 
तद्वयाकुलं; Di.s чата ( for समागतं ). Ni om.; Ts ҰЯ, 
(for аң). —*) Dic अचेतनं (for затеи). —For 
84% Ks Vs Bi-z Me subst. : 
| 7355* तथा समागतान्सर्वान्थरुत्वा тагаң: і 
[Вз mer (for सर्वाञ्‌ ). Na ти (for gar). В: 
| दूतान्सर्वान्त तान्सुनिः; Me җеп भूय उवाच इ (for the post. 

half ).] 
—°) $ Ni Vis Be Di-essas #95 Me at वे (for 
әп). $ Ni Vis Di-ss.533 मुनिवरं. Ха Үз Br 
qa: शिष्यगणेस्तूण. --* ) 5 Кі Vis Юі-вв.злз ससीदं 
समुपागतं. 

9 =) Gi Mio жеп (for सीवा). 5 Ñ Via Be 
Di-ss.si: Tse anaa Die ° дїї) कृत्वा Be 
दृष्टा ); Bs Тыз Gs Ms.s quit चा( Bs "fra jaa: жеп 
(Bs Ms #йат).—°) 5 Ns Ds तदा किंचिदूर Кі Via 
Di-cs याति किंचिदू Уз (after corr.) Ві Бело. (all 
with hiatus) अन्वगच्छद्‌; Bs qur; Вг 54°; Be ata 
किंचिद्‌; Ds Ts यांती किंचिदू; 7 Te gaa’; Dia पक्की x 
(lacuna); Тіз Gs सा 4°; Gs सानुः ( for सान्वगच्छदू ). 
Ni Vi.s Di.s-s Ts Me नघोसुखी.-“) 5 Daas araga; 
Жафар Na Via “मुखी; Уз 8 “वती; Пеллол Та Сз 
Мелло “कला; D» "कुला (for बाष्पगळा). —*) ба 
[er kart (for रामं). 5 Ñ Via Bsa Пі-өлдз Ты 
सीता( 82. कृत्वा ) यज्ञ विवेश (Х Be 03 Ts. a Bs 
सा); D» सीता यज्ञनिवेशनं. 

I0 4) Ni Vis Bia Di-ss Ты п әлін, 
(Bie श्रियम्‌); K(ed.) Ct दृष्टा श्रुतिम्‌ (for ai 
दृष्टा श्रीस्‌). Ха Dio gia; Dz Ms श्रियम्‌ (for 
श्रीमिव)- $ Быз L(ed.) तां сат च (Ds च gu 
Lfed.] om. च [subm. ]) aaratat. — ) SSiBiDen 
ब्राह्मणस्य; Bs वाल्सीकिम्‌; Di еә; Dae बाणान्‌ 
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G. 


B, 
L. 


7«7०3- 7० 
7. 9७. 27 
7. 98. 70 


г 


7. 87. II 


ततो हलहलाशब्दः सर्वेपामेवमाबभौ | 

दुःखजेन विशालेन शोकेनाकुलितात्मनाम्‌ ॥ ११ 
साधु सीतेति केचित्त साधु रामेति चापरे | 

THAT तु तत्रान्ये साधु साध्विति चान्रुवन्‌ ॥ १२ 
ततो मध्यं जनोघानां प्रविस्य मुनिपुंगवः | 
सीतासहायो वाल्मीकिरिति होवाच राघवम्‌ ॥ १३ 
इयं दाशरथे सीता सुब्रता धर्मचारिणी | 


रामायणे 


अपापा ते परित्यक्ता भमाश्रमसमीपतः ॥ १ 
ठोकापवादभीतस्थ तव राम महात्रत | : 
प्रत्ययं दास्यते सीता ता iR 
k КЕШ ЧЕ ॥ १५ 
इमा च जानकीपुत्राबुभो च यमजातको | 

A A Lae AA ч 
सुती तवैव gaai aada ते ॥ १६ 
मचतसाऽह दशमः पुत्रो राघवनन्दन | 


(йог ब्रह्माणम्‌). Vs चावगामिरनी; De aqui (sic). | ла ") Dia aiae Temp). Vs चावगासिनीं; De अनुपाथिनीं (sic). 
Ms ग्राह्मणानां तथागतां; С ( ed.) gaat ब्रह्मचारिणी, % Ck: 
ब्रह्माणमनुयान्तीं श्रीमिवेति Raat ज्येष्ठकनिष्ठपुज्यो 
रमोमे। तथोपनिषत्तत्त्म्‌ रमा अम्बिका *% ж. 99 —7) Das 
वाल्मीकि. --“) 5 Ñ VB р Tse Мі साधुवादो; Ms 
साधु साधो ( for साधुकारो ). 

I °) Si Ñ Ves Bia De हलाहला-; Вз Di हलाइल:; 
Ds gar; Dis हलहल:. --*) 6 Ni Уза Di-sssas 
Тал अभवत्तदा; Ms एव चावभो. Ёз Уз B ada: समुपस्थितः; 
Me मानवानां महानभूत्‌. —°) Dion Мә Cg.k.t दुःखज 
(Мз%жж)ға- Ts दुःखितेन; Cm as in text (ога). 
—For 7724, $ Ёз Уз B Dsas L ( ed. ) subst. : 
7356* शब्दापिद्वितकण्ठानां बाष्पाकुलितचक्षुपाम्‌। 

[Na Үз B बाष्पव्याकुल-; L (ed. ) बाष्पव्याकुलित- (hypm. ). 
Na Үз Bia -चेतसां (for -चश्लुपाम्‌ ). ]; 
while Ni Vi.s Dis.» Ts.« subst. for 70९: 


7357* दुःखशोकाभितप्तानां भाषतां गद्गदा गिर:। 
[Ñi Vi दुःख शोकः; Dia शोकदु:ख- ( by transp.). Кз 
Ма तावतां ( for भाषतां). № Vi.s गिरं. ] 


I2 “) 5 N VBDTG:Ms साधु राम; Me सीते 
साधु (by transp. ). 5 Ni Vi.s Оз,в,олз Ts. БЕ сен Қа 
Уз В әзіз Юзз-5 Me तत्रान्ये; L(ed.) त आहुः ( for 
afag).—°) 5 Кз V2B Deas सीते साधु; Ni Vis 
Di-zs-n T G3 Ма साधु सीते. Na ५३.8 तथापरे; Be [ gJ 
चाञ्रुवन्‌ ; Di-4.9 Тз. [ इ Jer 72 [इ ]ति वा पुरे ( for 
[इ]ति चापरे). —Мз damaged for *.—* ) 06.%.०.7 
Tis Gs Mie (forg). 5 Уза Dics.0833 साध्वित्यु- 
अयतोप्यन्येः Ni Drs Tae साध्वित्युभयत( Ñi? + +x) 
жага; Уз Bra साध्वित्युभयोरपरे; Bi साध्विति gaa; 
Ds साधु भूपतयोप्यन्ये. —*) $ Ni V B D Te प्रेक्षकाः सं 
(5 Deas "का 8)я( Кі Vs Das ча) ча: (Ds चक्रमुः ). 

I3 *) SNV Deis Tes Mio मध्ये. SÑ VB D 
Тал Me जनोघस्य. --*) Вз Мача: (for "पुंगवः ). —4) 
5 Deis उपचक्राम; Dia ऋक्श प्रोवाच. Gi पार्थिव (for 
राघवम्‌). 


न स्मराम्यनृतं वाक्यं तथेमौ तव पुत्रको ॥ १७ 


74 °) Dia सा जानकी; Ола С शन аша; 
(hapl.) 45-:5e, — ) біз Misco a h 
gaa) 5 Ba Ds ब्रह्मचारिणी; Gs ainm; Мь lr 
चारिणी. —°) Vi Dezion अपवादात्‌; Ты 
Cm.t aqa Gs क्षपवाद- (for अपापा ते). f au 
Na V2 Bis. हि स्वया; Вз भवता; Diss X पाः {т 

d э 3-5 त्‌ पुरा; Du 
[इ)ति gu (for ते परि-). $ рала अपवादेपु च खरा 
Ts.« भपवाद्‌ AINA. 

35 Уз om. 5066 (сі. vl. 24). —%) Moh 
लोकापवादादू. 5 Ñ Vis B Dies भीतेन (к 
-भीतस्य ). —°) Tis Ga Ms.s.7-9 зета: Ga Mog; 
Mao “wat ( for agma ). 5 Ñ Via B Dias | 
राम महामते (Уз न संशयः; Di-se सददावने). -*) y 
दास्यति प्रत्ययं. 5 Des सद्यस्‌ ; Na Уз Br.sa सादय; BIR 
(for सीता). —*) $ Қ Vas B р-а Mr 
Cm.t तदू; Ті Мз аң ( for ताम्‌). Vs (also) etit. Di 
( with hiatus) अनुज्ञां атана. 

6 4) Ri Vis Dio Ms а; 07 at (for ब) $ 
Пвла gat वैदेह्या:; Na Vi.s Be Dies SS | қ 
जानकीपुत्राब्‌ ). 5 Ов पुत्रौ. Vs Ba Gs transp. इमो १ 
उभो, Уі Ms तु; Ва от. (subm.) (for ). g ә 
$ Vs Бы вла Ті Gs Мз यमळजात(2 Дың үү à 
Қа Ba Das Me यमक"; 33 यमज Ds ч ШЫ dii 
यमजातको ). % Cm.g.k.t: यमजातकों шенін " 
--“) ए तु तव (for aaa). $ рыз तु दु pues 
Di-«» gg? ( О: om. from दु up to aq e To [qi 
Be Ds दुराधर्षो (Be °4); Уз Bis ҚЫ ना बे 
gud; Mie [ ए Jat दु" (for [ сја gual aie TH ed 
gaat, —*) Bus Ме ахча; Bs uU (for а) % 
Сз सत्यमेव ( for सत्यमेतद्‌ ) - Dis [ale 
प्रज्ञासस्ववळान्वितौ. —After 70, N 

I7 Пі om. 77 (сі. шы 6) im У 
corr. after corr. m. as m P yı Dri ag 
Bi-s Me मददवेद्रयवनस्याहं. — ) , धृते न a 
wee —)S A V B базасын тыйб 
—*)$ Ñ V B з-га: यथेमा (for qaa 
D» ( with hiatus) यथा gat (HYP 


Ga Mf 
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उत्तरकाण्डम्‌ 


बहुवर्षसहस्राणि तपश्चर्या मया कृता | 
तस्याः फलमुपाश्नीयामपापा मेथिली यथा ॥ १८ 
अहं पञ्चसु भूतेषु AUT राघव | 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्ड 


विचिन्तय सौतां Ий eret TARR I १९ 
इयं शुद्वसमाचारा अपापा पतिदेत्रता | 
| लाकापवादभीतस्य दास्यति प्रत्ययं तव ॥ २० 


| 
| 
t 
| 
| 
| 


सप्ताशीतितमः सर्गः || ८७॥ 


7. 38 Diom. up to ad in “ (сі. v.l. 36). -“) $ 
fi Vs (before corr.) Be 00-5.8.%.8 agat (Di om.) 
गणा(5 “शता )न्सोम्य( Ni Dio “न्सम्यकू); Vis बहुवर्पे- 
गणान्सोम्य . == 5 Ni Vi Бі-в,в.өл2 कृता मया (Ьу 
transp. ). —Ti.sG Мг-7,90 read 73? twice. —°) 
Ка Уз В: न तस्याः फलमश्नीयाम्‌; Ов„лло, (all with 
hiatus) तस्याई फळम( Ов. “ӘП: फलमुपा )ज्ञामि; 72.2 Gs 


Ms (all second time) फलं asaza tama; Сіз Mza- | 


7,१.१० (all second time) फळं तस्याप्युपाश्नीयाम्‌. —*) Ма 
(first time) पापानां (for अपापा). Ñ: Уз 82 न चेत; 
Ювлалол: Ті.з Gis Мз (except Ов„тлвл, all both 
times) यदि; M: ( both times) तथा (for यथा). К (ed.) 
यदि मैथिली. € Cg तस्याहं फलमश्नामि अपापा मैथिली यदि 
इति च чә: Ф —For 7806, 6 Ni Vis Bisa Di-s 
в.9ла Ts subst. (Ni Vi Be ПРәӛ-ал2 read twice); 
while Va Озлолі ins, after 7877 : 

7358* नोपाश्षीयां फळं तस्या Zea यदि मेथिली। 

[Na (first time) Ds सोपाश्रीयां; Уз яша न (sic); 
Vs Bi. (both times) stgata (07 नोपाश्रीयां )- 5 Na 
Via 88.6 (second time) Di-ssis (Кі Vi Duss 
both times ) तस्य. Кі Vi 05.9 (all second time) 
पापेयं ( {07 दुष्टेयं ). Vs D» यदि जानकी; Dis (first time) 
жж (lacuna) मैथिली; G ( ed. ) मेथिली यदि ( by transp. )-] 
—Then Ni Vi.s Ві,34 0१-3.7.0-9 (Хз Vi Be Dsus 
after first occurrence) Ts.« cont.; Ñ: Үз Bs ins. 
after т&; De ins. after I8°%; Tis С Мз—т.зло ins. 
after I8°% (first occurrence); Мі ins. after 79: 


7359* मनसा कर्मणा वाचा भूतपूर्व न किल्विषम्‌। 


(Be Ds àm मनसा (by transp.). Va वापि (for | 
वाचा). Ns Bia ङृतं पूव; Уз Bs Dis Tr: Gs жя. De 
अकिल्बिषं; Ме न жеңді; Ct as above (for न किल्बिषम्‌). Be | 


G(ed.) न аба कडषं(G [ ९१. ] %й) gd; D: TE- 
अकिल्बिषं (for the post. half). | 


—Thereafter Ns Vs B:-s cont. : 

73604 तेन मे सत्यवाक्येन अपापां विद्धि मेथिलीम्‌। 
[Note hiatus between the two halves. Bi सत्येन 

(for मे सत्य-). Үз staat (for मैथिलीम्‌ )- ] 
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| --АШег 2358* (second occurrence), Ri cont. L г 
only of 7367*, 

| 9 Кі reads 79-20 after 76. —7) Va Te ч पंच- 
| (for पञ्चसु). —°) Ts яя:уйч. --7* ) Dezien Gs 
Mz सीता ( for सीतां). 5 Ni Vis Ва Пл-вазлі सीतां 
शुद्धसमाचारां ( Di *it) ( for °). Кі Vi Diorio. Tas 
Me Ct जग्राह; Ті Gs Miss әт; Ga (with hiatus) 
अगृह्णां; Мвзле езгі (forzaggi). 5 Уз Deis इहं 
начи; B: туң समुपागमं; О» sug निजेने वने for ©). 
Ss Vs Bi-s इष्ठा सीवां तदा( हैं, तथा; 83 स्वया ) gai( Bs 
त्यक्तां ) नीतवानाश्रमं पुरा. —After 79, Mı ins. 7359. 


| 

i 

| 

| 

| 

| 

! 

|| 

| 

| 20 Ві ош. 20. Ni reads 79-20 after 76. Note 
hiatus between “ап4%,-%) 6 Ñ: Vas Вз Dsus 
सेयं; 8८ सीता; Dz зап. —°) 5 Ха Ves Br Dats 

| निर्दोषाः Vi Das 73.९ Ms.e ह्यपापा; Dr. निष्पापा. 9 Dias 
च पतिव्रता; Вз [м ]ति च देवता; бі Mies पतिदेवता (for 
“देवता ). —*) Ds -मीतेश्र. --“) 5 Ñ V Вз D Ты 

| प्रत्ययं तब दास्यति. —After 20, 5 Уз Dzs.02.2 Ta, ins.; 

| while Жі cont. l. т only after 7358* (second occur- 

| rence ): 

| 2367* इयमेव मदाभागा भतृत्रवसमन्विता | 

| करोतु शपथं सीता समीपे तब атча! 

| {(J. т) Na Vi Drsa Ts स्वयमेव. Ds sqai- (for 
egg). Na Vi Юл Tz. सुजतमनुछिता ( for the post. 

| half ). —Уз Dr.s-« Ts.« om. l. 2 ] 

| —Then 53 ( m.) cont.; while Ns Үз В 97.00 ins. 

| after 20: 

| 362% तस्मादियं नरवरात्मज JEAN 

| {йя इष्टिविषयेण मया प्रदिष्टा। 

| लोकापवादकलुपीकृठचेतसा या 

| त्यक्ता स्या प्रियतमा विदितापि эп! 

| {(l.2) K(ed.) तदा (for zar). Ns V2 Вз प्रदश; Ві 

| гаја; Ва च vm, K(ed.) wm (for xm). 

| —(L3)5$: -मानसेन; Үз В:— -चेतसेयं (for “झा या). 

| —(L4) Ваза.) 

| —After 20, Mz ins. : 


G. 
B. 
L. 


7. 88. 7 ] 


A s7 т ERRATE राघवः प्रत्यभापत | 
7: 2 


गाञ्लिजंगतो मध्ये दृष्टा तां देववर्णिनीम्‌ ॥ १ 


एवमेतन्महाभाग यथा वदसि धर्मवित्‌ । 
प्रत्ययो हि मम Яш वाक्यैरकल्मपै! ॥ २ 
7363* दाशरथे मिषतस्ते 

दास्यति सा प्रत्ययं वरारोहा । 


या लक्ष्मणेन नीता 
परिवादात्सत्यमेच लोकस्य। 


Colophon: Dis: Ts om. —Sarga name: Ś Ў 
V B: Dass वाल्मीकिवाक्यं; Bi सीतांसमागमः; Ds 
सीतागमनं; Diz वाल्मीकिविवाद:, —Sarga no. ( figures, 
words or both): 5 Ni Vas Ds.sas ош,; Ne тот; 
Vi 75; Bi Ds тоо; Bs 7०3; Ba Ta 704; Ds 97; 
Dezien Tis G Мі-вт.әле 96; Me 94; Ms оз. 
—After colophon, Та concludes with श्रोरामापण- 
मस्तु। श्रीरामाय नमो नमः; С Mea with श्रीरामाय नमः 
Мі with रामाय नमः; Мо with श्रीराम चन्द्राय नमः, 
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Drs Ts cont. the previous Sarga. Dis begins 
with 3%. Before г, Мі ins.: 


7364* ततो दलद्दलाशब्दो मानवानां मदानभूत्‌ । 
दुःखजेन विशालेन शोकेनाकुलिताक्षरम्‌ । 
(Cf. 7.87.тт.] 

l ©) Va(before согг.).з Ba वाल्मीकेस्तु. Ns Ва 
तथोक्ते g; V2( before: corr.; after corr. marg. as in 
Bı). B वचः зап; Bis तथोक्तेन (for[ ए ]वमुक्तस्तु ). 
--%) Va (before corr.; after corr. marg. as іп 
text) Ва वाक्यमब्रवीत्‌ (for saraaa ). % Cm: чаң: 
तव प्रत्ययं सीता दास्यतीति वाल्मी किनो क्त: प्रत्य भाषत । वाल्मीकि- 
मिति शेषः।; Ск: तव प्रत्ययं दास्यतीत्युक्तः. Ф —°) 6 
Ni Vis Рз.в.з qdzt( Кі а); Ві Gee М? जनता-; Мз 
जगतां (for जगतो ). —* ) Dior at- ( for देव-). $ Овлз 
ж स्वं देवसंमित; Ni Vi ро श्ण्वतो Кі Vi श्गणुते ) 
देवरूपिणः; Na Уз Bia मुनीन्सी( Ёз oF सी )ताकृते तदा; 
Уа Be start चेव( Be महर्षीणां च ) £ण्वतां. 

2 4) Ms अस्तु; Cm.k.t as in text (for qui). 5 
Ni Di-csas чат; Vi Do “बाहो (for "भाग). —5) 
Ś Ñ V B Di-cssis. Tae सुत्र; Cm.t as in text 
(for घर्मेबित्‌ ).--? ) Vs (before corr. ) Bi-s प्रतीत ( Bs 
Tat); €m.g.k.t as in text (for қат). Юдзо T 


रामायणे 


<< 


प्रयो हि पुरा दत्तो re सुरसंनिधो | 
सेयं ठाकभयाद्रह्म्मपापेत्यभिजानता | 
परित्यक्ता मया सीता TRIAR 

~ ND el ` БЫ ^ | रे 
जानाम SERT. TE मे यमजातो | 
शुद्धायां जगतो मध्ये मैथिल्या =) S महि ИП 


Сі [5]पि; Cg.k as in text (for हि). Vx ET 
त्वया; Bi-s मया; Ms महा- (for मम). $R Via (ae 
corr. marg.).s Ba Di-as.o29 Ты G(ed.) 
मह्यं( Уз ^m: пєй; Ва "त: स्पष्ट; G[ed] ५ | 
(for हि मम ब्रह्मस ).--*) $ Ñ vip чау, 
अकिल्त्रिपे; (for Чаи: ). —After 2, Te ins, |, 3 aij 
of тзўо*, 

3 Ts om. 3-45 —*) Bry Dron Та 
Mi-z5.0 च; Ms भे (for हि). Na Озллол өр 
दृशो; Di ब्रह्मन्‌ ; Cm.t as in text (for а). —!) & 
Үз В Ds.7.20. Ms रैदेह्याः( Ms тї); 03, जानक्या, $: 
Бала Мз देव- ( for gr- ). —After 34, Dua ins.: 
I365* भसताप्यपवादेन दूपितः सोऽमिश्चस्तकः। 

— Thereafter Ба cont.; while $ Ñ Vis B Dies 
Ts ins. after 3%; 
7366* शपथश्च कृतस्तत्र तेन аза प्रवेशिता । 

[$ De अभिश्त( De "स्त )स्तया लंका; Ni Vi зат 
अमिशस्ता( Ёз Die "शस्तया [ hypm. ]; Ts are) De 
चु) Sarat; Ёз Уз В हंकराद्वीपेमि( Уз Ві et )um(Bi a 
ата; Da. अभिशेस्तया लूकांयां( Da वै ӛзі) (for the p 
halt). S De afg ( for 347). ] > 
—Then Пв-тлолі Ts cont; while Tta G Mm 
after 3%: mm 
7367* लोकापवादो बलवान्येन त्यक्ता हि मेथिठी। 

[Mi च (for &).] 4 
—Vsom. 30-40. —°) Me-vam (for अगर 
$ Ds» अपापा ( $ damaged after Ps Busi M 
RUN qw Уа B ра A 
हि) सती Ñ: च यत्‌; Вз मया) gul =) —) oy 
अपापा पतिदेवता.--) Вз да: (for 9907: 
Va ПӘл-з.ө.8лз Тг Gi.s Мі,2-9 Ст wel 


a 
र“) 

4 Vs Ta om. 4° (cf. уі: 3 a [git 
पुत्रो चेमों by transp. ); RENS ай शो! 
gal; Ds gat चोभो; G2 чат у म 
L(ed.) om. मे (subm. ). Ns V2 


मः): D: ~ 
चेमो. —°) Bı मम; Ds मया ( for 3: 
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उत्तरकाण्डम्‌ 


अभिप्रायं तु विज्ञाय रामस्य सुरसत्तमाः | 
पितामहं FRSA सवे एव समागताः ॥ ५ 
आदित्या वसवो रुद्रा विश्वेदेवा मरुद्गणाः | 
अश्विनाइपिगन्धर्वा अप्सराणां गणास्तथा | 
साध्याश्च देवाः सर्वे ते सर्वे च WATT ॥ ६ 


[ 7. 88. 8 


| तता वायुः शुभः पुण्यो दिव्यगन्धो मनोरमः | 


Fam (for -जातो ). 8 Deis Mi यमलो( М “जो ). 8 Бел: Mi यमलौ М *जो) च. —°) 


6 Ds.: era वे सौम्य; Mio जनतामध्ये; Cm.k.t as in text 
(for जगतो मध्ये). —*) $ Ñ Vi Озил: Te б: 
बेदेद्यां; B: सीतायां; Cm.k.t as in text (for मैथिल्यां). 
Ті-з Сі, Ms अस्ति; Cm.k.t as in text ( for ee). i 


< Dess ते (for मे). 


5 Tom. 5-6. —5) Ns B अभिप्रायस्य (fcr afa- 
яй तु). 5 №: Bis Di.esaz Mie रामस्य विज्ञाय (Ьу 
transp.); Vs qaa зат Ҹ (for विज्ञाय रामस्य). Vs 


‚ om. सुर, — After 5%, Diei K ( ed.) ins.; while Ёз 


Ва further cont, after 7370( B)*; whereas Ті.з Сіз 
Ms,s cont. after І. т of 7370* : 
7365* सीतायाः ava तस्मिन्सर्व एवं समागताः | 

[Gs damaged up toc. Ti.» Сі Ms.e aaa ओतु( Сі 
xà; Me art). K(ed.) मदेंद्राया महोजसः (for the post. 
half). ] 
—*) Ds प्रपितामहं (hypm. ). —7) $ Ni Vs B: Dass. 


. зл Ts समागमन्‌ . 


6 Di« T: om. 6 (for Ts, сі. у]. 5).—^) Ты: 
Gs Ms K(ed.) a(K[ed.] a )खिनों a-( Te 95 Gs 
-च) (for विश्वेदेवा). Уз (before corr.) तथा गणाः; Vs В: 
तथाश्विनौ (for मरुद्रणा:). S Deis नश्विनो च महर्षिभिः; Na 
Das afrata( Ds sara faam: Ne Үз (sup. lin.) 
Bi-s ऋषयो rez ( В: "तो )श्विना( Үз "तां गणा::); Vi Рз. 
"(Vi हा )श्चिनावृषिमिः ag.—Ds om. 6%-/. Пвллолі 
om. 6९५, --€“) Ts Maao तथा я{ Тз चा [to avoid 
hiatus] )प्सरसां गणाः. —*) Ms सिद्धाश (for аттата). 
Мачта (by transp.) Ti бз Мзач (fora). бі 
Mis देवता: чаї; K (ed. ) विश्वेदेवाश्च (for देवा: सर्वे à). 
=f) бі Ms सर्वे ते; M4 ०. (for सर्वे च). Ті moth- 
*aten for ч परम. —For (22-4. SNVB Поввзиз 
Me subst.; while Та. Gs Ms subst. for 6% only: 
२369* गन्धर्वाप्सरसश्चैव सर्वे एवं समागताः | 

(Ва gaga (for सर्व एब). Vs Ва समागमन्‌. ] 
Thereafter Ў ७५.३ В Ме cont. |. т only; while Vi 
Teads 8%4 for the first time followed by I. т only of 
२370१ in marg., repeating $°¢ in its proper place; 
Whereas De.z:0,3 Ti-s С Мі-өт-ізіп. after 6; while 
Drsins. | т only after 7; Ts ins. l. 3 only after 2: 


| 


! 
| 
t 
7 


ते TAT सुरश्रेष्ठो हादयामास सवतः ॥ ७ 

agitated निरीक्षन्ते समाहिताः | 
0_ ७ ` ze 

मानवाः सबराष्ट्रेभ्यः TI कृतयुगे यथा ॥ ८ в. 


7370* नागाः सुपर्णाः सिद्धाश्च ते सवे हृष्मानसाः। 
दृष्टा देवानृषीश्रेव राघवः पुनरमवीत्‌ | 
प्रत्ययो मे सुरश्रेष्ठा ऋषिवाक्येरकल्मपेः | 
शुद्धायां जगतो मध्ये Sew प्रीतिरस्तु मे । 

Г(.л)К V B Dis Ts ая: सुपर्णाश (for सुपर्णाः 
सिद्धाश). Me नागयक्षसुपर्णाश्ष (ог the prior half). Ni Dis 
Ts Me aaa ये च धा्मिका:; Na Vs { before corr. as in 
Be; after corr, marg.) Bi-s तथा विद्याधरोचमा:; Vi तथा 
चान्ये च मानवाः; Vs Bs यथा( 8« ये चा )न्ये धर्मचारिणः; Mio सर्वे 
ते सिद्धमानसा: (for the post. half). —Afterl. г, Ñ Уі 
(marg.).: B Dis Тз K(ed.) ins.; while Озлолп 
erroneously cont. after 7370*; whereas Ds.s cont. 
after 7359* : 

7370( А )* सीताशपथसंब्रान्ताः सवे एव समागताः | 

[ Cf. і363%. Юз -संप्राप्ता: ( {०7 -संत्रान्ता: ). Уз ( marg. 
also) Ва समागमन्‌ ; 02.१ %44: ( for समागताः ). ] 
—Thereafter Ёз Bz cont. : 
тзўо( B )* течі सकला देवा नारदाद्याः gA: | 
— Then they further cont; while Tr.s Сыз Мав 
cont. 7363* after l. x 07370*.--(. 3) Ms (for). 
De मुनि-; Отаоп Ma ae (for q). Derim "अष्ट, 
—(l. 4) Cf. 4*4. Mio जनता- (for जगने; ). Gi 3 edi 
(for Жї). Tr. 67. अस्ति (for नन्दु ).] 

7 біз Bsom. (hapl.) 7-87. Ds om. 7.--“) бі 
D gat (for ततो )- К vist before corr.; after соп. 
marg.) Вла Mee वायु: सुख- (Ёз सुखः; Vi бя; 
V2 8६ झुचि: ); Dz» iaag: (for वायुः झुभः). Ns Уз 
(after corr. marg.) 87.2 Mas CERE (for पुण्यो). 
&& Cm.t: झुभपुण्यशब्दों शैत्यमान्योपछक्षणपरी, Ф — ) Р» 
fen. Ms -गंघ-. СЯ NV Buse Пі-в.злз Me -गंघ( Vs 
Das पुण्य Jaz: छुचिः( № तदा? Ха Вз Me ас Dis» 
सुखः ); Тыз Gs Маз tdt (Ms “घ)मनोहरः (for eit 
मनोरमः)---7) Ns Vs (m.) Buz giaa; D: 90907; 
Ti зя (for quater). ॐ Ck: सुरश्रेष्ठो वायुः sar 
चतु्सुखमूतिः- ॐ -4) Озот. from यामास іп * up to 
सर्वान्स im 9. Ві печії (for gaama). N Bs 
Ds. aaa: (for सर्वतः). —After 7, Dis ins. l z only 
of 7370*. 

8 Dsom. 8; 53.3 Bsom. 80 {for both, cf. v.l. 7}. 


б. 7. 7०4. 7० 
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P NERIS NE Y V CRY ee, EES 


“©. 7. 7०4 II 
B. 7. 97. 73 
L. 7. 99. 9 


7.88.9] 


सर्वान्समागतान्दृष्टा सीता काषायवासिनी । 
TAMA CATT TTA TAT ॥ ९ 
यथाहं राघवादन्यं मनसापि न चिन्तये | 
तथा मे माधवी देवी वितरं दातुमईति ॥ १० 


$i om. from 8° up to मानवाः in Cee किता लल —*) Ñ Via ( be- 
fore corr. as in text; after corr. m.) Bi.s Di.2.4.9 
Тзл अचिंत्यं च ( for इवाचिन्त्यं ) —) Na Vi Dis.2:3.2 
निरीक्षेत:; Ne Va ( before corr. as in Ba; after corr. 
marg.) Bi.a दृहझुस्ते; Уз Be Пьлолі Ms Ct fiteta; Cg.k 
as in text ( for निरीक्षन्ते). Ñ V Віла Пі.3.4.5.8.9,2 
Тыз быз Mi-seao Cm समागताः (for समाहिताः ). 
® Cm: निरीक्षंते विचारयंतीत्यर्थः. & --Уі reads 82% for 
the first time after I369* (followed by l. x of 
ग370*) and repeats here, —4 ) Vi( first time ).2 Bi-s 
पुरा; De सर्व; Cm.g.k.t as in text (for qà). V (second 
time) युगे ( for युगे). Vi (second time ) Bi-3 Юз.єла 
Ti.2.4 Мі,4-6 तथा; Уз D7 ( both before corr.; after 
Corr. marg. as in text) तदा; Cm.g.k.t as in text 
( for यथा ). 


9 Dsom. up to सर्वान्स in = (cf. v.l. 7).—*) Те 
सदोगतान्‌ ( for सम्तागतान्‌ ). —*) Dis Ts AAT Da 
कषाय-; Cm.t as in text (for काषाय-). —For 0545 5 
Кув Пі-в.в.өл2 subst. : 


73775 उद्ड्युखी агае: ्राञ्ञ लिर्वाक्यमधवीत्‌ | 


[Уз Б—влз аздап, Va Ba smit. Na Vs В वाष्पकलं 
(B2 "कंठा ); Do aang: (for adele: ). ] 


३0 *) ७७४ यदा; Dis तथा ( for यथा). Bs हि; Мей 
(for [भ ]हं).--*) Me न R- (for [=] न). уз 
(before corr. as in text; after corr. marg.) Be कामये; 
Cm.k.t as in text (for चिन्तये ). —^) Ва Мз यथा ( for 
तथा). Va त्वं; Mı X (fori ). $ Ba( marg. also) әл 
धरणी; Ds Tsa Ms मेदिनी; Cm.k.t as in text (for 
माधवी). Ds om. देवी. = ) Ni Vs Пі-з.өлола Мі 
मदसि; Ds इच्छति; Cm.k.t as in text (for ы&{х). 
—After то, Ñ V Ba-a Da.a.5( I. x only ).५.३.३०.४ T G 
Mi-s.7-0 ins. : 


7372* मनसा कमेणा वाचा यथा रामं समर्थये | 
तत्सत्यमुक्त मे Aft caret न च । 


[Vs Сз Ms om. l. т. —(L x) Tse M transp. 
मनसा and कर्मणा. Ns ५.५ Баз Пв.тлол Та समचेये (for 
समथंये ). Ба राममेव यथार्चये; Ds यथाहं राममर्चये (for the 
post. half ).—After l. т, Ñ Vi.s Be-« Пазмллолі Т 
Gi Mi-cz-: ins. the line of 70°5. Bs यथा, Tae 


रामायणे 


तथा TA Rai mgu m 
भूतलादुत्थितं दिव्यं सिंहास THETA ॥ ११ 
A SANA Da 

प्रयमाण ШЫ БЕН ү; | 
दिव्यं а Саз iy б A 

दिव्य |4544 jT уар ॥ тг 
मेदिनी; Cm.l.t as above (for माधवी SR 
marg. (for देवी). Жі v, –Юз.вло "el x 
Cm.k.t as above ( for भईति ), — 8, Vi Du A 
l. 2. -(]. 2) Va Mio तथा (for बा), Tey ® 
and च. Vs न कंचन; Ма 9$ न 
Вз-а न रामात्कामये परं ( for the post, half). me. 
after, Vs Сз Ms ins; while Ña Үз Br 
T Gis Me~e.7-29 second time ins, the line 


(7677 
(for माधवी ), ॥ तक्ते 
मे (£07 मे माधवी ). Dio ( m.) देवि. Deo असि; Cka 
above (for зё). % Cm: sg रामेण अत्ययः काणी qs 
सीतया केनाभिप्रायेण स्वपदप्रवेशोद्योग: क्रियत इति चेद्रामामिग्रायारिर 
वदामः । रामेणोपेन्द्रावतारे भृगुप्रार्थनया मानुपावतारे TAT. 
Әне: еїс.; Ct : अयं स्वपदप्रवेशोद्योग: सीताया aia. 
वतारे मानुपे ӘЗ ач яп. 
वाल्मीकिशापस्य च रामस्याभिम्रायज्ञानादेव वाल्मीक्याअम्गमनतदिरि र 
रामप्रतिकूलाचरणप्रसक्तिः सीताया इति वोध्यम्‌, R] 


4l Ds om. тт.—°) Ni यथा; Bi-s Me ततः! 
Кі Dis.asas ade; Vi ages Das adu Du 
Тза चद्‌ं( ५.7 “दु )ai; Cg.k.t as in_text (for 
arai). 5 № Уі Рг-е,в.вл2 सीतायाः; Na чы 
सीतायां (7०7 वैदेह्यां). — 5) Ni V B Diu p 
6.7० Hated; Ds.9 समंततः; Ds मद्दान भूत; A is 
Та яф; Ct as in text (for तदद्भुतम्‌). mU 
(before corr. as іп Ва, after corr. E E 
भूतळं( Me "ले) (for भूतलादू ). 5 Ni Vi t p 
Ts.« Mus दिव्यमत्य्थ ( Dia ^ed ); Na Va bs M. 
(before corr. as in Ba; after corr. em E 
भिस्वा; Bus भिद्य सहसा (for उत्थितं RA). 
उपस्थितं; Vs भनु स्थितं (for agara). 


me न 
2 ©) Мі aah (sic); Ме Bs Р 
in text (for ध्रियमाणं). 5 Ns V Br RT 


Вэ च (for तनू). — ) Me mR pure) 
text (for अम्रित-). SN V B Die i 
दतिष्ठद्वरासनं( D2 दुरासदं ). —Dı स 
т; De бек (for бег). Jo qe 
T Сіз Ms दिव्य: (for aa-). i ra Ds 
(Na शूरे )रमितविक्रमेः; Vs В ШЕ 
झोमिते:; Ва qami); Del pn 
दिग्यरत्न विभूषिते:; Me सिद्वा : 


s in $a 
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उत्तरकाण्डम्‌ 


ated чай देवी वाहुभ्यां गृह्य ARTE | 
खागतेनाभिनन्येनामासने चोपवेशयत्‌ ॥ १३ 
तामासनगतां ददा प्रविशन्ती रसातलम्‌ | 
पुष्पवृष्टिरविच्छिन्ना दिव्या सीतामवाकिरत्‌ || १४ 
agana सुमहान्देवानां सहसोत्थितः | 

साधु area वै सीते यस्यास्ते शीलमीदृशम्‌ ॥ १५ 
एवं बहुविधा वाचो ह्यन्तरिक्षगताः सुराः | 


Tsaa (for लु). В D7 घरिणी (for धरणी). Vi सीतां 
(for देवी)---) SN V B D:-sssas Тз सीतां( Vi 


[ 


| 


काले) aga Ve В "तामादाय ) बाहु( Vie 73 पाणि )ना; Ta | 
सीताया qur पाणिना; Ме दोभ्या सीतां प्रगरह्म ता. —°) Тыз | 


Сз Мз स्वागतेर्‌; Сї аз їп text (for स्वागतेन ). Mi [ат] 
faa; Мз.в “वंद्य; Ct as in text ( for “яға ). Т:[т]я 
(for [g Jara). 6 Ni Vi Di-s.s.s2 Тәл Ме स्वागतं ते 
(5 Dsn: ar) g(Vi Dzs Ts Me Sun 03.3 तेभ्यु ) 


адата; Ne Ve В «ааа ते аа Ve ^x) ताम्‌; | 


Уз स्वागते चाथ युञ्येताम्‌ . --“) Vs В Gi संन्यवेशयत्‌ 


I4 *) 5 Ка Vie B Dra-ssad2 दर्द; Ni Des Ts. | 


सीतां (for इृष्ठा ))--*) T: रसातलातू (sic), — After 
74“, Be ins. : 


7373* तवैतरकीतिरतुल यावत्तिष्टति मेदिनी i; 
while Пі, ins. after 74? : 


7374* सुसंश्रान्तमना रामस्तथा व्याऊुललो चन: | 
मा मेति леті सा च पातालमभ्यगात्‌ | 


{ (.2) Озат (for ят).) 


—*) Ñi दिव्य: Ms दिव्यां; Ct аз in text (for दिव्या ). 
—After 74, Vs ins.: 


7375* सिंहनादो zaa देवानां Rama: | 


l5 ५) 5 Deis साधुशब्द्श3 Ñ V В Di-s.s Ты 
Mis agana (Ns Bi-s "दो ). Ns Bi-a ngia (for 
च सुमद्वान्‌). Me विवाद: श्रयते तत्र. -*) 5 Кі Vias Dis. 
22 Ts. Me परमाङ्भतः( Ds Me å); Ка Вз 
siters Ve Be gaa तदा; De सहसोच्छितः. - ) бі 
Ме ча; Мь.э चे सीता (fors सीते). Кз V2 8 धन्या 
SA Ча. —*) Gs gaq ( for aiea ):—For 75", 

Ка Via Di-sssd: Ta Subst: * 


2376* зып स्वमसि वेदेद्दि यस्यास्ते.मतिरीदशी। 


(7. 88.9 


iN ` ^ ` 
ERRERA दृष्टा सीताप्रवेशनम्‌ ॥ १६ 
यज्ञवाटगताश्रापि BAT 99 एव | 
राजानश्च नरव्याघ्रा विस्मयान्नोपरेमिरे ॥ १७ 


| अन्तरिक्षे च भूमा च सर्वे स्थावरजङ्गमाः । 


दानवाश्च महाकायाः पाताले पन्नगाधिपाः ॥ १८ 


। केचिद्िनेदः संदृष्टः केचिद्धयानपरायणा: | 
__| केचिद्रामं निराक्षन्ते केचित्सीतामचेतनाः ॥ १९ 
3 D: om. 7306 (cf. v.l. т2).—°) De qs Ds | 


MOMENTS NS ee SR 
[ Vs पुण्या; De दिष्टया; Do दिव्या ( for жаг). $23 Ds अपि 
(for असि). 5 Үз Deas गतिर्‌ (for महिर्‌).] 


(2 Су) 5 Кі Уа Пл-вөзлі Тза ऊचुर्‌; Me वाचो 
(for g4). Ni वाचा; Dis теп; Ме चादि ( for वाचो ). 
—*) Vs grafts; Di ये विमान-; 35६.१ [ ऽ [प्यंतरिक्ष- 
Me (with hiatus) अंतरिक्ष- (for ह्वान्तरिक्ष-). Vs Ms 
агат: (for सुराः). Na V2 B a( Ñ: स्तर्‌; Vs खं )ग( 82 
яе )ताः सुरसत्तम्राः- —Ni Vis Di-s.9 om. 7600-77. 
Ts. om. 26°4.—°) 5 Юел: й सुमनसो; Nz У: В 
सुमद्वास्मानो (for हृश्मनसो ). —*) Сг दद्रा सीतां प्रवेश्षितां. 


7. Ni Viz Di-s ош. тў (cf. v.l. 76). —*) Та 
Га je (for [а jfa ). —^ ) Bag (for à). T. संत्रित- 
wat: (for ad एव ते). —°) De नरव्याप्र, —*) 5 Ка Үз 
B Dsas Ті: Gs Ms विस्मय; Cg.k.t as in text ( for 


| Beman). 5 Dass mga; № У: B परमं गताः; Тыз 


| 
| 


{ 
| 


Gs Ms चोप( ग्रति) पेदिरे; Mea тебі Cg-k.t as іп 
text (for नोपरमिरे)- 


i8 ०) 85 अँतरीक्षे. --7) Ni aa; 32 तथा; Ct as іп 
text (for аї).—°) 6 Кі Vie Bs Пі-валаз Ta 
amm, (for amarg). 9 2१.7२ महात्मानः Ds Gi 
ата; Мі йа; Ms “नागा: (for मद्ाकाया: )- —*) 
6 Ñ: Үз Bs Deaz पन्नगास्तथा; Ві °m स्थिताः (for 
श्गाधिपाः). Кі Vra Di-s.9 Таза etam aerem Dia 
*वस्मया )व्‌ . 

39 T«om. 79"*.--“) І (ed.) Ят; Cm.g.k.t 
as in text (for °gt:). Na Vi.s Di-s.s चिंतापरा <( Dx.» 
g)gt(Vi Duze °gt) (for विनेदुः संहृष्टाः ). —)$ 
Deis केचिद्धयानं समास्थिताः; Ві केचिद्वयानपराम्दथा Вз 
(m. also ) केचित्स्थावरजंगमाः.-- ) Dic घाम (for रामं )- 
ў Vi Des निरीक्षंतः; Ма निरेक्षत (for निरीक्षन्ते)- -“) 
Vs स्थिताः (for केचित्‌ )- Vs केचिद्‌; Ds Ra (for 


| सीवाम्‌)- 5 Жа Уз B Dess अर्चितयन; Ni Vis 


Фазлаглі Mae Ct अचेतसः; Die अयोनिजां; Cm.g.k 


| asin text ( for अचेतनाः ). 
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9. 88, 20 ] 


£7४5 सीताग्रवेशन EET तेपामासीत्समागमः | तं मुहृतमिवात्यर्थ स sans 
DO d | S सथ чч संमोहि जगत्‌ ॥ २० 


इति श्रीरामायणे उचरकाण्डे अष्टाशीतितमः सर्गः ॥ ८८ ॥ 


तदावसाने यज्ञस्य रामः परमदुर्मनाः d 
अपश्यमानो वैदेहीं मेने араб जगत्‌ | 


शोकेन परमायत्तो न शान्ति मनसागमत्‌ ॥ १ 


८९ 


विसृज्य पार्थिवास्सर्वानृक्षवानरराश्षसान्‌ | 
जनोधं agema чї व्यसजयतू ॥ २ 
ततो Aasa तान्सर्वात्रामो राजीवलोचनः | 
हेदि कृत्वा तदा सीतामयोथ्यां प्रवेश ETE 


20 Ś Ñ VisB Diis: Ta.4 transp. ransp. tand ९४, | четтет; Уз Бе Ты; СУМ, G 
—°) Vi «даі яая. Bi यावज्‌; Das थुत्वा (for zgr). 
Ds सीता प्रवेशयामास (зіс). ¦) Сі яа; Mo समागत; 
Ck.t as in text ( for समागम: ). 5 Do: बभूवास्वस्थमानसं 
(Ss "नुषं ); Na Vi.s Di-s.9 Тг, सव( Vi साध्वीं ) संमोहित 
जगत्‌; Ns V: B जगदासीत्समाकुलं. --Уз om. 20°, --“) 
Пелолі бі 2-१..७० तनू ( for तं). --€ ) Бв.злолі 
Mio Ct समं; Мі तस्मिनू Ck as in text (for सर्च ). Ма 
च तत्‌; Ck.t as in text (for чач). —Еог 20°, $ Ñ 
Vi.2 B Оз—5.з.9 з Ts, subst. : 


7377 8ҢЕ44 तरसं तूष्णीभूतम चेतनम्‌ | 
[Ds च (forg). Ка Va В मुहूर्वमिव( Be "मपि) (for 
ян т तु). Ма Ve B Dsas Ts.« तूष्णीं ( for तूष्णी- ). ] 


Colophon : Di Мв om. —Sarga name: 5 Ns De-s 
सीताभूमिप्रवेशः (Ss art: ); Na Үз. B Do सीतारसातळ- 
я%я:( В: °वेशनः); Vi सीतारसातरं; Ds सीताप्रवेशनं; 
Des सीताप्रवेशः; Dis सीताया भूमिप्रवेशः. —Sarga ло. 
(figures, words or both): 5 Ni Ves Bs Пазиз 
om.; Ns Bs Ts 703; Уі 76; Ві D» ror; Be Ti 
7०5; Da 93; Ds 95; Овллоп Tis С Мі-.7.9,0 
97; Ms 96. —After colophon, Та concludes with 
ओरामार्पणमस्तु ॥ श्रीरामाय नमो नमः; С Мыз with 
श्रीरामाय नमः; Mio with श्रीरामचन्द्राय नमः. 
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2 ०) 5 Кі Ма Біз. ч; Ns Va B अथः; 
Бел Ms तथा; Do. Ma (8.६ तस्य; Ck as in text (for 
WWD).— ^) Ві-з तदा (for रामः). Vi परपुरंजयः; D: 
“दर्शनः (for परमदुर्मैना: ). —°) Be नपड्यन्मेथिलीं रामो. 
=) D इब ( unmetric ) (for gd). $ Na Bis Daas 
न्यं जगद( Bs तु सम )मन्यत. --* ) 5 Vi 5.७2 Мело 


परमायस्त:; Үз Па Та. Gs Ма чеде; 
Мз मनसायस्तो ( for परमायत्तो ). Ña Уз Віза ШЕШ 
Чә; 5: झोकहीनावसंच्छन्नो. —/) Ñe Ba Tu | 
Mz ससुपागमतू ( for मनसागमत्‌). 5 Bi D3. शांति | 
न वे तदा( Ba कदाचन); Мі Vis Di-sa quai Vs i] 
नेवोपलढ्धवानू . 


Мача | 


2 °) D: विसज्ये; Cm.g аз in text (for fei 

थि 5 
Gs Ms aper, ( for पार्थिवान्‌ ). --9 om. ( hapl.] 23, 
—5 ) Do -रक्षस्तः (for на). --?) Ns Va Вы 
जनोघानू баз Na Bi-s Ювлз द्विजन Уз Ва Disen 
3.8 Qa- ( {०7 ब्रह्मः). 52.3 Ne Ve В Dos सुरंग 
Ds -सख्यानां (for -सुख्यानां). —°) Vs मणिऽ Ms s 
Cm.g.k.t as in text ( for बित्त-)- $ Vi Ba т а 
Tis С Misi Cm.g.k.t -qd; ©з № ad en 
тің; Dis -qafa (for -qo ). 52 विसुउ И 
В: Ds..s Мі विसर्जय्रत्‌; Юв.ллоп Ты x [ 
Rasa च (for व्यसर्जयत्‌). —After 2, Ba ins.: 

A А ү; 

7378* ब्राह्मणेभ्यो ददौ दानं әй लक्षं TAT! 
while Ті Ms B ( ed.; within brackets) ins. + 

त {час राघवः। 
7379* पुवं समाप्य यज्ञं तु विधिवत्स तु राष 


@ 
ss) Sss рки 
3 бі om. 3° (cf. v... 2).—“) 


ये. М -5,9 transp: 
(for aat). Шз.з. asa. Ni Bs Dt: од ee 
and रामो. —°) Ñ V В: Ов.вло. Ts.s 


तथा; M7 ततः (for जन ) іы $ Й 
अयोध्यां). 5 Ñ V Bi.s« T T ; 
सः). Bs भयोध्यायां विवेश सः. ана 3, 
within brackets ) K (ed. ) ins-: ः 
7380* इष्टयज्ञो रघुपतिः पुत्रद्यय सम स्वितः 

ГК (ed. ) «ч: ] 


[ 482 | 


उत्तरकाण्डम्‌ 


न सीतायाः परां wat 34 9 रघुनन्दनः | 
यज्ञे यज्ञे च पल्यर्थ जानकी काञ्चनी AAT ॥ ४ 
दश वर्षसहस्राणि वाजिमेघमुपाकरोत्‌ | 
बाजपेयान्दशणुणांस्तथा बहुसुवर्णक्रान्‌ ॥ ५ 
अग्नष्टोमातिरात्राम्यां गोसवेश्व महाधनैः | 


[7.89.8 


CN ~ Сы; 
fs ऋतुमिरन्येश्र स श्रीमानाप्तदक्षिणें: ॥ ६ 


e स कालः सुमहात्राज्यस्थस्य महात्मनः | 
धर्म TAMAS व्यतीयाद्राघवस्य तु ॥ ७ 
ऋक्षवानररश्षांसि खिता रामस्य शासने | 


| अनुरज्यन्ति राजानो अहन्यहानि राघवम्‌ ll < 


—4 ०१] саз 35.6 परं (for qii). Ns Vs B ЕТТІ i 


(dor सीतायाः परां). Bs (тп. also as in text) zit (for 
ай). Mio transp. ай and स. № В राघव- (fora रघु-) 
6 Пәлен सीताविरहे भार्यामन्यां ай ( Dis =й) स aaas 
Tea सीतायां समासक्तो न झांतिं समुपागमत्‌ . —For 4*5, 
Кі Vi.s Di-s.s Ts subst. : 

7387* सीतायां परमं आवं वृणोति स waa! 

[Na ५३.३ De Ts सीतायाः, Уз परमैश्वर्यं ( for परमं भावं ). Кі 

आवृणोत्‌ (for वृणोति). 0.३.5 Ta = (fora). Ve ङृतवित्तो 
(for दृणोति स). Ds ўа: (for qaa: ). Уі आवषोद्रघुरंदनः 
(for the post. half ). ] 
—T« reads 4 °°? twice. —4^) 5 Dsas हि; Кз om. 
(subm.) (for a). Bis पत्नीं तां( Bs च) (for qeu). 
Ni Vis Di-s.s Тел (second time) я( Бі Vi (sa; 
Та स)कुरुते (for च पढयथ ). Тіз Gs Mase transp. 
न्नानकी and काञ्चनी. Ті Мә. भवेत्‌; Cm.k.t as in text 
(for सवत्‌ ) 6 Ds.: कांचनीं «дач: Кі Уыз Di-s.2 
Та. (second time) सीतां чаї हिरण्मयीं( Ts.« ^ui); Nz 
४2 В аїчаї( Ві नियमं) «(Bi a asema (for <). 
Ta ( first time) qi तु कांचनीं भाया चक्रे स रघुनंदनः. 

5 °) Ta ің (for q4-).—^) Беллып Ts. 
-मेघान्‌ ( for Faq). Кі Vis Di-s.o Me उपागमत्‌ (Ms 


°ч); Dezsaon Тз. Gi Mss «(De य )याकरोत्‌ { 


(Чог sun ). 5 Deas ата{ Si "जि ) पेयानुपाहरत्‌; Хз 
V2 B हयमेघ( Ns Ba "पे Jagad. $ Cm: सीतावियोगा- 
नन्तरं दश वर्षसहस्नाणि वाजिमेधानकरोदित्येतद्वचनं कल्पभेद- 
बिवक्षयोक्तमिति деса support of this Cm In 
quotes Padmapurana. $ Cg: दश वर्षसहस्राणीद्यनेन 
प्रथमयज्ञ एव सीताया भूप्रवेश इश्युक्तम्‌।; Ct: दश वर्षसद- 
खाणीति यागकाळमर्यादेयम्‌ a तु सीतावियोगानम्तरं तावान्या- 
Tae इति कतक :. < — After 5°, Na Үз B ins. : 


7382* $X स रामो धर्मात्मा गुणे: स чеда 

(Ва t (for first a ). Уа Bi राज- (for wat). Bs रामः 
से (09 transp.). Ns g; Bs स्तर्‌ (for second स). Ba 
Заў (by transp. ). Vs ( m. also as above )az: ( for 
Wu). Bi विजुधोपमः ( for agita: ). ] 


—) $ Dici वाजि- (for वाज-). баз Юз фат; 
м;р, arg, (for -पेयान्‌)- Ni Vs Di-s.s Tse 


दृश इदान; Via wen; Ds Тыз Сыз Мз ag(Gi दत) 


| quiu; М? बहुविधान्‌ (ior दृशञगुणांस्‌). -“) SN VB 


Пі-зазла Mo बहून्‌ $ Т: तदा; Tsu बहु: Ms н (for 


| तथा). Taa ҷа. (for बहु-). 


| 


| 


| 
| 
| 
| 
| 


6 °) $ рал: Ганаа: Dia 'रात्रिम्यां. — ) Vi 
यज्ञैश्च ws Bi Dia М: айя; De Nea (for 
गोसबेश्च ). L ( ९१.) मद्दावरेः. 5 Dear शतशोथ AZAT: 
—After 6%, Кз V2 B ins; while 5 08.3 ins. 
after 6: 


7383* सोत्रामणिशतेश्रेव पार्थिवो रघुनन्दनः। 

[5 Be Бала [ अ]पि (for (cla). 5 Deas ते काळं सोम्य 
(53.४९ ) तिक्रमत (for the post. half). ] 
—*) 6 Жі Via Пі-вазла Тәл कतुवरे: पुण्ये:( Бі Уз 
Ds.s Taa Suus Vi "पे: श्रीमान्‌; Dia रे रम्यैः) (for 
ऋनुभिरन्यैश्व ). -“) Вз मितः; Bs ига; Ры qui; Юз 
ara- (for आप्तः). Уі अवाप्तवरदक्षिण:. & Cg: maa: 
गोसवाख्ययागः | अश्वमेघसंक्षेपेरिति संक्षेपवचनमेतत्परं аб. 
तब्यम्‌ MIRAA बहुसंख्यावचनत्वात्‌। яаа पाउः, % 


7 4) Ti Ms тг; 72 Сз काळ: ( by transp.) 
(for स कालः). —°) 02.१ Ti. Gs १४.५ राजखस्य (for 
राज्यस्थस्य )- Оп महातपः (for मदात्मनः)- °) $ ала 
ча (for at).  प्रतपमानस्यः Вг प्रयत्न; Dr प्रतीय 5 Ds 
प्रवते; Ds sau? ( meta.) (for प्रयतमानस्य). —4) Bi 
ब्यतीता; Dia स प्रायादू (for хайат). № fg; Уз छा 
Di.s-s Me ह; 32.3 Ре.гл0.и Ts.4 Gi.2 Мі.2.6.5..9Л0 я 
(forg). 5 Na Vis D.६.१..3 राघवस्य प्रजा सु( Ni Vis 
Des & Jar Уз (before corr. ) Be राघत्रस्य जगाम ह. 


8 § Ñ V B Di-ss.s.is Ме transp. “ and <. 
—*) $ Deas तस्य; Тїз Ms स्थिस्वा (for faa). % 
Ct: fer स्थितानि- ॐ Ёз Dis वे qra- (for रामस्य )- 
6 разг शासनं; Ds maam, (for aaa). Ёз Be 
małe स्थितानि वैः छम Ме स्थितानि राम(!४० ag) 
атай. Рп om. 8%. Note hiatus between ° and 4. 
--2) हैं Via бел. Мз.в.в.ә Ct अनुरंजंति; Vs ननुगच्छतिः 
Buse अन्वरज्यंत; 52 अनुरज्यते; Dia अनजुरक्षेतरि (ई०: 
अनुरज्यन्ति )- 6 Кі Уз Пл-казді T Сіз Мз राजानस्‌ 
(for राजानो )---*) Реле Мт.2,4-20 gaf (for sre). 
5 Кз Vs 8 Озлаяаё रघुनंदनं. 


[483] 


С. 7. 706, 32 
В. 7. 99. 73 
L. 7. tot. 72 


नम 


—Á€ 


ёо; 


б. 7. 706, 73 


7.89.9] 

काले वर्षति पर्जन्यः सुभिक्षं विमला दिशः | 
हृष्पुष्टजनाकीण पुरं जनपदस्तथा ॥ ९ 

नाकाले म्रियते कश्चिन्न व्याधिः प्राणिनां तदा । 
नाधर्मश्राभवत्कब्रिद्रामे राज्यं प्रशासति ॥ १० 
अथ दीर्षस्य कालस्य राममाता यशखिनी | 
AT: Vitae काठधर्ममुपागमत्‌ ॥ ११ 


су 


अन्वियाय सुमित्रापि कैकेयी च यशखिनी | 


Lo е 


रामायणे 


% Б ह 

84 कृत्या बहुविध BARS परयता n 
सवा: ЯШ: खर्गे राज्ञा enr च| 
समागता महाभागाः सह च लेमिरे ॥ १३ 

. ^ ” S i 
तासां रामो महादानं काठे काठे प्रयच्छति । 
मातृणामविशेषेण आह्मणेपु аччу ॥ १७ 
5: ғ”. e Ben 
पित्र्याणि बहुरल्लानि яе ЕЧ | 
चकार रामो धर्मात्मा нана | १५ 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे एकोननवतितमः सर्गः ॥ ८९ | 


9 6) Ms agq.—*) Уі Ms सुभिक्षः; Bi тәні | 2 Na Drs om m" (d जा 


| Bs-« Deo Gs Мі gam Di qued; Cm.g.k.t as 


in text (for सुभिक्षं). 5 Ne Ve ( before corr. ) 
Bs( m. also asin Bi).4 Озлз नीरुजः( Бала "जा: ) प्रजाः; 
Ві fuer दिशः (for विमला दिशः). °) 
(for -पुष्ट-). 5 Бала -जनाकीर्णाः, —4 ) 5 ала पुरे (for 
पुरं). 5 Das जनपदे; Ёз В рзлол Tsa Ga "पदास; 
Vis De-&9 Ті Gs Мї.з.з.в.9.т0 °qz (for जनपदस्‌). 
Тіз ७४.३ Мі तदा ( for तथा). 


JO Dis transp. १४ and =_= ) 6 шей नः 
Кі Vı.2( after corr. marg. ).a Bis D.3.5. न बालो; 
Ва कश्चिन्न; Dic नाधर्मो; Dear बालो न (for नाकाले ). 
Dis बिद्यते ( for ЫЖ). Ba []काले; Мәз तस्मिन्‌ ( for 
wp). 5 Dass transp. त्रियते and कश्चिन्‌. —Ni ७३.७ 
D2.3.5.9 T3.4 transp. * and *, —é ) М: व्यथा (for 
व्याधिः). 5 Ns Vs Bi-s Бвлг अभूत्‌; Ni Vis Di-so 
Toa क्कचित्‌; Be महत्‌; Овллолі Т: Сіз Ми.ғ.4-7л0 तथा 
(for तद्रा). —°) Die नासुखी; Des नानाथो; Diou 
чта: Ті 2.५.१० नाधमे; Ta Ga Mis नाधर्मी; Gi अधर्मा 
(for नाधमेश ). Ni уыз Рз.з.5-7.0- Ts. Me विद्यते; 
Пі नाधनः; Сі नाभवत्‌; Mi वाभवत्‌ (for चाभवत्‌). $ 
Bs Deis संबभूव न चाधर्मो; Na Va ( marg.) Ві-з Сз 
नाधामिको भव( Bi-s "को भवे ) त्कश्चिद्‌ —*4) Кз Vs Dis 
प्रशास्यत्ति, —After то, M» ins. : 

7384* राम रामेति रामेति प्रजानामभवत्कथा। 
रामभूतं जगत्सवं रामे राज्यं प्रशासति। 
L(I- 2) post. half = то, ] 

ll ~) Bareads कालस्य sup. lin. — ) 6 Ёз ү, 
Buse Deis तपिनी; Me मनस्विनी (for यशस्विनी ). 
--Ка Dis om. ( hapl.) ri*-:2*. —¢) 6 Deis 
उपेयिवान्‌; Dae उपागता (for उपागमत्‌). 


Nz चुए- | 


I2 Ne Dis om. 32% (сЁ. एन. тт). Ñi ras 
72° twice, —" ) Ni अनपेक्षं (second time чӣ zal); | 
Vi De яча; Озо अथ पश्चात्‌; Ds ят; Me कोपा | 
च; Ct as in text (for अन्वियाय ). Ni ( both tima] 
Vis Оз-а,в,т.ә-п Таа Маало (for [a]R).$ 


| Deis agaia केकेयी; ४2 В केकेयी च महाभागा.-') | 


5 Уз B Da.ts ат ( for केकेयी ). $ В: Dias fet. | 
—°) 03 कमे (for aa). Vs transp. фат and agii 
--4) Ñi Vi Ваз Di-s.s Тз.а Ме त्रिदिवे, 63 Duss їн | 
Gzs ४7.3-5.7-70 पर्यवस्थिताः; Vs Б. Me ШШ 
“ат )स्थिता (03 Me "ता: ); B पयव स्थिते; 73.९ पर्युपासिताः 


i3 “) Bi Пелло яңа: ( for яаг). =!) 
Me दशरश्रस्य (sic). баз Ni Уа Ba Diss Ти | 
ताः; Кә Va fà; Bis қ (fora). Sieg दशरथे i. 
~ ) Ni Vis Di-s.o Мв agl Me =й bes 
Ne Віз सर्वा (Bs *d )लोकांश; y: айас i 
सर्वान्कामांश्‌; Diou Cg.k.t «dum (for 8648). a 
V Bi-s Di.2a.s.0 भेजिरे (for लेभिरे). 5 Dui 
पतिना सह; Bs arated चाभिपेदिरे. 2 
l4 ०) Ni Vis Dio Ts aN दा 
झासां (for तासां). —В om. (hap!) Шіл ic 
रामो in 75°. $ De मद्दानाद (meta. ); № ae Өй 
महादानं). —°) Do Me om. (hapl.) a Aes i 
Уа Buse qat नुपः; Ga दृदाति च (for B "S 
Тал पितृणाम्‌ . —*) Уз ब्राह्मणानां (for e oD! 
V2.3 Вз Пі,з-5,8.9л: Me महात्म ae 
—After 74, Уі iS: 
agga (for तपस्विषु). 
2385* agads राघवायोपचक्रमे। की 
д ) in * (cf. vl m 
35 Bz om. up to रामो in ur (алы 
Ёз Vs Bis Dass पिऽयांश्र; Be at चा 


vs ani & | 


JE 


- 
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П 


उत्तरकाण्डम्‌ 
९० 


жаба काठस्य युधाजित्केकयो नृपः | 
खगुरु प्रेपयामास राघवाय महात्मन्‌ ॥ १ 
TAA पुत्रं ब्रह्मपिंममितग्रभम्‌ | 

Cag चाश्वसहस्राणि प्रीतिदानमचुत्तमम्‌ ॥ २ 


Г7- 59-4 


| कम्बलानि च रल्लानि चित्रवखमथोत्तमम्‌ | 
-रामाय प्रददौ राजा बहून्याभरणानि च ॥ ३ 
SIT तु राघवो गाग्यं महिं чаң | 


“(for белгіл). 4% Cm.g.k.t: पिम्याणि पितृकर्मापेक्षितानि. 
६ 5 Dass बहुरल्लोघान्‌ 3 №: Уз Br. агата; Dio.n 
Cg.k.t ява”; Ст.) as in text (for agrat). Ёз Уыз 
Di-s.0 Тал पेतुकेरथ( D2 "धन edia ( Do Тз хад). 
5) $ Deas च बहु femi; Ni Оз परमदुश्च( D: в) 
रान्‌; Вз च agma; Ds ङ्र्वन्सुयिस्तरान्‌ (for परम- 
दुस्तरान्‌ ). —*) Ni Vis Discs पित्रा яза; ОЮ. бата; 
Т Gis Mas पितृदेवान्‌ Мі पित्रा राज्ये ( for पितन्देवान )- 
5 V2 B Daas ч 4449; Di.2.s.9 व्यवर्धयत्‌ ( for विवधयन ). 
Ма पितृदेवविद्वद्ये, — After 75, Үз ins. erroneously : 


7386* सामभिः सान्त्वयामास аяй जयको विद: । 
मा कुर्वतां वृथा शोकं हे वत्सो जानकी हूते। 
नेकन्रशुद्धां (द्यो? )रामश्च कालो हि दुरतिऋम:। 


---Үз cont., while Ñ Vi.3 В Пі-?.5-.5 ins. after I5: 


7387* ча वर्षसहस्राणि बहून्यथ ययुः सुखम्‌। 


यज्ञैबहुविधेधेम «uum नित्मदा। 


LC. 7) Вз सर्वर (for वर्ष-). Тыз Gs Мз {इ ]इ; Me 


[अ ]ति- Mo [अ]पि (for [अ]थ). Na Vs Das बहूनि समुपाक 
(V3°ग)मव्‌; Ns V2 Biss चुवहून्यति( Үз Bs “नि ) चक्रमुः; 
Vi Dis-s दश तस्य त(3 य )दाख्मुः( 3.5 “दा ययुः); Bs 
्यतीतानि महात्मन: (for the post. half ).—(.2) Vz 
06.२०. Сі Мало बहुविध. Ті Сз Ms चापि; Мі चेव (for 
S). Уз वधेयन्नस्य; Bis Мі Cm.g 49) Мі "ते )मानस्य; 
Dao Т.а Gs Ms qd( Dz.o ^i )यामास (० वर्धयानस्य ). Na 
Va В नित्यशः; Белдолі Тз„ सर्वदा; Mo घीमतः ( for नित्यदा )- 
Ф Ср: ` यज्ैबहुविपैदेवान्चधयानस्य and then reads 94 
'प्रशासं( cf. st. 5) etc. from पद्मपुराण. $ | 


Colophon: Мв om. —Sarga name: 5 Ка Vis Вз 
Di-eac-is यज्ञावस्तानं; Ёз Үз Bae Биг. यज्ञावसानः; Ві 
'भ्रीरामयज्समासि:. —Sarga по. (figures, words or 
both): 6 Ni Vas Dzcsis om.; Ns 704; Vi 78; 
Br Ds тоз; Bs Di 90; Вз:Тз тоз; Bs Ts тоу; Ds 
95; Ов—злод Тїз С Мз—ыт.эло 99; Мі 89; Ms 98. 
After colophon, Та concludes with श्रीरामार्पणमस्तु | 


ओरामाय नमो नमः।; С Mi.s.s.s with श्री तमाय नमः; Mis | 


ith रामचन्द्राय नमः. 


| मातुरस्याश्चपतिनः प्रियं दूतमुपागतम्‌ ॥ ४ 
| 90 


Ме cont. the previous Sarga. 


l *) Bi अथ (for ғәр). —) Pi सुधाजित्‌ Мі 
कदाचित्‌ (for युधाजित्‌). 6 Ñ Vir B Пі-валыз Тл G2 
*(Di-so के )कयाधिपः; Уз स नराधिपः; Ds Seat әт. 
—*?) Ті moth-eaten for a tra. —Foris, Ñ V В 
Пі-5з Ts.« subst.: 


गिरसं( Bs ?a:); Tas Aita: Ni уы Ds zz (for 
qa).—*) Ms aña. Мт ябаа. —°) Ds वा 
(forz).—*) SN Vis Ba Ю:-зз.зл: ая (for 
аң). В: प्रीतिदायकमुत्तमं 

3 Tus Gs Mrs. om. ( hapl.) 375. —2) $ Ñ Vis 
Bi-s П:-5ө.әлі Та. Ме कंत्रलाजिन-( Ві-з Тз: °दीनि ). 
Ns Vs Di-s.$ Mio a; Үз Me -atai ( for cath). 
Mea летін विचित्राणि. -*) Ni V Bs Пі. өй Ba 
वीर-; Da Me चीन- Ms चित्रं ( for fa-). Vs 8; -पद्चान 3 
Вз -वासम्‌ 5 Ms.s ятя ( for AGA). Ni V Bas Dia-s 
अनुत्तमं( V2 Be “मान्‌ Dro अनेकधा; Сіз Мз4-ө.ало 
झथोचरं. 6 Ка Bus Оза: pa( ©з Ds चीनि; № [also 
asin Ва йо Bus चीर )पद्मांखथो त्त मान्‌; Тл agatat- 
| संचयं. — ) еч (for q-).—^ ) Овллә. Тиз झुभानि 
| (for agft).—For 37, 5 Ñ Y B Diss» Ты 
subst.: 

7339* ag चाभरणे मुख्य रामाय प्रददों नुपः! 

[$ Deis तथामरणरक्ानि; Ва रक्षामरणकं ge (for the 
prior half). Кі om. ( hapl. 2); Na Үз 8 ग्रामन्‌ (for 
mA). Кі Vis Di-s лд: (іог नुपरः ). } 

4 Ki om, 4.—°) Уз Me 4(М स) жет ( for 
эзеп а). Релло Тал घी मान: Тыз бз Mise वाक्यें 
(for тїї). Vis Drs गाग्य( Da श्य स [hypm.]) 


तं) (for «mat. ай). —) हैं, Үз Bus केकेयातः Va 
Dis. aaf; Ba $san (for дїй). 5 Үз 87.3.6 Быз 
| a(Vs Buse स )मुपस्थितं; Desin Тз печата: Te 
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| रामो a( Vi Deom. | subm.]); Ві Раз रामो गाग्ये वे( B: है 


"po 
зз 


885 
еһе 


“G 7. 207 
ІВ. 7. со, 
po 7: 702. 


7. 90. 5 ] 


3 प्रत्युद्गम्य च काङुत्थः क्रोशमात्र सहानुगः | 
* qud संपूजयामास धनं तत्प्रतिगृह्य च ॥ ५ 
पृष्ठा च प्रीतिदं सव कुशलं шде च | 
उपविष्टं महाभागं रामः ЯЁ प्रचक्रमे ॥ ६ 
किमाह मातुलो वाक्यं यदर्थं भगवानिह | 
Mat वाक्यविदां शरेष्ठः साक्षादिव बृहस्पतिः || ७ 


भमितप्रभं (for समुपागतम्‌). Bs | vagi. Ме | एड फ सा एः —Мв 
om. 4°—5°. G2 om. (һарі.) 4°4, ° ) Dor Ts« सातु- 
लेनाश्रपतिना, % Cm.g.k.t: अश्वपतिनः। (Ck "न इति। 


छान्दसो नकारः; Ct ga) अश्वपते रित्य: &—*) Тыз | 


Gs Ms {йд(Мз °д )ज्ञाति( Тг दूत )म्‌ . Mi उपागमत्‌ . 
9९०. Ts.« K (ed, ) я (Тза IÑ )तं तन्प्रद्याध (एर 
(ed. Pag). —For 4*4, Ñ: V B Пі-в.8.өл2 subst.; 
while Te ins. after 4: 


य390* स मातुलस्याश्वपतेः प्रिये दूतमनुत्तमम्‌। 

[ Уі. Di-s.9 744 (Хог स). Vs (before corr.; after 
Corr. m. as above ) [ अ Jaq3:, Ve भूतम्‌; Ds हितम्‌ ( for 
दूतम्‌). Te атаң. Di उपस्थित (07 अनुत्तमन्‌ ). ] 

5 Me om. 5% (cf. v.. 4). —) Ка Vs Вз 
Яаа. 5 Ba Deas [ज्ञ ]थ (for x). Кі Vi Di.s-s 
RIR Уз Cast atta; Vs Dae Та. Gi Мело प्रत्युद्ग 
(05.9 प्रत्यग )च्छत. —° ) ग. (७०. ) झोशमानं. Na Ba De.7. 
30.0 [7-3 G3 Мз सदाचुजः. —°) Озо गाग्ये (foray 
सं-). — After 5, $NVBD Тз.а G2 Ms.o ins.; while 
бі Me ins. ]. 2 only after 5°: 


7397* यथा wat बृद्दस्पतिम्‌। 
ततः संपूज्य तस्रापि. 

20.2) Юв.злол Сіз तथा (for तततः). 5 Bs Ds 
संपूजितम्‌ (unmetric ). Gs Mo महर्षि (for तमृषिं). Ni Уыз 
Di-s.9 Тз.а संपूज्य तं तु Уз °запта; Dia д स॒ 3 D268 
“ज्य तत्र ) बरह्मपिँ; Ме अथ संपूजयामास. ] 

—*) № Vi Be 0)2,3.5.9 सर्वे तत्‌; Vs afas Die mad; 
Белла Тз Ms तद्वनं (by transp.) (for धनं аа). 
—After 5, Ś Ñ V B Пі-оөздз ins.; while Ts.« ins. 
after 6% ( first occurrence )8 

7392* महर्षि तं पुरस्कृत्य яп प्रविवेश इ । 

[Vis Dis अजि. Ba तु (for ते ). Ds waited ( for 
मदर्पितं). Na Vi аз» (all with hiatus) अयोध्यां; Уз 
ST Та. सभा सं- (£07 स्वगृहं ). Ne Va B रामः स्तपुरमा विशत्‌ 
(for the post. half ).] 

6 Тал read 6% twice, ® ) бї 
SEE: Ck.t quote 
Ma प्रतिपदं; Мең 


Мз.? दृष्टा च; Ms 
पृष्टा (for ЧЕП a). О. T2 Gs 
प्रणत: (for च +). $ Бала EIS 
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रामायणे 


| 
| 
| 


रामस्य भावितं Bea чай: रित | 
वक्तुमद्धुतसंकाशं राघवायोपचक्रमे || ८ 
भातुरुस्त महाबाहो वाक्यमाह sU | 
उुधाजिसतिसंयुक्त श्रूयतां यदि रोचते | ९ 
ИЧ गन्थवनिषयः फलमूलोपशोभितः | 
सिन्धोरुभयतः qui देशः परमशोभन; Il १० 


९ 


Чч; De. Ts.« (both ‘first time) ARG time) б 
Di-5.9 Ts. (Taa both second time) TAT NAT, 
प्रण )ता:( Ds प्रीतिमतः) सर्व; Ña Уз В зау, 
[after corr. m. ] чт च [ before corr, हु]; B: qa) 
प्रीतिमान्स Gs दृष्टा प्रीतिप्रदं 7%. Ф Стр: gi 
(Cg.k. cite प्रतिपदमिति) प्रत्येक कुशल Tea, g- 
Vs सचिवे ( for Bas). Vi Ds.s ते; Vs Buss gi D u 
(for x). $ Deas प्रीतिमान्मातुलाय a(S: fe; Du qe 
--АНег 6% (first occurrence ), Ts ins, 7399,-] | 
Ś B Deis उपविष्ठो; Ne तमवेक्ष्य (for उपविष्टं), S&YB | 
Пі-вз,злз Ts.a M6 महात्मानं( $ Овлз "तेजा; Ña iB 
"Ust Mia Sarg) (for ganan). —* ) Уі Вы | 
М.з रामं. ( for रामः). De.2 Mz» उपक्रमे; Тіл Gs Mu | 
उपाक्र( Ms *ग )मत्‌ (for प्रचक्रमे ). 6 Ка Va B ыш 
प्र Dos ав) समुपचक्रमे. | 
7 Gsom.(hapl.) 7-8. —5) Tis Gs Мыз ні, | 
Gs भगवन्‌. —*) D7 [= Jg (for(z]a)- 
ү n 
8 Gsom.8 (cf. v.l. 7). —) Ñ Vi: B Des 
Ts.« Ma з महर्षि: ( for wale: ). V2 ( ма os 
corr. m. as in text) Bi.s वाक्य विस्तरं। Ds M 
— Bs reads 87-9 twice. —^) B: RUN "m 
. $ Dsi: -विल्तारं; Na -विज्ञानी 
ая (for ең) іжгй).--4) Ñi प्रचक्रमे. 
Пі-а -बृत्तांत ( for -संकाशं ). था 
9 Ni Di-s.s om. 97%, Ва reads 8°-9 cone 
Н | i 
Кз Уз В (Вг both times) eat (for ते): ) рели 
(for?argt).—^) Ns V Ba ( second ie pus & 
Tes Ges Мі,5-7.0 नरषेभः( Уз ते) б (ен 
х ‚ म ; 
वाक्यं महामते( 5 damaged авар а) ir 
यन्मानवर्षभ. —°) Bi Di өтіне Ot ५ संपन्न: (0 
जित्‌) 5 Vi Бвла Ті-з С Мі-з pi 
zig). Бі रोचसे; Ds रोच्यते (sic). 
aa). В! 
30 °) G (ed.) भसति Oe f а); Mnt 
Me -चरित: Na Уз Di ача: ! र्ग Fe 
КВ UN TE ШОШ doug 
गन्धर्वविषयो गन्धर्षदेशः, % (for Reit) 2.2 ast 
а ARR 2) 8 देशे अ 
(for qà). Bs संधोरुभयपार्थ x for 4099): 
(for देश: ). 5 Vs Оваа -शोभितः 


qui, N Vis 


उत्तरकाण्डम्‌ 


त॑ च रक्षन्ति गन्धर्वाः सायुधा युद्धकोविदाः 
дечет सुता वीरास्तिस्रः कोव्यो महाबलाः 
ШЫН काकुत्स्थ WATT शुभम्‌ । 
निवेशय महात्राहो E पुरे सुसमाहितः | १२ 
अन्यस्य न गतिस्तत्र देशश्चायं सुशोभनः | 
रोचतां ते महाबाहो नाह त्वामनूर्त वदे ॥ १३ 
च्र्या UAT प्रीतो महेर्मातुलस्य च | 


। ११ 


[ 7. бо. 77 


| उवाच ате भरतं चान्ववैक्षत Ul १४ 

| सोऽतरवीद्राघवः Жа: प्राज्ञलिप्रग्रहा द्विजम्‌ | 
इमों TAN तं देश ңай बिजयिष्यतः ॥ १५ 

भरतस्यात्मजौ ART तक्षः पुष्कळ एव च | 

मातुलेन सुशुस तो धर्मेण च समाहितौ ॥ १६ 

भरतं चाग्रतः कृत्वा कुमारो सबलानुगों | 

ба गन्धवसुतान्दे पुरे विभजिष्यतः ॥ १७ 


L a a a aa a तन ын सास 
gkt: सिन्धोः सिन्धुनद्या z(Ct. azet )भयतः पाथ 


adam परमशो भनोऽयं War, Ф 

NI) біз Ñ Vis B Di-ssod2 Ты d m СЯ 
damaged; Уг ननु. Мв ая (for तं च). Gi तं चरिष्यंति. 
6 Dsaa &( Dis ते) सिद्धाः (for गन्धर्वाः). —^ ) Des_G: 
-[क्रा]युध- (for z-). біз Ñ V B Di-&sois Ms 
-कांक्षिण:; ба damaged; Ms тат: (for -को विदा: ) —° ) 
Піл शीलूपस्य. Ñ V Пі-го-п Тыз Gs Ме- दीर. 
8% Cm.g.k.t: Зея: गन्घर्वराज:. $> —*) К (००. ) 
ब्रिकोठ्यो वे ( for іне: कोव्यो ). 


2 2) 5 Қа Vics Ри—4.в.з.42 Тз [zi Ni Vis Быз | 


Ts चु) निर्जित्य Vs eat); Ві іча तु; Mi निर्जित्य च ( for 
विनिर्जित्ट ).--7 ) Ne Vics D-7.१-॥ -नगरं( Dis X) (for 
fara). К ача नगरं$ Уз गांधर्वविषये. Үз (after corr. 
m. as in Di) ततः; Піл झुसे (for झुभम्‌)-—°) Хі 
महाराज ( for बाहो ). —* ) біз Deas gat zt $: 
damaged; Ёз чї वे; Ns Vis B Балдан Ct स्वे gu 


Va पुरेस्मिन्‌; Di-ssgY E (by transp. ); Тг Gs Mis | 


R a (for Ж पुरे). Ві Dro Тза Ме सुसमाहिते. 


Ф Cg : स्वपुरे चेति। तद्देश इति शेषः. $ —After 72, Ne | 


Vi(l, 2 only) Ві ins.; while V2 Bas С ( ed.) ins. 
after 73१7; whereas Bs ins. l. т after 72 and subst. 
l.2 for 3“: 


2393* रम्ये पुष्पफलाढ्ये तु निवेशय मद्दामते। 
झन्यो वा प्रेष्यतां जेतुं d देशस्टषिणा aa! 
СО. т) Bas रम्य-. Ba -[ आ Jat ते; G (ed. ) -[ आ की 
(for -[ आके g).—( I. 2)Ві मद्र (for 3a). Be देशं तम्‌ 
(by transp.). Үз महत्‌ (sic) (for सह ).] 


I8 “) 5 V: Bas Daas नान्यस्य; Сг अन्यत्रः Ms 
अन्येनः Cm.g.k.t as in text ( for zer). S Юза: [8 ] त्र; 
Va Bae eng (iora). Gs Mi арабе. 5 Уз Bra Deas 

3 Na Vs यत्र; Diss ह्यत्र (for aq). ¦) Me [म] पि 
(for [न]यं). Bi Dion Cg.k.t परम- (for चायं g-)- 

2.9 सुशोभित:. —For 737*, Bs subst. l. 2 of 7393*- 
After 73”5, Va 85.६ G ( ed. ) ins. 7393*. —Ds om. 
I3". $ damaged for °. _°) Me नरब्याप्र (for ARE 


बाहो ). Sis Рзла सेवतां तं serra (Dis "हो ); रोचते 
यदि чаї. —*) Ñ Ve Bi-a Dia fg खाम्‌; Va fg ex 
Ма атая (for [अ हे स्वाम्‌). Ni Үз Оз» чай; Na 
Via Bi-: Беллол Miss अहितं (for aga). Ni Үз 
वदेत्‌; V: ач (9 वदे). $ Dsas भगवानेत्र राघवः; Ва 
ब्रुवतो वचनं मम. 


І4 “) 5 Den वीरो (for dt3t).— ) Ns Vi B 
संदेश; Мел (for agag). 92.3 Уз (sup. lin. also 
as in text) Ві-з Озл: g; Bs द्वि; Mo तु ( for a). —°) 
Mo om. उवाच. 9 Ñ V Bus Das-i2 Ts Gra Mas 0 
(«Tas Mo [ उक्त्वा (for [m ]4 ).—4) Bi [a яаа; 
De[s]exe d; D: Ta Msas Cm.g.t [я न्ववेक्षव. 
Ck quotes चान्ववेक्षते. 


5 Ds reads 75-66 in marg.—*) Vs प्रॉंजलिर 

(for राघव:)- 5 Ni Vus Di-sssas б G2 प्रीत॑ (for 

| ata: )- —5) $i: Ne Dzzesis Тыа быз Мазда 

пія5:; Ni Озлоп Tia Gi Мі,5-2. सांनलि-( Хі D: 

Te Gi Mus?fs:); ४3 रावः ( for प्रानडि-]. Уыз (inf. 

lin. also as in text) Ві 4425 Va дїї (for яя). 

—*4) $ Ni Уз Bs Di-s.2.243 ब्रहम d देश (by transp.). 

Ха V2.3 Biz बिग्रे Va Bs 244; Үз lacuna; Bi 224) 

| dd. 5 Daas जनयिभ्यवः; Denn विचरिष्यतः; Мз 
विभजिष्यतः. 


I6 Рз reads 76% іп marg. (cf. v.l. I5 ).—*) 
| Ny om. RA. — ) Ñ: я9:: Be reads in marg. (for 
तक्षः). Ni V2 B (Вх marg. also as in text) Юз—.элз 
| Te быз Мзазламо पुषक(D१ स्क)र (for gree). 
& (६.६: तञ्च gasna: ॐ —Mi ош. 7207-77. —°) 5 


Ni Vi.s Пі,3-5.8.9Л2 Мв च; Кз Үз Вз-а Dio Тыз 
Сіз Мзло तु (for at). Ві qaqat. Ds युघाजिन्मातुळे- 
amit, --) Na Vs Dco घर्मे च (for iz ). $&v 
B Пі-з-із Gs Me g- (for a). Mio समागतो. 


7 Muom. 77 (cf. v.i. 76). —*) Nig (for x). 
| $VisDsusmep № Үз Bi-s Di-s.» Ті भरतञ्च. 
| Vala jr ageat.—’) Bs Da ба स्वः (fora-). Ni 
| Di-s.e-qz- (for я9-). Bi खबछान्वितों; Оз सत्पदानुगोउ 
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6. 7. 7०7. 79 
В. 2. ८००. 277 
L.7. ३०2 735 


A en hres кое ut лае Эе: णा इज иы 


6. 7. 702. 20 
3.7. 7८०७. 78 
L. 7. 7202. 9 


7- 90. 78 ] 


निवेस्य ते पुरवरे आत्मजों संनिवेश्य च । 
आगमिष्यति मे भूयः सकाशमतिधार्मिकरः || १८ 
A CT तु भरतं सवलानुगम्‌ | 
आइापयामास तदा कुमारौ चाभ्यषेचयत्‌ ॥ १९ 
नक्षत्रेण च सौम्येन पुरसकृत्याङ्किरःसुतम्‌ | 

भरतः सह सेन्येन कुमाराभ्यां च निर्ययौ ll २० 


De राववानुगौ, --“ ) $s Dis ei Mea Сога) कफ | २5 Mi Vaa Dorana री Ms яа; (for z). Nav 
Bi-s Пі-вз Me gt द्वे (by transp.); Gs पुराणि. 6 Ка 
Via Пі-,в,9л5 तु mR(Di भवि )ष्यति; Ne Vs Bi-s 
रचयिष्य ति; Bs Ті Gs दिभजिष्यति; De (marg.) бебета; 
G7 Ме,в,тло व्रिजयिष्यत; (Ме Fà ); Ms निवसिष्यत:, 


78 Note hiatus between © and ?.—") 6 Vs Ds 
निविश्य ( for निवेशय ). Dzsis Tis Сіз Mas तो; Ts 
च (for 3). Та मिथिलेश: (for зд ते). 5 Кі Vis 
Пі-в,в.өл2 Тз, в पुरे रम्ये; КаВ Мв gx( Ne} ) श्रेष्ठ; Va 
( before corr. as in В; after corr. m. ) पुरे वीरः; Cm.t 
as in text (for grax). —é ) 5 Кі Vi р-ваолг 
द्यात्मजो; Үз (after corr. m. ) 99 ताव; Te Сіз 
Мәмл- चात्मजो( Ма 93); Ms खात्मजो; Cm.t as in 
text (for आत्मजो). 5 Пі-в. өл: विनिवेश्य ( Ds "gsm 
Ds योज्य); Уз (after corr, m.) Be अभिषिच्य (for 
संनिवेश्य ). ४.3 (after corr. m. as in text) = (for च). 
Vs स्वात्मजेपु निवेश्य च; Toa ह्यात्मजो चारुविक्रमो. --* ) 
әзиз Me ते; Mz चे (fori). 8 Ns Vis B वीरः; 83.3 
Бела же; Ni Үз Di-s,s ब्रह्मन्‌ (for भूयः). —*) 6 й. 
Vs Ю—ь,а.в.л2 समीपम्‌ ( for सकाशस्‌). Ni De Ta इति; 
Na Ves B gg (for अति-). 5 Dsis भरतः पुनः (for 
अतिधार्मिकः ). 


I9 °) Ge нің. 5 ў V B Di-4.8,9.33. Me 
एवसुक्स्वा तु( Na В: Do च; De स )व्रह्मर्षि( 5 Deis 
काकुत्स्थो; Кз Уз В anit); Ds 73.4 स VAST ब्रह्मर्षि. 
--%) Мез भरतः. Bag (for q-). Ve B Di.s.. -qxt( Ba 
सहा )नुगे Di था: ); Mi -बळागतं; Mzs -चराचुगः, --”) 
Мз Bie प्रेषयामास च( Уз स); Bs संग्रेषयामास (for 
भाज्ञापयामास ). Кі Vis Di-s. qa: (for तदा). Кз 
उपविइय् ततो रामः, -<“) 5 Deas चामिपेच्य तो; De Ge 
Mio अभ्यषेचयत्‌, 


20 °) Кі सुः; Vi Ga [प ]व; Vs Dıs- तु ( for च). 
Ms धर्मण (for सौम्येन ). —°) $ Na Va B Daas 
नमस्कृत्य( 35.८ “त्वा ) (for पुरस्कृत्य). Ds om. सुतम्‌, 5 
Бала द्विजोत्तमान्‌; Ns Үз B Me яаа ( Me Ñ ); 
Ct as in text (for [wr Ийє:ңад). --* ) 5 Dis भरते. 
Na Уз B पुत्राभ्यां (for सैन्येन ) $ Уз Di-s.ao.is 
सेनया साध (for सह सेन्येन). रँ, सेनया भरतः साई. 
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रामायणे 


TREATS AFEN: सहनः le 


भासाशीनि च सचानि रक्षांसि सुमहान्ति ч 

TINEA भरतं रुधिरस्य पिपासया | २२ 
q ері T क्षा * 

ЧЕЙН Feat मांसभक्षाः нетет, | 


—*)SNi Vis О:-.в.оллә कुमारो च; Na Үш 
(for कुमाराभ्यां ). $ Уз Dan (0з च्य ae 
№ Vi Dis- а; V, Bi Dog e 
Dao fafat ( for च aay). NS 


2l Vi reads 2225 after 2425. 
Вз-а Daas Me बळसंपन्ना; Ni Vis Diass चक!) 
Dia क्रम )युक्तेन; Ds क्रमयो गेन; Тз. चतुरंगेण; Мыз 
"गुप्ते न; Cm.g.k.t as in text (for शक्रयुक्तेव ), Big 
सेनावलसंपन्न:, —5 ) $ Ñ Vi 0).3-6,8,9.9 महती; Vs D 
सुमद्दत्‌; Brea Mo साकेतानू( 83.4 शता); Bs Wu ( 
as in text ( for anuz). Ті.? 63 Ms प्रययाव। Са asin 
"text (for f°). Ts तथा; Са यथा; Mz तदा ( for aq). 
Ñi Via Di-s.o Me प्रययौ (3 "जगो ) तदा (for ат) 
—Mi om. 277-257*, —) $ Ñ V B риза: Tu. 
Me रामेण ( for राघव-). 5 Bi Di [я ]चुगतं (for ag]. 
Жі om; Di Ча; Der नित्यं (०: दूरं).-*) B 


=) SN Т 


दुराधषं. SN V B D T Gs Mae фей; Монев 
(іюг सुराघुरे:)- | | 
22 Мі оп. 22 (cf. v.l. 2t). Уі reads 2t- 
after 247^. —*) 5 Deas gtarqatft; Vis Diss a 
Gs Ms» मांसादानि च (for “शीनि च). и зх 
पिज्ञाचाश्र; Ов.злолі Taa Gras Мал.зло "em i 
°दि)नश्च ये атат. —°) Ёз Va च (for इ) P 
सुब्रह नि च( Bis *eafq); Уз Оз. чиа 0 WE: 
हिताः. °) Бө.тл0. Тз. हि; M? om. (su ut 
a). SN V Bus Di-sss22 अनुगति; Вза A Er 
Ga Мазала अनुप्रजग्मुर्‌ Vs pipet (for भर ; ў th 
5 Ni Vis Юз,в.эла पिपासंतो gr( Уз 'प्य i 
B Me रुधिरं a( Ме "qoti ) विपापतवः; Шы पिपासू 
च (sic); D3.5 पिपासून्य स॒गुत्त में, 


apl. ?) 
23 Мі om. 23 (cf. v.l. 27). Ts Ma om. (Вар 


23-25°.—°) Ms халдат. Бы у 
a ) Th Me मांसभक्ष्याश( Ms का) ав 
(for g-). $ Da रुबिराणि पिपापवः. а 
(for "नि ). 5 Das: पा 

Юз—в.в.әла मदाबलाः( Ёз Уз B Ds 84 Шелер 
Die gat: ); Ta समाययुः; Мена 3 


सहस्रदाः). 


उत्तरकाण्डम्‌ 


हिंहव्याघ्रसृगालानां खेचराणां च पक्षिणाम्‌ | 
agit यैं सहस्राणि सेनाया ययुरग्रतः ॥ २४ 


П 
| 
| 
І 


[ 7. 90. 25 


ञ्‌ с е. CN ~ 
घ्यधेमासमुपिता Чїй सेना निरामया | 
LRAT केकयं समुपागमत्‌ ॥ २५ 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे नवतितमः सर्गः ॥ ९० |l 


24 Ts Mia om. 24 (сі. v.l. 2 and 23).—*) 
6 Кі Vis Di-s.es -श्टगालानां; Ns Үз В -सगाश्वेवः 
Пеллолі Ta Сз -वराहाणां (for -सृगालानां ).--*) Ns 
V2 Віза खेचराश्वेव पक्षिणः; Be पक्षिणः खेचरा अपि. 
—After 24°%, Vi reads 2-226. --“) 5 Кі Vis 


Bı "ग्रेण; Взз° च; Юз, °йч प्रत स्थिरे; De( т. also) 
Жаш संप्रतस्थिरे. 

25 Ts Мп. om. 25% (for Mi, сі. v.l. 27 and for 
the rest, 23). --? ) 6 зала स्तर; Diss अध्यध ( for 
अध्यध-). Gs उपिता:, Ne Ve B अधैमासमुपित्वा सा( Ns 
तवा तु; Уз Bi "त्वासो ). —5) Mz युधि (for gf). 02.9 
सेना पथि ( by transp. ). Ds निराशया; Gs निरामयाः. - ) 
Ba Das G3 Мело -जनाकीर्णान्‌( Ba °й; Gs रणाः) £) $ 
N V Ваз Базада Ma केक्रेयान्‌ Bia Disco Ts.« Mio 
S(Dia.cs = )eun Ds Ms gud; Dz б: Maczs 


| Sd; Cg.k.t केकयं (asin text). Ёз Vis Ві різ 
| Тз. Ms समुपाविश्ञत्‌; Dro 994999; 63 समुपागमन्‌; 
| L(ed.) язча. —АНег25, Mz ins. : 


| 394% नहंयुभिस्तपतसुवणेनेत्रे- 

| Заяа: सितवक्त्रदंदरः 
anat: JATA- 

॥ श्रकम्पिताङ्गा घरणी बभूव l 


Colophon. —Sarga name: бі भरतनिर्यापणं; 52.3 
Bis: Da भरतनिर्याणं; Ñ Үз Вз Dii सेनानिर्याणो( Вз 
Ds °); Vi सेनानिर्गमनं; Vs Bs भरतप्रयाणों Be "ài ); 
Dunes (Ds Ata )रतसेनानिर्याणो( १.१ °й). 
—Sarga no. ( figures, words or both): $ Ni Vas 
| Dz4.53 om., Ne тоз; Уз 79; B Ds 7042 Ез D gr; 
| Bs Ts 706; Bs Ts 708; Ds Me 96; 96.7.0.0 Тыз G 
| Мї-в.л.эло тоо; Ms 69. —After colophon, Те con- 
| dudes with श्रीरामार्पणमस्तु। श्रीरामाय नमो नमः।; С 
| 3.2.5.३ with श्रीरामाय नमः; Mao with श्रीरामचन्द्राय H:- 
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С. 
В, 
L. 


7. 
7 
7 


(I 
OI 
०3 


8, 


І 
J 
ї 


7. 97. 7 ] 


श्रुत्वा सेनापति प्राप्त भरतं केकयाधिपः | 
युधाजिद्वाग्यसहितं परां प्रीतिम॒पागमत्‌ ॥ १ 
स निर्ययो जनौघेन महता केक्रयाधिपः | 
त्वरमाणोऽभिचक्राम गन्धर्वान्देवरूपिणः ॥ २ 
भरतथ युधाजिच्च समेतौ लघुविक्रमो | 


गन्धर्वनगरं प्राप्ती सवलो सपदानुगो ॥ ३ 


: Di-5.9 73.० -बिषयं (for 


9i 

Di: begins with श्रीगुरवे नमः. 

] 4) Bs सेनामभिः; Deo “Әй Сә Ck पतिः; Cg.t 
as in text (for सेनापति). —*) Ña Vs Bi-s Me के ( Me 
के )कयी सुत; Пі-в.7.өл4 G2 М? ®( Ds $| unmetric ]) 
याधिपः. —After 7%, Үз reads 224 —°4 ) Vs Пв.?л0. 
Сі गगे-; Die आये- Ts Mi md; Ms må- (for 
गाग्ये-). 5 Ni V Вз Пі-ал.ал3 Тал Сі Мз -सहितः. Be 
परं gd (for परां प्रीतिम्‌ ). Bi С (ed. ) युघाजित्परमां 
(Bi garia: परां ) प्री तिमुपागमदनंतरं. 

2 4) Me Ñ- (for a). 6 Ne Vı B Пі-в,8.өл: Та 
Me аг; Va gr- (іогчя-).--?) Уз भरतं (for даат). 
D:-4.7.9 Mz केकय-. — Va reads 202 after 72४, —°) Se 
[5 ]ति+ Ni я; Va Ты [s]a (for ऽभि-). топ 
%(Dz के )कयाधिप:; Tis Gas Мав काम? (for देव- 
रूपिणः). Ni Vis Di-es Tea गंधर्वनगरं प्रति; Ms stad 
कामरूपिणं (for*). Ns Үз B भरतेन समागम्य मंत्रयामास 
चेव (Век). 


3 ८) Sx» [ अ]युधाजिच्‌. Ёз Уз В युधानिद्धरतश्रैव. 
—*) Ва ततस्तो; Ds समो तो (for समेतो). Тіл बहुः; 
Ct as in text (for छघु-). ба Die. Ct -विक्रमे:. Ne 
Va 3-3 प्रतस्थाते aret, —Ni om. 3*7. —°) Via 
-नगरं ). Vis 73.६ तं तु; Des तन्न 
(for stat). Ка Va B गतो गंधर्वनगरं. ॐ ) Ts समेतो; 
Cm.g.k.t as in text (for सबली )- Ма सबलोघ- (for 
सबली a- ). ४2 (before corr. as іп text; after corr. 
marg.) B2.3 च 995 Ms gag- ( for qqz-). Оз सपदांतरो; 
Тел ag सैनिकः Мо खद्दवाददनो; Cm.g.k.t as in text ( for 


ачтай). Via Da. Ts. गत्वा( Vs ततो) {ха 


(Уз Әз.» 24;).--Аһег 3, Ts.« ins. : 


7395* ङुमारसहितो वीरो Ҹан उपस्थित: 
4 Me repeats 4% after l. x ०॥7397*.--? ) $i 


om. तु (subm.). Ms spat तु नगरं प्राप्ती. —* ) Бі Тыз. 


‘Gi( after corr. as іп text )з M3.5.7 


“ते समाहिता:; 
Na Үз (before corr. as in: text; 


after corr. 


रामायणे 


% 


gar तु भरत प्राप्त गन्धर्वास्ते समागता; | 
याद्धक हावी 9 8 К 
EAT jilli aeq: समन्ततः | ४ 
पतः समभवदुद्ध qué होमम्‌ | 
० A 
सप्तरात्र महाभाम न चान्यतरयोजेय; ॥५ 
तता रामानुजः Жа! 5 
ad रामानु 244 कारखा सुदारुणम्‌ | 
ЧЧ नाम भरतो eg Bo | Е 
marg.) Ві-з ते uda Уз समुपागताः 
बला: (for ते समागताः). °) B, यो 
Dep aa:( Оз.» स्थिताः ) sis Ks V: Bia REA; Bi 
त्मानं (for मद्दावीर्या ). --“) бі Dio. Mo Чаа: Duy 
शस्ते); Ni Vis Diss गर्जति स्म; В: न Rit D 
De Ts.¢ Сі Mae (Maa ह्य Jaga; Ms evel; б 
Ražas Mi aad d; Ме Fargas; Cg.k.t quote aR 
( for विनदन्तः ). SDs समाहिताः; Ёз Va ( before соп, | 
after corr. marg. as in text) Bi-s начат: Dru | 
ततस्ततः; Мзло agaa: (for समन्ततः). Тыз Gi Б 
(Ta °@)гцнап:; М: नियेयुयुद्धकांशिण:.--॥/ध॥ | 
Ма Vs Bi,s.s ins. : 
2396* सदसा ते ययुः सर्वे गन्धर्वाः काऊचोदिताः। . 
संनद्वा बद्धतूणीरा विविधायुधपाणयः। 
[l. x) Baa [s]vag: (for ययुः). Br -देशिताः (f 
-चोदिता:). —(. 2) Ne Ba ag- ( for ag-).] 
5 4) Diom. ततः, —*) Me agè (for m 
T баз M रोम- ( for gta-). --“) $ Dis Mea 3 
ыҚ did; Ne Vs B айй 
तु वि)रतं; Ni Уі De.s.o аата; E. 
Di.s तदा ATs Ta अतीवासीन्‌ ( for महाभीमं). "LG 
(for s च). 5 Dsas [ат ]न्येतरयोर्‌ (for [9 їй j " 
Meat, Ёз Va B न चाभूद्विजयः क्चित्‌ ( E. i 
तदा युध्यतो ata जयो न पराजयः (sic). — 
Des.is read §°%; while Vs Dez. S ins.: 
7397* खद्दशक्तिधचुर्याहा नद्यः stre: 
नुकलेवरवाहिन्यः प्रदत्ताः सर्वतो дй 
[(lr) Са -ग्राह-; Cg.kt as Ra 
K (ed.) शोणितः, Mo अ afia- (for IT E AE 
Ts. Мз. Cm -संअ्र[ Dz "म )а: (for 84 
l. т, Me repeats 47^. ] : (ior 
6 ^) Үз काळपाशं; Ds कालश. 5 Det qa 
--%) Олзло qaq (for संवत )- S d puit (ef 
दा( Vs cat ).—*) Me 94497. ^^ रुहा 
तद्‌ D c ^ Vis рів 3. at 
(Dis [st ]ex ) योजयत्‌; ті Min E 
Na Уз Bis न्ययोजयत्‌} 67२०१ 
चोदयत्‌; Mes ह्ययोजयत्‌ . 


Ma R 
КЕЛЕЙ № Үн 
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उत्तरकाण्डम्‌ 


ते яа: कालपाशेन संवर्तेन विदारिताः | 
क्षणेनाभिदतास्तिसस्तत्र कोट्यो महात्मना ॥ ७ 
तं घातं घोरसंकाशं न स्मरन्ति दिवौकसः | 
निमेपान्तरमात्रेण TATA मद्दात्मनास्‌ ॥ ८ 
aay तेषु वीरेपु भरतः केकयीसुतः | 
निवेशयामास तदा 882 2 पुरोत्तमे । 


7 ०) Dao ते दताः; Ms mam (by transp. ). 
Жі Уз Deo -चक्रेण; Biss -कल्पेन (for -पाशेन ).--* ) 
Ne qaata; В: айатя- (for संवर्तेन). Vs даче; 
Bs (before corr.; after corr. marg. as in text) 
-विमोहिताः (for विदारिताः). Bio संवर्ताख्रेग दारिताः. 
--€€) 5 Daas क्षणे तस्मिन्‌ - Уз Bi-s निहताद( Уз “स्‌ ); 
Ве [ए]व вата, (for [अ ]मि?). Ne Vi Bi-s चेव; De 
ते तु; Птаолі Ts. तेन (for तिस्रस्‌). Ni Vs Diis 
Me क्षणेन ааба! Ds ^x fagara (for ^). Ñ Vis B 
Пі-тә-п Тза Me तिस्रः (for ая). 5 Vs Bs Deas 
Tia Gis M3-5 transp. faa and तत्र. 5 Ni Vis Ba 
Пі-в.8.өл2 Me महाबलाः; Ne Vs Bia महौजसः; Dez 
Ti. С.з Мі.з.4.5.2.8л0 मद्दात्मनां ( Ma ^9: ). 

8 Dia Ts om. 8. $ Deas read 5% after 5. —*) 
6 Рьваз घोरं; Ni Vis वधं; Gi यांत (for घातं ). D2.3.9 
ते घोरा; Ms qun Мә om. (for d घातं). Dz -संकाशा. 
Қа Va Bic एवं घोरं हि ( १2४2 चु) समरं( Be मानुष्यं); 
Be ते तथा समरं घोरं; Decr Tia तद्युद्धं तां घोरं. 
—*) рә Gs [अ]स्मरंत; Т: Ge Mss स्मरंते; Cm.g.t 
स्मरन्ति (as in text). Na Vis 2.3.5.१ द्वि fer(Ds 
स्मर )ताः (for दिवौकसः). — ) Dass निमिंष-- —*) 
Das मह्दाक्षयं (D3 °यः); Gi agtaat ( for मद्दात्मनाम्‌ )- 
КаУз Ba: gat भरतेन ह; 73-३ भरतेन निपातिताः- 

9 °) ॥ wag (forg?). Diese 06.7.०7 G2 
Mia सर्वेषु (for वीरेषु). Ns Үз Ex: С (ed.) g (B3 
akar चेव हि तान्सर्वा( G [ed.] °न्वीरा )न्‌. — ) Die 
स वीरः (for भरतः). Vi D2.s- Ті केकयी- D3. कैकेयी- 
(unmetric). Ў: Уз Bi-s गंधर्वान्भरतस्रथा( № Вз “दा )- 
—°) Т: विचेशयामास. 5 Ni Vas Bsa Пі-в.қөла ततः 
(for तदा). -“) Сі स्वसुतौ (for aga). Уз ते (for 
%). Ка Уі Bi पुरे तत:( Кі gr) (for पुरोत्तमे)- Me 
पुर्या रामसुतावुभो. —*) Уз азга; Bi तत्र (for ağ). Кз 
Va B G (ed.) -शि( B2 -m; G [ed.] छी )ळां चेव; Ms 
-शर्ायां д. —/) Ne Vs Bs-« Юетлол Ti,2 63.83 Ms-s 
६०.६ grad (Ka Үз 5-४ "र:); 53 पुरीं वे (for grat). 
№ Уз B Dergo Tiza Саз Мі-өз- Cm.t 
उप्कळा( Үз 83.3 Maso °रा)व( Mi °य )ते( Ка Үз В 
ती; De: Таза Mas *di).—For 9%, 6 Ni Vis 

5.8.92 Subst. : 


[ 7. 9x. тї 
| तक्षं तक्षशिलायां तु पुष्कर RER II ९ 


{ Ten 0७ «७ ax е 
| गन्धबंदेशो रुचिरो गान्धारबिपयश्च सः | 
¦ वर्ष! पञ्चमिराकीणों विषयेनागरेस्तथा ॥ १० 


| RAAN काननेरुपशोभिते । 
| अन्योन्यसंघप्गृते स्पर्थया गुणविस्तरे ॥ ११ 

7395* पुष्करं पुष्करावत्या तक्षं तक्षझिलां प्रति। 

(Ds gi, Ds vez पुष्कलावत्यां (for the prior 
half). Ve तथा (for प्रति). 5 Daas -शिलापर्ति. ] 
I0 *) है V Biss D Tis Сп. -देशे; Ва-Жя-; 

Са Мыз- -देशो. 5 Ñ Vis В Tae 35,४-70 रुचिर 
| (35.8०० "रो); Va Ms विषये( Mz °यौ ); Ga че (for 
| रुचिरो). °) 5 Dzsa: Gi (0: गां tas Ñi Bs Dise- 
2з-п Та Ms “विषये; Dies गंधार? Ms "विषयी; Cm.t 
cite गान्धारदेशे (for गान्धारविषयज्ञ). 5 Уыз Dessous 
| Tse [5 ]भवत्‌; हँ, Уз ( before corr.) Пі.45 च aq; G2 
| चयः (іогчя:). Na Үз (after corr. marg. ) Bi-s 
| गंधर्वैरुपशों भित्ते. —De.z20 Ti ош. I07*. —*) V ач 
| (for а:). Хз V Вал әта; Bi Тг नाकी्गेर्‌; Сіз 
| Mzszsi0 атй (for wt). 5 Deas अपूर्ण: पंच- 
| fade. -“) 5 हैं; Үз Be Ds नगरे; Мел विषयोः Ms 
| विषये; Мәло विषयो (for чач). Ті Gas Ms-&zs 
नगरेस्‌; Me नगरे (for ata). S Nz Vs (aftre corr. 
marg. as in Ві) Be Ds ते( Ns दवे) बभूवतुः; Bis 
विपुलश्च हुः В: Әче: JA: (for नागरेखथा )- Ni Vis 
Di-s.9 Тал गंधवे( 2.१ नृगस्य )विषयस्तदा (Ni Ds “ये 
तदा; О.з Та аат); Dis नागर ते बभूव = (sic). 

il “) 5 Deas Mes -[atlaca- (by transp.); 
Bo -gata-; Мало {йш (for-gata-). Кі V Очы. 
on Ts -संकीर्ण ( Nu “णेः; Di- Та णेः); Вз Та Мал 
-संपूर्ण:( Ta °й:); Ba -संपन्ने; Ds -संयुक्त: (for -संपूर्ण ). 
—5) Msastax (for काननेर्‌). Ni Vis Di-ss Та 
Мел -atfaa:(Ni Мел °@:).—Ni om. 7774, --? ) 
Ña Ваз Ри Ті быз Ms अन्योन्यं; Сп. अन्योन्य- (25 in 
text). 5 У Вз Бал: संदर्ष- Мі. “घात- (for संबषे-). 
Ya Di.3-52 Тз.а Mz par: ( D. Te Mz °a-) ( for -कृते ). 
Ёз Bs चक्रतुस्तौ तु; 2.१ -दर्षसंयु (१ °ч ) क्तः; Ti.2 ба Ms 
संघर्षयति; Сша as in text (for -संघपेकृते).--“) $ 
Бала भूति-; Be la gas Mz az (for गुण-). 007.70.9 
т: 63.5 Mi-s.s (70.६ -विस्तरें:. Ns [ अ јанаг Vis 
Diss [a ]द्भुवविस्तर:( Уі “айя: уа “बिस्तर: ); Ты 
Lar pal Te “त्सु)विखर:; Ma विस्तरेरुमे (707 गुणविस्वरे)- 
| Vs ( before corr.; after corr. marg. as іп Bs ) Кыш 
| नगरीस्तव (sic); Віз. स्पर्धास्तवन( В: “धांचस्वर )विस्तरे 

(Bega); Me स्पर्धमाने परस्परं. 
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G. 7. 7०8, 72 
В. 7. 707. 72 
І. 7. 7०3. 77 


PUE 


С. 7. १०3, 73 
B. 7. 70. 73 
І. 7. 703. 72 


7- 97. 72 ] 


उभे सुरुचिरप्रख्ये व्यवहारेरकल्मपेः | 
उद्यानयानौधवृते सुविभक्तान्तरापणे ॥ १२ 
उभे पुरवरे रम्ये बिस्तरैरुपशोभित | 

теней: सुरुचिरेविमानेः समबणिभिः ॥ १३ 
शोभिते शोभनायै देवा यतनविस्तरेः । 
निवेश्य पश्चभिवेपेर्भरतो राघवानुजः | 


रामायणे 


पुनरायान्महाबाहुरयोध्यां कैकयीसुतः 
सोऽभिवाद्य महात्मानं agii 
राघव भरतः श्रीमान्त्रह्माणमिव ЗЕҢ: ॥ १५ 


शशंस च यथा वृत्त Шара | 
निवशन च देशस्य श्रत्वा प्रीतोष्य राघव; ॥ १३ 


॥ १४ 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे एकनवतितमः सर्गः i ९१॥ 


72 न ळक gai өш 7 Й от. 206. —°) Bi Gi Ma शुभे; Cg as іп 


text (for उभे). Me STE. без Deas ga( Di: 
*र)योस्ते च्यवर्धातां; Ni Vis Dao Toa तयोस्तु gail Vs 
жжжжжПасапа ] ) रुभयोर; Ba पुरे तयाये аўда (sic); 
Dis-s तयोस्तु पुण्यकथयोर्‌ .--)6 om. ї2°—т3°. —5 
23 І.(ей.) उप( Sas + *)हारेर्‌ (for ब्यवहारेर ). Ses 
N Vs B Гл.з-в.т.вло-і: Тїз Сіз Ms Cm.g.k.t 
ЭЧ: (for न्कल्मपै: ). --० ) Die उत्थान- (for 
उद्यान). 5 Ds3 -वन-; Vs ( before corr. as іп б; after 
corr. marg) -[ e ]राम-; Bs -पान- (for -यान-). 5 Уз 
Пз.80-із संपूर्ण; Ni Vias Di-s.9 Ts.« -[ ar ]qurr:; Na 
B -संपन्ने (for -Lat Jaga ). —) Ni Vis Di-s.o Ts 
प्र; Уз सं- (for g-). Ni Vis Di-so Ta. er ]पणे:, 


l8 Ds om. 23९४० (cf. v.l. гг ). Сі reads і3% 
after 7399%. —®) $i: 08.5 ते चे; Ms JÌ (for उभे). 
$ Ñ V B раза पुरोत्तमे; Me पुयुत्तरे; Ms सुरुचिरे 
(Хог पुरवरे). Die तत्र ( for रम्ये ).—*) Va काननैर्‌; Сг 
Mi.2.4.8 Cg.k Riet; Cm.tas in text ( for विस्तरेर्‌ ). 
S Ñ Vi Bis Пі-в.в.ө.2 काननोत्तम-( B2 °%.); Ba सरोभिः 
aR- (for विस्तरेरुप-). 52.3 Кі Vi Be Пі-ваола -भूयिते 
( for -शोभिते). —M om. (hapl.?) x3*-r45,—*) Ba 
ит; De गृहे (for ge-). Vs -gàg Ds -T ( for 
-सुख्यंः). Ni Via Diss च (for सु-). Dis -रचितैर्‌ ( for 
-सुचिरेर्‌). °) $ Ni V Ba Dicas T С Ma.s.7.8 Ck 
विमान-( De "ने ); Мз.4л0 समान- Cg.t as in text (for 
विमानैः ). Ne Bis घन Ve Ds -शत-; Bi Сі Ma.ci0 -दर-; 
394 -गत-; Me उपः (for सम-). $ Dez іі Ña В 
-संनिभेः; Уз -संकुळे:; Ds ба Ms -वर्तिमि:; Mo -संस्थितैः 
(for चर्णिभिः). Оетлод Tsa Cg बसु ( Юю. Cg बहु )- 
RAX ( for समवर्णिभिः ). 

l4 Ns Vs B Dis Мі om. गर4 (for Мі cf. v.l. 
73). —") $ Уз Ds Mz. शो सिते: (Mo "ता s Кі शो भने; 
D: शोभेते; Ds शोभते (for शोभिते ). Do शोभमानेश 
--%) Ni Vis Di-s.9 देवतायतनोप( Жі Уі [ж )й:; 
—After 7406, Пеллоыі T G М:—8- ins.: 
7399* सालेस्ताळे: समाकीणे चम्पकेहपशञोसित्े। 


{ ०.8.१० ताले: साडैस (Бу тапар.) бі ўа, бу 
समाकीणैंश्‌( Ма 94.) (for "कोरणे ) вело Tu mah 
°З )स्तमालैस्तिलकेर ( for the Prior halt), —T, damaged 
from the post. half up to 74%, Реллоц FA D 
पनसैर्‌ ( for TR). Gr चोप- ( for उप- ) 05 -शोमित,] 
--Тһегеа Нег, Сі reads із, 


—Ni Vi Ds om. 747-76. --? ) ба fata (for निवेश), 
Va RÀT (for वषेर्‌). —М om. 74-67, —/) $ S 
Vas В Deo केकयी-; Dae केकेयी- ( unmetric) B | 
केकयास्मजः$ Tz a Gas Ms लक्ष्मणाग्रजः. 

75 Кі Vi Da Mi om. 75 (cf. vil. r4),—*) Tu 
Gs аїйїпєл; Мз सोभ्यगच्छन्‌; Mz अभिवाद्य ( for सो$ 
ата). —°) Ba स्थितं; Meco [क्ष ]व्ययं (0 [नपम्‌ 
—°) Вз айа; Ва d चेव (for राघवं). Ві परम: (धि 
सरतः). --“) Di ब्राह्मणम्‌} De उल्त्रणम्‌ (for нт). 

I6 бі Жі Vi Dz om. 76; Мі om. 76 (foral 
except $i, сі. v.l. т4).—°) Ta om. 448. Di 3 
(for я). 58 om.; Ss Ns Уз B Des. kr 
жжж)ғаз Me प्रशशंस; СЕ as in text (for Es 
—5) Dirs-s आदितः; Moa आत्मना ( for Mu 
गंधर्वाणां वधं तदा. — Do om. 67*. —°) Vs M е 
Ба” (for ii). De я. (for च). Оу ИЧЕ 
Dsis 4544; Ct as in text (for देश्य ks ТҮШ 
प्रीति (for प्रीतो ). 92.8 V2 Вы ыз Me: © я 
Bis Te Gi च (forse). Ms Rawat 
राघदः). Di.s-o तयोश्च पुरमुख्ययो:- "n 

Colophon Ds om. colophon : зае Е fn 
Юве qd; Na Di-a.s गां( Ds ШШ Via dit 
Bee गंधर्वविषयनिवेश:( Ña ais Be ag no. (figure 
निवेश: ( Уз °ата: ); Bs विपयनिवेशं. See om; 3228 
words or both): 5 Ni Ves Раво Ti 09 
Уз 80; Bı Do тоз; Bz D 92; Вз Ts ace Mes 
Ds Me 97; Юв.т.л0. Т.а Gs Mio Е with 
тоо. —After colophon, Ті сене Ae wit 
पैणमस्तु । श्रीरामाय नमो नमः; G Mene 


नमः. : 
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чела [7.92.7 


९२ 


तच्छ्रत्वा SAAS राघवो ATG सह | 
apri चाड्भुतसंकाश आतुन्प्रोबाच राघवः ॥ १ 
इमौ कुमारों सोमित्रे तव धमत्रिशारदों | 
अङ्भदश्चन्द्रकेतुश्च राज्याहों च्दधन्विनो ॥ २ 
'इमौ राज्येऽभिपेक्ष्यामि देशः साधु विधीयताम्‌ | 
रमणीयो аяга रमेतां यत्र धन्विनो ॥ ३ 

न राज्ञां यत्र पीडा स्थान्नाश्रमाणां विनाशनम्‌ | 


स देशो दृश्यतां सौम्य नापराध्यामहे यथा ॥ ४ 
तथोक्तवति रामे तु भरतः प्रत्युवाच ह । 

अयं कारापथो देशः सुरमण्यो निरामयः ॥ ५ 
निवेश्यतां तत्र ARTE महात्मनः | 
SERVER रुचिरं चन्द्रकान्तं निरामयम्‌ ॥ ६ 
तद्वाक्यं भरतेनोक्तं प्रतिजग्राह राघवः | 

तं च कृत्वा वशे देशमङ्कदस्य न्यवेशयत्‌ ॥ ७ 


92 

I 5) Ñ V Bs Di-s Там Сі эпаїн:( Жз Va 
Diss "म्यां) яң राघवः. ® Су: तच्छृत्वादों б ag- 
वचनप्रयोगः एकब्यतिरिक्त afa दशनात्‌; Ct: आतृमिरिति 
बहवचनं feet are. $ —Ms transp. 77 and 2° 

०) Na Вз Ms om. च. Үз lacuna from सं up to q in 
4. Кі वाक्यमद्धुततमं रामः (hypm.); Уі वाक्यं Sard 
रामः: 22.० वाक्यरमत्यद्धततमं. —* ) 5 Ns Үз (after corr. 
m.) Ві-з Daas रामो आतनुवाच а; Кі Vi प्रोवाच सर्व 
atag; Уз ( before corr.) Bs रामो( Үз भूयो ) ञ्रातुनभाषतः; 
Vases प्रोवाच Afaa; Dis-s उवाच wanga; 02.9 Ms 
रामः( Ms तदा ) प्रोवाच agl Ms लक्ष्मणं). $$ Cm 
आतुम्प्रोवाच | आतूनिति बहुवचनं द्वितीयाद्विवचनाये. ॐ 

2 Мвоп. 2°. Ms transp. 700 and 2 4) Das 
उभो; Ds dps (for इमो). —°) $ Deis gt; Кі 
баз Уз न च; 52 सर्वे: D श्रुतो (foraa).—°) Dis 
азат. Уз अंगदश्चंद्गकश्वेव; Ві 63 ead DEG च. 

4) Ni Vis Di-ss समर्थो; Vs Dion राज्यार्थे. $a 
damaged for zz, Рә.9-п Ts.4 С. Мз. Ck.t -AFAT 
(for -धन्विनों ). 

3 Msom.(hapl.)3.—7) Ns УВ उभो (for 
इमो). Mz [ ऽ]भिपेक्ष्यामो; Cm.k.t as in text (for 
ऽभिपेक्ष्यामि ). --“*) Na देश; Vi gar (for qq). V2 


B देश साधु निरूपय. & (77.६: विधीयतां निरीक्ष्यताम्‌. Ф | 


—°) Ms हि संवासो (for gaat). 5 Ni Vis 
ПШі-з.өзла Me L(ed.) रस्य( Me पुण्य )श्च aa( Dit 
Mess; L[ed.] जन )संबाधो ( Ni Vi Dae Carts Vs 
aat); Ка у: B रमणीयमसंबाध. —*) S Бал: ачаї 
(for wat). Узай (unmetric); Vs aa (fors) 
SVs Dia;sas Me धार्मिकौ; Ni Vi D2.3.5.१ Wf Жа 
Bi संस्थितो; Үз 5१-५ सुस्थितो ( for धन्विनो ) 

4 =) Vs lacuna {ога राज्ञां यत्र. B: बाधा (for 
पीडा). Mo यत्र राज्ञां यत्र x x.—*) Мі विनाशतः. N VB 
Diss Ts q चैवाश्रमवासिनां. —°) Tr. ॥ प्रदेशो. Ds 


Rai (for इझ्यतां). Ms सौम्यो; Ms बीर.--“) Мі 
damaged for महे यथा, Ba Юз. Mo qd; Ct as in text 
(for यथा ) 

5 *) ४३ üá(forg).—^) Dicen (for अयं). $ 
Ni Vi Пі-в.зәлаі राम (52 lacuna; Ss कार्‌ ) वनोदेशो; 
Na Buse Ролі Мел कारुपथो देशो; Уз Та कामपथो 
दृशः; В: चारुपथो zat; Des Tis G Mas तारा( De "रू ) 
प॒थो Җ(Тыз Gs “थोदे)शो; Ts राम मद्दादेशो Мзлло 
कारा( Ms काक; Mio कोर ) पथो देशः; G ( ей.) कारपथोदेशो5 
І (ed.) कारपथो देशो. ॐ Cm: कारपथास्य:। तारापय इति 
वा पाठ: | पाश्चात्यदेशविशेषः 5 Cg: कारुपथः कारुपयास्यः 
पाश्चातद्यदेशविद्येष: $ СЕ: कारपथः कारपयास्यः पाश्चायदेश- 
विशेष: !; Се: कारुपथस्तदाख्य: पाश्चात्योदीच्यदृशावियोषः, > 
—* ) $ Ñ: Уз B Пв-зл0-із Тізе Mae रमणीयो; Ni 
Vi Di-s सुखो (Ni D23 “ख )रम्यो; Уз सुसुरम्यो; бі 
सुरम्यश्च (for garat). Ms सुरमण्यं निरामयं. 

6 Bs om. 6-75. —^) Dia निर्माय्यतां ( for निवे- 
इयतां). Ni Оз яя; Үз अस्यः Ds ga (for ая). 
Me अंगदस्य (for तत्र ча). 5 Овал: अंगदस्य git वीरः 

Үз Ві.24 (all except Bs, with hiatus ) निवे 
gä वीर B: "राम्‌ )--- ) 5 D: ната; Ni Via 
Diss हा ( Ve iaza; Mo पुरं wu Cm.g.k.t as іп 
text (for अङ्गदस्य). °) Ni V Bas 02.9 तु; Dion 
T Gs Ms g- (for a). 5 05.2 अपि gi; >: तु रुचिरा; 
De: सुरुचिरज्ष . ˆ) 5 Ni V Buse 03.3.3.9.22 चेट वक्त्रे; 
$. "कांता; Ds dzak ( for azard). Ха Үз Buse 
адна Ña ai) (for fram). Бел Ts Me agatat 
निरामयः- 

7 Bsom.7% (cf. v.l. 6). —^) Da यद्वाक्यं (for 
तद्वाक्यं ).--° ) Cm quote ययोश्च. 8 Ёз Vis Di-sssas 
азгы a( Vi [with hiatus] я) ( Dis fe); 
Ñ: B L(ed.) á चकार पथं z(L[ec.] "at ju Me 
तं च तारापथे देशे.-- ) $ Ds: Gi Мө with hiatus} 
३. अंगद च[ 07 Ме 95 Мың); Cm.t as in text 
(for अङ्गदस्य )- Ха Vis [Dices frei Үз [also] 
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‘G. 7. 709. 8 
В. 7. 702, ४ 
aL. 7, 704: 8 


sn. со — 
D१ ने); Ві № निवेशयत्‌} 62 न्यवेदयत; Ct as in text 


7. 92. 8 ] रामायणे 


अङ्गदीया पुरी रम्या अङ्गदस्य निवेशिता | 
रमणीया सुगुप्ता च रामेणाङ्किष्टकर्मणा ॥ ८ 
चन्दरकेतोस्तु ASE मह्नभूम्यां निवेशिता | 
TARAN विख्याता दिव्या खर्गपुरी यथा ।॥ ९ 
ततो रामः परां प्रीतिं भरतो लक्ष्मणस्तथा । 
ययुर्युधि दुराधर्षा अभिपेकं च चक्रिरे ॥ १० 
अभिषिच्य कुमारो द्व प्राप्य четат | 


(for न्यवेशयत्‌ ). 


8 Ваз оп. 87%, Note hiatus between “ and ё, 
—*) $ ала सांगदाख्या; Уз Ме सांग( Vs lacuna )दीया; 

2 Mio अंगदीय-. Ds पुरा धन्या (for पुरी war). -- ४7 

peats * in place of 4. 2 ) $ Vs Deas gi( Vs cd )- 
тата; Ni 53. Боллол Гат јата; Уі Di.s-s Ta. 
Ms.e ह्यंग?; Gi "देन; Gs Mio anga; G (ed.) cim; Ct as 
in text (for яға). Vs ааз वाक्यमत्रवीत्‌ (sic). 
—After 5%) Vs reads erroneously sargas 97-0०. 
—*) Me सा (fora). 02.9 रमणीये वनोदेशे. 


9 *) S Dis Ts qug Мі Мыз Di-s9 Ts. 
(Dies Tse q ) बालस्य; Ne B कुमारस्य; в.7л0л Сі 
Mi.2.4.5.7=9 च R°; Ds समस्तस्य; Cv.m.g.k.t quote 
WERT (Íorq ager). Үз चंद्रकेतुकुमारस्य. —^) 5 Deas 
पुरी भूमौ; Ñe मंदभूमिर्‌ В ашый; Бы वनभूमो; Оз. 
चंदर भूमौ; Ms "भूमों; G (ed. ) "भूमिर्‌; Cm.g.k.t as in 
text (for मछभूम्यां ). Ni Vi Dio Ts सं( Sh स )प्रस्थाप्य 
सद्दावलः(१ छं ); Vs Та = तस्य महात्मनः (7५ "बल: ). 
-- ) N2 Vis Bi-s Di-s.s Ts चेद्रवक्त्रेति( Ві “аяр च) 
(for चन्द्रकान्तेति ), Тг. विख्यात. < Ma Daas (all with 
hiatus) चंद्रवक्त्रा इति ख्याता. -*) Ты Rai. Уз Ts. 
-घुरीमिव (for -पुरी यथा). 


I0 *) SNV B Пі-ьөзлз Me भरतश्च al Vi "त: 


सह wenn; Deacon Тал लक्ष्मणो भरतस्तथा. ° ) 8s 


ततो; Di.s-5 ययौ Юз,» यस्तु (for ययुर्‌). Vs Рз.5-7.ә-п 


Ct युद्धे; Cm as in text (for युधि). Ve प्रययुः सुः. 5 Na 


Уз Вг. Пі,.өлз Mio gut Da- (all with hiatus ) 
वर्षा; D» (with hiatus ) 944; Cm.t as in text (for 
*uqt).—7) Vis Me adë; Cm.t as in text (for 
अभिषेक). Ni Vi Ds a(Do अ) araa D2. Б) 
(for च चक्रिरे). 5 Na Vs В равала कुमारो ana- 
घेचयन ( Na Dr.s-s COR 


II “) 5 Ds Maus तो; Na Vis Ba तु; Vs aq; 
Ві-а च; Ds स (for EM ).--) 5 Dias ч qma; Na 


| 
॥ 


अङ्गदं पिमं भूमिं चन्द्र ШЕП \ 

अङ्गदे चापि Tera गाम 
चन्द्रकेतोस्तु भरतः पाष्णिग्राहो बभूत ण १ 
लक्ष्मणस्त्ज्ञदीयायां संबत्सरमथोपित; | ) 
पत्र सित दुराधर्षे अयोध्यां पुनरागमत्‌ ॥ १३ 


भरतोऽपि «ет Өчен | 
अयोध्यां पुनरागम्य RAD USE e ॥ १९ 


Dao सु( Nig aglaw; Уз В Tae М6 s( Bs Tug 


महाबळी; Ос.злол सुसमाहितौ; Мо सबलानुग;; Спа; 
text (for °t). Ne у» प्रस्थापयदरिद्म:; Vi Dis 
प्रस्थापयद्राति( Da.s °थारि ) हा; К (ed, ) प्रस्थापयति राय. 
—°) 5 Павода अंगद: (for egi). Ñi भूतां (te 
भूमि). —°) 52 damaged; Ñ: V; В S(Bta и), 
Die Ме ззат De खां); Сі Мало яа; (па | 
іп text (for उदझ्युखम्‌ ). біз аала чат: | 
(Бә. खीं ). 


I2 “) Ne Vis B Dz.» अंगदृस्य al Bug]; йн | 
“4 ая (for °ё चापि). Ni 9; Gs सौमित्रि. ~) 6 | 
हाः Me स: (forg).—?) Me 4434. Віз चा Ш 
(for तु ). Do aga: (for भरतः). —*) № Vi Dum 
आहो. Ge हा; Mem: (forg). $ Ña V2 B Din 
чїїйл( Di.2-s 98) जग्राह वीर्यवान्‌ 


l3 °) Vs च (for तु). $ Du [अं иге 
damaged from ख्या up to at in *)यां; D» [ am 
तु. —*) $: ( with hiatus ) संवत्सरे. Dis bu 
अथोषितः). —Da om. ( hapl. see var.) 73 E ह 
hiatus between ° and “.--“) Bs दुराधर्षाम्‌, ТЫ 
तमेव kx (illeg.).—*) 5 № Уі Pp té 
a(S Dis सो )योध्यां, Da Me आगतः; Мі भा 
आगमत्‌). 


I4 Пі om. zr4°% (cf. vl 73). © 
तथो बिस्वा; Vi аайа; Dae तथा सोम्यः 
तथाप्युष्य (for तथेवोष्य )- E )$: dam EE 
$ Ñ: Уз B Deas उदारधीः; Уі e ша 
Ms. अतोधिकं; Ds: Gs Mio wat д SDs 
--%) Me साकेतं (for अयोध्या) Вал МЕНЕН bal | 
si( $i.: सा) केतं चाभि(D ++) संगम्य, — Me ; 
т45—:5°. —*) Ss Пвиз ae Pen $ v : 
Deas उपासितुं) Мі araara Cy ача 
Dion उपास्त सः; Vi Dss Ts न्य हिर дї 
Die निपेवते; D2 भ्यपेचयत्‌ ( metr! ы. | 
Ts eqada; Me उपस्प्रशत (for उपा 
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उत्तरकाण्डम्‌ 


उभौ सौमित्रिभरतों रामपादावनुत्रतों | 

тё गतमपि ATA जज्ञातेडतिथामिको ॥ १५ 
एवं वर्षसहस्राणि दश तेपां ययुस्तदा । 

अर्मे ग्रयतमानानां THAT नित्यदा ॥ १६ 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे 


[ 7. 92. І7 
विहृत्य कारं परिपूर्णमानसाः 
श्रिया зат धर्मपथे परे स्थिताः | 
त्रयः समिद्धा इव दीप्ततेजसों 
हुताग्नयः साधु महाध्वरे त्रयः ॥ १७ 


द्विनवतितमः सर्गः ॥ ९२॥ 


45 M» om. 757 (cf. v.l. 74). —25) Ni Vi Dia 
भरतसोमित्री. 5 Discs उपाश्चितो; Vi damaged; Ts4 
भनुबजी; Gi °gat (for agadi). 87 नित्यं रामसुपासतुः 
Ёз Уз B रामपादासिवं ( Bs.« [ also ] "नं )दितों (for °). Үз 
D2. नित्यं( Va उभौ ) रामसुपासंतो तदा भरतलक्ष्मणो. `) 8 
DeisMe झति-; Ма इति (for अपि). £) 5 Daz 
जानीतो($3 त्ते); Dez Tsa जानाते (for wate). Тыз 
Сз Мз सुधार्मिको. Кі Vi.s Di-s.s घर्मिणो नाव( Уз न व्य; 
Dia नान्व ) बुध्यतां; Ns B धार्मिको नावगच्छतां. & Cg.k.t: 
न जज्ञाते जानातेलिंद द्विवचनम्‌। नावगतवन्तों। संधिः 
छान्दसः. Ф 

l6 °) Bus दृश (ЇогаЧ-).—°) $: damaged for 
दश. Үз 3%; Disa [u Jas च (०7 तेषां). Dis Ts Mss 
तथा (for чат). Ni Уз Do दशैकं च महात्मनां; Жа В ga 
चषेशतानि च; Va gia विब्यचक्रसुः; Оз ययुस्तेपां दश तदा; 
Ds gas च तदा ययुः, —Aíter 7677, Na Үз B ins. : 
२4००* ययुस्तेषां सुमनसां यशः प्रथयतां gA l; 
while Ms ins. after I6%% : 


Mo प्राणिनो रक्षमाणानां दश वर्षशतानि ч! 


—) Di प्रयतमानायां. —°) 6 Na V: В Deis चेव हि 
De सवदा; Таа быз Me नित्यशः (for नित्यदा). 


к ॥7 *) Ba विकृत्य. Da काले; 7 कामं ( for कारं )--- ) 
li [क्ष]न्विता; Ds жаз Ds wat (forgat). Ni Уі 
3 Dien “पुरे; Ck quotes धर्मपुरं (for धर्मपथे ). 


Қа Vi Ме प्रतिष्ठिता5 Кз Уз (before corr. as in Bz) 
Bi роп च संस्थिता: Ва Ts परिस्थिताः; K(ed.) 
सुसंस्यिता: (for परे स्थिताः). 5 Dias घर्मपश्नि स्थिता: परेः 
Vs Dis-s Tia Mss wave afa( Tz °@ ) स्थिताः; Baa 
धर्मपथेयु संस्थिताः 2.१ чачат: स्थिताः पथि.) 3 Des 
ज्वलत्‌-; Ni Vi Di-s.9 379; Үз Bec तपः- Mio аз: ( for 
яя:). Ñ Vz B Оззьзазат. Be ga- (for ga). Di 
दिए- (for da-). Ss Озлоли 73.8 समिद्वाहुति”. Ss Bias 
-तेजसा. Vira азат: स्वगुणेन संवृता:. —*) B(ed.) 
साधुः. 72 स्थिताः; Meat (for я9:). 5 Da: मता 
язпеа($ьз Catz 4. Ni Vi Di-so AAAA: साधु हुता 
महर्षिमिः( Ёз Vi аҹ); Ñ: V2 В gaifa(Ba ^u) 
कल्पाः प्रबभुनंरोत्तमाः( ४४ "Urs Ві afat: ); Үз स्वसः 
ачха सुसुदुःमइपिंमिः (sic); Ms मदाध्वर साधु gaa- 
योग्नय:. 

Colophon. —Sarga name: 5 Vi Пала पुव्रामिये र: 
Жз ळदमणभरतपुत्राभिषेकः; № ळदमणभरतसमागम:? Уз Ве 
लक्ष्मणपुत्रयोरमिषेक:5 Ві कुमाराणां पुरनिवेश:; В: aaga- 
fate: Вз लइमणसुतयोरमिषे कु; Dis-s ळदमणपुत्रामिषेक:5 
Das पुत्रामिषेचनः, —Sarga по. (figures, words or 
both): 5 Кі Vas Be заг om.; Ns тоў; Үл 8t; 
Bi De 706; Вз Di4 93; Вз Ts 305; Ds Ms 98; Ds 
gt; नव्य Тыз G Ма—з.т.эле 02; Ті тто; Ма тот. 
—After colophon, Те concludes with श्रीरामापणमस्तु | 
श्रीरामाय नमो чаз; Сі Miass with श्रीरामाय नमः; Mio 


with श्रीरामचन्द्राय नमः. 
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teens en 


7. 93. 2 ] 


E fex: FIREA SA रामे धर्मपथे स्थिते | 
220 कालस्तापसस्पेण राजद्वारमुपागमत्‌ ॥ १ 
सोज्व्रवीकृक्ष्मणं वाक्यं शतिमन्तं TITR | 
मां निवेदय रामाय संमा कार्यगोरवात्‌ ॥ २ 
दूतो «(чате महर्पेरमितोजसः | 
रामं दिइक्षुरायातः कार्येण हि महाबल ॥ ३ 
5 [uN 


रामायणे 


३३ 


तस्य तद्वचनं чеп реа сара, | 
न्यवेदयत रामाय तापसस्य क्षितम्‌ ॥ ७ 
जयस्व राजन्धमेंण उभौ लोको महाद्युते | 

दृतस्तां द्रषटमायातस्तपस्त्री NERIS: ॥ ५ 
तद्वाक्य लक्ष्मणेनोक्त श्रत्वा राम खाच EI 
अवेश्यतां gia महोजास्तस्य ЧЕ | ६ 


93 
Diz begins with 2%, 


4) Ñi Vus Di-ss ततः काले तु कस्मिश्चित्‌( Уз गते 
तस्मिन्‌). —*) Ni Уз Doo Ts रामं; Di.s-s गते (for 
रामे). 5 Deas राज्य-; Do घरमे (for धर्मः). SN Vas 
Bus Раш.в.элз Me -पथि; Юезлол Ms Ct -9%; Ck as 
іп text (for -पथे). Na Vi Dis. 73.4 स्थितं (for 
स्थिते). Be रामे Aaaa]. —A fter I^, Vs reads 
97.97.7“-6%*, 72-8 and 9*. —*) $ Vi Бақан रामं 
ЖЕҢ; Die 32 रामम्‌ (for राजद्वारम्‌). Уз Da.» Taa 
सद्दसा (Vs रामं भो ) दृष्टमागतः, 


* 2 Dio om; B (ed.) reads 2 within brackets. 
—*) Bagre (for ară ).—5 )S Ni Vus Dass 
द्युतिमंतं (for ufa? ). Vis Bı Пі-вө मन( Bi तप Rai 
(for यशस्विनम्‌). — ә om, 27-3. —°%) 5 Deis भो 
(for मां). Кі Vi.2( before Corr.; after corr. marg. 
asin text) D:-5.१ निवेदयस्व ( Va °य स्वे ); Vs निवेद्याझु; 
Mio संनिवेद्य (for gi निवेदय ). Ni Va( before corr.; 
after corr, marg. as in text).s Пі-ь.ө ШЕ ai (for 
संप्राप्त). Te transp. रामाय and ame. Dez aa- ( for 
कार्य). —A fter 2, Vs ins. : 


7402* स गता कथयामास तभ: | (lacuna) 


3 Nsom. 3 (cf. v.l. 2). Уз om. 375. Оз. repeat 
35° after 4; Ds Ts. repeat 3“ after 59 4) Bı 
सुतो (for दूतो). Du (with hiatus ) भतिबलस्य; Gs 
Ms [ऽ ]स्म्यतिः Ss [в]; з.з( both second 
time ).१( both times ) [ए]ष; Ts. (both second 
time) [क्ष ]यं (for[s]£ ).--*) 6 Ñı vi Юі-в.в.э2 
Тз.в (D2,3,9 Ts.« both times) तस्य घी मतः; Ba झतितेजसः 
(for erasa: ). & Cm: बळस्य AAIYE: |; 
Cg: म्रदषेरिति । aan इत्यर्थ: ।; Ск: ачаа मद्दर्षेरिति 
नगन्महाम्राणरूपत्वाचतुवेदसुखत्वाच भगवान्‌ ब्रह्मा तेन सामा- 
न्यतो विवक्षित: सत्यवचस्त्वाच ।; Ct: भतिबलस्य Wed: l 
जगत्पाणरूपत्वा्यतुवंदसुखत्वाचच सत्यवचस्त्वाच ब्र्मातिबळो 
fd: & —°) Mio रामं сатта. —*) Dorion 


Мі.8.ө9 महात्रळ:, —For 3*,$Nmyg | 
Ts. subst, : ^ 


7403* Regnat धीमांस्तववरित मां निवेदय। 


[Уз B रामं ( for tata). Vs Рз.злз Ты wf Dy 
яг. ] 


4 °) бі Gi Me निवेदयत; Ñ: V B Dewy Tu 
आचचक्षेथ( Na Уз Ва Зай स; Vis Bims “तते ч) 
(for न्‍्यवेद्यत ).—“) $ Daas तापसागमनं gi; M 
Пі-а Тзая (Vi सु)संग्राप्त तपोधनं; Ña VasBDu 
G (ed. ) «яа &(G [ ९१. ] g) तपोधनं; Dion andi 
समागतं. —After 4, Ds.» repeat 3%, 


5 Ds.» om. 5%, Note hiatus between ^and^ Ts 
reads 5°° (after corr.) in marg. —°®) $ Duis 
स्व- Кі यजस्व; Ме जयेति; Cm.t as in text (богате) 
5 Қа Vis Bs Рз.з-ало-лз Тіз біз E 
(Ds °sq-); Ni Ва Gs Мзло राम (for Mess 
-män (for धर्मेण). 5 Vi Di.esas Gs Mio g ^ 
жай; Cm.t asin text (for उभौ). 5 Vis n { 
महायशाः; Мі Diaas Тз. यशः} Әз T Я 
Мз. "मते; Ts "महत्‌; Мі “मुनेः б ( for बुत) 2a 
(before corr.) जय राम त्वतो लोके чат Шы. 
—After 575, Ds Ts. repeat 3 ЕТІ gw 
(for таң). D: aga (for ST Е Dass TH 
Be Бышьзлг (Уз я езге Та 
आगतो zumeist, —*) De तापसः gi fi 
(for तपस्वी). 5 Ni Уз Пі-вөзыз Тз.4@ Din : 
Dez भास्करोपमः ( for regunt: ). Pt pe 

6 ०) $ Dio लक्ष्मणो क्तं чт ДЕ yal m 
—) Ms gara (for उवाच). Тыз! 
za —Ког 64% Ñ V Br.s.s Di-59 

з =. LI 3 z l 
i «йай वः प्रत्युवाच 
74०4* इति ब्रुवाणं सोमि राघ B (icc 

[Dia एवं (for xfi). Ba रामः स; ५). Dus ( 
Bi ач सौमित्रिं (for सौमिर्नि ЧЧ: 
भूते )भापत (for separa =). ] 
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सौमित्रिस्तु तथेत्युक्त्वा प्रावेशयत तं मुनिम्‌ | 
ज्वलन्तमिव तेजोभिः प्रदहन्तमित्रांशुभिः ॥ ७ 
सोऽभिगम्य WAS दीप्यमानं स्वतजसा | 
PRAJE वाचा THAME राघवम्‌ ॥ < 
तस्मै रामो महातेजाः पूजामर्ध्यपुरोगमाम्‌ | 
ZÀ कुशलमव्यग्रे яй चेवोपचक्रमे ॥ ९ 


| 
| 
| 


[ 7. 93. 2 
TA कुशल तेन रामेण ददतां वरः | 

आसन काञ्चन दिव्ये निपसाद महायद्याः ॥ १० 
तमुवाच ततो रामः स्वागतं ते महामुने C 


, आपयस्व च वाक्यानि यतो दूतस्त्वमागतः ІІ ११ 


‚ चोदितो राजसिंहेन मुनिर्वाकयमरुदीरयत्‌ । 
| इंडमेतत्प्रवक्तव्यं न च өңі वचः ॥ १२ 


T Le) $s प्रवत्येतां; Bs Әз प्रविश्यतां (for प्रवेश्‍यतां ). —Оп 

om. (hapl.) from а up to स्त іп“. Ds Тыз Gs 
= Мз तावन्‌ (for तात ). 5 Deas सुनेदूतो; Мою नरश्रेष्ठ (for 
मुनिस्तात ).—*) Ті 33.7 aman. 5 Bs Daas aga: 
(Вз महोजा:) सत्यवाग्भव N Уі.а( before corr. as in Bi; 
after corr. marg.).s Bss Di-ss 73.4 सस्कृतः afta 
(Be पूर्व )मेव च( Ne Уз Bs Ds हि; Va तु; 83 इ); Bi бұй 
aga एव हि. & Су: तस्य FTIR सुनेरवाक्यरटकू 5; Cm: 
तस्य सुनेवर क्यि'रकूवाक्यधारणटूत इत्य थे: ।; (४: तस्प्र वाक्यस्य 
uefa, रामवाक्यधारीति सौमित्रिविशेषणम्‌।; СЕ: तस्य 
वाक्यमिति रामस्याज्ञाधारीत्यर्थः 5 Сї: तस्य әлеті 
यस्य दूतस्तस्याज्ञाधारीत्यर्थः. & 


7 Ve reads 7% (after corr.) in marg. —*) Рә च 
(for तु). Уз ( before corr.) B: a ача. —°) Сіз 
Мелло प्रवेशयत (for s ). 5 Ёз Ба Das дій प्रावेशयत्स 
(N: यत्ततः; Вз °д»а); Үз ( after corr; before 
corr. as in Bs) Bus Me d дїй संप्रवेशयत्‌ (metri 
causa); Ва प्राचेशयदुषिं ततः. —*) 5 Bs Deis Мел 
(Me *ur)dà महाबलं. $ Cmt: तेजोमिरंशुमिरित्येते 
पदे शरीरकान्तिकिरणप्रतिपादके इति( Cm “दनपरे। अतो) न 
पुनरुक्तिः. {3 —For 777, Ñ V Віза Di-s.s Тз.а subst.: 
74०5* तेजसा तपसा चेव ज्वळन्तमिव पाइकम्‌। 

[ D चेव Яза (sic) (for तपसा चेव). ] 

8 =) Ñi ү [s ]भ्यागत्य; Уз [5 ]सिवाद्य। Bis 
[5 ]घिगम्य. 5 Вз Deas नृपश्रेष्ठं Ñ Vis Віза Di-ss 
Te Мов नर? (for яң?).-”) Ка Уа Bias राघवं रघु- 
नंदनं; Gs ज्वलंतमिव तेजसा. —°) Ti: Gs М: वर्धय 
(०7 वघस्व). Кз Уз Biss aat( Ns वचो )ब्रवीत्‌; Vi च 
ч (for [at]; राघवम्‌ ). Mo क्षाशीर्वादमुदेरयत्‌ - 

Е 9 *) 5 X V B Бі-вөзла Ts Me मद्दावाहुः ( fog 
атг). 5) Ni Vi Da घूप% Ві "मध्य: Discs 445 
Di मधुपके-; Ts. पाद्य (for पूज्ञामव्य-). Ni Уз Dis.» 
Ta-gei( Vs Dic "रां ); Ка Үз ( before corr.; after 
Corr. marg. as in text) Bus Та -पुरस्क्ृतां Ві 7474). 
$ Dane पूजामध्ये पुरोगतः; Ме पूजामादाय तापसी. —Уз 
Teads 9° (after corr.) іп marg. —' 4) © 
ЖЇЗ; Ма कृत्वा; Gi ая: (for git). Сі эцяй; Мале 


зал? | 


чеди; (for меті). Ni Via(before сопы), Ва 
Di-is प्रयोज्य( Уз Bi निवेद्यः De आवेद्य ) sae पश्चात्‌ 
(for £). Dis 444; Gi єчї (for gg). 5 Si Vi 
Di-sssi2 Тыз Gss Мз та; Ns Уз Вз. яң; (for 
चेत्र). Tea दृत्वोपवेइय कुशल पश्चा प्रचक्रमे. 

70 *) $ Ñ: 03.0 तु; Gig- (fora). Ni Via Ва 
Пі-вз Taa रामोपि (for gga). — ) 5 Ns Үз Вз 
Daz ТА; Уз gaam ( for йл). Ni Уз Bs Di-so 
Тзл ча: g( Vi я )टेन Da fa) घी वा. —°) Ка Ba gp; 
Bis चित्रे (for В). —For ro*4, Ni Via Di-s.s 
Ts.s subst. : 

74०5* निषण्णश्रासने मुख्ये स्वास्तीणे челин! 

[Vig (for 3). Dis विस्तीर्णे. Vs Dis-s -वर्चेसे (for 
-संनिने ). ] 

4) Bi राजा (णि रामः). — ) $ Bs Decio 
महामत्ते( в "ते: ); Әз» "वळ; Ds “मुनेः (for “सुने ). Уз 
स्वागतेति मद्दामुर्नि (४०)---”) Ñ: Vis Bisa मंत्रयस्व; 
Юзлолі Ti-: С Miss प्रापयास्य; Me प्रयच्छस्व (for 
प्रापयस्व). Vs पाद्यानि; Ds वक्ष्यामि ( for वाक्यानि). —^ ) 
Ms येन (for यतो). S Ñ Viz В Пі- әлі Ты qz 
( D» °% ) स्वमिद्दागतः Уз बूहि स्वं किमिद्दागत:. 

i2 °) 5 Duüzcsssn नोदितों; Уі देझितो; ४3 
(after corr. marg.) प्रेषितो ( for चोदितो ). Gs राम- 
arena (for राजसिंहेन ). Уз इति ते रामचंद्र. = ) Уі 
Ba (४7 य )araata; B: Ре Тыз 3[3-3.6.7० яе; 
Пеллолі Ms अभाषत; Та उवाच g (for айг). Ns Уз 
Biss सुनिर्वाक्यमब्रवीत्‌.--”) Уі गुझमेतत्‌ 3 Вз а+яй- 
aq; १.7.२०. Ts. Zz ач; Dogz 434 ( for aaa 
aq). Big वक्तव्ये; В: De. परयो क्तम्यं 94 मम वचो (for 
प्रवक्तव्यं }- Уз (before corr. as intext; after corr. 
marg.) तस्मै रामाय Herat (hypm.); Үз अतिगोप्यं 
नरश्रेष्ट. —*) Та चेव तु; Mu Raga (for च ug). Ті 
Ms rd; Т: Мз-о- а ( for -zd 5 Ni Ва Пі-вала 2 
яятвкч( D: मनोछक्ष ail S: ast) qus Хз Уш 
Bias Ms न( Уз +) Maca, Ms वक्तब्यं } Ri Vi Ms च} 
аяй; Уз नाख्यानायस्य arafa (corrupt); Юлы 
Tz fgd( 7.१ इदं) वे यद्यवेक्षसे Dez सि); бі न चान्याव- 
fa वचः; Gaa чаба qu. Cm: Zz दिवमिति । 
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यः शृणोति निरीक्षेद्वा स वध्यस्तव राघव | 
भवेद्वै JAJETA वचनं यद्यवेक्षसे ॥ १३ 
तथेति च प्रतिज्ञाय रामो लक्ष्मणमब्रवीत्‌ । 
दवारि fag महाबाहो प्रतिहारं विसर्जय ॥ १४ 


स मे वध्यः खलु भवेत्कथां इंद्रसमीरिताम्‌ । 


A n 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे 


रामायणे 


त्रिनवतितमः सर्गः ॥ ९३ ॥ 


жїн च ARA өзі शृणुयाच्च यः 
ततो निक्षिप्य काकुस्थो उक्ष दाः | 
तयुवाच शुनि वाकयं कथयस्वेति TR: ॥ १६ 
यत्ते मनीपितं वाक्यं येन वासि समाहितः | 
कथयस्य विशङ्कस्त्वं ममापि हृदि वपते ॥ १७ 


देवानां हितं यथपेक्षसे यद्याकांक्षसे तदा द्वंद्द एकांते gamag । 
देवगोप्यस्य गोपने देवानां हितं भवतीत्याशयः |; Cg: दंद्वमेत- 
दिति। “de ter इत्यादि दवंद्वशब्दस्य रहस्या द्विर्वचन- 
निपातः। रदस्यमेतरप्रवक्तब्य मित्यर्थः | ЕХ हि तत्प्वक्तब्यमिति 
च पाठ: |; СЕ: Задар gz रहस्येत्यादिना द्विशब्दस्य 
रहस्यार्थ द्विवचन निपातः रदस्य मे तस्प्रवक्तव्य मित्यर्थः ।; Ct: 
ag रहस्ये हितं चै यद्यवेक्षसे | देवानामिति शेव: । देवगोप्य- 
गोपने R देवानां हितं भवतीति भावः, %--Аһег 72, 6 бі 
Vi Вг Пі-.в.9л2 T4 ins, : 

7407* नान्येन चेव श्रोतम्यं नाख्यातव्यं च कस्यचित्‌ і 

(Dia तु (for second च). 6 Ds gust नेव; В: 
नाभ्यातश्रेत्र (sic) ( for नाख्यातव्यं ч). ] 

23 6) 5 Ñ V Bas Dassssi Mo azgna 
( V2.3 Bs D2.9 Me 'द्वा); Ві зуу यो दि (sic); Di यश्च 
सद्यो (for यः ऽणो ति ) Bi त्वां (for वा). Di.se निरीक्षेत. 
В, айч णुयादेतत्‌. १) Үз (sup. lin. also ) तब 
पार्थिव; Dezion Tsa अविता तव (for तव राघव). 
М? सच वध्यस्तव प्रभो.--?) 5 Ds स॒ cd हि; Мз Ds संधि 
चः \ तस्य वे; Vi सत्यं च; Үз Біз qui; Уз संचित्य; 
Вз (after corr. marg.; before corr. संविद्‌ ) महर्षेर्‌; 
Be भगवन्‌; Di त्वां च मां; Da. 989; Ds श्रद्धेतुं ( $); 
De.7 73.4 qat वे; Dis q far (lacuna); T.3 Gs भवेद्वा; 
Gi wap (for भवेद्वै). Уз goaa; Бы -सुख्ये च 
(for -सुख्यस्य ).—*) Уз मम Хайа; Ва चेदवेक्ष से; С.а 
Мі.әл0 Cg यद्यपेक्षसे (Gi "ते ); €m.k.t as in text ( for 
यद्यवेक्षसे ). 

74 ©) छा ततोपि; Ms स तथा (for तथेति). $ Ba 
Deis तत्‌; Ма [g]fa (for ч).-”) Dr द्वारे. —Vs 
lacuna from म up to 75", Bes reads want in 
marg. —*) Na Bi.sa Di.s.o242 Ms Ck प्रतीहारं; De.z 
द्वास्थं शीघ्र Dr 99); Ts प्रतिद्दारान; Cm.g.t as in 
text (for sat). Ba Me asia; Dui विसर्जनं (sic ); 
m.g-k.t as in text ( for Rasa). Vi बचने मे निबोधत. 

I5 Уз lacuna for * (cf. v.l. т4).—°) Gi वे; 


'Cm.k.t as in text (for म). Ni Ba (ш. also ) Dias 


Ты चध्यस्तु खळ मे स स्याद्‌(8 Tsu सौम्य ); Na Via 


Bisa Das वध्यः स॒ खलु मे( 0३.१ ते ) सौम्य, О 
(before corr.) Овла थत्वा Fz Deron ЕЕЕ 
कथा इंद्व- Cm.g.k कथा हूँ (for कथां इद्रः). SB: (bel 
corr.) Ывло-а Cm.k.t समीरितं; Ga -समीरिता., Ña Vu 
B2( m. also ).६ Di,2.4.5.9 Та, यः BR азан ЫЕ 
यादिदं( Ва “Еа; To Ri). % Сер: वाचं {йй 
पाठः. $ --“) Nil с Ja; Әз om. (subm. ) (for 3), 
Мі Vis Diosa Tsa संवादं (for AAI) 
Ві च; Da यः; Dis मा (for at). Mio वचः (for yz), 
№ Vis Ba Di.2.4.5.2 73.4 यो निरीक्षेत агас: (Вся; 
Ds मानवः). —For 75, Ме subst.: 
74०8* wade सौमित्रे दंद्वमेतत्समीरितम्‌। 
पड्येद्वा श्यणुयाद्यो वा ч वे वध्यो भवेदिति। 

॥6 *) $ Ñ V Bees Di-ssss Tas № ani Bi 
तदा ( for aat). Me संदिइ्य (for निश्षिप्य ). Ñ V Bus 
Di.so ФІ Оо %4) (for काकुत्स्थो)--) Y 
Vi.s Bi.2.4 Diooi Тіз Gi Masc द्वारि ( foo 
Dior Мзло Cg.k.t संग्रह 73.५ -पालकं ( 
—°) Dr g9x; Роп मुने (for я). N Y E 
Diss उवाच d(Ài Vi 584; Buss Dio à 
महात्नानं( Ni Vi बाहु) --“) Сіз (forme С 

7 ०2) D M7 तत्ते; Ds यत्तु; Me यत्तन्‌ (for Тірі 
пайа; Ve (before согг.; after со аз UY 
विवक्षितं; Be Оз.вла Mz सम्रीद्वि( Ds f E (e 
Ms абба Ме मनीषिणो; Cmt as It ere 
मनी पितं ). 5 Ba Юз.вл: कार्य ( for 444); " СШ 
(sic); баз В.з Озал Ts Gi Мело पि ! А 
Ре. बा च; Ts [а ]यासिः Te ata ( De Ti 406 
Gi समागतः; Na Уа Diss Ts fa P Tura 
(Ñi *à); Bs anfi; Dor [अ ]सि Зато 
М.з समीरि( М? as Сш m oe (al 

Ра ; Ds Me कथ! ye 

ян а:).—°) № Ва-а कथयाशुः алал Т, 
аз in text (for कथयस्य )- V3 P: Ña Vs Bust Ts 2 
[म ]विशेकस्‌ ( for Raga = i aaa): 59 ma 
Су aaa; Cm.g.k.t as in SA Vs Dis ea 
मम विप्र हितं वचः. Богуд * * 


қс. 
text (li 
n 
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९४ 


qup राम महावाहो यदर्थमहमागतः | 
पिवामहेन देवेन प्रेषितोऽस्मि महाबल ॥ १ 
तवाहं पूर्वके भावे ча: परपुरंजय । 
मायासंभावितो बीर कालः RIANZ ॥ २ 


атла भगवानाह लोकपतिः प्रभु: । 
समयस्ते महाबाहो खलेंकान्परिरक्षितुम्‌ ॥ ३ 


| संक्षिप्य च पुरा लोकान्मायया स्वयमेव हि । 


$ ` se ^ 
чата TNA मां त्वं पूवमजीजनः ॥ ४ 


— - Б 
7409* तत्सर्वमखिलेनाई श्रोतास्मि कथयस्व मे । 

[ Уз निश्चयेन; Dic निख्लिन (for असि"). Кі Vi Das 
[x Је (for [э J&). Кі ह; Үз Die तद; Dz च (for 
मे).] 

Colophon. —Serga name: $ Ni Vis B "г.зв. 
әле कालाभि( Ni Vi Dess Seat )गमनं( D2.३.5.१ “नो ); 
Ne D.n कालागमनं; Vs कालसमागमनो; Di. कालाभ्यागमो 
(D शतो). —Sarga no. (figures, words or both): 
6 Ni Vss Вза Des om.; Кз т08; Уз Ds 82; Ві 
D» тоў; Be Юл. 94; Ds Me 99; ГРе.зло.и Tis С 
Мі-ь.т.дл0 I03; Ts 709; Ts тїї; Ms то2.—АйЙег 
colophon, Та concludes with श्रीरामापंणमस्तु | श्रीरामाय 
नमो नम: С 3.2.5.5 with श्रीरामाय uus Mio with 
श्रीरामचन्द्राय नमः. 


Diz begins with 55. —Before I, Ba ins. : 
I4IO* राघवस्य वचः श्रुत्वा कालो सुनिस्वरूपश्टक्‌ । 
कथयामास ігі लक्ष्मणे द्वारि fua; 
while Mes ins. : 


ग4ा7* तथा ताइरित्रधे ara विजने yam 
स काळदूतो दूताभो राजानमिदमव्रवीत्‌। 
[(l.r) Msag (for तथा ).] 


I १) NV Busa Di-zs- राजन; 0४ नाम ( for 
राम). Ni Vis Di-s.s यथासत्यं( Vi °); Әллолі महाः 
सत्व; Tsa Мә.в.ә महातेजा( Mas "जो ) (0 महाबाहो )- 
-”) Dia apad, —°“ ) Ті damaged for प्रे. Ñ ७३.७ 
Diss [ s Ji Bs f& (for ऽस्मि). Ñ V Buse Di-2 
sa waiRu(Dia के); Dis тече; Ме Cau: (for 
महाबळ ). —After г, Gi reads 3%. 


2 5 Duas repeat 2 after т2. Me reads 2 аЙегіз. 
>) $ Dsaz (all second time त्वया)तत्र; Бі ते च 
(for तव). Ns V2 B (Bs marg. also)az (for भावे). 
= ) $ Dass (S Бала both times ) Та 63.3 Ms.es 
“Wea: (for -पुरंजय ). —For 2%, Na Vis Di.24.5.9 
Subst, : er 


2472* аё हि पूर्वजे देहे पुत्रस्तव परंतप | 


| 
| 
| 


[Ds à (for हि). Vs D:.s.s पूर्वजों देव (£07 पूर्वजे देहे ). 

Уз & गपि a (corrupt) (for фея). Ni Vis Ds 
परंतपः. ] 
—°) 5 зал: (S Deus first time Jaa; Vs दया; Dias 
(Diz second time) Tze Gs Мә ддт; Ct as in text 
(for माया-). 5 Ni Ог„в.вда (S Бала both times) Ме 
чча; Па ( Di "भा Jaat; Та संगमजों; Ms.o .० 
чак Ms ° )वितो; Сї аз in text ( for -संभावितों ) $23 
Бала ( 52.४ Ова: second time) Me वीर; Vs ata; Сі 
राम (for चीर). Ns Vis B माया संभव quif Be 
caia). —*) Dico सर्व; Me सब (for ad-). $ Dei 
(all both times) -समो हर: ( Dis [ second time ]*वळ: ); 
Кі Vs Ва Бала “दर: समः; Ёз Vis Bra 995 
गृ४-समा + त: (damaged); Ts.« -दरः स्मृत:; Ms.e -समा- 
gut ( Mz °%); Cm.t as in text (for -समाहर:)- Ф Cm: 
पूर्वक भावे पूर्वस्यामवस्थायां | चतुमुंखोत्पचषिददेतुमूतनामिषङ्क- 
जालंकृतदिब्यमज्जडबिग्रद्यावस्थायामित्यथ: ।5 Са: visam 
पूर्वजन्मनि | ag तंव पुत्र: l सर्वसमादर: कालरुद्र इति यावत्‌ । 
परपुरंजय: त्रिपुरसंद्दारकः। gari पूर्वके भावे पुत्र: परपुरंजय 
इति च पाठ: Ф 

3 Gi reads 3“ after r.—7) 5 Ка V B Di-ss. 
злг Ts. Me स्वां (for च). Ds 75.५ भगवनू . —°) 53 नेद 
(for [मा ]इ)- Du Ck लोकपिता; Ct as in text (for 
*qfi:). Юз (marg.) स्वयं; Ms प्रभो (іогяң:). Ñ V 
Bz.s.s Di.3.4.5.9 T3.4 देवर्षिपूजित: Me लोकपितामद: ( for 
लोकपति:ः प्रभुः). —°) Ni Vi Тама Ts aama; Уз 
“भाग; Bi °नासीत्‌; Белла Te कृतः सौस्य ( for agaat )- 
—*) Ñ Vis Diss Ts स्वर्लोक; VsBisa Тыз G Mi-e 
сєк स्वान्‌ Уз Buse त्रीन्‌ )]छोकान्‌ 5 Пеллолі Сар. 
लोकान्सं- (for स्वर्छोकान्‌ )- 5 Na Vi Diis Сі परिसर्पि( Сі 
сат); Уз रक्षितं; Cg as in text. В: स्वगेळोळ- 
Raña. $ (70.६: समयस्ते इति। “ wag विगतज्वरा: > 
төге) ब्रह्मसंदेशः। लोकान्देवमजुष्यादीत्रावणादितो रक्षितुं यः 
समयः कृतः। qua qur os ч! वत्स्यामि 
मानुषे लोके पालयन्ट्रयिवीमि माम्‌ ॥? हूपकाङविषयः 
कृतः l; so also Ck. % 

4 १) Ті бз Ms е; (०.8.६. as in text ( for 
संक्षिप्य). 5 Ñ V B D Ты Me: हि (for x). Mus 
पुरान्‌; Ms सुरा (for पुरा ). Ds Mz ata; (8-४ as in text 
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О. 7. 777, 5 
В, 7.7०4. 5 
L. 7. 700. 5 


7- 94. 5] 


भोगवन्तं ततो नागमनन्तमुदकेशयम्‌ | 

मायया जनयित्वा त्वं द्रौ च ач महाबलो ॥ ५ 
मधुं च केटभं चैव ययोरखिचर्येत्ता | 

इयं पर्नेतसंबाधा मेदिनी चाभवन्मही ॥ ६ 

पचे दिव्याकसंकाशे नाभ्यामुत्पाद्य मामपि | 


रामायणे 


प्राजापत्य त्वया कम सर्वे मि йү 
साऽ सन्यस्तभारो हि त्वामुपासे जगम d 
vat чеч भूतेषु मम तेजस्करो भवान ॥ 
ततस्त्वमपि Чаи татат | 
रक्षाथ सवभूतानां Rag ІС 


(for लोकान). --*) Ms a (हि). Ñ V B Di.2.s,5,9 
G( Ds )жеа( Ёз Уз Віза यीर ed )मायया सह. Та 
reads 474 twice.—°) Gs महाणेवं; Cv.m.k.t as in text 
(for महार्णवे ). ०.7 тат; Сі Meo "gs Me "aeq; 
Су as in text (for शयानो 5प्सु ). $ Deas स्वमेव атлап 
सार्धम्‌; NVB р.ә Ti (first time jaat ga 
(Te st त)या देव्या( Vz.s दिव्या); Do स्वया सभायेया 
ars Ts भार्यया च मद्दादेव्या. —^) Vs damaged for 
मां त्वं पूर्व. Ts ( both times) Mo मा (for at). 5 Оваа 
wq; Ni Vi Ds & मां (by transp.); Ne जन-; Уз 
В.з. अळं; Bs я; D2.9 स ats Озат: (for मां स्वं ). 
Юз qa; Ct as in text (for पूर्वस्‌ ). 5 Des भजीजनत्‌, 


5 *)$BiDss भगवंतं. Уз (after corr, marg.) 
Ti Ma.z.8 भहा; Ds Mo तथा (for ततो). Ni Озо ततो 
भोगवंतं (by transp.). 5 Ni Ds राम; Dz.o( with 
hiatus).is Ts नाम; Ct as in text (for नागम्‌). —^) $ 
Ма Das ааа. —°) Bs जनयिष्ये (for जनयित्वा ). 
Уз [a Ja; Vs Ba Тыз G Mis चु; Be [ इ ]ति; Ds E; D« 
त्वां, Cg as in text (for eq ). Bi जनयित्वा तु द्वे सत्वे. 
--4) Мв यो; Ст तो; Ck.t as in text (for ar). Жі 
Vis Dao R; D तौ; Dag (for). $ Vs Пі.4.5.8л2 
дей; Cg.k.t as in text (for ней ). Ds मद्दाबल (for 
agi). Ёз Уз ३-५ द्वे aa सु (५५ सत्वेथ; Bag सत्वे ) 
महाबळे; Bi मायया gaard; Ds सत्वे सिंधो मावले. 


6 “) Bsa Di.2.4.6.9 मधु Та Са Mier quar. $2.3 
om. च ( subm. ). T2 Gs Мі.в.: zaq. 5! केटभकं ( for 
च केटभं ). Кі Vis 24.59 SIAR ZN Dias gear ); 
Ns -केटभाविति ख्य़ातो ( hypm. ); Уз Ві.а( marg. also ). 
3.4 -केटमविख्य़ातो( Be°@) (fora केटभंःचेव ). —Ds reads 
from 6° up to चेव (see var. )іп 7*'in marg. —^) Gi 
©К तयोर्‌; Cg.tas in text (for ययोर्‌). Ne ४2 B 
भूरस्थिसंचये:; Ds Ms afuaaga Ms “योदता ) Cg-k.t 
asin text (for अस्थिचयेत्रेता ). 5 Оваа Zl Si "त्यो ) 
gear स्थित чё; Ni Vi.s Di.s.t.s.9 दृत्वा से ( Diss तयो ) 
दो स्थिसंचयात्‌( Ds शैः; Ds थया ).—°) Ni Vis Di.s..5.0 
इमां; № Уз Вз. अभूत्‌ (for इयं). Кі Vis Diss 
“Жатай; Dz -संबंधा; Mz -संकाशा; Cg.k.t as in text. ( for 
>संबाधा ). $ Deas gat संमतसंबाधां; Bs मभूत पूर्व संबाधा. 
—*) 029 (for च). Ds तथा; De... तदा ( for मही ). 


(Уз Р.а यो )मे dt( Vs lacuna after 


Ка ७३ 8 मेदसा аа Be gar); पय. Вз жаг); Di; 


चाभवन्मही ). 5 Кі Vis ӘРІЕІТІ मेदिनीं E (fer 


7 Ds reads up to चेव (5९९ уаг, J in ° in mar 
(cf. у. 6). = ) Ni Vi Ba Di.2.8.5,9 qq r 
Va Ds. 0.7.0.7 T Gi.3 Міз fists Вз dr (i 
दिव्याक-). Кі Via Ba Dias -संकाश्च Das सहा (x 
-संकाशे ). 6 Vs Озла प किंजरकसंकाशां( Va Duas कं] 
—°) Ёз Үз B аа: (for अपि), — ) De Gi Мч 
प्रजापत्यं; Cm.g.k.t as in text ( for प्राजा'). Меча; 
Cm.k.t as in text (for त्वया ). $ Ña Vi Buse Dan 
Ме प्रजापति स( Ne Ва ен )मुत्पाय; Ќа Vis Шеш 
प्रजापतिं च मां( Vs °तीन्ततः ) कृत्वा; ४१ Ds प्रजा: aai:(Dı 
°йя) समुत्पाद. —*) Mio qå (for सई). Di ई 0 
ча; Cm.g.k.t as in text (for मयि). $ Ñ V Вы 
Пі-5.в-іа Me transp. aq апа मयि. Ni Vs Bia Du 
न्यवेश( Vs Deo °x)aq; Ña Vis Bs Di eq(V Dx 
fü)üsur(Di 94) (sic); Ds аза; Мо fra 
Cm.g.t as in text (for निवेशितम्‌). B: яй wt 
निवेशिताः. , 

8 *) Me [5]4; Cg.k.t as in text (for si]. i 
"з.е.9ліл° Т Съз Ms. а; Mi विठ Ма; СЕКА n 
text (ford-). $ Na Уз В Dssas Mi [5]प № К | 
Мв [s ]&; Ck as in text (for fi Vis D eah 
क्त( ४7.3 "ज्प्र)संभा( Уз "सा )रस्‌( Уі °t) (for bi 
हि). —*) Ті damaged for त्वा. Vs स्रम्‌ (fo qi 
S43 Ba вла Мало उपाल्ये; N V Вы DIN $$ 
Ютлола Ct उपास्य; Cg.k as in text (fors НЕ 
Vi. Bs. Пі,3.4-6.8.әле Мв HET Ga ят 


= Ña Vis Distt! 
Dia रक्षा. De чеч ( for чеч). SE нй 


भूतेभ्यो (for भूतेषु). Bs रक्षां च भूतेपु तथा. d ant 
(for मम). 5 Na Va B Юз.взлз Ме भव 


errors; Уз Diet! 
Ў ए ये मे чат Vi ये Tar) पद्दारिणः 2 уча 


fron 
Grom. 
9 4) Виче; Оваа ( fore oe n 
in то° a 
яй up to rst (nee 
Gi Maa ич; В: मयि; рена A 3 
Пз.лз T2 Cm.k gs n 9); ४) "m aati d 
दुधर्षात्‌; Ts धर्मज्ञ (for 5444). ЖЕЛІСІ tas! 
as in text (for तस्मादू )- Ms 4 


3 ( for gy), 
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उत्तरकाण्डम्‌ 


अदित्यां बीर्यवान्पुत्रो भातृणां हर्षवर्धनः । 
समुत्पन्नेषु FAL लोकसाह्याय FAA ॥ १० 

स гі वित्रास्यमानासु प्रजासु जगतां वर । 
гиле TARR माचुपेषु मनोऽदधाः ॥ ११ 
दश वर्षसहस्राणि दश वर्षशतानि च | 


“езі ( for भावात्‌). Ns Уз В भावाचस्मात (by transp.). | 2 सद уе, В भावात्तस्मात्‌ by transp. ). 
Bs सनातन (for सनातनात्‌). Ni Vis D2.5.१ स्वस्थो भव 
सनातनः( Уз Ds “न; Ds ^"); Me तस्मादेष सनातनः 

‘Do om. 906. —^) De.zaon Тәл Сер रक्षां विधास्यन्‌ 
(Te mza ) (for रक्षार्थं सर्च-). Bs -भूतानि (for agatat). 
--4) Ni Vis Bs Das Mz विष्णुस्त्वं; Cv.m.g.k.t as in 
text (for विष्णुत्वम्‌). 5 Ds.eas Ts Ms अपि; Da nfà- 
(forgq-). Кі Vis Әз fg सनातनः; Bie समुपद्यया( 8: 
*ur:); Be उपनिष्ठवान्‌ ( for उपजग्मिवान्‌). 

I0 Gs от. up to स्प in ? (cf. v.l. 9).—*) 
$ Di-sssa2 Ts Mz» Ck आदिस्यो( 5з a; Тз Мз. 
Ck श्त्यान्‌). Кі V2( before corr.).s Сіз Mi बअदित्या- 
(Gis Мі "па ); Ct as in text (for айга). 
Va (after corr. marg. as in tex )वीयसंपच्नः. — ) 
Жі Уа वुद्विकृद्भव( Vs °ч); Das абба; D: 
dw Dra Ti Cgk.t वीयः (for हर्षवर्धनः). Ns 
Vis B कश्यपात्समजायथाः( Вз ?au). — ) Gs da- 
maged for समुत्प-- 5 Кз Vis B Dasis Me mim 
Ni Үз аз, Мі [a 7ч; Cg.k as in text (for 
कृत्येषु). De ада: प्रकृतिपु. --* ) Vie 53 लोके; Юел. 
кл Ts तेषां (for लोक-). S Кі Үз Bz Di-s.s.ca2 लोक- 
भावाय; Ві लोके शक्‍याय; Ms लोकस्वर्गायः Cz.t аз in text 
(for लोकसाह्याय ). Ni Үз Пі.8.4.5.9 Мел 38; Ds бі 
Мело कल्पते; (8.५ as in text ( for жеті). 


I] °) Ni Vs सर्वाम्‌ ( for a cà). 5 Ni Vs Bs Diis 
Me उत्पा( Вз "प ) ्यमानासु; Ns Dio. Cgp.k.t उ ज्ञास्यः; 
Үз Bi заа"; V2 чаја"; Вз उद्भाम्यः}; Ва उस्त्रास्य 
Ti Gs उत्पस्य"; Ts gaea; Cm.g as in text (for 
Rare? ) Dias सर्वासु छाद्य( Ds वध्य amig; 2.2.9 
सवासूरसा( Do "स्प )द्यमानासु. —°) Ni Vs Di-es Tas 
agai; Na Ve Bisa जयतां; Ооп Сіз М СКА जगतो; 
Cg as in text (for anai). Оз वरं; Пв.8.әла Ms वरः; 
Меде; Mio हितः; Cg.k.t as in text (for qx). —°) 


Diu रावण; Mo राक्षसानां; Cg.k.t as in text (for | 


राचणस्य ).—Ni om. ri*-r2?, —4 ) Вз समागतः; De 
a Ме मनो «(Мз Әй); Ta मनोरथः Ma महोदयः; 
‘Kt as in text (for मनोऽदृघाः). Ф Cm quotes 
SR. @ $ Na V Buse Dis-s.sas Там मत्यैलोकः 
५ त:( Мз °ң; ); Das मत्यलोकं समागतः; Ме मानुषः 
स्वसथाकरो:. 


[ 7.94. उ4 


कृत्वा वासस्थ नियतिं खयमेवातमनः पुरा ॥ १२ 

- ^ се 
स त्वं मनोमयः чя: чїч । 

` ` A бо 
काला नरवरश्रष्ठ समापमुपवतितुम्‌ ॥ १३ 
ч भूयो महाराज प्रजा इच्छस्युपासितुम्‌ | 
चस वा वार भद्र त एवमाह पितामहः ॥ 9 

I2 Кі om. 72% (cf. v.l. IT ).—°) Ві कृतो (for 
कृत्वा). № Bs रामस्य; 0३.१ їч; Тг араз; Cg.k.t as 
in text (for वासस्य़ ). $ Ni Di-sssa2 Ts a समर्य; Na 
V B Dici Сер... नियमं( Уз Bis °д:}; De नियतं; Mio 
नियतिः; Cg as in text (for नियर्ति ).--* ) Na Vs Di-s2 
zal Ds “दिवे )पु (for адя). Уз Белла Tree 
Gea 3.४.३.7-0 (8.६ [ झा ]त्मनाः Das. [आ ]गत: ( for 
[आ ]रमनः). Vi Bi exar; Dz [stes (8.६ as іп text 
(for पुरा). —After 2,5 Ds.is repeat 2. 


3 *) Ñ VB Di-ss Ts. स ते; Me лез; Cv.g.t as 
in text (for =). 5 Daz मनोपमापुत्र ($८); N2 Уі. 
B मनो( Bs समा) गत: काळ:; Va मनो # + # (lacuna); 
73.१ मनोरथः पूर्णः; Ms महोदयस्तत्रः ४.०.४.१. as іп 
text ( for मनोमयः पुत्रः). —°) Ка Via Bus quip Vs 
92); 82.६ संपूर्णो; 0« marg. also पूर्वे ) 7 miat Cg.k.t 
as in text ( {०7 पूर्णायुर्‌). 5 Bs-« вз मा( Dis दा jaag 
(for मानुषेषु )- Bia; G7 हि; Ck asin text ( for [ इ ] इ )- 
Ni Vs Dio Tsa पूर्ण चा( Бі Уз वा )युषि (Di दे ) नूप 
(Vs Des °g; Di.s.¢ °q:).—V2 om. 2374.--”) Ма 
fala ते ag; Ct as in text (for नखर-)- Ck quotes 
नरश्रेष्ठ. —*) 5 De«-si Ms 34448; Cm.g.k.t as in 
text (for उपवर्तितुस्‌ ). —For 7375, Ñ Vi.s Di-s.s Тыз 
subst.; छा. cont. after 746*; Va ins. after 7602: 


7473* कालुस्तापप्तरूपेण त्वस्सक्राशमुपागत: | 
[Dao Taa समीपम्‌ (for әже). Ni Vas Вы Ds 
इहागतः शि amaa (for उपागतः). ); 
while В subst. for 7366: 
7474* Seed देव देवानां समीपे qRaíáqu t 
[ Bsa कालस्ते दि ( for жїзї देव ).] 
— After 73, Me reads 2. 


I4 Dsom. 74-757. бз om. 7408. —* ) Ns Vi Ds 
Тіл adt; V2( before corr).2 Bie Dis. अतो (for 
аб). Мәз Cm.k.t as їп text (for spat). 5 Ba 


“Бала Me महावाहो; Ñ Уыз Di-es Ts 4( х. हि) ते 


बुद्धिर्‌; ४५( before corr. ) Bas mal 85 ते श्र Б Du 
Ts ба मद्दाराजा( Dix "जन्‌ ) (for महाराज ). —*) 5 Deas 
Me sara; Me om.; Cm.k.t аз in text (for gar). 
Ñ Vi.s{ before corr.).s Віл Dit: Tsa यदि राज्यम्‌ 


[ 5०7 | 


G. 7. पाए. r4 
B. 7. 7०4- 54 
L. 7. 7०५. rg 


7. 94. 75 


अथ वा विजिगीपा ते RARA राघव | 
सनाथा विष्णुना देवा भवन्तु विगतज्वराः ॥ १५ 
чеп पितामहेनोक्त वाक्यं कालसमीरितम्‌ । 
राघवः प्रहसन्वाक्यं सर्वसंहारमत्रवीत्‌ ॥ १६ 


रुं मे देवदेवस्य वाक्यं परममद्धुतम्‌ | | 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे चतुर्नवतितमः सर्ग; | ९४॥ 


रामायणें 


"t e Qe xw 
स्थातव्य HEN यथा ह्याह पितामहः ॥ १९ 


AR महती जाता तवागमनसंभवा || १७ 
55 तेऽस्तु गमिष्यामि यत ча Т | 
ERT ह्यसि संग्राप्तो न scars विचारणा | 


~ с, 5 ‹ 
मया हि aay देवानां ача | | 


( "(ог ян әз) De: E C प्रजा इच्छसि). Des पालितु; Cm.g.k.t as 
text (for [ उ ]पासितुम्‌ ). B2 प्रजा: श्रद्धा प्रशासितुं, —For 
74“, Үз (after corr. in таге.) Bs subst.; while Ña 
ins. after 744% : 


य45* यदि वा ते प्रजा राम भूयः श्रद्धा प्रशासितुस्‌। 

[ Bs sat and gear ( for प्रजा and श्रद्धा respy. ). | 
—°) 5 Vs Овлз Me उपास्य; Ni Vi Пі-а.9 तत्तथा; Ne 
Va 82. प्रशाधि (for वस ат). 5 Ns Va Bes De.i2 Me 
राम; Ni Уз Divas भव (for वीर). Ta. तथा भवतु; Mio 
पालयस्वेति (for वस वा वीर ). Уз (before corr.) Bia 
एवं भवतु काकुत्स्थ, --* ) Gs एतत्‌ ( for ите). 


॥5_ Ds om. 75" (cf, v.l. 74 ). 5 V3.2 (before 
corr.) Bia Di-s,8.9.72 यदि (for अथ). $ Vi Be 
Юз.в.әлз ते; Di.s. च ( for वा ). 8 Кі Vis Bis Dies, 
5.93 ग( Dis. [ e Ja )मने बुद्धिर्‌; No Ve ( before corr. 
asin Vi) Вз «(Үг [st Je) जिगमियु; Mo गच्छ देवेशं; 
Cm.g.t as in text (for विजिगीया ते).--*) м? पुरा; 
Cm.k.t as in text; Cg स्वर्ग (for सुर-). SN V B Drs. 
8.१.११ Me ge( Ni Vi.s[ before corr. Із Bi Di-a.9 देव) 
लोकं( Se Ni Besa Юі-авола के) जितेंद्रियः. —°) Ві 
दुःखिता (for दिष्णुना ). 5 Bis Dsis लोका (for देवा). 
Ms सनाथास्ते भवान्विषणो. --“) Va маа (for भवन्तु). 
—After т5, Уз Bia ins.: 

2476* мё मनोगतः पुत्र: पूर्णायुः प्राणिनामिदद। 
[ B इति (for zz ).] 

—Thereafter, Ві.4 cont. I473*. 

—After 75, Me ins.: 


27472* यदि स्वं fg चिरस्थाय लोके लोकेश्वर प्रभो। 
स त्वं वत्मे मद्दाबाहे न जह्याः vagas t 
निराशा देवता: स्वर्ग तव दुशनकाक्लिण: l 
तस्मात्प्रयातुमहंस्त्वमेवमाह प्रजापति: | 
॥6 6) 5 Deas (for शरुत्वा). Ni Уза В Di-s. 
To पितामहस्येतदू; Ne Bs कालस्य बचने; Уз पितामदोददिषट- 
‘(for पितामहेनोक्त). 2) 5 Deas श्रुत्वा; Вз तदा; М? 
om. (for वाक्यं). Di मम; Ds om. (for काल-). Na Bs | 


Rem; Gi कालेन च (for ae उ उ Сі कालेन च 


(for वाक्यं काल-), Gs =й 
Me -समन्त्रितं; Ck.t as in text (for -समी Қаң). Аа 


567, Va ins. 7473९. —*) Di राह (for iun 
--4) Ds Ts सर्च; М: 87855 Cm.g.k.t as in text (fy 
99-). Әз. -सारमथ (for -संद्वारम्‌). Da эң (te 
иаа). | 
I7 *) $ В„Ртзло-з Тыз С М-л,өлө (т | 
мезі (for at). Ni Vs Ds,s Taa यदू; В: Msg; Du | 
995 Тіз G3 च (fort). Уі ич (for gi). Du. | 
देवाधि- (for मे देव-).--“) $ Ne Vs (after com i | 
marg.) 39.3 Das Me L (ed.) भद्भुतदर्शनं($ Bid 
Rat; Т. [ ed. ] "विक्रम ); Na Vis aa( Vs भव्य Jani 
Уз (before corr.) Вт. D2,3,5.9 T3.4 तन्च( V2 Вы qa) 
ममेप्सितं; Dia तञ्च मम fih (for परममद्भुतम्‌).-) 3 | 
Vı.2( marg. ).з Bi.s.4 Di-5.9 T3.s Ck.t च; Me Е (hr 
हि). Кз Vs Bae परमा; Ві मे परा ( for महती). aa 
Di-ss परमोत्पन्ना (for महती जाता ).--“) Қ а 
-संभवात्‌, —After ту, Ово: Т G Micra ins.: 
7478+ त्रयाणामपि लोकानां कार्यार्थं मम e І Y 
[ Ti.2 Саз Ms चेह; Gi ча; Ms.ae,e-t0 चेव (for } 
Ta.« Mio रक्षार्थं ( for कार्यार्थ ). ] 
— Thereafter, Mio cont. : 
I4IQ* ач वाक्येन भगवन्पूर्व त्त UM 
78 *) Veg (for seq). 5 Deu: Ta damag: 
Bs चेव (for एव). Die यन्मामाद पितामहः- а барш 
ed from ° up to я in *.—*) B! 5 Dia afit 
[s ]र्थोच्य। Vs Ва Әз.» Төл чт; Dt व e об). P 
Da चासि; Ма gru; Mo ан; Ср айй (for ह] 
i 4) Sia Ni Пеллолі Ct तन्न in 
से (for सं-)--- ) Sus аз @® 
[= Тая; Vis Bia D2.3.5.9 Ты [5] я). 
Sen Ба (одзваа = 
text (for इस्त्यन्न ). Di. aat y (for a). 
I9 4) 5 Mi Vs Bi Без Mee pr 
(after corr. marg. as in text) Bt ममा, 


EO 


५ Cg E 
К. Вз.з Mc -amagi 5 (к 
sic) ( for मया हि). № V2 s die 
is text (for -कृत्येघु ). Vs कृतकृत्येनः Bi T Deut 
सर्वेक्ृत्येपु ). —°) Bi देशः (for बशः ). 
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Берене [7.95.5 


RS 


तथा तयोः कथयतोदुर्बासा भगवानृषिः । 
дие दर्शनाकाङ्की राजद्वारमुपागमत्‌ ॥ १ 
सोऽभिगम्य च सोमित्रिमुवाच ऋषिसत्तमः | 
रामं TAT मे शीघ्र पुरा मेड्थोंडतिवतते ॥ २ 
मुनेस्तु भाषितं श्रुत्वा SEAT परवीरद्दा | 


таз Ті.з бі Мі-4,6.ө.0 Cg.k.t -वर्तिना; Сір as in text 
(for -चर्तिनाम्‌).— D7 om. 925. di ) 07.30 G2 Мі,з,5 
азем %) (for -संहारे ). Ś Ñ V B Di-sssas 
मायया(82 च सदा; Be दि मया )पुत्र( $ Ds.: gat; Vi Вз 
चेव); Tou a मया वत्स (іог सर्वसंद्वारे ).--“ ) Ss [न] द्याइ; 
Ns Vi.s (after corr. marg. as in Ві) Вз- चाह; Vs 
Ms гата; Bi [ ат ]g स; Me [ भ Jeng (for gig). $ Кі 
Vs Пі-5.в.9л3 प्रजापतिः, 


Colophon. Bs Ds om. colophon.—Sarga name: 
De om.; бі. कालाभिगमनं; 83 Deas कालाभिगमनवाक्यंः 


Ñ V Bue Di-aze- काळवाक्यं; Bs कालपुरुषसंवाद:. | 
—Sarga по. (figures, words or both): S Ni V:s | 
BsDzsis om.; Ns тоо; Уі 83; Bi Ds 708; Bz Dia | 


95; Ds Me тоо; Юв.тлол Ті.з G Мї:-з.т.з.ло 704; Тз 
тто; Ts тт2; Ms тоз.—Айег colophon, Ті con- 
cludes with श्रीरामारपणमस्तु।; श्रीरामाय नमो नमः l; С 
Маза भोरामाय नमः 5 Mio श्रीरामचन्द्राय नमः. 


95 


Ba Ds cont. the previous Sarga. Dis begins with 
3%, 

3 °) Ñ Vs D१..५.१ तयोस्तथा (Бу transp. ); Di.« 
तयोः कथाः (for तथा तयोः). Беллол: 939%; Mz 
° 50; Mo gga? (for कथयतोर्‌). Vi तयोः कथयतो श्रेय; 
Va Bis कथां( Vs [ after corr. ] Ba तथा ) कथयतो स्तत्र 
(Bs *aza ). —) Ts.s qatar. $ Вз зл: मुनि( Ba 
ऋषि) छत्तम:; Nau महामुनिः; Үз Ва मुनिपुंगवः; Bs gaz- 
तपाः Ті argi; Me gaat (for भगवानृषिः). Ds 
दुर्वासाः शॉभवीकला. —^) Уз Ts राम( Уз "ज )सं- (for 
रामस्य), Na रामदर्शनमाकांक्षतू. —Уз lacuna for ze) 
$ छा 08.9 उपागत:- 


2 °) Me अभिगम्य, Ñ: елло Тыз G Мат 
(fors). $ Ni Vi,s Bi.s.e Пл-в.өәлі T3.4 मह्दात्मानं (Bs 
Qm. ['hapl. see var.] from жар to अभिवाद्य in 3°); Үз 
( orig. as іп $; m, also) तु айй (fora सौमित्रिम्‌). 
ण) NaGi Me सुनि? (for Re). 5 Ёз Ух orig.; 


अभिवांद्य महात्मानं वाक्यमेतदुवाच ह ॥ ३ 
किं काये बूहि भगवन्को वार्थः किं करोम्यहम्‌ | 
व्यग्रो हि राघवा ЯШЕН वा परतीक्षताम्‌ ॥ ४ 
तच्छूत्वा क्रपिशाद्‌लः क्रोथेन कलुपीकृतः | 


| उवाच लक्ष्मणं वाक्यं निदेहन्नि चक्षुपा ॥ ५ 


m. also as in N:).3 Bia Әле ваза Тал सौमित्रि वाक्य 
(S Уз Bus Баз *त्रिमिद )मब्रदीत्‌ .-°) Ds रामदश न 
( unmetric ) ( for रामं тал). Ms मां (for È ). Сїй 
(for शीघ्रे). Ds sitzt मे (by transp. ).--7 damaged 
for * except ते. —4) Бел कालो; Cm.g.k.t as in text 
(for #5). Gs Мало निवर्तते; Me ачта; Cm.g.k.t as 
in text (for उतिववेते). 5 Ñ Vi Dr.csaas: Ts कार्य- 
मात्यंतिकं हि &( Vi Diss 73.६ मम ) Уа Be काय सामयिकं 
हि मे; Уз Bi.: Р:.з.з G (ed. ) कार्य प्रात्य( Уз Оз तया ) यिकं 
मम(8 हि यत्‌; G (०१. ] हि मे). 


3 Bsom.up to afama in * (cf. v.l. 2).—7) 5 
Жаз Vis Bue Ол-ввзла ऋषेस; Mt तस्य (for ga). 
Жз ए छा Mı aq (forg). 5 Ñ V Bia Di-s.s.o2 
Ті: Gss Ms वचनं (for ятї). — ) Deo सौमित्रिर्‌ 
(ior लक्ष्मण: ). Ni Vis Bie Di-s.s वाक्यम्नब्रवीत्‌ ( for 
परवीरा ).-”) Меда a (for मद्वात्मानं ).—*) Xi 
Vi.2 83,3.4 Discs gia ज्वकून संनि ( Ds प्र); Уз ज्वळंत- 
fira аяяр 2.१ git ज्वलिततेजसं. 


4 °) Кі Vs Dis» तेन (for Я ) B: ते चास्ति 
(for मगवन्‌ ).--7) 5із(дашарей)з N Vi.s(after 
corr. m.as in text).s В Di-s.s.o.i2 Ms केन; Рв. 
70.7 Te को हिः; Cg.k asin text (for को ат). Міо 
ata: किं दा. Ni Уі Di-s.o कि а(Юзз व )दामि ते; 
Таз किंकरो ह्यह; Cg.k.t as in text (for कि करों स्यद्म )- 
—°) Ñ уз. Взе Di.2.4.5.s [S Jats Үз om. (subm.) 
(for हि). Ñ Vs(after corr. m. as in text).3 Вла 
Di-s.s पार्थिवो ( for राघवो )- Vs राजन्‌ ( for ब्रह्मन्‌ ).—* ) 
Жі уыз Di-s2 च; Ns Va 83.६ सं: G3 स्वं (for ay). Ві 
ЕЧ: Тз.‹ क्षणमात्रं ( for ата ar). Уі Buse Diaa 
Тіза Саз Ма-а प्रतीक्ष्यतां, 5 Bs Dee प्रति( $i परि) 
шел; Юезлоп K (ed. )परि( K Ced. | प्रवि )पाल्यतां 


(६०7 वा प्रतीक्षवाम्‌ )- 


5 *) Vig (іг ax). Ms жеп तदू (Бу transp. }. 
Жа Va Di-s.s मुनिराबि( Ха Үз Ds Cafe ) सः; Vis Bra 
De Tze Сіз Мзллло सुनि झादूँडः- ˆ) Вз Gs Ma acm 
(for sra ).— ) Ba पातकः (for ug )- 
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6. 7. ८८. zr 
В. 7. 7०05. 5- 
L. 7- 7०7. 5. 


G. 7. 277. 26 
В. 2-305. 6 
X. 7. 7०2. 6 


7. 95. 6 J 


° NA 


эше मां सौमित्रे रामाय प्रतिवेदय | 
विषयं त्वां पुरं 99 शपिष्ये राघत्रं तथा ॥ ६ . 
भरतं चेत्र सौमित्रे युष्माकं या च संततिः | 

न हि शक्ष्याम्यहं भूयो मन्युं धारयितुं हृदि ॥ ७ 
तच्छत्वा घोरसंकाशं वाक्यं qur महात्मनः | 
चिन्तयामास मनसा तस्य वाक्यस्य निश्चयस्‌ ॥ ८ 
джет मरणं मेऽस्तु मा भू्सर्वैविनाशनम्‌ | 


रामायणे 


ति बुद्धया विनिश्चित्य राघवाय ८ ч 

SERET वचः SET रामः काह RS | \ 

FUTT त्वरितं राजा अत्रे; yi КОТ | 

aisina हात्मानं ज्वलन्तमिव तेजसा | 
65 कायामिति ТЕЕП атайы ॥ ११ 
ЧЕКЕ रावदेणोक्त ep मुनिवर! प्रभु: | 

| ITE रां दुर्वासाः शरूयतां धर्मवत्सठ ॥ १२ 


Cg as in text ( for 
Уз Bi. Mo ana 


6 ©) Vs Da x; Taa हि; Ms ay; 
मां). бі.з Ni Уз Рыз-ь,влә क्षणेन; 3 
(for क्षण मां). Bi om.; Di.« Gi тт ( for सौमित्रे jb 
— Рә om, (hapl.) 6८-70. Уз reads % after corr. іп 
marg. —^) Di. यदि cà; Mo राम न; Ct as'in text ( for 
रामाय). 53 Dez Ge Mo प्रति( Ge न नि )वेदये;; Ne Va 
(after corr.) Bs Di-s Mi प्रतिहार ( No Vs Bs Mi *qm )- 
a( Dias येः); Me प्रनि?; Ct as in text ( for प्रतिवेदय ). 
Кі Vias रामं मां दशयिष्यसि; Уз ( before corr.) Bi.4 Ms 
Cm.g राघवाय Adaa; Ts न qa at राघव; бі प्रतिवेद- 
यिता न चेत्‌. —After 675, Ba ins.: 


7420* मामागतं च їй विशेषं प्रतिपादय । 
—Then Вз cont.; while Nz Vs Bi,s.s ins, after 6%; 
२427* अन्यथा क्रियमाणे तु वाक्ये वाक्यविश्ञारद्‌ | 

[ В: क्रियमाणं and वाक्यं (for "गे and क्ये). ] 
--Айег 6%, Ti reads 202 for the first time repeat- 
ing it in its proper place; while Ma B (ed.; within 
brackets) ins. after 6*5 ; 


7422* aiaa मां सौमित्रे न निवेदयसे यदि । 
[ Prior half—6*, B ( ed.) निवेदयते, ] 


—^) Уз Bi कोशलं( छा "em ); Ds faqui« (for ҷа). 
S N V B Diss T Gs Мз.в च; D3 चे; Ds à (for 
त्वां). De परं ( for gi). Уз Di-s [ ए Jaz; В: [इ ]इ (for 
[ए]व).--“) Кі Vis Таза दहिष्ये; Na Ve Adi; Вы 
शपेयं; Вә mets; Di-e हनिष्ये, Vi Ms तदा ( for तथा). 


7 Ds om. 7* (cf. v. 6). —2 ) Ba мач ( for 
भरतं). 5 Deas Меч त्वया साथ; Ña Vi Di-s Ts. त्वां 
च सो"; Na Уз Bisse त्वा च (8५ स )शबत्रघ; Вз च भव॑तं 
च (for चेव सौमित्रे). —°) Там अवतां ( for युष्माकं ). 
N V B Di-so Тә, चेव संतर्ति( Кі Vi mezd) (for या 
च संततिः). --Ті repeats 70” here (сі. v.l. 6). --““) 
5 Кі Vis Әі-в.вәлз Ti(second time Аза Be तु 
(for हि). Vs Bzs शक्नोमि; Be Deas waaifa; Des 
वक्ष्यामि; Ma शक्यो हि (for शक्ष्यामि). Na Vics Di-a.9 
ते; Ds & (for [w]&). Vs Ві सस्यं (for भूयो). 5 Овла 
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"db Уз чаї (for eH). Diss transp, туг 
FY. 3 Desas धारयते( Deas तो); Ме वार (ig 
| धारयितुं ). Ті (first time; second time as in Ts )sh; 
| Te Ge Ms यतः (for &fz).—After 7, $ Dar ings 
7423* чаш च मे gen शीघ्र दर्शय ан! 
[$: uaa ( for я). 

8 °) SDs aw. (for घोर-). —Ds first time reads 
erroneously from 7.95.8° up to 7.96.4 in the pis 
of 7.77.77 to 7.78.25, — ) 5 Ds महामुनेः (for чий) 
Ne Bs वाक्यमदभुतदर्शनं; V2 (after corr. m, asin №) 
Bia मुनिना व्याहृतं चः, —°) Ni Vs "зэ gafen 
Уі चिंतयित्वा च (for चिन्तयामास ). i Vaal alte 
corr. m. as in N).s Ві, Di-s 73.4 सोमित्रिस; i 
सहसा (for मनपा). $ Deis तत्र वाइस्य ( for तस्य 4799) 
Уз Bs Di-s.o {їйї (for निश्चयम्‌). Na Bs रिताः 
सुमनसा सदसा व्यथितेंद्रियः. 

9 %) Vs (after corr. m. as in text) Ві ШЕ 
भूल्सरवस्य॒संक्षय:( Dr नाशनं )---“) $ पी 
Br). Кі Via Віла Di-so getá( Br. यसो) 
कृत्वा रामाय प्रत्यवेदयत्‌. Р F 

0 ^) Me aq (for च). № je Pn : 
शयसय (for ачат чынды ООШ 
and ९. --€) $ Ва Юз. вв.злз Ts4 ds ate 
Dzisu K (ed.) निः( a s. ] M. yu 
Dia द्वारस्थं (for निष्पत्य ). а ЕТЕНЕ 
स्वरितो. No Bis विनिष्पाद्य Be Шы сыа, 
(after corr. m. as in Na ) ; Be үз ( before сат) 
Ка Vi Be Das Ms afagas ip Vo (after о 

a nsp.: | 
Bi.s.4 Пі,з-5 JARAT ( by Mee (fora): 
नो अति Ve अति: o 
iL °) 5: क्षमिवाद्य मद्दाबाहुँ. ) N 
з Vs भथ (for & 
इव तेजसा ).—°) 59.8 इव; 
Vi.s Di-s.o मुनिं वाक्यमथाब्रवीत्‌ 

2 Ds om. (hapl. ३ ) 72- үа 
in marg. —°°) Mio s (for ४).- 
Mas प्रभु. Mea gaiga 


ter ९० 
af "m 


se ) Me 


— 


उत्तरकाण्डम्‌ 


अद्य वर्षसहस्र समासिर्मम राघव | 

सोऽहं भोजनमिच्छामि чїй qum ॥ १३ 

तच्छत्वा वचनं रामो हर्षेण महतान्वितः | 

भोजनं ATENI यथासिद्धम्॒पाहरत्‌ ॥ १४ 
तु भुक्त्वा सुनिश्रेष्टस्तदन्नमस्तोपमम्‌ | 


| 
| 
| 
| 
| 


qa aang (by transp.). Bs Gs Мза чага; मे 
areas Сз damaged ( {०7 दुर्वासाः). Уз Bra प्रत्युवाच ततो 
रामं(3« वाक्यं) दुर्वासाः श्रयतामिति. —For 72, Ñ Via Va 
before corr. ).з Bs Di-s Ts.« subst.; Ba ins. ]. 2 ошу 
after 726 : 
7424* पुवसुक्तस्तु रामेण अत्निपुत्रो RIAT: l 
galang JAAT: काकुत्स्थं वाक्यमब्रवीत्‌ 

[Note hiatus between two halves.—(l. т) Ts 
om. from the post. half of |. т up to 746. Di.s-s 
सोत्रिपुत्रो; Ts mur). Te म ॐ ऋ पाः ( for mm ).—(l. 
2) Уа Bs [3]R (sic); Vs Bs Des 73 स (forg). Ñ 
Vi मुनिः, Na Ve Bs wat (for ала). Уз मुनिम्‌ (for 
वाक्यम्‌). Bs ggat azaz: (cf. the post. half of l. г); 
Ts रामं वाक्यमथाब्रवीत्‌ ( for the post. half). ] 


73 Tsom. x3 (cf. v.l. 2). —^) Ms तपसो яа; 
Me नियमस्य मे (for मम тач). --3 ६८८ 7377, Кз Үз 
Bins. : 


7425* क्षुधितो भोक्तुमिच्छन्वे स्वामायातो रघूत्तम। 


[Ка Ва इच्छा; Bi इच्छन्त्वाम्‌, Үз (after corr. m. as 


above) नराधिप (for रघूत्तम). Bi saat wae (for the 
post. half). ] 

—Dı reads r37—r45 twice. —Ds om. (hapl.) 73“- 
747, —* ) 5 Deus तथा तथा; Уз D2 तथानयः Ts amaa; 
Me तथा І. (ей. ) तु वानघ (for तवानघ). 


l4 Ts om. 74” (cf. v.l. 22). Də om. 4-5; Dı | 
reads 7406 twice (for both, cf. v.l. із).-”) Me 
ga तद्‌ (Бу transp. ). Ов.тлолі Ms राजा ( for रामो ). 
Ка чеп राघवो वाक्यं; Vi एतच्छत्वा तु वचनं. Dion | 
read r65 in place of т4®. —*) Ni Vs Ds तु (Vs 
lalis 05 च) समन्वितः; Уз Віза [म]मभि(87 °पि) 
परिप्लुतः; Di(both times).:-« [a ]भूत्समन्वित:; De? 
Тыз Мз aua 5 Vi Әзиз? हर्षमोह( Уі रामो 59): 
чаа: —°) $ Ni Vis абыз तस्य संसिद्धः Кз 
М m аң; G (ed.) विप्रमु (for मुनिमुख्याय )-—*) 
їз quu Ni Dia дач; Үз -дяң; Ds 
[&]ячд (for -सिद्धम्‌). Үз Bia उपानयत्‌ (for 
डपाहरत्‌ ). 


| 
l5 Giom.(hapl?)z5.—*) $ Ñ Vis B Dis. i 


[ 7. 95. 77 
साधु रामेति संभाष्य खमाश्रममुपागमत्‌ ॥ १५ 
ғ. N ы ^ 
तस्सिनाते महातेजा राघवः प्रीतमानसः | 
संस्मृत्य कालवाक्यानि ततो दुःखमुपायेवान्‌ ॥ १६ 


| दुःखेन च सुसंतमः өтеп तद्वोरदर्शनम्‌ | 
| FUR दीनमना व्याहतुं न शशाक ह ॥ १७ 
SE WAGES SIRE 


2080 Mes सुक्तवान्‌ ; Тыз Ms yaa च (for तु sre). 
S Ка Vis Bus рзазвал байза; Nag दुर्वासास; 
Мая; Me ऋषि" (for giaa). Үз भोजयित्वा द्विजश्रेष्ठं. 


| —*) Кі Vis Dianas. सुप्रीतः परितुष्टश्च (for °). 


Diz तम्‌ (for exa). Ds उपागवः. Bi साधु साध्विति रामाय 
सभाष्य समुपागमत्‌, 

I6 Мгот. 76 (hapl.? see уаг.); Dz om. I65; 
Dici om. 26°. -““) Кз ७३ 8 Ds Ме namg Nz 
Bs "भागे; B: Ds Me Fat ); De (marg.) Т Gi 
मद्दाराजो De [also] तेजा; Ts "राजा) (for agamn). 
—Dio.n read :6° in place of 747. —* ) В; De Gs М» 
प्रीति-; Gs om.; Cg.k.t as in text (for sta-). Ns Уз 
Ba प्रीतो राघवनंदन:; Bie प्रीते च मनुजाधिपः, —For 76, 
Š Vis Юыгз.з.в,эл: subst. : 

7426* तस्मिन्क्षणे मद्दाभागे गते व्रह्मपिसत्तमे । 

[Vi काले ( for zii ). —Vs lacuna for the post. half. 
Уз देवर्पि- ( for aai- ). ] 

— For 7666, B ( ed.; within brackets) subst., while 
К ( ed.) ins. after 76“: 

7427* तस्सिन्‍्गते सुनिवरे स्वाश्रमं ळक्ष्मणाम्रजः। 

—°) 5 dram; S: Уыз В Юззмзэлз (ін) 
स्मरन्‌ (for Янг). 5 Ni Vi Discs ah तु 
(for anata). Ds तत: स्मरन्कालवाक्यं. ॐ Сш: काळ- 
वाक्यानि अस्मदेकांतसमये प्रविष्टस्य ча: कार्यः इस्येताइश- 
वाक्यानि।; Ck: काळवाक्यानि द्शनावसरप्रदवधविषयकानीति 
Emu Ct: काळवाक्यानि AATU वधविषय- 
कानि. & --* ) 5 Dues.. रामो; № om.; B: पुनर्‌; 
७४ दूतो; Me घोरं (for ततो ). $ दुःखे; Ті Ms मौनम्‌ 
(for таш). 6 Dea समाविशत्‌; № Vi समेयिवान्‌; ४२ 
(before corr. asin text; after corr. m. ) Ві Der. 
илз Тза Ga M2.८.5.7-१ उपागमत्‌ ( for उपेयिवान्‌ ). 

47 १) $ Ni ए B Di-cssas Тея (४2.3 सु )दु:खेन; 


| Me दुःखेन तु. $ В: Бышы: Ты g (for सु-)- Va 


(before corr. as in text; after corr. m.) Bra 
समाविष्टः (for सुसंतप्त:)- Ns Ds सच ( (Ds a दुःखेन 
sag. —5) Үз деп (for eget). Da घोरदद्धिनं. 5 Ni 
Vi Di.s.5.5.8.9.22 def 5 Озал ^m Kar леті; Хз 
Ve Bisa ea a Бай ga; Үз B: Ts.: «уып eu 
(Ва तत्काल ) भाषितं. —*) Me सः ( for ह). 
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pede D- wn» 


С. 7. 777. 38 
В, 7. 7०5. 77 
L. 7. 7०7. 77 


7. 95. 78 ] रामायणे 
Bros] ततो बुद्धया विनिश्चित्य कालवाक्यानि राघवः | 


L. 7. 7०9. 78 


5 Ae EN 
| नेतदस्तीति iat स асан | 
i 


A 


अवाब्युखमथो दीनं दृष्टा सोममिवापुतम्‌ | 
राघवं लक्ष्मणो बाक्यं हृष्टो मधुरमत्रवीत्‌ ॥ १ 


с 


न संतापं महावाहो मदर्थं єнї । 


इति रामायणे उत्तरकाण्डे पञ्चनवतितमः सर्गः ॥ ९५ || 


९६ 


fe o A An 
чїч हैं कालस्य गतिरीच्शी ॥ २ 
जाहे मां सोम्य інен: प्रतिज्ञा परिपालय | 
हीनग्रतिज्ञाः काङुत्स्य ऊज छनन जा: कडत्य प्रयालि नाक रा नरके नरा! ॥ ३ 


І8 %) 5 Ns Vs Бела Mo कालवाक्य विचित्य a(S 
Deas महामना:; Me विचितयन्‌); Na Vis Diis सतं 
(Dis ней) लक्ष्मणमेव च. —°) Dis तदू (for [ पु ]तदू'). 
Г (ed.) न Зат (hypm.). Сі अस्तु. —Сз damaged 
from 9 up to min 7, Кі om. (subm.); Уі तु; De 
[भ ]भूत; Ge Мі च; Mio [е ] (for स). Уз Bia 
Занат; Резлолі Ts. Ct निश्चित्य; Ме संस्मृत्य; Cm.g.k 
as in text (for चोक्स्वा स). ॐ) Si Vi अथ; Ds एव 
(for आसीन्‌). 5 Ві Ds.s Ms महामनाः. 


Colophon: Кі Уі om. —Sarga name: $ зале 
दुर्बासो( Si "सा )मिगमनें; Ne Vs Bes Ds दुर्वासागमनं 
(Уз °жж= [lacuna ]); Уз दुर्वासासमागम:; Ві Diaz 
gatar Bı x) эп( Р» "सोप )गमनं; Be De दुर्वासस 
sri( De "सोसि )गमनं; Оз श्रीदुर्वासावाक्यं; Ds दुर्वाससागमनं; 
Do दुर्वासो वाक्यं. —Sarga no. (figures, words or both): 
5 Vas Баз: om.; № Bs тто; Bi Do тод; Ba ті2; 
Die 96; Ds Ms тоо; Ds 93; Deo: Tu: С 
Mi-s.7.o,i0 705; Ts тїї; Те тїз; Ms 704. —After 
colophon, T« concludes with श्रीरामापेणमस्तु | श्रीरामाय 
नमो नमः।; С Miss with श्रीरामाय नमः; Mio with 
श्रीरामचन्द्राय नमः, 


56 
N: Vi cont. the previous Sarga. Before 7, $ N 


Vis Вам Пі-вазла Ts. ins.; while L (ed. ) ins. 
after т: 


7428+ तं तथोद्विमनसं ध्यानमूकत्वमागतम्‌ | 
सोच्छासहृद्य सास्रं निन्दमानं प्रियाप्रिये। 


С.) To तत sfa? (for the prior half ).SN Va 
Dsas आस्थितं (for आगतम्‌ ). --(], 2) Vs lacuna up to 


निन्दमानं. Di.a सोच्छासं. 5 Dens ag: Ñi Vi ШЕКТ? 


н; Be साथ; Do साश्रा( sic) (for eri). Ds iar D | 
नंद? (for гаша). Da [988 (for %), $ р 
निंद्यमानमचेतसं ( for the post. half ).] 


l Ds first time reads erroneously from 745% 
ар to 7.96.4 in place of 7.77.7% to 7.78.25. —*)$ 
Ка Bis Deas तथा; Me aat (for अथो ). Tega i 
५3.9 Di-5.9 दीनतरं( Уз “मुख ); Уз Вы तदासीनं (f 
अथो दीनं ).—^) Di सौम्यम्‌ (for सोमम्‌). N [als 
Ds.» Тіл gd; Cm.g.k.tasintext (for | SUR 
Vi айта (for жатдан). Үз 82. еш w 
Ts egr शोकेन विष्ठुतं. —°) Dis राघवे. V: कट. 
area). —?) $ Das eet आता аз (ыз 4 d 
Ni Di-s.s eet dram’; Ne Vo B я Ви 
दम"; Vineet दीनम °} Уз grat TAAN. 


; х 
2 Ма om, а%.—°) Da महाह = pa 
(for най). Ñ V Bis Di-s Me कतु( V ie Y 
meg. —^) ४2 -कमेणि; Ва Dis Са Mr м 
om. (for -निर्माण-)- Тз -बरद्धो। T eri 
Cm.g.k.t as in text (for -बद्धा ). i Lii 
(sic) बद्धो; Ms सवं निर्वाणं बद्धं fg (un 
पूर्वे निर्वाणवद्वा हि. 2% 
जहि). L (ed.) т 
3 °) Das aa (for о सोम्य fal 
(subm.). Ñ V B Di-ein Мез! a 6(%) 
Di-s “श्र )ब्घ( Мә “чї ); Ts. Шу 6.3 Ві र 
Raised (for सौम्य विस्तब्धः). { (fort 
प्रति"; Ni М.з Di-s.9 Ts. чч pies Dr 4 
С (ed.) सत्यं पाळय सुचत. — ) ‚(юг :}, 
Тза Me -प्रतिज्ञे( Ns ४३.३ Bus शः : 


(506 ]: 


उत्तरकाण्डम्‌ 


यदि प्रीतिमहाराज यद्यज॒ग्राह्मता मयि | 

जहि मां निर्विशङ्कस्त्वं धर्म 344 राघव ॥ ४ 
लक्ष्मणेन तथोक्तस्तु रामः प्रचलितेन्द्रियः | 
ийїї: समुपानीय तथेव च पुरोधसम्‌ ॥ ५ 
чай यथावृत्तं तेषां मध्ये नराधिपः | 
दुर्वासोभिगमं चेव प्रतिज्ञां तापसस्य च ॥ ६ 


Wh vi Bs Ds arret, --“ ) 6 Ni Via Bal काकुर्स्थे. —*) 6 Ni Via Ba р-з 
Tsak; Na Bua बजेद्धि। Уз (before соп. as іп 
No; after corr. таге.) Me asta; Ві чаб; Ds (with 
hiatus) अप्यहं (for प्रयान्ति). Ds नरके; Dz Мо नरकान्‌ . 
§ Ni Vis Ba Пз-валіз बजे; № В.з. wa; Уз Me 
afa; Tsa भजे ( for नराः). 


4 °) Tae प्रियं (for प्रीतिर्‌). 5 Na Bas Daas यदि 


राजन्मम (५ 82.5 °यि ) ftf; Vs(before corr.; after | 


corr. marg. as in Ка) Biu मयि ते aal Bi "द्‌ ) नुञ्चेशो, 
--) 05 यद्‌ (for यदि). Вз wager. Ms яяччы- 
तामिषुं. — ) Gi यदि (for जहि ). Ёз Vi Dices [ ऽ Ja 
Me तु (for et). —*) Ns Vs Buse ней पालय gaa 
(Na жж [illeg.]). —After 4, Vi reads an addl. 
colophon : 


[Sarga name: लक्ष्मणवाक्ये, —Sarga no. (figures, 
words or both): 84. ] 


5 °) Mi damaged up to रा in 7, 5 Ñ Vis Bas 
Di-sssis Tsa [q ]वम्‌; L(ed.) (with hiatus) 
[ए]व (for तथा). Bs प्रव्यथितः L(ed.) प्रज्वलित- 
(for प्रचलित-). Vs Bia लक्ष्मणस्य वचः श्रुस्वा रामः 
संक्षमितेंद्रिय.. $ ०.४.६.६: प्रचलितेन्द्रियस्तक्तावाद्युख- 
मोनतया प्रबृत्तवागादीन्द्रियः- 8 —М om. 5°-65. °) 


Ві मंत्रिणं; Сз लक्ष्मणः (for मञ्रिणः). 5 NV B Deis. | 


स्वानू( Va Bi च) समानी($ В: Deas *g a; Ni Dices 

900: च; Ds तानू ) समानाय्य (for समुपानीय ). —") 
NVB Di-ss.sis वसिष्ठं (for айч). Ñ Vi Be 

Di-&s Mi पुरो हितं; Рвлолі T Gz.3 Ма पुरोधसः. 


6 Ме om. 6% (cf. v.l. 5).—*) 6 Ёз Bs Deas 
तद्‌; В: d; Ba तु; Ds सर (for). Ba Ма.» तथा-; 26.०0.7 


[7.96.9 

| तच्छ्रत्वा मत्रिण सर्वे सोपाध्यायाः समासत | 

| TERS महातेजा वाक्यमेतदुवाच ह ॥ ७ 

| इष्टमेतन्महाबाहो क्षयं ते लोमहर्षणम्‌ | 

| लक्ष्मणेन वियोगश्च तव राम чеч: ॥ ८ 

WES बलवान्कालो मा प्रतिज्ञां बृथा कृथाः । 

विनष्टायां प्रतिज्ञायां чаї हि विलयं ब्रजेत्‌ ॥ ९ 
[Вз [६]प- (for sभि-). 6 Diis प्रतिज्ञाय च; L (ed. ) 

प्रतिज्ञा या च. ] 

—After 6, Me ins. : 

7430* स्मृस्वाचचक्षे रामस्तु xmi पुरुषोत्तमः। 

Ісі. 5°-6°.] 


7 “) हैं, छते च (ога). —) $ Ñ VB р. 
зал: Там Me सनेगमा:; De Ti. Сз Мзло सद्दानुगाः; D7 
Са Mi.3.4.5.2-9 "mp; Gi *विशनू; Ct as in text (for 
समासत ). —Айег 74% М ins.: 


7437* वसिष्ठं चोदयन्ति स्प ब्रह्मषिमम्नितप्रभम्‌ | 
—G: om. 7%4,--”) Ni Уз Di-s.s Тза Ms (for 


| तु). Me पुरोहितो afaga.—For 774,5 Кз V: B 
| РЮзлз subst. : 


| 7432* पुरोहितो वसिष्ठश्च wad aaga. 


$: Үз Вытшапд. also as above) अत्रबीत्‌ (for 
ЕГЕС 


8 °) Drs दिष्टम्‌; Gree; Mz zea ( for ष्टम्‌). 
Сі ча; Мо чая; Ctasintext (for чач). —^) 
баз यक्ष ते (meta.); Vi Bs(also as in text).: G2 
| क्षयस्ते; Ds क्षयांते; Ds क्रियते; G ( ed.) क्षमं ते (for क्षयं 
| त्ते). Ñ Bv Di-zs-ii S tmgá( 2 "fa)s( Nz Be Gi 
"ण: ); Vi.(before corr. as in Ві) Bs लोमदरषणः; 
Віз garga (for छोमदर्षणम्‌ ). £ Ct: इष्टमेतत्क्षयं क्षय 


| qq दृष्ट:, % —Мз om. 80-700. Вз (first time in marg.) 


| reads 874 twice. — 4) Тыз Mie ВЯ. Ni Vis 
| Dus-s Tse d; Ms तु (for च). 9 Ba( first time as 
in Vi) Deis [g ] काकुत्स्थ; Ns 83.५ तिनामात्राद्‌ ( for 


| fria). Me छक्ष्मणेपि च संयोगस्‌ (іог°). Di-s» Ts 


तदा; ? ततो (for यथा-). —°) Deo: T Gs Мч | 


Wa; Ga Мг रघूत्तम: (for नराधिपः). — ^ ) De दुर्वासोः 
Ris Ta Ga М.а. Perfir( Ma *साथि )गमं; Ga "Гаа. 


M तापसस्य aaa ч: (іг). Ni Vis Di-ss दुर्वासा | 


नागतश्वेति प्रतिज्ञातं च तापसे. —For 674, $ Ña V: B 
Гала subst, : 


ї420* T S प्रतिज्ञा ES >, 
420% दुर्वाससो5मिगमनं ज्ञां चेव чё! 


| 
| 
| 
i 
| 


Сі Mi मद्दायश्ञा:( Gi а). 5 Ка В: (first time as 
їп Уз}. Deas विनाभावस्तवा( В “दा )नब (for <). 
Vs Bi ळद्मणस्य विनामावस्स्वया साथ नराधिप. 


9 Msom.g(cf. v.l. 8).--7) Vs Ва Dess 
Tae aaa; Mi अजेयो: (for aaa). Di agaa. Sav 
B: जनां giei gas Уз त्यज त्वं дий वीरं. —°) 5 Via 
Вы Рал प्रतिज्ञा प्रति{ Vis 87.4 Dis परि jare Ñ Va 
Discs प्रतिज्ञां मा विचाळ( Хз “रोपः Ха "पार )यः Bia 
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7. 96. то ] रामायणे 


SU: core ततो धर्मे AAS तु त्रैलोक्यं सचराचरम्‌ | КЕ पुरुपशादूळ त्रेलोक्यस्या 9 
селен सविं ed विनश्येत न संशयः ॥ १० __| लक्ष्मणस्य वथेनाय जगत्खख इ र! 


मा प्रति sfü(Bs परि )पालय; Ds.s प्रतिज्ञां त्यज मा | ARRAS; Mo आतृस्नहेन 
(Ds मा विवारयां [ corrupt ] ). —Вз om. 9९-77”. Vs 
om. 9”*, —°४) Ns Ba विपज्ञायां (for °asrat). Ni Vi 
प्रतिज्ञया तु яса; Уз Bs Di-s.o प्रतिज्ञायां तु (Юз. हि; 
Do च) मोघायां; етіп Ts.« Мес प्रतिज्ञायां वि( De.7. 
70.7 हि Jagra? (for °). Ñ Vi Bae Di-s.9 Ts. ते; Va 
चेद्‌; Gs Ma [५ ]पि (for हि). Ña Be नाशमेष्यति; 2.3.१ 
Tss विफलो भवेत्‌; K(ed.) च wt त्र? (for Бе 
ब्रजेत्‌). Bi नाञ्मेष्यति ada विपन्नायां स धर्मकः. 

0. Вз om. то; Msom. ro^ (cf. v.l. о and 8 
теѕру.).—*) $ ал: an( Diz °я); Ns Va Bia 
99; De विसृष्टे (for чу )- Ме (forg).—7) Сі 
8% (forqd).—4) fi Ds Мо Razali; Ne Vs Bia 
(marg. also asin Уз). विपचेत; Vis Dzion Ts« 
Mae аз 9; Бш Вахаб (for rata ) Мв 
ага. Ds संशय (for °:). 

ll Bsom. rr% (cf. v.l. 9). Vsom. from zr 
up to colophon. —*) Ki Vi Disaso Tsa [ल ]gs 
Bs Тыз Gs Мз [ж ]पिः Ds[e ]a; Cm.g.t as in text 
(for [w]fi-). Ni Ba Di-ss Ты -पाछकः; Vi Ds 
9799; Gs Me -पालन; Cm.g.t as in text ( for -पाळनात्‌). 
Уз Віа que सु( V: तु)समाद्दितः. °) $ Кі vi B. 
Пі-в.8.өле Там परित्यागात्‌ (Di "गो; Ta 93 ); Bs aqt- 
कांक्षी (for абата). Diou Ct लक्ष्मणेन विना चाद्य; Та 
लक्ष्मणत्यागमात्रेण; С: द्यागेन लक्ष्मणस्याद्य, --* ) Мз аҹ; 
Me -साहां; Mio -सत्यं; Cm as in text ( for स्वस्थं). 5 
Bs зл: ud (бз “व Jaq ssa हिः Ñ Vis Bua 
Di-s» Tae त्रेलोक्यं( Та लक्ष्मणं) त्रातुमईसि. —4 fter 
тт, Bs ins. : 


Eae eh 2) 3. ага (f 
Ne (ғ (for [अ]पि). सत्रा (for a), v, 
Me wat दुःखितो राजन्साधूनां =й. Ку IW 
Ві.ал subst; while Bs ins, That 


after ], з; 
य434(8)* нің जानीमहे meg TART ay 

[ Уз erm Ві ач; Вз पुरातने (for Le 
--Тһегеа ег, Ва repeats ], 3.—( 3) În 
B: नास्मान्‌; Bi "gi; Bs(second time)a M. FX 
Ts. नान्य- (for яка). Ni दोपस्य; Bs ah, Y 
Ws (for दोपेण ) Dia नान्यस्य Zü Bi am (h 
काऊुत्त्थ ). Vi त्रातुम्‌; Bal first time) हुम्‌ (for), 
Ns Уз Ві, second time ).3.4 Ме गंतु(B2 Mc gs 
Bs eng )महँसि аяя( Me लक्ष्मणं) (for the post, half}, 
—(l. 4) Ds ĝa- (for हीन-). Мі -mà (for Jf), 
Bua Dis-s हि (for g). Vi Di Мі [SIR (i 
हि). 9 Deis राघवार्थों; Ni араш हि; Ñe ve D 
लक्ष्मणोपि( Ві Me "णो दि); Оз madR (formik) 
Das राज्यार्थपि निरर्थकं (for the post. half). —(L3) 
Me प्रतिज्ञा- ( for प्रतिज्ञा ). Bs परिपालयत्‌ ; Me सतह (iz 
परिरक्षता ). —( l. 6) Me पित्रा ( for emit). D2.१ वासे s; 
“वासेन (for "qata ). Na Vi Di-sa Мі दीक्षित; Brus; 
Tae धीमता (Хог पार्थिव). -(!. 7) Bra (ш 
Ts Мв त्यवत्वा( Me °क्तस्‌) तेन; Мі तद्गतेन ( for кач 
खयं (for स्वर्ग). Mi 9ч; Me(s ]नुगः (оа 
read l. 8 after l. 5. —(I. 8) Sı. Mı äi; p^ 
नैव ). D8 om. त्वं (subm. ). Уі बीर; Оз (for ए; 


^ ior half]. $. М 
Тз. एवं ada राम @ (for the prior һа ШЕ D 


Rai - (for परि-). 9 Ds “पाहन 
7433* अन्यथा йа: सत्ये स राष्ट्राणि विनांशयेत्‌। Vi Ds Me ШЫ M 029) sw 
—Thereafter Bs cont.; while $ N Vi.s Ві,з4 Di-s. -पाळ्यन्‌; Ta -adara ( Ña (I. 2 only) V 


N: 
राजेंद्र मेरमंदरयोः समं. —For l. 8-9, № ( 


ins, after 9* 
subst.; while §i(], 2 only ).2.3 Ds? ins. al 


89,73 Ts.« Ms ins. after тт: 
7434* जानीमस्स्वां मद्दावाद्दो आतृस्रेइवश्ञानुगम्‌। 


m त्तो rere: | 
देववाक्यमिदं चापि ततस्त्वां स्वरयामहे | 7434 (8 )* ps БІ S ed 
नास्य दोषेण काकुर्स्थ प्रतिज्ञां ктүн н! म ЫА аа (for 
स्वयि हीनप्रतिज्ञे तु राज्याथो हि निरर्थकः । ГО.) $2.3 Deis सत्यवक्ता; Вз 9 ) $ Dus 8€ 
प्रत्यक्ष ते महाबाहो प्रतिज्ञां परिरक्षता। [5] | Bi महीपतिः (for महाबलः). —(- EO fis va DD 
wet ददारथेन स्वं बनवासाय पार्थिव | अतस (for तथा ). Na Уз असि (for 
स्वत्कृतेनेंव शोकेन en दशरथो गतः। gid. Ne Ві प्रतिपालय. ] 
नेव स्वं वतेसे राम प्रतिज्ञापरिपाळनात्‌। — Thereafter, Me cont. : 
स स्वं पुरुषशादूल मेरुमन्दरसारवान्‌। खं च е 


2 खं दः 
чает हितार्थाय लक्षमण त्यकुमद्देसि। [7०] | 7435* संयोगश्च Bi араай! 
05:2) 5 Ёз Bs рала Ме महात्मानं; Вз aaa. सव TITE A 


५ half = 2 
$ Bsa Daze आतषु Segue. Na Уз Ві. सततं( Bi भ्रातृभ्यो) Г(.2) post. ла 
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उत्तरकाण्डम्‌ " 
VENIET [ 7. 96. 77 


at eerie वाकयं «АТЧА | | स गत्वा सरयूतीरपुपस्परव्य कृताञ्जलिः | 

деп परिपदो मध्ये रामो लश्मणमत्रवीत्‌ ॥ R | (еш чна निःश्वास न मुमोच ह ॥ १५ | 
Red त्यां सौमित्र मा paie: | | अनुच्छसन्त युक्त तं सशक्राः साप्सरोगणाः । i 
emi SEU pes WATE सममू॥ १२ | देवाः सपिंगणाः सर्व पुष्पेरवकिरंस्तदा ॥ १६ | 
रामेण भापिते वाक्ये बराष्पव्याकुलितेक्षण: | | अदृश्यं सवेमनुजेः सशरीरं महाबलम्‌ | 

लक्ष्मणस्ववरितः प्रायात्यशह न विवश ह॥ १४ | ла लक्ष्मण शक्रो दिव संत्रविवेश ह॥ १७ 57 
за Va om. та (त. vl. тї}. 2) $ Ёз Vi Bi | Va (after соп, marg, as intext) Baie айа ¬” 


Пі-взллз Ts. तु ( for तत्‌ ). -- ) Tr: Moio-[a]fH- | (Bi fr) (for कृताञ्जलिः). -“) Ds Ва. Ni Б 
(for [«]3-). Ni -संहितः, —4)$& B: Di-s.8.9.2 तु Me -श्रोतांसि; Cm.g.k.t as in text (for -स्रोतांसि ). —* ) 
(Жз: Ds स; Ds स्व-)प( Оза पा )पेदो (for परिषदो). Ña | 5 Ba Пан श्व( Ss De ब्य ) सने; Ñ Уза Bra Di-sa Ts. 
वचनम्‌ (for seam). Vi дәп पर्याकुलो रामो वचनं | (Үз प्रो; Bs सो; Tse [७०६५ with hiatus]z )च्छासं; 
चेदमब्रवीत्‌. Dei. Tr: С Mi-sz-5 निश्वासं; Me श्वासं चे ( for 
I3 Vsom. 73 (cf. v.l. тт). Бе, read 395 twice, | fat). N Үз Bre Dias प्रभ Ba d; Bs 05 9 
—*) Уз Віза परित्यक्तो सि (for Rada eat). С: ба; | (for Я).--Айег тз, Vs (marg.) Вз ins. I. 7-2 of 
Cm as in text (for Atha). Ni Vi а-а (аз second | 7438*. 
tim€)गच्छ लक्ष्मण “ПИ (Via); Ds वत्स लक्ष्मण l6 Vsom. 76 (cf. v.l. тї). V2( frst time in 
गच्छ सं. —°) Be घर्मपरिक्षय:. Des(both first time) marg.) reads 7606 twice. —*) Уз (first time as in 
धर्मस्य faga:.—V: reads 737 in marg.—°) Gs | Bs; second time) Вз अंत:श्वसन-; Bs निरुच्छा सं तुः 
[अ ]भिहितस्‌ (for ARa: ). 5 Къ V: В Deas Мв | "Рглолі Сіз Мале Су afraid; Cm as in text (for 
परित्यागो( 52.2 “गे ) वधो g( Ns Bs “аа )ति( ४2 aaa; | agga). Ві ते; G(ed.)q (for ते). Vs (frst 
Bue Мв Cat वापि ); Ха Vi Di-s5 Ts агї वापि वधो 
चापि( Ёз बा+). —^") Dior Ms K ( ०१.) g(K [ed.] Сала युक्त Фаджа . —*) Ms таз Me 
त्‌.) भयं; Ct as in text ( for उभयं). | सहेंद्रा: (іогалж:). Ve (first time) Bi देदाश्वा( V2 
l4 Vsom.r4(cf.v.l.ir).—7) Du: [आ ]भाषिते; | ताः सा |पपरसस्तथा) De सञ्चक्राप्सरसो गणाः, —For 767, $ 
D:.6.7.१ च्याहृते( Ds °तं ) (for भाषिते ). 09 वाक्यं. S В: | Рвла subst.: 
але राघवस्य वचः хп; Уз Buss रामस्य भाषितं( В: | 7437* यत्तदक्षरमन्यम्रं शक्रसोमाप्सरोगणाः।; 
ача) spar —^) Уз Bia Тза शोकः; Bs स तु; Di शब्द- | while Ñ Vi Di-s Ts.« subst. for 76”*; Үз ( marg.) 
(for बाष्प-). Di бі Мвло -पर्याकुल-; Cm.t as in text | Bes ins. l. 7-2 only after 75 : 
(for -ब्याकुलित-). 9 Bia Dsas -[ अ Jet; Ni Vi [€] | т438* यत्तदक्षरमच्यक्तं परं яш सनातनम्‌। 


time) Bs Me d( Уз) बीर; Gt dta: ( for युक्त ते )- ॐ 


क्षण: Vi*); हैं; Пеаз-п Ts.« Mz -[£zj]&a: Cm.tas | qi —— सोडम्यचिन्दयत्‌। 
in text (for -[ ई ] क्षणः). Уз (before corr. as in text; | ететі वीरं देवाः साम्रिपुरोगमाः। 


after corr, ) Bs Ti.» Ms बाप्पव्याकुडलोचन:; Me प्रांजलि- | 
atga: —° ) Be чей (for लक्ष्मणस्‌)- Ва Tas Gis | 
Miis. स्वरितं (for वतः). Bi यातः (for ята). —^ ) 
क fs Т: RO (for न). Be लक्ष्मणो ब्याकुलेंद्रिय:. | Ds 48 (for ait). Уі -पुरोगणाः (for -पुरोगना: ). Dr. | 
е ш i45 $ у: B Пі-в.әла subst. S | सशक्राप्सरतों गणा: = 76° in De (for the post. half). ] ; 

436% gamm: संप्रणम्येन स्वरितः सरयूं ча! | —°) Ñ Vi Bi Dices Тал सेंद्रा: (for देवाः). Bs Das 
| 


І(І.т) Bs चतुर्‌ (for -यत्तद्‌ ). Ts. Taa. —( L 2) 
Вг (also as above) Tex; Ts एवं (for чї). NiVi 
Te आत्मन:( Te°at) (for आत्मानं). Ds सोन्ययोजयद्‌- — (l3) 


[Sra Deaz [9]; Bs Ds [ए]व (for [t]4). Уі | ऋषि- (for सर्पि-). Gi देवाः सर्व mA. рт ) Уа Bs 
Ы R ( for सरयू). Di-s.s = त्वरि(5 न त)तो (іогаба: | Dion Gr: Mi-sz-9 अम्यकिरंस्‌ : Me gu (for तदा » 
Ж). Na संप्रणम्य न жж + लक्ष्मण: स्वगृहं ययौ. ] 5 Ж Vi Buse Di-sss2 Т. दिव्य: पुष्पं( Ва पुष्पवर्ष )- 

US Ye ош. із (ch wil xx). о) Юж (иһ वाडा आय 
atus) -तीरे. 5 D for सरयूतीरम्‌)- 7. Vs om. 77 (cf. у}.тт).—°) 5 Ni Diss 
б . зла स्वरया युक्त (for सरयूतीरम्‌ де ERG Зе 
— S Dans чет; Ds erst (for उपस्पृस्य). Мета (Ха ९); Cm.g.k.t as in text (for azz). 


[ 509 ] 


7. 96. 78 ] रामायणे 


6. 7. 772. 24 ततो विष्णोश्चतुर्भागमाग d सुरसत्तमाः | ; ans ZR 
zu E | et प्रदाः सर्वेज्यूजयनुपिभिः सह ॥ १८ 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे पण्णवतितमः सर्गः ॥ ९६ || 


Su Vi В: Dita: L (ed-) विबुधैः केश्वित्‌( L[ed.] | रहस्यार्थः। अत ча पुराणान्तरेपु शेषावतारो sean इति 
Чяч); Ns ya Buse agia (Bia "S कैश्चित्‌) (for | प्रसिद्धिः। अनन्तगरुडविष्वक्सेनविष्णुरूपेणात्मानं चतुर्धा {ш 
सर्वमजुजः )--- ) Bi शरीरं च; Ds чадд. 5 Ñ Vie | aaa सर्वेश्वर इति ष्येयम्‌। ; СЕ: चतुर्थो भागश्रतुर्भाग: d ie 
(after corr. m.) B Пі-вазаз g(Ns तु; Уз चेव | सुपणेविष्वक्सेनात्मना शेषशायी विराइ विष्णुः eae सह 
[ һурт. ]; 83.८ च; Ds.s स्प) वासवः( Уз [before corr.] | चतुर्विभागवानवतारेपु प्रागुक्तरीत्या तत्प्राधान्येनावतीर्णस्य भग- 
राघव) (for ячен). —°) S К.УлаВ Р-ьв.әл+ Мв | वतो ब्रह्मणः झोषांशभूतं लक्ष्मण प्राप्येत्यर्थ:। अनेन रेषदायिमूं 
शृह्दीत्वाः Ct asin text (for sgg ). № Уз Bgt; Dis-s | र्नित्यसंबन्धादवतारे$पि तदा तत्साहित्यम्‌ । इममेवार्थममिग्रेल 
सद्यो (for शक्रो)---“) $ Deus qå सं(5 aj; | युद्धकाण्डे सुपर्णनाभिहितं ang सखा भवामि खयमेव Wer 
Dios Т Me Ct त्रिदिवे я-( Ию Ct d-); Me सीति असावेच भरतः; Ct quotes Kataka शेषसुपणेविष्व* 
megg (for 54 संप्र-). N Vis Bia Di-ss नाक qq: etc. and refutes thus इदं MAAGIA! तत्र R 
(Dzs .सेरु ) पृष्ठ १ 'झृंग )सुपा(ऽ “मथा )गमत्‌(5‹ "d; | эналан शङ्कचक्रांशाविस्युक्तमिति प्राग्दशितम्‌। गरत 


Ds °a:); Бөл fafgd स( D7 सं ) प्रवेश द (sic). स्वरूपेणेव रामसविघे आगमनसुक्तं युद्धकाण्डे तेन fed च. ® 
I8 Vs om. 78 (сі. v.l. тт).—°) Ds विष्णु. --А Нег 78, М? іпв.: 

—Ss damaged from भा up to सुरस in १. --*) 7439* त्रिविष्टपेन्द्राः प्रसमीक्ष्य sumi 

бі ama; Кі Disa तं सुरं (for аппа). Vi а यदच्छया प्राप्मकुण्ठदीधितिम्‌। 


सुरेश्वरसत्तमाः, —У: reads 7806 in marg..—°) Кі Уі 
Di-s» T Gs Ms द्रा (for हृष्टा:). 5 В: Deas प्रहृष्टा; 
ग. (९१. ) हृष्टाश्च. Xi Уі Di-s.s Tsa maga: (for M 
प्रमुदिताः). Ns Уз Buse प्रहष्मनस:( № Вз "सा ) aa. Colophon: Vs om.—Sarga name: $N 


| जयस्व रामानुज वेदनायके- 
| 
| 
—*) Ns Va Bı Ms समहर्षयः (for ऋषिभिः ag). 5 Ва | Bus Пі-вазаз ऊक्ष्मणप रित्यागः; Na Bs ро oem 
| 


त्यभिष्टुचुन त्रशिखास्ततस्ततः। 


Deas मददर्षिगणपूजि( Вз "सेवि )तं; Na Vi Di-so Taa | विजयः( Вз “лепті; Dio °णब्वियोगः ). —Sarga T 
लक्ष्मण सम( Ni Vi Dao प्रत्य )पूजयन्‌; Bsa पूजयामा- Ni Va Des: о s 
gia; Овллоді Tis Gs पूजयंति(77 शतः ) स्म राघवं Dis W i 
(Tis Gs germ). Ф Cm: विष्णोश्वतुर्भागश्वतुर्था भागः ४.0 Т 
again: चतुर्थभाग इत्यर्थः l; Ce: चतुर्थो भागश्वतुर्भाग:। 

शेपसुपर्ण विष्वक्ले नविष्णुरूपेण चतुविभागो विप्णुस्तन्न ieta- | concludes with श्रीरामापणमस्तु । श्रीरासाय नमो 
С लक्ष्मण: | सुपणेभूतो भरतः। विष्वक्सेनरूपः тан इति | М.2.5вл0 with श्रीरामाय नमः- 


[ 57० ] 


(figures, words or both) : 5 
Bs тїї; Vi 85; Ві D» rro; Ва 77% 
Ti: G Mi-9* 
—After colophon, 
मो नमः 


Ms 702; Ds 94; 26-२-7०. 
Ts ті2; Та гг4; Ms 705. 


उत्तरकाण्डम्‌ 


вза लक्ष्मणं रामो दुःखशोकसमन्तरितः। 
पुरोधसं मन्निणश् नंगमािदमन्रबीत्‌ ॥ १ 

अद्य राज्येऽभिपेक्ष्यामि भरते धमंवत्सलम्‌ | 
अयोध्यायां पतिं वीरं ततो यास्याम्यहं बनम्‌ ॥ २ 
प्रवेशयत संभारान्मा भूत्कालात्ययो यथा | 
अद्यैवाहं गमिष्यामि लक्ष्मणेन गतां गतिम्‌ ॥ ३ 
तच्छत्वा राघवेणोरक्तं सर्वाः प्रकृतयो BATT | 


[7977 
९७ 


| чаб: лї भूमौ गतसत्त्वा इवाभवन्‌ ॥ ४ 
8444 FRIST रामस्य भाषितम्‌ | 
राज्य विगहयामास राघवं चेदमन्रबीत्‌ ॥ ५ 
सत्येन हि शपे राजन्खगेलोके न चेव हि | 

न कामये यथा राज्यं त्वां विना रघुनन्दन ॥ ६ 
इमां कुशीलवौ राजन्नभिपिञ्च नराधिप | 
कोसलेपु gu वीरमुत्तरेषु तथा लवम्‌ ॥ ७ 


97 
Vs reads erroneously sargas 97700 after 92.8%, 
т Dsom. 766, Vs om. 76. --“ ) Уі वीरस; Ms om. 
(for tat). — Vs reads 7-6; 77-8 and 9° after 93. 
т°.—®) Ёз diis Vi.s Dizcs 73.8 а- (for दुःखः). 5 
-समन्वितं. —°) 
पुरोधसं). 9 Bs Dass Т.з Сез Мез मं त्रिगणे( 73.2 णेर्‌ 
Gea Мәз 'णान्‌ ) (for मन्निणश्व ). Ñ Vi.2 Ваз Dias 
Ты वसिष्ठं मंत्रिणश्रे( Ve Віза "णे चे )a; Уз वसिष्ठं गोतम 
चेव. —“) Үз Жыла; Bi Ds amia ( for नेंगमांश )- 
Ba Gs [т ]चम्‌ (for [इ ]दम््‌). Без समत्रवीत्‌. Be 

( marg. also ) पूजयन्भ क्तिसंनतः. 


2 Vs reads ४-6; 70-8 and 97 after 93.7*.--? ) 


$ В: Deas नह; Do вту; Dii om. (for aa). 3 [5]मि- | 


पिच्यामि; Ds [ s ]मिपिंचासि (for 5भिपेक्ष्यामि). --* ) біл 
Вы Das мта° Sex жга; Ms घर्मिणां चरं (for 
धर्मेवरसळम्‌ ) —) 5 06-38 Tie Сіз Miseto Ct 
मयोध्यायाः; Ма Cg.k नयोध्याधि- (for ध्यायां )- 5 B: 
Diss Me पतिं शूरं; Ñ V Bis Di.3-s मदाबाहुं( Vs 
% Ds “हो ); Taa महाभागं (for पतिं वीरं ). --“ ) Vs qi 
(sic); Ds बने; Ма पुनः; Cm.g.k.t as in text (for ая). 
3 Vi reads 8-65. 
damaged for s : 
( M सु) (for प्रवेशयत ). Das संभारं. —° )$ & Уз В 
хала Me न स्यात्‌; Diam च (for मा भूत्‌). 5 Daas 
cus ( ia यथा). Dr Талаба Ms मा (зэ खा) 
Sum (De R) पर्ययः. --* ) 5 Ñ VB Diss 
पदानुग:( Уз "रायण: ). 


Va reads 5.65. 


75-8 and 9° after 93.77, Sz 


Ms (zi. 7°-8 and 9” after 93-77.--7 ) 
sed (for [ड]क्त). Ñ V Bia Diac एवं बरुवति 


(for у 77) Ni 0.5 तथा; Na V Bia Ds Ts तदा 


bf 


554). Ba सर्वाः प्राजल्यस्तथा. —°) $ Ba Рала 
44% 


T मूधभि:). Gs भूत्वा (for ЕЙ). —For 


fo 
V Brag Пі-в Ts.4 subst. : 


De *fg&: Пзлопл Me Saat (for | 


—*) Vs प्रावेशयत; В: Ti: Ms प्रवेशयथ ' 


I440* विषण्णाः पतिता भूमों छिन्नमूला इव दमा: । 
(Ві विपन्ना; Das तदा नि- (for विषण्णा: ). Die zat इव 
(by transp. ). ] e 


5 Vsreads т#-6°; 77-8 and 9° after 93.r°. —* ) 
Dis तु (for च). Ns V2.3 Bu.s.e विपण्णो; Ра "वर्णी (for 
RaR). —*) Bs Ds. qaa- (for रामस्य). Ms 
wegen रामभापितं. —°) 5 S: Vis В: Di-sssus च 
(for &-).—*) $ Ñ Vis Bes D Tss яяя (for 
| राघवं ). Me वाक्य चेतदुवाच ह. 
| 6 Vsreads 36%; 77-8 and 9° after 93.77. —*) 

SR Vis 83-६ Di-s.e-t2 Me [ a ]ई; Рез च (for f=). 
| Ds राम (for राजन्‌ )- V2 Bi aad яейя.—°) Vs 
| स्वर्गलोके च; De G Mise Cora नः Dion Ct *भोगेन; 
3.१ “әгі न; Ma "लोभो न (sic); Me "atara; Ма "वासे 
| a; L (ed.) "लोकेन; Cm.g.k asin text ( for atata я). 
| Bsg(for हि). Ñ Vi Di.s-s.2 Me (0.4.3 वा)नव; 
| Vs qua (for चैव fg). D: स्वर्गलोके तवानघ. ४3 
| om. 6-75. —° ) De कारये (for कामये). Вз Gs Ms तथा; 

Т.з Ms era; бз [5 ]थवा; Ма жп; Cm.g.k as in text 

(for यथा )- Ñ Vi Disc Ts [35 ]यं( Na Ts ^£) राज्यं हि 
| (for यथा राज्यं )- 2-१ कामयेई( Da” | subm. ))न राज्ये 


हि; Ds कामयेयमह राज्यं; Te न काम्यमेव राज्यं दिः Mia 
कामयेथा राज्य w—^) Drs ag (for at). Ms यया 


^ 


(for Бат). 87.3 विना ext( by transp. ). 


7 Уз om. 7% (cf. v.l.6).—*) 5 Des Tis біз 
Ms (६.४ ga- (for कुशी-)- —5) Na Ош भमिपिच्य. 
Ёз Vs Віла परंतपः Тіз Сіз Ms नराधिपो; Gs Ms नरेखरं 
(Ms). 5 Жз Ds नभिवेक्षस्व पार्थि( Ni ач )वः Vi Bs 
| Dies.oaa Тал Me मसिर्षिच( ४7 freq; Рэ “येच )स्व पार्थि 
(уз 05.8 Ts.c राव )a( Вг Me "वो ). V3 reads 7-65 
75-8 and 9° after 93-77.--१) N V В Dras को 
| (0). कौ; D: कु )शळायां; Ds.eaon Мыз Cm.t ақ Ds 
| Mir को) लेषु С Meses СЕ कोसलेषु; Cm.g as іп text 
(for कोसलेपु )- 5 Daw gå Sta( Dez 'स)लराजानम 


[577 ] 


7. 97-8] 


TAA तु गच्छन्तु दूतास्त्वरितविक्रमा! | 

इदे गमनमस्माकं खर्गायाख्यान्तु माचिरम्‌ ॥ < 
तच्छूत्वा भरतेनोक्त दृष्टा चापि їн | 
पोरान्दुःखेन संतप्तान्वसिष्ठो वाक्यमब्रवीत्‌ ॥ ९ 
वत्स राम इमाः पश्य धरणीं adi । 


रामायणे 


ШШ कार्य मा चैपां विप्रियं жа, 


कि करोमीति аә; सर्वान्वचनमत्रबीत्‌ ॥ ११ 
ततः सर्वा! प्रकृतयो रामं TAANA | 


—*) № Vis р-з Ts.« Моз zd तथा (by transp.). | VB дар 0८०८ Dosa उप m ( by transp. ). 
Жа Vs B उत्तरायां så तथा( А? Bi. नृपं ). —After 7, 5 
Га. ins. : 


7447* इति तस्य वचः эзеп रामो वचनमत्रवीत्‌। 


8 Vs reads 70-6९; 77-8 and 9° after 93.77, —°) 
5 Dsas भरतस्य; Ns тан d (for тнє). Vas Bis 
Рөлолі Gi.2 Ms.z.8 च; Ds हि; Me [अ]पि (for तु). 
Dis समीपे तु (for तु asg). °) $ Ñ V Bis 
Пі-валаз Та विस्त Ds.» निष्ठ )eatfz( Те "тү )я:; Үз 
(also) शीघ्रागर्म वचः; Ва ये शीघ्रगामिनः; Тз °गामिनः; 
Мв विस्तारभाषिणः (for त्वरितचिक्रमाः ). —°) Оз इमं 
(for gq). Vi De संगतम्‌ (for गमनम्‌). —^) 5 Di: 
Ті [at јата; V2 (before corr.) Ві Мыс? [ат] 
ख्यातु ( Me "तुम्‌ ) (for [ आ ]ख्यान्तु ). Ов.7.0 शीघ्रे व्या 
(Diei ameng (for स्वर्गायाख्यान्तु). Mo अंजसा 
(for माचिरम्‌). № Vis Di-s9 Ts श्राव( Ne स्वर्गा 
[sic]; Ta स्मार)यंतु स्वरान्विता:. % Cm.t: इदमस्माकं 
Wada गमनं गमनोद्योगं waned दीघ्रमाख्यातु कथयितुं 
माचिरमविलम्बं यथा भवति तथा दूता गच्छन्तु । आख्यातु 
माचिरमित्यत्र तुमोऽचुस्वारलोप आर्षः । ; (8.६ : इदमस्माकं 
प्रवतेमानं स्वर्गाय गमनवृत्तान्त शत्रघ्रस्याख्यातु दूता गच्छन्तु, 
Treat चाख्यान्तु । मा चिरं विलम्बो मा भूत्‌ l; then Cg adds: 
g4 गमनमस्माकं शीघ्रमास्यान्तु मा चिरमिति च पाउः. Ф 


9 Vs om. 9%. —*) 5 Deas [ उ ])क्ता (for [उ ]%). 
¬) $ Ba вл गताः( Ba ताश्च) सर्वाः सुदुःखिताः; Me 
दृष्टा राममधोमुखं. —For 9*5, Ñ Vi.2 Віза Di-s.o Ts 
subst. : 

7442* भरतस्य वचः SEIT ताश्च दुःखसमन्विता:। 

[Tss तु (for च). Ёз Үз Виза प्रकृतीस्ताः सुदुःखिता: 
(for the post. half). ] 

— Vs reads 76-6९; 7°—8 and 9° after 93.70. --? ) Ті 


Gs Ma शोकेन; Ta सुदुःख- (for दुःखेन). 5 Белі प्रकृती- 


दुःखभारारता; Кі Vis Ba Di-ss Там प्रकृती: पति(B2 
°dte:fa at eur Кз Уз Br.s« G ( ed.) «gr चाघोमु( Ñ: 
चाधोन्सुः Bi वाचोन्मु)खा:( С [ed.] °<:) सर्वा; Me पौरांश्च 
gifaarest. 

70 5) Мечзч (for वत्स ). Mc gat. 5 Deis सर्वा 
इमा वत्स राम; N V B Di-s» 3.० वत्स राघव पञ्येमा( Na 


[ 572 ] 


| 

A ta | | | 
THEM तु FP उत्थाप्य प्रकृतीजनम्‌ | E | | 
| 
| 


गच्छन्तसनु गच्छामो यतो राम गमिष्यसि ॥ १२ 
Уз Bus स्येतां; Уз "аі; Ds "इय еду, Kv 

Divas 73.4 भूमी हि (for घरणी). 5 » M Bd 
AIN: Үз Bi.s Мо शमि) प्रकृतयो; Gi प्रकृतीधरणी [७ З 
transp. ). Vs Мі जनाः (for गताः). Ds भूमो* प्रकृति du. 
(sic). —°* ) Ns Va Bis G (ed.) विद्धया(७ ( ed.) "m 
[sic args Vi बुद्धा सम्‌} Ms ахча; Мо зр 
ag- (for TA). Na Vis Віза काम; Ti qui 
(for कार्यं). Вз भासां agzi कार्य; Me जानीहि etka: 
काय (for ^). Ns Үз Ва Gi Мело (әтіні (for 
[ए]पां). Ві апаї मा; Bs स मा स्वं; Вз मा तासा | 
(for тт чї). Уі एतासां कतुमईसि (for *). $ Dan | 
(with hiatus) баена कायं देव आज्ञापयलिमाः, 
—For то°4, Ni Vs Di-s.s subst. : | 


7443* भासां कामाचुगं देव प्रसादं mme 


[ Ds सानुगं ( corrupt); Ds कर्मानुगं. fi Үз अशोका( Vs 
तवांका )=нтдчїйя; 2.9 सर्वेपामीप्सिते चेव (for the prior 
half ).] 


ll Note hiatus between ° and °. —°) Bis | 
Вз оп. ( subm.) (for $). Жі Vs Di-s.o agam | 
Ne Be तद्वाक्यादू (for वाक्येन)---) У Dee 
ड( Vi प्रो )त्थायः Tse Gi Милал gana (ण | 
उत्थाप्य). Вал De Mi язїй{В: Ra); Ti ЯЙ 
(for प्रकृती-). Ва तदा; Та Rgs Мз -जनान्‌ ( for -जनम्‌). 
Ni Vi.s Dı-s.9 qaqaaal D2.0 °यन्‌). 5 ваз agent 
जनं ततः. Ф Cpdet: प्रकृतीजनमित्यत्र छान्दसो दीः ॐ 
—°) Ri Vis Dao qug; Na Уз В sat 
Ю:.з-в ат: Ән ( for argen). Ba किं काय ब्रूत भ 5 
--<) 6 Ba Deas प्रज्ञाः Мыз सर्वा (for स 
V Виза Di-s.9 राघवो वाक्यम”. —After Ті; $a гер? 
erroneously Io-II". 


: (by 

(дз प्रकृतयः aati ( 
ОНУН Ne Вз "यः प्रीताः ) 
В: 
4 


2 ©) 6 Ni ७५.३ Ва Di- a 
transp. ); Ña Уз Вз प्रकृतयो रामं ( 
c रामः sl 

(for सर्वाः प्रकृतयो). —) 5 Ba Dai w माहुः 


Seat) सुदुःखिताः, Ni Vis Dis жч: भी 
Da.s.0 “लि: स्थि ) ताः; Ns Bs mi(Ds sU $ Bs Dist 


Va Bie деч: सांजलिग्रहाः- бнаа 


ins. : 
B D n l 
7444* गमने कृतसंकल्प राम दशरथात्मजम्‌ 


उत्तरकाण्डम्‌ 


т नः परमा प्रीतिरेप धर्षः परो मतः | 

т नः सदा तुष्टिस्वानुगमन दढा ॥ १३ 
वरेषु यदि ते ARA खो द्यनुत्तमः | 
सपुत्रदाराः WES सम गच्छाम सत्पथम्‌ ॥ १४ 
तपोवनं वा दुर्ग वा नदीमम्भोनिथि तथा | 


NS च स्स्स 
Ley Ni Vs Di-es ятепай(Юз ^m); Dis गच्छामि; 


Мыз Cm.t गच्छाम ( for गच्छामो ). -- ) Пт. Таа 
Gi Мо Cm.t यत्र (for यतो ). Me राजन्‌; Ct аз in text 
(for राम). 5 вз Daas राम ed यत्र गच्छसि; N V Biss 
Duns येन गच्छसि राघव. —AÍter 72, Ts. read 4° 
for the first time repeating it in its proper place. 


I3 Dsom.I3. Bi reads тз after 7606; while 
Релли read тз after 75 (D7 repeats 73“ ). —7) 
Msas Cm as in text (for q:). Ts परम- ( for परमा). 
—*)$К VB Di-essis Gi Ме чч чӣ: सनातनः 
De.r(second time ).0.7 Тза тч न: परमो वरः( To 
मतः) °”) Bs ғара; Ba De Te саза; D7 azat 
(forggar). 5 Ñ Үз Bus Di-s.s.o.a2 परा (for सदा). 
5 Deas gu Қ V B Dras बुद्धिस्‌; De: qta; 
Dici प्रीतिस्‌; Ts. तृप्तिस्‌ (for аба). —°) Ñi -गमनं. 
Ni Bi इढे; No Va Diou 99; Ті Мало wat ( for eat). 
Dez -गमनेन नः(D7 सः) (for -गमने चढा). 


М °) Ss Deas पादेपु; Bi पौरे च (for Ñg). 5 
Deas गमने; Вз ते यदि (by transp.) (for यदि ते ). 5 Nz 
VB Di-ssa2 Тз. Ме зїї (for Жат). бі पोरेष्वेयु 
यदि Әй.-”) Masao [ ऽ]पि (for हि). $ RV B 
Di-s.252 Тіл yagarerat( Ni staat) gal Ds.» तथा); 
Me यदि ग्रीतिरनुत्तमा. —T3.4 read 74° for the first 
time after 72, repeating it here. —° ) Na Уз Bsc 
тета; १.१ काळुत्स्यस्‌ ( for काकुत्स्थ ).—*) 6 ыз 
St Кі Vis Ba Di.s-s Тз. ( Ts.« both times) Ug 
Na Vi Baa Das ags Gi Mss qat- (for aa). Ñ V 
et Di स( Vi Di त्व )त्पथा (Vs Be °й ); Ві नान्यथा; 

३ Tae (Tsa both times ) सर्वथा; Тыз Gs Мзло 


WU Cm.g.k.t as in text (for सत्पथम्‌). ४६ गच्छेम | 


чї प्रति. 


5 *) Ñ aami; 
नपावन; С ३ ; Уі 
(for ei. 


Ds aat( Ds %т) वनं; Уз 
(ed.) तपोधन (for तपोवनं ). De Сі स्वर्ग 
(вз um Б Ns Va Віза Бала वनं( 58 Deis X) 
(8 = ae Ni Vis Bs Di-s.s Ts.« gi Bs "रे)वा 
кы, SUR (for ar gå ар). —*) 5 Ñ V B Drs. 
स्वरा वा जय(53 Ds यज [meta.] at वर. 

% Үз हि; Тыз Gs Msc च (for ते). Ма 
से वये (by transp.). Уз ते «пт: 


34 
xd ) Ni 


ош,; Mig 


| 


[ 7. 97. I7 


| ЧС त याद न त्याज्याः सर्वान्नो नय ईश्वर ॥ १५ 


I л . , निरीक्ष्य 
स तपा निश्चय ज्ञात्वा कृतान्तं च निरीक्ष्य | 


| 7 . re aN ~ ^ 
पाराणा दृठभक्ति च बाढमित्येव asa ll १६ 


qi विनिश्रयं कृत्वा तस्मिन्नहनि राघवः | 
WAY FA AAR तथा लवम्‌ ॥ १७ 


(sic); Ві नः सर्वान्‌; Te सर्वज्ञ; Cmg.k.t as in text 
(for न त्याज्याः). —<) Note hiatus between नय and 


| इश्वर. Сі ण... राघव; Cg.k.tas in text (for 
| इश्वर). SN V Bii Dis-s.sns Ты सर्वान्नयतु ( Di.cs 


“य नु; Ds “यति ) नो भवान्‌; Bi ययतुर्ना भवानिति (зіс); 
Р.» सर्वान्नय यतो भवान्‌. -- ег I5, вто. read 
73 ( D7 repeats 3°). 

l6 Dzaen om. 76“, -..?) біз Dsi तेषां स 
(by transp.); Ss Кі Vas B D:.9 Tae तेषां तु (83 
ते); Ni Vi Discs Ме तेषां तन; Ta aani (for स 
तेषां). $ Dsi: निश्चितं (for निश्चये). Ni Vi нг; 
Di« эсап; Ds(marg.).s कृत्वा (for ज्ञात्वा ). —Ds.s 
om. ( hapl.) 76-77”. —^) Ms सुकृतानां; Cm.g.k as 
in text (for gard च). Me: तु (for second च). 
$ Dsaz Ті G3 Cm.t (a jaga (Ті Gs Cm च); 
Bs T: [a ]g(Ts नन्व वक्ष्यत (for निरीक्ष्य च). Ñ 
V Bsa Disc» Te कृतांत( Vi वसिष्ठ )स्य च яуч:( Вз 
245); Bi gaita सुदुष्करं; Me कृतांत quem च. —After 
36%, छा reads 3; while Mes ins. : 
7445* कृतान्तस्येव च कृतं बुद्धया निश्चिय घर्मवित्‌। 

समाहितमना राजा जातिस्मरणतां गत: । 


बाढमित्यत्रवीत्‌. ॐ 

77 G(ed.) om. 7°; Ds.som. 27% (for both 
cf. v.l 76 ).--7) Na Va Buc स; Bad; № द्वि ( for 
fr) Үз Вз ज्ञाता (for कृत्वा). рош арії 
IAIM. --3) Ñ: Vas Вы Diis पार्थिव: (for 
राघवः). —After т7°®, De Ti.2 С Ms.s.e ins. : 
7446* सुतों प्रस्थापयामास घर्मिष्ठों घर्मदत्सळ: | 
—G (ed.) transp. 777“ and 386 and reads after 
то. 77007- —°) 5 Ва Овало ӘЧ; Оп біз 
Mias को स (307 at )लेपु ( for stagg ) Ba ( with 
hiatus) कुशप्रस्थे Sa मंश्य; Da कुशे तु कोशले कृत्वा. -“) 


६573 ] 


С. 7. 773. 78 
B. 7. 307. १7 
L. 7. 7०9. 77 


2. 97. 78 ] रामायणे 
6. 7273: अभिषिश्चन्महात्मानाबुभावेव कुशीलवो । ЧЕЙ बहुधनो हृष्पुष्टजनाबतों | १९ 
L. 7, 709. 77 ES 


रथानां तु सहस्राणि त्रीणि नागायुतानि च । १८ 
A A D A 
दश चाश्वसहस्राणि एकेकस्य धनं ददो | 


| 
| 


अभिषिच्य तु तो वीरो प्रस्थाप्य खपुरे तथा | 
दतान्सप्रपयामास ЭТНА महात्मने ॥ २० 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे सप्तनवतितमः सर्गः ॥ ९७॥ 


Ві उत्तरायां; Юз ач तु; 73 ह्यत्तरेषु (for उत्तरेपु ). De 


Te Ma.s.c 4 तथा (by transp.). —For 777, Ñ V 
Bs.« Пі,2.4.5.9 subst. : 


7447* Fat प्रस्थापयामास उत्तरां कोशलां vau 

[ Note hiatus between the two halves. Di.a x (for 
я-). Vs Bs प्रस्थापयनत्नित्यं; Ва प्रास्थापयद्विध्यं for प्रस्थापयामास ) . 
Юз उत्तरं. Vs Bs Di. कौशलां (for R°). Ni Vs उत्तरं कोश 
(Уаң )% Ка Do at(Do को aega; Ds उत्तरान्कीशालान्‌ 
( for उत्तरां कोशलां ). ] 

॥8 Уз Bs om. 7806, G(ed.) transp. 777 and 
7807 and read after 79. Ñ Vi.s Bia Di-s.9 read I8°5 
after 79. —*) $ Bia Ті. Ge Мз.4.6л0 अभ्यषिंचन्‌ ; hy 
Vis Di-s.o झभिवाद्य; Bs De.z30:3 Тал Mz अभिषिच्य 
(for मभिषिञ्चन्‌). Ss Vs Di-s.s महात्मानं; Bi Тиз Gs 
Ms महाबाहुर्‌; L(ed.) महात्मा ата ( for महात्मानाव्‌ )- 
— ) Me [а] (for [m]a). Ni Vs wat चेव; Vi 
Di-ss गतावेवं( Vi "व ); Dezao::i Tse उभो रामः 
(for [उ]भावेव ). —After т8°®, Dio.u( Dio. l. т 
only) Ті.2 С Мз.з.в.в B ( ed.) K (ed. ) ins. : 

7448* भभिषिच्य सुतो वीरो सुप्रतिष्ठाप्य वे gi 
पुनः समीक्ष्य सीताया राघवः स्मरणं गतः। 
परिष्वज्य मद्दाबाहुमूध्युपाघाय चासकृत्‌। 

[Q. т) Ms सतो (for git). ७7 सं- (for सु-). Ms 
प्रतिष्ठाप्य च वे पुरा (for the post. half). Dio. अभिपिक्ती 
सुतावंके प्रतिष्ठाप्य {पुरे ततः- —В (९१. ) K (ed.) om. ]. 2. 
—(l. 2) Ms प्रतीक्ष्य (for समीक्ष्य). Сз सीतायां. Me पुनः पुनः 
समीक्ष्याथ (for the prior half). Gs ततोव-; Me सीतायाः 
(for राघवः )- —В (ed.) reads]. 3 within brackets. 
(3) G2 चाघ्राय ( for [उ ]पाप्राय ). ] 

—Ti.s Сі,з read 780 twice. —74 ) De.z Ts.« ब्रि-; Ti.s 
Сіз (all second time) Mio (for तु). Tie Gis 
(all first time) Ms.e रथायुत- Gs Ma eat रथ- (for 
रथानां तु). —Va reads r8*-r9* after то. Mie नाग- 
ani ( for नागायुतानि ). БРв.лло.л 73.५ Ga Мә नागानाम- 


युतानि च( Ga “aaa ) (for <). 5 Ñ V B Ші-вөзла qe} 


waaa чай बेच दंतिनां, —After 78, Тыз G( Tt.» 
Ст.з after first occurrence) Ma.s.eins. : 


[ 
| 


7449" दशायुतसइस्राणि aa ET | 
सुवणेभारांश्व बहुन्नुप्यभारशतानि ч | 

[ Note hiatus between the two halves, —(]. r )G 
रथः; Са Ма qia- ( for aat- ). Gi agao; Ga Mea гіз 
(for -aai ). --(]. 2) Gr स्वर्णभारांश्व सुबहून्‌ (for the 
prior half). G7 रूप्यभारांश्व भूरिशः (Хог the post. half М 
--Тһеп Са cont. : 

7450* आयुधानां बहूंश्वापि त्रीणि नागशतानि ч! 

— Мв сопї.: 

7457* सणिसुक्ताप्रवालानि mata रुचिराणि च। 
अप्सरोभिः स्त्रियस्तुल्या दासीदासायुतानि च। 

I9 Уз reads I8°-I9 after 79. Note hiatus be 
tween ° and १. —*) 57 Ds ER; Ñ V Bia Dium 
чїё; Bs.s षष्टिश्‌ (for чат). 5 Deas яя; Ti [alge 
(for चाश्व-). 59.3 qfügsr-. Уз gang (१०7 -सह्नाणि). Di 
К (ed. ) qzagenfa( К [ ed. ] दशायुतानि) spam t 
आयुधानां абат; Мз रत्लौवान्विविधांश्रापिः Me e 
रेपः GEN. —*) Ts.s Mi.4.5.7.8 kil Тза ETN. i 
ददौ बलं; Ts. чё qat ( for घने qat). 5 Ni Disent 
&(Юз—.э q )केक्राय ददों 4%; Na Via Білм प्रत्येक М 
वान्ब्रलं( Вла °न्धनं ). —°) De at- (for प्त ), E 
Bi -बलो ( for -घनो ). 9 Dess बहुरल्रधना( 5 रा) Ty 
—*) Ta om. ( hapl.) -xe-- $ Ds -[ भा Jet De" 
-Lat ]श्रयो ( for -Lat gat). Ва Te Gra Мы xd 
(Мел g). Th gag + ॐ ॐ * ॐ ( damaged); тай 
азпаяЁяаї. After тд, Ñ Vis Вы ШІ? ү“ 
78४, while Vs reads 78-79; С ( ед.) фе Ет 
and 78° (transp. ); whereas Вз Deae 77 
K(ed.)L(ed.) ins.: | х 
7452* स्वे पुरे प्रेषयामास आतरों तौ कुशील्वी। ("बै 

[L (९१. ) ख- ( for खे). Юа 3; £ (ed-) 3 E 

20 ?) Ni Vi.s Вз Di-rs-n Tis M iv 
Үз Віз gat; Та G Mrz चता l aa з 8 UC 
ата ( for वीरो)- —°) 5 раза pa प्रस्थाप्य स्व * 
स्व-). K(ed.) Cg.k.t प्रतिष्ठाप्य ( वि 2 
Deas ततः; De.zao. Ts Mio तदा (for त ` चा 
Di-so उभो प्रस्थाप्य erat: (Va ^30); BAS 


[574] 


| 
Н 
| 
| 
| 
i 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


उत्तरकाण्डम्‌ С 


ते दता रामवाक्येन चोदिता लघुविक्रमाः | 
ogigi शीध्रं चकुर्वासं न चाध्वनि ॥ १ 
ततस्तिभिरहोरातरैः संग्राप्य मधुरामथ | 
тич यथावृत्तमाचख्युः 8484 तत्‌ ॥ २ 
लक्ष्मणस्य परित्यागं प्रतिज्ञां राघवस्य च | 


॥[6 तथा प्रस्थाप्य स्वे पुरे. Than प्रस्थाप्य स्वे पुरे. —°) Ман (ford). Уз Р» | uu) Dem Dau 
स qmm, (for दृतान्सं-). Үз Discs Mio प्रस्थापयामास 
(for संप्रेषयामास ). -- ) Кі Vi р-з. TAAA महात्मनः. 
—After 20, Уз Di.« ins. : 
4453% WAMA यथाशीश्रमन्वयादुच्यतां तथा। 

[ Уз अन्वयात्तु तथा शीघ्रम्‌ (for the prior half). ] 


Colophon: Ne Va Bis om. —Sarga name: 
6 Ni Vs Be Di.scssis कुश( Ni Үз В: Dia ait )- 
लवाभिषेको; Vi कुशीलवाभिषेचनं; 2.१ कुमारकुशीलवा- 
भिषेचनं(१ "Wet).—Sarga no. (figures, words 
or both): 5 Ni Vs Озал: опы; Уі86; Dia 
98; Da то4; Ds 95; Ов.тлолз: Ті, С Мї—зт.зло I07; 
Ds тїт; Тз тїз; Te тоз; Ме тоз; Ms тоб. —After 
colophon, Te concludes with श्रीरामार्पणमस्तु। श्रीरामाय 
नमो नमः।; С Mis with श्रीरामाय नमः; Мьло with 
श्रीरामचन्द्राय नमः. 


98 


Уз erroneously reads Sargas 97-I00 after 92.8**. 
Na Үз Bs. cont. the previous Sarga. 


| “ҮК V Bias Diss Tse कोश( Bs कौश 
Таса) (for रामवाक्येन ). —°) Di34.55 नो दिता. 
Вз emet; Ms विस्मयान्विताः (for लघुविक्रमाः). —°) біз 
Dis नभ्ययुर्‌; Ss Ds иза; Ñ Vics Di-s.s प्रययुर्‌; Уз 
Bia परयाता; Ті प्रचफुर्‌; М.е ते( Me ит ]जग्मुर्‌ (for 
muc). $ Ni Via Bia 75.7.१ मथुरां. —* ) Me वासं 
к (by transp.). Bs Wat; Denn Тыз С पश्च न 
Y transp.) (fora च ). $ Ni Via Di-ss.ea2 Ты 
BU दु( 7 mig चावसन्‌( र. चाविशनः Уі संविशनः 
“१7३ चावसन्‌ ); №. Va Bias L (ed.) न च(B च 
IAL Ced.) तदावसन्‌. 
2 ma 


Dears amaged up to танта in °. --““) D: ते च; 

sii. cau Mie तत्र (for ततस्‌ )- Ка Үз В.з. 

Тас, भिस्ते तु. --* ) 5 Vis 85.६ Di-i.5.242 संप्राप्ताः 

йү स प्राप्य. Dis Сі Ms पुरी; Т. तदा (for яч). 5 
-5.8.9 - OW 

Di “६१ मथुरां पुरी(83 ततः). °) Ni Vis 

D sia D» ऽप्य) ( for agama ). Me तथा (for 


९८ 


| पत्रयोराभिपेकं च पौरानुगमनं तथा ॥ ३ 

| कुशस्य नगरी रम्या विन्घ्यपर्वेतरोधासि । 
कुशावतीति AA सा कृता रामेण धीमता ॥ ४ 
विता च पुरी रम्या श्रावतीति लवस्य च | 
अयोध्यां विजनां चेत्र भरतं राघवानुगम्‌ ॥ ५ 


| 


mag: ала aray: ( for भाचल्युः ). Diora सर्व ( for 

सवम्‌). Ві (for aq). Ñ У Віза Оьз G ( ed.) 

सव (В. 9%; Be Disc az; G[ed.] ते) ब्याचचक्षि 

(В: [also Jf ў; Da.s.2 94( Ds तप्यं ) तस्याचचक्षिरे. 
3 *) Сі लक्ष्मणस्य च (hypm.). Ds परित्याग-. —* ) 

5 3.33 प्रयाणं ( for प्रतिज्ञा) Ms om. (шып, ); Ms तत्‌ 

| (for x). —After 34, Va ins. : 

7454* пета चापि सौमित्रे रामस्थागमन तथा | 

—*) 5 В, Ds [st jfi- (for [a Ің-). Ñ V Вы 

| Di-se अनुरागं च पोराणामभिषेक च( Ba =) पुत्रयोः. 


4 Ма damaged up to रामेण іп 7. —*) Ñ Vs Ві 
| च( N चु) पुरीं; Vi Di-s2 q(Diss च; Ds नु) पुरी; 
| Br नगरीं (for नगरी). Ñ Vs B wat.—*) $i 
| BiDs fiet (for विन्ध्य-). Ni Via Dis еец 
| (for -qaa-). Ñ V Buse Diss arag (for аё). 
—°) Ds анд. Va तु; Bi च (for [इ ति). Ts 
कुशा च प्रति. Ме वे (for सा). 5 V: Вз Daas सा ата 
(Бу transp. ); Ni Vis Di-s.s विख्या( Vs °); Na 
Buse या arat (for arai at).—*) Ni Via Di-ss 
| aren(Dis-s°a) तद्वेदिकं( ४४ Dis-ss 9%) महृत्‌; Nz 
| Va Buse विख्याता 949 दिशं( Be R). 

| 5 “6 ) Ñ Via Bias Di-s.o дя; Dio тава; 
| Тал Msc at( Me इया jad Мо Aga; Cm.g.k.t as in 
| text (for wat). 5 Ñ Drsessis तु; Vi om. 
| (subm.); Реллоп Тз, Mas [इ]ति for first च). 
| 


Ba नगरी (for च पुरी ). Ñ Vs Buse git Gat. В: Быз 
L(ed.) श्रावंती ( L (ed. ] ^aedt 9 Пеле. Тым» 
man च; бі M a( Mr झा )वतीतिः ८० яла тіс; 
Cg.k.t श्रावस्तीति ( for श्रावतीति ). Баллы т Dia: वे 
(for second ч). < बतेते( 52.3 “ata [sic] ) लवणस्य वे; 
ў уыз Bra Di-s.s श्रा( Ds सा )वती( ४2 Вз adi Dis 
cach; Ds “ай) छोकविश्वुता( Ха Үз Bis °аї); Be 
श्रीमतीं लोकविश्रुतां; M श्रावती gamer चः Ме स्यावस्तीति 
gara ( for è). Уз ( with hiatus) Sane पुरी атат 
аз लोकविश्वुता. —°) № Уі Di-ss नि्जनां; Уз Аа 
| Вл теб Bs निकृतं ( for Raat). Уі om.; Белал: 
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यथा-). О-ца; еллоп “तत्त्वम्‌ ( for rw ). —*) 5: 


6. 7. 773. 2. 
B. 7. 7०५. 5 
L.7. 27०. 5 


6. 7. 773. 25 
В. 7. 708. 6 
L. 7. 770. 5 


ततः Fass बीरः सोऽभ्यपिश्चन्नराधिपः | 


7. 98. 6] 


एवं 99 RANI AAT महात्मने | 
не ततो दूतास्त्वर राजन्निति ब्रुवन्‌ ॥ ६ 
жеп तं घोरसंकाशं कुलक्षयम्ुपस्थितम्‌ | 
THAR समानीय काञ्चनं च पुरोहितम्‌ ॥ ७ 
तेषां सवे यथाबृत्तमाख्याय रघुनन्दनः | 
आत्मनश्च विपर्यासँ भविष्यं भ्रातृभिः सह < 


Tae grat (for चैव). 5 Ёз үз В: Deas चैव Raat | Ts भविष्यद्‌; Cm.tasin text (S; LE 
(by transp.). Cm quotes विजनानां च.--“) Ñ V Bi 
Di-es च ag- (07 राघव-). Mi. -[ भ ]gst; Cm.k as 
іп text (for -[w ]नुगस्‌). 5 Bs Deis चानुगामिनं. Ba 
बिजनां भरतानुगं; Ре.л0 73.4 राघवो भरतस्तथा. —After 
5, Вв.?л0. 03.8 ins. : 


7455* स्वर्गस्य गमनोद्योगं कृतवन्तो нЕт | 


6 Bı om. 6-7*, —*) $ Vi B2 Рз.в.олз Gi एतत्‌; Cm 
as in text (for та). Diez (D7 वि)विच्य (for 
निवेद्य). —Вз om. 6°°.—°) Me fga; Cm as in 
text (for figu). --“) Gs жатцач (for इति 
394). $ Ni Vis Ba Di-ss-i Ts Сі Мз. Cg.k.t 
स्वर बीरे(52 Dio: Ms Cg.k.t ° राजे; Ва Di "रयस्वे; 
Сі "zara ) ति rar. — For 674, Na Уз Bs.« subst.; 
5 Ds: ins. after 6%: 


7456* शामुप्नमब्लुवन्दृता रामवाक्यं महारथम्‌ | 


[Ns V2 Bae भूयस्त्वरस्वेति( Кз "aen Уз °य त्वं) (for 
दूता रामवाक्यं ). Ns रथोत्तमं ( for महारथम्‌), ] 
aby 


7 Brom. 7“ (cf. v.l. 6). —^) Ms. तु (for a). 


.S Ñ V Bas D Tse तच्छूत्वा Ва Ме तं spar (by 


transp. ) (for gat तं). Жі Via Di-co Тз, घोरमदिवं. 
—*) Di -ळक्षम्‌ (sic) (for -क्षयम्‌ )« Ne Уз Вз-‹ उपागतं; 
Уі Юз.з ачха; Mo अवस्थितं (for sqaaq).—Ni Va 
Di.2.4.5.9 от. 777. °) Bs विकृतस्‌ (for agda). Ñ: 
Үз Ва D3 च; G2 g- (forg). Mz समाहूय ( for =ч). 
Bi स पोरानानयामास; Be पौरानानाययामास. -* ) Ов. 
Ts дая; Ta वचनं; Ms कांचर्नी; Cm.g.t as in text ( for 
काञ्चनं )- D? reads च in marg. 5 Bz Юв-в.ло-із Ts. 
Mio पुरोधसं ( for ая). 

8 €) No वृत्त; Dis-s चेव (for सर्व). Vi g(for 
यथा-). 5 Біз. Оза त्वम्‌} Na "qar; Dis-s "aem, 
(for gaa). Na Үз तेषां यधातत्त्वमिदम्‌; १.१ यथातस्व- 
We तेषाम्‌. —°) Ni Di.a.a.s.9 आख्यान ( Dis» 94); 
Dioni Ck.t атаа; Мзло आचख्यौ; Cm as in text (for 
атша). --“ ) Bi भाविनं; Di Gs भविष्यां (sic); Dee 


रामायणे 


सुबाहुर्मधुरां लेभे शत्रुघाती च वैदिशम्‌ 
द्विधा कृत्वा तु at सेनां माधुरीं TET: | 
धनथान्यसमायुक्ती स्थापयामास ЧЕЙ ॥ १, 
ततो =ч राजानं f ЖЧ | 
जगाम त्वरितो्योध्यां रथेनैकेन राघव: ॥ ११ 
स ददशे महात्मानं ज्वलन्तमिव पावकम्‌ | 
нчки सुनिभिः सार्धमक्षयैः ॥ १२ 
Ts भविष्यद्‌; Cm.t as in text ( for भविऽ 
(for staf: ). 


9 4%) Ds ая (for ततः). Ñi 3: Diss dian 
Gra Ма-т ед; Ме भूयश ( for बीरः). Кі Dia Ti 
al Там हा ) सिपिच्य; Ва Ті Са Me НЕЙ) Dias 
अभि ५ अभ्य (for सोऽभ्यपिञ्चन्‌ ). Cm quotes ar 
षिंचदू. Bia agna: Gs Мв नराधिप; Cm नराधिप, G 
М: aga च ततः पुन्रावभ्यषेचन्नराधिपः,—°) $a Bui 
D:-5.7-१ मधुरां. —*) Me झूरसेनश (for aaa). | 
82.6 [ह ]ति; Big (fora). Мі чана, бі її 
Cm.t as іп text (for Sa). Vs «ug: प्रति id 
(sic). 

0 °) Ба द्विधा жет. Кі Vs Dicis Te a; Mi 
[झा]छु (forg). Мал-э तु कृत्वा (by transp.) (णि 
कृत्वा तु). Na ततः; Сі तथा (for qat). б Ма 
Di-s.9 73.6 तत्सैन्यं; Ba Dis तत्सच ( for तां सेनां). $n 
पुरीं सबौ (for तु at सेनां). — ^) $ Ba Deas Mi яу 
°g ats Уі Bs D2.6.7.9 मथुरी Уі De) ( for माधुरी) 
Vi aa Da.» नृपः (for द्वयोः). Ni Vs Dia-s gui 
°ч )] ( Ds भू )प( Vs m. 99 )पुत्र्‍यो:; № Bua gmi 
प्रददौ तदा; 73. माधुरं च स्वपुत्र्‍यो:; Me मधुरायां तु gn 
—°4) Ss De Me -समायुक्तो. Dion धनं च युक्त к 
(for?). Кз Уз Bus. स्थापयित्वा स (for यामास) к 
Vis Di-ssdt gat( Di жж); № Vs Ві рип ч 
पार्थिव: (for पार्थिवो). Ts aafaa em i 
agag. % Cg.k: wign च कृत्वेतिः Ct धं 
жеп. 4% 

lI Bi.som. II | 
(for Rasa). Gra जनं ( SUN 
arg मधुरायां u(Msq).— ) > 
НЕРІ दिसा Vs °$); Di Ts 9895 27 V ee 
Зра). Ds शन्रुघातनं ( for "घातिनम)- Me ga थ 
—*) Bs स्वरया (for स्वरितो) $i. रितं ры 
Қа Vis Юз. Ts अयोध्यां з enat p sq 

sä; Пв.?.04 Та Ms ययो स्थाप्य azil 
--4) Кав: पार्थिव: (for राघवः )- 
I2 *) Ns Ve Bus. ततो गत्वा( ४४ 


ab 4) Vis Divs Ts is 
). өлме i 


Т! Ти 
V Вз Dt (i 
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ये ). Олат, | 


उत्तरकाण्डम्‌ 


सो5मिवाद ततो रामं na: waa: | 
उवाच वाक्यं THA धर्ममेवालुचिन्तयन्‌ ॥ १३ 
कृत्वाभिपेकं सुतयोयुक्तं राघवयोथन: | 
तवालुगमने राजन्विद्धि मां कृतनिश्चयम्‌ ॥ १४ 
न चान्यदत्र वक्तव्यं दुस्तरं तव शासनम्‌ | 


UA AGE. a DO Lh eee 


{ 


सक्तु AA मां वीर भक्तिमन्तं विशेषतः ॥ १५ 
तस्य ता बुद्धिमङञवां विज्ञाय रघुनन्दनः | 
еч TAA रामो वचनमत्रवीत्‌ ॥ १६ 
तस्य वाक्यस्य वाक्यान्ते वानराः कामरूपिणः | 


| ऋक्षराक्षससंघाश्च समापेतुरनेकशः ॥ १७ 


тат). -%) 5 № Vis B2 Пі-з.зла Ts Мө | Қа Уз Bs Dis Мело read r5** twice. --74) Das 


नेजा (for पावकम्‌). —°)_ біз B2 Ds Тыз Ms *सूत्र5 
6, Релалвлз Ts Мз qeaata- (by transp.); Ni Vis 
“жә Ка Ve Bus शुद्ध Ba "spes Ds रम्यः; Ti 
साक्षाकक्षीम- (for &їяңїн-). Dia-s x, ¬^) छा 
आस्थितं; Вз भक्षयं ( for aaa: ). Ті.з Gs Ms ag धार्मिकैः. 

3 4) Bi अभिवाद्य (for सोऽभिवाद्य ). Бі Gr मद्दात्मानं 
(for ततो रामं ). сш ) 5 Ns Be Ds संय( B: "न; Ds 
Ваз; Na Vis Ва Di-s.9 73.९ पुरुष से: ( Уа Dias 
Ta cat); С (ed.) а नमस्कृतः ( for प्रयतेन्द्रियः)--” ) Ме 
भीरं (for वाक्ये). Юз-злоп дй; Gi धर्मात्मा (for 


| 
! 
| 


wast). Вз राघवं धर्म्यं (for वाक्य waat).—*) Ме | 


रामम्‌ (for wd). Bı [a]a- (for [&]g-). à: 
Vus Bi Di-is Ts -qpmu (for -चिन्तयन्‌). Ds 
[a ]तिपाल्यन्‌ . 

व Mio om. т4°®.—°®) Ni Vi жа; Уз De дәп; 
Da दत्त- (for कृत्वा). Ni उभयोर्‌} Уз पुत्रयोर्‌; Рз तुपयोर्‌ 
(for सुतयोर्‌). Ni 05.9 дї; Vis Белла. Tae द्वयोः 
Dia gé; Me भक्त्या ( for युक्त ). & Dia Ts राघववर्धनं 
(№ %:); Уза Ре.тлолі Тза G Mz “नंदन( ५7.3 яз Gs 
°ч); Баз Ті Ма °वधनः( Ti Ms "न ); Ds "दर्शन ( for 
राघवयोधन: ). Ns Bis छ्लागतोस्मि रघूत्तमः Vries 
मनुत्तम; Ds रावव: प्रीतिवर्धनं ( for ^). S В: Dias अभिषिच्य 
ततो ( Ва था) वीरौ यथाज्ञप्त ( $: В: "ज्ञात )तथा विभो. —D» 
от. 74-75“. --? ) Ds Моча (іогатая).-“) Ds 
चां (for at). Ms बुद्धिमान्‌ (for विद्धि at). Ve कृष्यनिस्करं 
(sic). —After r4, Сі reads 75606 for the first time 
repeating it in its proper place. 

l5 Ds om, 7500 (cf. v.l. 4). Vi om. उडा) 
De वा (for च ) Бетлолі Ti Gs Мз.л.эло Ct अद्य; 
T aR (for अन्न). 5 Баз [म ]इमस्मिन्‌; Ñ: Ві 
[चे प्रति: Уз Ва [a ]इमद्यः Ваз Gi Mies [&]- 
UM (Ms°x) (for [araga ). 5 V2 Bia Ds бі 
_ ९१ वक्तव्यः (for वक्तव्यं). Ni Vs Di-s Ts 4 च 
ion (Di “Чач, ); Ма तवादमन्यं वक्तच्यस्‌. -__) 
ү Us कतेव्ये(8 sqa); Ni Vs Dis-s ह्युत्तरं; Кз 

* Buss Da उत्तरं (for zat). Dias 7? 04; 
Cv.tasin tex I pus ). D7. शासनः ae 
Gi M ext (for пача). Пелтлолі Gi Мі,4,7.8 

~ ०६.7.8 तव ) चीर न( D: "र प्र) शासन; Me तव 


| ऋक्षा ( for ऋ्ष- )- 


(first time) मा (for मां). Bs (first time) Йа (for 
वीर). Na{ first time) Белле: біз Мі. (бі 
Ms second біїте).«-0 (५.४ K(ed.) Ri Бел”) 
ara( Dz "हस्य; Ms.s °з: K [ ed. ] °लोक्य )मानमि( Na 
Су "नं ने )च्छामि; Bra(second time).s. Diz (second 
time )इन्य( Dia त्यज्य )माने न हीच्छामि (for °). Ns 
(first time) Bs-« Пе,7,0-із Gi. Mise( Ba Diz 
Gi Ms second time).s.» Cv.t म( Bs Dis Mss त्व; 
Mea )fzua; Ві स्वाबिधिं च; Me विद्विघेन (sic); Мет 
मद्वितेनः Mio (frst time as in अँ2]शक्तिमंत (for 
भक्तिमन्तं ). Уз (first time)fRmgeusssk कक के के 
विशेषतः, $ Сп:-Я MARAI अन्यन्न ATAA! 
मास्त्विति। न वक्तब्यम्नित्ययेः। (8-६: (Cg cites न चेति ) 
अन्यच्च वक्तव्यमिति। मास्त्विति। न वक्तष्यमित्यर्थः। विलोक्य- 
मानमित्यादि। त्वद्दिघेन परमानुम्रदसमर्थेन विछोक्यमानमनु- 
गृद्ममाणमेव संपादयितुमा( Ck “यितुं मदा )त्मानमिच्छामि।; 
Ct: विलोक्य्मानमिच्छामि aka विशेषतः इति पाठे 
त्वद्विधेन परमाजुग्रहसमर्थन विलोक्यमानमनुगृद्यमाणमेवे- 
=й! बात्मानमिति शेष इत्यर्थः। ॐ 

46 Me om. 76%, -.“) Тіз Gs Мз afget (for 
agtai). Уз बुढ्सियछां (sic).—*) В: विदित्वा 
(for विज्ञाय); — 4) $ Ds жайа; Vrom. (for 
ааба). Me सोमित्रि (for aga ). 5 Bs Ре-вло-із 
रामो amal B: °ч )मुवाच हः N V Buss Dora Ты 
राघवो (0१.१ Т रामो वे) वाकयमत्रबीत्‌ (for ` ). Me 
यथेष्टं तव тян रामस्त्वेनमयाग्रवीत्‌- 

qz 4) Xu Via л-во अथः Ёз Ві अस्य (for तस्य). 
Ві біз Ma रामस्य; De? Ты Ms वीरस्य; бел as in 
text (for वाक्यस्य )- Кі Vra Di-ss तस्यांतेः Вг चायां 
(Bs “әлі )ते (for amari )- $ ED 98.3 pL a 
चत्वा तादे सर्वे; Уз तस्य वाक्यावर нете. — ) Е Уі 
Ві a(Bi च)विमीषणाः (for कामरूपिणः ). —°) Dz 
Ma -वानर- (for -राक्षस-). Ха Ва 


*रक्षांसि ); = Пі. 
| ऋक्षवानरगोपुच्छ-( Bs रक्षांसि); Уз Dru. al 
au गोएच्छरक्षांसि- --4) Via Ds समुपेतुर Вз Dis-s 


i 


` रक्षांसि च Wan. —After 7, 


; s am for समापेतुर )- 5 Оза» 
Ts agaga; Р: ससुपतुर्‌ 9 Dr ope 

аа үз аджаз В: समंततः (for अनेकशः )- Ni 
- Е Пеллалі S (except 


Nes, —Gi repeats r5** here (cf. v.l. 34). | Me) ins.: 
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[ 7. 98. I7 


С. 7. 773, 35 
В. 7. 7०8. 77 
L. 7. 370. 76 


G. 
B. 
L. 


7 
7 


7 


„т 
VI 


773. 37 
98, 39 


IO. I 


7. 98. 78 | 


देवपुत्रा ऋषिसुता गन्थर्वाणां सुतास्तथा | 

रामक्षयं विदित्वा ते सवे एव समागताः ॥ १८ 
ते राममभिवाद्याहुः सर्ब एव समागताः 
तवानुगमने राजन्संग्राप्ताः स्म महायशः || १९ 


7457* सुग्रीचं ते पुरस्कृत्य सर्व एव समागताः (Ps: Svc р.а र A 
ते रामं динчи: स्वर्गायाभिमुखं स्थितम्‌ | 
[Ме om. (hapl.) from l. 2 up to st. 8. —(l.2) 
Мә om. the prior half. Dio d (for t). Та. Mz रामं 
तं (for रामं ). Мз ते तमकषुद्रमनसः (for the prior half ). 
, Tsa सर्गाभिमुखमुष्नतं (7% gh) (for the post. half).] 


॥8_ Ma оп. r8 (cf. v.l. x7). —° ) 5४ damaged for 
-gar. 5 Ds.is नागसुता; Ns Va Вз 3.4 М? सुनिसुता; Ms 
ऋषिगणा (for skfgar).—Vs om. from 78% up to 
रामक्षयं іп 78°. —5) T: तदा (for तथा). $ Bs Das q 
ये सुताः (for सुतास्तथा). Ёз 34 ये तदर्थ а(Вач) जज्ञिरे; 
Ты Mv तदर्थ ये च (Мә येभि )जज्ञिरे; Ме एतदर्थ हि जज्ञिरे. 
—For 78°%, Ni Уз Bi.s Di-s.9 subst. : 

7458* देवगन्धर्यपुत्राश्च बरषिपुत्राश्च वानराः | 

[Вз Dis-s gẹ- (for ऋषि-). Bi सानुगाः (for 

वानराः). ] 
—Nsom, 78-79. $ Ds om. 8" —° ) Vs Пі.з-5. 
१.१2 रामे (for रामः). Me दुःख (for -क्षयं ). Ni Vs Dace 
तु; Вг च (forà). Vi रामस्य गमनं ज्ञात्वा; Bus रामस्य 
वचनं жеп; Gi रामाभिप्रायमाज्ञाय. —*) Vi В: ससुग्रीवा: 
(for सर्वे एव). Bi ऋक्षवानरराक्षसा:; Dis ततो रामझुपा- 
गमन्‌; М? सर्वमेवोपचक्षिरे. 

79 Nsom. I9 (cf. v.l. т8). Bs 706.7.०.ए Мі.5.7.9 
om. (hapl.) 7977, Dis reads r9* twice. В (ed. ) 
reads 2906 within brackets. —*) 6 Ni Vs Diss. 
(second time) Ts. क्षनुस( К. °є )त्योचु:; Уз Bae Ті: 
бі Mso अभिवाद्योचचुः; Уз Bi Dis (first time )अमि- 
वाद्याछ (for अभिवाद्याहुः). —°) Уз समबुचन्‌ (for 
समागताः). 5 Ni Үз Вз Пі-з..өл2 (second time ) 
T Gs Ms सर्वे( Кі Са) वानरयूथपाः (Di.s-5 Т Gs 
Ма "राक्षसा:); Уз मुनिवानरराक्षसा:; Bie ऋक्षवानरसंघश: 
(Be 'राक्षसा:); быз Ма सर्व प्रांजलयः स्थिता:. °) 
Ме राम (for राजन्‌). Bis. तवानुगमनाथ { (Ва च). 
—*) 6 Ni Vi Балада Buse жа(Ва सु )मद्दामते 
Уз सुमहौजसः; Уз gq राघव; Bs स्म айча; Die eq 
यथानघ; Ds रघुनंदनः; Пеллолі eq समागताः; Ты 
स्म ER Te “वा )नुगाः; Mi स्म मद्दायञ्ञाः; Мз कृतनिश्चयाः; 
Me सुमद्दायशः (for स्म ara: ). 

20 Vs om. 20. =) К रामं (for राम). Уі 
सद्दास्माभिर्‌; T sx स्माभिर; (damaged); Тама विद्वायास्मान्‌ 
(for विनास्माभिर्‌). —°) Уз om. after e up to यमद्‌ 


रामायणे 


यदि राम बिनास्माभिगच्छेस्लं genis | 

Сау ау 
मद "डमिवोद्यम्य त्वया स्म विनिपातिताः E 
एच तषा वचः श्रत्वा RATTRAY | 
NN е * 
विभापणमथावाच मधुर Зета गिरा ॥ २१ 
in 9, 8 Ni Vi Ba ӘЗГЕТІ गच्छेथा:; р 
गच्छसि (for ned). Ña в, буга 
п पुरुषोत्तम; Ма पुरुपपभा:; Me. 
पुरुषषभ ). —°) 5 Diis सर्वे; В, 
"ais. De.? er ( for इच). Cm.g.k.t t 
№ Di-s.o सर्वे खलु gan स्मोद्य( RN. ण aAA 
—*) Ñi Diss देडेन महता qu Ñ 
निपातिताः; Vs Ва त्वया әй बिनि? 
पातिताः; Daas त्वया स्युर्विनि Та त्वया हि विनि} M 
anag निपातितं; Me त्वया aft निपातितः; № 
саата विनि"; Cv.m.g.k.t as in text, —After 20, 
De.7:0 S (except Mc )ins.: 


Пы; My 
भः; 


7459* पुतस्मिन्नन्तरे रामं ашайық महावल:। . 
प्रणस्य विधिवद्वीरं विज्ञापयितुसुद्यत: | 
аата वीरमागतोऽस्मि тїн! 
तवानुगमने राजन्तिद्धि मां कृतनिश्चयम्‌ | 


[ (I. 3) Ts अभिर्षिच्य ( for °पिच्य }, Рвллал Ты (m. 
also )नरेश्वर; 7.2.६ Gs Мз नराधिप (for नरभ). —(l 4} 
Сз Мз राम ( for राजन्‌). ] 


— Thereafter, Ds.7 B ( ed.[ within brackets ]) es 
74067*; while Мз B(ed.[within brackets]) ins 
after 20 : 


т4бо* तस्य तद्वचनं зеп रामो रमयतां at! 
वानरेन्द्रमथोवाच aa чег ая! 


24 *5) Ma.s.2 а=; Мә om. ( for वचः). 5 ДЕ! 
Bs-« Пі-в.зла श्रुत्वा तु( 52 damaged up es 
жа ) वचनं तेषां( Уз от. तेषां); Ха illeg.; Е es à 
g( Ms एतेषां ) वचनं мат ( for ^). Ds खगः ( Sgt 
5 राक्षसान्‌ (for -रक्षसास्‌). Поп B( E ) ho 
काकुस्स्थो बाढमित्यत्रवीत््मयन्‌. For 2I 7 | ия 
subst; De: B (ed. [within brackets] ) cont. 
74597 : 

7467* तस्य agai weal न च तेऽहं विनाकृतः | 
गच्छेयं देवलोकं वा वारुणं वा पदं मद्दत्‌ | 


В [) 
LU. т) Ms सखे gga सुग्रीव ( for the prior half] 


нш (fors 2).-І.2) De तब (for देवः 
परमं ( for वारुणं ). ] 
—^) Vs Dis उवाचाथ ( by transp. ) 


)- 
—*) Ñ V Bs Diz.65.9 Тз.а राघवः (for मधुर 


[576 | 


). Ты Ms 


(for йа}. 


उत्तरकाण्डम्‌ 


querat धरिष्यन्ति तावच वे विभीपण | 


e 6 . - e. “м 
сай महावीय लङ्कास्थः खं धरिष्यसि ॥ २२ 


ET ant = © л 
та: संरक्ष धर्मेण नोत्तरं बक्तुमहसि ॥ २३ 


meee 


De: жей मधुरया (for मधुरं жатап). Dion राक्षसेंद्रं 
महायशाः. 

22 Me om. 22-25. —^) Ss राज्ञा; Bia पुव; С: М: 
रोका; Ct as in text (for प्रज्ञा). Me Cm प्रजा यावद्‌ ( by 
transp. ). V2 चरिष्यंति; Ті.2 Сіз वसिप्येति; Та भविष्यति; 
Cm.t as in text (for धरिष्यन्ति ). — ) Вла प्रजास्‌ (for 
ана). 5 Ке Уз В: Disas राजा; Кі पुष; Vias Dis 
ыз Tsa Ga; Bi. तावद्‌; Bs रक्षो; D? स्वे हि; Ti exe 
(moth-eaten); бі М0 तं 9 (for ex वे). 5 NV 
Bua Рз..влз विभीषणः. — After 22°%, $ B2 Deas ins.; 
Ds subst. for 2274: 

462% राक्षसानां महावीयों भविष्यति विभीषणः। 

[B2 न संशयः ( for विभीषणः ). ] 

—°) біз Mas महावीरः Ms मद्दाबाद्दो (for मद्दावीय ). 
—*) Dez Ti.2 G М. ғ,5.7-20 त्व; Ct as in text (for 
स्वं). Dor भविष्यसि; Ms गासिष्यसि; Ms करिष्यसि; Cm 
धरिष्यति; Cg.t as in text 
wlasafa.—For 22°“, $ Ñ V B Dusaesss Там 
subst. : 

7463 कारयन्सुमहद्राञ्यं wi स्वं पाळयिष्यसि। 

[Ёз Ds कारयस्व; Кз Vio Buse राक्षसेषु; В: चकार उ- 
(for कारयस्तु-). Die वाक्यं (for राज्यं). Va Dz.s Ts. 54% 
(Уз कुरु d)RS(T« सक )छं राज्यं (for the prior half). 
Ха Уза Ва тез, Bs लंकायां (for egi d). Vi Ds 
पालयिष्यति; Ba Тал परिपालय. ] 

—Then Ts.¢ cont.; Бв.т.ло.л Ms ins. after 22: 
7464* यावचन्द्रश्च सूर्यश्च यावत्तिष्ठति मेदिनी । 
тач मस्कथा लोके паят аат і 

0.2) Tsa करोत्विद; Ms geaz (for aiat )- ] 

Thereafter all above MSS. сопы; while Ñ V B 


42.4.5.9 cont. after т463*; Ds after 74626; Таб 
Міз.8-6 ins. after 22: 


> शापितस्स्वं सखित्वेन काय ते मम शासनम्‌ i 
ДИ: E ) КЕ Үз स्थापितस्त्वं; Ba स्थापयित्वा; Ds.s saei; 
mee) Та Ма शासि(06 °в}ащ(М» ei) (for 
chan ). а Vi Bia Di-cs न Зәрі Уз я चेत्कता व; 
PU न चेस्कुर्या ब; 3.१ magai; Ds a ते заік) मम; 


Vag 
5544 वचो मम; В: ततः gai सम प्रियं; Me न कुर्यास्त्वं वचो | (Dien “द्वम)स्व 


А for the Post. half). 
3 X ; š 
n om. 23 (cf. vl, 22 )—)N Vi Bı 


| 
| 
| 
! 


(for धरिष्यसि ). Me लंकानाथो | 


| 
| 
| 


| 
| 


| 
| 


(7. 98- 25 
TEA WEA हनूमन्तमथात्रवीत्‌ | 


NAN A “ ~ 4.“ 

SII. SIT मा प्रतिज्ञां विलोपय ॥ २४ 
मत्कथाः प्रचरिष्यन्ति WDR हरीश्वर | 
तावच्च धारयन्प्राणासप्रतिज्ञामनुपालय ॥ २५ 


Di-soe रक्ष; Bi Тіл быз Ms qa स्व; Ms ga (for 

संरक्ष). Ка Үз Bs राक्षसेंद्र प्रजाः( Va °аї) т; Vs प्रजां 

रक्ष सुधमण. —°) Vs राघवं (sic) ( {07 नोत्तरं). 5 Daz 
कतुम्‌; Үз दातुम्‌ (for वक्तुम्‌). —After 23, Deo 

Тіл Ms К (ed, ) ins. : 

7466* किं चान्यद्वकुमिच्छामि राक्षसेन्द्र मद्दाबळ | 
anna जगज्ाथमिद्ष्वाकुकुलदेवतम्‌ | 
आाराधनीयमनिश्ं देवेरपि सवासवैः d 
तयेति प्रतिजप्राह्द रामवाक्यं विभीषणः । 
राजा राक्षसमुख्यानां राघवाज्ञामनुस्मरन्‌। [5] 

[(L 7) K(ed.) मद्दामते (for “з).--(І. 3) Ма 
8578: (for देवेरपि ). —Мз om. l. 5. ] 

24 M«om. 24 (cf. v.l. 22). Bs om. 247°, —°) 
Ў Via Віза Dae एचमुक्त्वा तु; Уа Ds एवमाख्याय; Dic 
पुवमाज्ञाप्य; Ds gamata; Ті त ॐ + + ж (damaged) 
(for तमेवमुक्स्वा ). —°) Ne Үз Вы ततो (for नथ). Уз 
उवाच इ (णि छ्थात्रवीत्‌ )- —Me reads 247^ twice. —°) 
С: Мз дека; Ms (second time) जीवितुं; Cm.g.k.t as 
in text ( for जीविते). De padia (for “gfza). SN 
V B Пі-в.з.алі Me ( first time) वायुपुत्र चिरं जीव. —*) 
$ न (for मा). Үз प्रतिज्ञां मा (Бу transp.); С (ed.) न 
मद्वाक्यं (for मा प्रतिज्ञां). Ni Vs Be Dis-s वृथा कुरु; 
Ne Via Bis 003.7.0-7 Ts.4 Me ( first time) Cgp.t वृथा 
gom De कृथा qut; Cm.g.k as in text (for बिळोपय ). 
—After 24, Vs ins. 74707. 

25 Muom.25 (cf. v.l. 22). Vs transp. 25 and 
26 (including star passage). —^) Ts. प्रसरिष्यंति. 
— For 25*5, $ Ñ V Brna Б-та subst, : 

7467* यावल्लोका घरिष्यन्ति मत्कया वानरम । 


[ ४५.५ Юз: लोके. $ Оза: गमिष्यंति; Жз Vs Dx o aah: 
үз चरिष्यंति (for परिष्यन्ति). Ві янга area; Be 
स्थास्थेति анё®{ (for the prior half). —$ Des om. 
(hapl.) from the post. half up to the prior half 
ofl. 2 of 7470*. Ni V Bs Озы कथां. ] 


е) Ñ Vi Dasa Тыз G Meses धारय; Bus Mi 
धारयेत्‌ (for maa). Du प्रीतो (for प्राणान्‌). Vs 
anamal іс) ( for ध्यन्प्राणान्‌ ). Ивө.2л0. 73.६ तावद्धर 
सुग्रीतो. — ) Vi प्रतिज्ञा Балл: 
agta). N Vas Bras Озы 


for 7 
Tea aaa ( EAT 


परिपालयन्‌ ( Ña Vs Bas Dies ळय); Vi 


[579 ] 


G. 7. 773. 44 
B. 7. 7०8. 30 
L. 7. 770 24 


7. 98. 26 | 


TATA HHT सर्वास्तानृक्षवानरान्‌ | 


С. 7. 775. 47 
В. 7. 708. 34 
І. 7. 770, 27 


रामायणे 


| मया सार्धे प्रयातेति तदा TaS l २९ 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे अष्टनवतितमः सर्गः ll ९८ || 


рана 2 The ] Gi अनुपालयन्‌ (for अनुपालय ). — For 
2544, Ba Ds subst.; Dis cont. after 7467* : 


7469* तावत्त्व सततं स्थाता जराब्याधिविवर्जित: । 
[ Bz स्थात्वा. ] 

— Thereafter Bs cont. : 

7469* सर्वत्र सुलभं तुभ्यं भक्षणं च भविप्यति । 

— Then Bs further cont.; Ds cont. after 7469*; 5 
Ds.» cont. after the prior half of 7467* ( owing to 
om.); N Vi Bis Dis.c5is ins. after 25; Узіпв. 
after 24; Ts cont. after 34777; Та cont. l. г after 
l. í of т472* andl. 2-3 after l. 2 of I47I* : 


7470* exu द्विविदश्रेव urgente | 
यावल्लोका धरिष्यन्ति तावदेतो чб: | 
पुत्रपोत्राश्र येऽस्माकं तात्रक्षन्तीह् वानराः | 
अतस्ते व्याहरिष्यन्ति न ated मानुषीं गिरम्‌। 

[5 Ds.» om. up to the prior half of l- 2. Bs 
reads l. т after]. 4. —(l. т) Disaz भेदश; Da X; 
Te मेदं (for tray). 74 दविविदं (for а). Ña Уза Bis 
[उ]भाव्‌ (for [v]a). --Пі om. after q up to पुत्रपौत्राश्च 
inl, 3. Ñs Vi.2 В. Юз.з (02.з with hiatus) भमृत-; 
Bs तावमृत- (һурт.) (for za- ). Уз Bza Da Tae 
-भाशिनान्‌; Ds nna (for -प्राशनाब्‌). Ña Vis 
В इरी (for उभौ). —(l. 2) Уз लोके; Be लोको (for 
लोका). Уз «Җай; Bis भविष्यंति (for धरिष्यन्ति). Ta 
यावत्कलिश्च dga (for the prior half). De तावत्तेजो 
(for “देतो ). Va Bree भविष्यतः (for धरिष्यतः ). Te 
प्राणान्धरिष्यथ, 52 ताव + + ж ж ж x (damaged) (for the 
post. half). —(]. 3) 5 Бала पुत्रा: (for पुत्र-). Ds -Ja 
(for Чүл). N V Ва Ts.« gm; Da.s योस्माकं (for 
Asah). 5 Deae Ts ताजद्षत्विह; Ма Va Bisa wd 
प्राप्स्यंति (for magae ). Dis दानवाः (for वानराः). --6 
Ni Vs Ю-в.ө.өлз Ts, om. l. 4. --(). 4) Vs गिरः; Bae 
(before corr.) fft; Bs गिरां (for गिरम्‌). Уі йе: अवेति 
वानराः (sic) (for the post. half). ] 

—After 25, Ретлолі Ts ins; Та cont. l. 2 only 

after]. x of I470*: 


74777 एवसुक्तस्तु हनुमात्राधचेण иал | 


वाक्यं विज्ञापयामास परं हर्पमवाप च । 
यावत्तव कथा लोके विचरिष्यति पावनी | 
तावस्स्थास्यामि Абдї атата чача | 

[Ds om. І. 2-3. —( l. 2 ) D7 अवाप्य ( for अत्रा m" 
राघवं परया सुदा (for the post, half). —(l. 3) Du 
विचरिष्यंति. ] 

—Thereafter, Пв,?лолі cont; Тіла (l. т only) G 
Мі-з.5.2-з ins. after 25; Ма ins. after 2r ( due to 
om.); Mio cont. after 7474* : 
7472* जास्त्रवन्तं मदात्मानं qd gg तथा | 
सेन्दं च द्विविदं चेव पञ्च जाम्जवता सह । 
यावत्कलो च संप्रा्े तावस्कारं च जीवथ। 

[ (१. т) Dio तथोनत्वा चु; Gi adaa (for wmm. 
Gs Me ऋक्षं (07 वृद्धं). Рв.т.лолі Ts Gi Mio तदा (for 
तथा). --(). 2) Der मैदं ( {07 मन्दं ). Tis Gas पराह (for 
पन्च). Ф Cv: वाक्यं च पूर्वोत्तररूपमेव कपीश्वरान्पत्न जाम्बवता itt 
परशेषः विभीषणहनुमन्मैन्दद्धिविदाआम्बबता सह «аараан 
वत्कलिस्तु संप्राप्तः प्रलय: संप्राप्ती भवेत्तावस्जीवथ |; Со: जाम्बवता ६ 
ये wx विभीषणहनुमन्मेन्दद्िविदास्ते । यूयं यावत्तीर्तिनाशः | Я, 
प्रप्नोति सर्वस्य तावत्कालं जीवत | कलौ प्रलये च Өзін सति देहं सो 
शेषः । जांम्बवद्विभीपणहनुमतां महाप्रलये मैन्ददिविदयोस्तु मध्य 
विवेक इति भावः |; So also Cz.k.t. @—( 3) рида 
Са Ma..2 कलिश्च ( Ма,л "स्तु); бі Ms ada; Мі a d 
काले तु; Маз कलो तु (for कलो च). दो Ths 
amma; Gi Ms संप्राप्तिस (for isi). № рли 
Gs Ms चरिष्यथ; Mio तुजी) (for च जीवथ ). 
तावज्जीवत सर्वेदा ( for the post. half). ] 
—After 25, Me ins. : 

7473* यावद्रामकथा लोके तावद्राजा लिन 

हनुमांश्चैव सुग्रीवश्चरिष्यति प्रजाहिताः | 
while Mio ins. : ; қ 
т474* तमेवसुक्तः स तत: सुग्रीवस्य ph ae 

26 Vs transp: 25 and 26 ү Муза! 
passage ). —^ ) De.7 तदैवम्‌ рюп (for. gii 
Ti. Сіз Мз.вло तानेवम्‌3 Ме! d 


[ 520] 


उत्तरकाण्डम्‌ [ 7. 99. 4 


प्रभातायां तु adat TAAT महायशाः | | ततो वसिप्टस्तेजखी ef айча: | 

रामः कमलपत्राक्षः पुरोवसमथ्रात्रवीत्‌ ॥ १ | चकार विविवद्धम्ये महाप्रखानिक ССС ॥ ३ 

अग्निहोत्रं AAA METITA | | ततः क्षोमाम्बरथरो ब्रह्म चावतेयन्परम्‌ | 

ШШЕ Айны HE Т Surat पाणिम्यां meer प्रययावथ ॥ ४ Eresi 
Sag TY ala c НЕН СЕ а Затта 4. ८.4 


Юз Ts दीप्यमानानि Біл” Уз also "त: 9 Вы दीप्य- 
at feb = os 

माना Me В: दीप्यमानाः веба; D दीप्यमानाः 

ғ% (29:5 Тїз Gs Ms emu. —°) бі वाजिपेय-. 6 


Сз धर्मस्थः; Ms watery (for काकुत्थ:).--*) Vs Ва 
तदा; Bi ततस्‌ (for sal). — Me damaged from ag 
up to ^. Ni नृप-; Dz R- (for ऋक्ष-). 5 Deis Мі -राक्ष- Vis Dis-seas 73 -[ a Ruat; Ñ: Bi -[न्ना]त- 
सान; Drs gaara (Гог -वानरान्‌ ). Уз ऋक्षवानरराक्षसान. | पत्राणि; Үз Bee -[a ча; Te [alsa उत्र; 
—°) ©з Dis प्रयाति (for प्रयात). Үз Віла Ті: G Cm.g.k.t as in text (for -[ भा]तपत्रं ч). Юз.з वाजपेयानि 
Мі,ғ4-і0 बाढमित्येच ( Са "mg; 5.8.7० “аа } गच्छध्वं ( бі पात्राणि.--“) 5 Be Бал: शोभयंतु(83 "तो ); Белла 
gna); Пвөллолі Тал Ms डवाच वाढं (Мз Xar)- Тіз Ма.в.єло द्रो भाने ( for “यानं ). Пелло "पथ; Tt. 
agi. --“ ) 8 Сва: वानरान्‌ Ne तदानी; Оз ая तान्‌ | Mi^ud; Gs Ма “बलं (for महापथम्‌). Ns Via Вы 
(for तदा तान्‌). Ve Вз Me मया सार्धमथाद्रवीत्‌; Bie | | Dies Tae निर्यातु मम चा( Visa ममा ग्रतः; Ve( before 
मया साधमिति घुवन( Bs ब्रवीत्‌); Беллолі T Сез Mi-s, | corr.; after corr. m. as in Уз) झोभयंतो महर्षयः. 


Z $Ñ VB Di-se.s2 Ts.« एवमुक्टवा तु (for त्थेवमुवत्वा ). 
| 


mo Cv मया साध afa ( Dio “थोदितं; Dn “थोदितः ); | 3 Вз om. 3% (cf. vl. 7). Va cm. (Барі) 3. 
Gi त्वरमाणो मद्दायशाः. | -- ) 5 В: Deas qua: ( fcr तेजरवी). Va (after corr. 


m.; before corr. asin text) वसिष्ठप्रमुखाः, —5) De az- 
विजश्ेषतः---”) Уз (after corr. m.; before corr. as in 
text) चरते; Bis चचार (for चकार). Ms gaza; Mio 
धर्सदिद्‌; Ct аз їп text (for faz). 9 Ds ata; Кз 
| Bas Des 73.8 Ms कर्म; Vi तस्य Уз Ра Dae.z.t0-22 Ti.2 
| Gas Mi-ae7 Ct a; Bean; Ds सबं ( for azz). —*) 


Colophon: Ni Vs Бы: Ts om. —Sarga name: | 
5 Deis चिभीषणनिवर्तनं; Xe mau Vi gau | 
रिपेकः; Үз Bs agzagaatfateara( Es 7) Ві | 
पौरजननिर्वास्‌नं (before corr. agma अझ्िपेकः); Ва 
दिभीपणानुरसनंः В: aa agadas Das दानराजुआसनो 


नाम. —Sarga no. ( figures, words or both): $ Үз NR zu 
Dasa Tw om, Ña Bs тг; Yi 87; Bi Ds тїї; Be § Пеле दतः प्रास्थानिकं; № Vi Ваз Ds Cg मद्दाप्रास्थानिकंः 


Je पप्रा; С (८१. ) मद्दाप्रस्थानिकॉ; С 
374; Овлглолз Tz. G Ма-злт.эло 308; Ts 776; Me то4; | Үз B(ed.) Ct mgm’; G(ed.) тажата; СЕ 


2 in tex हाप्रर्थानिक ). B: gå (for fafa). 
Ms тоў. —Af VERE . | asin text (fcr मद्नाप्रस्थानिक )- % 
7 ter colophon, Ds concludes with रामः | Dea М. मदाप्रस्थानकाश्चयं(अ "मेव ч). 


Te with same e P xi 

with ह ЕЛІНЕ es T | 4 Du repeats 4 after 8. —^) Реллал( both 
294% श्रीरामचन्द्राय नमः. E SR 

t | times) Тес सूद्ष्मांवर- 5 Be Реле क्षोमांवरघरो रामो; Вы 

99 | ततः क्षौमांदरो रामो. — ) $ Deas zal Da ह्य) दि; Ві 

| Сіз Mie mga; Ёз Поп (both times) Т,2.4 Mus 

Ny. Cm.g.k aga (for zat च) $2.3 Bis Бела [ат Jada. 

IVs Dis. T; cont. the previcus Sarga. éns qd; Bi gis De Te afa; Ті Gus (Тї m. also 

° i °) Vag (for तु).--*) Ni Di-a.s sens Ds सह्‌); Мева (for परम )- Ха Ves Be Drs ब्रह्मचारी 

ES ( ie "qut: ).—Bs om. i*-3*. Mia damaged | समाहितः( Уз जितेंद्रियः); Vi Diss Ts яшчаяч स्थितः; 

Sa a (Mi from 3%) up to बज in 2°. ЕТ Ёз | 8 रामो वहाकम जपन्‌. ॐ (४: परं ्रह्ममादतेयिति। नकारा- 

Sg frem स in 4 up to Sarga 700. -<“) Me | न्वत्वमार्पम Ck: परं rama faf भङारान्तस्वं छान्दसं । 

सम्‌, Ві अथो ( for नथ). | spreta Reggie ran HRS Sd atazaa- 


ER S таз а: ; agaaa- 
RATA Gaci tar त्तिभ्य uum: l; Ct: яаая 
T БА < 


_ Үз reads erroneously Sargas о7-тоо after 22.70. 


Вз om. 2 (cf. v.l. x ). Мыа damaged up to 


FN in 2° (for both, cf. v.l. 7 ).—*) Ne Уз (before | यत्नित्धकारान्तत्वमाषेम्‌॥ then quotes x адеп). —*) 
corr, as in text) sag (for mag). 5 Віз: Daas gaa. V Bus Di-5.9 Ts. दाय ( i त्र E 
Bark ЯЗ 52.2.५ प्रयां)त्वभेः Vis Di-ss Tae afg- | Be असंगः Pee ; हत ). 5 Des 
जाण या MEA s re et Ms संत्यप्य; (mg.k es in tea Jon 
ар (09% ad. —2) 5 दीप्यमानाः aaas Ёз | Mese C an aLiedla यथा); Ха V 
бола Mc दीप्यमानं सह ЕНІ Me स्वतेजसा); ४7.३ L(ed.) स जपट्च्या ес, і 


| 
| l 
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अव्याहरन्क्यचित्किचिन्निश्चेष्टो निःसुखः पथि | 
{тїн गृहात्तस्माहदीप्यमानो यथांशुमान्‌ ॥ ५ 
रामस्य TA सव्ये तु पञ्चा श्रीः सुसमाहिता | 
दक्षिणे हीविशालाक्षी न्यवसायस्तथाग्रतः ॥ ६ 
शरा नानाविधाश्चापि धनुरायतविग्रहस्‌ | 
अनुत्रजन्ति WEA सर्वे पुरुप विग्रहाः || ७ 


रामायणे 


वेदा त्राह्मणरूपेण सावित्री सवरक्षिणी | 
कारोऽथ ЯЧ सर्वे राममनुत्रहा; 
ATTA महात्मानः ЧЧ एव महीुराः | 
TROT काझुत्स्थं атаа ॥ ९ 
ते यान्तमनुयान्ति स्म अन्तःपुरचराः бип І 
सबद्धवालदासीकाः सवर्षवरकिंकराः ॥ १० 


lle 


“ван Di-s Ts Bho महाप्रस्थानसुद्य( Vi «mifer; Be Drs | 3476" तल e GaGa ee Di-s Ts Mio महाप्रस्थानमुच्च Vi "ап; Be Das 
न उद्य )तः; Do Me मद्दाप्रस्थानिकं fu Mc ययो); Gs 
мах: प्रययो यथा, —After 4, Mio ins. : 


7475* फुछाब्जपत्रनयनः प्रसज्य प्रययौ ततः । 


5 ©) баз Vis Di-sssi2 Te q व्याहरन्‌ ( Di-s.5 
°T); Ті Сз झव्याहतं; Ме व्याहारः (for अव्याहरन्‌ ). Be 
(m. also аз in text) नचे (for क्वचित्‌ ). Mi कंचित्‌ ( for 
किंचित्‌).-- ) V2 Bis Me निः( Bı नि)शब्दो; е? Ts 
निःशब्दं (00 निश्चेणो ). 6 Vis Be Di-ssa2 Та निभैमः; 
Vs निःसुखे; Dz Ts सुसुखी Do निर्गतः (for निःसुखः). бі 
परं (for पथि). Ва निसैमो निरहेकृतिः, --“) Ns Bs निश्चक्राम 
(for निर्जगाम). Уз पुरात्‌ ( for тата). 9 Vs Bs Оваа Та 
निर्गत्य( Vs Т: ға; Ва Зал) नगरात्‌} Dies निश्चक्राम 
чач: Da.s.o निःफ्रामन्नगरात्‌ ; L (ed. ) निरगान्नगरात्‌ (for 
Rima गृहात्‌). Ds स्वस्मात्‌. —*) Bs वीक्ष्यमाणो (for 
दीप्यमानो). Vs Вз महायशाः; Bi Ті Gs Ms इवांशुमान्‌ ; 
Са Ма यथानरः; Ms यथा रविः (for यथांछुमान्‌). Vs Be 
Dı-s.9 Ts.« सित्ता( Vs स्थितो; Ba wat )आदिव चंद्रमाः. 


6 £) рз а तस्य (for रामस्य ). Di-«s Gi Mio 
transp. ЖЯ and सब्ये, Vi.s Bs Me सब्यपाश्चे g( Bs x); 
Юв-тло.л: Tae दक्षिणे чїй (for чүй ast तु). 5 Bae 
Dias सब्ये पार्श्वे राघवस्यः Na Ve В: सव्ये (Bi वाम ) पाश्च 
al Ña च) дае. --*) $ Na Via Be Di-ss2a2 Tae 
Ms Cg सपद्मा श्री: (for qur श्रीः सु-). 5 Ba Deis इवा 
(Baar )भवत्‌; Vi Bs Di.s-5 समास्थिता; Уз समन्विता; Ds 
समाश्रिता; Ts. उपस्थिता; K (ed.) उपाश्रिता (for -समाहिता). 
Беллол समुपश्चिता. —^) Dis Тг Gi. Mss श्रीर्‌ ( for 
atx). Ф Cm: पझा पञ्मचिह्वा पद्महस्तेत्यथेः। ही: भूः। लक्ष्मी- 
महीदेव्योः सर्वेश्वरस्य чайга Ия ते लक्ष्मीश्च पळ्याविति श्रुति- 
zab Ck: qm पद्माक्का। Qa ते а чей अहोरात्र 
SUI इत्यादेवद्ष्यमाणरीत्या उपसंक्रमितब्य वैराजो पम्रदसं सरपं 
बिराद्शक्त्योरमयोरनुसेवनं ` श्रुतो? йлеп (द्‌) भूः।; 
Ct: чап чеп, श्री७४सीः, मही देवी। ` हीश्च ते ешн 
पल्न्यो इति श्रुतेः। श्रुतौ हीमेही. $ Ne Ve मतिश्रेव (for 
'विशालाक्षी ). Bs दक्षिणे क्रीडते वाणी; Бв„тлол 73.4 सब्येपि 
च महीदेवी; K (९१.) ast तु द्वीमेद्दादेवी, —*) Вз aga: 
Мо ati: (for tata: ). —A fter 6, Үз Bi ins, : 


7476* ततः we समाध्मासीद ай ETT | 
[ Уз -बर्ग: (for 33). ] 


7 १) $ Ña Ve B Discus Яя; Ge Meo [ब्ग] 
कारा (for चापि). Vi тая विविधास्तत्र, —) $\зв 
Пвла Ме चायत्त( $:.з Ві Бал? Me श्त )विक्रम (Ма भर; 
Ne Vi.s Diao To च sataaféad( Da पतः); Deui, 

३ च ज्यासमन्वितं( Ds *a:); Шеті 
Gi aras ( Юз "त्त )सुत्तमं; Сз °विस्तरं; Ms "विक्र (іш 
लायतविग्रहं ). Те этчї उपासमन्त्रिताः, —Мв om, Ж, 
—* ) біл Daas ағатай; $3 Уз कुत्र जंश्च Vasa); 
Bi angia; Вз भन्बन्रजंत; Ds अनुगच्छति (for ay 
घजनिति ). Ns ते aa (for ат). Dezao Te Gi 
K(ed.) (Рюи K[ed.] तथा )gara( Tc पि; 
К [ ०१. ] "नि ) ते (Та सर्वे मे). —After 7°, Viero 
neously reads 94. —М om. (hapl.) 7*-9°.—*) है 
ата; Реллолі Та Gi agr: (for सर्वे). С (ed.) age 
(for पुरुष- ). 


8 Мот. 8 (cf. v.l. 7). —^) Bs Diss Gi Ni 
देवा; D2 Wa- (for Wat). $ Bs Deas я їз 0:966 
(for ब्राह्मण-). Ms -रूपाभाः; Ck as in text (forse) 
—) Va яф; Юз.а-и Ска गायत्री ( for सावित्री), 5 
В: De et arad; Ne Vis Bia ब्रह्मरूपिणी। Vs ДЫ 
सब्यदक्षिणे; Вз समुपस्थिता; Di.s-5 सब्यदक्षिणा( Ds ы) 
Dis स्थीस्वरूपिणी; С: М: aa Ms जपतत 
"लक्षणा; Ck.t as in text (for सर्यरक्षिणी ). тс ) їз 
Ti च (for ऽथ). б.а Мә वषट्काराः; Ck.t as m 5 
ачавц:).—“) Ñs Va Вз agama; ४23 реа 
aal Vi Ds दा) ana (for атда: ). 8 a E 
Бала राघवभन्वयुः- —Alter 8, Vz ins.; while 
after 9%: 

7477* भजग्सुदेवगन्थर्वाः 84 राववनन्दनम | 


—After 8, Ри repeats 4. 3, ) 
apl: 
9 Miom.up to 97 (cf. v. 7 ). d pus b 
9-72“, —°) Me विषयाश Ck as In Бе), for nara] 
Da तदात्मानं; Me महात्मानं; Ck as d js Vis P 


—5) Vis Di-i9 99 (for एवं ue 
Юз—в.в.ела सहीधरा:; Уз Bs Ms समाग T pea (रण 
Ms.si0 महीं गताः; G2 Ме. मही गताः; 
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qengep भरतः чанат ययौ ॥ ११ 
रामब्रतमुपागम्य राघवं समचुत्रताः। 
ततो йт महात्मानः साझिहोत्राः समाहिताः । 


“ааа. Мал सर्वे аниччап. —Айег 9°, Brins. | Mi emai: о pLLT A ——— aangaat: —Айег 9*5, Bs ins, 
74776 while Mio ins. : 
7478* स्थावराः कृमयश्चैव सर्व чч महीधराः d 
—Вз ош. 09°“. —^) Ёз Vis Ме अन्त्रगच्छंति(ऽ८); Ві 
भजुयांति स्मः О-о Tse अनुगच्छंति; С ( ed. ) अनुत्रजंति 
(for अन्वगच्छन्त ). "”Ро.з.л0. Gi अन्व( Gi “नु )गच्छन्मद्दा- 
त्मानं---“ ) Уз( after corr. m. as in text) Р.а -मार्गस्‌ 
(for -द्वारस्‌). 5 Ns V Bi. Пі-в.з.өл2 Gi Me उपस्थित 
(Уз "ता; ); Оло: उपावृतं; Mio aaga ( for उपागतम्‌). 


I0 Та от. то (cf. v.l. 9). Noté hiatus between 
* and*, —^) Ns तुष्टास्तम्‌$ Ві उपांतरस्‌; De дача; Са 
धावंतम्‌ ( for तं यान्तम्‌). 5 Dae अनु( зи amaz; 
Ns Vi: Ва Пе,?20. бі "गच्छेति; Bisa अनु ( Ва "न्व) 
mga; L(ed.) अगच्छट्रै пып.) (for लनुयान्ति स्म). 
Үз Плевз a( Di य )थालुयांति steed; 73. अनुगच्छंति 
aed; Me ते रामसुपयांति स्म.) Vs Dio7402: бз 
3[8,4.6-0० ह्य Ds = )त:पुर- ( for अंत:पुर-). Ds. тар; D3 
uus D: Gi Мыш -वरा:( Gi Mz %.) ( for -चराः). $ 
K: Via B Бал: әйчініді महत्‌; Ті Gs Ms «(Сз 
Ga: )एुरनिवासिन:3 Ms सर्वा dagaa: --* ) Уза (for 
8-). Vis 5.3.4 Ts -बालवृद्ध- (Бу transp. ); G2 Мізло 
“वाला; (for -वृद्धवाळ-). $ Ss В (Вз before соп. 
amg) Ds: -दासीकं; Са Мо Getter: ( for -दासीकाः)- 
* “) $ Ds аза Ds °x )दर-; Dis-5 gad(Di ^x) 
NC (for सवर्षवर-). 6 Уз Dez -रक्षिक( ४३ शताः); 
ЖаВ -कोविद; Vis -कोविदा:; Diss Me -रक्षकाः; 
Dis -र(D१ +) ्षिण:; Ds “атар L (ed. ) -रक्षकं (for 
-किंकरा;). Ts सपापेदाः सनायका:; Ті सद्वास्याश्व सनायकाः. 
% Cm.g.k.t वर्षव( Cm.g शध gr पण्डा: Ф 


В ц T: om. 77 (cf. v.l. 9). —*) Deo स (fora). 
F Wut (for भरतः). —5) Be яға: (for mam). 
| ба Mic विभुः; С: Мо प्रभु: (for а). Уз 


B: 
an agaa महायशाः; Бі सांत:पुरमहाबल:. —After II, 
2 ins, ; 


3470+ А 
479" чачат ऋषिगणा गन्धर्वाणां तथा तथा ।. 


2 Taom, २20००० (сі v], 9). $ Daas om. 7206. 


UNES Gi Ms Ct रामं गतिस्‌ ( 7 °तम्‌ ); G ( ed.) 
ee er अतम); Vi.s Di-5. Mio रामं aad- 
ча iene Vs सुजना + समागम्य; Вз. तदा 9( Ба 
=) Dug г E प्रजा (Ts “at: का )मं GER е5 

gaq; D3.5 angad; Mi.zao Ct 944525 


[ 7. 99. 73 
| सपुत्रदाराः काझुत्स्यमन्वगच्छन्महामातिम्‌ ॥ १२ 

| मत्रिणो чейи सपुत्राः सहवान्धवाः | 

| IST राघवं सर्वे अन्वगच्छन्प्हृष्टवत्‌ ॥ १३ 

| 


Mi шини: (for анча: ). Bi रघुवीरमनुवजन; Boa 
राम समनुवब्रज्ञुः; Беллолі Мз सामिद्ोत्रमनुव॒ता: ( Dro 
Ms "तं; Du शतः); Ты सानुगाः समनुत्रजन्‌; Сі सामिद्वोत्र- 
मुपागताः, cu ) 5 Ne Deas fama; Уз B तथा faa; 
Desin ते aa (for ततो fum). Vs Ts मद्वतन; 
ct as in text ( for मदास्मानः). —*) Vs Bis सामिददोत्र-. 
Ха 33.8 Пеллолі Ті G Mas समागताः; Vis Пі-з.9 Тз, 
समंततः (for समाहिताः ).--*) Bi पुत्रदाराः स+ Ms agg- 
| बालाः; Mz पुत्रदाराश्र (0 सपुत्रदाराः). 7) Пеллола Gr 
अनुजग्मुर्‌ (07 अन्वगच्छन्‌). Tis Gi: Мз महीपतिं (for 
मद्दामतिम्‌ ). $ В: Daas agaga qd; Na Уз Bisa 
अनु( Ва "न्व )गच्छन्नदोबत:( Na "ацет:); Уз Di-&5 
| Tee Me अनुगच्छति सर्व शः( Юг °a:); Gled.) भनुगच्छंति 
waa. --А ег 72, Va ins. l. x of т482* for the first 
time repeating after I4. 


| 
| 


| ]3 Vi transp. 73 (including l. x of r482* ) and 
I4. Уз reads 7366 іп marg.—*) D» सभ्यः (for 
| за) Š: -um (for aui). 5 De: азе( біл 
| “आठ )मातृसस्चीका: В: amaan: सद्यीकाः.-- ) De 
| सुपुत्राशः 72 ggal. 5 Vis Bs Di-ts.oaa Ts. च A- 
| (for ag-). Мп.з..л.ело 95 аїча:. Na Уз Віл4 Бел. 
шал бі सपुत्रपझुवांधवा:( Вл वस्तथा); С (ed. ) पौरः 
aut: सबांववाः- --5 om. 737“, Note hiatus between © 
| and*.—*) Gs पौराश्च (for agm). —D om. from 
d up to गच्छेत (see var.) in 740. Ds aiaa, (for ax ). 
Жа Уз Buss सानुगं राघवं यातम्‌; Vi Bz Dz.«-:: Ты 
Gi Ме सर्वे सद्वानुगा( T: °й ұйа(Ре,тлолі Сі E em 
रामम्‌ ); Уз सर्वे ते साजुगाश्वंव; Ds सासुरा वा दिवं यांतम्‌ . 
—Bs от. (hapl.) from ı 34 up to the prior half of 
L r of 7480*.-€ ) Вз Рет Ts अनुगच्छन्‌ ур अनुः 
जग्मुः; Ga Мело greg (for अन्वगच्छन्‌). Na 94995 
EU «я तं (० प्रहृष्टवत्‌). Vi.3 BES ma u( Vs Da 
agl ४2.3 al sic ШЫЛЫ ача; Me agr MAS 
48 Cg: я ял, देदबिसजनसमये समीपादस्थानजः aq: 
Ck: пета ngo: 958999999 समीपेडदस्थानडाभजः 
वै: ча मिति । So also Ct. $ —After 23, 
wea: पुत्रेस्तु Weed i ; a 
Vi ins. l. x of r48r*; while Үз ins. l. 2 of 74802*. 
--АҢегіз, В: Deis L( ed.) ins: 
7480* स्थावरा sau जयोथ्यावासिनो जनाः । 
=з ап यान्तमनुजग्मुः 79249 l 
Note hiatus between two halves. De 
ed.) तदा (for जदाः). -(।. 2) B: zea. 3 


[L r) 
war. L( 


[523] 


G. 7. 774. 73 
В. 7. 7०09. 73 
І. 7. 277. 73 


G. 7. 2724. 74 तृत! 


В. 7. 7०9. 74 
L. 7. 277, 75 


7. 99. 74 ] रामायणे 
सा प्रकृतयो हृष्टपु्जनावृता | द किलिकिलाशब्देः af Чай ॥ १५ 
эга: प्रगच्छन्त रात्रं тит: ॥ १४ न तत्र 


T4 Di ०70७ to еді (see var.)in (cv. | अज Bi हु द с Di om. up to गच्छेव (see var.) in 747 (cf. v.l. 
I3). Уі transp. 73 (including І. x of r48r* ) and I4. 
—*) Va समाश्वस्ता ( for aat ). Vs transp. qal: and 
Staat. —52 om. (hapl.) from ^ up to सर्व (see var. ) 
in 75“, —74) Tis Gs Мз яла हि; Ms प्रयच्छ हतं ( for 
प्रगच्छन्तं). біз Ns Үз B: D Tas Gi Ms गच्छेत 
(р:от.)яяп=5%; Vi गच्छं d ययुः aa; К (ed.) 
गच्छंत्रमल्वगच्छंस्तं ( {० °). Mi गणरंजितं; Ms "afi ( for 
गुगरक्षिवा:). Sis Ns Be Dais Me येन गच्छति ҮСЕН 
(for 4), Үз अनुगच्छति गच्छेतमनुरागेग रंजिता:; Вы 
गच्छंतमलु tan В: sagha) जगाम 994408. "न: ). 
—After 74, 9.3 Vi ( only І. т after із transp.) Bs 
Бала L ( ed., only |. т) ins. : 


7487* चिशुद्धहदया: सर्वे प्रह्मनसो जना: | 
यदुत्सुकसिवाचिन्त्ये पौरजानपदं तथा | 
ІСІ. т) Bs प्रकृष्ट- (for sgg- ). Vi Dis नराः; Bs तथा 
(іогәч:).--(І.2) Ba तद्‌ ( for य॒द्‌). ]; 
while Ns Vs В(Ві only l. 2) Әі-?.з-п T G Мі-5.7-20 
ins. after 74; whereas Vs ins. l. т after 32 for the 


first time repeating it hear and ins. l. 2 after тз; Me 
subst. only l. x for 74": 


य482* аа: सल्लीपुमांधस्ते सपक्षिपद्चुचान्धवा: | 
राघवस्यानुगाः सवे EN विगतकल्मपा: | 

[CL x) Мі ते; Молояц (for ते). Na Va (second 
time) Ba -mh सर्व; Ms -पुमान्सव; Me -गगाः सर्वे ( for -पुमां- 
सस्ते ). Va (first time) Вз qa: स्त्रीपुरुष 99; Vs अश्वकुंजर- 
संपन्नः; Di-s.0 atjar Ds.s.o *स॒ )स्तथा D2.१ "तः ) स; Ge 
3.६.7.8 ततश्च सल्लीपुंस qa, (for the prior Half). Ne Уза 
Bs« Dis-s -पुत्र- (for -पक्षि-). Ne Bas -पशुवांधवं; Уз 
(second time) -ज्ञातिबांधवं; Уз (first time) G2 Mi.z.«. 
७.7-१0 -पशुवाइन; Bs -बलवाइने; 3.१ Ті,з G3 Мз.в -पशुाहनाः 
(for giri: ). —(l. 2) Ns Уз Buse [ अ ]नुगमने; Ba 
Ma "गं सर्वे; Di-s.0 maga; Ті.а 53.3 Ма.е.6.7-0 "गं ud; 
G ( ed.) "ar लोका; ( for [at Jam: at). Na Уз Buse चक्रे; 
Tis Gs Мі.з.7-ш दृष्ट; С (ed.) 9 (for gur). Na Va 
Визе Tis: Gs Ми.з.в.тло Ri; Dio -मत्सराः; Мез. 
किल्विषं (for -कह्मपा: ). Ва प्रकृश्मनसस्तथा; Са हृश्पुष्टजना इते 
(for the post. half). ] 

25 4%) Виза पुरं; Tia Gs Мә. शांतं (for я). 
Va शांता: ससुदिताश्रेव; Уз स्राताः समुदितास्ते वे; Беллол 
Там Gi Me ज्ञाता:( Me spat) яна: «X (for “). 
Bsa अनुद्धतं (for agaaa). Vie ततो ( ४४ सर्वे) रामम नु- 


घ जन्‌ ; Bi हृथ्पुए समुद्धतं; Ba Яаа; 
Сі हृ४ (07 Ts Gi "टा: ) पुटश्च वानराः; 
Ms gå singu М gagu agaa 
तं स्त्रीपुं सव( $2 om,, сї. VÀ. 74 ) аталады है \ 
Пі-5з स्नाताः( D2 "त्या ) теген аз TATRAN 
--Та om, 75-77. Ns om. 7574, Va transp, 5" 
and 606, —°) $ В Diis gå; Va Das Сіз uu 
Vs По. Ck.t ढं; Ві व्याप्तं; Diss mni Ds दृष्टा; D: 
Та zar Ta हृ; Me a (for za). § V3 Buse D T 
Мал Cm.g.t किळकिला-( Vs at); Ms किलुकिडा+ (६३ 
іп text (for किलिकिला-). Уз zum Dias AU 
D2 -शब्दा (for “Wet: . Va (before corr. as in б; 
after corr. m. also) प्रमुदिताः सर्वे (for fpem). 
Bs संहृष्टः को किकाशब्देः, --“) De: Ts Gi सर्वे; Ms йр 
Cg.k.t as in text (for सर्व ). $ Deas agenta Di'q]; 
Бел Ts Сі Me “व्रताः; L (ed.) अन्बन्रज्ञत्‌ (५००९) 
(for agaaa). Уз B agaata राघवं; Vs(with hiatus) 
Das अचुगच्छंति राघवं; Вз (m. also) सवे «ал 
(cf. var. of V2 in 5); Dia-s अनुप्राताश्व रावं. —8т 
757*, Уі subst. : 


s Dog Tu 
१ € птш, 
Т: (for ®), $ Den 


7483* ततः adtam: सर्वे ara qu | 
ama WIAA सपुन्रपशुवान्धवः | 


I6 Т:от, 76 (сі. v.l. 75). Уз transp. gf or 
7608, —*) Vi.s Bis. Di.2-5 Me asta (by НЕТ. 
5 Deas दीनः कञ्चिद्‌ (by transp.) (for «fadt s 
Daas हि; Бв.л.ол: Ts Gi. Mio ат (for sm, 
Qaa (for dtatsqq). Ba न ая оте ч 
Vi.2 मलिनो; Тыз Сз Ms व्यलीको; Мі dee र P 
as in text ( for sfat ). Ds न ( for a А ng 2 
[क्ष]पि). 5 Dsis दुःखितो वात्र इश्यते? 2 EE 
gifs Brsa दुःखितो न च gaat; Dis 8 ae 
ges Dao न AA नातिदुःखित+ Dn ш Y 
दुःखितः; Меч च gtat न gaat. - (४ 
ins.: 

7484* मलिनास्व॒रवेषो वा ना 


== т. (hapl. ?) 76“-77. Уз ош. I f 
a VA Es Cm.t समुदितं ( pre h oat 
гет: प्रमुदिताः wu; Vi 029 Me meen RAPIT 
जग्मुः); Vs Тіз G2 Ms seg A z s 
siet (Di.«?g)gíza: सवो. ) >! Des adt 
Ss Dis गंधवत्‌; 33.५ झ्गच्छत्‌ ( for बभूव). 


. d. 
4 वगच्छ तपुर मई 
Na Vi Me गं बमाड्यो पचो मिताः; Ві 854 


at 
Li 


[ 524 ] 


à (pi 


उत्तरकाण्डम्‌ 


gra निर्याणं राज्ञो जानपदो जनः | 
аля: सोऽपि 297 सह 994999: Il १७ 


БЕТТЕП: | Mio om. тў (cf. v.. 5 and 36 respy]. | ere o о = 77 (cf. v.l. тз and I6 гезру). 


—*) Вьзач; Ті हि; Me q (for sa). 5 алга zg- 
कामा; Уз В: Di-s.o ZZ STRTAI, Vi Юз निर्वाण; V2 Оло 
TsGi Ms निर्यातं (for निर्याणं). —°) V2 Бвллоп Тз 
Gi रामं; В: aa (for wat). Bs जनपदो. 5 Deas ज( Ss 
जा )नपदाश्रित Vis Dis-ss जा( Vi Do जञ Jaqgr(Di« 
ध्द )स्तथाः V2 जानपदे जने$ Ва De जानपदा जनाः. --“) 5 
Vis Be Юз—5.в.э.л: संप्राप्तास्ते; Ов.глолі Ts Gi M: यः 
ma: सो (for संप्राप्तः gt). —Di: lacuna from ऽपि up 
to *, $ Da मद्दात्मान; Ка V2 Выл(т. also) [57पि 
“йр; Bs [5] मिसंग्रेक्ष्य+ Di-ss [ ऽ]पि 259003 *à) 
(for sf eia). Ms प्राप्त: सोपि च इद्टेव. -“) Ві Ms सर्वा 
Amm 53.५ पथि(34 “या ) रामम्‌ (for ag 94%). Me 
‘agad (for °да:). 9 Ds ऋपयश्च तपोघना:(95.3 78); 
Ns Va G (ed.) रामसेवानुया( 6 [ ८१. ] "म्यय )त्तदा। Vis 
Di-s.s मतिं स्वर्गाय (D१ "ग प्र) चक्रिरे; Ba रामं aia HRA 
(m. also यथा राममनुवत: ); Бв.тл0. Ts Gi K (ed. ) 
स्वर्गायानुगतो जनः( K ( ed. ] дїп). 


8 %) Me जनाश्रान्ये agora, —Me om. 78°-]. 7 of 
7485*. --? ) 6 Vs Ba Dais.e.z.0-22 Tae Мз. झागच्छन्‌. 
$B: Deas लक्ष्म्या ( for чеп ). Ns Уш: Виза эни: 
чн әзіл Vi भक्त्या ).--* ) Sis Ds प्राप्प्रमाना:; 5: 
आप्यतः g- (sic); Bz Dis दीप्यमानाः; Ds पृष्ठ तश्च; ТЕЧ 
85 3 दृष्ट (for gga: सु-). Сі समुपासिताः (for 
'सुम्रमाहिता: ). —After 38, $i ins. l. 7 only in marg.; 
while Na V B Di-;s- S ( Ms after I8°%) ins.: 


248) यानि भूतानि नगरे अन्तर्धानगतान्यपि। 


Wd वान्यनुययुः स्वर्गीय समुपस्थितस्‌ | 
aeania काकुःस्थे स्थावराणि चराणि च। 
सत्वानि स्वगंगमने agag तान्यपि । 
नोच्छुपत्तर्योध्यायां सुसूक्ष्ममपि रयते | 
е 
तियेग्योनिगताश्रापि सवे राममनुत्रता: | 
[Мв om, І т. (Lz) 
halves, Sila 
सर्वाणि; Ds 
"inia. 


[5] 


Note hiatus between two 
Сапа; Mio यावद्‌ (for यानि ). Vs श्रुतानि; Ba 
य+ + (भूतानि). бі Vs Bia Быз Ms.s.20 
Va гіл? Баллон Tsa Сі [s]Hm; Cm.k.t 


| कश्षपानररक्षांसि जनाश्र पुरवासिनः | 
ig ॥ १ अगच्छन्परया भक्त्या पृष्ठतः सुसमाहिता! ॥ १८ 
इति श्रारामायणे उत्तरकाण्डे नवनवतितमः सर्गः ॥ ९९ || 


| 


аз 
ies (for असर्थान- ). Вз Dez3e3 Ts Gi च 
दाग ) Bs om. l2. Dia repeat l. 2-4 
В; dun шау --(І.2) Ve x तुगच्छेति; Уз агата; 
THAR ot (for तान्यनुययुः ). Na Bi रामं aag- | 
halt) ў स); Ме ते राममनुगच्छेति (£०7 the prior ` 


* १४५ Үз Braa Di-s(Di.i both times).s Мв 


aiaa (for wq सम्‌-). Ña Віа Мі әле Уз उस. 
गमन्‌; Vs -उपाविशन्‌ ; Ва заба ( for -उरस्थिनम्‌), —After 
l. 2, B2 (marg. ) ins. : 
7495 (2)* again हिमवन्तं zz ті 
—(l.3) Ms तानि (for यानि). Ne V Be Di-s( Die 
both times).s-n T біз Ms quif Bi [ अ чал; Мі 
[अ үзе ( for [s] ). Па om. (hapl.) (both 
times) राणि च. Үз स्थावरा атай च; Ме जगना स्थावरागि 
च (for the post. half).—(l. 4) Note hiatus be- 
tween two halves, Bz reads twice. Na Уз Паала-п 
Там Сі सर्वाणि (for स्वानि). Пп qa’; Tsa 949, 
(ior स्वगंगमने). V: Br भूता( Va सत्ता )नि R aire 
(for the prior half). Ns V Ba Mi q(Vs В‹я)д 
(Уз अति ) गच्छेति; Bi अनुयांति स्म; Bs ( first time) Di-s.9 
Mie aff gafa; D7 Тыз Ga паза (Са ^4) (for 
smit). Cm quotes sqm: Dez Tz Gi [aja 
(for [= ]f). B2 (second time) भूनानि प्रस्थितं agaaa- 
गच्छेत तान्यपि; Me तानि सर्वाणि mus अनुगच्छंति qui. 
—Afterl. 4, De ins. : 
7455(8)* элине तथा | 
—(L. 5) Ns Vis Di-ss नामीत्तसम्‌ ; Уз Bsa Тіл бз 
नोच्चुसंतन्‌ Bi चकासंतम; Tee ча तद्‌; Стерн; 
Ms न च सक्तन्‌; Мо atitem (for 999995). Bra मूर्त दि 
azar (for the prior half). % ९.८; उच्छुसत्सप्राण- 
faa: ।; Ct sez ्रायिमात्रमित्यरषेः- Ф B: aq; Оп Gi 
a; Cg.k.t as above (for घु-). Nz Vis Di-ss ай 
किंचन; De: Tse an Toa ना jagaa; Ms अपि тат 
(unmetric) (for आपि gei). Bra अवि sert Ep 
°3 ga: (for the post. half), Me अयोध्यायां न чаш 
ami aiaiai. —(l. 6) В: 8; Ретлолп Da Sh 
(for aif). Ba ЗА (for e ). —For L 6, Ns Үз Buse 
Ms subst. : 
т485{С)* राममेवानुयादेषु Alama | 

[ Buss [ड Ji- (for [अ]नु-)- Me-aift ल and тй 
( for -यातेषु and जाउेषु respy. ). Y 
while Vus Di-s.s subst.; Ха ins. afterl.5: 


т485(Р)* sumi नानुयाति «айла, d 

[Ёз Via -ati (for ara). Dawa tama D» чі 
ara (for the prior half). Уз stis Dis qut 
(for sara). Үз егіні; 22 -दारजुपस्थितें- J 


[525] 


[ 7. 99. 78 


б. 7. 774- 78 
B. 7. 7०9. 79 
І. 7. 777. Ig 


G. 7. 275. 7 
B. 7. 770. I 
ZL, 7. 772. I 


7. 700, 7 | 


200 


अध्यर्धयोजनं गत्वा नदीं पश्चान्युखाश्रिताम्‌ | 
सरयूं Prasat ददश रघुनन्दनः ॥ १ 
अथ IRIEN तु ब्रह्मा लोकपितामहः 


7496* उत्सवः सुमहांस्तत्र हर्पाच्छोकप्रणाशनः | 
सत्कृतो राजसिंहेन YARAT प्रजाः । 

((.z) ५783 च (for g-). Me अमन्यतोत्सवं तत्र (for 
the prior half). Me -प्रणाशनं (for -प्रणाशन: ). Вз दुःखशोक 
विवर्जितः (for the post. half).—N2 Vi om. l. 2. 
—(l2) Уа Ва सत्कृता; Bi mdr Ме яе; G(ed.) 
सततं (for wad). Уз पालितो जनः; Bs पालिता प्रजाः; Мв 
पालितं जगत्‌ ; G (ed.) पालिते जने, | 


Colophon: Уз om. —Sarga пате: $ मणिप्रदानिकः 
Ёз Үз Ваа महाप्रस्थानं; Vs Dis-seo महाप्रस्थानिकं 
(Vs Ds °at); Ba Ds प्रस्थानिको Ds °$); Diz L (ed. ) 
मद्दम्रस्थ( Dis "स्था )गमनो. --5८78 то. (figures, 
words or both): 5 Ves Пә.4.5.өл2 om.; Ма damag- 
ed; Ks Bs Ds її3; Ві 772; Ba 775; Ds тол; Daz. 
३०. Тіл С Мі-з.р.7,9.л0 709; Ts 774; Та іі7; Me 
705; Ms 708, —After colophon, Та concludes with 
श्रीरामार्पणमस्तु | श्रीरामाय नमो नमः; С Miss with 
श्रीरामाय नमः; Мо with श्रीरामचन्द्राय नमः. 


i00 


Жі missing for Sarga тоо (cf. v.l. 99.7 ). Уз 
reads Sargas 97-roo after 92.875. Vi cont. the 
previous Sarga. 


7 “у 5 Dzsicis Ts emm; Та अत्यः (for 
अध्यर्धे-). ¦) Ne Уа Bie mere प्रति; Vi Das 
पश्चान्मुखो D: 98) ययौ; Уз पुण्यामुपस्थिता; Diez Тыл 
Me “ай stfa( Т.а Ме स्थितां ); Gi "खे श्रितां; Cs as in text 
(for "खाश्रिताम्‌). 9 Be.s Оваа रामः रतयब्यु (32.३ पश्चान्मु )- 
खो чї. —°) Ms पुण्यसंकाशां. --“) $ Daas ववंदे ( for 
299). —After т, 5 Кз Vi.2 B Юат.вло-зз Me G(ed.) 
ins, ६ 


२407* तां नदीमनुकूलाच स्ेत्रानुसरच्पः | 
чалат हिमवन्तं ददं ह । 
0.0) Ка Deno. ngemal; Vi Ві एककूलेन; Уз 
( before corr., after corr. m. аз Уі ) आत्मनावता; Bs 
Da अनुकूलां च, Me नदी दक्षिणकूलेन (for the prior half )b 
Ві dam’; Dz सत्र चा?; Me 844% G (ed. ) satz? ( for 


रामायणे 


a 


सर्वे! परिवृतो ы महात्मभिः ॥ २ 
EY ғ 
आयया यत्र काकुत्थः खर्गाय समुपस्थितः | 


е қ ГУ 
बिमानशतकोटीभिदिव्याभिरमिसंवृतः ааш ЫЕ ३ 
ada’). Оз अपि (for नृपः). —(], 2 ) Bs sea, Aas 
(for mar). Ne Dzio: आगतः सप्रजो रामस्‌; тар 
आगच्छत्स( Vi "म्य स; Ва "ена )पुरामात्यस्‌ ( fts the prior 
half). Ва ददर्श सः; Me समीपतः ( for at ह). Ñi Vu 
Bs Оталол तं देशं रघुनंदनः (for the post. half ).) я 


2 7) В.В (for g).—*) Das Ма адзн, 
—*) 8 Daas सिद्देश्व सुम} Bisa सुनिभिश्च म Оа 
भूपिते( 7 ^a ar R°. 

3 Vi от. 3. —^) $ Bisa Daas апаат; Du 
प्रययौ; Бел 73.६ Gi Мв आगतो; Me amaral; Ct as in 
text (for आययो ). Di-a.0 तत्र ( for qa ). Бы и, 
--%) Bi eqaig. Үз (after corr. m. as in text) 
В.з. सुसमाहितः; Mo "पाहितः (for समुपस्थितः). Drs 
Мю स्वर्गद्वारद्चुपर्थि(5 Mio "पाग )a:( Di. 4). —] 
Ёз Үз Ваза G2 -वर- (for-qa- ). V2 -कोरिसिर्‌. -) 
Vs झुञ्रासिः, Vs Пі-во सर्वतो qus Та Gi Ms "egi 
Ма “еті (for अभिसंत्रृतः). 5 £ Үз (after cur. 
т. as іп text) Bs-« Гв दिव्ये( Va Bas देवे )रजुगतः 
स्ततः( Уз Bs-« Diz °ат).—Айег 3, ©: Ss Vas В 
Пі-т.9-п S L ( ed.) ins.: 


7488* दीप्यते स्म तदाकाशे ज्य़ोतिभूतमनुत्तमम्‌ | 
[Mio प्रदीप्त (for दीप्यते ). Gi Ms व्योम; Сг [मा 
$7 "Ре.т.лолі दिव्यतेजोवृत व्योम; Na В दिदीपे( Bs म js 
माकाशं; V2 देवगंबर्यसंकाशे; Vs Di-s.o Тәл vet i 
(for the prior half). Bs ज्योतिइतम्‌. Ds 554 
अनुत्तमम्‌ ). ] 
—Then Ёз Vas В Di-r.s-i S L ( ed. ) со 
Vz ins. l. 2 only after 3: 


nt; while 


स्व- (for स्वयंप्रमै: स्व-). Na Va Bis महा 
मद्भिः; Mz-» g^; Cm.k.t as above Bee ge 
भवद्भिः; Diss Tsa яа; Ds e E» 
(for स्वर्गिभिः). Bs पुण्यकर्मिभि; De 8 ЯП s Ds Rb 
पुण्यकीर्तिभिः, —( l. 2) Di. Tis Gas Ms.5. 
V D2.3-5.१ Тза яд їз; Bis D2 प्रवो 
Ts Gs [ आ ]ययुद्चैव; Me “दिव्या (for 33 
corr. as above) Ві सुखावहा:ः- ] 2 
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«ud RA वायुयुक्ता WATT ॥ ४ 
«бачча गन्थर्वाप्सरसंकुले | 
सरयूसलिलं रामः पद्यां समुपचक्रमे ॥ ५ 


आदाभिः सह NÀ: प्रविशस्त॒ स्वां तनुम्‌ | 
ष्णी तां महातेजस्तदाकाश सनातनम्‌ || ७ 


ततः पितामहो वाणीमन्तरिक्षादभापत | | त्वं हि लोकगतिदेंव न त्यां четат | 
а ` + Of Vus еч राघ d | ж ^ е © с 
_ आगच्छ Ren яй ते दिए ARIS राघव ॥ ६ | жа मायां विशालाक्ष तब पूर्वपरिग्रहाम्‌ ॥ ८ E 7 noir 
4 45)6 B: Ds aqm; “ЕЛЕНЕ E яча4: Па | i494* राम राम महाबाहो विष्णुस्त्वं हि सनातन: | Mog 


anaa (for पपात). Va Пі.з-5 -44 ( for -gfzst ). Vi 
Dao सपुष्पव्रृष्टिवरप च (for 7). № Үз पाप( Ха om. ) युक्ता; 
Vis Dz.s.s.9 वायुसुक्तः Bae स्वर्गान्सुक्ता; Dia बलिपुष्प-; 
Dezin Тал Gi Mas देवेसु क्ता; Ме बात” ( for वायु- 
gu). 5 Ba Daas समततः} Үз адз Ds айына; 
Me मद्दात्मनि (for मद्दोघतत्‌). Ві मद्दोघश्चापि पुष्पाणां नाक- 
'पृष्ठाः्पपात g. —After 4, Mio ins. ; 


| [Ts damaged for राम राम. ] 

7 4) Vs पितृभिः, Ёз Vi Dis. Tac देवेश; ४५ देवैश्च; 
Ms देवाः; Mz देवाभः; Mio gait Cm.k.t देवाभैः (аз 
іп text). 5 Ва Deas аа: श्रीमान्‌; Ме सहितो दैः 
(for ag Жата: ). Va भज प्रियां तनूं **; Bi wate чї 
वीर; Bra प्रदिश स्वां ag वीर. --*) $ Быз aims; 
| N: Vi Ba зз Tae प्रविश स्वं. De Me Ct fast T 


दी е दिशो शा | + - ss . 
7490* गगनाइन्द्रकोटीव दीपयन्ति qut aa l | G(ed.) erat तनू; Cm.g eqat तनु (аз in text). Үз 
इक्षन्ते राघवं सर्व gogar च चिस्मिताः | Bis әлін: akala: —After 7%, Na Va Bus 


राक्षसानां शरीराणि ая पुण्ये समाविशन्‌ । Dezaon read 9** for the first time repeating it in 

5 °) Мача; Mio ÑA (for afaa). Ві Сз qd. | its proper place. —Bi-s om. 7**, —*) біл Dans. 
Ns Паллал Тал Gi Mas 948: कोणे; Me татай. | эл: वैष्णवीं त्व; 58 Die jd (Шая) Vi विष्णुस्व ап; 
—°) Buse न क्ष ]प्सरसायुते; Ті 62.3 Maes -[ न ]प्सरसां Va Be शबं fg; 07 Mi “दीं ап; Ра “St त्वा; Me 4 वाः 
कुले. Va атай चाप्सरसां шін; ०.7 73.६ Gi Мэкен | G(ed.) “वीं g- (for वेष्णदी तां). 5 Dss. жаата; 
चाप्सरसां गणे:( Ms कुळे). Ф (६.६.६: गन्धर्वाप्सरसंकुले Da.s.e.9 Тал 03.8 Miss gars Ms "राज ). —Gs Ms 
'गनधर्वाप्सरःसंकुङ इति यावत्‌. Ф —For 575, $ Vis Ba | ош. (hapl) 75-9९. -- ) 5 Deus язі; Үз Be 
Юл-ь.в.әлз Ме subst. : | war’; 06.7.0.ए Мз.в यद्वा Ті avi; 72 Мыл agt; G2 
anaa; Ма qup (for azrera). Хз Уыз Юзз-в 
यद्वान्यं( Vs qa स्वं ) मनसेप्सितं; 03 यद्वा गच्छ गुणान्वित; Ds 
यद्वा स्वस्य गुणान्त्रितांः Tse Gi Ms यदा( Ts “या jani 


| 
| 
! 
| 
| 
| 


7497 गन्धर्ैरप्सरोभिश्च gendi संकुलम्‌ | 

(Vis абакта उपस्थिते; Di-s.o абача (Ds "ая; 
Do rest) उपस्थिते; В त्त्य іле; Мезі विनादिते aati’ Me чш уар 
(for the SR half 25 чч ат णय सनातनीं. % Су: олії exe RD Tal ZR faerit: 

KF DS PES EA स्थानम्‌ l; Cm : यद्वाक्च सनातन माकारामेव пая 5 Ck: 
a Ка Br Са Mio wem Bi -gà (for 98). | icr at атучы af яй स्ववमिति पाक: et l; 
। Ы पुण्य ( for та:).—*) $ Dea: स чала: В | сь; हे महातेजः वैष्णवीसोपेन्दरी यतो वा язда वा 
त र Tal सम्‌). Ті qada व्यगाइत. After | प्रविश। यद्वाकाश सनातनं. & 
3 8 Gs Ms om. 8 (cf. v.l. 7). — ) $ Diui छोक- 
गुरुर्‌ Ša V Bue т-во ° पतिर्‌; Tae करो ( for गतिर )- 
De ята: (for qa). Мі देवलोकगतं देव. = ) Bs नो eats 
G (ed.) न हि. Тз-« M2-4-९.7.१ afaa (07 केचित्‌) Мі 
asma. 5 Ss Vice В: Юыз-ыз.л: G2 Mio 4 त्वां जानाति 
(Ds a जानासि) कश्चनः О: स्वां चानाति न कश्चन; D 

e 

ааай maħ: wg (hypm.)—T« repeats 8 


२३92१ ततः स सरयूतोये ята ध्यानमास्थितः | 

रराज राजा विरजाः सहजेनोजसा Ta: d 
6 Vsom. 6.Ts damaged from ° пр ६० राम राम in 
CB ) Va Buss атча, ( for वाणीम्‌). Vz Di-s.s 
Rees D: "दा; Do °था ) वाक्यस्‌ . —*) біз йаңа 
ү, E Va B De अंतरी( $: Ds gaf क्षेमि- Ві °g); | ў 2 8 
апе; ет Та Са अं( Dz Ta स्वं )аа g; Di. | in marg. — ) Di as D2 i Мо सुँ (for mq). 
Se )ररिक्षाद्‌ ; Ms °Sy-( for अन्तरिक्षाद्‌ ). Ba | 6 Қа Vs Bs Di-sasas Ts (second time) wats Үз 
WIT, -- fter 075, Gs Mio ins.: | aiai Ve मां fp Ме ға (for मायां). Ві эпяяай; 


~ 


403% ® XA ROS 22) > G i Ran ті 
= § हे न्सर्वं qaata | Ва मारत d г ipee j| ME ues 
RED ді ; first time) मया दिनाः RA ó 
U etas Dd эла Gi Miseni DS. | у Deas विशालाक्षे; Реллоц Ті (second time ) Mis 
Subst, ; п text (for राघव). —For 675, Ts« Ste ee Еа a 
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6. 7. 775. 0 
B.7, 770, II 
L. 7. 272. गय 


7. 700. 9 ] 

त्यमचिन्त्यं महड्भृतमक्षयं ससंग्रहम्‌ | 
यामिच्छासे महातेजस्तां TS AAT AT ॥ ९ 
पितामहवचः श्रुत्वा विनिश्चित्य महामतिः | 
PAT а= तेजः सशरीरः सहानुजः |! १० 
ततो विष्णुगतं देवं पूजयन्ति स्म देवताः | 


रामायणे 


साध्या чєн न्द्राः साग्निपुरोगमाः | १ 
ये च दिव्या ऋषिगणा пар анан या; | 
उपणनागयक्षाश देत्यदानवराक्षसाः ॥ १२ 
Wi हुए ngii ay पूर्ण मनोरथम्‌ | 

साधु साध्विति तत्स ARI प फा кы Rs (T. ॥ १३ 


यं ते पूव; Ві (before corr., after m. as in Вг) यस्ते 


हस्त; Bea यस्ते( Ва तते )पूर्व- (for तव पूर्व-). $ Ña 
V Ba Dsas Тілз Gi Ms -परिग्रहं; Bs.s Dz.o Мі *ग्रहः; 
Dis-s Ts. (first time) Ме *ग्रह्मात्‌ ( for “ग्रहास्‌ ). 
Ф Cv: ऋते मायां मायामतिक्रम्य । मायया मोहिता न 
जानन्तीत्यर्थः 5 Cm: केचित्तपोबळादिभिः क्षतिशयितज्ञान- 
सम्पन्ना अपि मायां ज्ञानशक्तिम्‌। ऋते विना। विश्ञालाक्षी- 
मित्यनेन तस्याः सर्वविषयता साक्षात्काररूपता चोच्यते । qd. 
परिग्रहामित्यनेन सहजत्वमुच्यते Ct: ऋते इति। मायां ज्ञान- 
शक्तिरूपा Gard न जानन्तीत्यर्थः | विश्ञालाक्षी मित्यनेन तस्याः 
सर्वविषयता सूचिता। पूर्वपरिग्रद्दाम्‌। तेन ач सूचितम्‌ , $ 
—After 8, Vi ins.; while Vs ins. after 97% ; 

7495* पवित्रं परमं चेव शाश्वत Белделің | 

योगिनस्त्वां विजानन्ति परं ब्रह्म सनातनम्‌ | 

ГО. т) Ма stimmt За (for the prior half ). 
—(l: 2) Уз Ше. for the post. half. ] 

9 Gs Мвот. 977 (cf. v.l.7). Уі om. (hapl.? ) 
9*5. —*) $ рала Mı qu; Ns Ves Bis Ювтлол 
Сз Ms Crn.g.t स्वाम्‌ ( for स्वम्‌). Вз атаб महाभूतस्‌ 
(for *). Ті damaged from से up to Hatin’. 5 Vs 
Пі-валла छोकसं ( за "वि ) ग्रहे ( 52.3 Уз ह); Na Ve 
Bi-s 844%; Donio ятя तथा (for सवे संग्रहम्‌). 
Тал aatia महन्भृतामक्षय्यां चा( Ta "xar ) जरां तथा; Mo 
amiat महाभूतो ел: सर्वसंग्रहः, 4९7 0%, Va 
ins. 7495*, —Na Уз Br,s Ювтлол repeat 9°? here 
(cf. v.l.7).—°) Va (first time) यामिच्छेत, < Ña Va 
( Ёз Vi second time) Вг Юз„з.4.5.в.ола Ta मद्दावीर्य 
(5 Na "aa; Ds °й); Na Va Bis Юзеллол Me 
(except Ds Me, all first time) “аф; Vi "वीर; Vs 
"प्राज्ञ; 37 (second time) तनू वीरः 3.4 (second time) 
तजु Ba "नूं) देव; Мі °तेजास्‌- (for महातेजस्‌). --* ) Bs 
(second time) तां नूनं; De सा तनुः; G (ed.) ai aq, Ка 
Vs Віз(аШ both times).« ])6.2.70.7 (except Ba all 
first time) «qmi; Bs fasi (for स्वयम्‌). $ Das 
प्रविवेड्यतां; Озо प्रविद्वस्व च. Ф Cm: स्वामचिन्त्यमिति। 
मचिन्त्यं देशतः परिच्छेदश्ून्यम्‌ | Raman | भू प्राप्ताविति 


धातो रुप्पन्नेन भूतशब्देन सकलवस्तुप्राप्तत्वात्कथन( स्वकथनात्‌?) - 


बस्तुपरिच्छेइशन्यतोच्यते D भक्षयं काळपरिच्छेद्यून्ये अजरं 
विकारद्यून्यम्‌ l; Cg: स्वामिति | ससंग्रहं सर्वानुग्रा हकम्‌ | 
WADE चाजरं तथेति च पाठ: ।; Ct as in Cm. & 


i0 °) SBeDs पितामहस्य तच्छूत्वा, —®) р, бы 


च. Ка मतिं aa: (for मद्दामतिः). V2 Bisa Mt gay: | 


संचिंत्य राघवः. —For то“, Үз із. Subst, ; 
7496* Ramga वचनाहिवं संप्रविवेश ұт 

[ Ds वाक्यात्तद्‌ (for वचनाद्‌). Dao इति (for दिवं), V 
समाविशत्स्वयं. ] 
—^) Vs Dis feet तदू; Dao तद्दिव्यं (for विवेश), G 
endi. Bi gà (for तेजः). $ Be Озан end тй. 
чес. —Do om. 70%. —*) Ms eam, D? Mes Un. 
Cm as in text (for °%я:). Ds सशरीरः в राघवः, 
—After ro, Vi ins. : 
7497* गतः स परमं स्थानं यत्र तिष्ठन्ति stal 

I] ©) Vs D.2.,5.१ Miz ола Мэ 9%); Ви 
Мв दिएणुं गत; Оо.тло.п Тз.а Gi Мз.в Cm.t विष्णुमय 
विष्णुगते. 5 Be Оз.ваз रास; Ne Vi.s Юз„з,ә देवाः; M 
तेजः ( for 34). Үз ततो विष्णु महात्मानम्‌; Ві ततोपि विषुः 
सात्मानम्‌, —°) Уз Dia qaña: Ne Vis Dir 
सुरोत्तमाः (Ne Do "मं ); G (९१. ) सुरेश्वरं ( fora देवता) 
S V: B Dae पूजयां( Уз Ві garai aR सुरा, ¬ | 
Уз Ві.54 Ds 93 ( for चेव ). —В: om. from ш“ upt? 


the prior half of 7498*. —*) 5 Ds.s सोम (fr 


साझि-). Me -पुरोधसः. 


I2 Biom. 72 (cf. v.l. тт). —°) Vs ते (fort 


दिव्या) 
Vs Bs rau Уз Оз. [भा ]दित्या; Me दिष्ठ्या (for दिए 


—)n 
5 уз Вз-4 Гз,вл2 सुनि-; М? सुरः ( for neh pri 


(for « qi): 


Daas नारदाद्या( 57 रद्रा श्रै ) guia. E 
-मानव- (for -दानव-). Ме देल्यदेव तदानवाः 
नागा यक्षाः सुएर्णाश्च देवदानवपन्नगाः. ; 
l3 Ті damaged up to aa in (cf. ij 
Dio Gs पुष्ट; Gs Mz-9 єє (for e y 
transp. g% and яң 64.-- уып ie UE 
संम्रपूणी-; Cm as in text (for 84 पूर्ण-)* ste! 
Ne V B Юи-вв.з з Ts.« Mo G ( ed.) 50 
° ता] 
7498* सवें प्रहृ्सुदिताः सर्वे पूर्णमनो रथा J. zr). 9 
[ B om. up to the prior half (cf. v^ m 
परं च; Уз Ts. 62:45 


.( Bs मूताः); 
Dao -बदनाः. Ns Ва सर्वे яда! gel ENS 
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ма) 


ge | 
Vs Bs.« Ds 4% ( for т ( ed 
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[7. тоо. 77 ; | 
с. gue तेजा : पि [महमुवाच ह SE ~ . ә | 
c ति ац TZA ATT ब्रह्मा ठोकगुरुः प्रभु: | 
тч लोकाज्जनोघानां दातुमहेसि TAT ॥ १४ लोकान्सान्तानिकान्नाम याखन्तीम समागताः ॥ १६ 


at . 
чч ead किंचिद्राममेवानुचिन्तयत्‌ 
जज रवे खेहान्मामचुय с | s AR त्तयतू | 
इमे हि सर्वे खेह गता ая ) प्राणांस्लक्ष्यति भक्त्या वे संताने तु निवत्स्याति । 
भक्ता भाजयितव्याच् DESDE UB ॥ १५ | सरव HIE ядете ॥ १७ кро 
~ SE а - "7: 
af я яй: (for the prior half). N2 Үз 96 टुसं-; MORO wi СН EN | l6 Gs Шер. for ° (cf. v.l. 75). Me om. ї6°* L. 7. 772. 20 


ते सं; Вз eat: (for 84). Ds qui. ] —*) Me तत्कृत्वा. Vics Пі.) Romka; Тыз Ga 


—Then 6 Үз Рвла cont.; while Ds ins. after 73 : Маз. वचनं तस्य; Mio भापितं तस्य ( for विष्णुवचन). --*) 
fi ~ Сма аг: е < i E 
7499* पूज़य़ांचक्रिरे ая देवदेवं जनादँनम्‌। De яш. 5 В: Dies वचनमत्रवीत्‌; Ns Үз Buse 


TIUS 8 Уі (m. also as in Vs )लोकपितामद: Уз 

3.2.4.8, E Me ककुद्‌) ब्रवीत्‌ ; 

--? ) 5 Ds सर्वे ते; Ка Vs Bs Пі-вәлі Теа Me सर्वे; | iN phus zm ЫН МЫШЫ s m 

Vi è mga; Уз Bro [s ]भापंत; Dion Gs 5%4ң I500* सर्वलोकमयो येषां ei नाथो हि हृदि | 5 

(огай), —*) किल्विषं (for "कल्म*). 5 Бауы | "ML छ = गायी दि ЕК бш 

Be Пл-вала Ts.« त्रिदिवस्था बभापिरे; Vs Ba त्रिदिवे गत- mee m B 9 0 ашта (о stem). SF 

कल्मषाः; Біз БВА विगतज्दराः( Вз 'छुमाः); Me juga | P WU Үз Бп Мыл Ct संतानकान्‌; Dia нят 
яя; Doio Tris С Mss संतानिकान्‌; Ме संतापजान्‌; 


प्रशशंसिरे. SESS г 
Ck सांतानिकान्‌ (as in text). Уз Ві Dz राम (for яти). 
4 ^) Bus तथा; Ds स॒ तु (for #q).—*) Bis | Ds लोका: संतानिकानां मे. --*) हॅड यास्यंत्वेते; Vi “ति R 
нима Din उवाच (subm.) (for “चह).--) $ ४ | (unmetric); Уз सर्वमेतेः Уа प्राप्स्थंतीमे; Bra sati 
| Bra Ds.a.s-22 Та Ga Mz. Ct ए( Уз ते; Deo ये )पां लोक; | Bi Ds eid; Di atit 95 Me qaaa (for यास्य- 
| Ка Bi लोकानेपां (by transp.); Bs स्थानमेपां; Мі qai न्तीमे ). Ns Bi-s सुदुर्जयं; У Be Discs Me स॒मादिताः 
| सबं चुः М एषां जले (sic) (for एषां लोकाञ्‌). G(ed.) | ({ог°пат:). С(е4.) यास्यंति натат. —For 76°, 
| 


[Ds जयं वै «fmt. ] 


एषा स्थानं तु लोकानां, —*) Dı सुब्रतः. Das ait दातुं त्व | 6 азап subst.; while Ns Ваз ins. after 260: 
(Ds स्वं दातु ) मईसि- 
E 3 इत AS 7507* पएवमेतन्मद्दाबाहों यथा वदसि gaal 
) G (९१. ) एते. 5 Bs Пі... Mı g (for हि). 5 Сі Rif; Ma агаа 
—6s illeg. from qq up to 76°. 5 मे iu Vi Вз 77 Gailleg. for. —*) Gt osi 
б alg: P z x 
De maag Уз Ds मां Sar (by transp.]; М: जंतू ( for किंचिद्‌) $ Vis В з n ANE lee 
M: देहान्माम्‌ (for ARFA, ). Ga Mio (both with aa तियेग्गतोष्य( Вз "at er Ja; Na yal a BAL 
hiatus) इमे सर्व agema: —T: damaged from ^ up | 54%) ра чиба D nae Mee de 
tom in ^. —^) Қа Үз (before corr. as in Bs, after zn रामं वास Miaa ( AE [न ]नुचिंतयन्‌; Уз 
corr, m.) Bis झनुगच्छनू Уі Ba D१ Tse “айн ( for БИЯ; vigis ЖЫГЫ? ` a E oat T ps (with 
अनुयाता). 5 Vis Be Di s 5.22 Тама f&( $ уз Daas Afaa; Ds [ e aei: राम रामेति चिंतयन्‌.) 
च) मानवाः; ३.९.7.० Сі Mis यदास्विनः; Du तप"; Ck аз Бааз) eS is үз Ds. Тза वे मक्या (by 
іп text (for бан: ). Me अनु गच्छंति देहिनः को | О e o ДР Ba Ds Т: Mss भक्तों 
Мз,5 भक्त्या. Ne Vi Bas Di.24 Bs मजि( Vi Bs °)- transp: y у Б роии न сі У EE Е" 
че; Үз Мз (Ms हि) — Ba Загсы; A D tds is 2 ( д: हु). म Bas Me d 
Menor Gs Mo हि स(63 M जि; Ts हि भाषि} ( LE. “ते jag; Озлеп Ts Gs 
Тал Gi Ms. ह ы in fz ua em жы D = xb = 3 бй सदाने E )- 5 В: 
(for भाजयितब्याश ) У р: à FERURI 5 Қ TS Mis атачу бі म तळ un Ma 
аны; Vex x 2 з ( पयः च). ора TM Dasa2 स संतानेषु acea Vi aime aus Ж 
C भक्ता & ЗЧ ये च परा नित्यं; Ві भक्ताश्च गमने AE | pi... Ты a संतानफलं( Үз Tea "गवि ) eu 
"s 6६ भाषितच्या से. --/ ) Ба मुक्तात्मानश 3 Ma त्यक्तः sav: सन्वाने तु निवस्स्यतीवि पाटः. —Айег ग्र» 
Va Vue Бі Dressis[s]r aaa; Ñe [s ]थ मत्छृतेः नि 
Ru а Mew aga (fora aga). ४2 त्यक्ता ** поз айта तु पुरुषा वानरा राक्षसालया। 
S Ма ३३ अ सत्ते д E SES ET 
दित्या eo жж Weed. Ф Сї: भक्ता अत एव मे cem om.: Gs reads * twice, —* ) Dio dms 
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С. 7. 775. 20 
В. 7. 770. 20 
L. 7. 72, 27 


7. 700, 78 | 


वानराश्च खकां Заа तथा ययुः ॥ १८ 
येभ्यो विनिःसृता ये ये सुरादिभ्यः gw | 
ऋषिभ्यो नागयक्षेभ्यस्तांस्तानेव प्रपेदिरे ॥ १९ 


न वा वासा ( +++ главна есас он ); Vis Das.o Ts सर्वे संतान( Da 
f Jè याता( Vi Оз नाम; Ts यांतु); Уз B पुत्रं ( 32 °%) 
संतानके वासो ( Вз राम; Ва वासं ); Dias सते (0:9) 
तानिकान्याता. -”) 5 V Bia Deco. 73.8 अनं तरं; 
Di "रात्‌ (for भनन्तरे). Mi яа निरंतरे. —Alter 
7976 5 Ba Юз.влзіпѕ. : 

7503* निवत्स्यन्ति महात्मानो ये त्वां भक्ता जनादन। 

[32 exa; ( for tat). ] 

— Then В: cont.; while Ns Vs Bi.s.s ins. after 7”; 

7504* कीर्तियाँविद्च रामस्य तावदेषां भविष्यति | 
[ Ba कथा ( for RRR ). Вз Tat ( for gat). ] 

J8 Ms reads т8°—-т9 (including 7506* ) after 23. 
—**) Sas Daas स्वका येपि; Ві Ratan; Ba [ भ ]पि 
eat योनिं Вз [ч Ја सुनयः K(ed.) Ct Rasi योनिम्‌; 
Cm as in text (for स्वकां योनिम्‌). бі xx # श्च स्वका- 
zaia (for ^). Vs [ ए]वामिसं- Gi Ms [w]aa( Ms "द्य ) 
था (for [9 Ja तथा). 8 Ва Пі-в.зәлі राक्षसाश्चापि संययुः 
(5 Dass ^it); Ne Be सद्दिता ऋक्षराक्षतेः; Уз Виз KRA- 
राक्षसजातयः; Ме ऋक्षरक्षांसि चाययु: (for ^). Уі स्वां स्वां 
योनि प्रवेक्ष्यंति राक्षत्रा वानरादयः, % Cv: ययुः प्रतिपेदिर इति 
भविष्यति भूते निशः; ९०.६: az ययुः पतिपेद्रि इति भूत- 
निर्देशस्तु( Ct: निर्देश: ) सविष्यदर्थः; Ck missing. 9% 
—After 78, Ns Va Bi.s ins. : 

7505* तियेग्योनिं grege यान्तु पूवी स्वकां аяң! 

[ Ёз Ve यांति (for arg). Ёз Bs ag. ] 


79 Ms reads 78-79 (including 25०06* ) after 
23. Уа Вз transp. ** and ९४, Gs Ма partly damag- 
ed for^.—*) Юз. तेभ्यो. Уз Әб; Dao Ti-s 
Gs Mi विनिसूताः. Ns Ва Dein Т Са Мз 83; 
Vis Ba Піз-54 वे; Уз Біз aa; 0१.१ ते वे (for d ये). 
5 Deis Wemíg(Dis यस्मिन्वि ) निइतास्ते चै.) De 
स्वयंप्रभाः; Dz Tsa Mao स्वसंभवाः; Gi giz: Ма 
स्वयंभुवा (sic); Ms ससंभ्रमाः (for सुसंभवाः). бі Na 
Vs Bsa Пз.вәла सुरासुर( Do °жж ) समुद्भवाः; Ses स्व 
xa( S2 ॐ )यो निसमुद्भवाः Vi Bs Шіз-в Ms gett Уі 
Dieu: )सुरतनृद्भवाः; Уз Bi देवदानव विक्रा:( Bi क्रियाः); 
Dion СКЕ सुरेभ्यः सुरसंभवाः. —After 795%, 5 Vis 
Bs D Ts. ins.; while Ne ins. after 23; бі Ms ins. 
after 79: 


I506* भदित्यतनयश्रेव सुग्रीवः सूर्यमण्डलम्‌ | 


रामायणे 


तथोक्तवति देवेशे गोपरतारमुपागताः | 


भेजिरे सरयू सर्वे हपपूर्णा्रविद्धवाः ॥ २० 


( Die आदित्यमगमच्वेव; Ов,тлло 
°й )a; бі तेषु च प्रविशत्स्वेव; 
the prior half). ба x x मंड 
मण्डलम्‌ ). |. 

--АНег I9°%, Ne ins, : 


КЇ сз अ कक के कफ भ अ प्रयान्तु वे। 
—After 96, Va Bi.s G (ed. ) ins. : 


лі Ta तेषु TARGA Dia 
Ms itg तेपु बै aig (for 
95 Ms वानराधिपः । for i 


7509 7* 


7509* ते श्रयिष्यन्ति तानेव देवसिद्धपिंचारणान्‌। 

[Уз жї (for ते श्रयिष्यन्ति ). Vs чїй; 
С (ed. ) स्वर्गे देवपिसेविते ( for the post. һа М 
—*) Bus सर्वेभ्यो (for ка). Үз жәй angin, 
—*) Vs Ва स्थानं ते च; Mi तांस्तेनैव (for ajaa). ॥ 
स्वस्थानं प्रामुवंतु च; Bs तामेव प्रामुवंति a; Мел а 
ЧТ. —For 797“, $ Уз В: Р:-,в,елла L (ed. ) subst; 
while Кз subst. and reads ( preceded by 7500') 
after 23: 


x509* Ramia यक्षांश्च तांस्तांस्ते प्रतिपेदिरे। 
[Di-s.e च amt- (for नागांश्च). Vi षयश्च setas (fr 
the prior half). Vi ते सर्वे; Dia ағай; Юз» तान्त 


(for तांस्तांस्ते ). L (ed.) प्रपेदिरे (subm.). Ba {їй | 


प्रपेदिरे; Ds.s airea aR (for the post. па] 
— For 7974, Юв.з.лолі Ts.« subst.; while Gi Ms cont: 


after т5о6*: 
7570* पहयतां सर्वदेवानां स्वान्पितृन्प्रतिपेदिरे। 


(Фев? 73.६ Gi स्तां मूर्ति, G7 प्रत्युपेयिवान्‌ (for RAR: 
Ms प्राप 43 aftag (for the post. half). ] 
Mas तशा 


20 “) $१.3 राघवस्तत्र; ४7.3 Овлаоп Gi 
(Уз “तो पता Bs atw (for cite ह. 
देवेश. —°) ба апата; Ві bns Dia न n 
यो यो тая: 7 यो यां योनिम्‌ ( for яча) P. s 
Ba Паалзаз Тал उपागमत्‌( $! Be De» xA Es 
Divas उपागतः( Уз Ві.з शतं); Bs мата ( | 
Ds तस्य ब्रह्मणः संनिधौ ( unmetric ); Ms qm 
— After 20°, Vs ins. : 


fae: गर І 
ізгі" तानेव देवसिद्धर्षिदेवगन्धवचारणान्‌ aora 
—N^ Шер. for °. —°) Ма qur oni 988° 


Ёз *णेमनोरथा:; Пт “्णास्त्वविछवाः' 


— For 2044, $ V B Ю:—в.в.злз Ts subst: 


5 oT; | E 
7572* स чї: सरयू भेजे eee A TS ір | 


र्व; B4 
[Vi.sDi-so Ta स जनः; ४४ Bas वे सर 
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яз). Ds -विस्फारित-, Ba -[ Јат. Vi Быз प( Пьә 
बा )रिपूर्णमविछव:( Уз “वां ); Уз दृर्षप्राणाशन्तेजसा; Үз Ты 


eqdiea( Уз “діні ) विवः; Ві qa चेतसा; Baa qias; 


श वारिपूणमिव ga: (for the post. half).] 
2 Ks reads 2777 twice. —^) Dn aq mg. 5 


Deis ча: पूतः; Ns (second time as in Vs) Bi[s]- | 


भवत्पू( Ne eit ) तो Vi.s Ba D१.१.६.१ Ts. sii Be ततः ) 


wd; Vs Bsa ततो यो at; Di जनः सर्वः; Dez бі Ms 
[чт] सर्वे वे; Dion [ अ jeg यो यो वे; Ge М: [et] | 


सरयू (for जळं यो यः). --%) Ме भवति (for ह्यासोत्म-). 
$ Via D Тал Gi Ms.7 प्राणांस्त्यक्स्वा प्र(5 Ds.22 °жята; 
Vi Dia "करवा च; D2.9 "क्त्वाथ; М? ^ft ) हृष्टवत्‌ Ж. 
(second time as in Ва) हृष्टवत्सलिलं ततः; Vs 83.६ जले 
मज( Уз fag )fa हृष्टवत्‌; Bi G(ed.) at यस्तत्सलिलं ततः 
(Bi *qt); Bs विविशुजेलमादरात्‌. —After 2777, V2 ins.: 
7573* माचुपं Week *** अमनो हरेः । 

A Шев. for **,—7) Vi स्वं स्वं Wd ससुत्सज्य; Va 
Wages विमलं. --“ ) 5 Vs Be Dsas क्ष( Vs सो ) घिरो- 
हृति; Уз चाध्यरोहयत्‌; В.з चारुरोह सः (for सो5ध्यरोद्दत ). 
Va Di-7.o Ts.« Gi Ms ते( Vs Dez Ts жа) विमानान्यया 
(Үз "raat ) रुहन्‌ ; Вз ते विमानान्यरोहयन्‌ . @ Сї: अथ यो 
यः प्राणी तदा सरयूजरमवगाद्म «езше апан मानुषं देह- 
सुत्सृज्य विमानमध्यरोद्दत. % Y 


к 22 *) Vs Dia -गति-; 04.9 -योनो; Ds.e Ч. < Уз 
д 7-8 Ві,4,7.8.0-із Тал -गतानां च; Ña Уз Be С: Мело 
Hu Vi Des.» "ता ये च(D१.१ वे) (for -गताश्रापि )- 
EE) RH Bs Deas सत्वानां; Ne Ve Be ये सत्त्वाः; Vid 
9 Біз सवषा; Diasuoir Тз.а Ct тах; [2.2.5 

3 бі Ms भूतानि (for sister: ). Ёз Уз В Ms सरयू- 


SB: 
+) Dana भास्करस्योदयं प्रति; Mo दीघ्रदेवसमामवन्‌ ( for 
"५ दिव्ये ag: समभवद्धास्करस्येव संपदा. —For 


І. i 
ti 3 Пі-өз Тал Gi Ms subst.; while Ютло.ш 
Us. after 2295. 


प्रविश्य Rd ang. ग्रभासुरवपूंषि च। 


H 

| 

| 

| 

i 

I 
[537 ] 


[ 7. 700. 25 
| 
| SAL यस्य या योनिवानरा жт: | 

an " ме эү an A 
| तामव HEJ: БЫ दहाभाक्षप्य चाम्भसि ॥ २४ 
| तथा खगेगतं सव कृत्वा लोकगुरुद्विम्‌ | 
| जगाम Grit: 4 SO ~ 
- WW नदशः साध RA чата: ॥ २५ _ साध Rest महामतिः ॥ २५ 
| { {Vi Ы яя; 3.३.६.१ xem, (for संप्रविश्य ) Dio 
ama त्रिदिवं. Vi Билал तु; Dei (for च ). Va za- 


विभूषिता:; Das तदा रामप्रसादतः; Do प्रमावंति वपूंषि च (for the 
post. half ).] 


23 Ns om. 23% (cf. vl. 22).—* ) Du -तोये; 
| Ми-ьтло-4йф; Ct as in text ( for ata). < У В еда 
जंगमानि च( Ba सजंगमानि ) सत्त्वानि( Va before corr. 


| आप्य аа 8 देवलोकमुपागमन्‌ ॥ २३ 


। “айй ); Vi.s Di-s.9 Тыа Gr Ms तथान्यानि च सत्त्वानि( Ts 
| їйї); Me aaga सर्वाणि, —°) Ві айа; В: च यानि 
| (for चराणि). Вз तथैव स्थावराणि च, —V transp. 2344 
and 2475, °) Bi तं तोय-. $ Bs Ра -विक्षेपं (for 
-विद्वेद ). Vi प्राप्य warm Уз Di-&» Ті-« Gi Ms 
| प्राप्य ачїдин&( Тз gta; Ts ad ); Bs 4 तोयक्ेदिता: 
संतः; G2 त्यक्त्वा शरीरं पूव तु; Ct as in text. —*) Vs Віз 
स्वर्गलोकम्‌ . Тыл उपागताः; Me अथागमन्‌ (for उपागमन्‌ ). 
4 Cg: तत्तोयविद्धेद॑ तत्तोयसेचनम्‌. B—Alter 23, Na 
reads. 7506* followed by 7509*; while Ms reads 
38-79 (including 75०6* ). 

24 Үз transp. 23% and 2406. —"*) $ В: Бала 
सुराणां समयं жеп; Ñ: Үз Be agu यातुघानाश्र; Уз 
Dion तस्मिन्येपि समाप( Уз “त्र ят); Ві स्त्रः 
स्वैश्राम्युत्यितेः нгі В» स्वैः watt: समायाता; Dices 
айнал g Ds ч) संनादे; De: К (९. ) Ct तस्मिस्ते 
(К [ed.] fera )पि समापन्ना; Ты ये च तत्र ITI; 
G(ed.) args: समायावा (for). Di-as Ms et; 


Bi-s Пе-вгі-із Тза Gi Ms ऋक्षवानरराक्षसा:( 5 Бала 
ogai); Na Ва वानरा राक्षसैः सह (for?). Уз жапа 
वानराश्रैव राक्षसाश्च agag: 5: ош. 24°-25.—") 
&ыз Va В: Пі-зл-заз Тыз तेपि प्र; Уі दिवं प्र: Va 
स्वान्वे +; Buse स्वानेव; De स्वां योनि (forama). Ха 
सह यानैश्च fag: सर्वे (bypm.); Dion तेष eat प्रविविज्ञ:. 


| 4) G Мыш देहं. Ba विक्षिप्य. Үз Bus аяй; Үз 


(їог चाम्मसि )- баз Bs Ол: भक्त्या रामस्य TAF; 


sss न 
a देद्ाना क्षिप्य ( Рә ет) X 


Vi साधे रामस्य तत्त्वतः; Di-s9 
* 

azı( Ds तत्र व )- 

25 бош. 25 (cf. vl. 24).—°*) М ач: ( for 

aut). Bi स्वा (for aå). Be egt (for жеп). Beats 

Ga Mio स्वयं; Мз eae (for दिवम्‌). Вз रामं ataga; 

Bs жеп Stade हरिं (for 5). Ха V2 G(ed.) ат 


De Мї,влло 835 Do यक्ष; Ма सह- (for жа-). 5 ४३.३ ` 


G. 7. 775. 28 
В. 7. 770. 28 
7. 772 28 


रामायणे 


“ering त्वा रामः लर्वामतत्तमा(6[53.] бейчи) | ०.8.) त्ते बा. De we (єс. कृत्वा रामः सर्वामनुत्तमां( 6 [ed.] ча: ); 


G (ed. ) ततो भूताः, 


De सत्‌- (for च). Ñ 


१ Ва а 


Vis Вз Юз—в.в„әл: аа:( Vi था) «ап(Юз समा )गताः (Ка атап )प्सरोगणा:; Va Вз लिदा n 
E з न )त्वा लोकगुरुं fal Ds я). —After 25% ost. half), — K ` रता गणा: (for th 
सच स्ख( Via )сат लोकगुरुं fa( Ds я ) भुं. 57» | Post. halt).—(l. 4) K (ed.) संत & Р 
Via Da ins. : श्राइयंतीदं ( 32 °ह ) (for the prior half) Күй Ве 
> काव्य Ae “К(ей)ы 
7575* एवं रामो महाभागो ngrai az राघव: | КЕ 34). Үз नारायणं, Ns Va Bi, शुभ; M d | 
> с. दावि). d 0 
[Vi जगाम च (for एवं रामो). Vi aana and आतृमिः, ]; 3] d 
while Ds.s ins. after 25%% : —Then Bt: G ( ed.) cont.; while Үз ins,], णा 
2 МА р, सितं ft ha 429%: 
7576* gd हि वेदेः संमितं पवित्रमिदभुत्तमम्‌ । after, Sio r527* ; 
зәп रामायणं सर्व GIT: प्रसुच्यते | 7520* स यन्न राघवस्तत्र देवा यक्षाः सवानराः। 
ато ta: spar айя чийа! RATA महाभागा भशाण्वन्वेष्णवं way 
न पूजयति यो मोहात्काव्ये निरवशेपत:। विपणो: ба नित्यं पुष्कराक्षस्य ara: | 
ब्रह्महेत्यभिधीयेत सतां मार्गाद्ठ ска: [5] इगणुयात्पुण्यवान्मत्येः алей वाल्मीकिना FNI 
LO. 3) Do [st t च (subm.) ( for zi). ] य इदं ayna नारायणपरायण:। [5] 
ai uei FS विष्णुना सह नाके तु मोदते नात्र daa 
Уз Юз.а-5.в.лз om. 257, —° ) Bi Da Ms faa: य इदं सर्वदा सर्व पुण्य qud iac 
№ Үз Bi-s өлше; Ded geget; Mio get हृरेर्‌ ( by स शुचिः स аата पुत्रवान्प धुमान्भवेत्‌ । 
transp.). Na Уз Ba महायशाः; Ms परं पदं; M व्मभिः 
P. аа аго सहास्मि [ (]. x) Ві agar राववास्तत्र; Be सपुत्रवांधवारते तु (for the 


( for महामतिः ) Tr е + s अमतिः ( damaged ); K (ed.) 
सदा eed महत्‌ (for ^). Mc ब्ह्मछोक॑ ययौ ब्रह्मा art 
त्रिद्शपुंगवे:, —For 25, б.з subst. : 


prior half). Ba देव- (іогӛчт). С (ed. ) rim, V: 
agi uai ते च देवसिद्धाः सचारणाः, —(l.2) G (ed.) agi 
( for ऋषयश्च) . —(I. 3) Va Ba Вч, Уз Rai (for fra). 


i 
] 
| 
| 
| 
j 
| 


5726 ag खग प्रविष्टेपु ब्रह्मलोकमगारस्वकस्‌। —(. 4) Уз Ві яғіЗ( Ві oif) निल्ममुष्मांते; Вз mià 
[ Ss ча: (for ӛң) and lacuna from प्र up to the | नितं श्रुत्वा च (for the prior half). Bi वाहमीकिमामिं 
post. half. ]; —After l. 4, Bz ins. : 
while Юв.т.ло.лзу Тз.а Сі Ms subst. for 25: 7520(4)* एतदाख्यानमब्यग्र: सभविष्योत्तरं Ra: 
7578* ча: समागतान्पर्वान्ध्थाप्य Brae | —Thereafter, Вз cont. 7536* and then further 
हेः प्रमुदितेदेवेजंगाम त्रिदिवं महत्‌ । cont. : 
ГО. 7) Ts प्राप्य (forem). Те देव” (for लोक? ). De | x520(B)* य इदं शगुयाज्ित्यं भवत्या परमया gm! 
दिवं, --(]. 2) Ts स्वेर्‌ (for 23x). Тел Gi Ms स्वपदं; Ct अश्वमेधफलं प्राप्य RAEN 
as above ( for त्रिदिव).] य इदे алайна бн छोकमेव वा 
ЕА यज्ञ 5 gru НІ 
—After 25, Ќа Үз Bi-s Mio ins.; Ds ins. after l. 3 जरा a IA НЧЫ MES 
of 25349 Реллол Ti.2 бәз ins, after 26; Gi cont. —Bs ins. after l. 4: 
l. т after I5I8* and l, 3-4 after l. 8 of 7530*; Мі. 7520(0)* सायं प्रातस्तथा मर्त्यः gejat समाहितः | 
ins. l. x after 25 and l. 2-4 after 26; Ms ins. l. 7-2 gra жап यस्य तस्य быр stud 
after 25 апа]. 3-4 after 26; Ms cont. after l. 8 of हिरण्यं रजतं qub कुप्यं च तुरगान्ितिस। 
7530* : ачкач काण्डेपु सथः सुश्रद्ययाखितः | ar RAL 
I5:9* ततः प्रतिष्ठितो विष्णु: स्व॒गे छोके यथा पुरा। —G (ed.) om. l. 5-8.—( 5) Bi aed bs a 
येन व्याप्तमिदं ud त्रेलोक्यं सचराचरम्‌ | (for the prior half). —(. 6) Ві84 SN C 8) 
हवो देवाः सगन्धर्वाः सिद्धाश्च परमर्षयः। लोके.--( 7) छा wei; ऐ чей (for first 3 ч 
नित्यं лаба संहृष्टा: काव्ये रामायणे दिवि। В: सवभूतेष Ва सधमा ( for a बिश). 
[Ms om. ]. 7-2. Ds om. г. (т) Va एत # xx पशुमान्‌). Ba प्राप्नोति महतीं श्रियं (for the post- 
ж (for तत: яав). Bi Та स्वके; бз विष्युलोके; Mi तस्य —After 3579*, Ms cont. : 
लोके, Та 64.8 Miao gt (for पुरा). —( l. 2) Ds तेन लोकाश्च { gage dU l 
ata (for the prior half). Mi विष्णोश्वरितमद्धुत (for the | rszi* gu वाल्मीकिना 574 कि कि न लभते tt! 
post, half). —After l. 2, Ds ins. : थुत्वा रामायण काव्य п Ti 
१.१0. 
I5I9(A)* पूजितं तेन 496 at रामायणे शुभम d —Ms further cont. l. 3-5 only, Ds i I. 579 P 


n 
Mi om. I. 3-4. —(]. 3) Gi Ms एतदा; Ms 8% देवा; | Мі-а cont. after 7579; Va cont. ° 
[ 532 ] 


ES coir; Na Ва cont. only l. 9-7० after 7595५ | a qh) Br TL SE OE Ns Bs cont. only l. 9-70 after 7527*; 

Bı cont. only l. 5-6 after 2529*; Bs ins. only l. 4-6 
after 26% (first occurrence ) and cont. І. 9-70 after 
752765 Ts cont. only l. 4-6 after 7530*; Gs cont, 
|, 7-3 after 7579 and ins. l. 4-6, 09-70 after 26 
(second occurrence ); Ma.z.9 ins. only l. 4-5 after 
26; Me ins. only l. 4-6, 9-70 aíter 2675; Ms ins. 
only L. 4-5 after 264%; Mio cont, l. т—3 after r5tg* 
‘and ins. l. 4-70 (om. l. 773) after 26: 


ә522% इंदमाख्यानमायुण्यं सौभाग्यं पापनाशनम्‌। 
रामायणे चेदसमं =ч श्रावयेद्रुध: 
agat लभते पुत्रमधनो लभते धनम्‌। 
BANG: प्रसुच्येत पादमप्यस्य यः पठेत्‌। 
पापान्यपि च यः कुर्यादहन्यहनि मानवः। [5] 
पठत्येकमपि लोकं पापात्स परिमुच्यते। 
वाचकाय च दातव्यं ая धेनुहिरण्यक्रम्‌। 
वाचके परितुएे तु तुष्टाः स्युः सर्वदेवताः | 
एुतदाख्यानमायुष्यं पठन्रामायणं नरः। 


agaat लोकेऽस्मिन्परेत्य चेह महीयते। [то] 


[Mr om. l. т. — (I. 2) О.с Ті. Gi बेदरसंज्ञं(T2 dama- 
ged from gj up to व in the post. half); Dz देवसंज्ञ; G2 
“Saha, Сз देव? (for वेदसमं ). Dio (m.) Tay; Мі 33 
(for agg). —After |. 2, Ті Ms В (ed. within 
brackets) K (ed., within brackets and second time 
ins, after 7547*) ins.: 


. 75228 )* MANA स्वरूपं तद्रामायणमनुत्तमम्‌ |; 


"while Сз Mu ins. after I. 2: 
I522(B]* सपुत्रपौत्रः पितृभिवेंदुण्ठं ag गच्छति । 


—Dn transp. l. 3 and l.4.—B (ed.) K (००. ) 
Tepeats l. 3-4 (preceded by і522( А)“ and followed 
byl. 7-то оѓ т53о* ) after 7547*, —After l. 3, Gs 
Mio ins, : 


7522( ७ )* विद्याथी लभते विद्या qaii ARASH | 
7 (4) Та Me атпен परि- (for #994: प्रः). —Ds om. 
SN ?) from the post. half up to l. 6. Ті Ms.s 
ae Mi अस्य (for अप्यस्य). —Т: damaged from यः 
ео the Prior half of l. 5. Вз न पापं प्रभवेत्तस्य योस्य 
NUR Ra —Me reads l. 5-6 after ]. то. —( l. 5) 
'& Ma 3d (for [sr JR च). Bs ag; Ta सदा (for च यः) 
RU निचयं. Ті Сіз Mi-s.7-20 ( except Ms 
"iens. E ) इत्वा; Тез ( for айа). 63 प्रणश्यति. 
Gi М, сщ 5 द्यः (for first अहनि). — (]. 6) Bs Mi qe; 
{by tr SX (for чай). Сі Ms qa? कमपि. Mi a पापात्‌ 
२१5.) ; Me पापास्सं-. Мало सपदि; Mz सर्वात्प- (for 


я TR, ). Bs Tc सोपि( 3 ea) पापात्ममु च्यवे (for the 
post. half). Dies Sater सर्वेपापात्ममुच्यते, —АПег 
l. 6, Vs ins. І. 77-39 of 7527; while Bs ins.: 
7522(D)* qama चाचे नरः सर्गतिमामुदात्‌ 


—After l. 6, Ds( after the prior half of ], 4 owing 
to om. ).z ins. ; 


IS22(E)* रामायणे at gat हेममयं सुधीः । 
चतुमिर्वाजिमियुक्त तथा айтап । 
wa विविधेयुक्त॑ किक्रिगीनादनादितन । 
संपादिते रथे सम्यग्पेनुं दद्यात्ययसिनीन्‌ | 
आह्षगान्भोजयेलश्वाच्छतमधेत्तरं सुची: |; [5] 
while Gi Ms ins. l. 9-70 of 7530* (follcwed by 
l. 27-29, 33-36 [Са ]. 27-33] ) of 7543*. —After 
l. б, Mı ins.: 


7522( F)* ast लमेत्पुत्र धनकामो steal 

—G om. l. 2-70. Gs Mi-s от, I. 7-8. —(l. то) Na 
Уз Bas त्रिदिवे; Ма вал: ( for Зейн). Ti. 62.3 Mus. 
४.२0 चापि; Ma ext (for Hz). Na V2 Bsa च मोदते (for 
महीवते ). —For l. 7-70, Ms subst. : 


7522(0)* दाचकस्यापि zer वे жїл वासोयुगं वसु । 
माणिक्यं कटके वापि भूमिं घेनुं च यन्नः । 
तेन प्रीतो दरिविध्णुरात्मसाचुज्यमानयेत्‌ | 
z पुण्यमिदं पुण्यमित्युवत्वा च प्रजापतिः d 
заната यथाञ्चक्ति नरः सदा | 
DAT **य: पादं पदमेव वा | 

स याति ब्रह्मः स्यानं ब्रह्मगा {зї सदा । 


[5] 


— Then Dio further cont.; Үз Bs.« cont. after І538%: 


7523* रामायणे गोविसर्ग मध्याद्धे वा सम्राद्वितः। 
агат वापराह्वे च वाचयब्नावसीदति! 
паї शतं सकलकाम्रदुघां च यो दद 

fer दिने कांस्यसुदोहनानाम। 
तदाप्चयाद्विगतभयो 4553: 
PICU CRORE ECE’ і 


_[ (Lz) Уз च; Bez (for वा ).--(). 2) V: Ва 
संध्यायान्‌ ( for सायाहे वा )- Ba Dio वा ( for x). Уз नावसीदति 
मानवः (for the post. half). —(I. 3) хо Be aint 
za. (4) V2 Ba mhial Үз उदोदिनीनां Т 
—(I.6) V2 В: 558 यो (for siis). Уз -संस्ठवं (for 
-संभवम्‌ ). —Then Be ins. दशरथपुत्रसंभवनिति ॐ genu]; 
—After 7522*, V2 cont.,3536*; while Ха ins. an 
illeg. line; Br.« Ds{first time also as in 5 «239. 
Tusa Саз Miss(after l. 2 of 7579* ) ६70 cont.; 
while 6 Vi 835. reads twice) Di-esaas cont. 
5% Na Үз ins. after l. 8 of 75270: 


[5] 


after 752 


; र [533 ] 


7. тоо. 26 | रामायणे 


п ° एतावदेव आख्यानं सोत्तरं ब्रह्मपूजितम्‌ | रामायणमिति ख्यातं मुख्यं रीकिना 
ET Bee | ML | 


A A 


इति श्रीरामायणे उत्तरकाण्डे शततमः सर्गः ॥ १०० | 
॥ समाप्तं उत्तरकाण्डम्‌ ll 


` २5४६४ अयोघ्यापि पुरी ат ара яйтогакы | [ Sarga (би НЕН अयोध्यापि पुरी रम्या ғат वर्षेगणान्बहून्‌ | [ Sarga no. ( figures, Words or both ): пој | 
Soc A coc colophon, Ga Ms conclude with тт 
[Ns Шев. for the prior half.—(]. т) Вз( second 26 G(ed.) om. 26, Bs 65 те 
time) अयोध्या च; Gs М अथायोध्या. $ Bs Di-a.o( first 
time ),в,в.өла Ta नगरी ( for [अ ]पि ҷӯ). Vi Bs शुन्या; Ms 
पुण्या (for war). 5 Ва Ds.2 -गणानि च( B2 Dis 9); Ві 
-गणांस्तु या; Dia -शतानि तु; Doo -शतान्यपि; Ds.s (first 
time )-[ अ ]युतानि 3 ( for -गणान्बहून्‌ ). Ne Үз सर्वशुन्याभवत्तदा; 
Vi Вз बहून्वषंगणांस्तदा (for the post. half ).--Ві Шер. 
forl. 2.—(l.2) 6 Di.s.4.s( first time ).8.72 Te भवित्ता 
8 कुश( Die Ta HTH; Das чча) प्राप्य (for the prior -भाषितं, Mc रामस्य चरितं Aga. —АПег 26%, $ Вы 
half). $ Vi Bat Di es: Та निवेशम्‌; Уз Bs (second (after first occurrence) Di-sssis ins; Vi cont, 
time) sr(Bs प्र)वासम्‌; Ba(first time )दिन्यं am; De after 7527; Уз (afterl. 6) Ba ins, after 804 
निदेशम्‌ ; Da.s (first time) विशेषम्‌; Do Raama (for निवा- 7527 (Ba followed by only ]. 3 second time of 
सम्‌). бі ІЗДЕР -लप्स्यते; 52.9 Deo -लभ्यते; Пі.з.5 (first 7524* ); Та cont. after 53: 
time )-लिप्यते; Та -लक्ष्यते (for -araf ). Ms राजधानी भविष्यति ї525* रामायणे तथा छोऊं wi चाई ч 9: 94 


= Е уз; ). СЯ 2, A >; 5 पापान्यपि सदा жін स पापेन लिप्यते। 
р өза Qd घोरे EE. e i [$ Va transp. ]. т and l. 2. (J. 7) рм T 
ये यं कामयते कामं शण्वन्रामायणं नरः | sod ED a म x vis US: Eo 
d d नियतमाभोति राघवस्य प्रसादतः | 2.3.9 अपादं; Ds अधेपाठं (for पादं चार्थ ). Bag 
Su —(l. 2) After the prior half, Уз ins. : 
—Bes ins. l. 3 only third time after ]. 8 of 527*; NE अहन्यदनि मानवः | 
Ba repeats І. 3 only after 7525*. Ds.» repeat ].3 7525 (8 ) पडेदेवं पदं वापि; 
after 7532*. —(l. 3) 6 Пі.з.4.5( first іте).вл2 Ms Е SESE NEE SURE Qui. Bs Titi 
श्दम्‌ (for एतद्‌). Na Vs Ba( second and third times ja | ४४स पापेनेव frat; Ba Das स पापेन न RA mi 
Ds.» (Be ә.» second time) Та Mi.s अब्यगरं( Baf first | प्रमुच्यते; 54 न हि पापः स लिप्यते (for the post. ae 
time] Do Мі °п:); Bi заї (for आयुष्यं ). Ds.s (first | —Then 6 Vi Вз.з.«( only ], 3 for the a Ee 
time) आख्यानमाधुयम्‌, --Ма illeg. for the post. half. | peating it іп its proper place) Di-ts( n -— 
5 Deas रामाख्यं Qat ж; Vi 52 शुभार्थं (52 Am4) सोत्तरं | әла cont. т524*; while Та further cont. а 
शुभ; Уз Bs(all times).« (both times ) Рз. (both 7526* क्षाख्यानमेतत्पुण्ये हि पवित्रं पापनाशनम | | 
second time) ач द्विजः; Bi पावनं सोत्तर द्विजः; Dia —After 26°%, Ña Ba ins.; Уз ins. L278 a i6 
gmi at арй; Баш (first time ) इदं चेवोत्तरे शुभं (for cont. I. 9-76 after 75357 and ins. ], 77-39 8 cole 


s : ad 26 twice, —« 
ote hiatus between एतावदेव and आल्यानं, $ ү, 


Be.s (second time) Daas Мы एतदेव ag; Й ү, 
Ba aafz(Vs °F) सर्वम्‌; Vi О-те Tire G Ман» 
एतावदेतदू; Bi g4 qag; Мі एतावदिदम्‌ . Ña Vs Б. 
आख्यातं; Ta चाख्यानं (for ата). Ва (first time) 
रामायणमिदं єй. —Тз om. 26°, —*) Vi day By 
(first time) ag- (for ब्रह्मः). Bas (second time) 


the post. half). Ds. (both first time) इदमायुध्यमाख्यानं | оғ т522*; Вз ins. after colophon (cf. Pd only 
शास्य stet gri. ] phon line); Di.s cont. after 7537 Мс 
—Then Ds-7ion Tis Ges Mi-ü790 В ( ed.) l. 36-37 after l. то of 540% у i 

K (ed.) cont. 2539*; while Ta cont. 7537*. 7527* айа झाणुयाक्निस्यं чач: प्रमुच्यते 

—After I522%, Ms cont. l. 7-70 of ग530* (followed पठन्नेकमपि Жб सबेपापः रमुच्यते ү à 

by J. 29-30, 39-40, 34-35, 47 of 7543* ). айа злата an | 
After 25, Dici Ms ins. ал addl. colophon; Gz ब्रिष्णुनाचरितं लोके EUR bu मुदा! [37 
ins. after l. ту of I540*: य gi निखिलं पुण्यं भमाख्या 94 


[ 534] 


p 


Ms, т 525*. 


While Bs in 


उत्तरकाण्डम्‌ 


ब्रूयात्स d — — [ana तु шмш gaara |е -- पुत्रवान्पशुवान्भवेत्‌। 
शणुग्रादेकचित्तो वा नारायणपरायणः । 

स हि रोगेमेद्वाधोरेंविप्रमुच्येत атл: 
रामायणोत्तरमिदं ऋणुयाच्छावयेत्तु यः। 

तस्य तस्य मतिस्तेजो विस्तरं सधनं чең! [то] 
सुखोत्पन्नानि वर्धन्ते पुण्यानि च सुखानि ч! 
सर्वार्थसम्पदः सिद्विभवेत्तस्य न संदायः। 

रामायणं वाचयित्वा यः क्रियासु प्रवर्तते । 

न तस्य Zou किंचिदिद्द लोके परत्र ari 
लोकत्रयस्य कर्तारं रामं ये शरण गताः। [75] 
न ते чача निरयं जन्मना न दरिद्रताम्‌। 

न ая दानवाः सन्ति न पिशाचा न राक्षसाः। 

यत्र देवो गृहे विष्णुः mera हि सदा at 

का शक्तिः सर्वलोकेपु सुचिरेणापि भाषितुम्‌। 
रामलक्ष्मणसी तानां सवेषां यो गुणान्वदेत्‌। [20] 
यस्य Haga च सद्दत्रवदनश्च यः। 

सोऽपि वक्तुं न शक्रोति रामस्यामितविक्रमान्‌। 

इदं रामायणं काव्यं संपठनाद्राघवाश्रयम्‌। 

aAa सर्वपापानि प्रणऱ्यन्ति सदा नृणाम्‌। 
अद्दन्यद्दनि यो विद्वान्पठेद्रामायणं az [25] 
न तस्ग्रापद्धवेत्काचित्कीतिमांश्र भवेत्सदा। 

fat वेदान्तगश् स्यात्क्षत्रियो विजयी भवेत्‌। 
Sats धान्यधनवाञ्ञूद्रः सुखमवाम्चयात्‌। 
झण्वन्ति य इदं पुण्यमाष वाल्मीकिना कृतम्‌। 
श्रद्दधाना जितक्रोधा दुर्गाण्यतितरन्ति wi [३०] 
समागमं प्रवसिता लभन्ते चापि बान्धवैः । 

सततं राजपुत्रेण गभिण्या च समाधिना । 

stas राज्यकामेन पुन्रार्थिन्या तथा Быш! 
यश्चेकचत्तः झणुयादिदं विष्णोः पुरातनम्‌। 
सोऽश्वमेधफलं प्राप्य मोदते दिवि देववत्‌ । [35] 
रामायणमिदं पुण्यं graa: पठतस्तथा । 

मयते भगवान्रामः स च विष्णुः सनातनः। 

देवाश्च 84 तुष्यन्ति कीतेनाच्छुवणात्तथा। . 
रामायणं धारयतस्तुष्यन्ति पितरस्तथा । 


[Die om. ]. 3-8. Ns illeg. from l. г up to the 


‘prior half of ]. 2. —(l. т) Bs ( m. also) zz, - 346 


P (hapl.) from the post. half up to the prior half 


xà l3.—(l.2 ) Vs mdma. —( l. 3) Ns भूत्वा (for 
en ut. 4) Vs विष्णोर्वा. —Ns Шер. for the post. 
"7-43 mostly Шев. for ], 5. —(l. 5) Уз Bs #9 


. fi > 
(for gs). —A fter l. 5, Үз ins. only l. 7-4 of 520*. 


—( h 6 ) Ns Шев; Үз ब्रयात्सर्व-; Bs णुयात्सर्व- ( hypm. ) 
( Tor is: तु ) к % З, 

3 * “Ха धनवान्‌ ( for чата). —After І. 6, Үз 
(7) Уз एकचित्तेन, -- Мз illeg. from the 
up to l. g. —After І. 8, Кз (illeg.) Va 
by l. 5-6, 9-70 of r522*) ins. 7524*; 
S. only I. 3 of г524* and 7535*. —(I.9) 


Post. half 
( followed 


| Ras Ba Di ачай at g3(Di रो द्विजान्‌); Dia: पठिष्यति 
| मानवः (for the post. half). —(L. то) Ns Tif; Dia 
| 44 (for second a). —Ns illeg, from तेजो oa to 
l. 77. Bs ते 3 (sic) (for तेजो). Di साधने (for a). 
| —(l 77 ) Diss (for सुख-). Bs 453 (for वर्षन्ते ). 
| या(. 72) Уз siat (for सर्वाध-). Di -संपर्दा, —(l. 73 ) 
| Bs aza ( for वाचयित्वा ). --हं३ illeg. from यः up to 
L тз. --(]. 4) Vs Dia च (for वा).--!. 75 ) Bs 
| aT (for शरमं ). —(l. 76) Ña Бәй, Die दुःखानि (for 
| निरयं). Die न जन्मनि. Ba [अ ]युवैरपि (for दरिद्रताम्‌). Кз 
| че विष्णोः परं पद (for the post. half). —After |, 76, 
2insS.: 


7527(8 )* न पापं प्रमवेत्तय hup ॐ क = | 
—Ns illeg. णि]. I7-I8.—(l. 27) V: पिशात्रा न च 
(for न पिशाचा न). —(I. 78 ) Бый ( for देवो TE). 
V: कीर्णाति, Уз Bs { (Вак) aq ga (for दि सदा नरैः). 
| Dis wat चेह सदा सदा (for the post. half). —After 
| [. 78, Drains.: 
| 2527(3)* रामस्य चरितं चेदं सर्वेमडिटर्नंग: | 
| —Vsz om. l. 79. Di. read l. 79-26 after 7527( E )*. 
| -(]. 79) Die ओ at: (णि का शक्ति: ). Bs [अ]नि- ( for 
[अ]१).--(!. 20) Dia az रामेण Ята: (for the prior 
half). —Ё: lacuna for the post. half. —(l. 27 ) Bs 
तस्य. Di. हि (for च ). Әл. हि (for second च). Ba e 
नात्र dam: (for the post. half ).—(l. 22) Ка Va प्रादुः 
( Хз °%:) सर्पिगणानां च स तु at युणान्वदेव ; 83 प्राज्ञः ऋषियगानां 
च संततिस्तस्य वर्षते; Был इस्लनत्रारायगयुणान्स तु वद्यति वा न वा. 
—(l. 23) Dr आर्ष- (for इदं). Әм वाक्यं. —Хз Шев. 
from the post. half up to l. 24. Post. half hypm. Үз 
Bs Die पठतो राबोत्तरं( ४2 °й) (for the post. half). 
—(l. 24) Dic gata सकलान्रमाम्प्रय्छति सदा Tal. —(L 
25) Ns पुण्यकालेपु (for azraefa).—( I. 26) Dia [आपस्य 
(by transp.). Bs तस्य नापड्भवत्ित्रित्‌ (for the prior 
half). Ns सर्वपूज्यो #+ स॒ ( for the post. half ).—After 
l. 26, Di.« ins. : 
7527(0)* पवमेतयथातस्तमनुतिष्न्समाहितः | 

ख्याति कामांश्च मोक्ष च ЧАШ ч समशचुवे। 

रामाय fed च weg चापिं ңі 

SIRO च वाचयन्रावसीदति। 

वाचक айта कापटेमूंपणेरपि | [5] 

Вер संपूजितस्तेन siye eeu | 

gei que SATU 

शेके शेकेऽशवनेयेन इष्टो देवो sates l 

най रजते गाश्च वासांसि विविधानि च। 

मिना wag सदा रामस्य at [зо] 

[ Note hiatus between the two halves inl. 8.] 


[535] 


4 =: LA —————— 
Di रामायणमिद Ha: (for the prior half). Vs आवयेत्दुनरो 


रामायणे 


oom, I DDT = om, l. 27-28. Na Шер. from l. 27 up to 2530* हरिः सनातनो विष्णुः प्रासो केकया ड => 


बैश्योऽपि inl. 28. —(J. 27 ) Уз वेदांतगो ब्राह्मणः स्यात्‌; Bs विप्रो 
वेदस्यांतगः स्यात्‌ ( for the prior half ).—(]. 28) Уз धन- 
araa (for धान्यधनवाञ्‌). -(]. 29) Ne Шер. for इण्पन्ति 
य. Dic लोके ये चेदम्‌ (for य इदं पुण्यम्‌ ). —Ne illeg. most- 
ly for l. 30.—(I. 30) Dia [अ ]पि (for [अ]ति-). Уз 
कुर्धान्यभिभवंति ते (for the post. half ).—( l. зг) Ña 
अवसनेर्‌; Уз प्रवासात; Вз वांधवैश्व; Die प्रवसितेर्‌. Ne चापि 
बांधवाः; Вз ते प्रवासिताः ( {07 चापि aad: )- —After І. зт, 
Dia ins. : 


3527(D)* ете वरान्सर्वान्प्राप्रवन्तीह मानवा: | 
अवणेन सुरा: सर्वे प्रीयन्तीदं प्रयुज्यते । 
Вагата शाम्यन्ति गृहे तिष्ठन्ति तस्य वै । 
दुवा रामायणं पुण्यं पूजयेद्यस्तु वाचकम्‌ । 
तेन ब्रह्मा च रद्रश्च विश्वे च वसवस्तथा । [5] 
ат पयः सर्वे पितरश्च स्वधासिनः । 
तेन लोकाश्च Fas वसुधा च ससागरा:। 
नधः सरांसि सर्वाणि पुण्यान्यायतनानि च । 
पूजिताः पूजिते व्यासे सर्वे च धरणीधराः। 


Drs om. l. 32-35. Ns mostly Шер. for l. 32-33. 
--(7. 32) Уз वा (for च). Уз Bs मुनेर्वचः (for समाधिना ). 
—(l. 33) Vs ya- (for राज्य-). —N2 om. ], 34-35. 
--(). 36) Ne transp. रामायणम्‌ and इद्‌, Di.« काव्यं; Мі 
99 (for qa). Di झणुयातपुरुषस्‌. Na Үз Мі सदा (for 
त्तथा). —Nas mostly Шер. for l. 37. —(.37) Ba प्रीयेत. 
Mi सततं (for भगवान्‌ ). Die Mi f£ ( for च ). Bs पुरातनः, 
—After l. 37, Юа ins. : 


IS27(E)* आदिदेवो मह्दाविष्णुईरिनारायण: sg: । 
स कर्ता जगतां स्वामी तेन सर्वमिदं ततम्‌ । 
—Dr.s om. ]. 38-39. --(). 38 ) Ne illeg. except देवाश्च 


for l. 38-39. Bs स्मरणात्‌ ( for वणात्‌). —(], 39) Уз Bs 
mata ( for धार॒यतस्‌). ] 


Then Ёз Ba. cont. l. 9-70 07522१. —After 26%, 
Vi ins, : 

7528* सर्वपापैः प्रमुच्येत ऋणुयाद्यो हि Raab 

While Bi ins, : 

7529* परच्नायुष्य लभते विपुळं यशः। 

—Then cont. l. 5-6 of ї522*. 

—Whereas Вз ins. ]. 4-6 of ग522* after 264% ( first 
Occurrence ). 


After 2606, Ts. ins.; Сі Ms ins. l. 7-8 after 26 
and ]. 9-70 after l. 6 of 7522* ; Ms cont. only l. 7-0 
after 7522*; B(ed.) K (ed.) ins. only І. 92-70 
after l. 4 (second occurrence ) of 7522 ; 


[ 536] 


जि हतची था दि 
पूजितं राघवं fred muta ы 


नरः झ॒णुयाद्भक्त्या सदा тің Чї | 
परान्विजयते राजा यथा чїй таяп: 
यशश्च महतदाप्तोति प्रेत्य चानन्तमइनुते। 
श्रेयो भवति भूतानां wat नात्र संशयः। 5] 
यः eyna चरितं राघवस्य च 
भक्त्या ЧІ wear Чєп 
चिन्तयेद्राघवं नित्यं श्रेयः प्राप्त य इच्छति। 
श्रावयेदिदमाल्यानं ब्राह्मणेभ्यो दिने दिने। | ар | 
[ (Lx) бі Ms eft etat विष्णु ята адаа दिव, -(॥,2) 

Тз Сі Ms प्रादुर्भाव (for migati ). —(l. 3) бі Ша 

(for second qq ).—(], 5) Gi Ms चानंदम्‌.-(]. 6) 

G Ms प्रियो ( for Ra). --(]. 7) Gi Ms हि; Maz (for 

4)-—(.8) Ме नियमतो (for еки). —Atter L8, 

Gi (l. 3-4) Ms cont. 7579*, --(). 9) Ts यदा (dor 

य). —(l. о) Тз एवम्‌ (for इदम्‌), ] 

—Then Ts cont. l. 22-47 of 75437; Ta cont, ] 4-6. 

of 522%, 

—After 26%, Me ins. І. 4-6 and]. 9-70 of 5220. | 

While Ms ins. l. 4-5 of 7522*. | 

—Ts om. 26°¢.—°) Gs (first time) sed (fr | 

ख्यातं). Vs क्ञादिकाव्यमिदं सर्व; Те रामायणमिदं काल. | 

—*) Vs Та Сз ( both times) पुरा; бз पुण्यं (forgei) | 

—For 26°4, $ Na (illeg.) Vi Bs Пл-ва Төлей | 

twice ) 3३ Ме subst.; Ta cont. after 7524 * : | 

7537* कृतवान्भार्गत्रो घीमान्त्रह्म चेवाभ्यपद्यत। | 

[Dz.» (both second time) स्वर्गतो (for jus | 

(after corr. m. as above ) आदितो ब्रह्मणो, Me श्रीमान्‌ ( 

धीमान्‌). Ta प्रचेतःपुत्रश्च ( hypm. ) Vi [अ ]भ्यमन्यत; M 

(Озо | both second time]) [अ e 

चैवानुमन्यते; 2.१ ( both first time) बर्मा Tara a 

मन्यत; Das agai समपथत; Ta Ме ब्रह्मा तदलुमन्यत( 

(for the post. half). | ^ 

—Then D.» (both after first occurrence) cont. 

7532* पढेदेक तु यः até स चे पापात्पमुच्यते। 

` सर्वदा पडते यस्तु ब्रह्मलोकं स गच्छति R Т 
[(. =) Dos dij च ad (for तु यः शेक त E à 

— Thereafter Ds.» repeat only l. 3 of os (atte 

—After 353, Drs cont. r527*; while 

second occurrence ) cont.: 

7533* 44 यः yanii धर्मज्ञो धर्म 
майла धर्मधर्म नियोज्य Fae 
argued प्रियं शोयस्रजुतामाजवा ग 
TAR हि नरः सम्यम्रामस्य चरित 


аа: | 

а яша! 
Ral 
gii 


ЕЛЕСІ रामायण पुण्यं पूजयेद्यस्तु мба 

айдап च रुद्रश्च विश्वे च वसवस्तथा । 
पूजिता ऋषयः सर्वे पितरश्च सदाश्रिभिः। 
तेन लोऊश्च देवाश्च 994 सचराचरम्‌। 
पूजितं तेन येनेद 39 रामायणे ञुभम्‌। [5] 
इति श्रीरामचरितं ud सर्वार्थसिद्धिदम्‌। 
झुणुयाच्छरणुयान्मर्त्यः स कृतार्थो न संशयः। 
रामायणे मद्दापुण्यं यः ws नरः सदा। 
आयुरारोग्यमेश्वर्यं तस्थौ तस्त्रितयं स्थिरम्‌। 

[After l. 3, Ds ins. 7579*. Ds reads }. 8-9 in 
marg.] 

—For 26°%, Үз Ms subst.; Bs cont. after r524* 
(repeated consecutively ); Be cont. after |. 3 ( first 
occurrence ) of 75247 : 

7535* वाल्मीकिः कृतवान्सद ब्रह्मणो ऽनुमते प्रभुः। 

[Ms श्रीमांस, ( for सर्व ) апа तद्रह्माप्यनुमन्यत ( for the post. 
half).] 

--Тһеп Vz cont. l. 9-76 of 3527*; while Ms cont. 
only l. 47 (followed by 75447* ) of т543*. 

—For 26°“, Bi.s( both times).« subst.; Vi cont. 
after 753ए%; Үз cont. after 7522"; B2 cont. after 
7520(8 )* ( first occurrence): 

7536* चक्रे प्रचेतसः पुत्रो वास्मीकिसु निषुंगवः। 

[V2 zaam (hypm.); Bs (first time) वाक्यं (for 
8%). Bis (first time) भगवान्हरिः; Вг भगवानृप्रिः; Bs 
(second time, sup. lin. also as above ) gw. Уі 
भगवान्वाल्मीकिन्कपि: (for the post. half). ] 
—Thereafter, Үз further cont. : 

7537/* यस्येदं लिखितं गेहे सदा तिष्ठति पूजितम्‌। 

तस्य नारायणो देवः सुखं तिष्ठति नित्यदा। 

FATE भक्त्या नेरन्तय्येण मानवाः। 

तेन वेदाः पुराणानि सर्वे शास््ार्थसंग्रहाः। 

Ma स्युः पुष्करे तीर्थे प्रयागाः баата [ 5] 

देवागारे कुरुक्षेत्र रावणस्य(१) विशेषतः। 

fiat वे ग्रहणे चेव аск जपतो अवेत्‌। 

तत्फलं द्विगुणं तस्य daarm wots यः। 

थुत्वा तु पूजयेहेवं यथाध्यानं यथादिधिः। 

चतुकने परं ब्रह्म रामचन्द्राभिधं gari [7०] 

WAR प्रकृत्या सीतया даң! 

संपूज्य विधिवद्भक्त्या नानाविभवमडले:। 

गो भूहिरण्यवासो भिर्नानाछंकारमण्डपैः | 

वाल्मीकि काब्यकर्तारं संपूज्य श्रद्धयान्वितम्‌। 
सद्वि egi शान्त gue द्विजोत्तमम्‌। [75 ] 
भूहिरण्यवखेश्व यथालासेन +++ 

ЧЧ कृते तु यत्पुण्यं तच्छक्यं न मयेरितुम्‌। 


अपि वपेसह्राणि अगमत तु रोदितम्‌। 
इहव तु सुखी भूत्वा निरातङ्को गतज्वर: । 
ततो 5वसाने धर्मान TENE परं पदम्‌ | [20] 
404 कपमध्ये तु पढेरपि कदाचन । 
4524 + मध्ये तु देवदेवेपु नो पढेत्‌। 
ये च धमंध्वजा राजन्देवद्विजपरायणाः। 
तेपां सिध्ये अहरहः पठनीयो द्विजातिना । 
area (द)नारविन्दगलितं gu परं पावनं। [25] 
पथ्ये атте परं प्रतिदिनं ये श्रोत्रपात्रे नरः। 
++ सञ्चरितं चराचरगुरो रामायणं яп 
तस्य श्रोभवने भवत्यविचला नइपन्ति चारातयः | 
ате कितरकत्राबजवि निर्गतं ये 
mafa रामायणमेव नित्यम्‌॥ [30] 
ते विष्णुलोके सततं वसन्ति 
еп तु भोगानखिलानवद्यान्‌ | 

—After 7536*, Үз Bs(after second occurrence ).« 

cont. : 

7539* एवमेतद्यथावृत्तमनुतिष्ठन्समाहित: t 
कीर्ति स्यातिं च सोल्यं च धर्माथो स чим! 

[ (I. 7) Ba यथार्थ त्वम्‌ (for °qaa ). —( l. 2) Va ख्याति 
कीर्ति (by transp.). Уз Bs (for @).] 

—Thereafter Уз Bs.« cont. 7523*. —For 2606, Ms 

subst; while Рз-т.20. Ті,з G2.3 Мі-4.2.920 В ( ed.) 

К (ed. ) cont. after 7524* : 

7539* व्यधात्प्रचेतसः पुत्रखद्रह्याप्यन्वमन्यत | 

[Уг Вы Dszi0. Тіл G2 Мзлл—юю कृतवान्‌ 

(hypm.); Mus жеп (for aam). Мт प्राचेतसः. Ms 

qaq; Ms [a agaaa. | 

—Then Gs Mı (onlyl. 7-70 [om.l.3 and 6]) 

further cont. : 

7540* भादिकान्यमिद्‌ं श्राब्यं व्यक्तं वाल्मीकिना कृतम्‌। 
यः झणोति Teal स पापास्सपद़ि मुच्यते | 
मुक्तिकामो ठमेन्मुक्ति घनकामो घनं өзе! 
ew पतिकामा च чїй कन्या मनोदरम्‌। 
प्रवासिनोऽपि च तथा ऊमन्ते ज्ञातिवान्धवान्‌ू [5] 
यं यं कामयते मर्त्यस्ते तं काममवामुयात्‌ | 

sz धनधान्यबृर्द्धि ue 
यशश्च मुख्य द्विकामे:। 
त्वा at काब्यमिद нач 
प्रामोति विष्णोः पदमब्ययं तत्‌ । [20] 
शायुष्यमारोग्यकरं यशस्यं र 
stai बुदधिकरं Ra ч! 
श्रोदच्यमेतब्रियमेन Е 
राख्यानसुख्यं सुखबृदिकाम: । 
zaa सर्वे तुष्यन्ति प्रदणाच्छूवणाचया і (753 
ажа रामस्य ये चेमां fpem Re कृताम्‌ । 


[537] 


रामायण 


एवमेतत्पुरावृत्तमाख्यानं भद्रमस्तु а: | 
प्रब्याहरत विश्रब्धं аф (Әлі: auam d 
झाण्वन्नामायणं पुण्यं पाठकं यस्तु पूजयेत्‌ | 
MAA यानैर्भुषणेः afiara च । 

स याति परमं स्थानं (यत्रासौ तिष्टते हरिः। 
तं तु पूज्यमवञ्ञाय वाचकं यस्तु gif: t 
मूको भवति जन्मानि सप्त स्त च सप्त च। 
पुत्रकामश्च Gara धनकामो धनं wiz! 
भक्त्या रामायणं меп अक्षयं सुखमश्चुते। 
ये चेह विपुलां कीर्ति प्रार्थयन्ति मनीषिणः। 
राममेव च वक्तारं जानीयुमैत्सरं Мат! 
त्यक्स्वासूयां तु ये शश्चत्तद्रामायणसुत्तमम्‌। 
मनोरथाः फलन्स्येव तेपामिव यथा तथा। [зо ] 


[ (2) Мі ае पुरा (for жей га). —(l.2) Мі 
[अ]पि (for स). Mi स nma- —(l. 4) Мі पतिकामा 
чїй कन्या लभते तं मनोरमं (cf. l. 8 of ग542*). —(l. 5) 
Ма चापि (for qiÑ-). —( l. 7) Мі «ізі ( for second 
Яй ). —(I. 8) Mi वयश्च. Мі सुखमुत्तमं ( for °з: ). 
—(l. 9) Mi se; ( for वरं). —( L. то) Mi प्राप्नोति सर्वामपि 
चासि, —After l. ту, G2 reads col. Note hiatus 
between the two halves in l. 26. ] 


[20] 


[25] 


—After 7539*, В (ed., within brackets ) K(ed.) 
further cont. : 


7547* अश्वमेघसदस्तस्य वाजपेयायुतस्य च | 
रभते श्रवणादेव सर्गस्यैकस्य सावव:। 
प्रयागादीनि तीर्थानि ажеп: सरितस्तथा । 
नैमिशादीन्यरण्यानि कुरुक्षेत्रादिकान्यपि । 
गतानि तेन लोकेडस्मिन्येन रामायणं маң! [5] 
зач कुरुक्षेत्र Hed भानो प्रयच्छति। 
यश्च тай लोके झुणोति нет | 
सम्यक्श्रद्धासमायुक्तः UTA राघदीं कथास्‌। 
सर्वपापात्प्रमुच्येत दिष्णुलोकं स गच्छति। 
'आदिकाव्यमिदं त्वां पुरा वाल्मीकिना कृतम्‌। [ то] 
यः इग्रणोति सदा भक्त्या स गच्छेद्वेष्णवीं аяң! 
पुत्रदाराश्च वधेन्ते संपदः संततिस्तथा। 
सत्यमेतद्विदित्वा तु श्रोतव्यं नियतात्मभिः । 
—Then B (ed., within brackets) K (ed. ) cont. 
उ522(8)* and repeat l. 3-4 of r522*; l. 9-70 of 
2530*; l. 29-30, 39-40, 34-35, 47 of I545*. —After 
26, Үз ins. : 


25425 यः पठेत्स सभामध्ये नर: पापास्यसुच्यते। 
इदं पुराणमाख्यानं राज्ञां च विजयावहम। 
नियतं नियते == वाल्मीकेन मद्दात्मना। 
यः पठेत्स सभामध्ये नरः पापात्प्रमुच्यते । 


पुवसेतस्पुरा ж ++ + झुभसं भदः | [5] 


सर्वार्थसिद्धो भवति य इम gap 
धनकामो धनान्येव इना 
रभते पतिकामापि पतिं कन्या मनोस्‌ 
समागमः ॐ + तानां लभते चेव quais 
राघवेणेव काश्या ATA?) venda al 
अरतेन च केकेयी सुमित्रा प्रियवादिनी। 
समागता महाभागे सीता चापि यशस्विनी । 
Bal रामायणं काय्यं पराप्नोति figs 
araa: पठतश्चेव सर्वपापं प्रणञ्यति। 
महीं हि नियते राजा ag चापि निङृन्तति। 
श्रुत्वा रामायणे पुण्यं वीयमस्य् चराग्रयात्‌। 
इदं सुचिजयं थुत्वा रामस्याक्चि्कमैण:। 
वेदवेत्ता भवेद्विप्रः क्षत्रियो राउ्यमश्नुते। 
घनं धान्यं तथा वेश्यः az: gana 


while Ов,т.лол Ті,з Gz.3 ins. тзт0*. 


—After 26, Ts іпѕ.; Ts cont. only |. 27-4T 


[0] 


(5) 


after 


7530*; Сі ( only l. 27-33) Ms ins. |. 27-29, 3-0 | 
| 


(preceded by І. 9-то of І530* ) after І. 6 of r2 
and Ms cont. ), 47 after 7535*; Ms cont. |, 29-3), 
39-40, 34-35, 47 (preceded by l. 7-70 045) 
after т522*; Б (ed., within brackets ) K(ed) 


cont. l. 29-30, 39-40, 34-35, 47 after 753५7: 


75437 WAARA gui वाचक यस्तु ESKE І 
aaia चान्येहिरण्यः खग्विलेपने: | 
स याति परमं स्थानं यत्रासो तिष्ठते हरिः । 
तं तु पूज्यमवज्ञाय वाचकं यस्तु दु्ैतिः। 
най भवति जन्मानि सप्त चैव स मामवः | 
रामायणे समाते तु रामं AST यतः 
चाचकस्यापि शक्तया атата а Tal | 
साणिक्यं हाटकं चापि भूमिं गां च яя: | 
तेन प्रीतो हरििंषणुरात्मसायुञ्यमानयेत्‌ | 
इदं पुण्यमिदं पुण्यमित्युक्त्वा च प्रज्ञापतिः। 
रामायणमिदे esed graa: पठतस्तथा। 
पुण्यतीर्थानि सर्वाणि सेवितानि न संशय: | 
गीयते भगवान्रामः स हि विष्णुः सनातन; | 
зеп रामायणं पुण्यं पूजयेद्यस्यु वाचकम्‌ | 
तेन ब्रह्मा च रुद्रश्च Pragam 
नदाश्च सागरा नद्यः सरांसि च ganel y ; 
पुण्यतीर्थानि दिष्यानि ु्यानयायदनाति 
पूजितानि न संदेह чан батаа | 
एदमेतत्पुरादृत्तमाख्यातं ан. 
यः ai परं чєн पदे ЧЕН द्द! 

कुटुस्बवादधिं घनथान्यव्रां द. | il 
faqa सुख्या: qe 
spear gå काव्यमिदं महा, 
eee ud ufa RUE. : 
न तत्र दानवाः सन्ति न पिशाचा ने र ९ 


[538]. 


[5] 


[то] 


20] 


[5 


| 


2286 — qu देबपतिविष्णुः कीर्यते चसदानघः। зоа ова देत्रपतिर्विष्णुः कीत्यंते च सदानघः। words or both): 6 Va Bi 


उत्तरकाण्डम्‌ 


aagi गसिणी ream रामस्य चरितं शुभम्‌। 
ga qd जनयते देवदेवस्य कीतेनात्‌। 
यस्त्विदं रघुनाथस्य चरितं सकलं qua 
स hood मद्दालोकं गतो चे नात्र संशयः। [3०] 
रामायणस्य श्रवणे तुष्यन्ति पितरः सदा । 
रामायणे च यच्छो कं पाइ वाथाधमेव ат! 
дәп पापानि धुन्वन्ति अ्रुणद्वादीनि मानवा: । 
चतुर्वग्रदं नित्ये चरितं атачы च । 
तस्माद्यल्रवता नित्यं श्रोतव्यं नात्र संशयः॥ [35] 
रामायणे समाले तु रामं संपुज्य शक्तितः। 
agia देयं वे स्त्रणेरल्लादि शक्तितः। 
तेन प्रीतो दरिविंप्णुरास्मसायुज्यमानयेत्‌ | 
पिता पितामदरश्चेव प्रपितामद्द एच च 
प्रपितामहपिता चेव विष्णु यान्ति न gaa: [40] 
एवमेतर्पुरादृत्तमास्यातं भद्रमस्तु T: | 
[(. ३०) бі Мз सोसुक्षये विष्णुओके (for the prior 
half). Мз К (ed. ) गच्छस्येप( K [ ed. a) न (for गतो वे 
sm). —(l. зт) Сі तथा (for wat). --(). 32) Ts ये 
(for यच्‌). Ts पदार्धम्‌. Gi रामायणस्य यः छोकमथवार्ष च यः पठेद्‌. 
--(І:33) бі Ms पापान्यपि तथा жап (for the prior 
half). Сі Ms मानवः. —After l. 33, Ms ins. : 
7543(3)* तानि सर्वाणि नश्यन्ति पठत्रोऽप्यस्य छण्बतः । 
पापान्यपि तथा कुर्वन्स हि पापे: प्रमुच्यते । 
—{. 34) Ms g (for च). —Ms om, l. 35. --(!. 35) 
Ms प्रमं सदा ( for ata संशयः ). —After l. 35, Ms ins.: 
7543(8)* ठछरण्वज्ञामायणे भक्त्या यः पादं पदमेव वा | 
स याति ब्रह्मणः स्थानं ब्रह्मणा पूज्यते सदा | 
(36) Ts Ms awa: (Хог fim: ). —( I. 37) Т: देवेस्वु 
( fon देय वे). —Ts оп. l. 39-40. —(l. 39) Ms तख 
(६०7 चेव). Ms айа प्रपितामहः (for the post. half). 
(lL. 40) The prior half hypm. Ms gR -तस्मिता 


(for अपितामह* ). Мә सनातनं (for न संशयः). —(l. 47 ) Ms 
आल्यानं. ] 


—Thereafter Мә: further cont.: 


I * प्रद =, 2. 5 f [3 
344१ menga eed чё विप्गोः प्रवर्धताम्‌ | 


жены 26 (second occurrence), Gs ins. l. 4-6 and 
] 9770 of 5225; while Mi-a ins. l. 2-4 (Ма 
l > ५) of ४579; whereas Мал. ins. l4-5 of 
322%; Mio ins, ], 4-70 of 522%. 


а аза, Үз om.; Ns illeg.; Gi reads after 24. 
“Ruts т 4 ४ $ Vis Bs 0)४.३.७-2 Мә स्वर्गारोहण( Ds 
दिराररोइणः, A Ва श्रीरामादिस्वगः; Бі 

& Rel * श्रीनारदवाक्ये; Ма संकीर्णप्रकरणे सर्वेषा- 
ना жаакташа. —Sarga mo. ( figures, 


Пз.а.влз om.; Үз 88; Ві 
II3; Bs Te 78; Ds- Тыз Сіз Мі-а.тэло тто; Ds 
Та тоз; Ds її4; Оол Ge Ms III; Ms тоб; Ms тод. 
—Aíter colophon, $i ins, : 


с 
समाताञ्यसुत्तरकाण्ड: | Чит रामायण नाम RETETEI, ॥; 
—$зз ins.: 


et रामायणे नाम मदाझाब्यम्‌। श्रीरामचन्द्राय नमो 
5з "न्द्राय सलक्ष्मणाय JAR: 
ॐ आदर्शदोपादतिविश्रमाद्दा 
wien लिखितं मयात्र । 
तदत्र ma: परिशोधनीयं 
दोषो न देयो मम लेखकस्य | 
--бз cont.: 
ॐ श्रीशुमसंवत्‌ । ५८ ято सुदि नवम्यां बुधे П 
सुहृदवनिमण्डले Seat fuz 
नरेन्द्रमुकृटोछसन्मणिविचित्रपादासनः l 
यमाद्यपुरुषं श्रितं विविधकान्तिशाखाशते: 
प्रपूजितमगात्प्रथां गुणगणे: Se कोश्िकम्‌ п २॥ 
काळे तत्राजनि मुनिजनेः कीतेनीयप्रभावः [5] 
MaR युणगणनिधिर्वाळको बाळभावात्‌। 
आरम्याराध्रितशिवपदस्राप्तपुण्यप्रकर्षा 
योगाछोकान्मुनिजनशतात्राम संन्यलमारः ॥ २॥ 
रामात्मजः साहिधरामसंज्ञो | 
लक्ष्मीतमाराधनधीरधीमान्‌ । [то] 
संग्राप्य पुत्रं स्वगुणानुरूपं 
कृतेष्टदेवाख्यमगात्स्वलोकम्‌ ॥ ३॥ 
प्राप्य स्म्रतिख्यातिमतिप्रभामि- 
युक्त सुपुत्रं समगादित्ं सः | 
जयाभिघो लोकजयाभिकामो [75] 
चेद्याधरः सोऽपि जगाम लोकम्‌ ॥ २॥ 
तस्वास्मज: पितृगुणेरनूनः 
सुरूपकेवाच्यसमान ॐ संज्ञा! 
यस्यास्ति чаї स्त्रगुणानुरूपा 
दयामिघाना ृदधर्मदक्षा॥ ५ ॥ [20] 
अन्योन्यसंवीक्षणजातहर्षा- 
सिण्डीमवखेमरसप्रसूतिः | 
तयोळनूजो द्विजदेवभक्तः 
सदंशमुक्तामगितां गवो5स्ि॥ ६॥ 
श्रीधेबमान्यादियुगव्रजेन [25 
बलद्वयस्थान विराजितेन | 
чета गाधिसुतं जनानां 
संस्मारयन्माति स्ववंशमूळम्‌ ॥ ७॥ 
तपोरतेः VARMT- 
रव्य अतक्षामतनोः स ёс! (390 
बद्धस्थितो वेइमनि देवराजो 
शच्येकवेणी बतिवी विमाति ॥ ८ ॥ 


[539] 


रामायणे 


तं प्राप्य भर्तारमुदारकी ति 
पतित्रता पुष्पछतासनामा | 
असूत पुत्रो सुनयो क्रमेण 
दयौः पुषपवन्ताविव लोकनेत्र॥ ९॥ 
यो ताततुल्यो aga: प्रमो दं 
यज्ञक्रियाबद्तेः स्म धीरो। 
gat गुणज्ञो धुरि सज्जनानां 
तावेव नारायणनीळकण्ठो ॥ १० | 
श्रीशंकरो5सो गिरिशप्रसादा- 
FAT जायात्मजसेव्यमानः | 
झारोग्यमेश्वयमभिप्रपत्नो 
जीवन्सदा कल्पक्षयेडपि भूयात्‌॥ ११॥ 
तेन * а धर्मे बुद्धिम भीप्सता i 
रामायणं मद्दाकाय्यं रामाय प्रतिपादितम्‌ ॥ १२॥ 
Ss cont. : 


ॐ माता रामो मस्पिता रामचन्द्रः | संवत्‌ ४२ ज्ये० सुदि 


दुशम्या रवा॥ शुभमस्तु सर्वजगताम्‌ ॥ श्रीरामसीताभ्यां नम: ॥ 
Then ins. (опе additional page sec. m. ) : 


[35] 


[40] 


[45] 


ॐ श्रीगणेशाय नमः॥ श्रीराम्राय नम: ॥ श्री सूत उवाच ॥ 


S कदाचिज्नारदो योगी पराजुग्रहवान्छया | 
पर्यटन्सकलाँछो कान्मत्येछोकसु पागत: | 
तत्र кышт मूतिमद्धिः छन्दोभिः परिवारितम्‌। 
बालाकेप्रभया सम्यग्भासयन्तं «таба 
सार्कण्डेयादिसुनिभिः स्तूयमानं нан! 
чаза सरस्वत्या समन्वितस्‌। 
चतुसुखं जगन्नाथ भक्ताभीएटफलप्रदम्‌। 
яш दुण्डवद्भक्त्या तुष्टाव सुनिपुंगवः | 
प्रसन्नस्तु मुनि प्राह स्वयं भूवं FATHA | 
किं प्रएुकामस्त्वमसि तद्व दिष्यामि ते सुने । 
इत्याकण्य वचस्तस्य झु नि््रह्माणमब्रवीत्‌। C 
гач: BET मया पूव सर्वमेव झुभाशुभम्‌ | 
इदानीमेकमेवास्ति श्रोतव्यं qaas | 
алтея ब्रूहि यदि तेऽनुग्रहो मयि । 
प्राप्ते कलियुगे घोरे नराः पुण्यविवार्जिता: | 
दुराचाररता: सर्वे सत्यवार्तापराद्याखा: | 
परापत्राद्‌ निरताः qasam. gloss °धने ]भिळापिणः। 
परखीसक्तमनसः परहिंसापरायणा: | 
देद्दात्मदृष्टयो मूर्खा नास्तिका: पशुबुद्धय:। 
मातापितृकृतद्वेषाः Wear: कामकिंकरा: | 
fast लोभग्रदम्॒स्ता वेद विक्रयजीविनः। 
'धनाजेनाथमभ्यस्तविद्या मद्विमो हिता: | 
त्यक्तस्वजातिकर्माणः प्रायशः परवञ्चकाः। 
क्षत्रियाश्च तथा वेश्याः स्वधमत्यागशी लिन: | 
ысыла ये केचिद्राह्मणाचारतत्परा: | 
Базы प्रायशो अष्टा भठुंवञ्जन निर्भयाः। 
muet भविष्यन्ति न संशय: | 
RAT DEOR ऋ अक अ ज न ऋ e] (lacuna) 


[5] 


[то] 


[75 ] 


[20] 


[25] 


[ 540] 


—Vi ins. : 
समाप्त चेदं ्रीमद्रामायणास्य 
श्रीरस्तु लेखकपाठकुयोः॥ संवत्‌ १८° 


Sx. 77 - नमः कृष्णाय ॥ E 


ШЙ कर्कटे चेव सिंहे 


AS यो चुधाङ्ग 
पञ्चमे वृश्चिके sur TENN 


सीने जीव wa: 


भायस्थाने वृषे चन्द्रस्तयैव च महीसुतः। 
रिपुस्थाने तथा केतुर्दादशे राहुरेव च। 
सप्तमे मकरे सौर 


श्रीकृष्णस्य च जातकम्‌। [६ ] 


ॐ नमः रामचन्द्राय ॥ 

३% कर्कटे जीवचन्द्रो च तुले सौरश्च केन्द्रगः। 
जायाधाक्षि गृहे भोमो मीने शुक्रो बुधस्तया। 
аЗ सूर्य: कर्मधान्नि द्वादरो राहुरेव च। 
रिपुस्थाने तथा केतू रामचन्द्रस्य MIFA! 


महाकायम्‌ ह 


५ sit १६ 


उत्तरकाण्डम्‌ 


— = = 
— aba च श्री श्री घी मान्‌ अजावराज णार्थ श्रीमानुरसं | प्रकृतिसमागम: 


न - 
а लिखितेपा पुस्तकी पुटकिनीनगरे मो+श्पुरप्रासे॥ | талба डळ ती 
क्री: श्री: श्रीससीतारामलक्ष्मणाभ्यां नमः! पुष्पकप्रत्यागमनं नृगोपाल्यानं 
__ үз ins. (сі. б.зт-2ў and 7762*) : тея: वसिष्ठनूपयोरन्योन्यशाप: 
इति रामायण संपूणैम्‌॥ | WEST ऊर्वेशीशापः 
क्षय नाभ्येति qua qf चोपत्यचुत्तमाम्‌। | मिथिसंभवः 
aeg मां मदाबोरात्कृच्छादस्माद्विमोचय | श्रीरामवाकयं ययातिशापः 
अन्यथा मे गतिर्नास्ति त्वामृते द्विजपुंगव। ढक्ष्मणादतनं पुरोरमिषेक: 
इदमाभरणं दिव्यं तारणाथ ममोद्यतम्‌। वाल्मीकिसंग्रहः सारमेयवाक्यं 
प्रतिगृह्णीष्व fat प्रसादे agafa । [5] ЖАННА: After this, Шер. 
इमागारः ҷал च धनं чеп चोत्तमम्‌। RGR 
su भक्ष्यभोज्यं च ददाम्याभरणानि च। — Br ins.: 


सर्वान्कामान्प्रयच्छामि भोगांश्च fuia 
तारणे भगवन्मह्यं प्रसाइ कतुमईसि। 
तस्य हि स्वर्गिणो वाक्यं дәп दुःख समन्वितम्‌। [ 70 ] 


वेदे रामायणे चेव पुराणे आरते а! 
आदावन्ते च मध्ये च हरिः सर्वत्र गीयते। 
श्री सीतायाः पतये नमो AA: | 


तारणायोपजग्राइ तदाभरणमुत्त मम्‌ | यत्र यत्र रघुनाथकीतेनं 


| मया प्रतिगृहीते तु तस्मिन्नाभरणे झुभे। तत्र तत्र शिरसा कृताञ्षलिः। [5] 
| मानुषः पूर्वको देहो राजपेः स त्वनइयत। बाप्पवारिप रिपूर्णलो चनं 
maè तु शरीरेऽसो TA: परया TI मारुतिं नमत राक्षसान्तकम्‌ | 
ge: प्रमुदितो राम जगाम त्रिदिवं gei [75] श्रीगुरवे नमः॥ शकाब्दाः १५५५ ॥ श्रीहरिः ॥ छममस्तु ॥ 
| E: यन वालमा Sane AUST चन्द्रे १५५५ 
| a prs yx रामायणं गो विसर्ग मध्याद्द सुसमाहिवः П ) 
ака ин ачат संध्यायामपराद्वे च атачы! | 
| विभूषणं भूपितमात्मजेगुणे- [2०] qai शतं सकळकामदुवां च ये द॒दुः ! 70] к бы. 
"BS देता लत ET दिने दिने कांस्यसुदोइनां च । | 3523 
5 Қы तदामुत्राद्विगतभयो ята: i 


इत्युत्तरकाण्डे श्वेतोपाड्यानम्‌ ॥ प्रकीतेयन्दशरथपुत्रस भवम्‌, | J 


अथ उत्तरकाण्डे नमेदावगादद: „° एतदाख्यानमायुष्यं परत्रामायणं नरः। te l. g-z0 
ऋषिसमागमः nanag सपुत्रपोत्र खिदिवे за єч मोदते। [75] of 7522* 
Кыч: 6 रावणमोक्षः i нор 
वैश्नवणवरप्रदान चालिरावणसख्यं татай gra (Bs si) данй चातसूयया। 
S आरद मा MARI सततं angsa: क्षयेडपि वा I 
T em यमपराज्यः रामायणमिदं शरुत्वा TAT TATE 
ES SUM ` रसातङविजयः чаї wai (8 "gei ) संनियोज्य Яя! 
b абача aries श्रियं शार्यम्जुतामाजब Bs वीं) मतिम्‌।[ 5] 
त मान्धातृयुद्ध प्राप्तोति f नरः सम्यग्रामस्य चरिते श्रुते (Bs[alsolsra) । 
е rat यणवि नग 
саны महापुरुषदशेनं елі aed दानं देयं च до. Д 

शः qucd जैव атайт : 
इन्दरजिजन्म ख्रीपरिवेद facis gz( Bs मधु )ना चेव वास de 

CERNI मधुपुरगमनं म्यासकल्पुपाध्यायं पूजयेद्धक्तिपू्वकम्‌ i то 
енд अति यात्रा नलकूबरशापः тане ване 

"nd -— , 
ee SD सुमाठीवधः а रामायणे मदर्षिवाल्मीकिये «Река चतुर्विशतिः 
रावणोड्राबणे ЖЕЛКЕН argent संितायां उत्तरकाण्ड: TATE: | 
योपाख्यानं नमः T 
Зр; नहल्यो पारूय ॐ तत्सव-- ॐ रामचन्द्राय नमः! रामभद्राय नमः 5 
S i poaae While Bs ins. z527* and then cont. : 
अन रण्यवधः ; : п इति ае ou 
ix अगस्तिगमने em 


[547 ] 


रामायणे 


इत्यार्षे रामायणे मद्दर्षिवाल्मी किये wire उत्तरकाण्ड | श्रीवाल्मीकीयरामायणनामत्रय; समा тс उत्तरकाण्ड 
समाप्त! 3% तत्सत्‌ स्वाक्षरमिदं श्रीराधामोहनदेवशर्मणः NEET 
१७६७ शक ॥ N 


— Ве ins. : 


रामः करोतु жеті रावणद्विपकेशरी । 
सरयूकूछकल्ली लको लाइलकुतू हली | 
श्रीरामचन्द्राय नमः ll 
समाप्त चेदमुत्तरकाण्डमिति ॥ ० ॥ . 
लिखितं श्रीगोवर्धनदेवशर्मणो लिपिरियं ॥ सा ॥ 
शूरभूमवरचोडा ॥ ABET: १७२१॥ 
श्री श्रीनन्द्नन्‍्दनचरणपरायणश्रीयुक्तः श्रीदेवनारायणासिहस्य 
श्री श्रीरामायणमिदं | 
Е —Dz ins. : 
श्रीरस्तु शुभं भवतु कल्याणं | 
—Dz ins. : 


शाके भूगजवाणभूमिगुणिते मासे TA फाइगुने 
नक्षत्र हरिदेवते समलिखद्रामायणं quia t 

बारे देवगुरो दिनान्तसमये aiii get हरि- 
नानापापदरं समस्तशुभदं श्रीरामचन्द्रर्तवम्‌। 
П श्रीः अंथपत्रगणना ६८० 


श्वा रामायणं भक्त्या पारायणफळेप्सुभिः। 
वाचकं श्रद्धया रामप्रीतये वखगो धने: | 
पूजनीयः प्रयलेन येनासौ तुष्टिमामुयात्‌ | 
कपिलां वत्ससहितां स्वणेशद्वविभूषिताम्‌ | 
ताम्रए्टी रोप्यखुरां सुक्तपुच्छा समर्पयेत्‌ । 
शय्याळप्रोतवासांसि तिळपात्राण्यनेकधा | 
वाचक तोषयेद्भक्त्या दद्यादन्नं च वार्षिकम्‌। 
वाचके तुष्टिमापन्ने सर्वास्तुष्यन्ति देवताः। 
पळमेकं सुवणेस्य fags वा सशक्तित:। 
प्रदद्याद्वाचकायेवं श्रीरामः प्रीयतामिति। 
एवं विधानतः श्रुत्वा रामायणमखण्डितम्‌। 
वाचकं तोपयिस्वा वे स्वर्गलोके मही यते | 
तत्र झुक्स्वा खिलान्भोगान्‌ +४५३ | 
बहून्वर्षगणान्स्थित्वा सम्राट्भवति भूतले | 
तत्र कीतिं स्थिरां कृत्वा देवताः प्रकृतीस्तथा। 
प्र + > न > नः ॐ > ॐ ж ж भति नि श्चितम्‌ | 
सबंपापविनिसुक्तः साक्षा द्विव्णुमयो भवेत्‌ | 

—Ds ins. : 

श्रीरामचरितं संपूर्ण п संवत्‌ 2929 ПІ अब्घीन्दुवसुऋषि संख्या- 

गते भब्दे(?)॥ श्रावण झुक्े पक्षे ॥ रविवारे तिथ्यां प्रतिपदायां ॥ 

लिखितमिदं पुस्तकं ॥ श्रीराधाकृष्ण ॥ श्रीराधाकृष्ण ॥ श्रीराधा- 

कृष्ण ॥ श्रीराधाकृष्ण ॥ 

—DX ins. : 


उत्तरकाण्ड समाप्त ॥ रामाय नमः ॥ श्री ॥ ALN श्री ॥ श्री. 
श्री ॥ समाप्तोष्यं उत्तरकाण्ड:॥ श्री: ॥ श्रीरामो जयति॥ 


[5] 


[75 ] 


[20 ] 


[ло] 


[ 542] 


श्रीवाल्मीकीयरामाय्रणनामभ्रंथ: समाप्त: | 
श्रीरामजी प्रसन्नो5स्तु ॥ झुभं जय ॥ 
— 05,7 ins.: 


पेऽ मर 


नमोऽस्तु रामाय чекит 

देव्ये च तस्ये जनकात्मजाये ( 
नमोऽस्तु रुद्रेन्द्र यमा निलेभ्यो 

नमोऽस्तु чети: | 
यन्न यत्र रघुनाथकीतेनं 

तत्र чя कृतमस्तकाञ्ञलिम्‌। 
बाप्पभारभरितो रुवक्ष सं 

मारुतिं नमत राक्षसान्तकम्‌ | 
यस्याज्ञया प्रवतेन्ते भुवनानि चतुईश। 
येन सृष्टमिदं विश्वं रामाख्यं विष्णुमाश्रये। [7] 

—Then Ds cont.: 


(5) 


श्रीमदुत्तरकाण्ड समाप्तिमगमत्‌ शुभं भवतु ॥ छ॥ gu gr 
ӘП ӘП ӘП छ॥ छ॥ शके १६८९ सर्वजीतनामसंवत्तो 
ज्येष्शुद्धत्रयोदशि बुधवारयां उत्तरकाण्डलेखनसम्राप्ति: gi 
भवतु ॥ श्रीराम जय राम जय जय राम ॥ श्रीराम ॥ जय ЕП 
जय जय राम ll SN छ॥; 
while D: cont.: 
इच्युत्तरकाण्ड समासिमगमत्‌ | 
—De ins.: 
नमोऽस्तु тата सलक्ष्मणाय 
देव्ये च तस्यै जनकात्मजायै | 
नमोऽस्तु रुद्रेन्द्रयमानिलेभ्यो 
नमोऽस्तु चन्द्रार्केमरुद्रणेभ्यः। 
संवत्‌ १८२२ फाल्गुनमासे зача द्वितीयायां शुक्रवारे Hes 
श्रीपुरुषो त्तमक्षेत्र श्रीराधो दासजीके मठ эана р 
aaga श्रीवेष्णव श्रीरामाय नमः श्रीमते रामानुजाय ग д 
श्रीजगन्नाथाय नमः राम राम राम राम राम राम राम रामरा 
राम राम । 
--Вв ins. : ds өй ы 
श्रीरस्तु कल्याणमस्तु ॥ संवत्‌ १८३५ मिती का! oa 
कृष्णगढनगरे Rad ब्राह्मणऋषिरामेण SUUS: 
garsi त्रिवाडीनंदकिशोरजीकस्य ॥ श्रीरस्तु ॥ 
—Dio ins.: ant 
इति श्रीरामायणे समाप्तिमगमत्‌। gå भवतु। WE दप 
श्रीराम: | 
Ras कतकक्षो दादपि रामायणास्बु धिम्‌ 
अत्यन्तनिमेळं चक्रे रामः लति [ i 
रामो रामायणाम्भोधो सेतुं же FAT | 
पाखण्डिरक्षोवकत्राणि ध्वस्तवान्धाधुतोपकः [5] 
उत्तरान्तैः सुचर्णिते निषेधावधिके परे | 
सप्तमे राघवे राम रतिरस्तु चिदात्मके | 
अथ रामायणश्रवणविधिलिख्यते । 


उत्तरकाण्डम्‌ 


_-——= PSS 
BS E E 4 Е tter ccla раа т сс =з 
Thereafter, Dio cont.; D» ins. l. 7-25 after colo- | नाम ай: 


Ral news та 
l. 8-32 after colophon : AN राम राम संवत्‌ सत्रहस (१) १७७९ समे नाम 


कातिकवदी तेरशी तादासमातकी दवारमानकी पोथी लीखित॑ च 
«(Do श्रीरा) मायणे Яа दद्याद्रथं हेममयं सुघीः। ] जनकाय GOR राम राम राम राम छछ छ छ छ छ राम ॥ 
चतुसिर्वाजिभिर्युक्तं तथा क्षोमपताकया। | | 89 while Du соп: संवत्‌ १८७६ яп. १७७१॥ 

дн aag किङ्किणोनादनादितम्‌। } Cf | —Dn ins.: 
| 
J 


phon; ри ins. 


ent A ИТ 
eR - 


वादिते रथे सम्यग्धेनुं TATA TAT | 7522(8)* 
संपादिते रथ स sin ie सुधीः उत्तरकाण्डः समाप्त: समाप्तमिदं रामायणं महाडाब्यमुत्तरकाण्डे 
ब्राह्मणान भो जयेत्पश्चाच्छतमष्ट त्तर सुधीः | [5] | अमी वृत्तान्ता:। 
miza gan ज का | яхе: १ प्रकृतिसमास्यानं 22 
रामायणे чач नात्र कार्या विचारणा | | अगस्त्यवाक्यं % राज्ञः प्रयाणे ३२ 
[After ]. 7, De x i Rina '] विश्रवसोस्पत्तिः ३ वानरराक्षसप्रयाणे 22 
Жай зан वालि विविधानि चा | ES Peu Ы 
कर्णयोः कुण्डले दद्यादद्धुळीयकमेव च। [то] |. a d > hie зч 
शय्यासनं तथा छत्रमुपानत्करकं त( Do "जस्त )था। (езе A $ Зат че 
मालिनो वधः э mn тэ 
भूमिदानं तथान्नस्य दानं ताम्वूलमेव ч! | रावणप्रसूतिः 2 शरपरदानं 2 
uet ated च विविध Set stet महर्दिमत्‌। रावणामिपेकः ९ शजरुप्ननिर्याण ४९ 
अश्वमेधसहस्रस्य वाजपेयशतस्य al | इन्द्रजिजन्मवर्णन १ मित्रसद्दो पासयानं чо 
लभते श्रवणादेवाध्यायस्येकस्य मानव: | [75] | азалап २१ कुशळवजन्म ५१ 
प्रयागाद्यानि तीर्थानि गङ्गाद्याः सरितस्तथा। | Semi १२ च्यवनोकत मान्धावृपाल्यानं ५२ 
'न॑मिषादीन्यरण्यानि कुरुक्षेत्रादिकान्यपि | कलासनिईयः 0 cmucct we 
कृतानि तेन लोके5स्मिन्येन रामायणं usui . महेखरदर्शन з agaia: 29 
हेमभारं कुरुक्षेत्र яға ( १ "स )भानो प्रयच्छति । वेदवस्युपाख्यानं १५ аай va 
यश्च रामायणं लोके тонн सम एव सः! [20] | मरुत्तसमागमः १६. «mf эң 
सम्यक्श्रद्धासमायुक्तो लभते राघदीं कथाम्‌। | अनरण्यचधः is ब्राह्मगकोपः 
सर्वपापास्ममुच्येत faceré Do "के ) स गच्छति। नमेदातीरगमर्न १८ नारदवाक्यं uz 
enfzere fa सवं पुरा वाल्मीकिना жең! | татай १९ झदशस्बूकबधः чл, 
यः ANR सदा भक्त्या स गच्छेद्रेष्णवीं गतिम्‌। रावणमोक्षः २० गुप्रोलकरसंवाद्‌ः ६० 
पुत्रदाराश्च AIT सम्पदः सन्ततिस्तथा। [25] | वालिसख्ये 3% आमरणप्रदानं 52. 
[हळ], т4-25 cf. 7547* ] नारदसमागमः : RSet b 
रोकि ж: 5 s = 5 
सत्यमेतह्विदित्वा ч( Do च ) श्रोतव्यं नियतात्मसिः। Ber mb काद a 
इति a( Du श्रीरा ) मायणश्रवणविधि: | पातालविजयः २५ अरणीमथने СЯ 
रामं रामानुज सीतां भरतं भरतानुञम्‌। मान्धातृरावणयुदे २६ दण्डशापः aA 
सुग्रीवं चायुसूनुं च प्रणमामि ga: पुन: | युञ्ञयनामाष्टतं x9 रामप्रत्यागमनं 29 
यन्न यत्र रघुनाथकीते न॑ दण्डकप्रयाणं २८ नरतमन्रः ६८ 
तत्र तत्र छृतमस्तका AA | [30] | सेन्यीयवदनं २९ gae Е 
बाष्पदारिपरिपूर्णलो चनं ЖЕЛЕР ३० यज्ञायमिन्द्रनिदर्शन ७9 
मारुति नमत राक्षसान्तकस्‌। सुमालिवध: E ७१ 
समाय रामभद्राय रामचन्द्राय वेधसे | इन्द्ररावणसम्रागमः 33 इन्द्रोपास्यानं эҳ 
रैघुनाथाय नाथाय सीतायाः पतये नमः | इन्दजिन्महेन्दरम्रदणें 23 rda: эз 
WES लेखकानां च पाठकानां च मङ्गलम्‌ [35] इन्द्रनिद्वरदान ३४ पुरुरदोजन्स E 
_ WS सर्वलोकानां भूमौ भूपतिमङ्गलम्‌। महेन्द्रमोक्षं i xa agem "wa 
SC १८८८ आश्विनशुक्ल ९ शनों तदिने लिखित पुस्तकं Чо | पहेन्द्रग्लानिः ३६ prises 8 
त VSI मूलसंख्या гозо за भूयान्मङ्गलं दद्यात्‌ | बहल्यादशन __ >> अ 22 
"арп नमः श्रोरघुकुलभूषणाय नमः श्री राम | पुरुषोत्तमनिदर्शनं ३८ यीवधदण 
Then p; 2 52 ३९ Gc ड्द 
cont.:. amat 2 zs 
"UU रामायणे सहर्षिवाल्मीकिबिरचिते प्रशंसा- | ऋषिप्रयाणे зә सीताशपथः 
दर्षिवाल्मी किविरचिते दानश्रवणप्रशंसा 


[ 543-] 


रामायणे 


सीतायाः एथ्वीप्रवेः ८१ काळवाक्यं << 
पितामहदशन ८२ लक्ष्मणपरित्याग: ८९ 
यज्ञावसाने ८३ эче: ९० 
सेनानिर्याणे ८४ विभीषणनिवर्तनं ९१ 
गन्धर्ववाक्यं ८५ महाप्रस्थानिकं ९२ 
पुन्ना भिपेकः ८६ स्तर्गारोहणं ९३ 
कालागमनं e» 


रामायणं महापुण्यं sued चानसूयया। 
жакта सततं मध्याह्वेऽह्नः AASA яп! 
रामायणमिदं श्रत्वा धर्मज्ञो धर्मवान्नरः। 
майла धनं धर्म नियोज्य त्रिदिवे из! 
artes श्रियं शोय amail) ята Alaa! 
प्रामोति हि नरः सम्यम्रामस्य चरिते wd 
रामायंणविनिष्पत्तो कुर्याद्राह्मणतर्पणम्‌। 
Taras धान्यं दानं देयं च भक्तितः। 
गन्धैरध्यैस्तथा апей: सद्वासो भूपणेस्तथा। 
व्यासकल्पसुपाध्यायं पूजयेद्भक्तिपूर्वकम्‌। 

श्रुस्वा रामायणं सम्यरध्यास्वा जह्वा a WA! 
गोभी रलैः सुवर्णेन पूजयेत्पावकं द्विजस्‌। 
पावके एजिते चेव दरिभवति पूजितः। 
сааат सूक्ष्माणि गृह चैव सुसंवृतम्‌ | 
समाप्तं रामायणं मद्दाकाव्यम्‌। 

аг асет नवछोकशतानि. च। [55 ] 
qi: жааат ज्ञेयाः काण्डेऽस्मिन्परिसंस्यया। 


[5] 


[7०] 


नमो भगवते वासुदेवाय नमः। ॐ नमो रामचन्द्राय नमः। 
श्रीगणाधिपतये नमः | 


राम राम राम रास राम राम रास राम राम राम 
राम राम राम राम राम राम राम राम राम राम 
राम राम राम राम राम राम रास राम राम राम 
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—T ins. : 


लक्ष्म k k kk k ж घहनुमत्समेतश्रीरामचन्द्रस्वामिने नमः। 
श्रीजुभमस्तु। श्रीगुरुभ्यो नमः ॥ श्रीरस्तु ॥ 


—Tains.: 


श्रीरामाय नमः। श्रीरामचन्द्राय नमः । श्रीसीतारूट_रमणभ्तरत- 
झननन्नरहनुमस्समेतश्रीरामचन्द्राय नमः | श्री श्री श्री श्री श्री । 


—Ts ins.: 


रामापणमस्तु | श्रीपरसेश्वरापंणमस्तु | उत्तरकाण्डः समासः | 
विभवनामसंवत्सर चेत्रवद्य दशमी (१०) बुधवासर श्रीमद्रा- 
मायणं प्रतिकाण्डबाळ अयोध्या भरण्य किष्किन्धा सुन्दर युद्ध 
उत्तर सप्तकाण्डलु श्रीरामापैणं गा वासि श्रीकेनापुरलद््मणगारिकि 
चिलिख्ये а! श्री दरिद्दिरण्यगर्भाभ्यां नमः। श्रीहनुमत्सीता- 
रक््मणभरतशदुन्नसमेतश्रीराम चन्द्राय नमः। श्रीरामार्पित चे. सु. 
कोनेरु श्रीरामापंणमस्तु श्री श्री श्री। 


Tons: О К या ins. : 
श्रीरामार्पणमस्तु । श्रीरामाय नमो aa: i 
— Са: ins. : 
ak: ॐ शुभमस्तु बहुधान्यनाम सं 
भाषायां ) मिथुनमासि xe दिने этап gegi (fs 
दिनत्तिङ) एवं युक्तदिने रामायणे समाप्त निवाला 
लिखितं | रिः ॐ शुभमस्तु श्रीमद्वेंकटनिवासाय атац 
ATS | उ*तत्सद्रह्यापेणमस्तु । कलासप तीसहायं ( сеча 
परमगुरवे नमः रामचन्द्रन्‌ written in Telugu scripti 
—Gs ins. : 
श्रीरामचन्द्राय नमः | हरिः ॐ श्रीगुरुभ्यो ча: 
—Gs ins. : 
श्रीरामाय नमः | हरि: ॐ शुभमस्तु । श्रीगुरुभ्यो नमः। 
नमोऽस्तु रामाय яшн 
देब्ये च तस्ये जनकात्मजाये । 
नमोऽस्तु रुद्रेनद्रयमानिलेभ्यो 
नमश्च चन्द्रार्कम रुद्रणेभ्यः। 
श्रीसीतारक्ष्मणभरतशच्रुत्रहनुमत्समेतश्रीरामचन्द्राय ATE | 
JARE | 
—Ma ins. : , 
श्रीरामाय नमः हरिः ॐ инен! इत्युत्तररामायणं समा 
करकृतमपराधं क्षन्तुमहैन्ति सन्तः। 
वैकुण्ठं गरुडध्वजं सुररिपु Пап ати 
लक्ष्मीवक्षसमिन्द्रनीळवपुषं पीताम्बरे aan! 
गोपस्ीपरिवेटितं करळसद्वेणुं जगन्मोहनम्‌। 
Marg परिचारयन्तम निवा (lacuna Т! 
--Меа ins. : 
श्रीरामचन्द्राय नमः | 
अक्षरं यस्परिश्र्ट मात्राहीनं तु यञ्वेत्‌। 
क्षन्तुमईन्ति विद्वांसः कस्य नासि व्यतिक्रमः 
--Ма ins.: 
श्रीमदुत्तरकाण्डः TAIT: | 
2 Э fe D 
करकृतमपराधं क्षन्तुमद्दन्ति सन्त: | 
—Ma ins.: 
श्री श्रीरामाय नमः श्री। A com 
अक्षरं WIRE मात्राहीन 9 य नमन 
क्षन्तुमईन्ति विद्वांसः कस्य नास्ति व्य 
श्रीगुरुभ्यो नमः श्री। 
—Ms ins.: 
सीताळदमणभरतश dnd 
इन्द्रनीळमणिसंनिभदेद | 
चन्द्यमानचरणं gii: | 
ङम्बमानतुसीवनमालू 
चिन्तयामि सततं ITA! 2 
5 रण ; 
उत्तरकाण्डः समाप्तः श्रीरामः T 
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उत्तरकाण्डम्‌ 


उत्तररामायणं समाप्त श्रीरामचन्द्राय नमः। 
करकृतमपराधं क्षन्तुमददेन्ति सन्तः। 
बिन्दुस छपि faa пй T 
झाद्ठभज्ञपदसेददूपणम्‌ । 
इस्तवेग जमडु दि पूर्व कं 
क्षन्तुमहति समीय exul 
—M? ins.: 
इति श्रीमदुत्तररामाग्रणं AMATA! 


—Ms ins.: 
श्रीरामाय яя: ॥ उत्तररामायणे समाप्तम्‌ і 
उत्तरं परमं दिव्य रामायणमनुत्तमम्‌। 
Вла पठते дәй विष्णुलोके महीयते। 
आदिकाव्यं कृतं येन काव्यं रामायणे झुभम्‌। 
प्राचेतसाय gau र स्मै वाल्मीकये नमः। 
аба शतं सर्गाखिसहस्त शतोत्तरस्‌ l 
ате жат zd ग्रन्थसुत्तरं ufa ze 
विन्दुदुलिपिविसरगवीचिका- 
ЕЕ КЕКЕК ЫН 
इस्तवेकलमवुद्धि पुवे कं 
क्षन्तुमईति समीक्ष्य सज्जन: 
इडालिकुलसंभवेन वरदराजेन भगदद्भक्तिकलितहृदयेन देशा- 
न्तराद्वहुकोशानाहृत्य विविच्य वाल्मीकिना स्वये झोधितं 
Wage विवेकतिरूक नाम व्याख्यान чая (жаң)! 
तब्यास्यानपाठो डयस्‌। उत्तररामायणं समासम्‌। яшны 
काव्य; । गुरुभ्यो नमः | JARE | 
स्याप्तावदात मर विन्ददलाय ताक्षे 
बन्धूकपुपपसरराधरपाणिपादम्‌ | 
सीतासद्दाय मजित तचापत्रा्ण 
_ रामं नमामि ear रमणीय वेषम्‌ । 
34 हत्वा दास्यं yaaah वामहस्तेन चापं [5] 
भूमो Rura तिएन्नितररशतं आप्रयन्बाणमेकम्‌। 
भारक्तोपान्तनेत्र: शरदलितवपु: को टिसूर्य प्रंकाशो 
वीरश्री इन्चुराइन्विदशपतिचुतः पातु मां वीररामः। 
श्रीमन्मार्ताण्डवंशे दुशषरथनुपतेरात्मजत्वं प्रपन्नः 


e 
ол 
ws 


,_साकं Epi Ta संहरिष्यन्सुराथे । [по] 


miga दृत्वा पथि сабаа प्राप्य सिद्धाश्रमं य- 

, सेक यागस्य रक्षां स दिशतु सततं дұ रामचन्द्रः। 
राज्यं че агач पथि विगरूच्छापशल्यामदल्यां 

a ӨЗІ HERAT भवानीरमणभुजप्तरोजालय चापदण्डम्‌। 


TUI жапаа भ्वगुसुतविजयी आतृभिः प्राप्तदारे- (25) 


मातुश त्मया स frag सततं age रामचन्द्रः। 
a सुमित्रातन यजनकजामात्रमित्र: प्रविष्ट: 

d कान्तारं शान्तचेता: कळशभवसुनेराश्रमं प्राप्य भूयः। 
तस्य प्रतिज्ञा निसिचरकुळनिमूळनायात्तरोषः 


| 


अके यो विश्ववीर- स दिशतु सततं art cruz: (29] | 
[545] 


यस्या आता दुझास्यो निश्चिचरतरुणीं कामुकी कारयित्वा 
Wal at कृत्तनासां झरिति खरमुखं азн च саті 
मायाशक््येव रक्षोसुपितजनकज: छुप्त तुम्नीवसख्यो 
‚ यो AÀ वानरेन्द्रं स दिशतु सततं иш रामचन्दः | 
aei कान्तां चिचेतुं ВЕ RR चलिते वानराणां निकाये। [25] 
_ sal arate पवनसुतगिरा प्राप्य पाथो धितीरम्‌। 
नाभेयाखानुभावक्षपितमद॒भरं दीनदीनं नदीनं 
_ तेने यो मानझाली स Rag सततं मङ्गलं रामचन्द्रः | 
मध्ये पाथोधि बद्भा झटिति गिरिशतैः सेतुमाडोक्य еті 
दत्वा सभ्रातृसित्रे रणशिरसि रुपा रावणं दारचोरम्‌। [30] 
कान्तां स्वीकृत्य Tat उत्रन पतनतः प्राप्य रम्यामयोध्यां 
योऽवारसीदात्तमोदे स frag सततं मङ्गं quu: 
नित्ये यो राम्चन्दरस्तुतिमिति जपति ध्वस्तसर्वारिसंघो 
gaa भोगानशेपान मिनवयशसा पूरयिस्वा त्रिहोकीम्‌। 
ara Яп कान्ताधनतनयगृद्दाद्येपु रूढं иті [35] 
साक्षादालीयते भगवति भवसिन्धुछवे IETT I 
श्रीरामाय नम:। AB 977 माण्ट्‌ езінін 79 जाराळूच 
एकादशिनाइ एलुवित्तीत дей! तृगकण्डुझवहि विष्णुशमेणा 
लिखितमिदं पुस्तकं । (nos. аге written іп Malayalm 
numerals}. 
काङपयोधरळलितां कोमछतरकलभ मिलितकर्णयुगाम्‌ | 
केरववरपुरनिल्यां मेरवदयितामुपासहे वरदाम्‌। 
ञुभमस्तु। 


—Ms ins. : 
श्रीरामाय नमः। सीठाये яя: श्रीगणपतये नम्ः। श्री रस्तसये 
aa: श्रीगुरुभ्यो नमः। श्रोवाल्मीकये नमः। 

करकृतमपराधं क्षन्तुमइन्ति सन्त: | 

श्रीसंगमेशो ऽवतु Jared | दरिः 
उत्तरास्ये तु काण्डेऽय शतं सर्गा gR: | 
ая чай तावरसंबादो ऽगस्दरामयोः [ 
रक्षसां चरितं तत्र त्रिंशता get: | 
fagreal तु gaaat पवनात्मजचेष्टितम्‌! 
प्रश्नस्तत्रादिमे drag ater पुनः क्रमात्‌ । [5] 
समुत्पत्तिविश्रवसो घनेशस्योद्धवादि я! 
रक्षोवंशानुकथनं чеч तु Tala: П 
हेत्यादीनां समुत्पत्तिस्तत्रेकस्मिन्परे gu 
कथा माल्यवदादीनासुस्पत्तिविजयादिका। 
हरिणा निग्नदस्तेपां परेषु तु पुनद्चियु 
qup समरारम्भः क्रमादय RT: l 
mia: पत्नताप्राप्ति: परेथां च पडायनम्‌ | 
रावणस्य कथेवाथ परैः पाडुंशतोच्यते І 
तत्राद्ये संभवखस्य Wu युनस्िषु। 
ama च लङ्कायां mu: gawa al [is] 
पश्चादनेशसंदेश एकेनान्येस्तु दिग्जय:। 
ая तावदधनेशस्य विजयः яча fafa: П 
तेयु ата रणारम्भः ЧЄ पर | 
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रामायणे . 


केळासोद्धरणं पश्चाद्चतुभिरथ तु ऋमात्‌। : 
प्रधर्षणं चेदवत्या मरुत्तस्य च facta: | [2० ] 
निवातकवच: सख्ये काळकेयवधोऽपि च। 

विजयश्च чәче भयैकेन त्रभाधिना (?)। 

परेण तु पुरीं प्राप्य भगिन्याः dira 

чїч तु पुनः षडिंविजयो वृत्रवेरिण:। 

तत्र प्रस्थाप्य मधुना алата परे पुनः। [25] 
camag मार्ग परेषु पुनराक्रमात्‌। 

सुमालिनिधन युद्धे युद्वारम्भश्च fum: 

बन्दीकृतिश्व शक्रस्य ब्रिप्वन्त्ये तु दिसो चनम्‌। 
पराजयः कातेवीर्यादञशिष्टेण्वथ aa: 
नर्मदातीरसंप्रासिस्तत्राद्ये्थ gut क्रमात्‌। ` [30] 
युद्धे RFAAI पुलस्त्येन च मोक्षणम्‌। 

हस्तिने JARA प्राप्य तस्मार्पराजयः। 

इति नक्तंचरकथा Hea Ted: 

wala तस्य जन्मादि वरप्राध्यादि तूत्तरे। 
इत्यरस्त्येन संवादः सगे: पट्रत्रिशतोदितः। [35] 
क्षथाधिराज्यकथन सीतायाश्च RATATA l 

लक्ष्मणेन च संवादः afs: पञ्च च aati: 

жч कृत्यानुकथनं तत्रेकेनापरेण gi 

Rasi बान्धवानां द्वाभ्यामथ पुनः क्रमात्‌ । 
ऋक्षराक्षसमुख्यानां संभावन विसजेने | [4०] 
पुष्पकोपस्थिति qaisi चोत्तरे ga: | 
भरतस्तुतिरुद्यानं प्रविइय्र च रतिः क्रमात्‌। 
इत्याधिराञ्यकथनमथ सीतापरित्यजिः। 
तत्रापवादृश्रवणं आतृर्णां समुपानयः | 

रक्ष्मणाज्ञापना चापि राघवस्यादितख्निषु। [45] 
सीताप्रवासनं पश्चाल्श्मणस्याथ तु gA: 

तस्मे चिकी पिंतोक्तिश्व तामुक्त्वा च निवर्तेनम्‌। 

तस्या वाल्मीक्याश्रमासिः पश्चाह्ठाभ्यां पुनः पथि। 
सामित्रेश्व guae मिथः stamet gati 
बहुप्रलापस्तत्राद्ये पुरातनकथापरे | [5०] 
अन्तिमेन तु सोमित्रे रामपादो पसेवनम्‌। 
хаз Чч रामस्य नानावृत्तान्तकीतेनवध्‌। 
नृगशापकथा तत्र निमिशापकथापि च | 
awai त्रिभिश्चान्तिमाभ्यां पुनर्नाहुषचेटटितम्‌। 
AIA Beals परे श्वश्रो पसेबनम्‌। [55] 
чїч पुनरेकेन शापो निमिवसिष्ठय़ो: t 

द्वाभ्यां чава जराविनिमयोऽपि च । 

इति व्यधिकविंशसेको नषष्ठयारसायिभिः। 

सर्ग राववसौ मित्रिसंवादान्ता कथो दिता। 

लक्ष्मणस्य वधः чая यो द्‌ शमि र्च्य्रते । [6०] 
तत्र तावन्मद्र्षीणां तद्वधाभ्यर्थनादिमे i 

परे तु तदुदनतो क्तिदयो रथ पुन: FATLI 

чан प्रति रामाज्ञा तदीयं चाभिषेचनस्‌। 

ततः प्रस्थानमे केन तस्य यात्रा पुनद्देयो: | 
теала प्राप्य निवासस्तत्र їй! [65] 
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न्त्त्त्तात्त्क co а ae 
परे कुशीलवोत्पत्ति: परेपु तु agia, ~ 


झूलप्रभावकथनं STAT च रक्षपा। 
ача तस्य मधुरानिवेशनमपि SATI 
अन्त्याथ्या तु पुनद्वाभ्यां रामपादो पसर्पण 
चाल्मीकेराश्रमे वासस्तत्रेकेनापरेण तु। 
नत्वा रास माधुरान्कप्रत्यपोबसनं पुन: | Un] 
इति द्विसप्ततितमान्वमेः पष्टितमादिमैः | 
«(a ]थिकेदशभिः सगे प्रोक्तो wanting, 
भथ fag aaa: कथा झूद्वधाश्चिता। 
तत्र सार्थखिशिस्तावस्कथा तद्दधगोचरा। 
कुस्भोद्भवेन संवादः аба तु Tale: | 
विप्रप्रलापस्तत्रेकेनो भाभ्यां तु पुनः क्रमात | 
чач: =ч fma चान्विष्य द्शनम्‌। 
अधन तु वधस्तस्य सा: TIT 
बुधसंगेलजननहयमेधास्तत: SERI | [&] 
क्षथावशिष्टरखिलेहयसे वप्रव्तेनम्‌ i 3 
аяй रघुपते राज्ञासं भारसं भरतौ । 
परे तु AAAS परेषु तु पुनः RATI 
वाल्मीकेः काइ्प्रगानाज्ञा ашта च कुमारयोः। 
सीतानिनीपा रामस्य तस्याश्च सुनिना नयः। [85] 
भूप्रवेशश्च सीतायाः BE रासे च धातृत्रात्‌। 
इति पोडशभिः सगेरश्वमेवाश्रिता कथा i 
अष्टोत्तरनवत्यन्तगामिभिः परिकीर्तिता। 
स्वर्गारोहणसंब्रद्धा कथाथ निखिलैः परे: । 
स्वःप्राप्तिस्तन्न मातृणामेकेनाथ GAZA: | [9] 
गान्घारराज्याभिषेको भरतात्मजयो द्वयोः। 
ая कमेण प्रस्थानं गन्धर्वाणां वधोऽपि च। 
ततः सौमिच्रिसुतयोरभिपेक्रपदद्वयोः। 
कालस्यो पस्थितिः पश्चादेकस्मिन्नथ तु zat: 
संवादस्तेन दुर्वासो मुनेश्राशूप सादनम्‌ । [9] 
रूक्षमणस्य परित्यागः йл तत्परे। 
कुशीलवाभिपेकश्च संगमश्च सुहज्जने:। 
महाप्रस्थानयात्रा च BATA Talay | 
स्वगीरोहणमन्त्ये तु साकं सर्वे: FEAT | 
gad कोसलेन्द्रस्य स्वर्गारो इणसंश्रिता। 
कथा द्वादशभिः айша: परिकीर्तिता। 
айтба आरभ्य दशाधिकशतेन ч! 
उत्तरं तस्य चरितं विस्तरास्परिकी तितम्‌। 
ammi पाठभेद्रोऽत्र पुनः AAY इश्यते। 
रीझासंग्रदकारो क्तमागेण ed मयेरितम्‌। 
तत्रा дечет च सगेसंख्या च कीतिता। 
Arrar Зада छो केः संख्यानुवाणता | 
बालकाण्डे च urget साशीति द्विशती तथा । 
श्होकानामथ алі सप्तसक्षतिरीरिता | о] 
छोकाश्रतुःसहस्राणि पज्ञाधिकचतुःशती। 
अयोध्याकाण्डगाः ui: чада аі! 
द्विसाहस्रं सप्तशती शोका TEESE | 
आरण्यकाण्डः सर्गास्तु पञ्जसप्षतिरीरिवाः। ` 


ч! 


[75] 


[200] 


[705] 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


i 
i 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


उत्तरकाण्डम्‌ 


दाल «cunis 2 «ашат а абаа p сз _ _ __ ___ _ faa 


багатая: सर्गाः айч Каті [775] 
сыы च घट्वेव शोकाः सुन्दरकाण्डगा:। 
सर्गाणामृष्टपट्टिस्तु संख्याताः परमाण । 
युद्धकाण्डे तु पद्यानां айа: SERES 
एकआंशच्छतमिताः सर्गा अपि च कीतिता:। 
ब्रिसाहखं शते दे च язїыякайя ч! 
дат उत्तरकाण्डस्था: खगाः TATE TAR | 
чагаа гач ngaufa: 
«ан чата ATAANTAD AN: | 


[ 320] 


дана नमः । इति उत्तररामादणे समाप्तं । झुभमस्तु। 
or) माण्ड Aza 75 (written in Malayalam 
0 ^ үз т. > А 

| ae ) एलुतितीर्त वटकेपट्टत छुक्षण्णिक्रोलोमूत्तेन रामायणे 

n х - 

gei श्रीसंगमेशो5वतु ! 


— Mio ins. : 


श्रीशामचन्द्राय AA: उत्तररामायणं Baa श्रीगुरुम्यो नमः। 


एवमेतसपुरात्रृत्तमास्यानं भद्रमस्तु व: । 
अच्यादहरत Rasy बल विष्णोः пачата і 
Ua रामानुज सीतां भरतं भरतानुजम्‌। 
सुग्रीवं वायुसूनुं च ялар पुनः पुनः। 


शुभमस्तु । श्रीरामचन्द्राय नमः | AE ит SIS आमतमेट 


मासं 750 (written іп M. numbers ) чаз पूर्वपक्षत्तित्‌ 
ससामियु eren] कूटिय दिवसं एलुतित्ती ज़ знах मनेक्कले 
उत्तररामायणं ग्रन्थं । कण्णनूर शं करन्‌ एछुतियतू। 

रामायणमिदं ast लिखित ARN तु। 

भाज्या सूतिङण्ठस्य युद्धकाण्ड तदुत्तरम्‌ | 

श्रीगुरुभ्यो नमः । श्रीरामचन्द्राय नमः ३। झुभमस्तु। श्री । 

सुवेलारोहणं Ahne желді: युद्धारम्भः। तस्यां veut 
नागपाशबन्धमोक्षों च। द्वितीयायां JAZA वध: । तृतीयायां 
ARİZA | चतुर््यामकम्पनस्य | पज्ञम्यां प्रदस्तस्य। телі 
रावणमङ्टभंगः | सप्तग्यां कुम्भकर्णस्य | अष्टम्याप्रतिक्रायस्य । 
नव्यां बल्माद्मप्रयोग: | तस्यां sab निकुम्भस्य | җи 
सकराअस्य। एकाइइयादित्रयोदह्यामिन्द्रजिद्धध:। agi 
AACE | अमावास्यायां रावणस्य TA: | 


[547] 


APPENDIX I 


This App 


cited in the 


де foot-notes below the text. 


The order of the MSS. and the principles adopted in writin 
me as those of the foot-notes to the constituted text, 


the sa! 


i 


After Sarga 23, 5 Ñ Vis В 3-6. Ti ( only 
| ri23) Ms B (ed.) K ( ed.) С (ed.) L (ed.) ins.; 
while Ds cont. only l. x after 459*; whereas Ts.« 
cont, after 457%: 

asman भूयो विचेरुयुद्धलालसा: | 

स तु तत्र दशग्रीवो uà Teale भास्वरम्‌ | 
बैदूयतोरणाकीण सुक्ताजालविभूषितम्‌ । 
सुवर्णस्तम्भगदनं वेदिकाभिः समन्ततः | 
वज़्स्फटिकसोपानं किङ्किणी जालसंकुलम्‌ | [5] 
बह्वासनयुतं Wa महेन्द्रभवनोपमम्‌ | 


ри begins with 4%, —Before I. т, Vi ins. 457; | зніч). —Ts transp. l. ro and l tr. ता az) Ña begins with 9%, —Before l. т, Уі ins. 457*; 
Dia ins. 456%; Ti Мз К (ей.) repeat 7,23.4574 
(followed by 454*. К [ ed. ] l. x опіу).-(І.і) Na 
स; १.३.६.7 [ ऽस्य (for sur). Ña -नगरीं, 5 Ni Үз Dsus 
Rig (for RAR). Ba -दुर्गमाः; Disnezaoar -दुसेदाः 
{for rer: ).—(. 2) B तस्य (for तत्र). D१ чт (for 
saf). Na Піам.өлаоыаа Ті,за Ms al Na Tris Мз 
area and परम- (for स॒ तु तत्र and ча). Вз Dsus 

Ww Te damaged (for waw).—(I.3) 5 Ñ Уз 

Driers Ths Ms gi; Та damaged ( for वेदूर्य-). 

aly Ы! МЕ पताकामि: (for 382). Ss Ош समं ततं; 
DOES 

38). Ni 
(for जारः). 
ТЕ 

-(L6) $ 


(с $ Уз बहासने; Ds.ea Та аа (Та 
ER बहासन-). Уз -पुरं; Dia च d ( {07 -युतं ). Ті 
* —De om. (hapl. ) from -भवनोपमम्‌ up 
9. Ка -मवनादरं; Va Ma -सद्नोपमं. — (l7) 
S Ma Bae aq ( for तं 8). G(ed.) transp. 
ри met 524 (for the prior 
(Dy, ; Ta damaged ( for कस्येदं). бі 

Wi (t, अ TM Wii; Ni Rei Bis E Te 
M ans Ts Ма-а; Ni -मंडल- (for 
१ Уі Te जानीहि; Bs जानासि ( for 


endix comprises ІҘ additional passages found in some 
foot-notes to the constituted text. They are either too bi 


| 


of the 4 MSS. which have been 
8 OF unimportant to be included in 


Е the foot-notes to these Passages are 


त तु इृष्टा गृहवरं чая: प्रतापवान्‌ । 
कस्येदं भवनं सोम्य मेरुमन्दरसंनिभम्‌। 
गच्छ प्रहस्त शीघ्र सवं जानीष्व भवनोत्तमम्‌ । 
Tage: प्रहस्तस्तु प्रविवेश течна) 
чї संप्रेक्ष्य ап पुन: कक्षान्तरं TAT | 
सप्तवक्षान्तरं गत्वा ततो ज्वालामपश्यत | 
ततो zv: पुमांस्तत्र Eat हासं सुमोच सः। 
деп H तु मद्दाद्वासमूध्वरोमाभवत्तदा | 
ज्वालामध्ये स्थितस्तत्र हेममाली विमोहन: । 
आदित्य इव दुष्प्रेक्ष्यः साक्षादिव यमः प्रभुः। 
तथा दृष्टा तु वृत्तान्तं स्वरमाणो विनिर्गतः i 
विनिगेम्यात्रवीस्सवं रावणाय निशाचरः | 


जानीष्व ). —Ts transp. l. то and l. rr.—(l. 77) Ёз 
Vis В р.з... Tx स (Disc Tae निः; Рез В) 
(for शून्यं सं-). Кі प्रविश्य; Ті Ms Зва च (for е). 
Na च (for तद्‌). 83.3 Diz वीर: ( for att). Dio निःशून्यं 
प्रेक्षत वरं (for the prior half). $a Be Dis Тыз Ms 
कक्ष्यांतरं; В: Пілзаобллоп B ( ९१.) яЯҢ 3 [९4.] 
Seat )तरे (for बक्षान्तरं ). -(]. 72) Юз aa- (for सप्त-). 6 
Vi Bs Diz Ті Мз -कश्यांतरं; 73.४ жеді ततो ( for -कक्षान्तरं )- 
Di om. ततो. १.९.7 ज्वालम्‌ . -(]. 73) 9 Пл.өәла तेन ( for 
ай). Sas gz; Уі Bi-s Deo हृष्टः (for gz:). —$заз 


[7०] 


[75] 


‘om. (hapl.) from @ up to तत्र inl. 75. Кі Үз Bis 


Dia Тіза Мз gg; Ds gà (for get). St Пә.кәла 
हास्यम्‌ ( for wd). Ва transp. xg and द्वासं. Bia € 
(for सः). бі Уа Dzssis अमुंचत (for айя सः). 
—(I. 74 ) Ка Bis त्रस्तः; Bs ge: (for gat). $; Ds.» 
तु स (Бу transp.); 02997 Diz तस्य; Ms ad (fora 
तु). Te K (ed.)a a( K [ ed. वु) aan. 6 Ds.» मद्दादास्यम्‌; 
Na В महात्मा वै (for яна). Na Brsa च सः (for 
तदा). В: -[ भ ]द्रिवचेतत: (for [अ ]मबचद्रा). — l. 75 ) ii 
Vi ज्वाळ-. Bs Тза Мз -मध्य- (for मध्ये ). Ts aa for 
Бчяч).--бі Ds om. from हेममाळी up to aera in 
L ту. Пал हेममालं. бал № Уз D: विमोहयन्‌ ; Ns "रोचनः; 
Vs Diae: “मोहितः; Da.e.22attea {7 "itd; Dia дайа; 
Ті Ms व्यदृश्यत (for विमोइनः ). —( l. 76 ) баз 02.०५ 
Raast; K (ed.) यम इव (by transp. ) (for xa यमः). 
рцілеллол स्मितः; D+ яя: (for 7g: ). - (-77) m 
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Appendix I, No. т | 


झथ राम दशग्रीवः पुष्पकादवरुह्म स: । 
प्रवेष्ठकामो वेश्‍माथ भिन्नाञ्जनचयोपमः | 
बद्धसोलिवंपुष्मांश्व पुरुपोऽस्याग्रतः स्थित: | 
द्वारमाबृत्य सदसा ज्वालाजिह्वो भयानक; | 
रक्ताक्षश्चारुदशञनो बिम्बोष्ठश्वारुदर्शनः | 
महाभीपणवासश्र कम्बुग्रीवो महाइचुः। 
печу асое लोमइर्षणः। 
Daal stagas द्वारं विष्टभ्य तिष्टति i 
अथ संदृशेनात्तस्य उर्ध्मरोमा बभूव सः। 
हृदयं कम्पते चास्य वेपथुश्च व्यजायत | 


[20] 


[25] 


रामायणे 


निमित्तान्यमनोज्ञानि दृष्टा राम व्यरचि; 
अथ चिन्तयतस्तस्य स एच पुरुपो зи] 

- Б An > чч! 
किं त्वं चिन्तयसे रक्षो विश्वध ңы माचिरम्‌ । 
युद्धातिथ्यमहं वीर करिष्ये रजनीचर। 
एवसुक्त्वा तु तद्रक्षः RECS EC cer i 


न्तयत्‌। 


योत्स्यसे बलिना साधं मया ay मन्यसे कथम्‌ | 
रावणो हि ततो भूय ऊर्ध्वरोमा зда | 
भथ धेयं समालम्ब्य रावणो वाक्यमत्रचीत्‌। 
गृहेऽत्र तिष्ठते को चे че वदतां बर। 


(3] 


Уза Ts M3 ततो (for qut). Deg (for तु). 59.9 ааа | Ti Ms iaasa ү к 
Ге] तत्र( 2 lacuna); Bi तु तस्स (for वृत्तान्तं ). 5 
2.8.9१३ प्रहस्तोथ (for त्वरमाणो). --(]. 8) $ Deoa: 
विनिवत्ये( १ 94); Ns B विनिर्गत्य; Ds विचिन्वत्य ( for 
विनिर्गम्य ). --( ). 29) Ва राजा (fcr um ) G (еа.) 
पुष्कराद्‌ (for पुष्पवाद्‌ ). Ті,з.4а Ma आजगाम and अवतीर्य ( for 
अथ राम апа Haq ). --(]. 20) Юз.з.ев.в.тло.л meiza 


( for “gmn ). --Та damaged from थ up to m; Кі 


Va [अ]सो (for [अथ ). Bs -चयप्रभः (for -चयोपम: ). 
—(L 2r) р.з.а.злол चंद्र: Tsa gaq- (for बद्ध-). 
$ Dzes2 gmiza (for 49°). Ñ Vis Віз Dico 
Тїз Ms पुरुपस्य( Ка Di 54) (for тейен). Do[s]esa. 
(for स्थितः). Та पुरुष = x x स्थित: ( damaged) (for the 
post. half). —(]. 22) Резе (ра “x jal; Ta Ви, 
K (ed.) еч) (for ज्वालाजिहो). Мз (before corr.) 
भयावह: (for *नकः ). —(I. 23) 5 Na В Dzs.: ATRN 
(for ?). Ñ Уза B Таза Ms श्वेत (for ang- ). Na 
Bs Ті Ms -बदनो (for -दशनो ). Be.a Ds Te बिबौ (Те) 
sq (for विम्बोष्ठ). Ni Уз Ti.s.« Ма चोध्व॑रोमवान्‌ (for 
चारुदर्शन: ). S Dz.o.o विमुख:( 62 Deos "खो ) प्रियदर्शन: (for 
the post. half). —(]. 24 ) Ne De -नादश्‌ ( for -नासश ). 
Ds om. च (subm.). Na Bi सयावद्द;; Ba-« yaaa: 
(for महाहनुः). -(]. 25 ) छा qz; Be दृढः; D2.3.4.6.7.20.72 
रूउ- (for गूढ- ). Ts "SER ( for -anar ). Уі विगूढ-. De -[अ] 
Ra- (for (afta). Ms dent. Vi Ва Ds Tis Мз 
Qazim: (for छो? ). Ds दंधे रोमप्रहर्थणः; Те दंशाभ्यां ж жж पेण: 
(damaged) (for the post. half). —After І. 25, 
Ms ins. : 


य* एताइशं वे पुरुष аай स तु रावण: | 
(I. 26) Vs eae (for विष्टभ्य). Ñ Vi. Вз Do Tax 
बि( Na Уз Do fà )Ва:; Ta Ms (Ма g ) स्थितं (for gf). 
Ві at вабна: (for the post. half). —Bi.s om. 
I, 27-30. -(). 27) Note hiatus between the two 
halves. Ёз Vi.s Bae Т Ms ब्यजायत (for बभूव सः ). 
—(L 28) Кі Vis Ті,за स्पंदते (for कम्पते). Ns че; 
Be तस्य (for चास्य). Ms अस्पंदतास्य इदयं (for the prior 
half). ба Базат ( for च ) Ss.s Da.¢.7 विजायते; Na Поп 


अनेन साधं योत्स्यामि यथा वा मन्यते "HI 
Ті Ms [a Jamaa; Vi Ba [अ ]स्य जाय 
व्यजायत ). Уз жак च ачы: (Jacuna ).( for the post, 
half), —(. 29) Di [अ ]गान्यानि (subm.); Dis मनोज्ञानि 
(for [अ ]मनो” ). Ss Aaa. 32.4 तान्यप्याधितयत्‌, р, 
om. l. 3o. Bs reads l. 30-34 after |, 39. —(. 39) 
Du reads स іп marg. Da सद्भाव-; Do स एवं (for स एव), 
—(I. 37 ) Тіза Ms g ( for ed ). бі яе; Daas Ті 
Мз “ast ( Гог विश्रब्धं ). Via fied; Va AR Rai (by 
transp.). Ns B Пі.3.4.6.7.0.п aR विश्र( Ns Dio *g) 
ब्थमानसः( Вз °वसात्मजञ) (for the post. half). —(l. 
32) $ Ni Dsas Ts. महावीर Ta °4) (for зё बीए), $ 
Юз.з( $ Dsl. 33-34 only ).9.лз read l. 33-35 after 
l. 39. —( l. 33) Ss Dia च; Dis4.67302 8 (forg). 
Bi зч (for szat g). 6 B вэл: कथयामास n 
(for the post. half). —$s.s Юз.злз repeat l. 3 
before І. 40.—(. 34) Ві #99; Ваз йай; Die 
(both second time) योत्स्यते; De योत्स्ये å (for QA). 
Ri च; Vs om. (subm.) ( for ат). гі अथवा (for sat 
ат). Da (first time) [ऽ]धिक्ं (for कथम्‌). N Уа Тих 
Ms तद्विधीयतां (for मन्यसे um). 9 B Гала ( all 
[except бі B Ds] second time) qaf संविधीयता( В 
°at) (for the post. half). --Ві,з om. l. 35-39: >! 
Ds om. I. 35. —(l. 35) баз Doss [ s ]मिहितो; ч 
RR( De “ह्‌ )तो; Озз.в.тлол [ ऽ ]भिददतो; Тї Ms [ | 
च कि; Ts [5] हि कि (for हि तत्तो ). 92.3 Бері. 
(for aeq-). Trae Мз कथं щй (for व्यजायत ). — 
l. 35, $2.3 Юз.элз ins. : 
2% ag gaa भगवात्रश्ञो वचनमजत्रीत | 
[Ds dura; Рә तं ч ( for संदृश्य ). ] 
—(!. 36) Ba समाधाय (for “हम्ब्य)--()- 37) Ом, 
© лол ( 
gà प्र; Ni yt नु; Bae дй तु; Dis t7. m 
RA). Та तिष्ठतः, Ni Уз [s )सौ; рое Drs 
Мз वा (for 3). Вз Ті,з Ms तं (ога): em MO 
Ж 3 (for agit ).--(). 38) Di.3.6.6.7.0 
तेनेव (for अनेन). Di. (both with h 


Tics 
यथा at). Ts मन्यसे. —( l. 39) 25-०४ Rl 
Di.s.0.¢.7.20. अपि (for एव). Ba [a]; D? [a] 


) Sus T 


- [55०] 


(ар 


8 >. з o 


Я. T 
ते; Be निशातरे Го 


| 
| 
! 
। 
| 
| 
І 
t 
| 
| 
| 
! 
| 
t 
| 


" 


उत्तरकाण्डम्‌ 


g एवं चुरे वाद giaaegisa तिष्ठति | 
q परमोदारः शूरः सत्यपराक्रमः। 
z ait बहुगुणो पेतः पाशहस्त ZAFAR: | 

दाहार्क इव तेजस्वी समरेप्वनिवतेक: | 

єлїї दुजयो जेता बलवान्गुणपघागर:। 
प्रियंवदः संविभागी गुरुभ्रियकर DEAD 
कालाकाड्ठी महासत्त्वः सत्यवाक्सोम्यद्शनः | 
दक्षः सर्वगुणोपेतः शूरः स्वाध्यावतस्परः ! 

एप गर्जति वात्येष उरलते तपते TAT I 

gia gadaa पन्नगेंश्व पतन्रिभिः। А 
अयं यो नाभिजानाति तेन ed यो डु मिच्छसि । 
बलिना यदि ते साथ रोचते राक्षसेश्वर | 
प्रविश त्वे महासच्तर संग्रामं कुरु माचिरम्‌। 


[40] 


nan 


[45 


[50] 
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एवमुक्तो दशग्रीज: प्रविवेश यतो बलि:। 

स विलोक्याथ लक्षेश STET ददनोपमः। 

आदित्य इव zea: स्थितो REUNIR: | 

अथ संदर्शनादेव विदे विश्वरूपचान | [ 
RAR रक्षो चे атн स्थाप्य चाब्रवीत्‌ । 
qut Ratatat किं ते कामं करोम्यहम्‌ | 
кешнй ते ब्रूहि ed राक्षसेश्वर | 
एवमुक्तस्तु वलिना रावणो वाकयमत्रवीतत t 
at मया RAATI aged विष्णुना पुरा। 
aisi मोचयितु शक्तो बन्धनार्ता न संशयः। 
чаңкай हासं बलिसुत्तेनमत्रवीत्‌। 
श्रुयतामभिधास्यामि дїї पच्छसि राइण। 

य एप पुरुपः इपामो द्वारि तिष्ठति नित्यशः। 


U 
CA 
i 


[бо] 


Та). Bs Do -fagt. —A fter l, 39, Ns readsl. $4: — (I| 55 l. 54. —(l. 


40) Bs Di. qp, $3 Di ara ( for सत्य-)- Be vitat: (for 
qmi). —9 з.8.әл2 om. l. 4-4. —( l. 42) Ті Ma 
am (for ar). —( l. 43) Ті वीरो; Мз धीरो (for Sar). 
Ti Ms बलिवैं( Ms "हिं ) (for बलवान्‌). —Vs transp. l. 44 
and], 45.—(l. 44) Уз सत्यवादी; Юз. Ті संविभक्तो( Ti 
Sant) (for संबिभागी ). Ms Aå वः संविभानेपु (for the prior 
half). Vs प्रियः (for ge). Di.z.5.6.230.33 Ti.s.« Ms 
аяда: (for -प्रियकर: ). Dio प्रियः (for ext). —( l. 45) 
Va repeats the prior half of l. 42 in place of the 
prior balf of l. 45. Ts.« Мз कालकांक्षी. ба Бевтиз 
सान्‌; 93 Na Үз Bs स्तव? (for amarg). 52.3 सत्यः; Үз 
Ёз; Toa सम- (for सोम्य- ). ६9.3 Пә.вөле -विक्रमः ( for 
*iw)—(l 46) Тыз Ms वीरः; K (ed.) я च (for 
दकः). $ Bus звал गूढ: ( $2.3 Die ?z.); Di qr. Тыз 
Maza: (for аң: ). --(], 47) Ñ Vs Bi-s Озлоп गच्छति; 
Bi बति (for тїї). Bs Ds वात्येव ( Ds °); Ts. 
लेप, $e एप गर्जितवानेष (for the prior half). Si D7.8 
ор यथा (for तथा ).—(l. 48) Bi देवेश; 
(ies 2 वैश). Еп सपि-; Se Dis aĝ; Ss Ога. af- 
m aS ). Tae संघांत: (for -संबैश्च). 52.3 Dis gata; 
Mith hiatus) agta (for чай). Үз В स (for 

३). Vi पत्रिणः; Tis, M पिभिः त्रिभिः 
MAR: E ee 4 Ms Heit: ( for पत्तत्रिभिः). D2 
(ше) Gy біз В. येन (for तेन). Tia. Ms fi 
ix. १ Va Ds युद्धम्‌ ( for alex) . Уз De इच्छति. Na 


Rha 
SF otro (for the post. half ).—(I. 50) Die 
SE). Saa याति (for यदि ). Dic नो (ते). 


% Ты m 0.3.4.6.7.202] योड (for arr). Ka B transp. 


Bua, हु (io 
Or” t 


aAa; Vi Әз-ө 7-2 їйдї: (for әз). —( l. 55) 
Ms तस्य (for अथ). -бі repeats the post. half of. 52 
in place of the post. half of l. 55. бәз Ds. 
वलिनो दिखल्पिण:; Кі बलिवेरोचन्स्तदा; Ns Vis Віза Do 
बलिना विश्व[ № Vi Bs ©єл ]रूपि( Уз “watt )णा ( for the 
post. half). -(]. 56) Note hiatus between the two 
halves. Ñ Vis Віз a az, Уі Bus तं गृ हीला; D» 
aaga; Tha. Ма ततो ghar (for agzi). Ms алы: 
(бог). Ва G (९१. ) ая (С { ९4. ] "at) करे रक: 
(G[ed.] °ч); Drsiezisn K(ed.) #0: gi; 
K [ ed. ] स गृ हीला च aay: ( for the prior half). Bs 
ач; К (ed.) а ( for उत्सङ्गे). —( l. 57) Олз. 
04 Tis. % (for कि). бі Уз Ds ते कर्म; $2.3 Dis sri; 
Ка Vi B ते कार्य (07 `ते жа).-І. 58) Ва आगमेन 
(for "मन-). Ds Ts मे (for त्रं). —(I.59) баз स एवम्‌ 
( hypm.) (for एवम्‌). Br a%,—(I. 60) Ns Vi यथा; Вз 
तव (for मया). Ns Vi महाराज; Та "बाहो (for “माग )- 
—After l. бо, Bs ins. : 


3% नीला च तव uid छडेनेव कृतं कथम्‌। 
—(l. 6r) Рт.з..в.тлол: मोक्षवितु ( for ata”). Тізе Ma 
नात्र ( for त्रां न). Na असंशयं (for न संशयः ).-- (७० |. бт, 
5 Пз.в.әлзіпб.: 


45 कोडयं तिष्ठति ते द्वारि पुरुषः arem П 
एवं तु नाभिजानामि तद्भवान्वक्तुमदति | 


[(. 7) D१ यो (for को). D१ ait ( for zm). Dens 
-e7y%.—(I. 2) 5: Ds एतं; Do पतत्‌ ( for एवं). १ अईसि. ] 
—(]. 62) Юи.з.вллол Trs.« Мз उक्ते. Vs transp. ततो 
and af. Уз dal; Ms कृत्वा ( for gaat ). Nau [gg 
De Ts Ma [ए ax; Тыз [x |54 (for [ए)नम्‌ ).--( . 63) 
De संनि- (for अभि-). Юз Tis 34; K( ed.) L(ed.) 
а (for यत्‌). Ті.з4 Ms चदसि (for एच्छसि ). Na чч ( for 
रावण). —(I.64} $ Dea यज्ञ 52а Diz qaa Уз 
Вз« एप (for य॒ 54). білгің Vi ait ( for saat). 


[557 ] 


‘RaRa. Тї. Ma transp. 
-om, (һарі. ?) from 84- up to gin |, 98. Di, 


Appendix I, Мо. т ] 


इन्द्राणां च सहस्राणि सुराणामयुतानि च। 
ऋषीणां चैव मुख्यानां शतान्यथ «99: | 
ач नीतानि सर्वाणि य एष द्वारि तिष्ठति। 
तस्य तद्वचनं श्रुस्वा रावणो वाक्यमघ्रबीत्‌। 
मया प्रेतेश्वरो दष्टः कृतान्तः НЕ सृत्युना । 
पाशद्दस्तो मद्दाज्वालो gadai भयानक: | 
देष्टालो Aaga सर्पवृश्चिकरो मवान्‌। 
रक्ताक्षो भीमवेगश्व सर्व सत्त्रभयंकरः | 
आदित्य इव दुष्प्रेश्य: समरेप्वनिवतकः। 


IGRT समं चक्रे वादं परमदारुणम्‌ | 
तस्य वादे uuu धीरो लोक्रभयंक्ररः | 
सर्ववर्थस्य वीरस्य प्रमादस्य WERT: d 
उत्पन्नो राक्षसंश्रेष्ठ नृसिदाकुतिरूपधृकू | 
दृष्ट च तेन रोद्रेण Sed सर्वमशेषतः | 
तत зан बाहुभ्यां RARA यमक्षयम्‌ | 
एप तिएति aR वासुदेवो निरञ्जनः । 
तस्य देवाधिदेवस्य गदतो मे छणुष्व ह । 
वाक्यं परमभावेन यदि ते वतेते हृदि । 


पापानां शासिता चेव स मया युधि निरजितः। 


रामायणे 


[95] 


[ тоо] 


[3०] 


[35] 


[(L 2) Оз.в.2 चक्राभम्‌ (for चक्रे दीप्तः). —(l. 4) 
K(ed.) चाख्यास्ये (for °). —(l. 7) K (ed.) aza 
(for яч-).--(І.9) De [s]f (for =). --(). 72 ) 
Din शालो (for grt). --(). із) K (ed. ) पुष्कर- 


(for q9m-).—(l. 75) Павел चोत्थितः (for 


“तम्‌ ). 


—(I. 78 ) K (९१.) [उ]छूते (for [s Jad). --(]. I9) 
Da.e ईक्षतां. —(I. 20) Dz पतंति aa; K ( ed. ) पतितमत्र (for 
°ч). De K (ed.) अत्र भू( £ [ed.] “न्यद्व ) यो ( for अत्र भूमों )- 
—(I. 22) De agi; K ( ed.) agi (іогң42).-(І:24) 
D7 हि (for बि-). ~(]. 25) De हि वा ( for दिवा). K (ed.) 
अपि (for न हि ).—(I. 28) Dz प्रहादेन. --(]. ३०) K(ed.) 
заа (for ada). Dz sga. —( l. зг) K ( ed.) 
-रूपश्रृत्‌ . — (l. 33) Danag (for तत उध्दृत्य )--(!. 34) 
B(ed.) ай; K(ed.) пей वै (for ate). —( 35) 


K(ed.) азай (Хог गदतो ). ] 


—L (ed.) om. l. 97. —(l. gr ) $i De om. ( hapl. ? ) 
from the post. half up to the prior half of ]. 93. 
$2.8 ала शराणाम्‌ ( for सु? ).—(. 92) Ві एवं: Ті Мз 
सप्त (for За). Ms -संख्यानां (for 3°). Тїз Ma TA (for 
शतानि). Dia [a ] पि; 3.०.7.१. [ अ Je Dio [अ]ट- ( for 
[अ]थ). —(l. 93) Va a3. 5 Ni Vis рз вәл स॒ एव 
(Уі D29 "प) (for 4 एष). —After |. 93, Ns reads 


l. rr4. (I. 94) Na B [5]थ तम्‌ ( for वाक्यम्‌ ). 


(95) 


Ка संदे विनां (for सह मृत्युना ). -(). 96) Bis Ds [s]- 
प्यूध्वे-; Be Пі-46-влол Te S$- (for ше). Bi -लोमा 
(for रोमा). Bz महाभय: (for भयानकः )-—(l. 97) Da 


aae and Азба, —Vs 
з.п 84- 


नच मे तत्र भीः काचिद्ववथा चा दानवे 
एनं तु नाभिजानामि तद्भवान्वक्तुमहुति к l 
रावणस्य वचः श्ुस्वा "Rosi utes | 
एष त्रेलोक्यघाता च हरिनारायण: ay: 
अनन्तः कपिलो जिष्णुनेरसिंहो mers: | 
ऋतधामा सुधामा च पाशहस्तो भयान ३: l ш] 
द्वादशादित्यसदश: पुराणपुरुपोत्तम: | 
नीळजीमूतसंकाशः सुरनाथः सुरोत्तमः। 
उवालाम।ली मद्दानादो योगी भक्तजनप्रिय:। 
एप чп ай लोकानेष वे सजते парі 


TOS Ц LN (шш) 
(for я%-). Na Bis С( ed.) -रोषरा( 0 


Вз -रोमकः (for -रोमवान्‌). Do айтат) 
the post. half ).--(І. 98) $: Ds за); By m 
(for रक्ताक्षो ). № Ba -वेशश्‌; Ві Эта ( for गश). 
Тіза Мз -भूत-; Ds -सर्ब- (for -सत्त-). —( 99) L (в) 
өш. Do [अ ]मि- ( for [अ]नि-). -{]. 700) Тш 
Ms शमिता (for शासिता). —(l. xor) Ts à 3 (ly 
transp.). Va qa तु ( for 3t ая). 5 Ds.: L (ed, ) а) 
aa(L[ed.] न च ) (for नच 3 तश्र). Ñi Улай (fr 
काचिद्‌). Bs transp. भीः and काचिद्‌. 5 Mi Vi Disi 
यथा वा; Уз जाता से; Вз are वा ( for व्यथा वा). -(]. ш) 
Ne В: Ds.» Ts Ms чё; Уз Bi-s एतत्‌; Уз Dia Тиф 
(for ча). D2 aja (for aga). Vs Den М ब्र 
—(L тоз) Bi यलिवैरो चनिश्रतरीत्‌ (for the post, hall]. 
—(L 704 ) Ті vau (for чч). Кз fata, Busta 
(for ЗӘнд-). 5 Das -दाता (for -घाता). L (ed) 
(for ай). С (ed.) L (ed.) aram- —( l. 705) B 
(m.also) अंतकः (for अनन्तः). Na В Рм Tia Mi 
विष्णुर्‌ (for (ед). Bs Tus Ma नारसिंहो (for न|. 
—(L 706) Vi Bs qaam; Die gr; Diet? 
mg? (for ऋतधामा ). В: agar (hypm.) ( Wl 
—(!. тоу) $ з Ва Dis -संकराशः (for सहः) 
Nz Bz-a De.a.eai.i2 Ts पुराणः (for qq). Vi qe 
—Ds transp. l. ro8-rog and |. IIO-II. A 
708 ) 52.8 सुनाथश्व (for सुरनाथः ). —After L 7०8, 
ins. : 


महान्‌ (for 


I2* धाता कर्ता प्रहर्ता च त्रेलोक्यप्रमुख्यय: | 

(Таң हर्ता. ] iU 

--(]. x09 ) Di.s.4.6.7.0 महाबाहो; K( ut aie 

Saat). Ті Ms गीतसक्त- (for योगी भक्तः) 
(for -प्रियः ). —After І. тод, Be ins. : 

I3* भक्त्या तुशे भवाधीशो भक्तेशे भक्तः ! 


—(l. rro) $ Югала सुजति. — Cl ш) 
the prior half of l. тігіп plac асе. 
of l. irr repeating it in its PO (for मूता 
(for चेव ). Ва लोकान्‌, (for काहो). V? 


fis rat 


[554] 


e of the p & | | 


[ ed.] чу, Н 


उत्तरकाण्डम्‌ 


एष संदरते चैव कालो भूत्वा А 
дтп च याज्यश्च चक्रायुधघरो हरिः | 
gigantea सर्वभूतमयस्तया \ 
दर्वलोकमयश्चैव सवेज्ञानमयस्तथा। 
सर्वरूपी मदारूपी बलदेवो मद्दाभुनः | [775] 
diet बीरचक्षुप्मांखेलोक्यगुरुरच्यथ: ! 
हे विनय m Ца абат: 83 चिन्तयन्तीद मोक्षिणः। | 
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य एने वेत्ति पुरुषं स तु पापैः प्रमुच्यते 
SRA «нып तथेष्ठा च सवेमस्मादवामुपात्‌ । 
TAZA तु वचने रावणो Feat तदा । 

न च तं पुरुष तत्र पश्यते रजनीचरः। 
eters विसुळन्वे निष्क्रामन्वरणालयात्‌ t 
येनेद dRe: स पथा तेनैव नियेयो। 


[72०0] 


Colophon 


(both times ) Dis cera "gu. Кз 
ज्वा). Кі (first time ) 44%; № Vs Тїз 
(य S Se am- (for чж-). 
(Ts т) ( for ага). 52 श Е | 
en al Ёз Be -बेद- (for -देव-). Bs -ज्ञानः (for | 
E. Ti яз: (for तथा). —& № ho чүч Геро 
т. om. (hapl.) l. गा4- —( l. 775) DE AE xoti 
(for ^ed). Ña महाप्रभुः; 32 (т. also ) बल; (іог RM 
—(L u6) Vi -गतिर्‌ (for IR). —(l, 777 js і Кз 
Bi Diss. ча (for एवं ). Tiaa Мз «чай (for 
Бала). $ Deis [इ ]& योगिनः; N Vis Bea हि 
би; Ts Фё: (for [इ ]& मोक्षिणः). —(l. 276) 
V: De एवं (for тё). Ке Ве(ш. also as obove).s 
qu: (for °¢). Ni Tis. Ms transp. वेत्ति and gui, М 
Bat; Dis न स; Dso300 न च (for & g ).5 № 
8.5 पाशैर (for पापेः). 5 Оз,в.э.лг विमुच्यते; Юл.з.4.6.7. 
ип प्रहिष्यते (Хог प्रमुच्यते ). --Ба om. l. ттд. —( l. 779 ) 
Nz Vis Bie Do вап; Ті Мз «дї (for first gar). 
Ñi рзл.елллол Ts aal; Di जात्वा; Te ga ( for second 
Wat). бі Vs Ds qut ggi; 52,3 lacuna; Тз.з.« Мз йй 
(ण त्क्ष च). Ёз Bisa सर्वकामान्‌( Bs ^aa) (for añ- 
Fag). П,2,4,6.2.9-іі Ті,з,4 Мз अवाप्यते; Юз शक्तवान्‌ (for 
WM). —(l. ізо) $ Уз Bs Юза.зле एवं (for 
Wa). 8: च (forg). Ve उक्ते तु वचने. Ті तथा (for aat). 


Fos E if: 
Vi हुलेबं स तदा ated तमा # + ति विसिः. —After l. 720, 
мл K {ed.) ins. : 


га) है 


МА क्रेधसंरक्तनयन заа] महावलः | 
तथाभूतं च तं दगा ERGATA: | 
गेन इन्म्यधुना पापं चिन्तयित्वेति SR | 
अन्तर्धाने गतो राम ब्रह्मणः प्रियक्राम्यया | 


mee ) De eg हरिर्‌ (unmetric) (for च तं #9). 
V Pe ( for RRius-). K (ed. ) -gag —(]. 3) 
२ K [ed.] йыя (for Ena). ] 


Vrom 
(for m) pee —(l тәг) Кі Va чач, De т 
TA ( : VH Ma «zd (for ша). No प्यति 
oF the post. half), —Ña Шев. from 


१२22 qy ion; 
d in о liz3. K (ей. ) reads l. і22-І23 
CT M (22) Vag (शिवे). $i न्यक्रामदू; 


We D मन्‌; Ve B Ta निष्कांतो (for निष्क्रामन्‌ ). Уз 
3 Usa. वरुणाल्यं 
अ. --(), 223) Ta तु (for स). 


$ Bis Dias ai Віда )त एवागतो येन; Вз स aa amp 
येन; De पथा येन यथायातस्‌ (for the prior halt). Ña Ds 

यथा; Үз Das तथा; Та तदा ( for पथा ). 82 च न (for तेन). 

De निर्ययुः; Ті Ms fata: (for Вай). 5 Ña Buse Das 

निवृत्य तु ( $2.3 च ); Ba निवर्ते (for [ए ]व ааг). 


Colophon: Ті Мз om. —Sarga name: бі बलिवशुनं; 
біз Ёз B Deas айа; Кі बहिरातणसँवादं; Уза De 
पातालविजयः; Diss meha Die °а: 84524; Dae 
पाताल( Юз È )वलिदर्शनं; G (ed.) «иа, —Sarga no. 
(figures, words or both): 5 Ni Үз Равлз om.; Na 
Ts 25; Уі 22; Ві,3. Юз. 28; Bs ( m. within brackets 
янда: ) Ололт; Dx.» 27; Dz 24; Da Та 26. —After 
colophon, Ts concludes with зятя, 


— Before l. 724, Ютлол T3.4 Ma К ( ed. ) ins.: 


I5* मथ संचिन्य eg 9999 जगाम ह! 
Заз वरे रम्ये उपित्वा तत्र शवंरीम्‌ । 
पुष्पकं तत्समारुह्य खेस्तुरगसंनिभम्‌ | 
नानापातगार्ति दिव्यं विहारवियति бааа 
aaaf 24 सर्वतेजोमयं TAT | [5) 
वरकाबनकेयूररलाग्वरविभूषितम्‌ | 
कुण्डलाभ्यां शुभाम्यां तु आजन्मुखविकासितम्‌ | 
केयूरनिप्काभरणं रक्तमाठावलम्बिनम्‌ | 
रक्तब्रम्दनदिधांङगं सहद्नकिरणोज्ज्वलम्‌ | 
तमादिदेवमादित्यमुच्चे:अवसवाइनम्‌ | [то] 
apud d लोकसाक्षि जगततिम्‌ | 
“п प्रवरं देवं रावणो रक्षसां वरः | 
स प्रहस्तमुवा वाय रवितेजोवलादितः | 
गच्छामात्य वदसैनं निदेशान्मम शासनम्‌ 
дам रावणः प्राप्ती 42 तस्य प्रदीयताम्‌ | [75] 
निितोऽस्मीति वा afi पक्षमेकतरं डुरु | 
तस्य तद्वचनाद्रक्षः युयेस्यान्तिकमागमव्‌ [ 
figs दण्डिनं चैव पस्यते द्वारपाटकॉ | 
ताम्यामाख्याय AT रावणस्य विनिश्चयन्‌ ) 
तूष्णीमास्ते qeu तत 395д9%т: \ 
दण्डी गतो रवेः पाथ ята: | 
erg sid दण्डिनो रावणस्य द । 
उवाच बचने घीमान्वुडिपूर्व SU | 
गच्छ दग्डिअयस्वेनं निजितो$स्मीति वा वद | 
ааст arit: कंचित्कालं 54355! [25] 


{20} 


[555] 


| 
Appendix І, No, г ] रामायणे . , | 


ay संचिन्त्य रक्षेन्द्र: सोमलोकं जगाम g | 

मेरुझज़वरे रम्ये रजनीमुष्य didam: [725] 
अथ स्यन्दनमारूढो दिव्यस्रगनुलेपन: | 

अप्सरो गणमुख्येन सेः्यमानस्तु गच्छति । 
रतिभ्रान्तोऽप्सरो ऽङ्गेषु चुम्बितः स विवुध्यते | 

दष्टस्तु पुरुषस्तेन दृष्टा कोतूहृलान्वितः। 


lii 


अथापड्यदपिं तत्र zur चेदसुवाच ह। 

स्वागतं तव देवर्षे कालेनेहागतो әйгі Do 
कोऽयं सन्दनमारूढो ह्मप्सरोगणसेवित. । 

Rex इव संयाति भयस्थानं न Raz 
रावणेनेवसुक्तस्तु पर्वतो चाक्यमत्रवीत्‌ | 


SEU वत्स यथातस्वं qu सवाई महामते | 


स गत्वा वचनात्तस्य राक्षसरय महात्मन: | 
कथयामास तत्सव HANITA तदा | 
स нет ача तस्य दण्डिनो राक्षसेश्वरः । 
घोषयित्वा जगामाथ स्वजयं राक्षसाधिपः | 
Colophon 
[(l. т) Dio लोकेशः; Та Ms पौलस्यः (for रुछ्लेशः ). 
—(l.2) Note hiatus between the two halves. Ts 
-an- ( for -3%).—(]. 4) Ts Ms मनो- ( for नाना-). D7 
न्यान-; 73.६ Ms -वात- ( for -पात- ). Оло -गतिर्‌ ( for -गति ). 
Te विहारं; Ms विहारि (for विहार-). --(]. 5) Тзл Ma ач 
(for ая). Ts яд (for शुभम्‌); --(]. 6) Ts -केयूरं (for 
-केयूर-). Ts Ма -रक्त; Ta ga- (for za-).—( L 7 )Du 


तद्‌ (for g). Та प्रकाशाभ्यां (for garai तु). Dz Ts” 


-विकासिनं; Ts -RaRa (for -frifüga).—(l. то) Ms 
R4 amaa (for the post. half). —( l. rz) Юл: 
Ms अमध्यं ( for अवध्ये ). Оол ч (for तं ). Ts ( m. also 
as above) -Wẹ ( for -पतिम्‌ ). Мз लोकसाक्षिणमीश्वरं ( for the 
post. half). —(]. 2) Те Ma राक्षसाधिपः (for रक्षसां वरः). 
—(l. 73 ) Те ततः प्रस्तमवद्द्‌ ( for the prior half). Мз 
ЖӨ ( for -वलादितः). —(l. 74) Мз वद üst (for St ). 
Ма संदेशान्‌ ( for f°). —After l. I4, Мз К ( ed.) ins.: 
XS(A)* arated भास्कर Dd qut aR मा चिरम्‌। 
СК [ ९०.] मातंड. ] 
¬ (25) Ms дї ( for °й). ग तस्य युद्धं (by transp.). 
¬ ( 77 ) Те प्रहस्तो रावणादेशात्‌ (for the prior balf). 
Ts आविशत्‌; Та अभ्ययात्‌ ( for आगमत्‌). —(l.38) Та ger 
(for चेव). Ts ( with hiatus) अपड्यद्‌; Ms सोपश्यद्‌ (for 
set). Те द्वारदेशे समास्थितौ (for the post. half). —(l. 
29) Ма आभ्याम्‌ (for ताभ्याम्‌). —(l.20) Ma я (for 
я). Ts. -पीडितः (for -दीपितः-). Ms सूर्यतेज:प्रता पित: (for 
the post. half). --( ). 27 ) Та Ms गत्वा and विभुं (for 
गतो and second d). —(l. 22) Ts निशम्य and हि 
(for aat g апае). (Т. 23) Ма श्रीमान्‌ ( for धीमान्‌). 
Dz तमोपह:; Ms दिवाकर: ( for anqa: ). Та ततस्तु भगवान्सूर्यो 
489 वाकयमब्रबीत्‌ . —(l. 25) Tae аңға (4 "र: ) (for 
TA). Ms К(е4.) कुरु ач कांक्षितं तन्नाहं कालक्षपां सहे 
—(l. 26) Ms राक्षसाय (for °सस्य). Te रावणस्य महामतिः 
(for the post. half). —(]. 27) Тал Ma чїй. Ма यथा 
(for аат). --(І. 28) Ма वे महात्मनः (for राक्षसेश्वरः Jb 


:—(l.29) 744 जयं. Мә विजये राक्षसेश्वरः ( for the post, 
-half ).] 
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क ता (о) 735] 
(figures, Words 
Bh 27.—After 
श्रीरामाय नमः; Te with 


Colophon: Ms om.—Sarga no, 
or both): От. om.; Dio 2; Ts 26 
colophon, Ts concludes with 
औरामार्पणमस्तु. ] 


Die ins. ॐ before l. I24. —(l.324) Ts ततः (оган) 
Ni Уз Ds राजेंद्र:; Уі адя; B2 ( m. also) SHE io 
70.7 लेकेशः; Do लोकेशः; Tsa Мз पोलस्ः; С (ed.) dz 
(for रक्षेन्द्र: ). Do सौमलोक॑, — Ns illeg. from जगाम Е ap 
to the prior half of ]. 726. —Dis om. ( hapl,) 
l. 725-729. —( l. 725) біз Ds.s 9 Ts.4 Ms Эй, Bey 
(for -3ra-). Bie Ds -बने (for -बरे ). Dia दिव्ये (formà). 
Vi रजनीचर- ( for °नीमुध्य ). —After ]. 725, Bs ins. ; 


76% s4 गच्छन्विमानेन सोऽपदयदिति राघव | 


—(l 726) Мз तदा वकद्चिद्रथारूढो (for the prior hall), 
Bi-s Пі.з.4 -गंध- ( for -अनु-). Ос दिव्यज्नग्विलेपन: ( subm.] 
(for the post. half). —(]. 727 ) Ёз Va Ts s; Brg 
(for g). —Bs reads І. і28 after І. 24.-(І. (8) 
Пі. निद्रां गतो (for रतिश्रान्तो ). Si Ds [ ऽ Jerez ( Da]; 
89.3 "र: संघ:( 59 था; ); Ne Brea елле °й%а; Di 
“нй (for снй<йч ). $ Ds श्रावितः; Юзл.-п Te M 
चुबितः, № Ba च; Мз सन्‌ (for स). Ni प्रबुध्यति; L (е0) 
विमुच्यते (for विबुध्यते). Уз ])2.3.4.77 प्रतिबुध्यते. De git: 
विबुध्यते (for the post. half ).—( I. 729 ) $ 02. स इष्ट 
52.3 संदृष्टः; Кі वृद्धस्तु; Ba दृष्टश्च; Ds digg: ( for दृष्टस्तु). Dis 
कुतूहल-. Тел Ma रावणरत्वथ तं gz वोतूहलसमन्तितः. — l. 730) 
Ві अपइपतपर्वतं ая (for the prior half). —After the 
prior half, Ms ins. : à 


тў* чїй मुनिसत्तमम्‌ | | 
| 
| 
I 
! 


दशग्रीवो War. 


Ni Vi Bs Заң; Ма Віза Юзв.лло.п kd Us 
चेदम्‌). Dis vdd त( स)म्‌ (for ти चेदम्‌). 2? 
Бв.?лолі d (for g).—(l. 737) Ts तत्र К 
$: Уз fant (for देव|). Na Br.s.« De काले चेह( 
D० देव-); Уз Di.s« Тва Мз दिष्ट्या चेह( Tst with 
Draou कालेनेव (for “AE).—(l. 732) вы age 
hiatus) अप्सरोगण-; Di« «qr? (for Ҹ ). А) № 
(for -सेवितः). --(І. 733) Та प्रहसन (Юг А 534) 
बिभ्यति; Пі,з.4 बुध्यते; Та बिंदते (for Ве). den 733 
After नेव, Da wrongly repeats from сы ч) 
up (० नैव іп l. x34. —( l. 735 ) Na तथा ( 


юга) 
б) 


जिता लोका ब्रह्मा चवाभितो वित: t 
अ गच्छति मोक्षाय सुसुखं स्थानसुत्तमम्‌। 
a । निजिवा TERA राक्षसाधिप। 
ud цалай Qar न संशय: | 
дин ЕЧ सत्यत्रतस्तथा । 
зч विरुध्यन्ति बलिनो ШЕШЕ 
अथापड्यरद्रथवरे महाकाये SRI | 
quaeri वपुषा गीतवादिय्रानिःस्वने: д 
әзі गच्छति देवर्षे शोभमानो महाद्युतिः। 
aia aafaa gA मनोदरम्‌ | 
зеп चेदसुवाचाथ पर्ता YMAE: l 
एप शूरो रणे योद्धा संग्रामेष्व निवर्तेक्रः। 
та gå (for न्तत्त्वं )« pec eme Тае Ма ча No Den हिला NA Тз. Мз तव; Ns Dez. 
шля Be [5 त्वा (for ett). бі Вәл Палала 
रुते (ण "मते ). Уз Оз. राक्षसपुंगव ( for स्वादं महामते )« 
-(]. 736 ) Na РЮвлло.п अनेन (for एतेन). Уз af (for 
aa).—(. 737 ) Na В Ювл.лол: Ts.4 Мз एष ( for 
м)6 Жа Vis Ds सौख्याय (for मोक्षाय), Ni Vis 
BiMsm(Bisi; Ms a jaa (for aaa). 5 Bs Diss. 
ып gaili "ख्य-; Вз सुख-; Юз.) स्थानमनुत्तम (for 
the post, half). —(I. 738 ) Na Vs Bs Dias निजितं 
(іш निर्जिता). Үз Ba Ds.» aza; Ві यद्यत्‌; Ba Ts: Мз 
लोका (for aq). Ві तपता; Ds तपसो (for अवता). D7 
Xue. Di чеха राक्षस; Taa Мз विक्रमेण यथा त्वया (for 
the post. half). -(І. 739 ) Уз я =й, Das स याति 
(for प्रयाति), Ts Мз पुण्यवान्‌ (for 94). Уз तत्र; Bs प्रीतः; 
Bi तचत्‌; Di Там Мз वत्स; Оз aza (for аза). Di 
पुण कत्‌, 5 तथा तेनानिता लोका:; Ses तथाने (59९ था ये) न 
ры» जातः पुणयक्षयस्त्वत्‌ ( for the prior half). 
MH ЕШ С н е мов аа Шо GA AE 
Dias au i к са Шш), Na y 
ты ч m ТЕ wt). —(ü. ux) № Vi 
xii (for à 2 a 3 ps Diss च कुप्यंति; Da 

: saka). Ne B Боллолі नेवे(36 न चे) 


(В, ача, тте i 
hat), Ñ E ІН; Va न च шт प्रकुप्यंति ( for the prior 


Wu Tag 


X (ed;) 
( 


[74०] 
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т). शे 3) s जाउ्वस्यमान-. 6 Di-essis रूपेण (for 
ЗЕ: १-निखनेः; Taa Ms -d (for -Raa ). 
fW (for दन] ० Тал Маяйч (for 954). Be 
(би A 5 Үз Піла क एष याति विप्र्षे Vs чей) 
"Deaton T alt), —Rs illeg. for the post. half. 
tha) - 3 आज( 3 रोच )मानो; Di शोभनो 3 (for 
दि], r44, Bi ins. : 
Is n 
किन: qnas पर 


Tl. м5 T च्छन्नत्रजगामिभि: | 


Ds; = 
issar सु- (for q), Bi ңіл ята 
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` युध्यमानसतथवेप хата дра: 
Fal शूरो रणे जेता साम्ये त्यक्तजीवितः | 
संग्रामे निहतो वीरो हत्वा च समरे बहने । 
इन्द्रस्यातिथिरवेष अथवा यत्न गच्छति । ` 
नृद्यगीतविलासेश्र सेव्यते नरसत्तम:। 
पप्रच्छ रावणो भूयः कोऽयं यात्यकेसंनिभ: | 
रावणस्य वच: еа पवेतो वाक्यमब्रवीत्‌ | 
य पूष iad राजन्विमाने सबेकाञ्जने | 
अप्सरोगणसंयुक्ते पूर्णन्दुसदशानन:। 
सुवर्णदो महाराज विचित्राभरणाम्बरः। 
чч गच्छति शीघ्रेण यानेन НЧ: | 

TAM वचः деп राइणो aree 

(for the prior half). Bs नृत्यंति (for qaza). бі Ds 
[अ ]प्सरोगणे:; без Vs Dis яй Ñ Buse Пеле 
मनोरमं( Ba °й:) (for मनोहरम्‌). —( l. 746) бі Оз [ए] 
वैनम्‌; N Via Овллоц чая; 73.१ Ms चैवम्‌ ( for चेदम्‌). 
Ni Vis [इद्‌ (for [अ] ).-(. 747) D-५. युद्धे ( for 
4r).—(l. 748) 5 Daas іт (for [ए]वैप)- Tae 
झर्ईरीङृतः. —(l 749 ) ©з इते; Уз ga: (for ей). 
B3 बले (for रणे). Vs गोग्रहे; Ві ema (for гай). 
—(L 750 ) Ñ: В Dezien [5 ]मित्रेर; Ts Ms बीरान्‌ 
(for बीरो). De a (for x). Ms सबछान्‌ (for am). 
6 Ка Bsa Daes रिपून्‌ (for बहून्‌). —(l. 757 ) 
Note hiatus between the two halves, 5 Ni Үз Bi.3.s 
Певәла एपो वे (for एवैष ). Уз Ts Мз ачат (for simt). 
Ts ая (for qa). Ві तिष्ठति; В.з ( with hiatus) इच्छति; 
Ts Ms चेच्छति (for गच्छति). Ts aaga वेच्छति ( for the 
post. half). Юз. їл (0 “माने ) यशसा व्याप्य 
गच्छति. -(]. 752) $ B Daas गीतनृत्य- (by transp. ); 
55.3 Dis maga; Мәлейа- (for नृद्यगीत-). Tsa Ms तु 
(for ч). Ks B Dozon Rök; Da -aka (for 
-बिलासैश्च). —Ds om. l. 754-758.--(: 755 ) Уз राजा 
(for राजन्‌). —( l. 750) Vi Bs Die Ts. -संयुक्तः; 2.१ 
-संकीर्णे (for -संयुक्ते) Ns Derien पूर्ण चेद्रनिभाननः (for 
the post. half). —(! 757 ) Ёз De महाराज (for राज). 
Di महाराज खवर्गादि- (for the prior half). —(l. 755) 
Вз राजेंद्र (for sin). Ві Diss; Dioni तु (fors). 
Жі Via विमानेन (for यानेन चुः). —(l. 759) Ха om. 
from the post. half up to the prior half of l. r62. 
—For l. 755-759 6 Dis subst. : 

9% чт 4 жетіп हिङ्गाचेनरतः सदा | 
रुद्राक्षमाल्या gat नित्यं मसाहरागश्व | 
अनेन देवदेवस्य शिवस्यानुचरें: सह । 
auus द्वितीयेन गम्यते श्विवसंनिधो । 
ठतो quac पर्वतं वाक्यमजतीत्‌ । $ Ы 

аатая (for xxt). Dis xd तदा Lior 
4 E x is ) & Dis -дана{ Dis. °ч) ( for 


-रागदृत्‌)- ] 


[750] 
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य एते यान्ति राजानो a तानृपिसत्तम । [760] 

को छात्र याचितो ददायुद्धातिथ्यं ममाद्य वे। 
तन्ममाख्याहि чач पिता मे ed हि aaa: 

чаң: प्रत्युवाच रावणं पर्वतस्तदा | 

स्वर्गाधिनो महाराज नैते युद्धार्थिनो नपा: | 

वक्ष्यामि ते महाराज यस्ते युद्धं प्रदास्पति। [65] 

एप राजा मद्दातेजाः аня महान्‌ | 

मान्धातेत्यभिविख्यातः स ते युद्धं प्रदास्यति। 

पर्व॑तस्य ач: श्रुत्वा रावणो वाक्यमब्रवीत्‌ | 

कुत्रासौ विद्यते राजा तन्ममाचक्ष्व तत्वत: | 

सोऽहं यास्यामि तत्राद्य यत्रासौ नरपुंगवः | 

रावणस्य वचः geal मुनिवेचनमत्रवीत्‌ | 


[77०] 


रामायणे 


युवनाश्वसुतो राजा मान्धाता राजसत्तम; | 

सप्तद्वीप ससुद्वान्तां जिस्वेद्ाद्यागमिष्यति \ 
भथापड्यन्महाबाहुखेलोक्यबळदर्षित: | 
अयोध्याधिपतिं वीरं मान्धातारं TAT | irr 
чт यान्तं स्यन्दनेन विराजता । 75] 
काञ्चनेन विचित्रेण महोदारेण भास्वता | 
जाज्वल्यमानं रूपेण दिव्यवख्थानुलेपनम्‌ | 
agaa दशग्रीवो युद्धे मे दीयतामिति। 
एवसुक्तो दशग्रीवं प्रदस्येदमुवाच gi 

यदि ते जीवितं नेष्टं ततो युध्यस्व राक्षस । 
mengisi wear रावणो वाक्यमबवीत्‌। 
वरुणस्य कुबेरस्य यमस्यापि न विच्य थे। 


8] 


—(I. 260) B Озелдыз एते 3; С (ed.) चे ҹа | w; Di уф, De qa (for 33, ы TEE CASO (ed.) 3 एते 
(for य'एते). Ni Vs (var; Vi [ए]प; B De 
त्वम्‌ (for तान्‌). Ba मुनि- (for ऋषि- ). —(]. 767 ) Ві ह्येषां; 
Вз [5 ея; Dis« Ts Мз [s]a 3; Ta (saa (for 
शत्र). 5 Deis Ms याचतो (for याचितो ). Ёз Vs देयाद्‌ ( for 
दाद). Dis महामुने; Тал Ms атаб: (for ama З). 
Z0. 62) 83. इदम्‌; Уз तत्वम्‌; B Demum; 7-०. 
तं मम; Ts.« Ms fasa (for азия). Bs धर्मात्मा ( {०7 waz). 
fi Vi.s Di [अ ]सि (for मे ). 32 त्वं मे ( by transp. ). 
Disa मम (fors В). Ds 3.६ Ma पर्वत (for waa: ). 
—After l. 262, Bi ins.; while Be ins. after l, 77०: 


20% एपोऽहं युडश्रडेप्सु: कुत्र यामीति तद्वद । 
यत्र संगम्य योद्धा मे संप्रयात्युपगम्यताम्‌ । 


—Bi.« om. l. 63-768. —( l. 763 ) Ts पर्वतो «тат (by 
transp.). Ts. तथा (for तदा). —(]. 76.) Ni Уз 
स्वर्गामिनो; Bs G( ed. )u( G[ ed. Ja aiia (Хог स्वर्गाधिंनो ). 
—After the prior half, Na errneously repeats the 
post. half of l. 757 to the prior half of l. 758. 
--(І. 765) бі Die. 8; Ñ Va Busa wi; Ba 
Ts Ma (for ते). Ка 32.3 Беллолі महाभाग ( for 
"राज ). — Мз repeats the post. half of l. 3597 in 
the place of the post. half of ]. 765. —Di.s.s om. 
(hapl.) J. 766-767. --(]. 366) Кз Юзлол 8 a; Ms 
यस्तु (for एप). ба № Vi.s Бә.з,өла राजन्‌ (for राजा). 
Na Уз महाराजः (for “तेजा:). Bs De час (for ан.). 
G (८०. ) -A शुरो (for Aad). Vi सप्त ते भवनत्रये (for 
the post. bal). --(). :6у) Bos यो हि; Dio [ aR; 
G ( ed.) योभि- (for [इ ]त्यभि-). --(). 368) 5 Des.0.22 
एवं तस्य (for पर्वतस्य ). 32 reads erronecusly the 
post. half of l. туг in place of the post. half of 
I, 268. —Vi om. ( һарі, ) l. 69-277; Ds om. l. 760. 
Ss repeats from ]. 69 up to the prior half of l. тўт 
after l. 273. Ві reads ]. 69-70 after І. 759. Bs 
reads in marg. l. 269-7/7. —(]. 269) © यत्र; 58 
(second time) अथ; Кз Bie Белоп डुः; Bs.s 2 aq 


ool 


च; Di gä; De तत्र (for аң), वे (for [भोले ў 
Уз Юе,злол Ts. fg; B gua; Мз वते (for Rei), 
Dis. तिष्ठत्यसौ (for [अ ]सो विद्यते). Ns Dezion HRS 
72.4 Мз तं मम (for तन्मम). Ns B Dez30n 9m; Ti 
पर्वत (for तत्त्वतः). — (]. туо) 73.० Ms эё (for ӛң). 

і Ds uam; Ne B Den айч (for ama). 
—(l. ı72) Ms дч (for qar).—De om. ( hapl.) 
from the post. half up to the prior half of |, тўз. 
Vi damaged from the post. half up to fid in 
l. ї73.—(І. 773) Ts.« әнді (for °йч-). Ms स्प. 
दीपान्समुद्रांताञ्‌ (for the prior half). 82.3 Пізалип 
[अ]भि- (for Га). баз Ns Bia Das.s गमिष्यति (for 
[आ ]गमिष्यति ). Tsa Ms जित्वाच स्वगमिच्छ( Ms “aa f 
(for the post. half). —(]. 774 ) $i Dz«» най; 
fi Va "राजस (for arga). Юл.влолі 3943; Ты № 
विरिंचि- Та "च-) (for त्रेलोक्य-). Bia Озлеп Ты Ms 
-av ( for -बल-). —{ l. 775) Na Vs В Ютлоп айаш 
(for 'ध्याधि-). Ns B Dez नरोत्तमं; Disa st (for 
W. —(l. 776) В De «ge (for m). ४४ л 
(Хог यान्तं ). 5 Na Daas विराजितं; Ёз Үз Bs Бело à 
*जिता; De "जते; Ма °я& (for विराजता). —Вз m. 
l. 797 twice. —(]. туў) Уа पवित्रेण; Ds विचित्राणि टि 
"ब्रेण ). В: (first time) हेमदंडेन चित्रेण (for A 
half). 6 Оз.в.ола मुकुटेन च; Ма влло ual a ^ 
"Htm; Bi महेंद्राहेण; Ba (second time) A А, 
К (ed. ) महाद्दारेण (for महोदारेण ). Bs( first d 
छत्रेण राजितं (for the post. half ).--(). 778) ы ams (ік 
(hypm.); Та agar (for si). Уз лде ү Die 
the prior half). Vs as- (for ет). N Vi गाधः; D* 
тола -गंधानु-; Уз -दिव्यानु-; Di git; Do 24 60-784 
Ts. Ms -яла- (for -वस्लानु-)« --В оп. = ud 
--(]. 380) $ Оз,в.олг zril महस्तव (Des ті 
मुक्तमु)वाच x. —( l. 737 ) 5 Ns Юя. a 2 Бү 
(for 98). Ms मामिति (for राक्षस) (I+ 7 S (fr 
[अ ]थ; Dis च (for [a ]पि).--(!. 784 ) 4 (for 4): 
किं पुनर्‌). G(ed.) मनुषात्‌, Di-es Та राब 


[558 ] 


Ў 


उत्तरकाण्डम्‌ 


& पुनर्मानुपास्वत्तो aant भयमादिशेत्‌ । 
садаа राक्षसेन्द्र аі प्रदद्दक्षिव i 
आज्ञापयामास तदा राक्षसान्युददुमेदान्‌ | 
अथ कुद्धास्तु सचिवा रावणस्य दुरात्मनः | 
aay: शरजालानि BET युद्धविशारदाः I 
क्षय राज्ञा बळदता कङ्कपत्रः दिरायितः। 
इघुभिस्ताडिताः सव яажа: | 
समद्दोदरधून्नाक्षा हाकम्पनपुरोगमाः 

aa प्रहस्तो नपतिमिषुवर्षरवाकिरत І 
अप्राप्तानेव वान्सर्वान्प्रचिच्छेद qium 
भुश॒ण्डीमिश्व ийи भिण्डिपालश्व तोमरः | 
नरराजेन दद्यन्ते शलभा इव asfaar । 
ततो नृपवरः +2: Tale: प्रविभेद яң! 


[785] 


[79०] 


[795 ] 


"pues айға. (J. 285) Bus g(Bx [a Је) खेद | परिने तर), (707) Ving Deria 
Beg राजेंद्र; 7१.१ Ma दशग्रीवः ( {०7 राक्षसेन्द्रः ). Na Bra 
ह; Vi Bs Бьза.аллола 8- (fors). 5 ала प्रहसन्‌ D 
B Devon प्रज्वलनू (for प्रददन ).—(I. 786 ) В: -दुदेमान्‌ 
(for gaat). Вз राक्षसा दुर्मदानभूत्‌ ( for the post. half). 
-(. 787) 5 Ds.s.si2 ततः ( for अथ ). 58.8 om. ( subm.); 
Bà 0: q (forg). L(ed.) तु gar: (Бу transp. ). 
Шым राक्षसस्य (for रावणस्य). --(]. 788) бі Bia Ma 
aay: (for 449: ). Ni Vis Тза Ma -वर्षाणि (for afa). 
$Di-us.o22 नाना-; Ms qui; С (ed. ) dis ( for gt). 
(|. 789 ) Di.« वंकपत्र- (for "पत्रे: ). $ Оз„з.т Та Беті 
(быз °चि)तेः; Мә अजिह्मगेः (for शिलाशितेः). —Уз om. 
l90.—(l. 290) Dio सैः, Кі arama (for ताडिताः 
W)—(Lror) Бі Vis Вз Там Ms аач; 
Ñi Віза Dez: С (ed.) महोदरविरूपाक्षा( С [ ed.] 
शा) (for the prior half). Кі Va Ba -अकंपन- ( metri- 
causa); Vs .कुंभक्ण- (for झकम्पन- ). Ds -पुरोगमैः, Tae 
अः मारीचाकंपनादय: (for the post. half).—(I. 92) 
Dia (for भथ). $». नृपतिर्‌; Ns Vi Bes Пвллолі 
EP mi (for नृपतिम्‌). Уз अथ प्रहस्तं विनदन्‌ 
prior half). Vi Baa De Ts. Мз ч; 
Шалы; Ві хона (for 5456). Bi шайы; Ds 
сын [о अनाकिरत्‌), --(]. 393 ) à Уі База 
Bis xX Y transp.) ( ० तान्सर्वान्‌). Tea (for s-). 
-(L 94) Ta moth eaten from ण्डी up to 

95. Ts फलकेर्‌ (for яй). Уз 


(for the prior halt). $s f: d. 
had) | ава Dz.3.4.6,8.9.72 a- (fora). Уз 
i 705) z ача ) Ваз: (for च qti: ). 
(for фу SEN इव (Хог नरराजेन ). Уз Di абат 
Чї ( for th Ne B алдан तृणभारा( Bas D7 %) 
a), $ Dry, Post. half). —( L 795) Ms gaz (for 
8.9.29 qi Е s 


V S Т (for कुड: ). Ni प्रविवेदनात; Уі 
* मतिमेदितु; Da प्रबिभेदित:; Та प्रबिमेद तान्‌ (for 


[ Appendix I, No. т 


a ee А 
तोमरे: सुमहावेगे: पुरा анаты: । 
ततो सुहुर्भामयित्वा मुहर यमसंनिभम्‌। 
प्रादरत्सो ऽतिवेगेन राक्षसस्य रथं प्रति! 

स पपात महावेगो Bat адаби: 
संचृण्ये रावणस्तेन पातितः ाक्रकेतुवत्‌। 
चदा स айй: प्रीया इपोंद्तबछो аі 
सकलेन्दुकरस्पृष्ट TRY жаштын: | 

ततो रक्षोबलं सर्व दादा भूतमचेतनम्‌ | 
परिवार्याथ तं तस्थौ राक्षसेन्द्रं समन्ततः। 
ततश्चिरात्समाश्वास्य रावणो लोकरावण: | 
मान्धातुः पीडयामास देहे hat saa 
रयं атата аня च ната: | 
विरथः स रथाओआप्य शक्ति घण्टाट्रदासिनीम्‌ | 


яаая аа). --(]. 797 ) У.а तु; Пеллоп च; Ds Ms स 
( for 8-). Bs सहसा (for सुमहा-). Via Та -भागः; Та Ms 
घोरे: (9 -वेगे:). Ne Dn पुनः; Bi ат (for पुरा). Ñi Уі 
Biss [अ प्निना; Үз द्विपं; Dis [अ уба: (for [अ jfa: ). 
—(l. 799 ) Die ag (for ят). --) om. ( hapl.) 
from the post. half up to the prior half of ]. 200. 
Тал Ms аз- ( for यम-) . —Bz om. (bapl.) from संनिभम्‌ 
up to вз in I. 200. —(]. 799) 58 प्राइरञ्‌; Ms मुमोच 
(for sms). 5 Dzsas चातः; Na Vi लति-; Bs Ts सोमि- 
Da इति; Ds त्विति; Do चापि (for सोऽति-). Уз पर्वतनिभं (for 
सोऽतिवेगेन ). Ve राव жж (for waqa).—(I. гог) Na 
Biza Denion स॒ तूर्ण; 35स तं तु; Die स्वरं; Das Ты 
संवूर्णो( Оз 944; Te “oå ); Ma घूणितो ( for 84). Nz Dz 
पतितस्‌ (for чула). Кі Уз Ms पतितः; Na Dr रावणः; Ва 
प्रापितः (for पातितः). Пвлол transp. रावणसु and पातितः. 
Dis शत्रु L (ед. ) शुक्रः (for 2ж-). Va Agar. —( I. 202) 
Di om. स (subm.). Vs स चापि; Bs ततोसो; Bs 
तदासौ; Ts तथा स (for तदा a). Be [अ ]योध्यापतिः; 
С (ed.) xd? (for a नृपतिः). Ms stat (for stem). 
Жі Via-[3 Jaq; Ваз Dezaeun -[ उ दतः; Da -[ उ |84; 
3.५ Ms -[ उ ]ढूत- (for -[उ]डत-), Кі Vis -मनो (for 
qa ).—(l. 203) Уа संपूर्ण- (for uxm-). Na Bra 
Пало-п Ж?Ң Bi-s "er ) «(De दृ a; Ва -कलास्पृ्ट; 
Ts Ms R: स्पष्ट (formek). $a aig (for ययाखु)- 
--(]. 204) Ds मदामूतन्‌; Те ^am, (for दादाभूतम्‌). 9 
Vi Ds अचेतसं; Bi विचेतनं ( for अचेतनम्‌ ). —(l- 205 ) бі 
Ña Va B Dea [a Ja #5 Ds तद्‌); біз Бәз [अ] 
яла; Vi ci; Di [ अ ]सं-; 2 [ भ ]पतत्‌ (for [aja a 
—(I. 206) De x 3, (for aaa). Ві жыл “ 
aga(Ds.e°x); Мз "кй ( for exten), —ha illeg. 
d ]. 207) Di.e-s लोकेश्वरो (for 5%). 2 विमुः 
for l. 207. —( l. 207 ША на णय 
(for sra). 270. om. (һар! ЕЕ mes 
.—(l. 208) 82.६ Die साख; р a सानु 
]. 209-270, > Bra gua Vs *à) ч; Di 
साश्व-). Ёз Ds -मुजाक्षेपं; Vs m sd (for quai). 
सदतं च; 29 qm (meta.); С (ed.) -373 3 


[200] 


[205] 


[559] 
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मान्धाता प्रविचिक्षेप तां बलाद्रावणं प्रति! [270] 
मरीचिमिव चाकेस्य चित्रभानो: शिखामिव i 
दीप्यन्ती रुचिराभासां मान्धातुः कर विच्युताम्‌। 
तामापतन्तीं ASA पौळस्त्यो रजनीचरः। 
ददाह शक्ति रक्षेन्द्रः पतंगमिव पावकः | 
यमदत्तं तु नाराचं निनिष्कृष्य दृशाननः। [275 ] 
पातयामास वेगेन स तेनाभिहतो аң! 
सूर्छितं 994 दृष्टा प्रहृष्टास्ते निश्षाचराः। 
चुक्रः सिंहनादांश्च faslga ure: | 
сечат मुहूर्तन ह्ययोध्या धिपतिस्तदा l 
दृष्टा तं शत्रुभिः wa पूज्यमानं सुदान्वितेः। [220] 


जातकोपो दुराधपंश्रन्द्राकंप्रशचुति:। 
महता शरवर्षण पीडयतन्नाक्षस чең | 
चापस्य तु निनादेन तस्य बाणरचेण ч! 
संचचाल аа: सेन्यमुद्धुत हव सागर: | 
तयुद्धमभवदोरं नरराक्षससंकुलम्‌। 


अथाविष्टा महास्मानौ नरराक्षससत्तमो | Cas] 
कार्भुकासिधरो वीरो वीरासनगतो ап! 

मान्धाता रावणं चेव  रावणश्रैव त॑ नृपम्‌ । 

atta महताविष्टो maaga 

तो परस्पर संक्षो भाग रैः क्षतविक्षती | [239] 


कासुंकेऽखं समाधाय रोद्रमखमयुञ्चत | 


Da रथं साश्रसस्तनक्षेपं (८०:०); Ts.« Ms रथं चाश्वयुजं( Ts ^i) 
क्षिप्रं( Ta शीघ्र) (for the prior half). Ni Vis (for x). 
—(l. 209) Вз (fors). Ts.« Ms रथ (for vam ). Ds 
om.; Ts घंटामि- (for querz- ). —(. 270 ) Bs मारतो (for 
मान्धाता). Naa विः; Уз.з Вг Dives. प्रति-; Bra परि-; Ba 
तु प्र; Ts Ms Ñs- ( meta.) (0ा प्रवि-). Vi बली ( for 
बलाद्‌). -(], 272) $ Na De Ts रुचिराभासं; Бі ४2.3 इव at 
आसां; Disa रुचिरां aiai (for रुचिराभासां ). Di.s.s Ts. 
Ms मांधातृ- (for मान्धातुः). Vs -चोदितां; Ms K (ed.)-& 
(К [९4. }-निः Jani (for -विच्युताम्‌). --6 om. l. 273- 
276, --(]. 273) Ёз Уз सम्‌-; Be तदा ( for ताम). Ta वेगेन 
(for Wa). 52.3 Dis तामायांतीं За (for the prior 
half). Кз Dis dives; Та damaged (for पौलरत्यो )« 
—(l. 274 ) Кі Vi.s Та (34; Bs रक्षो वे; Dis शक्तात्मा; 
Ts Ms sur (іог रक्षेन्द्र: ).-- (l 275) баз Bea 
Dsas ан&#(Юз *d); Кі Di Ts waza; Di qnit 
(for quas). Ва ( m. also as above ) Die च (for दु). 
$3.3 Dis तुमुलारा( Dis %)4 (hypm.); Ts महच्छस्नं (for 
तु नाराचं). Ni Vis Ds RREA; Ñ: De निष्कास्य स; Ві 
fime स; Bas fage स; Ds विनिष्टन्य; Ма K (ed. )वि 
(К [ed. ]नि) इध्याथ (for विनिष्कृष्य). --(!. 276 ) Ds चांगेन 
(for वेगेन). Bs G(ed.) च तेनाइ( G [ ९१. а є) 
(for Заяа). — (2. 272) Be om. g (subm.). Vs 
Мә ччїй; Dog st (for g 44). Na Уі grat (for gg). 
ЛЕНТАСЫН ДЕСІН (for the post. half). — Vs om. 
I. 278, --(]. 28) $2.3 Diz सु- ( for second च ). Ñ Bae 
Юетлолі प्रक्षेेलंतो ( Na "डते ); Va saa; Be жир, Вг Ds 
प्रहसंतो; Dz-a.o चिच्छे ( 3.4 %3 )54; Ds वि жж; Ts Ms 
agaa; Та विनेदुश्व ( for Raza). Ts Ms Amay: (for 
महावला: ). —(]. 2709 ) К%Пз.ө.7.:-п (all with hiatus) 
अयोध्याधि-; Bis ह्ययोध्याया:; Dis त्वयोध्याधि- (for ह्ययो-. 
च्याषि-). Уз Вз Тз तथा (for तदा). Ta स॒ छायोध्याधिपस्तदा 
(for the post. һа). --(. 220) $ स्वः; Dog; L ( ed.) 
स्वं (ford). Vi Ts. Ms transp. grand तं. Ñ Vs B 
Юеллоп fifa: (for इत्रुभिः). біз Das am; $2 Vi 
гла शाक्त; \ Va साथ ( for शत्रु). 5 Пв.эла पीञ्यमानं; Na 
Мз युध्य? (for पूज्यमानं). Ка Bs елле Ате; Be 


मुदानिवतं; Do нат: (for аай: ). (а ІТ ШТ натат: 
эл2 ततः कोपाद्‌ ; Ba जातकोप- ( for जातकोपो ). 8 Dun qaia. 
№ Vi चंडाक- (forex). 8i Vi -छविः (Кога), 
Vs xs qatana: (for the post. half). —(l. 222) है 
Và Оз.в.лэ ааа; Ов.з.л0л2 पातयद्‌ (for पीडयन्‌ ). —Dsom, 
(hapl. ?) from ең in the post. half up to stud. in 
the post. half of l. 225. Ms बलात्‌ (for 474). В: (m, 
also as above) Di.3.« पीडयामास राक्षसान्‌ ( for the post, 
half). —L (९१. ) reads |. 223 within brackets, 
—(J. 223) Ni Vis Tae Ms च; Dion [3] (for 
तु). Ne B De anga; Dr वायोरिव (for चापत्य तु), 
Nz B De राक्षसस्य ( for तस्य am- ). Қа -वरेण ( meta. ) (for 
чёп). Ne De तु (for च). 5 Бәла L (ed.) बाणशब्देन रवषः 
(L[ed.]^5) (for the post. half). --( 224) षा 
Зең; Bs qvx, ( for सैन्यम्‌). $ Dis дің; Ni Үз Dien 
उद्भृतय्‌; Na Bi ет agaa; Уз Ba उद्धृत (for उडत). Br 
зада, Ñ Va Bi Ре सागरं (for *&).—(l. 225) 
Bi sada adt हि (for the prior half). —Ё om. 
(hapl.) from -संकुलम्‌ up to सक्षस- іп l. 226. A l; 
226) De अतिविष्टी; Ма жч? (for अथाः). Ni Bs {пй 


(for -uwit).—(l. 227) Di. वीर (for att). рм 


वीरसैन्य-; De Ms а(Мз श)रासन- ( for बीरासन- ). ur 
(for яаг). $ Юз.в.ола वी( 53 Ds व )रमार्ग D | ) 
स्थितो तदा; Уз इ्येनश्चनितताबुभी (for the post. ы 
—(l. 228) Ю:—э.з2 Тза Ms राक्षसश (for VM 
राक्षत्रों मनुजेश्वरं; Bs d qd रावणस्तदा (for the post. М 
--(). 229) Ns Vs B Ротлол Ts 9999; М ‘ » 
( for agaa). —(. 230) Da qoe (for T d). 
-संरंभात; 73 -संक्षोभौ ( for -संक्षोभाव.). Do яг (fo үт 
Ва різ ga- ( for क्षत-). Dis -AÀ ( ү pon (ie 
ada; Мз K(ed.) aa(K [ed.] “a ken 
aañadt).—(l. 23r) Bs रावणस्तं (for «d: s. (for 
Ка Vis Dz.s.922 Ts [5]9 g(Vs D9 तत्र) ut a 
Sei समाधाय). Уз इंद्रम्‌ (for tax). 5 Da p 
Ni विमुंचत; Ne Bza अमुंचतां; Vi 84444; inen 
С ( ed.) मुमुंचतां (for зият). Dis. #4 ue 
(for the post. half). Ms रावणो dare ठु माड 


[ 560 | 


).—(L.22:) $ Dra 


| 
D 


उत्तरकाण्डम्‌ 


anda तु मान्धाता 49 पर्यवारयत | 
шейт दशग्रीवो वारुणेन च TUE 
ग्रहीत्वा स तु яате सर्वभूतभयावद्दम्‌ | 
तोळयामास मान्धाता TA LIENS महत्‌! [ 235 ] 
ата घोररूपं तु त्रैलोक्य भयवर्धनम्‌। 
ет ағай भूतानि स्थावराणि चराणि च। 
वरदानात्तु रुद्रस्य तपसाराधितं яңа! 
ततः स्म कम्पते 84 ааа सचराचरम्‌। 
देवाः प्रकम्पिताः सर्वे लयं नागाश्च संगताः। 
अथ तौ дей ध्यानयो गादपड्यताम्‌ | 
тей गालवश्चैव वारयामासतुर्ृपम्‌। 


[240] 


Т. 232 ) Vs om. ( subm. ) Ві Мз я; Та च (for 
ह). Be अथाञ्चेयेन (for आझेयेन 9). —Ds om. ( hapl.) 
from the post. half up to the prior half l. 235. Ni 
Vs риза Te Ms प्रत्यवार( Уз °ч )यत्‌ (for पर्यवारयत्‌). 
_.[]. 233) Уз गंधर्वरक्षो RA (for the prior half). Ms 
a(fora). Уз वारुणानपि (for "णेन च ). —(I. 234) Vi 
त गृहीत्वा (by transp.). 9 Dsis सर्वान्नं (for яша). 
Disa яшё &( Da स) ग्रृदीत्वा च( Dsg) (for the prior 
half), —(l. 235) Ка Bi.s D7 चोदयामास; В: योज"; Dio 
बेद; Ts cte? (for तोलयामास ). 5 Ds धर्मात्मा ( for मान्धाता ). 
ग दीप (for Red). Na हृतं; Va Be तदा (for महत्‌). V3 
B: (hapl.) от. І. 236-238. —( l. 236) Di. हि ( for 
तु), В: 9949. —( l. 237) Ba तु aå- ( {07 त्रस्तानि). Ds 
a (for च). --(. 238) Di.s.« च (forg). $ Di-aers 
पितं; Ма [अ ]घिगत (for [ आ ]ufri). Na [आ ]राधितस्य 
ह. Te तपसा езе (damaged ) ( for the post. half ). 
य. 239) Ñ Vi B Deo: सं-; Vs च; Ts Ms 
% (for स्म). Ni Vis Dis Ts. Ms -कृषितं (९7 “а: ) 
(for कग्पते ). Уз Шер. for सर्व, 5 Бала aq (for a-). 
—(L.240) Кә. Уз Ba च; Әі,өло.і g- (for प्र-). $ 
Phe भये; ViaDis Та ч, Вз नरा; Bs बिले; Ва 88, 
шісі ) ШІП, (for әй ). Vs जाताश्‌ (for amm). Ni 
х (क IND Toa भेजिरे; Мз मेनिरे (for संगताः ). 
D E ШЕП; (for the post. half ).—(I. 247 ) 

UN ता (for the post. half). —(I. 242) 


Із erat. Тз à 

j NSW (for ges). Ds रावणश्‌ (for 
TR. Bi Бәле S ПИ जु 
Vis Ты भृशं 


Du; А 
5 20,22 सोपालंमेश( 


‘aa; B 
3( Subm, " 
Чың Ms agy Ma 
॥ Ms : सत्तमं; Be APIS Di.2.¢.22 -पुंगवः ( for -सत्तमः ). 
244) § 

% 


Р. l. 244 and l. 245. —(. 
(forg). Ne दुद्रा ( for жї). 
Шат (87 परां). Dez तथा (for तदा). Уі 
V ыа the post. half). --(), 245) Ds om. 


Or अस्थितो ). Ña Va Te Msg, Vs Dea 


28,9 ч; Ni सु- 
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उपाउड्घश्च विविधेरवाक्यै राक्षससत्तम:। 

तो तु कृत्वा परां प्रीति नरराक्षसयोस्तदा । 

संप्रस्थितो सुसंहृष्ठो यथा येनेव चागतो । 

Colophon 

गताभ्यामथ विप्राभ्यां रावणो राक्षसाधिप:। 

दशयोजनसाइच प्रथमं HUI 

यन्न तिष्टन्ति fiaa हंसा: संवगुणान्विता: | 

अत жч तु गत्वा वे भरतपथमनुत्तमम्‌। 

दशयोजन साइस्रं तदेव परिगण्यते | 

तत्र संनिहिता मेघाश्चिविधा баа: fear: t 

आज्ञेया: पक्षिणो ятап Ғы імен ते स्थिता: । 
(for 3- Ts K(ed.) बने (K[ed.]g Яй (for 
ябай )- Кі Vi Ві-з Da Te पथा ( for यथा ). 5 Па.,9л2 
येनेइ; Кі Vi येनेव; Bi येनोप (for येनेव )- 05.92 वागतो; 
Ds निर्गती (for चागतौ ). Уз यथा जिला समागतो (for the 
post. half). 


[245] 


[250] 


Colophon. Ms om.; Ёз Шев. —Sarga қате: 5 
Ёз Bs Da saa айп! 88 "तू; Sa Dz तु; Na "ता erage, 
Vis Ві-з Dez मांधातू( Vs °з; Bre “वुरु; 06 "ता ) गुड; 
Diss मांधाता( Оз “4 )रावणयेयुंडं. —Sarga no. ( figures, 
words or both): 5 Кі Vs Bs; зза om.; Уі 23; 
Bia Di.s 20; Әз. Ts 28; De 2; Ds Ts 27; Dio. 3. 
—After colophon, Ts concludes with श्रीरामापेणमस्तु. 
—(l. 246) Ds रामाभ्याम्‌; Diz एताभ्यान्‌ (0० गतान्याम्‌ ). 
Bi चाथ (for अथ ). Va Ts mpra, Diss आर्रोह दशाननः 
(for the post. half).—Vs repeats J. 247 after l. 249. 
¬ (]. 247) Ds za- (for दश- ). Bs -विस्तीण ( for -ama ). 
Di प्रथमे (०7 प्रथमं ). Ni Vis Bad; Ms a (forg).. 
— After l. 247, Ms ins. : 

27* अल्य्रामन्महातेजा: पुष्पकेण मददावल:। 

--Ві repeats l. 248 and 249 consecutively. —(l. 248) 

Вз तत्र (for यत्र). — Уз lacuna from त्य up to 84-, De 

मंत्रे हि; Drion नित्यं हि; Ms संन्यस्ता (for नित्यस्था ). D2 

-समम्विताः (for -युणा*).- (]. 249) 9 Di( both times ).z- 

५.8.१.।2 तत; Bs Dio अथ ( for अत). De हि( um a). 

Тз तु “ч; Ms द्वितीयं तु (for तु यत्वा वे ). Уз अनिशार्धगतिश्वेव 

(for the prior half). Di (first time) om. अनुत्तमन्‌ . Ma 
गला चैंप मर्थं ( for the post. half). —$ Үз om. ].250. 
— (7.250) D7..‹योजनानां सहस्राणि ( for the pm half). 
Ri Vid देव; Diaa aa aa; Died चेव; Te तदेव; Мз а 
चै (for я). —(/. 257) Be Dias यत्र ( for ая). Ві 
संविहिता (for संनिहिता). Ms ая मेषाः सिताः सव (for ay 
prior half). Bs Ds विविधा ( for AAT). Үз Віза x 
Ms नित्य (Мә "Pier; Dia аз бейт: ( Sa 
Raa: ).—( l. 252) Vi पक्षिजा; Үз чї; z 3 पडना 
(for पक्षिणो )- Қа Br-« Овлол Та AETA; ह Sa 
(formaa). 5: Discos (0з 9 )जा राम; 52.3 पक्ष 


[507 J 


Ж» 


X 
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अथ रास्वा तृतीयं तु वायोः पन्थानमुत्तमम्‌। 

नित्यं यत्र स्थिताः सिद्धाश्चारणाश्च मनस्विनः | 

айя तु सहस्राणि योजनानां айя च। [255] 
चतुर्थं वायुमा तु शीघ्र गत्वा परंतप | 

वसन्ति यत्र नित्यस्था भूताश्च सचिनायकाः। 

भथ रत्वा तु वे alte पञ्चमं वायुगो चरम्‌ | 

दशैव तु सहस्राणि योजनानां айя च | 

रङ्गा यत्र सरिच्छ्रेष्ठा नागा 5 कुमुद्रादयः। [260 ] 
कुक्षरास्तत्र तिष्ठन्ति ये च मुञ्चन्ति शीकरम्‌। 
गङ्गातोयेपु क्रीडन्ति पुण्यं वर्षन्ति aaa: | 
ततः करिकराद्भ्टं वायुनाथ लवीकृतम्‌ | 
जलं पुण्येषु पतति Raag तु राघव t 


ततो जगाम षष्ठं स agam महाद्यत्ते ॥ 
योजनानां सहस्राणि «ўа तु स राक्षस: | е 
यत्रास्ते गरुडो Бей ज्ञातिबान्धवसत्कृत: | 
दशेव तु सहस्त्राणि योजनानां तथोपरि । 
सप्तमं वायुमार्ग तु T RTA: स्थिताः। 
अत उध्वं तु गत्वा वे सहस्राणि दशेव तु। 


чей वायुमा तु यत्र शङ्गा प्रतिष्टिता | ш 
भाकाशगङ्गा विख्याता क्षादित्यपथसंस्थिता | 

वायुना धार्यमाणा सा महावेगा яаа! 

अत ऊध्व प्रवक्ष्यामि चन्द्रमा यन्न तिष्ठति। 

अशीतिं तु सहस्राणि योजनानां sama: i [275] 


चन्द्रमास्तिष्ठते यत्र अद्दनक्षत्रसंयुतः | 


नाम; Dis. पुष्करावर्ता (for पक्षिणो ब्राह्मास्‌). Ni आश्नेयदक्षिणा- 
प्राच्यास ( for the prior half). De qu; Ms इति ( for qa). 
Кз संस्थिताः; Ма संस्मृताः (for ते स्थिताः ). 6 з,в.өл2 ARIAN- 
Тыч: रमृताः; Dis ma(Di “ह्या )श्च त्रिविधाः रमृताः 
(for the post. half ).—(]. 253) Юз aig- (for वायोः). 
—(l. 254) Dz (double samdhi ) [अ Ja ( for च). Уз 
( with hiatus ) अतंद्रिताः (for मनस्विनः). —( l. 255) Кі 
Vi Die दशैं त; Уз स 494; Ba दश वै तु (forzimg). 
—Dn reads the post. half in marg. Уз a3i4 (for 
तथैव). Si.2 ४.3 Di-«e.s हि (for च). —$з Diz om. (hapl.) 
l. 256-259. —( l. 256) Вз. च ( for i). Ма акт शीघ्र 
(Бу transp.) (for शीध्रं गत्वा). В परंतपः; С (९०. ) ततः 
8% (for परंतप). біз Уз Di-es.o गत्वाश्व[ Vs श्नु; Die 
ऽस्य )पद (ба थ )रोमसं( бі शशः; 6: De "mi); Tsa Мз 
रातवान्रावणस्तथा( 73.4 ^ui) (for the post. half )० 
(0. 257) Ds वसंते ( for qafia). Ni Vs Bi-s Юз.з.а.в.э 
तत्र (fer ая). біз Vs Ds жеп; Ms नित्यं वे (іог 
नित्यस्था ). Кі Уз Вз a; Уз ते (for). Ba gua: (for 
-qma ).—( ). 258) Уз तत्र (for अथ). Кг В (6.7.70०.7 8 
(fora). 5 Рзвлз शीध्रं Ў (Бу transp. ) (for 3 शीघ्र ). 
$2 Ds चतुर्थ (for чай ). —Vs om. l. 259-260. —(]. 259) 
Bs Бвллоп च (lorg). Vi Ds हि; Bs हृ; Di.s.9 तत्‌ 
(for x). —(l. 205) Be as गंगा ( by transp.) (for 
गङ्गा аз). $ Vs вз ये; Ts Ma च (for 3 ). $ Ds 
कुमुदालया:, -(]. 267) Di Ms यत्र ( {07 तत्र). Dri fas 
(for तिष्ठम्ति ). Ñ Vi Ві-з De.z30. ये 8; Уз Di.« यत्र; D2 
येषु (for3 च). Ds om, 3 च gafa. Dion सीकरं; 73.९ Мз 
siaua ( for शीकरम्‌ ). --(). 262) Уз -तोयेन ( for -तोयेषु). 
6 Кі Vi Drz.«o32 HeT; Уз %*% ति; Юз sre 
Ts तिष्ठेति; Ta Мә तितः (for за). Na पुष्पं; Уз quiz; 
Bia पुत्रं (for qoi). Bi-s वर्धति; De वर्षत; Ms дїй 
(for аза). De पुण्यवर्ष च (for पुण्यं वर्षन्ति). Уз Та 
Ms सर्वतः (for सवश: ). (]. 263) Ка B Dez: 
хаас; Va करात्परि-; Та करिकर- (for करिकराद्‌ )- Va atat दृष्ट, 
N Vi Be ргә पेलवीइत; Уз Asi; Вг जाइ( 32 [ m. 
also] फेन )बीजलं; Bs प्रबलीकृतं; Die फेनवी९; [)3.6.१.70.72 


| 


पेशली"; Ts Ms लेहित эй (for (a ей 7 Ms लोलितं яд (for [अ]थ लबीकृतम्‌ ), (|, 
264) бі Кі Vis पुष्पेषु; Ds 434; Ts Ms aay; T ің 
(for पुण्येषु ). Ms पतित्तं (for पतति). Ne De aaor पुण्य 
प्रपतति; Ві  ( ed.) पुण्ये( G Led. J °ण्यं ) निपतति ( for {йч 
पतति). Vs जलेषु पतति नेव (for the prior half). Vs 
Чагай; Bi.2 Пәлолі Ts Ва adf; Ta हिमवंतं तु; Ms Ri 
भवति (for faa д). Di. राजते ( Гог uaa). -(!. 265) 
Ni Be Teg; Ba 3 (for स). Уз De घष्ठांश ( Ов °शः ); Dog: 
स (for पठ स). Ni Bes Пі,4.6.ә महाद्यति:; Үз "मते (for 
महायुते ). —В om. |. 266. —( l. 206) Vi Ts Masi; 
Та तदेव (Гог दैव ). Ёз яа (by transp.); 73 च हु; Ti 
चस (forga). Кі राघव (for ақ). 6 Dicissn 
तावंत्येव स( D2 च ) атят($ Ds "वण: ) ( for the post. half]. 
—( L. 267) Ёз Vi.s Diva ўзя: ( for -सत्कृतः ). $ Оззи 
ज्योतिषा( $3 °чї) चेव dam; Та ज्ञाति ३ य ( damag- 
ed) (for the post. half). —Si om. ]. 268. —(l. 265) 
Ms तयेव (for аҹ). $2.3 Des च ( for दु). Ts ( double 
samdhi) ततोपरि. —(]. 269) Кі Vs Оза च (fora) 
Ne Ва,з.а Ов золі सम्तमे वायुमार्गे च( De caga) (for ШЕ 
prior half), N Be De Te ते; Do [z]a; Май (for (9. 
Va өні: (for (v Jt ऋषयः). Ña алло स्मृताः ( for 
faai: ). —( l. 270) 5 Discs эл2 तत ( for st) oe 
(for बे). Ms (with hiatus) अथ e से गलाब (for М6 
prior half). Ta च (for а). —(!. 277) № VsB Ds 
च (for तु). $ Ba Пі-а.в.әла गंगा ая (by transp-) [^ 
यत्र गङ्गा). —( l. 272) Note hiatus between the Л 
halves. Dis आका शमागेमाखुयातरा (for the prior мие 
आकाश-; Уз द्यक्रा-; To.« Ms ह्यादित्य- (for आदिल्य-)- |. 273) 
-पथि; Ві -पक- (for -पथ- ). Ba Ms -पथमास्थिता. e БЕР 
r acest) 
Д st. half]. 
-(]. 274) Bi ая तिति चंद्रमाः (for the po शीति) 


Ds तभ 
Уа Вз च (for g). ва (for caf ba कं 
दश; Уз Пі-алз Ts Ms तथोपरि ( for प्रमाणतः 
Di तिष्ठति; De ति жә (for faga). № चंद्रमा 4 


[ 562] 


शतँ शतसहस्राणां रइमयश्रन्द्रमण्डलम्‌ । 
ааттаа लोकांस्तु सवसत्वसुखावद्म्‌ | 
ततो दृष्टा zeta चन्द्रमा निर्देदत्षिव। 

स तु йана शीं प्राददद्वावंण तदा । 
agaa सचिवाः शीताञिभयपीडिताः। 
пай जयशब्देन प्रहस्तो वाक्यमतवीत्‌। 
а= ач वध्यामो निवर्ताम er аяң! 
चन्दररिमप्रतापेन रक्षसां भयमादिदात्‌। 
स्वभावेनेप राजेन्द्र शीतांशुदेहनात्मकः І 
एतच्छृत्वा лат रावणः को धसूछितः | 
Речта धनुरुद्यम्य नाराचेस्तमपीडयत्‌। 
अथ ब्रह्मा समागच्छर्सो मलो के व्वरान्वितः। 


-ior prior half). -(). 277) 5 Deus तथा (for | सेके अखरे लस ण य —(l. 277) 5 Deas तथा (for 
gi). 2 B Deren Ma -agafi (for -arawi ). 
Dron Ts Ma -मेंडात्‌ (for मण्डलम्‌). —( l. 278) Ss 
Ñi Via В Di-sson2 प्रकाशयति. Оз लोकांश्च; Do लोकं 
ह; Пи Әжі; L(ed.) लोकानि (for लोकांग्ठु). $ Ni 
Vs Des -eq@tag:; Vi -मयावह:; Птлолі Тз Мз “वहा: 
(for -gaiaexq).—( I. 279) Do गरवा ( for аш). Bi.s 
Dis gamag (for दशग्रीवं ). — Ns om. from the 
post. half upto prior half of l. 280. 5 Di-as.iz 
fig तं (for निर्दहन्निव). — ( l. 280 ) Diz ga: (for 
सतु). Уз शीतां #ना (for झीताझिनः). —D3 reads from 
ШИ up to शी іп ]. 283 in marg. Ві ай; De dii 
(for wa). 5 Vi Deas Ts. Ms प्रा(5 Vi Deg LELE 
Nz mg; Va Disa प्रावेपद्‌ ; Юг आपतद्‌; Do प्रा # रर; 
Du प्राहरद्‌ (for sagą). $ Уз Bs Di-usis wana. 
(for чат). Be तथा (for तदा). Ni eqzefag रावण:; Вы 
राण प्रा( 84 प्र ачат (Ва "था ) (for the post. half). 
= l. 287) Vs Р:.з.а яа (for атаға). $ De.sae 
ЧЇ; Ms शीताझि (for sffarfi-). —(]. 282) Dia उग्र 
(orsa). Ñ Vi B Dio. [ ६ ]थेनम्‌; Юв.т [5 ]प्यैनम्‌ (for 
no Dis प्रहस्तोथाब्रबीदिदद (for the post. half). --(]. 

> 3) S Ds ахди, Ña Үз वाध्योमि (sic); Vs वध्याः; Bi-s 
оча, Ds Ts.« Ms वाध्यामो ( for वध्यामो ). Do 
(ое Е ү the prior half ). 5 Dz.sas निवृत्ताः 
xi a i з еуін; Ві विवर्ताम ( for निवर्ताम ). Vs 
जमादेण (for. ).--(І. 284) Ba चेड- (for चन्द्र-). Bs 
wi). Му, in ) Ni Vi राक्षसा; Tae राक्षसान्‌ ( {०7 
M सभाव एप. से IT. —(!. 285) М М.з Пі-е.9-п 
(Кед, Yu ) р De. स्वभाव एव; Ma К (९0. ) स्वभासा 
and शत) पि (for स्वभावेनैष ). Die transp. राजेन्द्र 
ма), T E दहनात्मजः, —( l. 287) Do विस्ताय (for 
(lor GA (for उद्यम्य ). Үз Bis Ms (Me ह्य) 

(or the post. 905 S Desa чў Da “पी )डयत्‌ 
TPG lag „` यर)---(]. 288) Na B Deen तदा- 
uz П," K (ed.) समागम्य (for समागच्छत्‌]. 22.8.4 
) तं बरह्मा ( for the prior half ). B सौम्य 


| 
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दशग्रीव महाबाहो папан: सुत। 
रच्छ शीघ्रमित: सौम्य मा चन्द्र Феда वे। [290] 
लोकस्य हितकामोऽयं दिजराजो aaa: | 
मन्नं च ते दास्यामि प्राणा्ययगतियंदि 
“йй संस्मरन्मन्नं नासौ эдил! 
CREE दशग्रीवः प्राज्ञदिर्वाक्यिमत्रत्रीत्‌ | 
यदि तुष्टोऽसि मे देव लोकनाथ наган! 
af нчө से देयो दीयतां मम arias 
ये SEG महाभाग सर्वदेवेषु निर्भयः। 
असुरेपु च सर्वेषु दानवेषु पतत्रियु। 
MAMA देवेश अजेयः स्यां न संशयः | 
ga दशग्रीवं ब्रह्मा वचनमव्रवीत्‌ । 


[295] 


[३००] 
झोके; Ма Seta (for सोम? ). --(]. 289) Da दशवा च (for 
दश्री). — (I. 290) Śs इति ( unmetric ); Ne Be अतः (for 
इतः). Ni गच्छ सोम्य ал: ga, Үз गच्छ ж жез расипа) 
( for [де prior half). Ds om. मा (subm. ) Ns Bag 
(for 4). Ts पीडयेः शुक; Мз Чагай: (for पीडयरव वे bih 
29т) № B Dz.s- 4 (for si). Үз -कामेश ( for -कामोष्य). 
De स्वलोकस्य हि कामो वे ( for the prior half ). --(]. 292) 
Bs 44 (foras). Ds a: (for च). Ns 83.६ Оевллол 
संप्रदास्यामि; Bie Ds संप्रवक्ष्यामि ( for ते प्रदास्यामि), N Үл Ви 
Рв.г.лол यदा; Bi-3 Do यथा; Da युधि (for यदि ). Di -गर्ति 
युधि; Ts Ma -मयेभयं ( for -गतियेदि ). Ta ж %* संप्रदास्यामि प्राणस्य 
ऋ + अअ ( damaged ). —(]. 293) з Оеллол यस्लेते; 
Dis Теа इमं; О Ms ач; Оз 4 इदं (for यस्त्विमं ). 
Vi स्मरते मंत्र; Bs तु atia; Da dud; D» स्मरते नित्यं 
(£०7 संस्मरेन्मन्रं). Ms न a (for mar). —Юз om. 
(hapl.) l. 294-299.--(І. 294) Ві.в saut (for 
उक्तो). Ñ Vis Düznezns-n Ті देवम्‌, (for वाक्यम्‌). 
—Ds om. (hapl.) l. 295-300. Ni reads l. 295 in 
marg.—(]. 295) Ts सौम्य; Ts नाथ (for 27). Ха B 
De.z,25- Hela; ४०.३ "प्रभो (for महाद्यवे). Теа Ms (all 
with hiatus) agaa यदि @i(Ts *à) (for the pest. 
half). —(I. 295) Na रंत्रस्तु मे; Me 5990 ( for aaa मे). 
Қа Ba देयो मे ( by transp.); Вз देयो हि (for मे देवो). 
_-(]. 297) 5 Кі Dass जप्याई; Ке Ва seat हि; Үз दि 
aa; Ds зва (for जछ्लाई )- —(l. 298) Мз अमरेषु 
(for agi). В: स (for च). —( I. 299) Note hiatus 
between the two halves. L (ed.) а= ( for 9%). 
6 ३.१.५९ च (for दु). Уі देवदेव; Bs च aag (for 8 
देवेश ). Ns Ві влло स्यामजेयो ( by transp. ); Б: 
чаб; Ba Рә यतो यामि (for अजेयः еї). VB Dis अहं A 
(Ds वि)भो (for न संशयः). B2 विजयी नात्र संशयः; М न भे 
विद्यते मम (for the post. half). —( l. 300) Кз उकतवा 
(for sat). 9 Юз ददाग्रीवो; Кі апя (for RE 
Be रावणम्‌, (for वचनम्‌). — After |. 300, Ss d 
ts l. 295-296. —( ].3or) N B De-s-n जप्त 

терен qii (As तु वै afa); Te 
(कि ते afa). Dis Ms spere जपेदं TA 
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प्राणात्ययेषु ते afar न नित्यं राक्षसाधिप। 

RATA Teta तु जप RAA सदा। 

ST च राक्षसपते स्वमजेयो भविष्य सि। 

AAT राक्षपश्रेष्ठ न ते सिदिभंविष्यति। 

WY मन्नं प्रवक्ष्यामि येन राक्षसपुंगव | [3०5 ] 
няе कीतनादेव प्राप्स्यसे समरे аяң! 

नमस्ते देवदेवेश सुरासुरनमस्कृत | . 

भूतभव्य महादेव दरिपिज्ञललो चन। 

बालस्त्वं TE च वेयाप्रवसनच्छद | 

झर्चेनीयोऽसि देव ववं त्रॅलोक्यप्रसुरीश्वरः। [37०] 
हरो हरितनेमी च युगान्तदइनोऽनलः | 


| 
| 
| 


गणेशो लोकशम्भुश्च लोकपालो महाभुज: | 
महाभागो аттай RIZEN महेश्वर: | 
कालश्च कालरूपी च नीलग्रीवो महोदर:। 
देवान्तकस्तपोऽन्तश्च पश्चूनां पतिरव्ययः। 
ачта Ҹат गोप्ता हरो हरिः । 
जटी मुण्डी शिखण्डी च लगुडी .च महायशा:। 
भूतेश्वरो गणाध्यक्षः सर्वात्मा सभावनः | 
सवग: QÅ च स्रष्टा च TT: | 
कमण्डलुधरो देवः पिनाकी झझरी तथा। 
माननीयोऽर्चनीयश्च ओंकारो ज्येष्ठसामग; 
IA सत्युदूतश्व पारिजातश्च सुत्रतः। 


[323] 


प्राणात्यये Жж + (damaged) (for the prior half). Dis 
राक्षसेश्वर. —( l. 302) Vi अथ सूत्रं; Da अक्षयूनुं (for saga). 
5 Кі Dasas (for तु). Ne Bas Рол जपन; Vis 
Dzs-n Tsa Мз जपेन्‌ (for जप). Ns गुरु; Уі B Do 
प्रभो; Юг.ав7лол Тәл Ms शुभं; Ds सुत (for सदा). 
Кі जपेन्मंत्रं सदा ब्रती (for the post. half). —Ms om. 
І. 303. —(l. 303) Ñ Уі Bis. Da,5.4.6.7.0.33. Ts.« 
तु; B2 4 (for x ). Dis राक्षस तेन (unmetric ) (for 
राक्षसपते ). Ba чага भविप्यति (for the post. half). — Də 
om.; Кі reads in marg. l. 304. —(l. 304) Ка Юетлол 
राक्षसपते (for भ्रष्ठ). De ст. ते (57977. ). —(l. ३०5) 
44 प्रदास्यामि (for яна). Уз तव (for да). —( l. 306) 
Dia मंत्रसं- (for aaa). 5 зв परमं sd; Dis 
sagai (for समरे जयम्‌ ). —Before ], 307, Da ins. zit; Та 
ins. 3ॐ —(l. 307) Ds om. देव-. Bs सर्वलोक- (for सुरासुर-) . 
Жа Уз Baa Ds. -445%4:.--Вз om.]. 308. Ba transp. 
l. 348 and 200.--(І. 308) Ba -भवन्नाथ (for महादेव). 
Шш. Ts Ма gz- (for gR-). Ёз Da «йче:.-СІ. 39) 
Ba बुड्रिपी (for qg"). Үз om. च (subm.). $ Dae22 
-परिवारणः( De Sn ); Кі Vis Di.sa.9 -वसनच्छद: ( for 
-वसनच्छद ). -(]. 30) 5 Ni рз.влз aga R; Уі Пі,з.а 
Та Ma э (Мз “s (Ta "णी )योसि ( for ада). 
$ Deis За; Na देवेश (for देव त्वं )- Bz.« Ts -प्रमुरव्ययः, 
--Әв om. (hapl.) |. 3їс-3т3. Sz jeads ]. 377-374 
іп marg. —( l. 377 ) 5 Кі Vs Dis akada; Vi дт, 
Юга "केशी; D2 “रोमी; Тал Мз "ufq (for हरितनेमी ). 
Ts« Ms ef (for 4). Vi ( with hiatus ) आगंतुर्‌; Bs 
gata: (for युगान्त-). $ 3.8.१2 0949; Va गहनोनलः; Va 
Ds -कमछो Ds *er jas: Bi -करणोनल:; Ba (m. also -करण- 
रोचनः [ урт. ] ) -वरणोनिल:; Ва कमललो चनः (Һурт. ); Be 
-कमनो निर; ।.‹-समयोन; (for -zgslsaez). Na युगांताक्षीणीलो- 
निल: (corrupt) ( for the post. half ).—(l. 372 ) Die 
गंगेशो ( for गणेशो ). бі -शंभुपु; 5:2 Dis “JAK; Do -वि्नब्धः 
(for -ास्भुश्च). Bs लोकनाथो; Bs "साक्षी (for लोकपालो). Ni 
महाजनः; Та С (ed.) “ңғ: ( {07 भुजः). -(], 373) Na Be 
Юл महाभोगो; Үз *हामो; Ba “नीमो; Da “योगी; Ts Ма “देवो 
(fcr महाभागो ). Ога महामूले; Та Фай (for “झली ). 5 Dia 


RR аатай (for the prior half). S; сс ) $i agi Ri. 


Гз.6.7.0. दृष्टी; Bis महान्द्रष्टाः Вз महादंतो; Di Dj 
“ast ( for хапар). 52.5 महोरगः; Ms महाभुजः ( for FEAL), 
—Vs om. l. 374-375- —(l. 374 ) Bre कालस्य ( for 
कालश्च ). ло बलरूपी (for काल? ). Do чае च 
(for the prior half ) Dia महेश्वरः (for महोदरः ). 
—After l. 374, Sas ins. : 


22% स देवो वा तथा тув 


*: | (lacuna) 


--Уі om. l. 325.—/ l. 375) № देवांतश्व; Dia Ты 
Miama; Des-n देत्रांतगस्‌; De वेदांतकस, (for abu), 
Ns तपांतश्च; Dir adir; Bs garda: (for айаш). 
бі Dis (Юзя )देरो वातकेतुश्च; 52.3 Ds жж apm(D: 
“रा ataa; Ms वेदांतगो वेदमयः (for the prior half). 
Ds इश्वरः (for अव्यय: ). —(l. 376) Ds spem (for 
शूलपाणिर ). Ni Vis =ч); Ns B Den 97(Dan 
^r) ur; Disa gubman Юел वृषाकेतुर्‌ (for ata): 
Ts Ms qẸ4( Ms %4 )च्छूलकेतुश्च; Та qrhg: чоч: (for 
the prior half). Dia देव-; Da 35- ( for Заг). 5: «fiit 
$2.8 Пвлз हरिहर: ( by transp. ); Vs हरोहृरः; Ms हिः fe 
(for हरो gR: ).—( l. 37) Ñi Va Bi-s मोजी; Va गोठी; 
Ba मोडी ( for मुण्डी ). Ñ Vi.s B Do Te मुकुटी; Белль 
wget (for लगुडी ). Ms етая ( for est च). "|. aM 
5 Огвлз प्रेतेश्वरो; Ni शुरूचरो; Bi stad; Dist सर्वेश 
( for 4442). —Di reads from the post. half up 5 
l. 3і0іп marg. $ В.з Da भूत भावनः; Na Bs sid भवः; ` ^ 
सप्रभावनः ( for सर्वभावनः ). —( l. 3:9 ) Ms waz. ४४ m 
wer; B Do सरवेकारी( 33.९ "मी ) च; Ts सर्प हारी (for 0 ) 
ч). Va gagga: (for the post. half). =l са. 
Вас (for देवः). бі Na Va В fant; 99.3 > हे p 
च शरी; 22 «її; De ast; Юзлолі Ts.« Ms Tan 
पटी); Do ऋषभी; Dias ( for чїй). (|. 3270 7 
hiatus between the two halves. Ns B E. 
(all with hiatus) च ata; Ts. ы (Б A T: 
(for siaa). Ne B Des वरि( Ba शि an р» 
ज्याकारो (for ओकारो). 5 Dis (s]a (for Ы ae 
-सागर: (for -सामगः ). $2.3 Ds ओंकारोथ समागमः М2 
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उत्तरकाण्डम्‌ 


ब्रह्मचारी गुद्दावासी वीणापणवतुणवान्‌ І 
watt दशेनी यश्च बाळसूयेनि भस्तथा І 
इमशानचारी भगवानुमापतिररिंदमः। 
अगस्याक्षिनिपाती च पूष्णो दशननाझनः। 
ज्वरकर्ता पाशहस्तः THA: काल पुत्र च । 
उल्कामुखो ऽसिकेतुश्च मुनिर्दीत्तो विश्ञांपति: । 
उन्मादी विमदाकारश्चतुर्थो ARATA: | 
वामनो वामदेवश्च प्राद्षिण्यश्च वामनः d 
Вун मिक्षुरूपी च त्रिजटी जटिलः स्वयम्‌। 
शक्रहस्तप्रतिष्टम्भी वसूनां रतम्भनस्तथा। 


[325] 


[33०] 


pm the post. half —(l. 32 А 
Dios Te maqal; Юз "हंता (for gaa). S Vi B 
परिशत्रश ; D2.3.4.९.7-१-2 Тз.а Ms पारियात्रश्‌ ( for maz). 
६५३ Ds सुखतः; Оз (with hiatus) च ses: (for = 
gm) —(L 323) Та 9% amit; Ms qå योगी (for 
ЧН). 6 Ni Vis Dz.s वाणी-; Bs वेणी- (for वीणा- ). 
б вл: -पाणव-; Do -чея- (for -पणव-). $i Vi Dis 
ӛң; 52 Ni Үз даң; Ne Ва Ds -FAIA ( for 
лт4).-(І. 324) Ds अपरो (for अमरो ). Bs Мз तदा 
(forani). Dis атечаї नभस्तथा (for the post. half). 
—(!. 325) Кз Vi вллола इमशानवासी ( Гог “चारी ). Na 
Вез Йі,з4.ө7.9-п अनिदितः ( for अरिंदमः). —(]. 326) 
Dis gg ( for पूष्णी ). Ns Vs Бы दशनपातनः; Bs Ds 
“नाशकः; Ts दंतनिपातनः (for दशननाशनः ). Уі विपूर्णा दशन- 
पतन: (hypm.) (for the post. half). Ms सगनेत्रप्रहर्ता 
3 पृपदेतनिपातनः, —( ]. 327) Ñ Bs Dezion Ms 
अरहर; D3 uil; Do таңкы: (for ज्वरकर्ता )- Bi पाशहंतः 
(for दृस्तः). --(]. 328) Bre (m. also as above) 
He, Bs абд, Di सुनिक्षिप्ते; 6 ( ed.) аба (for 
ष), Die दिशां पततिः; Ds feat पतिः (for विशांपतिः). 
(I. 329) De sanat; Dis उन्मादी (for उन्मादो ). N Vs 
Bias Discesaoni Ts.« वेप( Ёз शख; Ba Ts °z; De *q) 
ud yi ME Bs Ds 3ga:( Ds *sr) «іа; Da 
à M or विमदाकारश ) - Bi च गणो ( for gt). Уі 

DU із (metricausa) AFITA: (for लोकसत्तमः ). 
TAR апара) 


रक्षिणश्च (unmetric ); 
(їзє 


г) 
ец ; Із प्रदक्षिणश्व ( unmetric ) G (ed.) 
ALs (0 प्रादक्षिण्यश्व ). Тз.а Мз नामतः ( for वामन: ). 
Dera шз таа निड (for Brad E 
БЫ nokka Ts च जटी ( for जटिल: ). -(]. 
3.4 Ma चक्रहस्तः( Мі "स्त- ); Ne Vi Ba 33- 
3 чесе; Disa शक्तिइस्तः; L (ed.) शास्त्र 
Ni M Di ्रविष्टेमी; Bi-s qREXI Ts 
for i (for अतिष्टम्भी). Кі Үл Dia 
सभन оо o TTA (for स्तम्मनस). 5 22.8.5 
एव च; Vs चमूवाग्शुभदंस्तथा ( for the 


І 


3) Ry 


D 
( for 


2) Уза Bas | 
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{ Appendix I, No. г 
| Жї: कालो मधुमेघुकलोचन:। 
| चानस्पत्यो वाजसनो नित्यमाश्रमपूजित: | 
जगद्धाता च कर्ता च पुरुष: शाश्वतो Wa: | 
| धर्माध्यक्षो विरूपाक्षख्िवर्त्मा भूतसावन:। 
| fend बहुरूपश्च सूर्यायुतसमप्रभ:। 
देवदेबोऽतिदेदश्र चन्त्राङ्कितजटस्तथा। 
| नतेको Baga पूणन्दुसदशानन: | 
| aava शरण्यश्च सवेबीजमयस्तथा | 
| सवतूयनिनादी ч सवइन्धविमोचक: | 
Е amia सईधारी नरोत्तम: І 
роз. half). —(]. 333 ) 5 Dzsas अतानृतकरः; Ni मत्तो 
жа; Үз Ві Ds йй ऋतु"; Bs яш? Be їй 
धातु; De sump (for ऋतुऋंतुकर: ). Ts Ма age ( for 
मधुक-). Bre मधुमंधुकरो वरः; Ва मधुशर्करो वरः (subm. ) 
(for the post. half). --(]. 334) ба aug, 8 Ñ 
Vra Be Dae वाजिसनो; S23 Бала वाजिसना; 83 वाजिमेघी; 
Ts वाजिकरो:; Та G(ed.) वाजिसेनो; Ms श्रीकरश्च; K(ed.) 
Паха; L ( ed.) वाजसनिर्‌ ( for वाजसनो). --(]. 335) Bua 
| aeai; Bs जगन्नाथश, Vs च कवची (for च कर्ता 4). Ts जनः; 
| Te [६ ]जिनः; Ms дя: (for भ्रः ). --(]. 336) Кі कर्माध्यश्चो. 
Уз De २.४ त्रिथर्मा; Bs farat; Di मुधर्मा; Та damaged; 
G (ed. ) त्रिधर्मा (for त्रिवर्त्मा ). Bs भूतजीविनः ( for °भावनः ). 
—Bs om. ]. 337.—( I. 337) Ts RAA. Na Vi.a Па 
Ts Ms яя; Вз Do Те qera; Ва aeta (for 
बहुरूपश्‌ ). —Vs om. from the post. half up to prior 
half 0f]. 342. Ds सूर्यातप- (for °युत-)- -(]. 338) Ms 
(5/8 К (ed.) [ऽ]भि- (for sfi-). Кі देवो देवाविदेवश्र; 
D» 2alfaitaziza (for the prior half). Ns Bs Do चंद्रापित- 
( for szifiga-). Dia -रजस्‌ ( for -जटस ). Вз चेद्रान्वितजटाधर:; 
De मृगांकिमुकुटस्तथा (for the post. half). —(I. 339) 
біз Юг.ваз qeat( 2 “की) (for नंको ). Ва नायकश; 
Ds Aga (for amaa). De «Selma (for the 
prior half). $ De -छविः; Dis जम: (for -[ эп Jaa: ). 
Dia पूज्यश्चैव मदोत्कटः (for the post. half ).—S Ві Dsaa 
om. l. 340. B2 reads J. 340 after l. 344-—( l. 340) 
Мз gama: ( formeraa). С ( ed. ) वरेण्यश (for शरण्य). 
Кі Vi Dia Тәл Мз -देवमयस ; Ха Птлолі aaa ; De 
-जीवसमस ( for -वीजमयस ). —After l. 340, Ds ins. : 


[335] 


[340] 


23* अभिवाद्यो महाकर्मा तपखी भूतभावनः | 


| —Bsom. l. 347-343- -(]-347) 8 Rs Bus Ds Ты 
| Ms giga; Srs Ds सर्व रूपी ( for सर्वेतूय- )« Вла аара 
| Tsa Мз -निवासी ( Ms ^u.) (for -निनादी ). $23 Ds ee 
Diz ?3g; Ts G(ed.) "भूतः ( for सर्वेबन्ध- oe Pe 
-विमोक्षणः; Жа Dez. Rams; Vi we - 55 55: 
-विमोचकः ). — (J. 342) Ts Ms वेचन( Ms ж )5; а үч 2 
वंचकस (for aaa). Уз सर्ददामी; 05-7३ सर्वभारी; Ts c 
(for सर्वधारी )- Na Уз Dis «Әнас Үз Ts Ms वरोत्तमः 


65] 


by 

Appendix I, No. x ] :”'रामायणे | | 
= x A | 

पुष्पदन्तो विभागश्च मुख्य: सवेद्दरस्तथा | केनचित्त्वय कालेन रावण: प्रययौ REI | 

agai ^ ^ і 

इरिरमश्च धनुर्धारी.भीमो भीमपराक्रम: | पश्चिमाणेवमागच्छत्सचिवेः सह їн: | | 

मया प्रोक्तमिदं чой नामाष्टरातमुत्तमम्‌ | [345] ЧӘЙ द्यते तन्न पुरुपः पाव्रकप्रभ: l | 
जप्यमेतददशम्रीव कुर्याच्छन्रुविनाशनम्‌। महाजाम्वूनदप्रख्य एक एव व्यवस्थित: | || 
Colophon EX" भीषणाकारो युगान्तानर उत्थित: | [5] | 
E देवानामिव देवेशो ग्रहाणामिव भास्कर: | | 
द्र णस्येदं ЕН! 5 pn M : ! 
दन М те ae Ы І शरभाणां यथा सिंहो दस्तिष्वेरावणो यथा। | 
3 SEERE 3 | पर्वतानां यथा मेरुः पारिजातश्च शाखिनाम्‌। | 
2 तथा तं पुरुषं दृष्टा स्थितं मध्येऽनलं यथा। | 
Ns B Пе,ллолі cont. after App. I, No. 5; 6 Ki | अब्रवीत्तं दृशग्रीवो युद्धं मे दीयतामिति । Іш | 
Vi.s Пл-в.в,өл2 Ta Ms ins. after Sarga 30: | अभवत्तस्य सा दृष्टिग्रहमाला ат ет! Ё | 
( for नरोत्तम: ). Na D.7.9- सर्वदो( Роло "दा ) निधनोत्तमः; 26% रावणोऽपि वरं लब्ध्वा аяма Еее І | 
| 


3 Bra स्वेदो निधनो( Ва धनदो )व्यय:; Та सर्वथा खेचरोत्तम: (for 
the post. half).—(. 343) D» पुष्पदंत-- $ зла | 
аата; Na Уз Raga; De Ts fray; L ( ed.) विश्वपाश्‌ 2 | 
(for Rama). Vi मुखी (for मुख्यः). Si wc; $23 सह- 
(for aa-).—(l. 344) Dis हरिश्रेष्ठो (for anag). Ts. 
Ма धराधारी (for धनुर्धारी). Уз हरिः aaduan (for the 
prior half). —Afterl. 344, Ms ins. : 

24* सत्ताभीष्प्रदः स्थाणुः परमात्मा सनातनः | 
(१. 345) 5 Vi р.-азлз яя; Ts ्रह्मगोक्तम्‌; Та 
अहममत्रम्‌ (for मया प्रोक्तम्‌ ). K (ed.) नास्नामशोत्तरं शतं (for 
the post. half). —After І. 345, Ns De.7.9- ins. : 
25% सर्वपापहरं दिव्यं शरण्ये शरणार्थिनाम्‌। 


ГС. 468. Ta तु (for ऽपि ). Ёз 83.6 6दा (for तथा).] 


Diz begins with 3%, —(l. г) Та कस्यचित्‌, (for केन- 
चित्‌). Bs gata (for [ अ]थ कालेन). Ne B Белп 
लोकरावणः; Dis акаат (for saat गृहात्‌). --(], 2) 
Ni राक्षसैः सद; Be Ms सह राक्षसैः; Ds सहृ रावणः (іш | 
WE राक्षसः). -(!. 3) Be Disa Ma ददृशे तेन(}3 तत्र) 
( for gat ая). Ds पावकर्षभः, $ Кі Dessus йт 
gaat «(Ма gena )त्र पुरुष पावकप्रभं. —(l. 4) Ры ge 
(for महा-). Na -पख्यं; Оз -g4 (for -प्रख्य ). Ni एकमेव 
व्यवस्थित ( for the post. half). —For I. 4,5 Овал 


[ Ne om.; Dion पुण्यं (for दिव्यं). ] subst.; while Ni ins. after]. 3: 
—(l. 346) Ne р.з.а.влолт जक्षम्‌; D7 सत्यम्‌; Do जाप्यम्‌ ; I* महान्तं कनकाकारमेकमेव व्यव स्मितम्‌ | 
Diz ज ++ म्‌ (for जप्यम्‌ ). Ms एव (for एतद्‌). Dis भय- ( for & 
a4- ). Ba -विमदनं ( for -विनाशनम्‌ ). [ D2.9 हाटकाकारम्‌; Ds हाटकप्रभम्‌ (for कनकाकारम्‌). 
Colophon. Ms om. Bs reads colophon after 26*. एकांते पर्यवस्थितं (for the post. half). ] p 
—Sarga name: $ Ds milit महादेवनामाष्टशत ( Da —(l. 5) Disa भयदो घोरो (for भीषणाकारों ). 5 Ni Vi 


*शतस्तत्र: ); Ni Vs रुद्रनामाष्टशातं( Ni "तं aque); Ne | ]), ८,३७.५३ Ta Ms यद्रा( Na Va Ds.o Te यथा; Vi अथा; Ds 
Bus Dz जह्यप्रोक्तो (Bi Оз "क्त )महास्ततर:; Vi weed; Be तदा; Ма жат) इड्ये( Ta १ Ja мад (Хог the prior half) 
जहोत्तस्तबराजः; Be जह्मोक्तमहा पुरुषस्तव:; Dia aama; De | ps न[अ]म्रिक (for -[s]ag). Ёз В влло 092 
नामाधिकः; Do जहाप्रोक्तो महापुरुपस्तव:; Diz महेश्वररतव:; L (ed. ) (Be नि )लसंनिभः; १.5.१ -[ अ ]नलवत्स्थित:ः (for Tur 
FGA मददादेवाध्शतस्तवः,--56026 no. (figures, words उत्थितः). —(. 6 ) 5 Va एव; Ni Do अपि (for ы 
ог Бо): 5 Ni Уз Bi-s Бәз om.; Ns 27; Уі अपि ( for second इव ). -(І. 7) 5 Ds. атай; M 
24; Ba Di.« 30; Dao Та 29; De additional Sarga 3; च; Уз श्वापदानां; Bs Ms मृगाणां तु; Di.s.a चतुष्पदा; b TN 
De Ts 28; Die. additional Sarga 4. —After colo- (for azami ). Ds चतुष्पदानां सिंहो वै (for the Pom Es 
phon, Та concludes with श्रीरामार्पणमस्तु. --Ва om. from हस्तिषु ор to समाश्रित्य іп І. E ds (2] 
—Bı Do om. l. 347-348. Before l. 347, S2 ins. 5% (for दस्तिषु). Nz Ваа еллоі Мз [ ऐ ]राव a b 
—(L 347) 5 Ві Des च; Vi Dis lala (forg). Ñ | रावणो). Bs हस्तिनां रावणो. -(І. 8) Va n का Det 
Vis П.8.а.6.7.0. Та leji; B« [v ]a; De [= ]а (for —(l. 9) De यथा (for तथा ). Ms genet. ДА था). Di? 
[s K). Бі Уз मंत्र (for at). Те कमलसंभवः (fora | ion मद्दाबलं(32 *ल:); Ві eta (for 5494 


—Ms гей 5 
HARRI: ).  (]. 348) Ма जगामाशु (for [эп ]गमन्प्रं ) fud दीप्तानलप्रभ॑ (for the post. half). ) Жа Br? 


№ Белл पितामहः; Vi В--ч Пі.зада Tsa Ms सनातने | l то and l. 73 after l 23- = Е ] xi 
(for सनातन: ). Dio aut लोकपितामह: (for the post. half). | Deon च; Ва в (for व॑). —Ms үтәр 5% 
= After l. 348, Na Bx-« Юеллол Ta ins. : aftel. 30. —( l. 77) Vs sada (for 


[ 566 ] 


E RA 


उत्तरकाण्डम्‌ 


न्तानां 594: те? यघ्रस्येवासिमि्यतः | 
япа चोचचेबेळवान्सद्दमात्येदशाननः П 
ह गर्जन्विविषेनदिलेस्त्हस्ते भयानकम्‌। 
gore विकटं चैव कम्बुग्रीवं LEES. 
मण्डूकङुक्षि सिंदास्ये केलासगिखरो पमम्‌। 
стана“ भीम रक्ततालकराम्डुजम्‌। 
хатат} मद्दाकायरे मनोऽनिळसमं जवे | 
भीममाबद्धतूणीरं सघण्टाबः्ध चामरम्‌। 
उबालामाळापरिक्षितं किङ्किणीङृतनिःस्वनम्‌। 
मालया स्वर्णपद्मानां करिदेशावलम्बया | 


[75] 


[2०] 


ЕТЕТТЕГЕ ІЛЕРГЕСІГ | Rei (ior अक्रि प फि ब ) $ Deas [आ स्थिता; 
fh [s zat Vs 2.5.१ [ अ ]द्धुना( D2 "तं ); B zi; 
цей.) Raat (for [आ 'कुला )- Dis maa Вяя; 
q Ms 4e Мз यह )मालेव mgar (for the post. 
half). —( l. 72) Bi-s De.7.70.77 दंतान्सं- ( {07 दन्तानां). 
Vs Diss दशन: (for दशतः ). Юз दशनशब्दी unmetric), 
$ Dare प्रपीडित:; Кі Di-s.s Ta [अ ]तिवाह्य( Ха °%)а: 
(0:4); Vis Bas [अ ]भिवाद्यत:; Ms [अ]तिनीकरः ( for 
[अ]भिमिद्यन: ). Ві पर्वतस्येव भिद्यतः; De मंत्रस्येवेति बाह्मतः 
(for the post. һа!:).--(І. із) Ne जगर्जतः स; Bis 
Dozen जगजेंचे: स( Bi.2 om. a [ subm. |); 33.6 जगजे- 
Wy Ds जगज ali (for ata À). Кз Vs Віза 
[илал Мз सहामात्यो; Bs स्वस्वामात्यैर ( for सहामात्यैर्‌ ). Da 
Fae दशाननं (for the post. half). --(]. 74) Уі.з Ds 
जज; Т. समज; Mesi (for я गर्जन्‌). Ds अविषेर (for 
RRN). 9 32.3 Ова? eg-; Vi qp- (for लम्ब-). —Bs om. 
l5. —(]. 75 ) Dias Ra (for zz). < Уі Daas 
[9% ( for { ए]व). $2.3 арат विकटं (for the prior 
tall), 5 Кі Vis Daas सरो( Ni Vi cat jaz; Ne Ba 
Wri; Bı.2 (also as above )महोदरं; Do मनोरमं; Ms महोजस 
( for महोरसम्‌ ). Di-3.5 T4 
п ш: post. half). —(]. r6) 52.3 Ds aizā- 5 Кі 
ШШШЫДН Ms पि. 

з fray कुक्षिपिंगाक्षे; Bi De मंडूककुक्षि- 

гіог half ). — оп. l. 77-79. 

"es Ni е; Ха Ba -पद्म-; Ba -तान्र- 

ect 2.8.9 -वरां( 2.9 aret ) बुज; Кі तलोंबुज; 

सा ( та ). Vs रक्त ताठ wen; Мз чі 
панн), в, E: post: һап). —(l.ı8) Вз я ый 

S ћу, m कार्य महानाद (for the prior half). 
ha (for = ; лз Та Мз transp. महानादं and महाकाय. 
EM E ( 2 I9) Ds अवाप्य ( for आबद्ध-). $s 

m Sew. । | > ыз सशरं яғ; Vi सवंटारव-; 

E » Ys सघण्टाबद्ध- ). Үз -रावण (for 

Ness म तारा- ( for ज्वाला ). 702.3.9 -मालां. 
खनं; ү स). Di किंकणी-, Ñ Bs De.7:0.i 
3 Үз Be Disa Та Ms नऊत ( Vi -भूत ) 


RÄ 


श्‌ ) 
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ऋरवेदमिव शोचन्तं पद्ममालाविभूषितम्‌। 
सो ऽञ्जनाचलसंकाश्ञः काञ्चनाचछसं निभम्‌। 
माइरद्राक्षसपतिः течна ад: і 

स द्वीपिना सिंह इव शरभेणव कुञ्जरः! [ 
सुमेरुरिव नागेन नदीवेगेरिवाणव:। 
अकम्पमानः पुरुषो राक्षसं वाक्यमनवीत्‌। 
युद्धश्रद्धा हि ते रक्षो नाशयिष्यामि दुमेते। 
रावणस्य च यो वेग: सर्वलोकभयंकर: | 
तथा चेगसहस्नाणि संश्रितानि ata हि। 
धमैस्तस्य तपश्चैव जगतः सिदिहेतुको। 


ә 
сл 
~ 


[5०] 


Без (for amam). (l. ar) 5 aima 
Br adi; Be гінгі (for aiunt). Ni Bi-s 
कक्षो Кі 9); Vi Ва Diese Te Ms वक्षी- (for 
करिः )- Bra Dis sj'tz- (for करिदेश-). Ns Ово. 
कंठदेशेवलंबया (for the post. half).—(]. 22 ) Vs 
ataa (for ऋग्ेदम्‌ ). $ Deis सामासं (for їчї ). 
Ds -माली (for -माला- ). Bs -ari (for -विभूषितम्‌ ). 
—(l 23) Ds सांजनावल-. Ñ Be Dion Ts -संकाशं 
(for -संकाशः ). $ Daas ss(Dzs कांच )नाचरूसंकार; 
Ds दिव्यगंधानुलिप्तांगम्‌; Dis सांजनाजलूसंक्राश (for the prior 
half). 5 Deas कनकाचल-; Ds зізчіңе- ( for waaa). 
В: -संनिम: (for aaa). —(]l. 24) Кі паа; Юз 
sama; Ms धृत्वा स (for яг). Dis राक्षसपर्ति, Ba Dia 
-दावतृष्टि-; Ds -दाक्तयष्टि; Dea Ms -शत्तयुष्टि; Do -शक्तयाशि- ( for 
-शक्तयृष्टि-). 5 Deas Та -तोमरे:; Ms -azma (for -पद्रिशे: )- 
—( І 25) Na Dizon द्वीपिना (Бу transp.); Bs 
द्वीपिना च (for स॒ द्वीपिना ). Ві द्वीपिना सिंह इब स (for the 
prior half). Ni Vi Bz (тп. also as above ) Da.» करमेन; 
Ne Dazaca ऋषमेण; Уз Ds करमेण; Te कलमेन; Мз शलमेन 
(for айт). Bis 2.5.६ [Ja (for [єн )—(. 
26) біл Ni айя; Vi सुपणे (forge). N2 В Der 
тп aR; Ms भागेन (for नागेन). Үз Заң (for 35). 
Di [s gr. —(]. 27) 9 Кі Vi De.s.s.ea2 Та Ms 
अकंप्यमानः; Кз Bae (Bs सं )ऋपमानः (for saata: ). 
Ds पुरुष (for qeit). Вз Ms रावण; 22.2 राक्षसो ( for राक्षस )- 
—(I. 28) Dis युद्धे (for युद्धः )- в-яш. Di [ओह (for 3 
fi बीर (for 9). (I 29) Bi [अ]वि (for). 5 № 
уза рі-з58.9л2 Те Мз -भयावह:( Кі Di-a शनङ्गः) (for 
адя). --(). 30) Vs स्थः; Ds аяқ ( D qur). Dı 
संस्कृतानि; Ds dare; Do dfan ш amaa). Te 
तथा (for 94). —(l- 37) Ns Ba wi or хая). n 
Sq (for aa). Ма जपश्‌ (for तपश ). Na 2 TE 
(for the prior half). біз Vi Diz तपसः; ©з D» qua; 
Ds sd: (for ज्गतः)- Үз तस्य (for Rf]. $ Уза Dia. 
us Ма 29%; Ха “аф (for egal). —After l. 37, 
Ni ins.: 
2* तस्सिक्रेवाश्रब मूळे तत्त # * RARI ! 
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Appendix I, No. 2 ] रामायणे 
ऊरू ह्याश्रित्य तस्थाते मन्मथः Бутага: | абла ऽभवत्तस्य शरीरे योरतरस्थिता। 
विश्वेदेवाः करी भागे मरुतो वस्तिशीर्षयो:। कृकाटिकायां संध्या च атата मेहने। 
मध्येड्टो वसवस्तस्य समुद्राः कुक्षिसंस्थिता: | बाहू घाता विधाता च भगः पूपा च EST 
पार्श्वादियु दिशः सर्वाः सर्वसंधिषु area: | t35] रोषश्च वासुकिश्चैव Rms इरावतः | 
पितरश्चाश्षिताः पृष्ठ हृदयं च पितामह: | कम्बलाश्चतरो चोभौ ааа | m 
गोदानानि पवित्राणि भूमिदानानि यानि च। स च घोरविषो नागस्तक्षकः सोपतक्षक:। 5 
सुवर्णस्य च दानानि कक्षलोमानुगानि ये । करजानाश्रितास्तस्य fans सुसुक्षवः। 
हिमवान्हेमकूटश्च मन्दरो मेरुरेव च | अ्िरास्यमभूत्तस्य स्कन्धौ स्ट्रेरधिष्टितो | 
नरं तु तं समाश्रित्य भस्थिभूता व्यवस्थिताः। [40] पक्षमासर्तवश्वेव दंयो रु भयोः SE) 2 \ 


(lh 32) Vi Bie Dzsis Та Мз рк; Di dus 
(for aia). ऽ ऊह संश्रिय ауа; Ni Bs ऊरुमाश्रित्य तिष्ठाते 
( вай); Vs ऊह्‌ aaa ते तस्य; Ds ऊरु dam तु | 
De sup संश्रित्य myd; Do ऊर्धं संश्रित्य +: स्थाने (for the 
prior half). Ni яа च; Уз аңаа: (corrupt); 
Be О?ло.лз रिश्चमाश्रितः ( for शिक्षमाखित: ). —(I. 33 ) Bas 
कटि-; Ds ga- (for कटी-). Be -स्थाने; Ba -देशे ( for -भागे ). 

Ne Be Doe 7 मारुतो (for मरुतो ) Ns Dez: 
абача; Вз वहिशीर्बयो:; Di बस्ति"; Ms यस्य atin: (for 
वस्तिशीर्बयो: ). —(2. 34) 3 तत्र; Ds सप्त (for तस्थ EI 
Шавз Та gaa, Do "fer ym; Ns Dez. कुक्षितः 
सिताः, -(], 35) Кі Уз Di-s.9 पार्खास्थिपु; Ba Ds Ms 
पार्श्वयो Мз "स्था ) शय; Bs qralige-; Ta पार्खंदेशे ( for पार्श्वादिषु). 
2.5.१ सर्वे; С (ed. ) पर्व- (for ud-). Ni B Di-s.5.9 Ta 
Ms mam; Уз देवता: (for मारुतः ). —A fter. l. 35, Ne 
De.7.0. ins. : 


3* पृष्ठ च भगवानुद्रो हृदयं च पितामह: । 
--(!. 36) $ № Бала चास्थिता:; Ва àa; Di त्वाश्रिता:; 
Ds err; Ds च श्रिताः ( for चाश्रिता: ). 5 Daze dà ( for 
ЧЁ). 5 елз हृदये (for हृदय ). Deo पितामहाः, --(. 37) 
D2 T« विचित्राणि ( for पवित्राणि). —$ Рз.вле om. ( hapl.) 
l- 38-39. —( l. 38) Ns Bs.a Dez: С ( ed. ) gaviax 
(N2 "कर; G [ ed. ] °धन )दानानि; Ві. सुवणेदानानि सदा (for 
the prior half). Ni Vi Bi सइलछ्लेक-( Уз "म-; Ві *तोम-); 
Ne #कलोम-; Br-a सु( Ba यद्‌ )हल्लोम-; Di qa लोम-; тай 
लोम- (for कक्षलोम-). Юзло च (Хог ). Уз azda यानि 
ч; Юз यत्तरियाकाश्च वे तथा; Ds.s L ( ed. ) यत्र( Ds ^s) रोमानि 
CL [ed.] "णि) यानि 3( Ds च); Do कर्माणि यानि वे सदा; Оп 
Жа Їнї यानि च; Те Ma शिक्ष्ञोमाश्रितानि वे; G (€त.)हृह्यमान्य- 
ЧП बै (for the post. half). —After ]. 38, Ni ins. : 
4* айя संभ्रितान्याहु्विद्दांसो वेदपारगाः | 
—(l. 39) Bs Ds हिमकूटश्‌ (for 28°). —(l. 40) Note 
hiatus between the two halves. Ne न वर्ण; Di. पुरुषं 
(for atg). Ni Vi Ba ргә transp. g and d. Da.s.s 
smaa; Da समासत्य (for समाश्रित्य). 5 Deis तानि सर्वाणि 
पाण्योश्व (for the prior half). 5 Пет सर्वभूता; Ni Vi 
Гз.5.ә Та Мз झ(D१ स्व ) स्थिभूता; B चास्थि? (for ә). 
Dez3oi न्यवस्थिताः (for न्यः). Уз झरिथभूताश्च संस्थिता: 


(for the post, half). DA om. (hapl, ?)]. а. 
47) $ Пі...ла aa; Ne 34 Пе, nAi: ү, 
मणिमुक्तो; Bie 4/948; Bs ту; Do RRA; Te Mag 
(Та °णिर्‌ )वक्षो ( for а). $a Ni Ол.а,влг भवेत्‌ ( for 
ऽभवत्‌). Do शरीरं. 5 Ni Vs В.з Әз योरि( Ni Ds ч) 
व( Vs Dis “वा )स्थिता; Ов मेरित्र स्थिता ( corrupt); Do йз 
स्थिते (for द्योरवस्थिता). 2 शरीरोधानत: Raa: (for the post, 
half). -(І.42) Bi कुक्रोटिकायां; Ші कुकी( Do भरा] 
(Das टि ) कायां ( for कृकाटिकायां ). Bs Di संध्ये; D संध्या 
(for संध्या ). Оз. [3 ]व (for =). Ta Мззї (Ts s Jai 
mad} (for the prior half). 5 Ds aeara; De ss. 
वीराश्च; Do जलदाश्विव (for seqni). Ns В Рзь-тлеп ३ 
( Оз.в मे ) घनाः ( {07 मेने ). —(]. 43) Ñ: Vi Dison 
वाहु; Bre aà ( for am). Ds Фаг (for धाता). Xi 
transp. धाता and विधाता. Di om. च (subm. ). Ds eit 
Та Ms ( both with hiatus) उभौ ( for च at). Ns Bras 
De.z3o तथा विद्याधरादयः; Вз पूषा ep ay: ( for the 
post. half). —( l. 44) D» om. from the post. half 
up to the prior half of l. 45. Ха Buss gag 
(Bis “वह: ) (for इरावतः) Ds विशालाक्षरतथापरः \ for 
the post. half). Мә ऐरावतो विशालाक्षः AN 48804 प. 
--(!. 45) Di.s-s कंबला( D5 * jagt ( for कम्बलाश्वतरौ). 
Vis Ms नागो (for चोभो ). Ta वंबलाश्वतरा नागा ( for 
the prior half). $ कार्कोटक-; De mhea- (for ales) 
र्व; सच). Vs 
--(І. 46) $ Уз Бзла सर्वे; Ва a तु (for स 55 
Qg- (for dic). 5 Уз Dsus -विषा amm; Dis і H 
नाम; Ds -विधो नागस्‌ (for -विपो ama). 5 Ds et. 
Bi-s Dia Ms яажа (for "कः स). $: Ds [उ I 
Vi [з jega: Das नाम नामतः; De सोमयक्षकः ( MN 
чаж: ). Vs D2 रक्षकः( Уз तक्षक्राः ) सोपितक्षकः ( for Ks. 
half). --(. 47) $ Daas Та करजानाश्रितस्‌; ү: Шан 
fana; Bi-s аспе (Вз "शि jara; [32.5.0 ШЕ Б 
(Do “तस्‌ ); De. °जानास्थितास्‌ ( for sem) if 
Гв.л.0. चैव; Ds चास्य (Хог तस्य ). Na Bites (for 
विषवीय- (for विषवीर्य ). Dan मुमुक्षकः( Du ar aa 
gaaa:).—De ош. l. 48-49. —(I. 48) ihe рї 
(for mma). De अभिरास्ये त्वभूत्तस्य ( for ере 
half). Va зда, Ds єўї adafa: (for Sn 
half). —(], 49) 5 Dis अब्दा; Вз Dist 
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उत्तरकाण्डम्‌ 


ап कुहूरमावास्या तच्छिद्रेषु च वायवः। [5०] 


ат तस्याभवद्देवी वाणी चापि सरस्वती । 


[55] 


Вы नासाग्रे चाप्यमावास्या (for the prior half). De 
om. च (subm.). Bi-s waa: (for वायवः ). По йд 
aaa; खिताः (for the post. half). —(]. 5і) $ Ds 
ard; Be бп; Dis आदौ (for star). Ña Vs Ba Di भवेद्‌ 
(for [अ ]भवद्‌ ). Жі Vi Das.s 32; Bı èq (fort ). 
+ वाण्या; Doi बीणा ( for वाणी ). Уз देवी; Вз ( m. also 
as above) चैव (for चापि).--(). 52 ) E चरणों; Ba 
Duzs-u aa ( for aart). Ds AX (07 नेत्रे )--(.53) 
Vi शेषांगानि (for वेदाह्यनि ). Уі om. च (subm.). 
M q аңы; Das च सर्वाणि; Ds च азпаї; Ds аяп 
(for च यज्ञाश्च). Vi जाता; Vs Dz Та Ms aat- (for 
SWR). Ds -रोमाणि (for -रूपाणि ). —Ds om. l 54. 
~(l. 54) $ De dan च; Ds गायच्यादीनि; Ds सुवतेनी च 
(tor ga ч). Vi विवृतानि च यज्ञाश्च (for the prior 
halt). De om. (hapl.) च तपांसि, Na Vi Та Ms तेज:- 
БЕ EU (for तसि च). Ns Bea वयांसि 
ШЕ = i 55) р з नरदेवस्य (for नररूपस्य ). 
न. бг the prior A ) $ Das 
Dis M; देह श्रितानि ( io क n =a ы 
бе post, half). (I. 56) P а ह 
गुह (for су, аш - 56) Мі ac De» Та Ms 
И 3-3 Diasas -प्रभावेण; Юз -प्रकारेण 
D. e j Ns Be Рава; Na Vi Dis wur; V3 
(for ET x तनु-; w Wer; Ms स्वल्प-; L (ed. ) 
MA 84 सत्त्रेण; С (ed.) लंबमानेन (for 
WD.) U. 57) Ñ. पीडयामास; Ba 5.१ Та पीडितो 

ла Ma ताडित रक्षो (+ पीडितं 
“А A (for पतित ). शै = Qr तं रक्षो ).—(. 58) Ba 
Ш Si "m " स्वा; Ва. [१.8.१ Тат (for 
tfo 2733.58.92 Ta Ms च ( fora). Ds 
S (а OIN. Di яза ris Ds ane 
Ж; Dey к half ). --(]. 59) Dz ऋग्वेद:, Na 
“A: (for -प्रतिमः ). D7 (m. also) 


| 
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उत्याय च दशग्रीव आहुय सचिवान्स्वयम्‌ i 
фла: सहसा नूत प्रदस्तशुकसारणाः | 
एवसुक्ता रावणेन राक्षसास्तमथाबुवन्‌ । 
प्रविष्ट; स adsa देवदानवदपंहा । 
SUTI गृह्य वेगेन тетя पन्नगम्‌ | 
स तु शीघं баш प्रविवेश च zA: 
संप्रविइय च तद्वारं रावणो वरनिर्भय:। 
e नरांखत्र नीठाज्ञनचयोपम्ान्‌। 
ТП: थूरात्रक्तमाल्यानु l 
=ч विभूषितान्‌। 
254% तत्र नि ता Ul |_ ст तत्र न्यिः stat eee कोट्यो महात्मनाम्‌। 


[5 ]ति- (for ऽथ). Vs प्रतिपरस्याथ (for -प्रतिमः Asa ). 
--(.6о) Уаң (for च). $ Ñi Бал पाताले (for 
чате ). Ni Buse Ве; Ns De: fia; Ba नृत्येन 
(hypm.); Ms गच्छन्‌ (for qe). Bs -संनिमं (for 
-संनिभः). $ Dias gi पाताल्संनिमं; Vi qi tiaan (for 
the post. half). —After l. 60, Bs ins.: 


[65] 


[70] 


5% महावाणों пет: सर्वेषां भयकारकः | 


—(L 67) Ёз є (for च).-5 Ds om. l. 62-63. 
—(L 62) Шая हि तद्‌ (for सहसा). Ni Vi जूते; 
Ds Ms भूतः (for ят). Va Ві -सारणान्‌ (for -सारणाः ). 
—(l. 63) Be De saut (for उक्ता). Вз aan; Dav. 
олі ते तदा (for तमथ ). --(]. 64) De ततो (for नरो). 
Вз देव; Di.s चेव (for я). --(]. 65) Ñ Biss D.s-z. 
30.77 Та 979; Вз ( m. also as in Ві) aa; Ds [s]; 
qu (for [а jf गृह्य). Bs पन्नगान्‌ (for °गम्‌). —( 66) 
Ds च (forg). 5 Ds शीध्रं स च; Ni Vi Dis Te Ms så 
ag (by transp.); Vs йй а (Бу transp.); Bea sta 
яа; Dis अनुपृष्ठं (for ag शीघ्रं). Ds बिउद्वारि; D» яш 
(for Rez). Ns Вы Реллол dae; Вз яй: 8 


‚ (for प्रविवेश ). біз Ki Vis Ds.9 स; 5: B Di-es Te g- 


(for च). —Bs om. from l. 67 up to 7.39. 22% ( for 
Sequence and om. cf. Sargas 3, 24 and 35). —( l. 
67) 6 Ni Vics Daas @ (for d-). Ха Віза Реллолі 
яз च; Ms प्रविश्य च स (07 संप्रविश्य च). Уз तदा (for 
ч a4). Вз чак (for agt). Рі तततः प्रविश्य zum 
Ts प्रवि्य च तदा रं (for the prior half). Ns Bre 
Бела @я&( De “यं त )दा; Уз AAA ; Үз लोकरावग:; 
вз Бәлен: (for वरनिर्मेयः). —( L 68) Vi Di. Мз 
q (fora). іл तत्र पुरुषान्‌ (for a aie). N Віза 
De सं( i स) प्रविश्य өтер Dro स aa я 
чай (for the prior half ).—( l. 69) Ds aitaa 
(for aaa). —(I 70) Мз -हाायैर (for E 
Қа Візи Оеллол (В: अद्वितीय jaag (Ns 
Bue "dg Вз сай) (for the prior bu E Bs 
ада; Ma qria (for 883). 5 Dess अपि ( um 
प-)--()- 77) 6 Di-sssu: Та Ма дейд; 
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Rataan वीतभया विमला: पावकप्रभा:। 
नृत्यन्त्यः Waa чя राक्षसो भीमविक्रमः | 
द्वारस्थो रावणस्तेषां fra: कोव्यस्तु निर्भया: | 
यथा इष्टः स तु नरस्तुल्यास्ते तस्य ua | 
एकवर्णनेकबलानेकरूपान्मदौं जस: | 
चतुर्भुजान्मद्दोत्साहांस्तत्रापश्यस्स राक्षस: | 
तास्तु दृष्टा दशग्रीव ऊध्वरोमा बभूव g | 
स्वयंभुवा दत्तवरस्तत: айги चिनिययो | 
AIA तत्र पुरुषं शयने स्थितम्‌। 
पाण्डुरेण महार्हण शयनासतनवेइमना। 

रोते स पुरुषस्तत्र पावकेनावगुण्ठित: | 


[80] 


रामायणे 


ल] 


दिव्यख्रगनुलेपा च दिव्याभरणभूषिता | 
दिव्याम्बरधरा साध्वी Зада भूषणम्‌ | 
वाल्व्यजनहस्ता च देवी तत्र उग्रवस्थिता | 
छक्ष्मीदेंबी aga वे भ्राजन्ती लोकसुन्दरी। पक] 
प्रविष्ट: स तुरक्षेन्दो eur तां агата 
Rag: agar साध्चीं सिंद्दासनमुपस्थिताम्‌ | 
विना तु чя रावणो दुर्मेतिस्तदा। 
हस्ते ग्रहीतुं तामेच्छन्मन्मथेन айа: 
gamete यद्ग द्रावणः काळनो दितः | 
भथ gat मद्दाबाहुः पावकेनावगुण्ठित: | 
महीतुकामं तं ज्ञात्वा व्यपविद्धपर्ट तदा । 


Го) 


29 q (for नृत्यन्यस ). Bi नृत्यतस्तत्न चराणां ( for the prior 
half). Ві कोटीर्‌ (for Aæ). Ві Ds.e Мз महात्मन: (for 
महात्मनाम्‌). —(І. 72) 5 Deas नित्योज्ज्वछा:; Dio. नृत्योत्सवा 
(for баат). 5 Vi De.s в.өлг Мз शांतभया; Кі शांतमना; 
Va शांति? (for daaar). № дег; Ва विमनाः (for 
विमला: ). Уз afta: (for पावक-). Di.s.« नित्योत्सवान्शांतभया- 
न्विमलान्पावकप्रभानू. —(l. 23) 5 вз didt; Ni Vi В 
Па क्रीडंत:( Ba "त्य: ); Ns Уз क्रीडंति; Оз 994; Ds ARS: 
Әп नृत्यंत:; С ( ९१. ) क्रीडतः ( for नृत्यन्त्य: ). Vs पश्यतस ; Ds 
wana; Ds sat; Da чачаї (for पड्यते ). Ña Пеллеп 
ang; Ві तांस्तु (for तत्र ). Di क्रीडत: чач eet ( Da ^ai ); 
Ма क्रीडतः Sat तान्वै (for the prior half ). Ns Bus 
Юв.ллол रावणो; Ds Heart ( for राक्षसो). Ва लोकराबण: ( for 
भीमविक्रमः ). Vs राक्षसा भीमविक्रमा: (for the post. half). 
—(k 74) Ns B Пізз,е.62л0 तत्र (for तेषां). Ns 
Бв.ллолі तासु; Ba {йч (for faa: ). Ni у, स; Drs 
#- (forg). Na Bis Dion कोरि( Bi °F )षु( De *&: 
सु-); Уз Aza: 8; Ва लोकेषु ( for ете). Ns Bie Ds-z, 
70.77 निर्भयः (for *ar:). С (ed. ) а: कोटिविनिर्भयः (for 
the post. half), —(]. 75) Vs अथ दृप्तः; Dess यथा Za: 
(for यथा दृष्टः). Be transp. स and तु. Di.s4 पुरुषस ( for 
ITA). Bae [5]पि च (for तस्य). Na Озлол तुल्यांस्तानपि: 
Vis तुल्यास्तस्य च; Bi तुल्यास्ते तेन; Diosa qg(Ds a g jaar 
युधि( 3.५ %4-); De तुल्यस्तानपि (for gem qu). Та 
wax (for सर्वेश: ). --(]. 76) Ri Vi लेकयुणान्‌; Vs Da 
लेक्रनरान्‌; De एकप्रभान्‌ ; Dzaoui एकवेपान्‌ (for एक्रवलानू). 
Ві एकवर्णा wag; Bs 2.5.१ Ма एकवर्णस्ेक्रब ( Ва "क़ ary 
(for the prior half ) Ві एकरूपा (for STT). 
य. 77) Ds om. स (subm.). Ns ततोपइयत; Vi Da 
तत्र पर्यत; Вз तत्र प्यति; Be Пв.ө9 Та तत्रापश्यत (for 
summa). Vi.3 Ві Та Ма रावण: (Хоган: )---(). 78) 
D« om. तु ( subm.). Ni Уз Вз Мз 4%ч; Bi Da.s.5.9 
Жа स (for तु zer). Vs तूथ्वरोमा. -(]. 79) Di.s.« तत्र 
(for तत: ). —(]. 80) Di यथापइ्यत्‌ , Мз भुजंग- ( for पुरुष ). 
Ds पावकप्रभः Te शयनस्थितं (for शयने स्थितम्‌). —A fter 
4. 80, Ds ins. : 


6* महानुरूपं श्रीमन्तं fed च शयने स्थितम्‌। 


प(. 87) Ni दीक्षशयन- ( for शयनासन-). 5 Dawe शनी 
(Ss  *ने)येन dei; Ds पवनाशनशाहिना; Ma tata 
विराजिते (for the post. half). —(|, 82) Bs x (fr 
स). біз De [ इ]; 52 [ ए ]ब (for [ar ]व-). Ba Ti Ms 
कुंठित: (for -गुण्ठित: ). —Ta om. (hapl.). 83. --(І,8) 
5 Пзла-яяӛчІБ(6і "पा हि ) Уз Мз 94; Bia cata 
च; Пі.34 -गंधलेपा च; Deo -अनुलिप्तां Оз °%) (Da 
“aim ) (for अनुलेपा च). Vs Юв.ола Мз -भूषितः( Ds धतं) 
(for ufi). —(2. 84 ) Кі दिव्यांबरा घरा साध्यी; Vase 
urit; Ds दिव्यांवरधरां साध्वीं; Do दिव्यांब x # रा साध्वी (for the 
prior half). —Ds om. ( hapl.) from Azam up to 
साध्वी іп І. 88. Ni शरीरस्य ( £07 त्रैलोक्यस्य ). 6 Ña Via Bi 
Пз.авлз [ ]व; Пзло [ ए ]क- (for [ ए]ब). Vs ae 
D भूप्रणे { for भूषणम्‌ ). Ms विभूषणं. —( l. 85) Buse Dia 
Ms बालव्यजन-. —( l. 86) Ss Na РЮә.в-вло-а =; 
Vira Bia Disa Мз लक्ष्मीरिव ( Dis "रेव; Ms aR) 
(for =). Na Bi.a.¢ Ов.тло.л भ्राजते (for ssi). 
--Ка Шер. णि]. 87. --(. 87) 5: Уз Dios Ti 
Ms sgg: (for яВр:). Кі Dis पौलरत्यो; Na В: To Ms 
ЗАТ; Уз 232 (for Weg). Ne illeg. for at चारहातिनीम. 
Be बै (for ai). Кі transp. ggr and af, De srt. 
—(]. 88) Vis Та Мая तदा ( for सहसा ). Na Vs Dien 
Ms उपाश्रितां ( for उपस्थिताम्‌ ). Ña В.з. Пеле RUTT 
समास्थि( Bs *श्रि)तां ( for the post. half). —(!. 89) BO 
Беллол [अ ]पि; Di.2.5.9 च (for а). Du 5944. Ce 
दुर्मेतिस्‌ ). —(. 90) Ms exti, Ма Ва af चापि; Ve m 
Вз Ds.» तामिच्छनू ; Ро.з.лолі अन्विच्छन्‌ ( for anter) a 
हस्तेनेब ग्रहीतुं ताम्‌; Bi हस्तेन गृहीतं चापि (for the pri 
half). Ni ऐच्छन्क्राम- ( for मन्मथेन ). Di च पीडितः; T! A 
(for वशीकृत: ). Ds मन्मथरय बझंगतः ( for the post. ы ; 
--(!. 97) Уз -विषवत्तद्‌ (for -विषं aza). Ñ Vs Dm 
Te Мз कालचोदितः; Vi कालदेशितः (for कालनोदितः) 
92) 5 Daas зан: स (for भथ gd). Drs i Al 
(for “बाहु: ). Та Ms -कुंडितः (for- युण्डितः )* त्मा 
Di sj (for अशुः). 5 Ёз Vi Ba (m. also) DEAD, 
Та Ms व्यपविध्य; Үз हयपविध्य (for व्यपविद्ध-)- 20 8 n aa 
न अपर; Der- (for-aé), бі यथा; 93.2 Do 
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जहासो चेशं देवस्तं दषा राक्षसाधिपम्‌ 
तेज्ञसा तस्य diat रावणो लोकरावणः І 
कृत्तमूलो यथा शाखी निपपात महीतले | 
पतितं राक्षसं ज्ञात्वा वचनं चेइमत्रवीत्‌। 
gig राक्षसश्रेष्ट सत्युस्ते नाद्य विद्यते । 
प्रजापतिवरो qeat येन जीवसि राक्षस 
गच्छ रावण विखब्धों नाधुना मरणं तव । 
аге 959 रावणो भयमाविश а! 
एुवमुक्तस्तथोत्थाय रावणो देवकण्टक:। 
लोमदर्षणमापत्नो द्यत्रवीत्त मद्दाछुतिम्‌। 

को भवान्शोयसम्पन्नो युगान्तानलसंनिभः! 
af सबं को भवान्देवो भूतो वेह व्यवस्थितः। [то] 
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ल) Ёз анча तदा स च; Be ччам बरे स च; Be परपर्शाथ करेण m; Ds | 2 (ога M а 
zza महाप्रभु: (for the post. half). —(l. 94) 05.6 स 
(fora). 5 Рала transp. 4 and gat. Уз ाक्षसोत्तमं; 2.5.9 
quei (for °साधिपम्‌ ). —( l. 95) Ка Віза Овлло. 
सहसा (for तस्य d-). After l. 95, Кі Vis Das Та 
Ms ins. : 

6% घोणावातेन dn तस्मिन्राम रसातले | 

[Ds घोर; Та प्राणः; Ms ял. (for घोणा-). Ds -ma 
(oraa). Та दीप्तेन (for т). | 
=й cont. : 

gt वायुरेको यथा qe स दूरं नीयते तथा । 
—(L96) Be 07.0०.ग da? (for жа”). Ni इवाशाखी; 
Bı Dass qut a (for यथा शाखी). -(І.07) біз Кі 
Bi Dia.s.e чат ( for ज्ञात्वा ). De देवम्‌ (for चेदम्‌). —(]. 
98) Bsa Dias Те नात्र (for नाद्य). $ Уз Ds वर्तते (for 
Rat). --(]. 99) प्रजापतेर्‌ (for प्रजापति-). Bs -वराद्‌ 
(for बरो). $ Deas दत्तो; Ns Vs Ваз D१-5 Ms à 
(for wat), N Ваза Do.z0 तेन (for येन). Ds wi; 
Dii जीवति (for staf). Ta Ms रावण ( for राक्षस). —( 
too) $ & Vi Бала Та Ма Вә( Vs °я ed; Ns Bas 
oe. Ms नात्र वे ( for agat). —( l. тог) After 

prior half of І, тот, Msins.: : 


р á राक्षसो भीम विक्रमः । 
u ते तु Sat наша, 
308 स: (for आवि e са 
TOM तदो शत्‌). —(l. 702) № Vi Паллада 


(for gate fa; Ña Раш ततोत्याय; Bi ततो रक्षः; Deaat तेन 
Y às. D. ) Ni Vi Be Ds t. ( for देव-). —( l. тоз) 
* DL» लोकह Ds "म HE (for लोमहर्षणम्‌). —Vs 


om, 
d NUPto3pin | ros, Vi महामर्ति; Мз “मुनि 
WRT). —After ], тоз, Bs ins. : 


КАП "m L 204 and 05.—(]. 7०4 ) Na Вз. 
(lor de. (Be शौच )संपन्नों; Dao dup; Ds सर्व” 
ही Dias "wahr (for युगान्त-)- Bs -संनिभेः 
४0. २०७) Ds f (for को). Ñ Bs Пеллолп 
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एवसुक्त: स तेनाथ रावणेन दुरात्मना | 
TRES हसन्देवो या गिरा । 
ते मया ая वध्योऽसि नचिरान्मम । 
पुबसुक्तो qanita: मज्ञटिर्वाक्यमत्रवीत्‌ । 
सजापतस्तु वचनान्राहं EAT गत: | 
न स जातो जनिष्यो वा मम деп: सुरेष्दपि। 
meist यो हि रेव माश्रितः | 
न तत्र परिहारोइस्त пачата दुबल: | 
न ते पश्यामि त्रैलोक्ये यो मे कुबाइरं qutt 
ARSE सुरश्रे तेन से नाविशद्भयम्‌। 
अथापि च भवेन्सृत्युस्सवद्धस्तान्नान्यतः प्रभो | 
यशस्यं 'छाघनीयं च त्वद्धस्तान्मरण मम | 
देव (for देवो ). Ma देवदेवो वा ( for को ware). Si аха 
महान्देवो (for the prior half). —$ Ds om. (hapl.) 
from भूतो up to देवो in l. rog. Ёз Bs Пелопі कुतो 
भूला (for भूतो ae). Vi Bi च यः бая; Dro च afe; 
L (ed.) यतः स्थितः (for व्यवस्थितः). Ba ag апаат; 
Ds मूतो वेदयतः fer; Dn भूतो वेकचरः खितः; 74 मूतं 
Чала Rud; Ms 9934 सुस्थितः (for the post. half). 
—( L. 706 ) Реллол ततो देवो (Хог я तेनाथ ). —( l. тоу) 
Та इत्युवाच (for sana). —(l. 708) Da मे; Ms तनू 
(for ते). Ds त्वया (for मया). Мз sg (for मम). Ne 
Bi विज्ञातेन निशाचर ( for the post. һа). -(І. 709) 
Di.2.4.9 एतच्छूत्वा; Da तच्छुत्वाथ; Ds एवं seit ( for एवमुक्ते ). 
—(I. по) Va च (for g). 5:989 (for gg). Ёз Bs 
D2.7.9- -qå ( Do “थे ); Bı -aå (for аў). № नाहं zur 
garm: (for the post. half ).—( l. ттт) Va [ऽ]जनिष्यद्‌ 
(for जनिष्यो). Ві नासुरेणापि यक्षेण (for the prior half). 
$ Rs уз Пазаз Te Ms zeit वा; Dic रात्रस्तुत्ये; Ds a+ 
तुल्यः; Ds aget वे; Do मनुष्ये वा (for मम geat: ). Уз मच्छत्यो 
वा at: (for the post. half).—(. 772 ) Test (for 
यो). D: प्रजापति यो हि 99 (for the prior half). Ba 
эпт: (for आश्रितः). Уз wee चातुलतां गतः (for the 
post. half). —(l. 773) Үз तस्ते (fors ая). $ Vs 
вла «ftetit (for “हारो ). Va De 3544, ( jon яа). Bs 
[अ ]ति- (for [अ]पि)- $ De» Te Ms S (Sn 
—(. 4) Vs मे; Bs $; Teg (ford ) Кз Dried 
Ms Зан Na i) ते न чш! (for Ше рт 
half). Diz missing for यो. Ms aq (for 3). Dn 
6 Ds transp. at and वृथा, -(]. 775 ) 
यथा ( for ani). г =). $i 
₹ हि; Da Ms अमरो 90029) (for 56054). 
ула त for तेन). Ns Bsa Белло. Te Ms मां; 
Vi.s ала येन (for पेन सि ie UE 
рэй (०7 मे) Уз t. half). 
Б Bi न तेन मयमाविशत्‌ (for the post. 
TRA). पि तु; Вы Та तथापि च; Di-ss अथवा 
-—(]- 776) Уз अया! ч. tet ) (for अथापि च). 
मे; L (ed.) अथ «ft ( У «гї (Таза) ( for 
: स्यान्‌; De स्वहर्तान्‌; Te Мәсі 
तर yd छा 20 हि! 
acam). Юз अन्यतः (for seat 
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З 
Appendix I, No. 2 ] रामायणे 
अथास्य गात्रे संप्यद्गावणो भीमविक्रमः। शयानः पुरुषः को उसो देतय атаңа! 
तस्य देवस्य सकल त्रैलोक्यं सचराचरम्‌। रामस्य वचन श्रुत्वा атпен) атаб | 
आदित्या मरुतः साध्या वसवोऽथाश्चिनावपि। [ 720] श्रूयताममिधास्यामि देवदेवं सनातनम्‌। 790] 
रुद्राश्च पितरश्चैव यमो वेश्रवणस्तथा। 


समुद्रा गिरयो नद्यो चेदा विद्या्रयोऽझयः। 
म्रह्ास्तारागणा व्योम सिद्धगन्धर्वचारणाः। 

महर्षयो वेदविदो गरुडोऽथ ginar: I 

ये चान्ये देवता यक्षाः संस्थिता दैत्यराक्षसाः। [725] 
गात्रेषु शयनस्थस्य ara quu: 

आह रामोऽथ धर्मात्मा апей सुनिसत्तमम्‌। 
द्वीपस्थः पुरुषः कोऽसौ तिस्रः कोव्यस्तु काश्च at: | 


भगवान्कपिलो नाम чел नर उच्यते। 
येतु नृत्यन्ति चे ая सुरास्ते तस्य на: 
उुल्यतेज:प्रभावास्ते कपिलस्य नुरस्य %| 
UII BSA दृष्टस्तु राक्षसः पापनिश्चयः। 
न बभूव तदा तेन भस्मसाद्राम रावण: 
खिन्नगात्रो नगप्रख्यो रावणः पतितो भुवि। 
वाक्शरेर्तं RATI रहस्यं पिशुनो यथा। 
ay दीर्घेण कालेन SERRE M нишан зч e пө ШШШ स UNS: I 


Us] 


Be Пі.а.0 यशस्य ( for यशस्यं ). Da. भविष्यति avis ( for 
the prior half). Ba( with hiatus) उत्कृष्ट; Ds ez: 
स्यान्‌; Ts Ms त्वत्तो R(T« aq) (for त्वद्धस्तान्‌ ). Ма 
faq (for яя).--(І. 778 ) Ni Bi Оза du. 5 
3.5.8.०. अपड्यदथ गात्रेषु (१.9 eat; Ds "ण); Vs अथ 
गामुपसंगम्य;ः Те Ma अथापइयततस्य॒ गात्रे ( for the prior half), 
=U. 279) Va р-5 Ta Мз 39. (for तस्य ). $ Deas 
देवस्येकस्य (for तस्य देवस्य ). Das सदेवाधुरपन्नगं (for the 
post. half). —(]. 20) Кі Via D4.6.9 आदित्य- ( for 
आदित्या). 5 Ni Vis Пз.в.в.әла Ta Ms वसवो (for, 
मरुतः). SDs Ма र्द्रा (for साध्या). $ Кі एव Ds.5.8.9.22 


Te Ms महतो (for чай). Ds [s]fü Dis वा ¦ 


(for 54). Vs मरुतः पावकस्तथा (for the post. 


half). —(]. 727) $ Ds साध्याश्‌; Ms Гата (for 


W). Үз (with hiatus) अमरश (for पितरश्‌). Ne 
[अपिं (for [ ए ]व ). Va वैवस्वतस्‌ ( for वैश्रवणस्‌ ).--5і om. 
I, 722-724. —( l. і22) Da गंधर्वाप्सरसो Sat (for the 
prior half). Sas Ñ Bia Deas वेद- (for at). Уі 
विद्या वेदस्‌; Уа विद्याविद्यास ; Ds दानबेंद्रास्‌; Do Te Ms 
विद्या वेदास्‌ (by transp.) (for वेदा विद्यास्‌), —(]. 
723) Ві तथा (for -गणा ), Кі सर्वे; Ne дбн; Vo सोमः 
(for व्योम). De "aut sat, Отлол Ват; Ma साध्या (for 
Ra). —(l. 724) D» मुनिगणास्तथान्ये (for वेदविदो 
गरुडो). Ns Ba [s]fi; Dao. च (for ऽथ). Ña Ba 
gia: —( l. 725) Na Be याश्चान्या (for ये चान्ये). 
Dis देवता; Та संति ते; Ms संस्मिता (for देवता). Na Ві 
De.7.20.2I संघाः; Bs यथा ( unmetric ); Be dur; Te Ms 
देवाः (for यक्षाः). 2.5.१ संश्रिता (for संखिता ). $ Deis 
देव- (for देत्य-). Та Ms देत्यदानव- ( for संस्थिता दैत्यः). —(J. 
२26) Уз ममतस्तस्य (for शयनस्थस्य ) . Ds दृस्यते (for दृस्यन्ते). 
(4. 722 ) Das. ste ( for आह ). Dı.s [ऽ]पि (for ss). 
Dia [ааа (for श्वगस्त्य ). 6 Deas मुनिसेवितं; р: 
मुनिसत्तमः (for सत्तमम्‌). —(I. т28) Bra Ds.z q ( for 
8), Dis हि (for च). $ Dias чака का: ( by transp. ); 
Ni (by transp. ) Ds छु ताश्च काः( Ds ताः); Vis Ta Ms च 
TA at: (for तु жш ताः), —(], 729) $ Rh Vi ваз 
Te कश्च; Мз айй ( for कोऽसौ ) D7 देव- ( for देत्य-). --(]. 


73० ) Ba Ds (both with hiatus) amA; Dii am 
(for gaat). Уз qui मुनिपुंगवः (for the Post. half), 
—(l. 33) Ds अपि (for अभिः ). Ві देवदेव-; Dion № 
देवदेवः; В (९१. ) "देव. (Гог देवदेवं ). Dicat Ms सनातन; 
B (ed.) सनातन ( for सनातनम्‌ ). —Vi reads |, 732 (in- 
cluding star passage ) after І. тд, repeating them 
here. —( l. 332) Vi(both times).s Dias ЕРІ 
(for भगवान्‌ ). Di-i» Ta Ма राम ( नाम ШЕСІ 
पुरुषी रामो ( for the prior half). Кі द्वीपस्थ- ( for 99). 
—After l. 32, S Ni Vi.s зала Те Ms ins.: 


IO* स॒ च नारायणो देवः शद्षचक्रगदाधर: d 


विधाता चेव भूतानां संहर्ता च айя स: । 
अनादिरच्युतो विष्णुः प्रभवः शाश्वतोऽव्ययः | 


[(]. т) Na Уц both times ).s Das Te Ms 3 (for | 


च). Бі Vs नाम (for देवः ). Уз देवश्चक्र- (for sg). 
— Ds transp. І. 2 and ]. 3. —(I. 2) Мі सर्व- (for चैव). 
Кі тама; Ds daar च; De gada (for deat च). й 
Vi (both times ).s Юз.влг Ta Ms च (for सः). --(.3) 
Уз रक्षिणो (for अच्युतो ). Vs रक्षिता; Ds पुरुषः (for mi): 
Уі (first time) अनाद्िरादिभूतस्य संहर्ता च स्वयं परभुः] 

—(I. 733 ) 52.8 नृत्यंत (for नृत्यन्ति). 5 Deas qmi 
Ni Vis Di-s.s aaa; De aua (for guq). Vi तर 
च; Ds taa (for ते तस्य). —( l. 734) V तस्य ( m 
तुल्य- ). 02.9 उच्यते यः (for तुल्यतेज:-). біз № Ds TR 
(Кі °ч); Ms -яатпа, (for -प्रभावास्‌). Nisl p 
5 Deas ऋषेस्तस्य (for afte). Бі च; Ds ते м 
--(І. 735) Уз योसौ; Ms नाति- (for नासौ). p. i 
(for zea). --(]. 36) Ms ततो (for तदा). Ve E 
राम (for तेन). Na रावणस्तदा; Уз Та Ms रावणः m IS 
राक्षसः (for राम रावण: ). --(). 737) 5 Їз ү 3). 
छि; Ma бит. (for लिहः). Ры Rit (for ftnt 
Уз नरख्याश्र (for नगप्रख्यो ). Ва स्पृष्टयात्रे हि तद्रक्षो ( 


з 0M: 
-prior half ). Di.« पातितो (for पतितो ), GN 


| ай) pss 
l. 738. —(I. 738 ) Vs वासरे ü- (for amic) 


्तंभितो (B« "ते)वाशु (8५ “य ); De d RAZA ( А 
Ка 3८ पिशुने (for figat). Ni wd परथुना य 


(for the 
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उत्तरकाण्डम्‌ 


तेजा यत्र ते सचिवाः स्थिताः! [7५०] 
ज्ञाजगाम मद्दात 
Colophon 


gag ततो राम आश्रचयेमिति चात्रवीत्‌। 

पूज्यमानाः स्थितास्तत्र ये रामस्य समीपतः। 

genaai प्राहुर्वानरा राक्षसास्तथा | 
«Ачта धर्मातमा पार्श्वस्थो वाक्यमब्रवीत्‌ 

атай स्मारितोऽस्म्यद्च ATT पुरातनम्‌ | 

अगस्त्यो ऽथातरवी द्वा में सर्वेमेतच्छूत त्वया | 

इष्टः सभाजितश्रासि राम गच्छामहे वयम्‌ | 


3 


Үз ins. after 35.537*; D» ins. after Sarga 36; 
Dron cont. after colophon read after l. 46 of 
App. I No. 4; T« Ms ins. after l. 2 of 736% (Ta 
after addl. colophon ) : 


[745] 


[ Appendix I, Мо. 3 


एतच्छुत्वा तु Mas राघवो 5गस्त्यमत्रवीत्‌ । 

य एपक्षेरजा नाम वालिसुग्रीबयो: पिता | 

जननी का च भगवच्न स्वया परिकीर्तिता । 
वालिसुग्रीवयोव्रह्मन्माता ята च तत्कृता। 
एतद्रह्मन्समाचक्ष्व Saeed हि न: | [5] 
स प्रोक्तो राघवेणेवमगस्त्यो armi t 
ЯШ राम कथामेतां TTS समासत:। 
नारद: कथयामास ममाश्नमसुपागतः। 
कदाचिदटमानोऽसावतियिर्मासुपागतः। 
अचितस्तु यथान्यायं Аба कमेणा। [то] 
सुखासीनः कथामेनां मया पृष्टः स कोतुकात्‌। 
कथयामास धर्मात्मा महर्ष ध्रयतामिति। 

मेरुनंगवरः श्रीमा्ञाम्बून दमयः зу: 

तस्य यन्मध्यमं әгі सर्वदेवतपूजितम्‌ । 

तस्मिन्दिब्या सभा रम्या ब्रह्मणः शतयोजना। [75] 
तस्यामास्ते सदा देवः पयो निश्चतुसुंखः | 


—Afterl. I40, Үз Та Мз ins. : 

ri तेरेव सहितो लङ्कां जगामाशु दशाननः d 

Colophon, Vi M3 om. Ni reads colophon after 
१, ці; while Озь read after l. 745. —Sarga 
name: 5, Ñ Вга Disa.e-5 wErqerzaa( Di "नो ); 
$. पुरदरशनं(53 "न: ); Үз Оза पुरुषोत्तमदर्शने; Ds зач 
WHA महापुरुपवणनो, —Sarga no. (figures, words 
orboth): $ Ni Уз Bis Озлз om.; Ns зт; Be 2०; 
[ыз 38; Ds Та 37; De 4; Ds 36; Ds 32; Рю 50. 
Alter colophon, Те concludes with श्रीरामापणमस्तु 
=M Bisa Белл Te ins. l. उ4-747 after 7.30 
ded in Bis 06.70. Те cf. 643* ). —Dis ins. 
D [t RT —(l. 747 ) Die [प व; Das.o[ एवं; 
fi UT on [ए Tera ). Ds a ( for तु). Vs ӘЗ 3. 

| M ЯГ“( Мз wi) (for the prior 

~ те) S t राघव: (for चाजत्रीत्‌). Vs gaada . 
(вй) Ore MO समीपगाः. —(l. 743) Ds तथा 
Du, ॥ ЧА: सह (for राक्षसास्तथा). Мі Vis 

SMa эп ते( ४३ सं; М प्‌ 
रावा सं; Ма तत्‌) प्राहुर्वानरा( Vs “हू 


ЧЧ: सह. For]. r4r-r43, Ёз Be subst. 


l.2onlyafterl. I4I: 


ты чантата ҳит 
cm "वचनं भुत्वा वानरा राक्षसास्तथा । 


»--(). 2) Ds "स्य वचः. Ña तदा 


Di-s.s Мз at Ёз च) रामस्य ( for 


च धर्मात्मा). Үз रामम्‌ (for анаң). —( l. 745) Vs स्म 
(for seam). Na श्रावितो Ra; Be श्रावितोरम्यद्य ( for स्मारितो- 
sequ). Ni Ds ag; Vs ая (for यत्तद्‌). Vs मुक्त; Юз 
ҷӯ; Ds रूपं (for 23). —(l. 740) Na Vis Ba D.3.5.9 
Ms зате (by transp.) (for aras). Ms 844 
(for ай). Vs Disa एतत्स (by transp.); Ms 
एतद्राम (for silex). 5 Daas कृतं त्वया; Da wat at (for 
яа त्वया). Ñ Уз Ba 3.5.१ एत॒ श्रुतं मया ( for the post. 
half). —( l. 747 ) 5 Пвзла(я б; Na Vics D: [अपिं 
(for [अ]सि). Кі समाजितस्यापि (for “तश्चासि). Ма दृष्टा 
समाजिताश्चापि (for the prior half). N Уз Bs Di-s.9 
Ма यास्यामहे (for те? ). —After І. 747, Ms ins. : 

I3* तस्य तद्वचनं Bal रामो रमयतां वरः | 

3 

Үз om. l. r-8.—(L.'2) Do ussst. —(l- 3) 
Ms हि ( for 4). рюп aad (for मगवन्‌). D» Te कास्य 
wqd(Ta %) (for का च भगवन्‌). Dou सा; Te 
damaged (fora). - (4 ) Та damaged for яя. Te 
नाञ्जी; B(ed.) चापि (4०7 ब्रह्मन्‌). Ds Та Мз माता का 
नामतः екп(Т‹ तस्ति); Dios K (ed.) माता मे नाम 
तत्कृता( K [ ७१. ] "मतः कुतः); В (ед. ) नामनी केन हेतुना ( for 
the post. half ).—(. 5) Та damaged for the prior 
half. —(]. 6) D» संग्रोक्ते (for 8 प्रोक्तो). —( 7) Ма 
समाहितः (for समासतः). (I. 9) Drion ARAA; ү 
damaged; К (ed-) अतिथित्रम्‌ (for अतियिर्माम्‌ к-сі. 20 
Va Ta च (for g). Dz Те Мз anara. —{L उ) Үз 
р» Te єт; K (ed.) लेगा (for exi). अ a (fors) 
—(L 73) Уз सुमेरनंगः (subm.) (for मेरुनंगवरः ). --( l. 

. Ms दिव्यसभा (for दिव्या समा). 

ss) qr |, 36) Та damaged 
K (ed. ) яй या (for e). —(L 76) e र 
for तस्यामास्ते. Va wera; D» दा हक ( 
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योगमभ्यसतस्तस्थ नेत्राभ्यां ад उस्रवत्‌ । 
तद्गृहीतं भगवता पाणिना चर्चित तु तत्‌ । 
Вада ажат FRI AFFINI | 
तस्मिन्नश्रुकणे राम वानर: संबभूव gd 
उत्पन्नमात्रस्तु तदा वानरश्च नरोत्तम | 
समाश्वास्थर प्रियेवाक्‍यिरुक्त: किल ARAN | 
чїч शेलं सुविस्तीण सुरेरध्युयितं सदा । 
तस्मित्रम्ये गिरिवरे बहुमूलफलाशन:। 
ममान्तिकचरो नित्यं भव वानरपुंगव। 
कंचित्कालमिद्दास्व त्वं ततः श्रेयो भविष्यति | 
एवमुक्तः स चेतेन ब्रह्मणा वानरोत्तम:। 
प्रणम्य शिरसा पादो देवदेवस्य राघव | 
उक्तवोलोककर्तारमादिदेवं जगरपतिम्‌। 
यथाज्ञापयसे देव स्थितोऽहं तव शासने । 
एवमुक्त्वा ela ययो हृष्टमनास्तदा | 
स तदा द्रुमखण्डेषु फलपुष्पघनेपु च | 
ब्रह्मन्प्रतिबल: शीघं वने फलकृताशनः | 
-चिन्वन्मधूनि मुख्यानि चिन्वन्पुष्पाण्यनेकश: | 
दिने दिने च सायाह्ने ब्रह्मणो ऽन्तिकमागमत्‌। 
गृहीत्वा राम सुख्यानि पुष्पाणि च फळानि च। 
aant देवदेवस्य पादमूले न्यवेदयत्‌। 


[20] 


[25] 


[3०] 


[35] 


रामायणे 


एवं तस्य गतः कालो बहु पर्यटतो गिरिम्‌। 
कस्थचिस्वथ कालस्य समतीतस्य राघव | 
कक्षराद्वानरश्रष्ठस्तृषया परिपीडितः | 
उत्तरं मेरुशिखरं naaa च दृष्टवान्‌। 
नानाविहगसंघुषं пача सर: | 
चलत्केसरमात्मानं कृत्वा तस्य तरे स्थित: । 
aza तस्मिन्सरसि वक्‍त्रच्छायामथात्मन: | 
कोड्यमस्मिन्मम रिपुर्वसत्यन्तर्जले महान्‌ | 
रूपं qaradi ая वीक्ष्य TIFT हरि: | 
क्रोधाविष्टमना йч नियतं मावमन्यते | 
तदस्य दुष्टभावस्य पुष्कलं жий! 
एवं संचिन्त्य मनसा स दे वानरचापलात्‌। 
ита चापतत्त स्मिन्ददे वानरसत्तमः। 
SYA तस्मात्स аятта: зат: पुनः | 
तसिन्नेव क्षणे राम ated प्राप स वानर:। 
मनोज्ञरूपा सा नारी लावण्यछलिता ЕСІП 
विस्तीणेजघना सुश्रूनीलङुन्तलमूर्धजा। 
सुग्धसस्मितवक्त्रा च पीनस्तनतटा grati 
दतीरे च सा भाति кала यथा। 
त्रैलोक्य सुन्दरी कान्ता सर्चचित्तप्रमाथिनी। 
ер ынчан! | замана वस्पज्योस्लेव der) पद्मरहिता चन्द्रज्योत्ज्ेव Rast 


[45] 


[50] 


[55] 


(for सदा देवः). --(]. ту) Ta damaged for सतस्तस्य. Уз 
D» Ms sit. Ms [अ ]द्रवत्‌ (for seqq). Озлол аң 
a(Dn “सुत्त )वत्‌; Te эң चापतत्‌. —(l. 78) Vs गृहीत्वा 
(ग तं). Уз яй; D» चाितं (for चितं). Vs Ms च 
(for तु ).--(). тд) Vs Afgaani. Ms लोकधारिणा ( for 
“कणा ). —(I. 20) Vs чай (corrupt) (for agao). Ta हि 
(for є).—(].2т ) Vs De Ta Msa (for च).--(). 22 ) 
Vs ge: (for उक्तः). —(l. 23) Vs पुरा; K ( ed.) तदा 
(for सदा ). —(]. 24) Уа Do afaq (for त°). Vs Те 
गिखिरे रग्ये (by transp.). —(L 25) Te [अं]तिकपरो 
(for "चरो). —(]. 26) Vs Ютло किंचित्‌. Vs [आ ]स्थित्वा 
(for [arja त्वं). Ms तव (for ततः). (], 27) Уз 
Do % तेन (for 38a). --(]. 28 ) T« damaged from 
दो up to लोक in l. 29.—(l. 29) Vs देवदेवं (for आदिदेवं). 
Va Ds» Та Ms प्रजापति; К (ed.) aage (for जगत्पतिम्‌ ). 
00532) Vs Te ततो (for तदा ). Ma रमणीये तु ( for 
द्रुमखण्डेषु). Va Та -वनेषु (for -घनेपु ). Ма फलपुष्पो पशो मिते 
(for the post. half )---(). 33) Vs Do Te Ma भ्रमन्न 
(Та न्य) तिबल:; 7 त्रहन्नतिबलः, K (ed.) agafiae: Зв) 
(Чог the prior half ). Уз फ़रूरसाशनः, — (I. 34) K (ed.) 
कचिन्‌ (for चिन्वन्‌). Та damaged after मु up to दिने 
च in l. 35. —Vs om. (hapl.) from the post. half 
up to the prior half of ]. 36.—(l. 35) Ds om. 
(hapl.) दिने. Тапа (for amaa). ¬(]. 36 ) Үз om. 
first च (subm, ). --(]. 37) Ma न्यवेशयत्‌ (for न्यवेद? jb 
(L. 38) Va गिरेः, --(]. до) Уз जगाम ( for अक्षराद्‌ ). 


De» Та वानरबृपस ; Ms वानरस्तत्र (for श्रेष्ठस्‌). Vs Ds Ti 
Ms तृष्णया (for azar). —Ta damaged after q up 
to ग in l 4r.—(l 4r) Vs दइंतं m gH 
(for the post. half).—(I. 42) Dz Ms Ri 
(for -विहृग- ). Уз शुचिम्‌; Те शुभं (for सरः). Does 
सलिलाशयं (for the post. half ).--(). 44) Та damaged 
for सरसि, Dio qm- (for aaq-),—(I. 45) Vs she 
विपर्जने मन्ते + गते महान्‌ (corrupt ). —( l. 46) Do चात 
(for “गंत ). Vs तस्य (for ая). K (ed.) maa (for 
पश्यतो). Do gt. Vs iat कुरुते रिः; Та damaged; गा 
Ag धीरजायत्र (for the post. half).—(l. 47) 5 
damaged for क्रोधा. Ta न (for मा). Viso 
(for the post. half). --(]. 48) Vs वयं gat वि E 
Do करिष्यामि विनिग्रहं ; Ta Ms कतेव्यो Гїл मया ( 
post. half).—(l.49) Də om. (hapl.) д "i 
up tow in l. 52. (]. 50) Vs न्यपतत (for चा E 
स ने वानरपुंगवः (for the post. half). —(l- 57) Yo 
देवेश; Ms "त्संहादो; К (ed. ) °त्सरस (for तस्मात्स 8 Ti ie 
मुद्रितः (for उत्तितः). —Ts damaged from m E 
the prior half of l. 52. —(]. 52) Dz चाप; (0. 5) 
(for प्राप). —(I. 53) Do लावण्ये (for Tie 5) ४ 
Үз Dz Ms -कुंचित- (for -कुन्तल-)« ie qu) 
qu; K(ed.) मुग्धा (forge). Уз च सा f (ed) 
—(l. 56) Уз Do Te М» स्थिता (for च सा). а) 
हदतीरस्थिता. Уз शुभा; K (९१. ) तथा ( for यथा ( 
Te damaged from aqq up to सर्वः. Уз TA EA 
Те -प्रमादिनी (for -xurüdt).—(l. 58) 


[ 574 ] 


हवेणाप्यभवत्सा 8 бай देवीसुमां यथा। 
द्योतयन्ती दिशः सर्वास्तत्नाभूत्सा जरासा \ 
дабан देवो निवृत्त: सुरनायकः ! 
тата देवस्य ब्रह्मणस्तेन 4 पथा। 
तस्यामेव च वेळायामा दित्योऽपि IAAT | 
абаа पदे सोऽभू्यस्मिन्सा तनुमध्यमा। 

युगपत्सा तदा दष्टा देवाभ्यां EM MAU l [65] 
E तां संबभूवतुः | 
ततः क्षुभितसर्वाङ्गो सुरेन्द्र पन्नगाविव І 
аланда इष्वा त्याजितो वीक ] 
दतस्तस्यां सुरेन्द्रेण स्कन्नं शिरसि पातितम्‌। 
erai तां नारीं सन्निवृत्तमथाभवत्‌ | 
ततः सा ATT ज्ञे वानरमीश्वरम्‌। 
अमरोघरेतसस्तस्य वासवस्य मद्दात्मनः। 
बालेपु पतितं बीज वाली नाम बभूव सः। 
भास्करेणापि तस्यां वे कन्दर्पवशवतिंना । 
बीज नियिक्तं ग्रीवायां विधानमचुत्रतेत | [75] 
तेनापि सा वरतनुनोक्ता किंचिद्र चः झुभम्‌ । 
निवृत्तमदनश्चाथ quisi समपद्यत। 
strat पतिते बीजे सुग्रीव: समजाय्रत। 
CARAT तो वीरो वानरेन्द्र महावलौ i 
qa तु कांचनीं मालां वानरेन्द्रस्य वालिनः। 


[60] 


[70] 


[80] 


qx)—(l.59) Ds Мз [ अ]भ्यभत्रत्‌ ; Та [a ]ध्यवसत्‌ . 
Пі (forg). Рә-и उमा. Ta Ms तथा (for gat). Уз 
गौरीव प्रतिमा तथा; К ( ed., with hiatus) ТА зат यथा 
(for the post. һа Ғ).-(І.б6о) В(ей.) तथा (for 
तत्र], -(]. 62) Ts damaged from ण up to q in 
63. Үз तदा (for qat). —( l. 63) Ms तस्मिन्‌ (for 
em). Уз weg; 7. Та अथ च; Мз मध्ये च (for 
सवच), (I. 64) К (ed.) वने (for पदे). Уз एव प्रदेशे 
5 ॥ प्रदेशे सोप्यायाद्‌ ( for एव पदे सोऽभूद्‌). Уз afer ( for 
Wal.—( 66) Уз च (for 3). —(l. 67) Уа Ma 
नभ (for the post. ҺаМ).--(І. 68) Те 
त्य alter пй up to аі, Vs De Та धर्मम्‌ (for 
№ Lt बभूवतुः (for the post. half). — (l. 69) 
भे (for अय तितं (for the post. half). —(]. 70) D7 
| cu D: Ms स निवृत्तमदोभवत्‌ (for the post. 
‘tor l. 69-70, Vs subst. : 
* 
: ШЕНІ: सुरेन्द्र: स रूपं दृट्वा मनोहरम्‌ । 
E संभाष्येव तां नारीमतिप्रीतितरोऽमबत्‌ । 
मार्त т, 5 pone (for सा атадай sip). Ms 
“treme | 2 he Post. half ).—(. 72) K (ed.) 
NES (for d the prior half). —(]. 73) Vs D» 
bad CN damaged from भूव up to तस्यां 
Jus Тс l. 5) Va वीय (for at). 
MES के). Do Ms अनुवर्तिना (for “वंत ). 
la (for [अ]पि). Ms शोसन- (for सा 
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ENS सुतस्थव निरूप्य पवनात्मजम्‌ । 
येषु व्यवसायेपु जगाम सविताम्बरम्‌। 
पा का च ян! 
स एव वानरो ч ақылы [85] 
за CU पुत्रा स्वस्य छवंगमो t 
WAM दरिवरो बलिनो कामरूपिणो | 
ячна पायितो तन तो तदा | 
ча ऋक्षरजास्तो तु ब्रह्मणोऽन्तिकम्रागमत्‌। 
THAT Ta ब्रह्मा ठोकपितामहः। 
बहुशः सान्स्वयामापत पुत्राभ्यां सहितं «д! 
सान्स्वायत्वा ततः पश्चा हदेवदूतमथा і 
गच्छ ичп а किष्किन्धां नाम वे зата 
सा ह्यस्य गुणसंपन्ना महती च पुरी зит! 
तत्र वानरयूयानि सुबहूनि दसम्ति ч! [95] 
बहुरत्नसमाकीर्गा वानर: कामरूपिभिः। 
पुण्या पुण्यवती दुर्गा चातुर्वण्यपुरस्कृता | 
विश्वकर्मकृता दिव्या मन्नियोगाञ्च शोभना । 
तत्रक्षेरजसं दृष्टा सपुत्रं वानरपभम्‌। 
यूथपालान्समाह्माय यांश्वान्यान्प्राक्ृतान्दरीन्‌ । [тоо] 
तेषां संभाव्य सर्वेपां मद्रीयं जनसंसदि। 
अभिषेचय राजानमारोप्य महदासने । 
वर-). Ds प्रोक्त (for नोक्ता). Уз शुभा ( (0 शुभम्‌). —(І. 77) 
Do समजायत (for “पद्यत ). -(]. 78) Vs 44 ( for dtt). 
Dio पतितं 99. —T« mostly damaged for |. 79. 
--(]. 79) Уз उत्पादिती 44; Ds запа ताभ्यां तो; Ms उत्पादितो 
वीरौ --!]. 80) Vs च ( for g). —( l. 87) Dz युणसंपन्नां. Үз 
Ms अक्षय गुणसंपूर्ण (for the prior half). —( l. 82) Vs 
Із Ds Te [« ji; Мз [ए]ने Cfor [3 Ja). Уз बल्मात्मजे 
(for qam’).—(I. 83) Vs eat (for सविताम्वरम्‌ )- 
—(]. 84) Та damaged from at up to second दि. Ds 
रजन्यां (for faai). —(l. 85) К (ed.) a (for तद्‌). Te तत्‌. 
(forg), —( l 86) Vs चास्य aee (for «e giri). 
--(]. 87) Ms अपश्यत्‌ (for बलिनौ )- —Ds om. ]. 58-89. 
—i]. 89) Уз дет तत्र तो वालो; Ма giani तु 
(for the prior half). K (ed. ) आगतः (for आगमत्‌ үр 
Ta गृहीत ह के के ॐ के ने के के मे жай (damaged). न! l. 90) 
Va प्राप्तं (for 54). D» ааа aga (for the prior a ). 
—(I. gr) Vsaat (for हरिम्‌). —(!. 92) Vs aq ( E 
CET co) Noe (ies араа) с 
att. V3 बहूनि तव संनिषों; Мз बहूनि निवसंति च ( ae е 
Vs Dz पण्या qa(Dz °ग)बती; 
post. half). -<І. 97) ЧО?) ES 
Dio Ms पुण्या qva( Мз "ण Е K ( e .) п सद Y 
परसा) —( 99) 07 w; अश पुत (for इक) E 
me саа). —( l. 700) Ms समाहूय Vs वूयपान्स 
वानरोत्तम (for aaa). —( А 
rior half). Уз पश्चात्तान्‌; Dz атам, 
समाहूय (for the p гата. Ma मदे; K (ed.) 
for atareart).—(I- 70 ) 07 समा प. Vs Рт अथ 
S --(). 702 ) Vs महदासन (шон 


[90] 
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Appendix I, No 3 | रामायणे 
दृष्टमात्राश्च ते सर्वे वानरेण च чїнат! एवमेतन्मद्दबाद्दो ृत्तमासीरपुरा किळ । 
маче! नित्यं भविष्यन्ति वशानुगा:। अथापरां कथां दिव्यां элу राजन्सनातनीम | ур 
इत्येवमुक्ते वचने ब्रह्मणा तं हरीश्वरम्‌। [7०5] "TH राम वैदेही रात्रणेन पुरा हता | 
gurger दूतोऽसो प्रययौ तां पुरी शुभाम्‌ i तत्तेऽहं कीतेयिष्यामि समाधिं श्रवणे a 
स प्रविड्या निलगतिस्तां get वानरोत्तम: | पुरा жача राम प्रजापति सुत яң! 
स्थापयामास राजानं पितामहनियोगत: | सनत्कुमारमासीनं रावणो राक्षसाधिप:। | 
राज्याभिपेकविधिना स्रातो5थाभ्यचिंतस्तथा | चपुषा सूर्य संकाश ज्वलन्तमिव तेजसा | T5y 
स बद्धसुकुट: श्रीमान भिषिक्त: स्वलंकृत:। [770] विनयावनतो भूत्वा ह्यमिवाद्य geris: 
आज्ञापयामास हरीन्सर्वान्सुदितमानसः। उक्तवान्नावणो राम азі чаа ча 
सप्तद्वीपप्तमुद्रायां एथिव्यां ये gina: को ह्यस्मिन्प्रवरो लोके देवानां बलवत्तर:। 
वालिसुग्रीवयोरेष एष चक्षरज: पिता | यं समाश्रित्य Raat जयन्ति समरे Өч! | 40) 
जननी चेष तु हरिरित्येतज्ञद्रमस्तु ते। कं यजन्ति द्विजा नित्यं क॑ ध्यायन्ति च योगिनः। ˆ 
यरश्नतच्छावयेद्विद्वान्यश्रेतच्छूणुयात्नर: l [775 ] एतन्मे शंस भगवन्तिस्तरेण तपोधन। 


सिद्धयन्ति तस्य कार्यार्था मनसो हर्षवर्धना:। 
एतञ्च सवं कथितं मया विभो 
प्रविस्तरेणेह यथार्थ तस्तत्‌ | 
उत्पत्तिरेषा रजनी चराणा- 
सुक्ता तथेवेह हरीश्वराणाम्‌। 
Colophon 
एतां श्रुत्वा कथां दिग्यां पौराणीं राघवस्तदा | 
aai: सहितो वीरो विस्मयं परमं ययो । 
राघवोऽथ ऋपेर्वाक्यं श्रुत्वा चचनमत्रचीत्‌ | 
कथेयं महती पुण्या त्वत्पसादाच्छुता нат! 
बृदस्कोतूइलेनास्मि daat मुनिपुंगव । 
डत्पत्तियांइशी दिव्या वालिसुग्रीवयो द्विज । 
किं चित्रं मम яа सुरेन्दतपनावुभो । 
जातो वानरशादूलों बलेन बलिनां वरो | 
एवमुक्ते तु रासेण कुम्भयोनिरभाषत। 


тола) аа ЕМЕСЕ ОВ owed ga AE (tor ce icc abe TSE om. l. 705-720. --(). тоз) K (ed. ) 
चु (іогі).--(І. тоб) Dze Te Ms Jet (for gii). 
-(). тоў) Ta संप्रबिइय. —(]. тод ) Те Мз राजाभिपेक-. Do - 
स्थापितो. (for amsa ). Ma तदा (for язГ).-(І. тг) Ds 
-स+द्रायां.-(]. 773 ) Юз with hiatus )9 Та Ms एव 
(for first एप). D7 एकरत्दृक्षरजा:; Do स्वेपक्षरजसः; Та त्वेष 
Bats; Ms हेप erus; К (ed.) йл त्वक्षरजा:. —(l. 774 ) 
ә,» Ms [ए]व (for [ ए ІЧ).--І. 246):Te सर्व- ( for 
तस्य). Dz Ms कार्याणि ( for कार्यार्था ). Та हर्षवधका:; Ма हर्पदानि 
4.—(J. 772 ) Do मयापि (for मया विभो). —(]. 7:8) Te 
[एव (for [ x ]& )- Dz Te Ma तव ( for तत्‌) 
Colophon. Vs Ms om. —Sarga no. (figures, words 
or both): Dz 38; D» Та 40; Dro. 2; К (ed.) 6 प्रक्षिप्त. 
—After colophon, Ts concludes with श्रीरामापैणमस्तु. 
UL 227) Ма पुराणां (for पौराणीं). K (ed.) aa: (for 
al ). -(]. 722) Do धीरो ( for बीरो), —(l. 723 ) Ds Ms 
वाक्‍याडृशे; Te aaa (for वाक्य ser). --(]. 3725 ) 
Dion 99 ay; Te “हलाचार्मिन्‌ ; Ms *हलश्वास्मि. Dz 
Ms ба. -(], 727) Te 8 महात्रहमन्‌ (for मम जहापें ), Ms 


[720] 


[725 ] 


Rigen हृद्गतं तस्य ध्यानदशिमेहायशा: | 
उवाच रावणं प्रेम्णा श्रूयतामिति पुत्रक। 
3t wat amga यर्योत्पत्ति न fagi 
सुरासुरेनंतो नित्यं हरिर्नारायणः प्रभु: | 
यस्य नाभ्युद्धवो ब्रह्मा विश्वस्य जगतः पति: | 
येन सर्वमिदं सृष्टं विश्वं स्थावरजङ्गमम्‌ | 

तं समाश्रित्य faga विधिना हरिमध्वरे t 
पिवन्ति erga चेव मानिताश्च यजन्ति तम्‌। (го) 
पुराणैश्चैव वेदेश्व प ञरात्रैस्तयैच च । 

ध्यायन्ति योगिनो नित्यं ऋतुभिश्च यजन्ति аң! 
दैत्यदानवरक्षांसि ये चान्ये चामरद्विषः। 
सर्वाञ्जयति संग्रामे सदा सर्वे: स पूज्यते। 
शरुत्वा agaga रावणो राक्षसाधिप:। 
उवाच प्रणतो भूत्वा पुनरेव मद्दामुनिम्‌। 
दैत्यदानवरक्षांसि ये हताः aasta: l 

agi मम किं fx (for the prior half). Do -तनयाव्‌ (fot 
-तपनाब्‌). —( l. 728) Do बलिनौ (for बलेन), —( S 729) 
Ms च (07 g).—(l. ізі) Do Ta М» पुरातनीं (णि 
सनातनीम्‌ ).--(]. 732) Da Та Мз еті पुरा ( by їгапзр.), 
—(l. 736) D» aga; Та damaged; Ms ददर्श ( for बुषा). 
—(l 7238 ) D? राम ая सर्वज्ञे ( £07 रावणो राम б 
--. 739) De यो (for को). —(]. 247) Ms pu 
B (ed.) $ sfr (for क॑ यजन्ति. Do жя; K (९.) गा 
(for бзг).--(І. x42) Ms wmm. —( M 
ध्यानइश्या (for gfx ).--(). 744 ) Шә ҳа (for a 
¬ (. 745) K (ed.) Raf (for भर्ता ). Та pu in 
for जगत्‌. Do [उ ]लत्तिर. —(I. 749 ) Мә विधिना f ndm 
transp.).—(]. 780 ) Та damaged for पि 
Ms मानवाश्‌ (for मानिताश). —Т‹ damaged 5 ) Du 
up tol. тзт. D7 जयंति (for यजन्ति). —(!- E 
पोरागैश . Ma देवेश ( meta. ) (for देश्‌); Ма पांच 4 
पंचरात्रागमैरपि ( for the post. half ).-—(!. 754) (. 755) 
Ms तं रमृत्वानन्यचेतसः (for the post. half). 5 to 9а in 
Ta damaged for agi and from धिपः АУ ]. 750) 
l. 756. —(]. 257) Ds Te पुरा (for Sut): 


(5) 


[755] 


[ 576] 


का गतिं प्रतिपद्यन्ते किं च ते हरिणा हता:। 
रावणस्य वचः GAT MAAS ACTH | 
заат Ret प्रासुवन्ति द्रिवःस्थळस्‌। 
5 स्तस्माप्परि श्रष्टा जायन्ते वसुधातले | 
чаї: सुखेई:खे जायन्ते च न्यासा 
ये ये इताश्रक्रघरेण राज _ 

सलोक्यनाथेन जनार्दैनेन । 
ते ते गतास्तन्षिलयं नरेन्द्राः 

क्रोधोऽपि देवस्य वरेण dem: | 
geal ततस्तद्वचनं निशाचरः $ 

ячәк тен सुखाद्वि निगेतम्‌। 
qur qu: स बभूव विस्मितः 

कथं नु यास्यामि ait wares 


[765 ] 


Colophon 


एवं चिन्तयतस्तस्य रावणस्य STAT: | 
पुनरेवापरं वाक्यं ब्याजद्दार मह्दासुनिः। 
मनसश्रेप्सितं यत्तद्भविष्यति аата і 
सुखी भव मद्दाबाहो कंचित्कालमुदीक्षय І 
एवं Beal महाब्राहुस्तम्टॉष प्रत्युवाच सः। 
कीहशं लक्षणं तस्य ब्रूहि सर्वमरोषतः। 
राक्षसेशावचः श्रुत्वा स ҢІН: प्रत्यभाषत। 
Теч. К (ed.) (for किं). Də Та वा (for ч). 
—{l. x60) Ta damaged from छम up to the prior 
hall of ], тбт. De नभस्तरं (for Razgza ). —( l. 764) 
K(ed.) RAF: (for 394.).--(І. 765) Do абед; 
K(ed.) ая लये (for айай). D? नरेंद्र. —( l. 67) Ta 
damaged for gat तत. —( l. туо) Dz प्रयास्यामि; B ( ed.) 
नयार्‍यामि ( for नु यास्यामि ). 


Colophon: Vs Ms om. —Sarga no. ( figures, 
Words or both): Dz om.; Ds Та 47; Dio. 2; К (ed.) 
756. —After colophon, Та concludes with 
та, 

ү ш ) Та damaged up to रा in रावणस्य. न्न 
द AGA (for व्याजहार ). —( L. 773 ) Уз ते वे; Ds 
“E (ed) यत्ते (for ақа). Ms aag. —(]. 724 ) 


[775] 


श्रीरामा- 


[ Appendix I, No: 3 


यता सवमाल्यास्ये तव राक्षसपुंगव । 


Чата देवः ңай व्यक्त: सनातन: | 
तेन ЕЧ वयासं त्रैलोक्यं सचराचरम्‌। 
स भूमा दिवि पाताले Tag वनेपु च। 
स्थावरेषु च aig नदीषु नगरीपु च। 
Saag सत्यं च सावित्री प्रथिवी च सः। 
धराधरधरो देवो аяга इति विश्रुत:। 
чач रात्रिश्च उभे च संध्ये 

दिवाकरश्रेव यमश्च सोमः। 
स एव कालो азн 

स шег स एव चापः। 
Raak чеч भाति लोका- 

न्सजत्ययं संहरति प्रशाल्ति। 
कीडा करोत्यव्ययलोकनाथो 

विष्णुः पुराणो भवनाशकेक: | 
अथवा बहुनानेन किमुक्तेन TAT | 
तेन सर्वमिदं ब्यास त्रेलोक्यं सचराचरम्‌। 

नीलोत्परदरुऱ्यामः किञ्जल्कारुणवाससा। 

WIZ यथा atf सतडित्तोयदो यथा। 
श्रीमान्मेघवपुः qum: शुभ: पङ्कजलो चनः। 
श्रीवस्सेनोरसा युक्तः чп вага: | 
तस्य नित्यं शरीरस्था मेघस्येव शतहृदाः। 


ч434.--(І. 783) Уз कारणं (for яка). Dion सत्य 
(for gå). Dz aq ( fors सः). -(]. 85) Note hiatus 
between रात्रिश्च and зй.- |. 786) Үз [अ]पि (for 
[ए]३).--(). 787) Ms सर्पोत्िकायों (0० स एवं siet). 
K ( ed.) qasa апд: ( for дата ). -- ४ damaged 
for ]. 788, —(]. 788) De ब्रहद्ररुद्राश्च. D7 -गणस्तथाप: (ior 
स एव चापः). Уз яш स रुद्रः सलिलं स एव; Ms (with hiatus) 
स яаа स एव आपः; K (८०. ) я ARA च स एवं बॉल, 
—(I. 789 ) Vs Рт Ms विद्योतति( Уз “ते ) яз чїй वाति 
(Dz Ms эй च पाति; १ भाति ववाति ) सेकान्‌; Te #ॐ ॐ तिं 
ज्वलति याति च ॐ ॐ लोकान्‌, ( damaged). —( !. 790 ) Vs 
प्रयाति तपति संहरति suits, Dr аяғаная संहरति प्रशास्ति 
—{ l. тот) Уз विकरोति च लोकनाथो; Do जगति रितो Renal 
(for [э јад чата). —(. 92) Dr aata; Ds 


[380] 


[785] 


[79०] 


[795] 


$ 9 3 
is प्रौघनाशनः; Te gaa नैकः; Мз अवनाशहेतुः. Va विष्णु. प्रथानपुरुषे 
ae * - it महाबाहो ). Уз Do चित्‌. Та उदीक्षयन्‌- i वळी ЕЗ) Va Т, аан, Di Ma महरा йя. 
(І. 25 ) en 544 (for vi). Vs उक्तो (for mut). Vs किमनेन; Та damaged (for किमुक्तेन). — (J. 794 ) Te 
Vaa m (f : perce from स up to च: in l. 277. rm from मिदं up to नीले inl. 795- —{ l. ४95) 
म्य ( d सवम्‌). -(. 777) Уз रावणस्य; K ( ed.) заа: (corrupt); De चासः Ма अहनः; K (ed.) 
а). V राक्षेसेश-). Deo Та Мз प्रत्युवाच ते (for sa- Gee x css Ee 
T(l rs RAN महामुनिः (for the post. half). q स्‌ Eu rn 
र ав (f Ds Te तथा ( for यथा ). —( l- 797 
(for as: ) Tesis (for өч).-(І. 779) Ve чей жезге चनः (for the post. half). Уз मानस्य 
(for ge = A सगुणो पेतः (for "गतो देव: ). Уз व्यक्ताम्यक्तः K (ed.) Seat 3 ee x 
WOO ).—(l. :8о) K (९१. प्रोत्तं (£07 व्याप्त). | "WW detis. —(!. ыы E 
Va रषु | Шш; Та damaged forl. x82. —(I. 782) रस्ता gu). Te cane ee ix me 
ESR). K (ed. ) ga (for नदीषु). Ve | (forat). ¬‡- 799) Te damag 
[577] 


N 
Appendix I, No. 3 ] रामायणे 
संग्रामरूपिणी लक्ष्मीदेद्ममावृत्य तिष्ठति। -Г202) छायेवानुगता रामं निशाकरमिव प्रभा। 
न शक्यः स HUP नासुरेन च पत्नगे:। शीलाचारगुणोपेता साध्वी घेयंसमन्विता। 
यस्य प्रसादं कुरुते स वे तं дн! सहखांशो रश्मिरिव हेका मूर्तिरिव स्थिता। 
न हि यज्ञफलेस्तात न तपो भिस्तु संचितः । एवं ते सर्वमाख्यातं मया रावण विस्तरात्‌। [ 
शक्यते भगवान्द्रष्ट॑ न दानेन न चेज्यया। महतो देवदेवस्य शाश्वतस्याव्ययस्थ च। 25] 
तद्च्तेस्तद्वतप्राणेस्त चित्तेस्तत्पराय णेः Д [205] एवं жеп महाबाहू राक्षसेन्द्र: प्रतापवानू | 
शक्यते भगवान्द्र्॑ ज्ञाननिदंग्धकिल्विपे: | त्वया सद विरोधेच्छुश्चिन्तयामास राघव | 
| अधवा чхел eg यदि तं द्रष्टुमिच्छसि | सनस्कुमारात्तद्वाक्यं चिन्तयानो Sue 
कथयिष्यामि ते सव श्रूयतां यदि रो चते। रावणे सुमुदे "алдат विचचार ह [ау 
कृते युगे व्यतीते वे मुखे त्रेतायुगस्य qi श्रुत्वा च तां कथां रामो विस्मयोत्फुलुळोचन:।. 
हितार्थ देवमर्त्यानां भविता नृपचिग्रह:। [27०] Raagi कृत्वा विस्मयं परमं गात: | 
इक्ष्वाकूणां च यो राजा भाच्यो दशरथो भुवि | зеп तु वाक्य स नरेश्वरस्तदा 
: । तस्य सूनुर्सहातेजा रामो नाम भविष्यति । सुदा युतो बिस्मयमानचक्लुः। 
महातेजा महाबुद्धिमैहाबलपराक्रमः | पुनश्च तं ज्ञानवतां प्रधान- [235] 
महाबाहुमेद्दासत्त्व: क्षमया wader: | gaa वाक्यं वद्‌ मे पुरातनम्‌। 
आदित्य इव йел: समरे аянат [275] Colophon 
भविता हि तदा रामो नरो नारायण: प्रभुः। 
із: | पितुर्नियोगात्स асе विविधे वने | तत: पुनरमैद्दातेजा: कुम्भयो निर्मेहायशा: । | 
विचरिष्पति धर्मात्मा सह scat मद्दामनाः। उवाच रामं प्रणतं पितामह इचेश्वरम्‌। 
तस्य पत्नी मद्दाभागा लक्ष्मी सीतेति विश्रुता । श्रूयतामिति चोवाच रामं QUAERI . 
दुहिता जनकस्यैषा उस्थिता वसुधातलात्‌ . [ 220 ] कथाशेषं महातेजाः कथयामास स प्रभुः। (шо) 


रूपेणाप्रतिमा लोके सर्वलक्षणल даті 


Farin l. 200. Уз गिरेरिव ЧЫН कस्त а асас) г сс ы ыы (for the post. half ). 
ऱ्(..200 ) Ds समया रूपिणी. Vs fax (for देहम्‌). —(l 
207) Vs स न शक्यः (Ьу transp.); Dz न च शक्यः; Ds 
Таян शक्यः (by transp.); Ms स शक्यो न (by transp.) 
(for न शक्यः स). Dio [5 ]m& (for gi). Ve अपि 
(fort च). —(l. 202) Vs भयप्रसादं कुरुते Tad zene. 
—(!. 203).Уз eng (for तात). Vs सुसंचिते:; Do Ta च 
af: —D» om, (hapl.) from the post. half of 
l. 204 up to the prior half of l. 206. —Ta damaged 
from aù: in l. 205 up to x in l. 206. —(!. 206) Оп 
Tm. Та Ма -कल्मपे:. —( l. 207) Уз देवेंद्र; Də राजेंद्र 
( for रक्षेन्द्र ). D7 अथाएृच्छे राक्षसेंद्र; Ма अथवा राक्षसेंद्र (for 
the prior half). Vs यद्विदं (for यदि 4).-І. 208 ) Te 
त्त्‌ (for t).—(I.209) Vs Də Та Ms तु (forà). Va 
मुख्ये and च (for मुखे and 8 respy.). —(]. 20) Vs 
देवमुख्यानां. —Te damaged from g: up to the prior 
half of l. 27. Va नरविग्रहः. —(]. arr ) Va भावी (for 
आग्यो). —Ms om. (hapl.) ]. 274. --(]. 275) Та 
damaged from the post. half up to В in l. 276. Vs 
Də Ms सदा (for तदा )-—(. 226 ) Мз तथा ( for तदा ). 
—(L 27) Vs विष्णुर्‌ (for विभुर्‌). Уз विपिने; Мз विजने 
(for विविधे ). —(l. 278) В (ed.) भात्रा सह (by transp. ). 
Vs महात्मना; Та Мз महायशाः (for "मना: ). Әлолі ч भ्रात्रा स 
महामना: (for the post. half). —Ta mostly damaged for 
i>220. —(l. 220) Note hiatus between two halves. 
Уз: [5]9; Ms [x le (for Г“|т).-(І. 223) Ms 


यथाख्यानं श्रुतं Ча यथात्रृत्तं यथा аш! . 


चारशील- ( for शीलाचार-), -(І. 224) Va sfida सहता 


(for the prior half). Vs एक-; Ms ùq- (for हेका), 
—(l. 225) Te damaged after माख्या up to मह in 
l. 226. —(]. 227) Va उक्तो (for жеп). —( l. 228) Vs 
स (subm.) ( for яғ). Va विरोध तु; Ms дац. —Alter 
l. 228, Уз ins. : 


2* सनत्कुमारात्तद्वाक्यं неп राक्षसपुंगवः | 
अनुज्ञातः पुरीं प्रायात्मतिपथ मद्दात्मने | 


(. 229) Уз वाक्यं सनत्कुमारस्य; Мә нч तु (lor 
the prior half). Уз ga: पुनः (for ggg: ). -(!- ey 
Te damaged after gg. Vs Ms genii. —( ], 237) i н 
D» Teg (for ч).-(І. 232) Vs яй कथय में के | 
К (ed.) чаї परिधितयन्‌ (for the post. half). —( 7 A 
Vo स नरेश्वरस्य; Ts भुतनेश्वरस्तदा, --Та damaged for i 
—(l. 236) Vs खभाववाक्ये (for उवाच वाकयं). 

( for 3 ). 


Colophon: Ms om. —Sarga name: Vs ue 
—Sarga no. (figures, words or both): Vs Alter 
Do Ts 42; Dio. 3; K(ed.) 8 (प्रक्षि) 
colophon, Ts concludes with श्रीरामार्पणमस्तु- ү 
~. 237) Vs महातपाः (for यशाः). — (l (іш 
damaged from ति up to स. Уз Әзіз; Hae dh 
चोवाच). ¬(]. 247) Te qaasi; Ма यथाख्यानं ( ne (for खा 
Vs ङतं तथा; Dz तथा तथा; Do Ta Ms च 44 


[ 578 ] 


प्रीतात्मा कथयामास राघवाय महामतिः। 
तदर्थ нага! रावणेन сенат! 
सुवा जनकराजस्थ हृता राम मद्दामते। 
एतां कथां महाबाहो नारदः सुमद्दायद्याः। 
कथयामास 244 मेरो गिरिवरोत्तमे l 
देवगन्धर्वसिद्वाना पीणां च महात्मनाम्‌। 
gud पुनः सोऽथ कथयामास राघव | 
नारदः सुमद्दातेजाः प्रहसन्निव मानद्‌। 
तां कथां णु राजेन्द्र मद्दापापप्रणाशिनीम्‌ I 
यांतु gal महाबाहो ऋषयो чач: सह । 
aged नारद सर्वे दषपर्याकुलेक्षणम्‌ | 
यश्चेमां suadet ऋणुयाद्वापि भक्तितः l 
a पुत्रपौत्रवान्नाम खगेलोके महीयते | 
Colophon 


ततः स राक्षसो राम पयंटन्एथिवीमिमाम्‌। 
विजयार्था महार राक्षसैः परिवारितः। 
देत्यदानवरक्षःसु यं शृणोति बलाधिकम्‌। 
तमाहूय़ति युद्धार्थी रावणो बलदर्पितः | 

एवं स पर्यटन्सवा एथिवीं एथिवीपते | 
ग्रह्मलोकान्निवतेन्तं समासाद्याथ रावणः। 
ब्रजन्तं मेघपृषठस्थमंझुमन्तमिवापरस्‌ i 
तमभिसृत्य प्रीतात्मा ह्यभिवाद्य कृताज्ञलिः। 


[245] 


[250] 


[255] 


[260] 


"m. —(l. 243) Ta damaged from ят up to gat in 
], 244. Dz महात्मना ( for axi? ). —(]. 244) Vs seat (for 
सुता). Үз कन्या मनोरमा; Do राम ## # ते (for UA महामते ). 
—(L245) Vs महाराज (for बाह्यो). —D» om. from 
the post. half up to the prior half of l. 246. Vs 
च महातपाः; Ms स महायशाः. -(]. 249) Уз तु; Du स (for 
मु.).-(]. 250) B (ed. ) -प्रणाशनी, --(]. 257) Va मुनयो 
(for ऋषयो). —(I. 252) Vs प्रेक्षंते; Dir азе ( for эзе). 
Va Di Te Ma -ुलेक्षणा:. --(]. 253) Vs [ए Іні (for 
(54), Vs बिद्वामू ( for नित्यं). Ms = ( for at). 

* Colophon: Va Ms om. —Sarga no. (figures, 
Words or both ): Dz om 2 Ds Та 43; рол 4; K (ed.) 


3 (कि ). —After colophon, Ts concludes with 
итд, 


RS K (९१. ) रावणो ( for राक्षसो ). 007.०.7 पृथिवी- 
ТЕ | —(l. 256) Уз De विजया. Б» яй (for 
“Қау पक Írom प्रि up to ёа in ]. 257. 
ty) E "Wl and AgS ( for -रक्षःसु and बलाधिकम्‌ 
Я कोक Тазша (for “थीं ). Do तमाहयत gari 

“АП, 260 ) x ТЕ Ш 259) Dion sui. 
(єм). K( ed.) निवृत्त तम्‌ for байга ). Ds a (for 
“ЧП, 26r т, FS नारद्‌ं (for the post. half). 
maged for Ragga. Do gaiga: ( for 

ui तोयदं (for the post. half). 
° तममिद्रत्य; Mad चामिपथ; K (ed.) d 


x 


* Vs 
в) y 
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उवाच हृष्टमनसा नारद रावणस्तदा | 
जाबह्मभवनाल्लोकास्थया इष्टा MAST: | 
कस्मिलोके महाभाग मानवा बलवत्तरा:। 
योर मिच्छामि तेः साध यथाकामं यरच्छया। 
चिन्तयित्वा मुहूर्त तु नारद: प्रत्युवाच аң! 
=й राजन्महाद्वीपं क्षीरोदस्य समीपतः। 
यत्र ते चन्द्रसंकाशा मानवा: सुमहाबला: | 
महाकाया महावीर्या मेघस्तनितनिःस्वनाः। 
महामात्रा धर्यवन्तो मदहापरिघवाहव: | 
ag मया दृष्टा मानवा UNAT | 
चलवीयेसमोपेतान्याइद्यांस्वमिहेच्छासि | 
नारदस्य ач: थुस्वा रावण: प्रत्युवाच g l 
कथं नारद जायन्ते तस्मिन्द्वीपे महाबला: | 
खेतद्वीपे कथं वास: प्राप्तस्तेस्तु महात्मसि: | 
ча समाख्याहि प्रभो नारद ача: | 
स्वया CE AMAT हस्तामलकव॒त्सदा। 
रावणस्य वच: Bear नारदः प्रस्युवाच द्द! 
अनन्यमनसो नित्यं नारायणपरायणाः। 
तदाराधनसक्ताश्च तचित्तास्तत्परायणा: | 
एुकान्तभावानुगतारते नरा राक्षसाधिप। 
तच्चि्तास्तद्गतप्राणा नरा नारायणे सदा । 
खेतद्वीपे तु sata मितः सुमद्दात्ममिः। 


[265] 


[27०] 


[275] 


[280] 


चाभिसृत्य (for तमभिसुत्य ). D» qiza (for *qm). 
—(]. 263) Уз dgenat; Dion दृष्टमनसो; Ма ` चित्तः स ( for 
इृष्टमनसा ). Уз रावणो रक्षां वरः; Ms रावणो नारदं तया (for the 
post. half).—(]. 264) Dion -मवनं; В (९4. ) -374 
(for -मवनाळू). Уз ғал: (for नेकः). -(] 265) Уз 
महाबाहो (for “माग ). —(!. 266) К (ed. ) auga (for 
यदृच्छया). —After l. 266, Ms ins. : SrA 
3% шеп नारदो वाक्यं रावणस्य दुरात्मनः | 
—(l. 267) Ms महात्मा (for नारदः ). Уа z (for तम्‌). 
—(. 268) Уа Ms द्वीपः; De -दीपे. -(]- 269) мая 
(for ая). Vs ош. ते (subm.). —Ti mostly damaged 
for l. 270. —(}. 277) Ms मदात्मानो (for “मात्रा ). Үз 
патта महापैर्या (for the prior half). --(. 273) Үз 
-मदोत्पेता; Р» aAa; К (ed.) «gea, (for -समो- 
Заа). Ms aedi सदोपेतान्‌ (for the prior half). Vs 
а па. —(!. 277) Уз 84844 ( for मे uia). Уз बदताहुर 
(for я नाद). -(і. 278) Ма Fa ( for सब). Уз 
жне यथा (for the post. half).—(l. 279) 
K (ed.) d (for). —(I. 280) Ms -मानसा (for t 
_..(). 287) Dr सदा (for 95). —- 283) Vs तदति- 
(for aza- ). K ( ей.) fam: (for सदा ). Vs Ds Ma रावण 
(D+ °ga) 8 त( Ms स॒ )दा; Tear सर्वदा (ог T सदा)- 
--[]. 284) Metri causa. Үз Мз येर्‌ ( for तर्‌). Үз oS 
ТА Ms आजितः, Do ‘Ms तु AE. 9). K( ed. jm : 
(for ुमहात्ममिः) Va अर्जित ammai: (for the pos 


[579 ] 
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ये हता लोकनाथेन झाङ्गमानभ्य संयुगे। [285 ] 
चक्रायुधेन देवेन तेषां वासख्िविष्टपे | 
ч यज्ञफलेस्तात न तपोभिन संयमेः। 
न च दानफलेसुख्ये: स लोकः प्राप्यते सुखम्‌ 
ARGS वचः श्रुत्वा दशग्रीवः सुचिस्मित: | 
кагат तु सुचिरं काळं तेन योत्स्यामि संयुगे। [290] 
भापृच्छय नारदं प्रायाच्छेतद्वीपाय रावण: | 
* > | नारदोऽपि चिरं ध्यात्वा कोतूहलसमन्वित: | 
Reg: परमाश्चर्यं तत्रेव аба ययो। 
स हि केलिकरो Әл नित्यं च समरप्रियः । 
रावणोऽपि ययौ तत्र राक्षसैः सह राघव | 
सहता सिंहनादेन दारयन्स Rat ян! 
` : । गते तु नारदे तत्र रावणोऽपि मद्दायशाः। 
प्राप्य श्वेतं महाद्वीपं ToT यरसुरेरपि। 
-तेजसा तस्य द्वीपस्य रावणस्य बलीयस: | 
तत्तस्य पुष्पकं यानं चातवेगसमाहतम्‌। 
अवस्थातुं न शक्नोति वाताहत капта: | 
о | सचिवा राक्षसेन्द्रस्य द्वीपमासाद्य аяа 
अब्रुवन्रावणं सीता राक्षसा जातसाध्वसाः। 
राक्षसेन्द्र वयं Ast weds विचेतसः | 
अवस्थातुं न शक्ष्यामो युद्वं कतुं कथंचन। 
एवसुक्त्वा ggg aa ця निशाचराः। 
रावणोऽपि हि तद्यानं पुष्पकं हेम भूषितम्‌ | 


[295] 


[300] 


[305] 


half), जत. 285) Me आयम्य (for aus: (I. 285) Ms आंयम्य (for आनम्य). --([. 286) Уз 


चक्र युडेन'देवस्य (corrupt) (for the prior half ). —( l; 
287) Үз नान्यैस्तपोमिनैंच (for तात न तपोमिन ). —(. 288) 
D+ संख्यः ( for मुख्य: ). Va खयं ( for सुखम्‌ ). —(l.290) Уз 
ЕК (for तेन )- —(l. 297 ) Dz आएच्छन्‌ , Va श्रेतद्वीपं स; Dz 
Ardaas — Уз lacuna for l. 292. —( l. 296) Vs Ds 
Ms नादयन्‌ (for दारयन्‌). —(l. 297) Te रावणे and 
नारदो (for नारदे and राबणो ). -(]; 298) Ms प्राप ( for 
wa). Vs महीपं. —(. 299) Рә Te द्वीपस्य तेजसा राम (їог 
the prior half). —(]. зоо) Vs तत्रास्य (for तत्तस्य ). 
Va -QÅ महत्‌; Te Мз -गतं( Ta d) हत (for -समाहतम्‌ ). 
—( 307 ) Vs om. from the post. half up to the 
prior half of l. 305. —(], 302) Ms aza: ( for аң), 
5,394) Ma विचेतना: (for "तस: ). —(l. 305) Do 
Om. कु. Уз कि पुनर्योद्माहवे (for the post, half). 
ml 307) Ds Maq (for f). —(0. 308) D» सहितैः, 
zż( l; 309) Пә-п गतं तु 457%.--(І. ३०) Уз -संयुतः; 
K (ейт) -वर्जितं (for -वर्जित: )---(І.згі) Уз रम्यं (for 
йч, ).. Бә Te Maxiga: (for रावणः). Va Ardi a राक्षसः 
‘(for the post. half ). —After ]. 377, Vs ins, :- 


TUAM ` dy du सर्वेमोषथिसंयुतम्‌ l 
Шар © “पुण्यगन्थावरद ша द्वीपमाइतम्‌ । 


ЕРТЕДЕН 22-55% 
Alg). Ye Later ( 
Nsayropgly іпз.: 


SEIS IURE яу (б 


: रामायणे 


for [आाड). -Айегі, 372, | 


: "580 4 


विसर्जयामास तदा सह ते: क्षणदाचो: | 
गते तु 54% राम रावणो राक्षसाधिपः | 
कृत्वा रूपं महाभीमं सर्वराक्षसवजित: | 
‚ प्रविचेश तदा तस्सिब्छेतद्वीपे स रावण: | 
प्रविशन्ञेव aag नारीभिरुपलक्षितः। 
एकया स स्मितं कृत्वा हस्ते गृह्य दृशाननः। 
чепи ब्रूहि किमथेमिह चागत:। 
वा स्वं कस्य वा पुत्र: केन वा प्रहितो яң! 
- इत्युक्तो रावणो राजन्फुद्धो वचनमव्रबीत्‌। 
अहं विश्रवसः gat रावणो नाम cera: | 
युद्धार्थमिह संप्रा्ो न च quafi कंचन। 
एवं कथयतस्तस्य रावणस्य दुरात्मनः। 
प्राहसंस्ते तत: सर्वे सु स्वनं युवतीजनाः। 
तासामेका ततः жат апаат लीलया। 
आमितस्तु सखीमध्ये मध्ये गृह्य दशाननम्‌ 
सखीमन्यां समाहूय प्य त्वं कीटक чая 
दशास्यं विंशति भुजं Есекс 
हस्ताद्वस्तं स च क्षिप्तो भ्राम्यते भ्रमलाळस:। | 35] 
भ्राम्यमाणेन बलिना राक्षसेन विपश्चिता | 
- पाणावेकाथ संदृष्टा रोपेण वनिता gar | 
मुक्तस्तयाशुभ: कीटो धुन्वन्त्या दस्तवेदनात्‌। 
2 ग्रहीत्वान्या तु eater तु aE елей | fagizari 
5 5% विश्वमेकाभिदेवस्य from: क्षीरोदशायिमि: । 
—Afterl 372, Оп repeats І. 293-l. 298. —(I. 33) 
Мз सुखितं. Dio. दशाननं; K (ed. ) स रावण: ( for दशाननः ) 
Уз स ताभिः सहसाश्रित्य परिवार्य समंततः; —(l. 374) Ved 
समागतः (for इह ama: ).—(. 375) K (ed.) R (for 
first at).—(I. 376) Dn [з Жат (for (ejt). Vi 
रॉम (for राजनू ).--(!. 377) Va vau; D» шне 
(for नाम राक्षसः, ). —( l. 378 ) Ms किंचन. --(). 379) V 
नामगोत्र- (for रावणस्य). —( I. 320) Do sedata; Diot 
प्रहसंते; Te sagdi. Do Ta सर्वाः. Ма सुस्वर; К (ed.) सलः 
Уз युद्धायागमनं सर्वा ses: daa: fera: —(l. 32) № €: 
aa: Gal; £ (ed.) एकया कुड्या तासां ( for the prior hal | 
Va बालगृह्यग्ररीलया; Ms बाल्या qa चान्यया (for the Ue 
half).—(I. 322) Vs आमयित्वा. Уз सा निक्षिप्य तम ) 
Ms विक्षिप्त: स दशाननः (for the post. half). —(]. у 
Do Т«.Ма समागृह्य (for हूय); Ms Remat- शः सखे ri): 
чачы दशास्ये:कीटमागतं. —( l. 324) Уз дя ( a ог 
(l. 325 ) Пәлі च &(Юп +) क्षिपतो. ही ). 
अम°). —(l. 327) Do पाणावेकांगसंदर्श (for the P Ei ) तया 
—(I, 328) Dz तया x भः; Do तस्या; शुभः; Te K( ü 329) 
ततः (K [ed, ] gra: ) ( for aaga: ). Do धुना. a). Fo 
Ms तु shaq; К.(ей.) ачк. (for तु ER E 
lines 325-329, Уз subst.: : 
6* digo मे. grata дан UPS! 
С एवमुक्त्वा ча: 09 жапан! दशाननः | - 


[35] 


(32) 


* 


उत्तरकाण्डम्‌ 


ततस्तामपि ажа! विददार чазяяі [33०] 
सहं बिनिर्धूतः 9599 fi: d 

ч सोऽम्मसो मध्ये सागरस्य्र भयातुरः | 

ee शिखरं यथा वञ्रविदारितम्‌। 


धातो ане समाइस्तिविमः। БЕТТ गाज = щч: समाङुलितविग्रहः І 

ततस्ताः ATAU WA WHAT | 

मुमोच साशुभ कुडा йа RESTO! c [5] 
белі सुमुखीं Фи ततो मोदसमन्विता ! 

महामाया महावेगा देवी योगीश्वरी तथा । 

дай ga सदसा गरुडा नित्यविक्रण | 

करावतूलनं Sur खं जगाम मनोजवा | 


Ді») Ре अभिः (for अपि). Уз स तामपि स्पाविधे ( for 
the prior half). —(l- 337) De Ts Ма च; K (९०. ) 
6 (for). Уз तत्स्तया (іюгаягаж).--(І. 332) Уз 
ате, Ms uit ( for सोऽम्भस्तो ). —( l. 333) Do शिखरे. 
Ve wate; (for यथा аз-). —Уз om. l 334. —(] 
34) Da sum. D: सागरतले. D तयासी, Ms जले तस्य 
निपातित: (for the.post. half ). --(). 335) Уз Do 
जाप (formi). —( I. 336 ) Уз Agag. Ms іа чая 
(for the post. half). —A fter І. 336, Vs ins.; while 
MsK (ed.) ins, after ]..338; - - 


276 ततः सं सागरजलाज्जलछिन्नशिरोर्हः । 
दक्षिण तीरमासाद्य चिन्तयामास AT: | 
У ये मया निर्जिता लोका न तेषु भयमीदृशम्‌ । 
^ खमावतो$ल्पवीर्याणां विरुद्धं योपितामिदम्‌ t 
` ` नूनमेतस्य लोकस्य मानवाः प्रभविष्णवः । [5] 
аччу यान्ममाचष्ट नारद: t 
: बलवद्धिस्तु संघेयमिति संचिन्य निश्चितम्‌ । 
भूयस्तासां प्रवृत्त्यर्थ qas समलोडयत्‌ | 
अवापश्यन्महात्मानं पितामहसुतं प्रभुम्‌ । 
सनलुमारमासीनं सर्वयोगमृतां quur `` ` зо] 
जाउ्वस्यमाने ачат समिद्भिरिव TAFT | 
भपस्यदृक्षिणे पार्थे विचरन्तं गुहाश्रयम्‌। 
ud „н तपोबृद्धमभिवाद् कृताञ्जलिः | 
मोडित: परिपप्रच्छ बहि सत्या दिनम्‌ | 
р अगवन्केन 954 कल्पित: सुमहात्मना | [75 ] 
:. _ फेवा लोके वसन्यस्न्सर्वज्ञानवतां aci i 
- ` चत ध्यायसे sed मे सुसमाधिना । 
सन्मे AR qud wast झसि मे धुत: । 
ХЕЧ महातेजा AREN तस्य ақа 
Ed SH anA पुत्रक्र। - [20] 
' MM 84835 विभति सचराचरम्‌ । - 
भह, द सया न विद्महे i 
आहि SU पुरुष तमसः परम्‌ । 
ES E परमात्मानमीश्वर्म्‌ | _. 3 
ҸҸ жаг पिता सम पितामह: । [ 25] 
9: शरीमान्मवश्च्‌ ोधसंभवः | .. - 


[ 38: ] 
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प्रापतत्सागरजले तथासौ विनिषातित:। 
एवं स रावणो राम खेतद्वीपनिवासिध्ति:। 


युवतीसिविगृद्याशु आ मितश्च ततस्ततः | 
а wat чч विधिना «йе 
पिवन्ति चामृतं दृष्टा: परिभूय Ва: सुतान्‌ । 
यस्य tarii: स्तियरसामपराजितम्‌ | 
शीला витае: सागराम्भसि । 
येन देखा महावीर्या दानवाश्च seat: | 
निहता बहुरूपेण बहो बाहुशाडिनः | 
तेनायं लोकनावेन कल्पित: सुमहात्मना। 
еа निवासाथ लोको वे सुमहात्मना | 
अर्चेयन्ति जगन्नाथ नारायणपरायणाः t 
эйи: 949 महायोगवलाश्चयाः। 
यजन्ति чана: सततं मधुसूदनम्‌ । 
एकान्तिनो महासत्ता वसन्ति सुसमाहिताः | 
यः पुराणे.च वेदे च ча च पड्यो | 
सांख्ययोगे च मुनििर्ध्यायते चेज्यते च यः | 
मुनिमिर्दवसं वश्च स्थाप्यते भगवान्हरिः | 
मधुकैटभयो न्ता यस्तमन्तेमहंसि । 
प्रितामद्दोऽपि तं 24 न च-जानाति रावण । 
यस्तु नित्यं विजानाति eft नारायणं विभुम्‌ | 
जगद्रामरणं पुण्यं तस्य मोक्षो न संशय: । 
एतच्छला मुनेव किये प्रसन्ननान्तरात्मना | 
тің ततो रक्ष: प्रच्छ मुनिपुंगवम्‌ | 
कथं च दृश्यते देव कथं च भूयते भुवि | 
कथं च द्रीडते लोके द्रष्ट वा शयते कथम्‌ 
कियत्कालेन वा Яй] तपसा मया | 
जयः mii egit सर्ब हि विदितं तव । 
आकर्ण्य негі तस्य वाक्य Ama 
प्रत्युवाच मुनी मांसं मुपू्वं शः | 
स हि सगतो देवः quseque: सनातन: | 
येन सर्वमिदं व्यापं AAA सचराचरम्‌ 
स भूमौ दिवि पाताले पर्वतेषु वनेपु च । 
सागरेषु च सरेषु वसवीद सरिस च । 


| अहश्च रात्रिश्च उमे च संध्ये 


Багач यमश्च सोमः | 
स. एव कालो वरुगः स Ч 

स яна स яй: | 
Әне чая: खश्च गायत्री संध्य एव च । 


` ` лоч देवः से$नन्त इति Ват 


विथोतति ज्वलति वर्षति वाति पाति 
{Ин तपते दइते स ӛзі 
लोकान्सजत्यवति deci सरव. : 
Зага एव दइते जगति лаш! 
स न чаа: Gee agti ячаї l 
प्रसाद ай यस्य स वै ते АЧЕЙ! 


[335] 


[3०] 


[35] 


[4०] 


[45] 


[5०] 


[55] 


[6०] 


[65] 
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. 5 7) | wat vet जज लनर ६ शुचिभिस्तत्परायणेः । 
शक्‍य: प्रवे्ट लोकोऽयं ज्ञाननिधूतकिल्बिपे: | 
एवंविधेरयं लोकः प्राप्यते पुरुषोत्तम: । 
अकामकारि भिदे वैरे पैदग्धतामसै: । 
айя समहाकायः प्रविशे लोकमब्ययम्‌ | 
आस्ते तथैव हरिणा कृता तेन महापुरी । 
अधविशे युगे яй मनोरस्य विशेषतः । 
बैष्णवीं मूर्तिमाविश्य लोकमेनं яка । 
नातः परतरं Sj मत्तो а राक्षसेश्वर । 
she गच्छ भद्रं ते प्राप्स्यसे गतिमी प्सिताम्‌ । 
एवमुक्तस्तथेत्युवत्वा तं प्रणम्याभिपूज्य च । 
समासा महत्सन्यं ययौ exea: 
नारदोऽपि प्रहृष्टात्मा दृद्दा सर्वमशेषतः | 
रुतं मेरुमुपागम्य विशते तां शुभां सभाम्‌ | 
तस्याँ ब्रझाणमासीनमभिवाद्य कृताञ्जलिः | 
देवान्संश्रावयामास समीपे पद्मयोनिन: | 
निशम्य सुमहत्पुण्यमाख्यानं पग्मसंभवः | 
नारदं संपरिष्वज्य प्राह भूतभविष्यवित्‌ | 
हिरण्यकशिपुः पूर्व ңіз निशाचरः । 
अवध्यो बहुभि्योगैर्वरदानान्महाबलः | 
स कदाचिन्महात्मानं पञ्मनाभमधोक्षजम्‌ | 
समायां गर्वयन्दर्पान्सिहवपुषं «Ая 
सधु «ада दीयमाणरय संयुगे | 
रक्तसंरपर्शजं दिव्यं चक्षु्यपतेरभूत्‌ | 
स तु तद्राक्षसं जन्म तस्मान्मानुष्यजन्मनः | 
भाविनीं निधनप्राप्ति पञ्यन्दिब्येन चक्षुषा | 
Maes аяты: प्राह देत्यः शनैरिदस्‌ । 
ӘҢ भिन्नहृदयः क्षणं दीनः яар: | 
तहाटककेशान्त ज्वलतपावकलो चन | 
Faget दिव्यसिंह नमोऽस्तु ते । 
कैटभारे इरे देव विष्णो विपुलविक्रम | 
त्राहि मां भूतभव्येश शरणागतवत्सल | 
wat राक्षसे भावे मानुषे च पदे विभो । 
्राशुयां खन्मयो लोकं लोकनाथ प्रसीद मे | 
एवमुक्तस्तथेत्युक्ला यथौ दैत्यपतिं हरि: । 
* हंसयुक्तविमानेन किङ्ग्णीजालमालिना | 
स एव च पुनस्तत्र राक्षसोऽभून्महासुरः | 
राक्षसेन त्रिधानेन सदा तद्भावभावितः | 
मानुषलमुपागम्य लोकान्हन्तु аня | 
तृतीयं च इतं तेन Add प्रवेक्ष्यति | 
वैष्णवं तेज आविश्य यथोक्त яша । 
मयापि еа zagaa | 
मयावलम्वित सत्र देवरय परमात्मनः | 
यस्त्विदं पठते नित्यं पुण्यमाख्यानमादित: | 
नारदोक्तं मनुध्यो 3 a याति परमां गतिम्‌ । 
4544 परमाख्यानं सर्वपापप्रणाशनम्‌। 
नित्यं च яаа सोऽपि पापाप्रमुच्यते | 
эпи विप्रत्वं कुले महति संभवम्‌ । 


रामायणे ` 


[70 


[75] 


[80] 


[85] 


[ 90] 


[ 95] 


[тоо] 


[305] 


[770 ] 


[775] 


सर्वज्ञतां च लभते am कार्या विचारणा | 
स च संस्तूय च हरि प्रविष्टः कमलोद्भवः | 
अनुभाव्य सुरान्सर्वान्ययो स्वं लोकमीश्वर: | 


नारदस्तु ततस्तस्मान्मेर्पृ्ठ qaaa | Е] 
स तु मामाजगामाशु Regana | 

स मया ез: सम्यगमिवाद्याभिपूजित: | 
आख्यानमिदमाचष्ट ममानुग्रहकाम्यया | 
пага qnan मनोरमम्‌ | [75] 


भक्त्या तव महाबाहो कथामृतमुदाइतम्‌ | 


[ Vs var. are as follows K (ed.) Var, are occas 
sionally cited, -(І.і)от.ң ( subm.), —{|, 3) 
बलम्‌ (for भयम्‌). —( l. 6) याः amag, --(), 7) च (for 
तु). स * यम्‌ ( for संघेयम्‌ ). इति म + alata: (for the Post, 
half). —(. 8) ӛзі ( for तासां ). яш ( for प्य). т 
तं प्रविलोभयत्‌ (for the post. half). —(. 9) पितामह. 
—(l. то) सनत्कुमारभावार्थ ( for the prior half ).-(.7॥ 
दीपस्य (for अपइ्यद्‌). वैजयन्तमहाभयम्‌ (for the post. 
half). —(]. 75) तु (for 8-) —(l. 56) | ay 
(for [अ]सिन्‌ ). --(2. 77 ) वा (for च ) ध्यायसि, qam 
समाधिना (for the post. half). —(]. 78 ) एतत्स я? 
(subm.) (for the prior halt ). संमतः; К (ed.) gi: 
(for मे aa:).—(I. 79 ) तद्गतं (for йя). (], 20) 
fix: (forari). gam श्र्यतामिति (for the post, half), 
—C. 27) [«]9 (for वै). —(. 23) प्रकृते: (for ane). 
—(l.24) अब्ययं (for ईश्वरम्‌). —(].. 25) qma. (for 
«wifx-).—(l. 26) lacuna for कैलासनिलयः, -(], 27) 
विविधा ( for ат). —(. 29) त्रिदिवरत्वापराजिता:.((0 the 
post. half).—om. l. 30-3r.—(l. 32) K(ed.) 
-शालिना. —(. 33) तु (for g- ). —om. І. ३4. -(]. 35) 
AAA महात्मानं (for the prior half ).—(. 36) 3T- 
(I. 37) यजतः. —( l. 39) पं चरात्रोपयाजते (for the E 
half). —(l. 40) सांख्ययोगेन. जयते "d (for a 
चेज्यते ).—(]. 42) aag «нё; K (९१. ) कामन 
(for the post. half). —(I. 43) विजानाति (for च जा | 
>—( l. 44) प्रभुं (07 Ñga).—( l. 45) यस्य ( for E 
-ण(. 47) राम (for रक्षः). -सत्तमं (for p ) 
48) श्रूयते च कथं भुवे (for the post. half). की 
Vs om. च (subm.).—(l. 50) wx (for ЫТ 
—(!. 53) श्रीमांस्‌ ( for धीमांस,). अथ सर्वेशः ( for at हा 
—For l. 54-66, cf. l. 779-790 of No. 3. m a 
तेन (for येन). —( l. 57) वसते समवित्यु च (for б) 
half). —( l. бо) च aaa: (for second स एव) हि). ome 
-तनुः (for -ga:).—(I. 64) здай (for #999): 
(ћар!. ) प्रति. —For І. 65-67 subst. : 

7(А)* जागति उत्पाति तपति दहृतेऽपि चेकः 


लोकान्सजन्स eat #9 І 
देत्यादेनो जगति यो भवति प्रस 


[ 582 ] 


айз महातेजा रावणं प्राप्य घर्षितम्‌ | 
fret सुचिरं mat AARIN яяя ч! 
एतदर्थ 9679 रावणेन दुरात्मना। 
विज्ञायापह्न ता सीता त्वत्तो MIRRA! 
अतान्नारायणो देवः शङ्कचक्रगदाधरः П 
शाईपद्मायुधो वज्री सर्वदेवनमस्क्ृत:। 
аст हृपीकेशः सर्वदेवाभिपृजितः। 
पद्मनाभो महायो गी भक्तानामभयप्रदः। 
aai रात्रणस्य ed प्रविष्टो मानुषीं ачи! 
क्विं न aha त्वमात्माने यथा नाराग्रणो аең! 
मा सुद्यस्य मदाभाग स्मर चात्मानमात्मना | 
даай हि aama पितामद्दः। 
त्रिगुणश्र त्रिवेदी च त्रिघामा त्रिपथात्मकः | 
ब्रिकालकर्म ae त्रिदश्यारिप्रमर्दन | 
त्वयाक्रान्ताखग्रो लोकाः पुराणेविक्रमेस्थिभिः। 


[34०] 


[345] 


[35०] 


SEE ee КИН 
—For l. 68-69 and l. 70-77 cf. l. 20r-202 and 


], 205-206 of No. 3. —(l. 68) न शकयः स (Бу transp.). 
м (fora च). —(I. 69) यस्य get (by transp.). चैनं 
(for 9). —(l. 70) «Фа (for aia). —( l. 77 ) 
ti: ( for -किल्विवे:). —(I. 73) न काम- (for अकाम-). 99, 
(देवर), gad न चराचंरेः (for the post. half). -. 75) 
तेन (for aut). fifi (for कृता तेन). —(I. 76) पुरा 
(for qt). —(.°77) яїкя@. --(]. 78) ае ( for मत्तो 
बै), (I. 79) प्राप्स्यते. —( l. 8r ) mare. स शंकितः (for 
sfr). —After І, 82, Vs ins. І. 338. —( l. 83 ) महा- 
मीः (for शुभां सभाम्‌). —( l. 85) पद्मजन्मनः, —( l. 86) 
Чаба. —(l 87) [ajeg (for ste). -भविष्यकृत्‌. 
(8७9) वरदान महात्मनः ( for the post. half). —(l. 97) 
тің; K(ed.) agaa (for si?).—(l. 92) agaa 
SP half ). > l, 93) «edam (for 
(ro с" 94) स яаа जन्म (corrupt) (for 
_S prior half), मानुष- ( for aaa- ).— (l. 95 ) मानुष्याद्धि 
ae (for the prior half). —(]. 99) वज्ाधिक-. 
ae te та (for हरे देव). — (l. тог) -qa (for 
(स्मो) о st )—(L тоз) 44 
tall), ae l.x03) हंसयुक्तेन यानेन ( for the prior 
Pir half) E "ण(-707) राक्षसेनापि बाणेन (for the 
जाया) ae (I. 208) gtaq:.—(I. го) mif, 
i (for the Re (for एवाक्ष-). — (l. 772) मया विना सुतं 

., _ Prior half), —(], rra) xa ते मन्ये ( for 

जे), तु c (for afa: ). --(]. 776 ) तु (for first 


टा ) жетгі ч).--(І. 779) हि (for first च). 
{for ama NT (for तस्तानू). —( l. 722 ) यास्वापगामाशु 


“ір )—(l. таз) пат: (for grem:). 
vs) poem (for эпчи). मया (for मम). —(L. 
(> чим) ] मनोरं (for. °ч), --(І. 726) xd 


[ Appendix I, No, 3 


54 महेन्द्रानुजः श्रीमान्वलिदन्धनझारणात । 
आत्या गभसंभृतो Бол हि सनातन: | 
लोकानजुग्रहीतुं चे प्रदिशो मानुपीं ача 
Я साधितं काय सुराणां सुरसत्तम। [355] 
निहतो रावण: पापः सपुत्रगणवान्धवः। 2 
SEEN सुराः सवे ऋषयश्च तपोधना:। 
मशान्तं च जगरसबं स्वखसादारसुरेश्वर | 
सीवा «йаг संभूता वसुधातलात्‌ | 
स्वदथमियसुत्पन्ना जनकस्य गृहे प्रभो | 


रङ्कामानीय Tar मातेव परिरक्षिता । टि 
एवमेतत्समास्यातं तद राम महायश:। 

ममापि नारदेनोक्तमृपिणा दीधजी विना t 

यथा REFAN ब्याख्यातं तस्य WAG: | 

तेनापि च तदेवाशु कृतं सर्वमशेषत: । [365] 


यश्रैतच्छावयेच्छादे विद्वान्त्राह्णसंनिधो। 

—Va om. |. 337. --0. 337) Теза, Ма वीद्य (for प्राप्य). 
De afta (for ufiaq).—Vs reads I. 338 after l. 52 
of 7*.—(l. 338) Do Те परमं (for af). B (ed.) 
жеп (forgur).—(l. 339) Та महातेजा (for “बाहो ). 
—(J. 340) Ds विजयाय gi; Ms विज्ञा a दृता Уз 
वधममीप्सया (for яты п). —(l. 347) Уз ча: Аяс 
(for the post. half). —(I, 342) Ms -पद्मायुपधरः, Va 
क्षीरोदपर्यकशयः Язйтай हरिः, —Үз reads l. 345-346 
after l. 353 omiting l. 347-348. —( l. 346) Ma राम 
( for qat). Vs यसि ( for wax). —(L. 347 ) Do सार्‍यात्मानम्‌ 
( for ex चाः). —(. 348) Ds Ms (both with hiatus) 
एवम्‌ (for हयम्‌). —(l. 349) Уз त्रिदशोत्तमः; De Gra; 
K (ed.) त्रिपदात्मकः (for Gre: ). Drio B (ed.) 
ब्रिथामानि च (В [ed.] "मा च त्रि) राघव; Та तेधामूती च रावव 
(m. also त्रिधामा त्रिदशाननः) (for the post. half). 
—(I. 350) Vs D» त्रिकालकर्ता Ds ^ai ). Ms зан. Don 
Ts Ms 323: —(l. 35) Уз सयाबृत्तास्‌; В (ed.) ятып. 
үз चरणैर (0 पुराण ).--[[« 352) Үз ая देवतैः 
(for the post. half). --(). 354) Үз लोझानुमडगार्थाय 
(for the prior half). —( l. 355) Үз सालिके (for 
ami). —(l. 356) D» ag; Dn a (for mr). 
(I. 357) Va मुनयश, (for ऋषयश्‌). —( l 359) ЗЕ 
agè. —( l. 360) Vs राम संभूता; В (ed.) x& А 
(for ады). 74 के (for gt). Ms gat (forsan). 
—After I. 360, Vs ins.: . 

8* «ече गो[युणो १)पेता साध्वी dT । 

छायेव लामनुगता निशाकरमिव प्रमा । 

— After l. збі, Vs ins. : ae 

ж महात्मा वा xx Я 

3 हा. त्यां हि पुरा яте पितामइ:। a 

Ve हि aer (for өзгені). — (l3 

ME us |, 365) Үз aad आवे दिवान दापि 


[533] 


Appendix I, Хо. 3] 


= तदक्षयं दत्तं पितृणामुपतिष्ठति | 
Gat gear कथां दिव्यां रामो राजीवलो चनः | 
परं विस्मयमापन्नो भ्रातृभिः чє राघवः | 


वानराः सहसुग्रीवा राक्षसाः सविभीषणाः। ` [370] 
राजानश्च सहामात्या ये चान्येऽपि समागताः। 

ब्राह्मणाः क्षत्रिया वेड्या: тат धक्तम न्विताः | 

सर्वे चोत्फुछुनयना: सर्वे हर्षसमन्विताः | 
राममेवाचुपइ्यन्ति भ्शमत्यन्तदर्षिता: | 

ततोऽगस्त्यो मद्दातेजा राघव॑ Suas | [395] 
гет: सभाजिताश्चापि राम यास्यामहे ura t | (сі. 
gagra गता: सर्वे पूजितास्ते यथागतम्‌। (7.36.46) 


Colophon 


रामायणे 


4 


D» cont. after App. І, No. з; Ñ Yi 
SL (ed.) ins. before 5 
l. r-46 before Sarga 3 
App. I, No. 3: 


arga 37 and p, 


on i 
7 and cont, ], 47 E: 


774 aller 


अभिषिक्ते तु काकुत्स्थे धर्मेण विदितात्मनि | 
व्यतीता सा निशा पूर्वा पौराणां ачаа | 
तस्यां रजन्यां य्युष्टायां पुनरेवापरेष्दनि । 
वन्दिनः समुपातिष्टन्सौम्या नृपतिचेइमनि i 
ते रक्तकण्ठिनः सर्वे किंनरा इच शिक्षिताः । 


ARUM | | 
8ЕЧУЧЇН gå en रत wi eme Ыы" प्रहर्षिण: । У 


संनिधो. —(l. 367) Уз 4% (for अन्न ). Ms अनंतमक्षयं. 
Do नित्यं (for दत्तं). Уз D» eufügd,—After ], 367, 
Vains.: 
IO* तदेतत्कथितं सर्व यन्मां स्व॑ परिपृच्छसि | 
—Thereafter, Vs reads the prior half of І. 376 and 
377 (including 72*). —For І. 368-369, Vs subst. 
and reads after І. 3975 
II* (чча तमेवार्थ चिन्तयानः पुनः पुन: | 
सर्वे इतजयाः शब्दाः सर्वे शान्तमनाश्चिरम्‌ | 
रामं राजीवताम्राक्षं शिरोभिवचनं गता: । 
ита: सहितो AI हष लेमे परं तत: | 
[ For l. x cf. l. x of 739*.] 
=C. 370) Vs वानराश्च सुब (for the prior half). 
T7-(L. 377) Ms महामात्या. Уз जांववांश्व मद्दामात्यो (for the 
prior half). —Vs om. І. 372-375. Оп om. ). 373- 
374- Ms om. ), 375-377: (]. 375) K ( ed. ) amg- 
seta सर्वमेतच्छत त्वया. -(]. 376) Үз Dz зв: सभाजित- 
आसि; Та K (ed.) ge: संभावितश्चापि( Та ds ) (for the 
Prior half). —Vs om. the post. half. —T« Ms om. 
I. 377. ~(]. 377) Va मद्दात्मानं (for गताः सर्वे). De मुनयस्‌ 
(for पूञ्जितास). —A fter the prior half of], 377, Vs ins. : 
2% मैत्रावरुणिरव्ययम्‌ | 
रामं प्रदक्षिणीकृत्य महद्धिमुनिपुंगवे: | 
दृष्ट: Чаа: सम्यगनुज्ञातो महात्मना | 
बसिएमभिवाद्याशु दयौ घीमान्सुमानयन्‌ | 
महोदयोऽपि भगवाझ्ञनन्स मशेषत: | 
माहात्म्यं लोकनाथस्य. 
Мз नमस्कृत्योपचक्रमे (for the post. half). — After 
I, 377, Ds ins. : 
23% инча айа चिन्तयामास विस्मितम्‌ | > 
—Thereafter Ds cont, (d. 4 and 4 only); while Vs 
cont. after II*: 
034% ततोऽस्तं якас NA विसुज्य नरवानरान्‌। 
राक्षसांश्च महातेजा गुरु चैवाभिवाद्य च | 


[5] 


संध्यामुपास्य विधिवत्तदा नरवरोत्तम: | 
agatat रजन्यां तु सो5न्त:पुरमुपाविशद | 
अभिषिक्तः स धर्मेण मुनिभिः सागरादिभिः | 
शक्रेणापि कुवेरेण बहुप्रस्था पित्त xq | 

For l. I andl. 3-4 cf. l. 2 of 739* and 740% 


0.) Do भास्करे याते. —(], 
(for the post. half), ] 


Colophon: Ts Ms om. —Sarga name: Уз sf; 
प्रयाण; Do ऋआपिप्रयाणो; Dioni अगस्त्यत्रावर्य, —Sarga no. 
( figures, words or both ): Vs Dz om.; De 44; Don 
5; К (ed.) то (प्रक्षिप्त). —After colophon, Dit -соп- 
cludes with श्रीरामाय रामभद्राय नमः, à 

4 E 

Before l. т, Di. ins. 4* and then Ds cont. 5* 
( var.) ललितपद and reads श्रीरामाय रामभद्राय सदा SSH 
—(!. т) Ма знай; Cg.k अभिषिक्ते (as above). 
Ne R (for चु). Vi Ds fRmef:(Ds at); Bi 
De Міз8-п विजितात्मनि. —(l. 2) Уі Ba Don 
Ms व्यतीता या( Ms g-); Vs प्रतिज्ञातः; Da.« व्यतियाता; a 
या प्रवृत्ता; Da विनिर्याता; 2 भूतिदा सा (for ब्यतीता m 
Уз Ms सर्वा; Bis qd; Ti.s Gs Мз पुण्या; Ck 9 2 ri 
(for qai). Ts Rz; Ck as above (for 4%). : 

Vs Be По. Miss -वार्धिनी; Па पा ck m 
(as above). % Ср: अभिषेकदिनस्य ar निशा पौराणां гі e 
पूर्वा प्रथमा निशा आसीत्‌ सा च व्यतीता |; so also | (for 
—(l 3) Bs Me ततो (for तस्यां). D2. ia (for 
रजन्यां ). 5-१ Та Mae प्रातर्‌ (for аң). Mes pi 

[अ]परे). Ñ Vis Ві,3.4 Пі-а.9-п aris E 
(for the post. һаҒ).--(І. 4) N Vis uan). 
Tia Gs Мз.вло पर्युपातिष्ठन( Вла dd) (for = Bsa 

Va प्रातर्‌; De Gs Мі सौम्ये; Me रामं ( bnan लि 


[5] 


Tespy, 
4) Ds ач, 


а Bn 
वेइमनि wai (for the post. half ры ; We 
Di-ss Ts Gs Ms.¢.8 om. l. 5-6. —(l- 5 ТАР 


Ds. 
गरानवशीकृता; (for the post. half). —( 6) 


[ 584] 


+9 Bray Du 


LAUDE 
«वीरं यथा 


उत्तरकॉण्डेम्‌ 


बीर सौम्य Redes कॉसल्याप्रीतिवर्धन । 
яп सर्व स्वपिति а सुसे नराधिप d 
विक्रमस्ते यथा विष्णो ан । 
दिरवुहस्पतेस्तुल्या प्रजापतिसमो ae | 
क्षमा ते पृथिवीतुल्या तेजसा menn: l 
वेगस्ते वायुना deat गाम्भीयेमुद्घेरिव | 


क्षप्रकरष्यों यथा स्थाणुश्रन्द्रे सोम्यत्वमीदराम्‌ | 
भेदशाः पार्थिवाः Ча भवितारो नराधिप d 


[7० ] 


аиса | SO {` 
që- (for gå यथाकालं ). Ті,з Сі Мз मनीषिणः; 
प्रहिताः (for अदर्षिण:).--( !. 7) Ne विवर्धस्व; Bs De. 
влло Та Me प्रबुध्यस्व- N'Vi.s Ві.з.а Di-s.9 Me सुप्रजा 
(Ñ Vis Bae "जास )त्वया; De Te Ms -[ आ नंद ( Ms "दि ) 
aia (for strada). —(l. 8) Do जगद्धितार्थं (for जगद्धि 
gi). = Gs om. (hapl.) I. 9-74 —( l. 9) Ві प्रो (for 
aut), ४2.3 Di-e9 ते हि; Ds अपि; Ті: Ms ते च ( for चेव). 
fh [я]йї: өй; Ns Біл [अ ]श्चिनोपमं. D१ om. 
(hapl.) I. to-r2. —(l. ro) Ñ Vis Віз Юз—тло. 
Тз Gs Мзло geal बृहस्पतेस्तुल्य: (for the prior half). 
—M:om. (hapl.?) from the post. half up to the 
prior half of l. т2. Ds नये (for ह्यसि). —Gs Ms om. l. 
її-ї3. —(]. тт) Ка Vis Di-s Ts.« Ms क्षमया पृथिवी- 
qua; Me gat पृथिव्या gear ते (for the prior half). Ті 
Gi Ме तेजस्ते भारकरोपम (for the post. half). Bias 
C (ed. क्षमा Ві ifi: ) gsar इव ते तेजस्ते भारकरो( 6 [ed.] 
२) यथा, -ü 72 ) Үз बलेन; Ds वेगात्तु (£०7 Зл). — Me 
om |, 3: № Bi,s.s read |. І3 after ]. 77. —(I. 73 ) 
r Das अकंप्योसि; Үз Di.2.4.9 अकेप्यो हि ( for अप्रकम्प्यो) 
: ips MED साम्यस्तथा ап; Кз Bios Dias Ts 
RUN Bi "wen )नघ( Dis. Тз “या भवान्‌; Ds 

Т); Va चंद्र: सौम्येन ते भवान्‌ (for the post. half). 


After l. 3, Ñ Vis Bie рав» Ts RDA SHINS 
Tins, after lir; 


* 
दानाडनपतेस्तुल्य: समत्वं च स्वयंभुवा | 
IB =. 
Don Drs ati; Уз De Ts दाने (for दानाद्‌). Vi Be 
१.8 чы. Ña В 7 25 
ns स्यानं त्वममतस्येव( Ха) (for the 


Prior h 
हैं, Ri all). Diss T, समत्वे. Кі Vis Bisa स्वयंभुवः; 
33: (for सयंभुवा ). ] 


3.4): * = 
Ms m i А पुरुषा: ( for पाथिवा: ). № Vs Bi.s.s Di-7.9 


DS ae се राजन्‌; Cg.k.t as above (for 44). 
a Ta कदाचन, D न केचन; Кз Біза Mea चापरे; ४.४ 
EN i з Чат पुनः; De [sjana (for 
Tb Diy = 5) N Vi Bia 2.3.5.9 यादृत्त्वम्‌ ; Уз त्रं 
ig d (for यथा त्रम्‌). Ма अपि (for असि ). 
Mou, `° Megii. Da धर्मनिष्ठो; De чат. Бі 
Pe anita: ( sg Des?) (for प्रजाहितः ). Te wi 

à T the post, half). —N3 om. l. 76, 


[ Appendix ўме; 
न स्वां कीर्ति: प्रजहते welt पुरुषषस। 
श्रीश्च чан काङृसस्थ त्वयि नित्यं प्रतिष्ठितो । 
एताश्चान्याश्च मधुरा afria: परिकीतिता: । 
स्तुतयः स्तुतितत्तज्ञवोधयन्ति स्म राघवम्‌ | 
a абат शयनं पाण्डुरप्रच्छरास्तृतम्‌ । 
उत्तस्थौ नागशयनादूरिर्नारायणो यथा | 
{шй महाबाहु प्रः лінеді नराः । 
Slee भाजने; эйт: सहस: 
कृतोदकः gnis erat हुतहुताशनः | 


mi 36 ) Gs ЕНЕР 3३.9 प्रजिहते. Кі Va 2 Dicas sgrfr 
ग लां АС Dies rg); Bis यवा( Bi सदा) त्या भजते 
"Wi; рене Mae न त्रां जददाति ते “(Шол Ms 
Aaf Ms १]); Te Gi я(Та я)апй a(Ts हि ) 
aiat (for the prior half). Dis reads inf. lin. 
iu —(l. 77) Bs Di-s.o 09; Me get (for sta ). 
Bi धर्मः स. Ba aged. Үз De Ts Ме प्रतिषितः; Ds "पते; 
Мзл.л.эло яйтат: ( (० प्रतिष्ठती ). Ёз Bie G (cd. ) नित्यं 
ая तिषठत:( G [ ed. ] °ते); Gs waft чї प्रतिष्ठिः (for the 
post. half). —(l. 78) Кі वक्तव्या; Vi Te विविधा; Ds 
मधुरं (for मधुरा). Ts хаагч wg (for the prior 
half). Мз айа: --Веллолі Te read l. т9 twice. 
-¬(]. 79) М» सिति (for स्तुति-). Ñ Vi Без (Кз 
सर्व )कालज्ैस ; Уз Die Razr; Bi Бө; Ва Me संस्तुता 
दिव्या; Be 'शिक्षांगैर्‌ ; [03.5 "rez: (for +309930). Dez. 
шл: Та (all first time) सूताश्च deze and (all 
second time) स्तुतिभिः स्तूयमानामिः( "नरतु ); Ts स्तोत्र: 
स्तुतिविशेषज्ञे: (for the prior half). Ёз Vis Dir. 
Ts.s(De.z.t0. Те second time) яа( Ñ: Юэ ततो; 
Vis स्तुतो; Dis-s geal )बुध्यत राघव:; Ms प्रत्यवोध्यंत ui 
(for the post. half ).—After I. r9, бі М.з ат эло 
ins. ६ 

2% तं रोकमे शयने gå कुमारमिव मातर: | 

[ ба Mr Ẹran- ( for रौकमे ). ] 

— Ёз Vis Di-s.s Ts 69.8 Ms.s om. |. 2-27. — (!. 20) 
Мт d (for 94). бі Miccezsio gist. Пөллолі 
Te Ct -[आ]च्छादनं( Dio. Ts °a-) (for -प्रच्छद-)- Вз 
бі; Dex ततः (for -[ आ]स्वृतम्‌]. % Ct: पाण्डुरः 
छादनमुत्तराच्छादनपटः- %—( ha I) Be उत्तस्ये; Gi IRH- 
Ma पुरा (for हरिर्‌). Ba «тїй (for the post- ап): 
--(]. 22) Bs Da Мел Cg agitud. Ретлоц "emi ( E 
महाबाहुं); Bs Ме gg; Me ag: (for я}. Vi Da ५ 
प्रयतांजल्यो. Үз खिताः; Tira Gs Mz (also as above ) 
qu: (for चर). 23) Вы पूणर? Gi 25 (for 
qm). Ni Vis Drs. теи माजनेस्तो ( Б. д 
(for the prior half). № Vis Dicen iet. 


d समंततः 
उपतस्थुः; Bs 8446: Mus उपनिन्युः, Ts бі Mro समव 


(for ege: ). -(- 24) Ñ vi Brat Des Te Ms 


[20] 


[585] 


Appendix-No. Т, 4] 

ai amag पुण्यमिक्ष्वाकुसेवितस्‌ [25] 
तत्र देवान्पितृन्विप्रान चेयित्वा यथाविधि I 
बाह्यं कक्ष्यान्तरं रामो .निजगाम जनेवृंत: | 
उपतस्थुमेहात्मानो afan: सपुरोहिताः | 
चासेष्ठप्रमुखाः सर्वे दीप्यमाना इवाझय: | 
क्षत्रियाश्च महात्मानो नानाजनपदेश्वरा: | [3०] 
रामस्य विविशुः NA शक्रस्येव यथामराः | 


am; ०.7.०.7] Ма काले ( for гат). % Cg: कृतोदकशुचिः 
उदकेन mug इत्यर्थः, & --(]. 25) Ni Vi Ge वेदिगृहं; 
Ne Deion Та देवागारं; Bi lhg; Ts Gi दिव्यं गृह 
(for 3444). Ñ Vis Віза Di-5.9 Мел [अ]थ 
(for { आशु). Ts -नंदन.; Gs -वर्धनं (for -सेवितम्‌ ). 
$$ (8.६: देवागारं देनपूजागृहस्‌ l; Ck: देवपूजातेदिका गृहं 
वेदीगृहम्‌ . $ —( l. 26) Ni Vi De ss देवान्पितृन्गुरून्विप्रान्‌ Я 
Уз Dis देवतानि पित॒न्विप्रान्‌ ( for the prior һа!!).-(І. 
27) Dn Ті-з Mas बाह्य; Мо ag (for बाह्य॑-). Ñ Vis 
В.з. Пі-?.9л0 (92.3 Мз वाद्य Vs वाच्यं; Ba न्याय्यं; Dr.a. 
5.२.१ वाहय )वक्षांतरं; Сі аё कक्ष्यांतरे, Me राजा (for रामो ) Мі 
хач (for निर्जगाम). ४.8 Bs Ds जनाबृतः; Di-eo Ta Ме 
जनावृ( Te 554)8.--АПһег l. 27, Кі (first time ) Уз 
Bi.s4 ins.; Ne Vi Пі-.7.9 Ts ins. after l. 29, while 
Ni cont. (second time) after 4*: 


3* समामेवाभिजग्तुस्ते पुण्यामिश्वावुसेविताम्‌ । 


[Te [29- (for [अ)भि-). Ni (first time) Уз 
Br.sa -चक्राम ( for 2g ). Әз.» -शोमितां ( for -सेविताम्‌).] 
—(I. 28) Na Vis Di-ss Te समुत्यिता (for उपतरथुर्‌ ). 
Me उयासते स्म श्रीमंती (for the prior һа! ).--(І. 29) 
Dn reads the post. half in marg.—For І. 28-29, 
Ni Bis subst.: 


4* उपास्त च ततो मन्नं AN: सपुरोहिति: । 
вяд: सर्वेदीप्यमानैरिवाप्निमि: | 


[( т) Кі этед; Di उपासे *.—(l. 2) Ва 
azia: ( for zaafa: ). | 
—(!. 30) De.7 -3493 सिता: (for “पदेश्वरा: ). —(!. зг) 
N ४9.8 Вз. Di-2.20. Ts Сз Me.sg[ उ ,पाविशन्‌ ; Do 
[з ]afaz4 (corrupt) (Хог विविशुः). Tis Gis Мә पाश. 
Ma शक्रस्य तु. Ка Vs Be Dis-s [ अ ] मरा दिवि; Ns Vi Dz.s 
Te [s]mp प्रभोः; Віз Me दिवोकसः (for यथामराः ). 
(lL. 32) Ñ Vi Bs Dass Та Gs Mi.s.6 [ए]व; Vs 
Dres [अ}पि (for [aja). Ni Dav Me [z] ते 
au; Ña महौजसः; Via [अ]पि ते त्रयः; Bs Ti-a Gs Ms 
महाबल:; Dis-s | इ ]ति ते ча: (for паз: ). — After 
]. 32, Bi. Ов.ллолц Ti-3 62.3 Мі,з.6 ins.; бі ins, 
after І. 33: 


5% उपासांचक्रिरे दृष वेदास्नय катеа | 


रामायणे .. 


भरतो लक्ष्मणश्चात्र TIRA महायशा: | | 
याताः गाजल्यो भूत्वा किंकरा सुदितानना: ЕЕ 
ШАШ Ны десте | 
वानराश्च महावीर्या विंशति: कामरूपिणः | 
सुग्रीत्र्रमुखा रामसुपासन्ते ача: І 
विभीषणश्च रक्षोभिश्वतुर्थि: परिवारित; | 
उपासते मदात्मानं धनेश्ञमिव युद्यकाः। 


Gs] - 


(Мі un क्रिरे get, Bia रामं (for ger], В Wee 
Am (for वेदाखय ). Ba zajat ( for zareana ) Е: 

--Кі Bi repeat l. 33 consecutively, —(], 33) | 
(second time).s Bi( first time ЕТІ ЕТЕ Дер 
time) Vi Ds Ta ते तु; Va तेन; D; uà (for याताः ), है 
( first time) Vs सर्वे: Vi Ds ятат:; Te agr: ( for भूसा), 
Ві (second time) Мв प्रया( Bi ?q )ताः at( Ba र) रिप; 
Di-&9 ते तु सांजल्यः mat; Ti-s Gs Ms प्रयाज 
भूत्वा; Miss प्रयाताः amar भूत्वा (for the prior half), Ñi 
( first time) सभायाँ; Ds किंनरा: (for {йж ). Ri (both 
times ).2 Vi.s Ві ( first time).s.4 Di-s 9 Me Яй; 
Ts मुदिता जनाः ( for मुदितानना; ). % Су: भरतो ФАЙЛ 
AQAA ARMAS: | याता: я ज्ञव्यों भूत्वा किकरा मुदितानना इति पः, 
% — After І. 32, G2 reads |, 39-40. —Ё Ма-а 
om. l. 34. —(l. 34) Na Вз.а Meyar रामस्य; Bi भूम्या 
रामस्य; De.z Та मुदिता राम-; Ә.н मुदिता नाम; Мз зч 
रामे. Ка Bis विधिवत ; Me मुदितास्‌ ( for बहवः ). Ña Du. 
70.77 Та विशन्‌ ; Ts Мі "सते; Me तमुपासिरे ( for समुपारिरे), 
& Ct: मुदिता नाम aama: किंकराः, & —( l. 35) Bi ШІ 
8- (for च). L(ed.) महात्मानो. Ñ Bia Dis 7: 
Gi Ms विविशुः; Vi 2.१ Ta विझतः; Va Bs जिविधा; Dt 
fup; Ge निवसन; Gs fuif; Ma न्यविशन्‌ ; Mio कुश: 
(for विंशतिः). % Cv: विशतिः कामरूपिण इति। अति 
प्रधाना एते सुग्रीवान्नइदनुमज्जाम्बवत्मुपेणतारनीलनलमन्दद्विविदवुमुदशर 


तिर्मखाः k also 
भशतवलिगन्धमादनगजगवाक्षगवयधूम्ररभसज्योतिर्मुखाः !; Ck а 


mentions the names of twenty monkeys as in * 
except v for vum; Ct quotes Ck. & —(]. 36) 5 

Vis Dı-5.9 Ta सर्वे; Bs चेव; Ва Яс: (for Rode 4 
सुग्रीवमुख्या राजानः (for the prior half). Вы ы P 
Мз उपासंत; Мв “संतो (for anaq). N Vi Ds. in d 
(Ne राजाने) पर्यु( Уз समु )पासते( 74 "सिरे ); Уз बहुबाहो D 

ते; Di.s-5 ये तदा agere; 73 महौजसमुपासते; Me उ 
तदा (for the post, half). — Ёз Ds om. (hapl. ae ais 
l. 37-40. —(]. 37) Vi Dx. Ta Ма.т.э0 दु ( $ v 
Ni Vis Bie Di-a.o Та धर्मात्मा ( for रक्षोमिश). ec 
Піза सचिवेबृत:; Vi Ва Dx. Ta सचिवेः( Te 40 Pe i 
Bi स чї: सह; Ms अभिसंबृतः (for परिवारितः )- e Ms 
Ni Vis Dies Та समुपासते; В.з. “a Тар a 
उपासत; Gi Мв "संत; Мз,4.9 °संते; Ms "स्त ते; L( Ri vis 
पास्त (for sqm). Bs पर्वते; B(ed.) SERE yi 
Bi D:-«.9 Te राघवं राक्षसेश्वरः ( for the post. |8 


[586 ] 


उत्तरकाण्डम्‌. 


तथा निगमदृद्ाश्च कुलीना à च मानवाः। 

Бат аға राजानसुपासन्ते विचक्षणाः I 

तथा परितो राजा staff: I 

राजभिश्र मदावीर्येर्वानरश्व सराक्षसः | 

gar देवेश्वरो निल्यग्हपिभिः समुपास्यते | 

क्षिकस्तेन रूपेण सहस्राक्षाद्विरोचते । 

तेषां समुपविष्टानां तारताः सुमधुराः कथाः | [45] 

7,3942. Ge reads l. 39-40 after І. 33.-—(.30) OO e a 39) 
Tia तदा; Мі ततो (for तथा). Вз Ts नगम-; Тл. Gs नियम- 
(for Raa- )- Кз Te ечат; Үз Di-e» कुलवृद्धाश्‌ ; Вы 
Me gesiata. (for कुलीना ये). Msg (for च ). Ма येन (for 
зч). Ba gestita. Ёз 2.१ वानराः ( for मानवा: ).—(I. 40) 
Ts Mss उपासत (for °इन्ते ). Кі Vs Di-es Te प्रणम्य 
एसा रामं राजानं( Ёз “बं )पर्युपासते ( Te "सिरे ). -Есгі. go, 
Bi,s.s Me subst. : 

6* शिरोभिरभिसंपूज्य समुपासन्त राघवम्‌ | 


[40] 


[Bia wad समुपाविशन्‌( Bs °सिरे); Me चक्रिरे समुपासनं 


(for the post. half ). | 

—After l. 40, Пі repeats erroneously |. 37-59. 
-(І.4г) Ni Vs Di-s.9 Te аа: ( for तथा ). Ñ Vs Bue 
ї- Тас; Ds रामः ( for राजा ). Ов.з.лолі ऋषिभिवरे:; 
Шал; K(ed.) Riga: ( for magad: ). Na дай: 
स महातपाः; Ne Bis Ds सुमहद्धिनेहायशा: (Ві "होजसा ); Үз 
सममेभि्हरोजसा; Dige सह सङ्भिमैहायशाः; Das Ts महद्भि. स 
(D: “а jazaa: (for the post. half). Vi Ві om. 
|42.—(L. 42) Ms таба. Тз राक्षस: परिवारितः (for the 
‘post. half). —For ]. 42, Ñ Vs Вз.4 Di-s.s subst.; 
while Te ins, after l. 42: 


7' чай विमल: чїй अहैरिव निशाकरः । 


[ Te fga: ( for विमल: ). ] 


Ul. 43) Ёз योगेश्वरो. Bia यथा च 


е 2 
MNT देवप्रवरो ( for the prior 


ў Бі Ві.з4 Di-s.9 Ta Mie &3(Bs Miet) 
MA तः); Ts Gi ऋषिभिः पर्युपासते (for the 
Мыл эйе E Ct: ऋषिभिः ऋषयो त्र वसिष्ठाः. 8-І. 44) 
(for विरोचते ) 3 Mao हि रोचते; Мі विराजते; Me व्यरोचत 
Ss. ` —For l. 44, Ñ Vis Віза Di-ss Ts 


तथा सोपास्यते रामस्ते हास्मा नरेश्वरैः । 


Samdhi in सोपास्यते. Ne Disa च 
“ A E 
तथोपारयत रामस्तेः; Bs तदोपास्यश्च रामस्तैः ( for 


(has) D 
क्षाः ). р ae i D? तु; Са $ (for -). Сі तथा ( for 
акы et Dicto Теле: Ка Bi भतत्‌ )( Na 
{fo зь त: स)मधुरं बहु( Na वचः; 2.१ मुहुः) 


© post, 
st. half) "ण. 46) Vis Di-s.9 कथ्यते; 


[ Appendix L No.-4 


कथ्यन्ते धर्मेसंयुक्ता: Зете ч: । 
Colophon 

समास्ते मदाबाहुरदन्यद्वनि राघव: | 

प्रशासत्सबंकार्याणि पौरजानपदेषु च । 

ततः कतिपयाहःसु 8% मिथिलाधिपम्‌ । 

राघव: maljar वाक्यप्रेतदुवाच ह । 

भवतो गोरवब्यग्रा अवता पालिता वयम्‌ | 
Мал EU Me ч (for аға). Vis Dice з Та 
чача. Vis Di-i йтін! Di ९ ; Dzcs स्वर्‌) (for 
qunm). Vi Di-z5- Te महारमभिः- Me पुराणेकंपिमिः कृताः 
( for the post. half). Ñ Bias कथयांचक्रिरे पोरा: पुराणे 
पर्मसंहि( Na R à. After I. 46, Ñ Vis Di-szs Te 
ins.: 


[50] 


9% अबेयुक्तमनेकाथर कामं йй सविस्तरम्‌ । 
E (Казбже; Va agaa (for alge). Te aprili. 
Ni Vi सुविस्तरं, Vs Drs. वाम्मेश्ष॒त्मन्वि( Vs भ्पुत्वि]नं (for 
the post. half ). ] 
—Then Ñ cont.; Bi.s.s ins. after ]. 46: 


т0* m राघो क्षेत्रमु पास्यमानो 
नरेन्द्रशाखामृगराक्षमाथ : । 
चक्रार कार्याणि समीक्ष्य सम्य- 
वशाल्लेपु राज्ञां विहितानि यानि । 


[(. 4) Bi विदितानि (for विहितानि). | 


Colophon. Vi Рг... Ті om. —Sarga name: Кі 
damaged; Ёз Bis Dio प्रकृतिसमागमः; Үз प्रकृतिसमाश्रासं; 
Bs रामराज्यस्थापनं; Ме qaa दिनबृत्तन्तकथनं. —5ауда mo. 
(figures, words or both): Кі damaged; Vs от; 
Ne Вз Da 40; Bi 4; Ba Тз 42; Deao Тіл G 
Мі-өл-ю 37; D» 45; Me 35. —After colophon, С 
Мі. conclude with श्रीरामाय नमः; Mio with ओऔरामचन्द्राय 
नमः. —After colophon, Drio.n ins. App. I, по. 3. 
--(]. 47) Ba Ме उपास्य( Bs °स}मानः स॒ @! Вз संध्ये )वम्‌ 
(for the prior half). —(l. 48) Bs Me आस्ते ғ; Та 6 
Мі प्रशासन ; Cg-k.t प्रशासत्‌ (as above]. Gs पार- (for 
सर्व-). Mi -पदानि ( for पदेषु ). Bs Ms ziea हि (for 
tke post. half). % Cg: प्रशासदिति aaa पदम्‌ । ; Ck: 
яшай! अभ्यस्तत्वाच्छतुने नुम्‌ l; 50 also Ct. $ —For 
]. 48, ў угз Bia Dis Та subst. : 

т” पौरजानपदानां च कुर्वन्कार्याणि सर्वेशः d 4 

[Vz 00.8० स; рай (for च}. Ds "ARRAT; Ті 
पौराज्ञानपदान्शासन्‌ (for the prior Баі). Ñ: Br सर्वेदा. ] 
(049) Бі Va Ba Dies. [adem Na ж ( P. 
Jaka). Vs सहेतुक gem ( for the prior half). Bs 
aS s Ta वचनं चेदमन्रत्ीव (for the post. 


विदेहः = l. 50) ү: < Wess 3 
һай). A 50) Ёз Vi Da wat; Rai च नो; सर्वे; 
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भवतस्तेजसोग्रेणःराबणो .निहतो аты. 
इक्ष्वाकूणां च सर्वेषां. मेथिलानां च सर्वशः | 
अतुलाः प्रीतयो राजन्संबन्धकपुरोगमाः | 
तद्भवान्स्वपुरं यातु रत्नान्यादाय पार्थिव | 
WIA सहायस्ते एृष्ठतश्चानुयास्यति | 
तथेति स नृपः कृत्वा राघवं वाक्यमब्रत्रीत्‌ | 
प्रीतोऽस्मि भवतो राजन्दर्शनेन जयेन च | 


Bis Diz-io Та Мь.вло भवान्नो; Оло. Тг भवान्हि; Ts 
aqai (for भतो ). Ñ Vis Віза Рї-ылоп Ts Gz.s 
Мело गतिरः्य( Da.s 94) ग्रा; Do गतिरित्युवस्वा; Te ага, 
To gas; Mo गतिरप्यात्मा. Сі Mi भवता गौरवं star ( for the 
prior half). Ті (inf. lin. pr. m. also) पाविता (for 
पालिता). Су: भवतो गौरवव्यग्रा भवतो गौरवेण वयमिह शीघ्रमागता: |; 
Cg: भवान्हि गतिरः्यग्रेति । अचला RAR: । अवता पालिता इति । 
कन्याप्रदानादिना परिपालितवंशा इत्यर्थः | तेजसा तपोवीर्येण | पावित्ञा इति 
च पाठः |; so also Ck.t. d$ _(]. 52) Ts Ms तपसा (for 
daar). Кз Уз Bi राजन्‌ ; Мало [э йт ( for [उ (т). 
Меч हतो (for निहतो). Мі it ( for मया). Xa Vi Dis. 
मतेतमाभ्रिताश्चे स्वार्था, Ds संपद) स्स्व! Ка Patag; Уз Cal + #)ता 
हि नः, -(]. 53) Disag: Do Ms हि (for). Ñ Vis 
Dis.» Ts A(R Vs ये )देहानां; Ва Ма मिथिलानां ( for 
Aami). — (l. 54) Ts अधिकाः (for अतुला: ). Ni Die, 
5.9 Ts सांवंधिक ; Bs Мв त्वत्संबंध-; 02 सत्रांधव-; Da सामंतक- 
(for dazus-). Ñ Vis Віз 4 Di- 5.9 -पुरस्ठता:; 3.4 -पुरः 
सराः; भ -पुरे गताः. Ms दशनेन जयेन च ( for the post. half). 
Ж Ct: संबन्धकपुरोगमाः संबन्धकं संबन्धः पुरोगमोध्ग्रेसरो यासां ताः, 
संबन्धः aaia: $$ --( ]. 55) Mz तान्‌; Cg as above 
(for तद्‌). Bie तत्पुर खं भवान्याहु (for the prior half). 
Ba wa; Ge धनानि; Cg.k.t as abcve (for агч). 
Bra सुईशः; Dis पार्थिवः. --R Vi Des om. l. 56. 
(य. 56) Бвтлол Ta Msc सहायार्थ Мв “येन ) (for 
सहायस्ते ). Ne Va Ваза Dis-s भरतेन чай( Ba "ने)न 
(for the prior half). Ns Bisa С (ed.) त्वामेव 
(G[ed.] `प्र ,& (for шая). Уз Dir सनुयायिना; Ga 
Ms атаа; Mis तेनु। Ma ते алатай; Ms [ s]a- 
गमिष्यति (for चानुयार्-ति ). Me ari त्वां सोनुयास्यति (for the 
post. half). —(].57) Ts Moss uuu Mi च नृपः; Ma 
mut ( {07 स॒ नृपः). Ті ( marg. also ).2 श्रुत्वा; Mio sh 
(for इत्वा). Кі Vis Di-s.o Ts Ms तथेत्युनत्वा q(Di.s-s 
स )जनको; Ка Bisa айп al Nata च; Вз "क्तरतु)- 
uag; Резлоп я чаб aa:( De aÑ )कृत्ग; Сг айа 
TRAR (Хог the prior half). Ne Bie अवोत्रद्राघवं qq: 
(for the post. half). % Су: तथेति कृत्वा तथेति адагатпа 
इरया ।; Cg: तथेति कृत्वा ачта: | 50 also 
Ck.t. % —After l. 57, B4 ins.: 


[55] 


72* afia भवता ачаа त्वयानघ | 


——(!. 58) Dzss эп, Ñ Vi Di-s.s राम; Уз T« सोग्य 


с яй: 


यान्याहृतानि чат मदद .संचितानि cal 
दुहिचे तानि वे राजन्सर्वाण्येव җай च г 
ततः प्रयाते जनके केकेयं मातुर प्रभुम्‌ । 
राघवः प्राज्जलिभूतवा वाक्य मेतदुचाच हृ । 
55 राज्यमहं चेव भरतश्च asgan: | 

भायत्तं स्वयि नो नाथ गतिश्च पुरुषर्षभ । 


(for राजन्‌). Vi Bs Юе,злол Me नवेन; Va Dias; > 
(for जयेन )—(l. 59) Ms स्वानि; Cg as above dm 
यानि). N Vis Ві Di-s- Та Mes [ए ]तानि हु( Bi 5 
Та Mes 3); Bs.a तानि * (for [ зг зің ). Кү в 
Пі-в. Та मदर्थे; Vs нері, Ni संहतानि; Ns Bisa ШЕ Т 
"जि )तानि; Vis Di-s.o सत्कृतानि; С (ed. ) वर्जितानि, & y, 
Dis Gi च; Bs Da2.3.5.9 Me ते (for 3), —(I. 69) 
Dro दुहित्रोस , B3.4 елип Ta Mise. [भ] (for 3), 
Вг D? Моло ददानि. Вз. Ов,тлолі Та Miss 3; Ms} 
(for ч). —For I. бо, Ñ Vi.s Bi Di-s.s subst; while 
Bs ins. after l. 59: 


(6) 


— 


73* vanag प्रयच्छाभि तुभ्यमेत्र айя । 


(Уз प्रवेक्ष्यामि; Ds प्रददामि, Di दुहित्रे च; Dis дуй, 
(Ds °F) (for तुभ्यमेव ). ] 
— Thereafter Ne cont., while Вз.а ins, after |, 60: 


I4* एवमुवत्वा परिष्वज्य रामेण प्रतिपूजितः | 
भरतेन सहायेन प्रययौ मिथिलां प्रति । 


[Q. 2) 33 परिगृह्य ( fer परिष्वज्य ). Ba [ अ ]प्यभ्विदितः 
(for प्रतिपूजितः). --(). 2) रि तदा सारं ((огаяйа).) 
—After l. бо, Ta Ma B ( ed., within brackets) ins: 


5 


एवमुवत्वा तु काकुत्स्थं जनको हृष्टमानसः | 
प्रययौ मिथिलां श्रीमांस्तमनुज्ञाय राघवम्‌ | 

[(l.2) Та समनुज्ञाय. ] £ 
—(l. 67) Ba ses (for sait). Уз भत्ते; Вз जतक. ४१ 
प्रयाते जनके राज्ञि ( for the prior half). Ns Ртб e 
Cg.k.t केकयं. Na Bi विभुः; Ba De Ts sg; 3 प्रति ы x 
प्रभुम्‌). Сз मातुलाधिपं. Ni Vis Di-s.o Te मातुठं d a 
laq) युथाजितं (for the post. half). —( l. 62) А! = 
Di-s9 Та %%4 (for रावव:). —D om. from SER 
up to वयं (see var.) in |. 03. Ns Bi.s« gl T 
रामः (for the prior half). Ñ Узз Buss De 
राघवो ar( Ne Bisa प्रांजलिर्वा )क्यमत्रत्रीत; Ретлои 2 ima 
6.8 विनयाद्वाक्यमब्बीत्‌ (for the post. half). —( Е à Ti 
भरतं च सलक्ष्मणं (for the post. half). Vis OO 
तव राज्यमिदं सर्व жасы а4( D: om. up to 44) ш 
64) Desi हि (огай ). Юз—а.т.ло.л: Ма э ER 
(Mi *gafà); De эгізен हि (for suas त्वयि A ай. Ñ 
चास्माकं; Ds नोरमाकं; Юетлол नो राजन; Me 


[ 588] 


उत्तरकाण्डम्‌ 


तजा हि 24: संतापं ्त्रदर्थसुपयास्यति। [65] 
amanda रोचये तव पार्थिव । 

anag TAT पृष्ठतो इनुगमिष्यति | 

aaa agé vert वित्रिधानि च । 

युधाजि तु तथेत्याह गमनं प्रति राघवम्‌ । 

qum च धनं चैत्र त्वय्येवाक्षयमस्त्वाति। |70) 
परदक्षिणं स राजानं कृत्वा केकयवर्थनः | 

रामेण च कृतः पूर्वमसिवाद्य प्रदक्षिणम्‌ । 

लक्ष्मणेन सद्दायेन प्रयातः केकयेश्वरः | 

जिते5सुरे यथा qà विष्णुना सह वासवः । 


EET Ne सर्वे )पु ले हि नो नाथो; Vi Ds आतत्तारत्वं( Ds 
agd) Rama; Уз आपत्नास्त्वमितेस्माक (for the prior 


half). हि Vis Bia Di-s.9 Gea; Ds मान्य (for айз). | post. half). 


реті; Юз पुरुषर्षेभः- Ts गतिः पृरुपपुंगव ( for the 
post, half). Ta त्य राउयमाय अ ॐ म के 9 गुरु # ( dama- 
ged). —(I. 65) N ७३.३ Do.o तु; Di.«. [अ] पि; Die बि-; Ga 
Msa (for हि). Уі दुःखं ( for वृद्ध: ). Уз संवादं ( for gati). 
—Ds om. ( hapl. ?) І. 66-67.-(І. 66) Кі sas ( for 
aq). Ñ М.з Braa Рл-влолі Ta Gi Mis. रोचते; D7 
dai (for रोचये ). Dai एव ( with hiatus) ( for तव). Ñ 
Vi Bia Di-s Таў तवा( De मम चा)नघ; Уз (with hiatus) 
mm. —(!. 67) Dron Cg लक्ष्मणेन; Тә लक्ष्मणरत्वा ( for 
amma). № Bis [ ए ]a aid त्वा; Уіһз Di-5 Ta [ अ ]चुः 
aa( Vs Di. "त )रते( Уз धश्च); Міл-в.?л0 [ अ ]नुयात्राथ 
(Mingo °); L ( ed. ) [अ Jaaa ते. Ne Daio. Cg.t 
"at, $ Cg : टक्ष्मणरत्वनुयात्राशे पृष्ठतोइनुगमिध्यतीति च पाठ: $ 
(68) Пөллолі ag (for विपुल). Ёз. Уза Di-s.e 
ү. аа, Ts विपुलानि (for RRA). -(І. 69) 
टं ES i Ft а (for तु). V Вз р.з. युधा( Bs 
ee ne i р (fer तथा). Vis po Di-s9 Ts 
Diis ( x -&). золі राघव; Мв पार्थिव { for राघवम्‌). 
गान Ес ASP: —{l.70) Ne Vi.s Di-s.s 
мы Бе xu D 4) (for the prior half). 

से ena; ai ? Mer [з ]ुक्षय्यन्‌. Ñ Vias Di-es Ta 
3 or the post. half).—(l. 97) Кі Уі 

Ss лоп च (fora). Nea रामं च; Mi तदा 

Diis, ^ ХЫ ). Maw (fer жаг). Ёз Vis Ваза 
às above ( its Ші "Rm. Кз Bisa Me -नंदन:; Cg 
бау; R (for वेधन: ).--(]. 72) Diag; Dag; Тыз 
| та В च). Die Ті Gs Мі.з..7 कृतं (for कृतः). 
सें; Va Be, sts Ts waa: (for च इतः). № Bi 
(नेच च ЧАП; Bs ययौ तदा; Discs जगाम सः; Та 
ТЕ om, |, 7 (for प्रदक्षिणम्‌). — Vis Bis 
|^ न), ту; 74 —(l.73) Тыз Gs Ms чєй: 
E मगत: (for प्रयातः). Ba केकयाधिप:; De 


~ M24. 5 olo cm. 3. 74.—(l. 74) Bs 


5 


After 7.383, § Ñ Via B 


Ta( after 7.38.25 34) ( Del. x only ) 


)« ins. : 
кы च नृपतिरिक्ष्वाकूणा wera: | 

< च महाब्राहुरडूमारोप्य वीयवान | 
रामः कमलपत्राक्षः पिङ्गक्षमिदमन्रवीत्‌ П 
अङ्गदस्तव पुत्रोऽयं gast Renaa: I 
वालिसुओवयोर्वीरों मम चापि हिते रतो। [5] 
яза аі पूजां मत्कृते च कपीश्वर । 
GET AIST ATMA महायज्ञा:। 
आाबवन्ध स उना SEMA | | भावबन्धस हुभयोमार्यृदयो: समम्‌। 


असुरेण; Рвллол Ta Cg.t हतेसुरे; Ck जितेसुरे (as above). 
Gs waa: (for वासवः). Bs विष्णु वासं तथा (for the 


5 


(Lı) Tsa (for 4). \ नृपतिं іча, (for the 
prior half). —(l. 2) Ñ Vis Бел Ts महाबाहुम्‌ 
(for gx). & Ct: spent बालावितरेति शेषः | अनेन भगवता 
स्वस्य निरतिशयबलवलेनेश्वरत्वं सूचितम्‌, 4 -(]. 3) б: жая. 
(damaged ); Ks Уз Bi.s,s т„з-и सुग्रीवन्‌ ( for Range). 
Ts वानरेंद्रमथाजबीत्‌ (for the post. half).—(]. 4) Na 
Bi.sa Пллолі ते g-; Ds яч (for तव). ऽ बा (for च). 
Ка Vi Duicis मंत्री चापि (for заў च ). Dia मंत्री च 
पवनात्मजः (for the post. half).—(I.5) Ñ Buse 
Dzien aAA Ёз Bs Cor) get (for the prior - 
half). К (ed.) transp. च and [ajf. Ct: afar 
38. $ —(I. 6) Ds अतोपि; Рт arat (for saat). 5 व्यपिकां; 
Ка Dion fixi; Bis Ts щй]; Te [safai 
G (ed. ) [s ]प्यपिकां (for safai). 5 Deas төлі; Хз 
Вз Юзлол Te (Рз “at ); Уз दुष्कृते (for aaa). 
Ñ Brsa Dato. Тз 3 (fora). бі कपीशरों; Ñ Bra 
Dzaoat Ts. हरीखर( Ке ५: ); Dieas कपीश्वरः, — After 


]. 6, T2 ins.: 
ए* иңеп च mug परिष्वज्य हरीश्वरा | 


—(.7) 6 Dea: स म{53 z4 тет; Уз सोवमुच्यांगाद ; 
Vs Baa व्यवरमुच्यांगाद्‌ ; Di-s Te | अ]ुन्वव( 03.5 च वि) 
मुच्यांगाद्‌( Ds °्यांगान्‌) ( for ब्यपमुच्याडाद ). Тз मव 
कंठाद, (for the prior half}. D: महारंमना; Ds Ts.4 महामनाः 
(for *agi:). —( l. 8) № зайт; Na Dion а Ae 
(for आबबन्ध )- Қ Vs Pis Doa महार्दाणि; Viu 

arat; 2-3-5 खं रामो; Da Te garai स; Ds grai त्त 
s ў Vs Баға Daoa तदांगदहनूमतो 


for स द्युमयोर्‌ ). > € 
F corrupt; Di.:-5 eqni तया; Оз. Та द्योः 


समं ( metri causa ) (for the post- half). Ts अवरोप्य 


[589] 
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arma च महावीर्यात्राघवो यूथपर्ष भान्‌। 
नीलं नळं केसरिणं कुसुदं गन्धमादनम्‌। 
Чач पनसं वीरं मैन्दं द्विविदमेव ч! 
जाम्बवन्तं गवाक्षं च ча विनतमेव ч! 
बलीसुखं яз च संनादं च महाबलम्‌। 
दरीसुखं दधिमुखमिन्द्रजाजुं च यूथपम्‌। 
मधुरं asnar वाचा नेत्राभ्यां च faafaa l 
भवन्तः सुहृदो मह्यं शरीरं भ्रातरस्तथा | 
युग्माभिरुदुतश्राहं ब्यसनास्काननौकत: ! 

धन्यो राजा च सुग्रीवो भवद्भिः सुहृदां वरेः। 
प्रमुक्त्वा ततस्तेपां ददौ भूपणसुत्तमम्‌। 
वस्त्राणि च महार्हाणि सस्वजे च ada: | 

6 
After 7.42.7°%, Di. ins. : 


दश वर्षसहस्राणि मायामानुषविग्रहः। 
चकार राज्यं विधिवल्लोकवन्द्यपदास्बुज:। 
एकपत्नीन्रतो रामो राजर्षिः सर्वदा झुचिः। 
AR यमखिङमाचरङिशिक्षयन्परान्‌ | 
सौताप्रेमानुवृत्त्या च प्रश्रयेण दमेन च। 
этчї її साध्वी भावज्ञा सा Ват भिया à 
पुक दाफ्री डविपिने सर्वभो गसमन्विते | 
एकान्ते दिब्य भुवने सुखासीनं रघूत्तमम्‌। 
नीलमाणिक्य संकाशं दिव्याभरणभूषितम्‌ 
असन्नवदनं शान्तं Mage निभाम्बरम्‌। 
सीता कमळपत्राक्षी सर्वाभरणभूपिता। 
राममाह कराभ्यां सा लालयन्ती पदाम्बुजम्‌। 


च धर्मात्मा waa: ==. --( l. 9) ७७ किक Vo a Dez हि (for च). 
Юз आमाषत (for आभाष्य च). Ds महावीर्यो; 73 महावीरो; 
Te महात्राहू (for faig). Vs यूथपुंगवान्‌ Ва हरियूथपान्‌ 
(for qaa#arq).—(I. то) бі Ba ae नीळं (Бу {гапзр.). 
—(l тт) Vs Di-s.9 Тал चैत्र (for वीरं). 6 Deas च 
महात्मानं (for पनसं 44).-(І. т2) Ks Bisa Dooa 
Rai чаа (by transp.). Ds 9st4 विनतं तथा (for the 
post. halt ). — (|. тз) $ De वालीमुखं; Di.s-5 Te नाडीतु 
(Ds. Ta °g ja (for बलीमुख ). Bass. Уз नांदीमुखं च 
qag; Ts язя च गज चेव ( for the prior half). —( I. 34) 
6 Овал: महाबाहुम्‌ (for दधिमुखम्‌ ). Va ҳат; Ds “जाते; 
Diz язга (for शजानुं). Ds om. च (subm. ). —After 
}. та, Ds ins. : 
2* malaria सुबहून्यूथपा निदमब्रबीत्‌ | 

—(l 75 ) Ts मधुरः. 52 № Vi Buse Di.3.4,7.30: आ 
(Vi Bi चा )Rafaa; Уз पूजयन्निव (fors पिवन्निव ). —(], 
२6) Ne Bis Dion gett жапа; Be 6 (००. ) सुहृदो 
हित (G[ed.] fe भ)वंतो मे (for the prior half). Кі 
जीवनं; Va हे बीरा (for शरीरं). —(l. 77) Уі भवद्धिर्‌ ( for 
युष्माभिर्‌). -(], 28) Drs. हि (for x). 5 Bs Deis हिः 
राजा; Мі Vi.s Тәл तु राजा; 02,9 च राजा ( by transp.) (for 


[75] 


[2०] 


[то] 
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b 


देवदेव जगन्नाथ परंमात्मन्सनातन्न | - 
चिदानन्दा दिमध्यान्तर हिताशेषकारण | 

देव देवाः समासाद्य मामेकान्तेऽब्ुबन््रच्च; | 
बहुशो उष्यर्थमानास्ते ачаа siu 
रया समेतश्रिच्छक्त्या रामस्तिष्ठति भूतले। 
Rasa Rs धाम Ял च सनातनम्‌। 
STET त्वया जगद्वात्रि रामः कमललो चनः | 
satsi याहि 3 त्वं तथा चर घूत्तम:। 
भागमिष्यति वेकुण्ठं qarata: करिष्प्राति। 
इति विज्ञापिताई तैम या विज्ञापिदो भवान्‌। 
यथुक्तं NENA नाइमाज्ञापये प्रभो | 
सीतायास्तद्वचः year रामो भ्याव्वान्रवीरक्षणम्‌। 
देवि जानासि सकल तत्रोपायं वदामि ते। 
कल्पयिस्वा मिषं देवि छोकवाई azam 
त्यजामि eat बने атат इवापर:। 
भविष्यतः कुमारो द्वो वाल्मीकेराध्रमान्तिके। 
इदानीं «ҮЛЕ गर्भः पुनरागत्य मेडन्तिके। 
लोकानां प्रत्ययार्थ त्वे कृत्वा शपथमादरात। 
भ्रूमेविंवरमार्गेण वैकुण्ठं यास्यसि даң! 
anza गमिप्य़ामि ह्येत्रमेप सुनिश्चयः। 
इत्युक्त्वा तां Rrasa रामो ज्ञानेकलक्षण:। 
मत्रिमिमेत्रतस्वज्ञेबलमुख्येश्व ada: | 
तत्रोपविष्टं श्रीराम qua: पर्युपासते। 

7 


г 
[20] 
[25] 
[39] 


[35] 


After 2.50.70, $i Юѕ-а9- S ( except Me) ins.: 
ISI राजन्पुरा वृत्त तदा देवासुरे युग्रि। 
Зап: सुरेईन्य़रमाना भ्वगुपत्नीं समाश्रिता: | 
राजा च). —Vs lacuna from agzi up to 37I in l. 70. 
—(l. 79 ) Ñ Bisa Ртлол! aay geq( Ni शां) ( षा 
ततस्तेषां ). Мі ततो ( for ай). Ne Brae Dien {їч 
anka: ( for the post. half). --( l. 20) Na Віз Оюп 
Ts aai (for qaf ). $ ала स॒ स्वयं ( for 883). a 
q чач, ; 34 पृर्पर्षभः; Da.» च नराविषः (for च adis). 
Үз माल्यानि विविधानि च ( for the post. half). 
$ ) 

De Variants —(]. 4) feat ( for fara: xis Т; 
सर्वाभोग- (for gd? ), —(]. 9) om. ( парі. ) { ita 
भूषितम्‌ up to सर्वाभरण- in l. тг. --(]. 78 ) dd an Ej 
( for च सनातनम्‌). —om. ( hapl. ? ) ). 9-20. —A^ 
मेंतिकं ( {07 मेऽन्तिके ). —After I. 35, Da cont. : 

7* हास्यप्रौदिकथास्तज्ज्ञा हासयन्तः खिता aA | 
7 

Ф Cv cites all the lines and adds аты 
प्रायेण कोशेषु न दृस्यन्ते. $ —( l. x) Тал біз Mi e qa 
as above ( for тт). Me damaged for qat x. 3 
Gs Ms पुरा; Ck as above ( for तदा ). Tri 


(cv 
(for देव- ). —( l. 2) 9 Пв,г.5-п 73.4 Су अत्स्येमाना 


% 
$ 


ए दत्ताभयाम्तन्र न्य़रवसन्ञिभेयास्तदा | 
तया परिगृहीतांस्तान्द दा 24: सुरोत्तमः। 
айп शितधारेण sz rear: анч ier 
ततरां Raai दृष्टा पल्ला эй: М 
शशाप सदसा яй Ruj रिपुबलादनम्‌। 


qazan मे पल्लीं аа: फोधमूछिवः। 


hypm. * 
5 as above (for समा”). 4% €. : «тай 


айт. Ф —(!. 3) Овлел: Мат तदा; Cv as 
above (for ат). Mio तस्मात्ते asa ( for तत्र न्यवसन्‌). $ 


Dsen Ts. अभयास; Cvias above: (Гота FIST) a 


तथा; Cv as above (for तदा), —( be ) Mi तथा; Cv as 
above (for qat). Ds तया हि परिग्ृद्दीतानू (unmetric ) 
(for the prior half ). бі в-тлолі सुरेश्वरः; Ts सुरोत्तमान्‌; 
Mixx (damaged); Су as above ( for सुरोत्तम: ). 
(|, 5) 9 біз शतः; Der für, Су as above 
(for Ва-).-(І.6) Сз Mı 33: ч( Mı °ч) लीं (for 
पह 90). Gi -gelga: (for °ze:).—(l.7) Te च सुसंकुडो 
(for agar Set ). — Ms damaged from ईनम्‌ up to मे in 
), 8, "зла G3 -कुछादेने; Су аз аһоуе ( for -बलार्दनम्‌ ). 
—(I.8) Т.з Gs Мз भार्याम्‌ ( for udi). бі Пз-тлолі 
TG Мәз sadi; Ms Су व्यवधी: (for amd ). 4 
(kt: अवध्यां «Пата «ате वधानहाम्‌( Cg AÑ आवः). 
Ф-АПег |, то, Ms К (ed. {within brackets] ) 
ins.: 


cg शापं agian विध्णोः хачу च विश्यथे | 
[К ( ed.) वेभवं ( for विव्यथे ).] 
Nee hiatus between the two halves. Ma 
ч} d 5 ыо. Ds Mio शापाभिभूत-; Mss quer; 
бз m E Cv.g.t as above (for झापा मित). 
लालना ( na Sd as above ( for तु). 5з Пөлоп Cg.k 
ift: BS | आत्मना). Мі बोधितो; Cv.g.k.t as above 
г - COME l. їт, De Тэ біз Ms ins.: 

* maa) शापमृपिदु मैददु मेद: | 
विष्णुशक्तिमवि द्वान्स प्रपेदे शापमूढताम । 
ह्या त हे CUN UTR वृत्त: | 
सा श्या чаң भक्तिभिः | 
zu ग पुनस मन्दं SECA LE | [5] 

ча: яш: शापान्मत्पु रतः स्थिता: । 


अवा तु чараа तमाहुश्च परमर्षयः | 


) (for the prior half). Тг Gs Ms 


[ Appendix I, No. 7 
तत्र पत्नीवियोग пе बहुवाषि 
En | 
शापामिहतचेतास्तु आत्मना भावितोऽभवत्‌। TE 


अर्चयामाप तं देवं я: 
г : शापेन पीडित: 
तपश्ाराधितो देवो тайда त्घलः। | 


लोकानां संप्रियाथं तु तं शापं गृह्य чеп | 
इति शस्तो महातेजा WIM पूर्वजन्मनि | [75 ] 


इद्दागतो हि पुत्रः d 
a amat हि पुत्रत्व तव पा्यिवसत्तम। 


LCL. т) Tis tz Gus दे (for दुमे) _ 0. |) De 
Gs (44; Ta [ए]व ( for [रने ). біз भक्तितः (for मक्तिमिः ). 
—(!. 5) Gus क्तः (for सक्त. )- быз qu (for qaa). 
=} 5 ) Тыз Ms WISRAWI. быз मां मुनिश्रेष्ठा ( for 
ऋषयः शरेष्ठः). Ga स्थितात्‌ ( for खिताः ). бїз पुरखितं 
(for the post. half )---(!. 7) Graz ; бз 4( for ax). 
Тіз Сіз (Сз with hiatus) жя (for आहुश्‌). Gis ते 
(for 3). _(]. 8) Gr agit. ( for +дйййя-). -(]. 9) 
Сіз xig (for Aa ) —(!. т:) бі smi (for 
रितं ). Сі प्रमु ( for HC). -(]. тт) Та Gra भीर्‌ ( for 
भर्‌). Ms मा ася वाक्य न भविष्यति ते बृथा, —After L 72, 
Ms ins. : 

2(A,* इत्युक्त्वान्तरधा द्िष्णु: परमात्मा सनातन: | 

яп: «чең चचार सुमहत्तप: | 

नारायणे हृदि ध्यायन्परमास्मानमव्ययम्‌। | 
—(l. 72) De देवेशं (for तं देवं). Taa Мыз पीडितं; 
Cg.k.t as above (for पीडितः). Ds शापं au विमुक्तान्‌ (for 
the post. half). —For І. 72, Ms subst. and reads 
after]. 9 of 2*: 


3* तेषां तु वचनं жатча: शापेन पीडितः । 
अर्चयामास तं देवं नारायणमनीष्टदम्‌ । 

—After l. I2 Ds ins.: 

4* तदा दृद्रा महात्मानं भृयुञापेन पीडितम्‌ । 
— Ms reads]. 73 and 74 alter l. то of 2*. —{ I. 73 ) 
Ds भावितो (for [ar KRR). Тз Gs Мыз ततो ( Ma “दा ) 
adig: प्री तिमान्मक्तवत्सळ'. —(l. 74) Тыз Ga M: तु 
हितार्थाय; Mi प्रियकामार्थं (for ёа g). Domi संघ Tra 
G: Маза вл-ю Cv शाप 3 ( by transp. ); Cg.k.t as 
above (for 4 gm). Ті Gs Miso Cg ग्राह्ममुक्तवान्‌ ; 
Ck.t गृद्ममुक्तवान्‌ - Ms शापस्ते aut मया (for the post. 
half). Cv: '* लोकानां абай तु झां तं गृह्य 5944 
इल्यस्थार्धस्थान्ते इति शब्दो Яғ! эе чая! AAAA- 
कथया लोका: संम्रियेर्रित्येवं तं शाप get TAM ч 
निति । पूर्वजन्मनि akai काइ्यपािषणुसंज्ञावतारे ШЕРДІ 


नाः स्तूयमानमहनिशम्‌ । गतागतं भूते wat a |; Cg: ते शाप езш = xd 
यण परपद्य Ан च aaa | Gant सम्यग्रावणवंधरूपहितसंपादना4म। mu «RA = E 
тп विध्युरागतस्खरित सूयम्‌ । [ro] | Ck: Эа तं 98 а ш 
та बाक тайене ते । quaerens संग्रियार् न ГА zi 
जिला शापासवामदमेन गृहीतवान्‌। ghana मविधतीत्युचबात्‌, है — ll 70 ) De gam Gg 
. [592] 


Appendiz;fjtNb:-7 ] 


राम इत्यभिविख्यातख्निंु लोकेषु मानद । 
तत्फलं प्राप्स्यते चापि INTET महृत्‌ । 
8 


Before Sarga 52, Si( sec, m. l. 7-64 ).४.७ (both 
om. |. 7-58 ) Ñ V B D( De.is om. from l. x up to 
the prior half of]. 64) S ins. 8 

लक्ष्मणस्थ तु तद्वाक्यं निशम्य परमाद्धुतम्‌। 
सुप्रीतश्चाभवद्रामो वाक्यमेतदुवाच g । 
दुलंभस्त्वीदशो बन्धुर स्मिन्काले विशेषतः | 


माण - 


атте аах लक्ष्मणायंतलो चन | 

यत्तु मे हृदये सौम्य वते शुभलक्षण | 
तन्निशामय च श्रुत्वा कुरुष्व वचनं मम। 
चत्वारो दिवसाः सौम्य मम कार्याचुशामनम्‌। 
भकुर्वतोऽस्य सौमित्रे तन्मे मर्माणि कृस्तति। 
आहूयन्तां प्रकृतयः पुरोधा मन्रिणस्तथा | 
कार्यािनश्च पुरुषा: {ыла ganga | 
पोरकार्याणि यो राजा न करोति दिने दिने। 
स स्तो नरके घोरे पात्यते apr संशय: | 
aaa हि पुरा राजा नृगो नाम ARIA: | 


По) 


(for the prior half). --(). 77 ) Dz -व्याख्यातस्‌ ( | 
Rea). Мо इह राम इति Taaa (for the prior half). 
Ts Ga Mio. मानदः, —({ L. 78) Ті प्राप्यते ( {०7 प्राप्स्यते ). 
Ts -शापस्य तं (for -शांपक्ृतत ). Do gauged. — There- 
after, D» reads 50.75-76. 


8 


Жі Уі Бі.з.4.з om. I. 7-6; Ds om. ). I-2.—( l. ı) 
Ds च सुप्रीतो (for तु तद्वाक्यं ). —Ds om. from the post. 
"half up to the prior half of l. 2.—(]. 2) Ba 
प्रीतिमान्‌ (for айча). Ds रामो (for वाक्यम्‌ ). Ds वाक्यम्‌ ; 
T Gs Мі-з.-е चैतद्‌ ( for एतद्‌) —Ts.a Ga M2.4.5.7,8.70 
om. l. 3-6. —(l. 3) Be Da.s ता( Ds त्वा; Ds ही seat 
(for я). Ті. Gi.s Mi. sear әй Й afèr ( for the 
Prior half). Me afiq ( for afa). Вз (marg. also 
as above) लोके विशेषतः. (]. 4) De Ті Gus egqu; 
Tz жейд (for agaa). бі Ка Vos В Рз.злолі मम 
सौम्य मनोनुगः (for the post. half). —(]. 5) Ds त्वं 
(for яа). бі Na V2.3 B Рз.в.7л0л च (for 8). Me 
ते (for मे). 5.6 Ti.2 Сіз Mrs हृद्यं. Si Ne V2.3 Вз, 
Ша.өллолі किंचिद्‌ (for सौम्य ). Ds 88, 9 Ёз Bsa 
Мі (before corr.; after corr. as above ) शुभलक्ष्मण, 
--Ті,з Сіз Міз om. l. б. --(). 6) Ds काकुत्त्थ; Ds Мә 
तच्छत्वा; Ме жат (fora 88І).--(І.7) Tie Gs Мз,в 
चतुरो; Ms चत्वारि (for चत्वारो ). Ti.2 Gos М.в दिवसान 
(Mx “सा ш; Ms ara ‚а; Ms सारवान (for दिवसाः सौम्य). 
SiN Vi Пі-7,9-і Ts. कार्य पौर( D5 पुण्य ) जनस्य च( К 
Taek; Di.s 44; 3.5 तत्‌) (for the post. half). Ve 
(before corr.; after corr. marg. as above) Ba दिवसा 
"US चत्वारः सोम्य कार्याणि कार्यिणां, $ Cm.k.t: दिवसा: (Ck “सा 
इति) गता इति शेषः, Ф—(!.8) Ts च; Mi[s]s; Ma... 
7-7० [5]थ; Me हि (forse). Si Ñ V Bi-s Пі-,.-п 
Ts.4 Me अकुर्वाणस्य( Va "णि च ) (for अङुर्वतोऽस्य ). Ni Vis 
Dao ате; Dia- यातास, (for सौमित्र ). Ва अप्यतो हि 
मे वीर (for the prior half). Bs मम ( for तन्मे ). --(१. 9) 
Me आनयंर्ता (for आहूयन्तां). Vi नृप्रतयः (for प्रकृतयः). Ba 
पुरोधा नेगमाश्च ये ( for the post. half )---(). xo) Ds Me 
वा, огч). Ds ये चान्ये ( for ger). $ Na Va В De.. 


КЕЛІС बा; Ds ўча ( for баш). Va (before eons 
after corr. тага. as above ) Ba रघुनंदन (for quim]. 
Ds मंत्रिणश्च नरोत्तमाः ( for the Post. half). 4% Стр: 
ल्लियश्चेति( Се "यो वा )कार्याथिन्य इत्यनुपरज्यने( Cm.k शुः |; C 
"rq इति शेषः). % —For l. то, Кі Vis Di.2.4 subst; 
while Ds ins. after І. 9: 

ї* gabii च जनः ud: क्चिप्रमिक्ष्याकुनन्दन | 

(Плата च जतं सर्व ( for the prior half), } 
—Thereafter, Ds cont. : 
2% атата चेव वाद्यानि भेरीशह्नविमिश्रिता । 
उपतिष्ठन्तु मे शीघ्रे सूतमागधवन्दिनः | 
खियश्चाभरणोपेता नृत्यन्तो मम चाग्रतः | 
—After l. то, Ds ins. : 

3* शोभयन्तु शुभं तात जनेः कार्यदिदृक्षुभि: | 
—(l. тт) Ёз Vis Dire. पौरका हि; Ві canif; Dedi 
कार्याणि (for पौरकार्याणि ). Ni Vi Deo सदा aM gu 
Vi Оз ат); Уз यदा तदा; Diss समाहितः (for दिने f | 
—(l. 72) 9 Be Юша: Ms संवृतते( 32 °at); Ni ү 
(before corr.; after corr. marg. as above ).s Bi 
Di-as व्यक्त स; Ns Dz al Dz सं Jens Ges am ( me 
ai). Ms लोके (for घोरे). Di.s.« Qt "S D 
घोरं (for नरके घोरे). бі Ns Dioni पतितो; Б 
१.९.7.9 पच्यते; Dis чай; Ds smart (for पाल! ee 
Cg: पतितः स्वकर्मणेति शेषः | स әй नरके घोरे m ў 
इति च पाठः |; Ск: dat संवृताख्ये । पतित इति । RRR Аст; 
Ct: संवृते वायुस्पर्शहीने । पतितः । хава रोषः, % 

l. x2, Ni ins. an addl. colophon : 
[ Sarga пате: शोकापनयनः. | 
— Then ins. : 

4% इत्युत्वा लक्ष्मणं रामः पुनर्वेचनमबवीत्‌ | A 
—(l. 73 ) Ds श्रूयतां. бі om. (subm.); Es. the 
हि). —G damaged after पु up to a महाराजा; 2 
post. half (var.). Вз Gs पुरा राजन्‌; Des төлі Mas 
महाभाग (for पुरा राजा). $ Ns Уз B aged I 
महायशाः; 73-8 G Мі.а.в.7-20 म( Gi se dam 
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उत्तरकाण्डम्‌ 


पृथिवीपालो ब्रह्मण्यः सत्यवाक्शुचि:। 
gat कोटिं सवत्सां रुक्म भूषिताम्‌। 


(55) 
ब्राह्मगेम्यो 443 шысы 


peace) А.т) SiN V B Dre Tra | біш адақ. Mig азр суса de (I. 24) $ Ñ V B Diceezacni Тал 


M Dia १ gadac; Вз Tie Msc सत्यवाज्शुचि:( Ма 
J. 


शुचिः). —(]. 75) № कदाचित्स ( by 
"qa: » eo, Ов.з.лоп कोटीः. Кі Vi Dias 
य Vs Ва स्वर्ण); Ti. Gs М.з रल? ( for WH- 
दान्‌) & Кі Va Bi-s Dein सवत्साः स्वणेभूपिता: 
(Bua аш); Ds स्वणेधंटाविभूषितां ( for the post. half). 
-[].76) Ti G Miss ददौ( Gas М.з नृगो ) राजा ( for 
quc). Me grata. (for яа). Ds Gas Mifit (for 
(х0). Ті бі Ms पुष्करेषु स दक्षिणां ( for the post. half). 
—Forl. 76, SIN V B Пі-а.6.2.9-п Ts.« subst. : 
5* नो मूमिदेवेभ्यः पुष्करेषु ददौ चूप: I 
[B। भूदेवो. D2 भूमिदेवस्य ( for “वेम्यः ). Baa Dia पुष्करे 
qa. Ni Vi Dis Тел प्रभुः; 52.8 नृगः; ३.9 पुनः (for 
qm] 
-(). 79) Ni Vis Пі-а. तस्य; Ка Vs B Ds Me яз 
(for aa:). Ni Уз Та संग-; Vi [उ ]त्संग-; Bia संज्ञा; Ts 
संप; Go Мә,з,7,9 mT; Cm.g.k.t as above ( for सङ्गाद्‌). 
$i Ñ: Үз В.з( marg. also as Vi Әз Бе,?л0. स्पर्शिता- 
a; Ni Vis Be Di-s.s Тл कांस्य( Кі काम्य; Das Ts. 
“aH (Эв "हिनी ); T2 G ८४.६७ बहुरो हिनी; Ma "हनी (for 
Wen). ¬(]. 8) D? Tsa च (forg). VB Di-a.es 
Tt Ga Mae [अ De Ті Gs Ms *& )वेश( Уз °ध Ja 
(lor [ат Ја). Ds याज्ञिकस्व ब्राह्मणस्य (for the prior 
Р í). В Ds? T G2 Misscs.s-io Cm [उं ]esgfsa:( Ds 
Er їз Ма Di-es तपसा भावितात्मनः (for the post. 
MS Cv: ततः ір घेनुरप्राप्य गृहदर्शनमिति पाठः ГӘ 
* 26, Dez біз Ms ins, : 
© शस गोसमूहे तु ददतः qiia सा । 


(Der गरोप्तमूहेषु.] 
(9) Note hi 


A इत्यथैः ।; Ct: स॒ чвп: % бі Ns V2 B 
(for барі), Do. विनष्टा सा( Dz स); 
, Y transp.). Vs ( before Corr.; after 
alter corr: 3 above) Та gamt. Уз (before corr.; 
isk md аз above) Ba Ds бз तास; Bi ба 
MSN Ёз Bs gaga, $ Ñ: B Dro. Сі a(Na 
alter cm ब )स( Ba *à); 


Rata 
marg, а 


Va (before corr.; 


as in $, ) अनिच्छन्‌; De anfas; Tia ` 


[ Appendix I, No, 8 


тача тд संवस्सरगणान्वहून [ 

ततः SAAS गरवा аец} निरामयाम्‌ । . 

8444 स्वकां धेनुं आह्मणस्य निवेशने। 

अथ ता नामधेयेन स्वकेनोवाच स द्विजः । 

आगच्छ शबलेत्येवं सा च शुश्राव गौ: स्वरम्‌। 

तस्य ते स्वरमाज्ञाय Spares द्विजस्य वे । 
Оз Мз अन्तेष्यत्‌; Mis अन 
(for за). $, Белле. 
(before corr.; 


[20] 


[25] 
39; Ms зача ३ Me अन्देपत 
u ह; Med (fora). Ns Va 
after corr, marg. as in Вз) Bs दोन- 
मानसः; Bis Me तां ततस्तत:, Ba aaga: ( for तत्र तत्र च ТЫ 
Ds अन्वेशमुपचकरमे ( for the post. half). —For |, то, Ñ: 
Vis Di-a.s subst, : 2 


7* agama fate तत्र तत्र वे | 


г Vi Ds [s yit, Ña araa; Ры अन्येषु ( for अनं 
Үз चेव ताडुभौ (for तत्र तत्र वै ). ] 


— (l. 20) Di sue (for anaa). Ті (inf. Lin, fr. 
m. also )3- Gra Мағ राज्येषु (for हष), Er After 
संवस्सर in the post, half, Та abruptly ends. Hence 
Та variants for the Subsequent portion are 
incorporated from а Ms, from Adyar which is 
complete for Uttara. -бі om. ), 27-22. —(l. 2r) 
09.9 कनखले; Tz 8445; Ms 8445; Ms कबरा; Cig as 
above (for कनलळं ). Na stat (for जीणे-). Ma zat (inf. 
lin. pr.m. also -वत्स-) ( for i). N Уз В Me Батат; 
Ts база? (for निरामयाम्‌). ४2.3 Di-s.9 जी Va दीना, аө 
(Ds "ज़ ) विनाकृता (for the post. half). & Ck: जीर्ण- 
वत्सामित्येव чї! संवत्सरगणान्बहूनित्युक्तत्रात , दुर्वलां वृद्धामिति 454- 
amaa Сї: जीर्णवत्साम्‌ | संवत्सरगणान्बहूनित्युपे:, @ —(I.22) 
Қа Va Ваз at; Ds d- ( for я). Be 056 T Gi M дай. 
तां; Ртлол zg3 तां ( for स॒ да). Na Уз Di-cs तदा गा 
аҚ Кі सवां गां; Уз at at); Dior Raat 95 (for чаї 
84). Da निकेतने (for निवेशने). —(l623) N V B Dicis 
Ts Me аҚ V2 सं; Dice» T8 ) zt (for अथ at). Me 
शब्देन (for ata). $i De.z0 Ті, Ms.s яя: (for 
स faa: ). Na Уз Вы Dies Ts Әя ता( 84 गा ) मा ( Ds 
नाम्रा gaga: (for the post. half ). % y : स्वकेन 
स्वकृतेन( Ck “नेस ). $ — (L 24 ) Be wate (for आगच्छ). 
Gia Ме [इ त्ये; Та चेति (for [x Jaa). Б М 
hiatus) 242 आजजेल्वेब ( for the prior half). Baa ( a 
6, Na V Ba Dron Te Мзл.5.л.ало; Ba सा; 
सा). > Gs ач: (for सा ч). Уз ба Mi aat 
[अ]नु- (for च). бз बावः ша, мү с 
Sr ec PR Ñ e Ns Va Ba Gz 
ere sa ( for यौः) 3 D2 99; № 
Vi Di-ss і AD EU जगी et Me 
स्वये (for ata). Уз 444. iL Dra 
> t. half). —(l, 25) Рза. 3 
SU (for Шер K (ed.) तस्य 9; G ( ed.) तर सा. 
Стіч; С: qq; (ed. 3 
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Exc 


^ 
Appendix I, No, 8 ] रामायणे 
अन्वगास्पृषठतः सा गोगेच्छन्तमनलोपमम्‌ | अहोरात्राण्यनेकानि चसन्तौ कोधमीयतुः। 
mat «ийатч® मम गौरिति स Құз: | ऊचतुश्च महास्मानो таз दविजसत्तम । 
स्पर्शिता राजसिंहेन तस्मिन्दाने уйш ह । कुंड परमसंतसौ वाक्यं घोराभिसं दितम्‌ | 
तथोर्ाह्णणयोर्वादो मद्दानासीद्विपश्चितोः। अयिनां srl erga amd वि BED 6 
विवदन्तो ततोऽन्योन्यं दातारमभिजग्मतुः। [3०] ези: सवैभूतानां कृकलासो भविष्यात 'ॐ] 
तो राजभवनद्वारि अप्राप्य gagag i चहुदषसहस्राणि वहुवर्षशतानि पान e पार en a | | 
Dz.9 स्वनमाज्ञाय. —Me damaged for -स्व Raa. 86 Ds | Ts तयोविंवाद: सुमहान्‌ ; Мааш तेन Вай हि = 
gira (for guia). Ni Vis B Dia ह; Na Үз तु; half). Мі transp. arà and आसीद्‌, Тал йб Н 


Bas Ds हि; ऽ तव्‌; Mı ч (for Ì .—( l. 26) Ñ V Ba 
Ds-s Ms अन्वयात्‌ ( for aama). Ña Ve Вз धेनुर्‌; Bua 
गोः सा (Бу transp.); Me गोस्त (for सा गौर्‌). St Dao 
Tii С Міз-к.в-ю manga; Di. अनिछोपमा; Ds d 
महति; Ts अकुतोभयं (for अनलोपमम्‌ ). —After l. 26, бі 
Пв,2л0. Tz.« Мз ins. : 


8* योऽपि पाल्यते विप्रः सोऽपि THERE, | 
[ De. हि ( for first $9). ] 


—(l.27) G (ed.) [अ ]थ (for ая). Ts.« Мі आचष्ट; 
Cm as above (for заб). $: Оло. गला quf च 
(Sr 9 Jè (for the prior half). бі Dio g uu; Denn 
Ті,з.4 Gis Ms-s.8 सत्वरः( Оп Gi Mas 7); Ga SET: 
(for я दिजः) . $ Се: योऽपि नृगतो लब्धदानस्तसृधि गवानुगम्यमान- 
айа | कतकतीथो तु зай यस्य गेहे स्थिता तं GR: कृतगवासेधो 
द्विजो नृगेण ят दत्तेत्याचष्टे Wg शति व्याचख्यतुः । मम तु 
भाति गवानुगमनादन्वेषु्राह्मणीयत्वं सिद्वम्‌। नृगतो मया eA परेण 
-सोऽभियुक्तोऽन्वगादिसत्र adr गत्वेत्यत्र ааят 
चेति. Ф —(!. 28) Vs प्रदत्ता; Gis विप्रः स; Ms बिप्रोन्यो; 
Cm.g as above (for स्पशिता). Ña Va В नर( Уа Ba 
चूप )देवेन (for राजसिंहेन ). бі Бе.тлол 75.९ मम दत्ता; Ва 
Мі तसिन्कराले; 67.2 यस्मे.दत्ता; Ms nei दाने; Мв दत्ता दाने; Мв 
तस्मिन्दत्ता (for तस्मिन्दाने ). Ba नरेण; Be Me नृपेण( damag- 
ed from vi up to तयो in the prior half ofl. 29); Ck 
as above (for नृगेण). Ns Va B हि; G सा; Ms वै; Ck as 
above (forg ).--Еог!. 27-28, Ni Vi. Di-5.0 subst,; 
Жа Vs B Me subst. І. т only for l. 27 and then Na 
alone ins, l. 2 after ], 28 8 


9% at get हरियमाणां गां ब्राहमणो येन тага: | 
задата स तूर त्वरितोऽन्वगात्‌ | 


U(r) Bis пет ai; Be तां art (for तां зя). 
Dia-s Ме [st]g(Ds % janmi (for Rami). Ña 
Bis Me हि (for at ). Ds.o transp. तां and गां. Ña 
“Үз 8 Mo яй qa( Bia Mo यस्य बिप्रस्य ) सा तु गौः (for 
‘the post. half). —(l. 2) Na amg. Ds qR- (for 
aR). Na गौः; Na [इ]ति (for सा). Vi सततं; 05 स तु तं 
(for a तूर्ण). Уз [5 ]भ्ययाव (for ऽन्वगात्‌). Na स तु 4 
Iæ яа ( for the post. half ).] 


(720) Va Виз तु दिजयोर्‌ ( for arma). Na illeg.; 


मभि 


(for the post. half )2---(). 30) Va Bi Tia бз Чї, 


Ва तो )वदंती (for Raedt). Ёз Vig Diss Ty ai § 
al Ts чї); № Bis तु( Bs च) तौ तत्र; Va Bs Mug т 
(Ms “दा)न्योन्यं ( for ततोऽन्योन्यं ). Ba विवदतावुभी aa (for 
the prior half ) № V Bs Di-5.9 Ti,s Ма राजानम्‌; Т, 
विप्र ата, (for दातारम्‌), Ña Bi-s sq- (for afi), ¬|] 
ЗІ) Note hiatus between the two halves, Ds 3m. 
(for -भबन-). Ns Bia Mo ti; Ts -a ( for -aiR-). —Mi 
damaged from < up to अ in the Prior half of ], 32, 
87 Рол न प्राप्तौ (for ema). Gi TT- (for ят). $ 
Dion Ті Gi Ma.s.0 -शासनं (for Aun). Ñi V Bi 
Di-s.s Ts (also asin Ns ) Raa Ts "dr ) quis fail; 
Na Bi-s Бел Ta Мв (Виз न) प्राप्त कार्यगौखात्‌ ( for the 
post. half). —After l. зт, Ds ins.: 


Io* स राजा रुचिरं रेमे सह Әче मन्दिरे । 
यानात्स नृत्यगेयेश्व वायैश्वेव wa: 
न हि दर्शयते उत्मान कार्यिणां कार्यसिद्धये । 
ऋडते स दिवारात्रो नृत्यवादित्ननिःस्वनेः । 
एवं तु रममाणे$स्मिन्याद्वाणो द्वारि तिष्ठत: t [5] 


—(l. 32) De. at खिला ( for asit). —For I. 32, Ñi 
У Ba Di-s.o subst. : 4 


II* वहूनहोरात्रगणान्क्षुधातों द्वारमागतो | А 
3 n 
[Bs अधतो (for апат). Va Ba रोघ्रमीयतुः; M ] і 
दवारमास्थि( Ds “श्र )तो; Әл. रोषमागतों (for gat). 


А 9. 
—(I. 33) Vs Dias Ts महात्माने; P महाषोरा; ө 
(for महात्मानो ). Bi-a -पुंगवौ (for -सत्तमो). Ni s m 
Ts gt(Va °ч) तं ( Ta तो ) жат Ds Ta “णावु)भो Leib 
post. half), —(], 34) Ta damaged for ve Yy 
Ts -संप्राप्तो; Gs -gèr (for іа). Уз रोधः ( nas Т 
Me [अ क्षिः (for [अ ]भि-). Ds "संहत. Der SNo) 
dai; Ta -संयुतं (for -संहितम्‌ ). Me यो ae gi (णि 
Dis अर्थिनः, D तस्मात्‌ (for way). Уз नाव а Ki Vis 
# नेपि दर्शनम्‌). —Ё: Шер. for I. 36. - (3 ) рым 
B Піз-: Tse तस्माददृश्यो (for э: ӨТ 
Ts.« Mı.a( also ).8 भविष्यति. —( l. 37) 
corr.; after corr, marg. as above) ; 
च); Vs दशवर्ष; Ві-з वहून्यब्द- (for UR 
damaged for 594497. Do reads बहु पा 
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उत्तरकाण्डम्‌ 


> ककलीभूतो TABS भविष्यसि І 
Зы च लोकेऽस्मिन्यदूनां कीतिंवर्धनः। 
वासुदेव इति ख्यातो विष्णु: पुरुषविग्रहः। 

a ते मोक्षयिता राजब्शापादस्मादिजेरितात्‌ i 


छता च तेन कालेन निष्कृतिस्ते भविष्यति à 


[40] 


cL 


[ Appendix I, No. 8 
एवं तो geret me विगतज्यरी । 
Stat हि giet gai ददतुर्बाहणाय а 
एवं सराजा ते झापमुपभुक्के सुदारुणम्‌ । [45] 


amiat Va (before enis ME | Tr er б 


च - राजञां दोषाय कल्पते 
-). Уз (bef 3 SR 
qa (for second а843-). V2 ( before corr.; after LOL T) Va mani 


ва वर्षाणामनिपत्स्यसे;. Уз दातानि दझ पंच 
) М ч 


s above қ 
соп. 8 half ).—For l. 37, Кі Vi Di-s.s 


(for the post. 
L(ed. ) subst. : 
p अदशयुगं काळमावयोः शापमोहितः | 
[Dss L (ed.) इतं (D? इतादि; L [ ed. ] कृतावि ) परिवतंनं 
(for the post- half). ] 
_(I. 38) Уз सत्ते; Disa ая (for яй). К (९१. ) 
[sen (for). De.» Ta-« Ms gerit SC Ts агат); 
бй ( for बुकलीभूतो ). Vs at त्वं वर्षेमेवं च (for 
the prior half). % Ck : яча इति । «жетй इत्यः |; 
soalso Ct. $ Meqa (for Q&-). ©з N V Be-« Ds-s, 
sou беа; Di निवत्स्यति; Ті.за Ms वसिष्यसि; Тз भविष्यति; 
॥ करिष्यसि (for भविष्यति ).—Gi om. l. 39-47. —( l. 
3)$ Ñ Va Ert Me Ct उत्पत्स्यते; Cm as above 
(for чаб). Sı Пололі Мел हि; Bs तु; D» om. 
(subm.); Tee [ इ ]इ; Ts (я ји ( for x ). Vi कुले चासन्‌; 
Bis (marg.also as above) तु यो लोके; Ва च लोके यो 
(fors ня). Na Vi.» Di-s.9 यादवः; Вз बहूनां ( for 
К NVB Di-&s Me पुरुषर्षभः; Ms वंशवर्धनः (for 
cd l. Re ) № Мал वसुदेवसुतः श्रीमान्‌ 
"E енін M ). 77 लोके (for विष्णुः ). NVB 
a ) नुष-; Ms qur; Cm.t as above (for पुरुष- ). 
a 47 ) Ds त्वां ( {०7 ते ). Bi Da.s मोच यित्ता, Śı Юв.злол 
US № Bi-s चेव ( for राजञ्‌ ). Ns Bisaa संशयः 
(hypm,); Dias भविष्यति ( for fi E АТУ | 
एकात ME (for द्विजेरितात्‌ ). бі Овтлолі 
Nan ES Sm Ы E us Gas bape 
; तमा )च्छा( Ms "त्ता )पाद्भविष्यति; Va 
Xt (for the тей ОШ) EUIS शिव О 
ч.) L fC, 42) E x Ті Ms om. (hapl. 
Bi, णार КО 2 V B Dz.2.4.9 Тз. झनेन 
Sx (for the з कृतेन (for च तेन). Me Rg- 
Rage Nm Prior half). Me कृता तेन (for 
Мо, $; RvB नराधिप (for अविष्यति ). --АНег 
ту) Ta ins. Я at Di-i25-ui( бі Озлола l. 7-2 


* 
भारावतरण { + 
Su jj हि नरनारायणावु मौ І 


ай anita कलो युग उपस्थिते । 
dom SN RRAN À कविः। 
as उत्पा анта । 
Хате ы वदिष्यति | 


= शति QR तु युग तत्यतिपत््यति ] E) 


य; Ва із.» TRES 
Be ® ५ 3з भारावतारणाथ हि 
(Bs "арја, Ds iy ) Ds रावणतारणाथ हि (for the 


prior half), — iz 3 
half). ae = ; ; L уыш: Ұлы 
ae 3—03) Da- qura ( for afisa). 
“4 (fors). Via(after corr ): D 
Bs वचस्तस्य (for at ee 
844). Үз ( before corr.) उपनितो वसिष्टस्य; 
Be ( тате.) gait वेदब्यास: ж (for the prior half). Ba 
समुत्पत्ति ( for समुरपत्स्यति ). & Va Bae भविष्यति ( Уз ee 
E sate ) महाकविः (for the post. half). —(]. 4) 
3 प्रकीणेम्‌ (for Adm). Вз agera a; Die seat я 
(for sara з%.). Ni V2 (the post. half int, Ип. marg. ) 
82 marg. also).s4 स राजानौ कुरोबशे( Уз before corr. 
नं agaa) पत्रो जनयता मुनिः( Be संजनयिष्यति). --(]. 5) Vs 
8५ अति-( for युग-). N Va ATA Vs "ei ) (for -दोबल्याद ). 
N व्यासो धर्मान्‌; Na Үз Br नाय (Na °4 Just; Vis Па 
थम काव्य; Bs नार्यान्यर्मानू; Dis wd sH(Ds जायं); Ds 
чате; Ts wd काम्यं for 4344). — Bx. Ds от, ]. 6. 
--(). 6) Ni Vs Юз तदा; Р.а (for ततः). D8 च 
(for तु). Vs परिपश्यति; Bs Dic Ts प्रतिपत्स्यते; Ds च 
अत्स्यति (for प्रतिपत्स्यति ). Үз gni प्रतिवसति (for the 
post. half). ] 


—(I. 43) Ёз धम्‌ (for пч). Va आलोन ( for sas), 
Te Ята. —( l 44) Кі Vi दत्ता; Na Уз Buse 23; 
Vs Di-c9 वृद्धा; Mı गां स (for ai fz). Bs mara; Ds ба 
तां (for atai हि). Ві qaei; Ba शरणं; Ма gaat (for 
gået). Ёз Vis Di-és घेनु; Ёз Уа B दत्ता; Dio (marg. ) 
at च; Ga Me azt (for gai). Ñ Va B дад (for ददुर्‌). 
Bs ( marg. also) वासनाय (for ятла): Ds at ( for चे). 
Vs ब्राक्षणाय ददौ तदा ( for the post. half). —After l. 44, 
Ts ins. : . ` 

44 aasa यातो ag तां स सवमाश्रममण्डलम्‌। 
--(].45) Na आस्ते (for एवं ). Ns Vz Dis Tai; Bı 
तं पापम्‌; бі संतापम्‌ (for ते aa). Vi एवं तच्छापं राजा हु 
(for the prior half). —B: reads the p hali in 
marg. Ñ Dess 54444; Dia Eu Me 545 (for 
399% ). Жз Вз (ш. also) agg; Na Via Diss 
Ts युगा( Ка x )न्बहूनू (for яаа). =(]. 40) Dre 
жаа. Ni різ Raj; Bi विवादो; В: D: विसो; 
рез eat, Cg-k.t as above ( for 894). Үз Ba Ré 
(for विमर्दो R). Ds бі М राज्ञो; Сш. as m ШЕ 
өзі). Уз 8४ 8 Area (for the post. ha + 
—Afterl. 46, Ds ins. : 
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तच्छीघ्रं दशनं मह्मममिवर्तेन्तु कार्यिण:। 
सुङ्तस्य दि कार्यस्य फळं नावैति पार्थिव: | 
Colophon 
रामस्य भाषितं श्रुस्वा लक्ष्मणः परमार्थवित्‌ | 
उवाच serate राघवं दीप्ततेजसम्‌। 
Sisè द्विजानां धारयन्शापं spremmR | या Me उसा छ नहे) Мерс! І 

—Ds om. I. 47-48. -(]. 47) Бала ay; Ds शीघ्र- ( for 
शीघ्र). Ts 3w (for aqa). Na Bi-s Gi. Ma.4—7.9.0 
अभिवतंतां ( for दर्शन ащ). Vs Ba аин Їй aa ( for 
the prior hal). Ni Уз Ва उपगच्छतु; Deo अनु ( Do ^f ) 
वततु; Ts अमिवधतु; Cm.g.k.t as above ( for अभिवत्तेन्तु ). 
Ti.2.4 Ga М.ғ. Сер कांक्षिणः; Cm.g.k.t as above ( for 
कार्यिणः). Na Bi-s मम दरशनकांक्षिण:; Ts कार्यार्थी गच्छतु सुखं: 
Сіз Мі.2.4.6.7,9Л0 दर्शन मम (Gi कर्म Јат: (for the 
post. half). —(l. 48) Na Vi.s Di-s.9 Тә विफलस्य; Ti.2 
Ga Mee (Мағ कृतस्य (for सु"). Na Bs Ta च; Va 
तु (for हि). Si फले. Na asif; Vi Пі-ө Тз Gas 
Мізө9 at Dis.co Тз Msc नो )पेति; Vs В G(ed.) 
T G[ed.] staf; Me ना * ति; Су as above (for 
नावेति ). Na ७2.3 Мов чїїйа( Na "वा: ); Vs B मानवः; Mio 
लक्ष्मण (for पार्थिवः). —After l. 48, бі Кі Vis Di-c.z. 
9-п Тз.а Ms L ( ed. ) ins. : 
; 270* तस्माद्गच्छ प्रतीक्षस्व सौमित्रे कायेवाज्षन: | 

[ Di सर्वे-; Озо स्वयं; Оза झश्चत्‌ ( for गच्छ), Vi तद्गच्छ 
g- (for qemgsg). Мі Vig प्रतीक्ष, Na "क )स्ते; р.з. प्रतीक्ष्य 
(Da gar ,स्ते; D2. IRRA (for ядз). Ds L (ed.) 
“ата (for कार्यवाजनः ). ] ; 

— Thereafter, Кі cont, : 
य7* इति नृपतिवरों ama वाक्यं 
धृतिमतिसूस्वयुणो निवेश्य बुद्धिम्‌। 
परममुपगतोऽमुदा हि शोकं 
: ज़नकसुतां हि Ваза पोरवाक्यात्‌ । 
—Afterl. 48, Vs ins. : 

26% विफलस्य हि कार्यस्य न फरे युज्यते नृपः । 

Colophon: Ns Vi.s Bi-s Di-« om. —Sarga name: 
Si Be नुगरापः; Ni Уз नृगोपाख्यानं; Ds aaa; Ds 
नृगगोपालाख्यान:. —Sarga no, ( figures, words or both) : 
$i Ni Vs Be om.; Резлол Т.з G Mi-s.7-0 53; Ds 
56; Ts 59; Те бо; Me sr. — After colophon, Ts соп- 
९५५९5 with शीतामार्पणमस्वु т औरामाय नमो नमः; С Mis with 
औरामाय नमः; Мв with ға नमः; Mio with श्रीरामचन्द्राय 
जमः, 

z—(l. 49) Ті-з Gs Ms वचनं ( for भाषितं ). Уз Ba तत: ват 
жадай, G ( ed.) ततः कथामेतां aar (for the prior half ). 
Si lacuna from मा up to the prior half of ]. 50. 
Ni Vis Оз परवीरहा; Va Be Ds परमात्मवान्‌ ; Bi-s 


[50] 


रामायणे 


अल्पापराधे ге iu 
कुत्स्थ द्विजाभ्यां शाप За. 
महारूगस्य राजर्परयेमदण्ड इवापरः | 


| 
t 
| 
i 
f 
| 
i 


Т Me сата Вахе NUTS (for чта ү | 
—(l. 50) Мв भूखा ( for वाक्यं ). Na रामं स. Tas ), 
(for राधं). Dive transp. ARI and रा, | Ant 
бі lacuna. from प in the prior half Up tog iste 
prior half of l. 52. Ns Bs Diss Cg af, a 
(for अल्प- ). Gi -[ अ ]पराधात्‌ ; СЕ as above (for {а} 
पराघे ). Уз Be विप्राभ्याम्‌ ( for RRA). &à vi, Diy 
उत्तमः; Na Бі-г.Әл.4-тлолі Ts Ct ईशः; Me कारि; (for 
ईरितः ). Уз Ва उक्तः शापो महानयं (for the post, half), g 
Ct: ईदृशः शापः | दत्त इति शेषः, $ —( l. 52) Кү, 
Di-e9 Ts दत्तो ( for महान्‌ ). Di भूपस्य; Dia quu М, 
नृशंसो ( for नृगस्य). Ds яб. ( for таҳ). Va B ma 
ae; Ba नत्वा नृ + ४ राजस्य; Ta सुमहा न्रुगराजपेर्‌ (for the 
prior half). --5 lacuna from the -Post. half up to 
fagana іп the prior half of l. 54. Ñ V B Di Thi 
Agi; Do om.; Cg as above ( for यमदण्ड ], Bis lalia 
( for [a Jaz: ). —Тз repeats ]. 53 after 27९, -(]. 53) 
Va q ( for तु). i Vs Ba Тз.з( first time ).« Mi-ii-u 
शापः; Ck.t as above (for पाप"), Ns Bi-a Dis Mi 


55] | | 
| 


aat शा( Be पा )पसमायुक्तम्‌ ; Уі Da.s.o Ta (second time) 


HR स शापसुत्सु( Тз “संस्पृ )ра( Vi ?dqwa; D: "gue 
(for the prior half). Ds.&e Gi आतमनः( бі "«) 
(for आत्मानं). Na Vas Bea Droenen Тиз 
(second time) С Mi-«zs quiu, Va also reads 
l. 54 in marg. asin Bi. —( l. 54) Na 8-9 किं 98 
(Ña "चा ,र; Va Ва зач; De किमु नायं (for basi 
Ve तदा; Di नृपो; Ма.а.7.о0 ततो (for नृगो ]..Ds ти 
( for नृगो राजा). —T« om. (hapl.) from the ро; М 
up to the prior half of I. 59; Узот. (hapl. ?) i, 
the post. half up to the prior half of 9%; a 
-समन्वितः; Ds -бїң[ чї (for -समसितो ). \ Уз к 
(Вз द्विज ) शापनिपीडितः; Na Da शाप( D: ततः ШШ T 
Vs яп: शोकसमाकुल:; Ві. द्विजो वा स( Baat) Өн 
at द्विजो क्रोपमूछिती (for the post. half). F ЖС 
]. 55 twice ( first time marg. as in Ba). —( un 
लक्ष्मणश्च; Vs तरक्षणेन ( £०7 लक्ष्मगेन ). Уз च (for Б c 
Di-co аяз: citar ( for the post. half). ¬ 
Vs (marg. ) Bi-s subst. : . 
I9* राघवस्तु ततो वाक्य सोमित्रिमिदमब्रवीत्‌ | 
[ Ві зага, (for vata ). ip 


while Ñ Vs Di-s.9 L (ed. ) ins; Vs ins. 
prior halfofl.54: . | - 


aftet the 
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सौम्य यथा ча स राजा शापविक्षत:। 
ध्वनि गतो ӨЗІ विज्ञाय स नृगस्तदा । 
e afan: सर्वाज्ञिगमान्सपुरो घस: | 
ы ततो राजा सर्वाश्च प्रकृतीस्तथा ! 
zaa gama: gaat से ममाहितः। [6०] 
दारदः पर्वतश्चैव मम дэп HERUM | 
Foe яя c —— A — M eee लक्ष्मण शुभलक्षणम्‌ | 
[L(ed.) JER. ] 

(L56) 8 вет (for झु y N M p 4%; Уа 
a га Jara ; Bi-s राजा; Ds कुर्वन; Gs Ms -वृत्त (for 
p Mi were ( for यथा qa ). Bs कृतवान्‌ (for स राजा). 
drm Gia -मोहितः; Ms -भक्षितः; (8.६ as above ( for 
Rg). "Вз कतवान्कार्यविद्विजों (ог the post. half). 
—For l. 56, Ts subst. : 

at T वत्स नुगस्यास्य कथाशेषं हि तत्ततः | 


—(l:57) Ñ Via Di-es Ta атп झापं( Ni गावं) (for i 


अयानि). Ds ( also) वीरौ; De om. (for В). Vs Be 
अप तो amy यात (for the prior half). Оп Ms om. 
(subm.) (for स). $ 86 ( before corr.; after corr. 
maig. as above) [08-7.70.7 Gi qa ( for gna). V2 Bs 
नृपः; Та Ga Meqan ( for तदा). N Vi.s Di-a.e Ts नृपसत्तमः 
(for a गृगस्तदा ). —Сз om. ( hapl. ) І. 58-65. --(।. 58) 
№ ч (00 स-). Ds सपुरोहितः; Ts सपुरोधसं (for °ча:). 
—For |, 57-58, Bi-s subst.; while Ñ V BiDi-co Тз 
subst. |. 2 only for l. 58: 
_ 2* गतो स्वं स्वं गृहं еп स नृगो suu: | 

Ч नेगमांश्वेत्र तथाहूय पुरो हितम्‌। 
"EU 7) Bi grat; Ва राजा (for gat). Ві नृपो (for 
WU. —(l.2) Ñ Vi р-а. Ts चा( Уз Ts स्वा )हयामास 
tor Amida ). Vs सचिवैमत्रयामास (for the prior half ). 
№ аја; Bu quam (for तथाहूय ). Бі Vra Di-es 
रेषा नेगमांसथा( Va. *मानि च); 3 पुरोधो निगमानपि (for 
the post. half) ] : 
—Then Ña Va B cont. : 


23% 5 : 
3* ते राज्ञः शासन ger атайт स्वरान्विता: | 
आजभधुमैत्रिणस्तस्य पुरोधा नेगमास्तथा | 


i 
KN 83.8 राज- ( for राज्ञः). Bı.: ज्ञात्वा (for gat). 
в (for wa? ). Va पुरान्विता: (for त्वरा”). — (2) 
р ° तस्य ). Ba तदा ( for तथा ). ] 
=D; 


५3, 

पार а 39.—(l. 59) 5 Vs Овзлолі Tx: біз 
WI (for S (for ततो). за Ba De Ма mial; Та 
& y ३-६ न )- Mo प्रकृति (for sata). Be अथ; Ті 


(ы сіз), n. (for ачт).--(І. 60) Die 894 


емер 7.५ च Tra Ga Ms q (for a- ). Bs 
Xi D. ©: (for सुस? = 
i Di aiat à 992). Ds Me g- (for मे). Bs. 


(for язар भे). $ Va Вал Ралан 


[ Appendix T, No. 8 
गतो त्रिभुवने विप्रौ वायुभूतावनिन्दितो | 
ङ्मारोऽयं वसुर्नाम म इहाद्यामिषिच्यताम्‌ | 
ча चव gerent कियतां чараа 
ачна яу तु Бинач तथा | 
Га तु ganida कुवेन्तु feri t 
amRa:( Sia Di, "त: )- Discs सवोस्तान्मत्यमापत (for 
the post. half ).—For І, бо, Na Bra subst. : 

24% अयतामिति सौमित्रे दुःखेन परमादुर: | 


—Forl. 59-60, Ni Уіз Ds.s subst.; while Ts subst. 
for l. 59: 


[65] 


25* i gustu: सवोस्तारात्यमापत | 
[ Via Ts शोक- (for दुःख-). ] 

—D om. l. 6-62. —(l.6r) Ds Заң (for "ब). Ñ 
Уз В नारदप्रतिमावेतो ( for the prior half). Ds « Me दत्ता 
яя (by transp.); Ds अपवाद- (for मम zur). De Ж 
жі (for महद्भयम्‌). -(І.62) Ds नु ya; бі Mio (бі 
तु ।भवनं; Cg.k.t as above (for Baza). 5 Оеллоп मद्रो 
(for Ей). Кі Via. Ts aafagia यातौ; Ка УаВай 
(Ві ततो ) यातौ Ral Ёз яс/Жй; 3-4. गतो स्वभवनं Red 
(for the prior half). Ms अरिंदमौ ( for अनिन्दिता ). Ñ V. 
В Ds-cs Ts देवमूनौ मद्ामुनी( Кі Va "करपी; Da gå); Ds 
Me देवमूतावुमावृषी (for the post. half). -(।. 03) Vr. 
Ds मरहम; D» aut ( {०7 नाम). De gant वसुनामायं ( for the 
prior half). $ Отлол Тз Ms a Aza; N Va B De 
За Ns fir, De a ч) राज्ये; Via Di-io दिप्रमच( Dio 
ода) (for स ч). -(!. 64) 6 Dezion Te च 44 
(for Зя). Бі Vis Dic Ts Mes яя(( Di gut; De 
gat ӛз gal Ds 98 інді; Na Уз Віз чип चेव 
रम्याणि; Ба 05.9 a344 gari (for the prior half). 
Vs Bia Ds Ta Mo ता. бі Бі Vis Dices Ts 
Mo бї De cet) &ят:( Dass "त:); 52 Винна; 
ба Dior शिल्पिभिमम( ©з ताः); Ns Үз Bis aal Bus 
चैव) शिल्पिमिः; Ва Тыз Ms актан Be on 
тй: (for हिल्पिसंमतम्‌), —Alter |. 64, 3 
Ba. Пл-вл-із Ta ins.: © 
` 26* यत्राहं क्षपयिष्यामि शापं ब्राह्मगनिःसुतम्‌। - 

[04 तत्र ( णि 44). Dison Ts संक्षविध्यानि Ку X 
Қа सोयं (for ara). N Be Ds Airi; Di. Ta 794 
*g Ji; Des -संस्मृत (for Ёк» ] 
—(I. 65) Na Dives ача. 5 M us 

प्रमेक॑ (Бу transp. ); біл Na Vs В: 9 

9Л3Я с 5,4%) (for ioi yat forg). 
(Уз Bs ^w ж. 3.3 s аы 
Те айй मे दुर खने (igs (ШЕГЕ Кі айна: परं; Dine 
Ña Vi Ta Me чї (for अपर गा Ex Us ies 
fad च तयापरं (for the post. ва}. 
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баара: 77 


Appendix I, No. 8] ` रामायणे | | 
| 
फलवन्तश्र ये वृक्षा: पुष्पवत्यञ्च या लता: | धर्म नित्य: प्रजा: पुत्र क्षत्रधमेंण पाल्य | | 
विरोप्यन्तां बहु विधा बह्वास्दादाश्र गुल्मिन:। хай ते यथा शापो दविजाम्या मे हि | 
ач uA : पातित:। 
т च सुगन्धीनि ач жің Веч: | m à | 
EUH A स्युरध्यधे योजनं तथा i [7०] 28 सरोषाभ्यामपराध्रेऽपि ताइशे | 


एवं कृत्वा विधानं स संनिवेश्य वसुं तदा । 

иш T (कळ थी УЙ ун; ліне (lor | corr, marg, as abone) ह i हा Т Gss Missio ग्री. Мой яй; Diah ( | 
Зб). Va Bis G ॥.३.७.०,४.४ च (forg). Va ат तु 
सुलरपर्शाः; 02.8.१ Nai Ds Su ) सुखसंस्परीम्‌ (for the 
prior half). Va शिल्पं; Пл-а.» आशु; Ds एवं ( for पकं ). Be 
ба डति. No ste garidi 939 मम शिर्पिनः, —( l. 67) 
Мз undas (for Wegen). Ds gna, Кі Vs Dis फलव 
(Ds« *à jug; 3.6.9 Мә 344% (for पुष्पवत्यश्‌ ). Da 
om. च (subm.). Dear war; Gi पारिताः (for या लताः Vo 
5 Пвзл» Ms पुष्पबंतश्च पादपाः (for the post. half). 
ग. 68 ) 5 рез Мз, विरोप्य( Ma.» °й Jal; Tz.« G Мә, 
मारोप्यंतां (for विरोप्यन्तां ). < बहुविधान्‌. Ts बहास्वादाश . $ 
Ds gem: कंरकिनस्तथा; Ds gent: स्वादुसमृद्धिन:; De Ts.« Мв 
युत्माश्वोदक( Me "दार )वत्सला:( Ts.« "eng: ) (for the post. 
half). % Cm.g.k.t : युत्मिन: FAIN, 9 "पय. 68, Кі 
Vi.s Di-«.s subst. : 


27* ені स्वादुसम्पन्ना रोप्यन्तां तै सहस्रशः |; 
while Ns Үз B subst, for ], 68 : 


28% छायावन्तश्च ये युत्मास्ते сағ सहस्रशाः | 
[Bs छाइयंतरञ्च (for STAN). Bs за ( for ges). ] 


—After l. 68, De.r.io.n T С 2(:-६.7-70 ins; Na Vi B 
Ds cont. l. 2 only after 30: ` 


29* क्रियतां रमणीयं ч жата सर्वतो दिशम्‌। 


सुखमत्र वसिष्यामि याबत्कालस्य पर्ययः | 


[CI т) Ms क्रियंतां रमणीया्च (for the prior half). Ma 
damaged for asmi, —(]. 2 ) Na Va Bis सुखमे Bi 
"eu )पु( Ёз °ч) निवत्स्यामि; Ва सुखदेषु च वतस्यामि; Ds एवं तेषु 
निवत्स्यामि (for the prior half). Рв यथा (for यावत्‌). ] 
=. 69) Vi शुभगंधीनि (for च सुगन्धीनि ). Ns Уз Bs 
TA; Уа ( before Corr. as in Bs; after corr. marg.) 
सर्वेषु; Ов Tae Ms gag (for яза). Ni Da. सर्वतः; Ña 
Ма.з( before corr. as in Ba; after corr, marg. ).s Ba 


SH) च सर्वत:; Ві तेथ्विश्रेषु च सर्वशः; Be ABA समंततः; Dio. 
क्रियतां तेषु नित्यशः (for the post. half). —(l 70) 8 
Dea [а Juez; Ds 999; Deque; Ті Gs Mee ते( Me 
च) रयुर्‌ (for मे स्युर्‌), Ni Vis Doe L (ед. )पथ( Кі यथा; 
Ds रथ ) चर्या qui L [ ९0. ] पथो ) न स्या( Vs तस्मा )द्‌; Ns Va 
В परिपाट्या च मध्ये( Уа [before Corr.; after corr. тагр.] 
Baa यथा च) स्याद्‌; Disa परिचर्या यथा मे स्याद्‌ (for the 
prior half). —M« Partially damaged for the post. 
half. 5 рала Gi Ms 999; Va ( before corr.; after 


मा कृथारत्वं तु संतापं मर्ते पुरुपपभ | 
corr, marg. as above ) Baa अंतरं; 
*a)d; De अधर्षि-; Ме अध्यर्धे; G (ed, ) अध्यर्धः (| 
Сі योजयन्‌ (for योजने), Na यथा 
above) Ti.» Gs Маза तदा (for तथा). $ Қ, Vis Diss 
3.5.32 Me योजनस्य च( Ni Vi "ваде ह; Di हि; Me a); ү, | 
(before corr.; after corr, marg, as above) p | 
त्वर्धयोजनं (for योजन तथा ). Ф Cv: परिवार्यं यथा मे स्युरिति 
पाठः । अत्रापि क्रियतामिति संबध्यते, 4७ — After Л. 70, Кү, 
В Ds ins.: 


30% xm रमणीयेपु श्रिया Beg सर्वश:। 


[ Ns Үз Баз 99, Da Вет. (for Brat). Ba gg (for — 
3°). Тз सर्वतः, ] 


--(!. 97) $ Daas Тыз бз च; Уі तत्‌; бай; Мыл, 
Ms तु (for a). Ñ Vi Рав» Ме संदिदेश (for йы). 
Тіз Gi Mis gd; G2 चु d; Gs gd (for aj). Ds ततः; Me 
तथा (for तदा). $ Vs B Di.seeaa Мз संदिदेश gi तदा 
(for the post. half ).—(l. 72) Ni Va Ba Ds Mh 
भमैनित्य( Ba "त्वा: ); Ba Па.влз Ga чайы; Dz निस; 
Me wm; Ck.t as above (for धर्मनित्य: ). Ri V Bi 
Die. सदा (for प्रजाः). Bi सुत्र; Ds ga; Tega: (for 
सत्र). Те meaa; Ck.t as above ( for पाल्य), Ni V Bi 
Di-4.9 राज्यं त्व( Va Bi धर्मेण ) परि( Dis. « яя )पालय; Bast 
चाथर्मरतो भव (for the post. half). ® а : बिल 
भूत्वा किं च ईश्वरो दुःखानुभवे मूलं किं तु ममैव जन्मान्तरसंपादितं d 
едете Ск: हे पुत्र ! धर्मनित्यो भूवा प्रजा por 
पालयेत्या देरेवमुनत्वेत्यभ्रेण( Ct '्यनेनाशदशश्ोकस्थप्रथमपादेन a 
$$ —(.73) Ba हि; Мі मे (for 8). Dia se i“ 
प्रत्यक्षस्ते; Са अत्यनंतो ( for प्रत्यक्षं ते). $2 मया; Bs Di RU E 
यदा; Me gå (for यथा). Ni Ds әш; Vi पुत्र Va E 
Dr भूयस्‌; Ds दत्त; Ds शापाद्‌ (for शापो ). —№ n Үз 
from зді up to x in the prior half of l. 74. TG 
B Dsio-: Тз.‹ Ga Me.s मयि; Ds भविः; Рет (ы 
अभिः; Ma एप (for मे नि-). Ёз Vi Dies Sue E. 
mirat शापः ) सुदारुणः; Уз तथा झापं सुदारुणं ( for Y a for 
half). —(. 74) Gi adi. 6 Deena न ^s e 
सरोषाभ्याम्‌). Кі Vis Di-«s विमुक्तो मम विप्रा( a: nae 
(for the prior half). Ts aqua, 9 № 2 (for 
च; Va Оз.з.5 न; Dieg; Gi Me हि; Ct as а ga: (or 
ऽपि). Ni Di-as तद्विष; Vs यद्विभः; Ds s 4) Bt 
WIE). Узза ( before corr.; after S eg xt) 
तथाविधे (for ऽपि am). % Cg.k: Ы) үз Bis 44 
asha: l; so also Ct, @—(I. 75) N2 
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: पुत्र येनास्मि ब्यसनीकृत: | सभ 2 
तान्तः कुशल: T d अ जगाम सुकृत वामाय garia: | 
grid et स्यः ауе Re i एवं प्रविश्य स नृग: श्रश्नमन्तविभूषितम्‌ | sar 
С वत्स मा чч Ф = x fessi धारयामास बहुबषंगणायुतम्‌ | 
gagra ITA gå राजा मद्दायशाः। क ` | 
pan बत! for &8)- E M Diets ш Т 33* कार्वाथिनां तु awed दशन पुत्र ठे = 
संताप; Be аралы ч р x y Беда E a: ad > (79) $ Ка va Bus Dias Ме मुतं{ $3 aa: B 
an (for agi) уз Da Ts पुरुषर्षभः; Ов.т.л0.л f aaa वु स) तत्र Vs (93 aa; Ва 


— Vs Шер. from l. 76 up to यथा in the 
(for. m } п Euer 76) Ds Мә аата; Dez С: 
post. Pe). ‘Cet as above (for कुशलः). 5 Ñ Via 
set 5 о т कृतांतो बल्वाँछोके; Die कि तु {йя लोकेषु 
20 rior half). —After the prior half, Te 
(for the x ds the post. half of l. 79 repeating 
erroneously rea: 2% 
itin its proper place. $ Ds Ts ал Та к ) (бог 
забя ). Ms व्यसने कृते (for "नीकृत: ). Ni Via Рг Пі-ал 
Забі Уі Be “ति; Di: “पि)पीडित:; Ка Brae 
३तास्येवंविधः( B ^4 ) कृतः (for the post. half). & Cg: 
жаға ईश्वरः |; ६६.८ ¦ mener: प्राचीनकर्स | कुशल: मुखदुःखप्रापण- 
sy(Ck "मुरित्यथेः ) | व्यसनी व्यसनवानू . & — ll. 77) Т% 
कमेमिर्‌ ( 0 प्रापव्ये ). 6 Vs Вз-4 Пі-в.өзлз Me सर्व; Уі 
Әж(Іог84:). Уз Bs Пі,з.4ла Me सुखदु:खे( Vs *a- ). Ds 
पुरा (for यथा). —For l. 77, 226.7.0.7 Ti.3.4 G Mi-s. 
rio subst. : 

37९ प्राप्तव्यान्येव प्राप्तो ति गन्तव्यान्येव गच्छति । 

लब्धव्यान्येव लभते दुःखानि च सुखानि च। 

{(l. т) Me damaged up to second प्रा. Mi.» 
ЯНҒЫН; Cm.g.t as above ( ६07 प्राप्तत्यानि ). D? [v ]वम्‌ 
(for (44), Dz әп ШЕ; Ms चा"; Cg.k.t as above 
(० प्राप्नोति). Ма.» "rwW.—(l 2) Mio sem; 
mgt as above (for ऊब्धव्यानि ). De Ta eu(Ts 
"À. Ms सुदु:खानि; Cm.g as above ( for दुःखानि च). Ms 

i Cm.g.k.t as above ( for зат). ] 
S78) Уза Drs Ті. 
९९.७. as ab 
Be after corr. m 


з Mi.3.5.8 {4-; G7 पुत्र; Gs पूर्व; 
ove (for पूर्वं ). Va( before corr. as in 
; arg.) जन्मांत + (for тента). Кі Via 
ы TA (for वत्स). 5 Deas Ta ізедітейч( Ts 


т № Ba (marg. also as in $ ) Dx.» पूर्वजन्मांतरे 
Md m Віза Ds Me час Me “वे )जात्यंतरस्थेन( Вз 
ion nae RN) (for the prior half). —After the 

tor half, Ті Мз ins. : 

32% 

CN मया पापं महत्कृतम्‌ । 

कप मया पुत्र. 
शा: (іс), 5 Пв.здз Ме कृथाः सुत; Үз Be 


३00५६) D 07 gag €). Ni Үз Ва ( marg. also as 


Я “४५ मा RR Va ने काय़ वि yd aa:( Dis 


‘Ost. half RG मनः; Ts ve मुक्ते तु नान्यथा (for the 
After |, 78, Ds ins, : 


**;Bidq); Ni Via Bi Dia स 3 
999 Ba [ अ ]य पुत्रं स; Di тің, Deg ачи. त 
नृपस्तत्र (for zem). --॥[६ damaged परर d up tog 
SN V B Dieses M नृगो; 63 स ते (for gt). Vs qm. 
Ds नाम (for राजा). --(]. 80) Be पुत्र (for xi). Ri Ba 
чат; ла दी(D४ ही Jaret; Ds Ме ag; Ck.t as 
above (for get). Bi शापाय ( for वासाय ) N Vis Bie 
Di.c:2303 Тыз G Miis पुरुष्पम. Тз कुकलासत्वमावयी 
(for the post. halt). —For l. 79-80, D» subst.; Кі 
Vi Вы Di-s Ts ins, य]. 80: 


34* d शापमद्यापि gi क्षपयत्येव भूपतिः । 
[Tsa (ford). Bela Ja (for [« Ja). Уі йя स; 
Di гч (for ava). Ni Юз Ts fv. ] 
—(l. 8r) $ Ni Vi Bs Di-ss as Me afig:; Уз др: 
(for яза). ४५ [ए]व (fora). Ni Vs Be азат: 
(for qa: ). 6 Кі V Bs Di-s.s os Ta Я( ба gä ха Vs 
नाति; Dzs हेम )विभूषित (for the post. half). —(. 82 ) 
Vi द्विजा ॐ; Di-c9 Ті Barat ( for Вамі). Na Уз Di-cs- 
urea; Уз Ва ате; Уз “aan (for धारयामास}. 
біз mma: (for тл). 53 Duas «райт ӛз 
थः); Ni Via Di-ss बहून्व( Vi Di °ga Saa Ni Үз 
eger )निति( Уз "नि च; Dao “Я8); Va Be वर्षाणि स्म 
( Bug )बहून्यसो (for the post. half). —For l. 8т-82, 
Ña Bias Dezaen K(ed.)subst; while Va ins. 
l. 3-4 only after I. 82: 
35* waned Tear 
a TERRA तत्‌ | 
संपादयामास तदा महात्मा 
शापं द्विजाम्यां दि रुपा (їч! 4 
०0 
Bs qua (for qu).—t І,2) 83 पुत्र (for яя). 
were. 37 ततः; 7 च तव्‌. (for तव). ] 
—Айег l. 82, Ñi ins.: x 
* एवं स राजा Ваа 
36* बस д на युति degunt 
git नरेन्‍्द्रो ere qat 
` पाताल्याती аи | 
6 Daas qus Ss ы 
OR ५ Vis 
अप्रवेश Ёз Vi лий; Ха pre M 
Bis Dia gage; Ds een 


[599] 


Mt LE ea a 


Appendix I, No. 8 | रामायणे 
एष ते नुगशापस्य विस्तरोऽभिहितो मया। स राजा наче: पुरं Regier 
यद्यस्ति श्रवणे श्रद्धा झणुष्वेहापरां कथाम्‌ | निवेशयामास तदा भभ्यारो गौतमस्य a 
एवसुक्तस्तु रामेण सौमित्रिः पुनरग्रवीत्‌ । [85] पुरस्य qmd नाम वेजयन्तमिति E 
तृप्तिराश्चय भूतानां कथानां नास्ति मे эч! निवेश यत्र राजपिर्निमिश्रक्र сазы 
लक्ष्मणेनेवसुक्तस्तु राम इक्ष्वाकुनन्दनः। तस्य बुद्धि: agea азд समहु | 
कथां परमर्धामष्ठां хатаў чча | यजेयं Tayo पितुः प्रहादयन्मन:। [os] 
झासीद्राजा निमिर्नाम इक्ष्वाकोः सुमद्दाहमनः। ततः पितरमामन्ऽ्य zear हि मनो: Su 
gat द्वादशमो वीरो धर्मे च परिनिष्टित: । है ह याद E सं атана | ] чна चेव wd चेव तपो निधिम्‌ | 


no. (figures, words or both): 5 Ni ५५.३ Ba | 
om.; Ns Do 57; Мз 40; Ві 56; Вз дт; Ba 55; Di.4 
Ме 52; Ds.e.240. Тіз С Mi-5.7-20 54; Ds 53; Ds 50; 
Ts 60; Та бт. —After colophon, Юз concludes with 
राम; Te with श्रीरामारपेणमस्तु । औरामाय नमो नमः; С Ms.s with 
tuma नमः; Mio with औ रामचन्द्राय नमः, 


Before]. 83, Dis ins. ®, --(]. 83) Vs Da. 5 (for 
ते). Оєвлолі नृपशापस्य. Ds. विस्तारो (for Awa). Уз 
RR (for ऽभिहितो ). —(. 84) Na Ve Dinas बुद्धिर्‌ 
(for заг). Ті Gs Ма [श ]व; Te [श ]मां; Me [अ Ja; 
Cg.k.t as above (for [= ы). Be Мі Wu त्वम्‌, Ds 
यथा (for कथाम्‌). 5 [әт jot यथा; Dis परं यथा; Ts परां 
कथां (for [अपरां mam). Бі Vs Рэ अपरां मे ( Na 
खं ) कथां т; Ds ола वचनं यथा (for the post. half), 
--(!. 85) Уз lacuna; Bs repeats; Gi लक्ष्मण: (for 
सौमित्रिः). Na transp. रामेण and सौमित्रिः, 6 Bi Dseaa 
қаң (for पुनर्‌). Уз Bs. Me अददद्दच:; Be अत्रत्रीत्ततः (for 
युनरजवीत्‌ ). —(!. 86) Кі Ва प्रभो (for नृप). —T« om. 
. 87. —(]. 87) Ba (with hiatus ) इक्वाङुकुल-( for राम 
इद्षाकु-). 5 Bs Ds Ме -वर्धनः; Dis -बंशज: (for -नन्दन: ). 
जय. 88) Ds कथाः. Ds “ЧЇЙ; Ti.2 Св Ma -धर्मात्मा ( for 
-षमिंष्ठां). — (т. 89) Note hiatus between the two 
halves. Dez Ts-4 G2 Ма.бло तु ( for g- ). РБвло.лз Ті 
Gs Ms Ck इक्वाकूणां महात्मनां (for the post. half). Ck: 
ЗАЯ कूणामिति । इ६वाकुपुत्राणामित्यधे: l; so also Ct. Ф —For 
I. 89, Кі Vi.s Be Di-4.9 subst. : 
37* Verg: प्रथितो लोके निमिनांम THAT: | 
[Хз ४2,3 Be इक्ष्वाकुः, Vo कथितो. Уі Ba वीरो ( for लोके). 
Vi Be Ds;s नरे( D2.9 जने )खर:; Уз agaa: (for sig: ).] 
—(l5 90) Ms..7 द्वादशको; Ck.t as above (for द्वादशमो ). 
Юетлоц Te 4; Тыз С Мә-в2-ю बीर (for वीरो). 
Мело धर्भेण ( for धर्मे च). Me परमात्मवानू ( for परिनि षितः ). 
—Forl. 90, Ś ќувр, звала Ts subst. : 
38% द्वादरास्तनयो धीमान्धर्मिष्ठ: परमात्मवान्‌ | 
[Na Уа ( marg. ) छा-४ वीरो (for धीमान्‌). $ Ds ga: 
दाक्रपमो बीर्य; Dis पत्रो धात्रा समो चीरो (for the prior half). 
S Das धर्मेच; Мі Vs Di.s-5 Та धार्मिकः; Вз wg: (for 
थार्मष्ठ: ), Ni Vins Ds.» परमा( Уі तदवा )प्तवान्‌; Bs Di 
'परमाथवानू( Di शमनः) (for परमात्मवान्‌ ). ] ` 


—(l. 97 ) Уз? ( for पुरं). Bua Dz Ту पुरंद[ Th 
Uk (for gè देव-). Mo aged (for Зад zi 
92) Note hiatus between the two halves, Bi Э 
Di.s.« यदा (for чат). Уз तदा निवेशयामास ( for the рін 
half). Be 2&3; De Тал अभ्यासे; Gi Мі SM ह) 
Ct as above ( for अभ्याशे ). Dion गोतमस्य; Cmkt P 
above. Ba इ; Мо च (forg). $ Қ, Via: Dian 
गो( Уз गो )तमोद्देशमा( Уз Рав. ^g )Prt( Уз нс); Ña v, 
Bi-s Ds Мв गौतमस्याश्रम॑ प्रति; Das аян» 
"Brom; Ts गौतमाश्रित्य संश्रितं (for the post, half), 
—(]. 93) 5 Боз Ti.s Gs Mis तु इतं; Ni Vi Drs 
चः F; Ns Va B SINA; Уз कृतं; D7 Ts Gi Me a; 
Ga [a Је कृतं; Ck.t as above (for gai). Di (also) 
aq (for नाम). Ві xq (for शति). 5 Ni Via (also 
as above) Ве Di-as.e.a शरुतिः; Vs विद्युत: ( hypm.); 
Bs स्मृतं; Овглол Т Gs Mi: gi ( for qun) = 
om. l. 94-97. —( l. 94) Ds Ms निबेश्य(\ °й); Det 
Тз.а Абва; Cm.k.t as above (for निवेश ). біз Ba 
De-siz T Gs Ms qu; Va ача; Cm.k.t as above 
(for यत्र). Бі न्यवेशयंत; Ba यदा निवासं; Di бй 
Паз-аө निवेशयन्य( Оза %4)4 (for निवेश यत्र). Ña Vie 
02-а. नृपतिर्‌ ; Вз राजर्षे; De. Ts राज्यं हु ( for пай}, 
Ba नित्यं; Ts निजे (for Вб). Vis Diss ВА 
(Уз *a)&( Vi Ds “यं )कृत (for the post. half]. 
—(l.95) Ve तु (for g-). 5 Na Vi.s Bis B 
a( 7 स )महापुरं( Bra °) (for सुमहसुरम्‌). —l uU 
Vi Do इति; Vs Di-« यदि (for 94-). Ni V Be D 
-Яўа; Ds Gi -सृत्रेण; Cm.t as above (for ; ^ 
Di पितन्‌, Gs प्रहाइवान्‌ ( for "दयन्‌ ), —Bs om. Su 
—(l. 97 ) Note hiatus between the two he ed 
(for हि). Ns Vs Bi.a арахат ( for इश्वाकुं R). тай 
“4; Уз सुतं मनोः (by transp. ). 5 Di-sss 8 hr. 
मुनीन्‌( 5. Ds निमिः; 52.3 Ds सुनिः); № Уз( 0०0९ oi 
after corr. marg. as in Ns) Bs Шыр 93. 
श्इवाकुसुसुतो निमिः (for the post. half ). —T« repeats 
Ві Рв.т.ло.лз Ts Ms read l. 98 after l. Ер ШТ ) 6 
l. 98-99 after l. тоз ( first occurrence). —\ ‘Be 
n sed 5 Пьзаз तपोन्वित; Ni ED [ bs 
ЧЧ); Na Va SOD second Dr) 
L(ed.)wafgs (for तपोनिधिम्‌). Vi Be ( 


[ 6००] 


; चैव य: पूर्वो बह्मयो निद्विजर्षभः। 
та राजपिनिमिरिक्षवाकुसत्तमः । [тоо] 
वसिष्टस्तु निमिं राजपिवर्थेनम्‌। 


तदन्तरम аара (or RARR. Vagt | урааа т 

ga तर व)रयत्वयं (for चेव तपोनिधिम्‌). Үз gez 

Шил the post. half). —N= illeg. for І. 99. 
чаі ( Bs (first time) [अ]पि (for [ए]व). Va 
—(!. 99 j from 4: up to the post. half. $ Ki 
mu СИЯ times).« Пі-з.5.92 fft ( Dz.2-5 शर्‌} 
काप i). Реллолі Тал Ма बर्‌( D7 qa Jama (for 
Шет уз Т: अहायोनि-, Ве йч: (for faia: ). 
oe ys Bel both times ).a Di-s.s.93:3 аа 
(00-9७ *f& )तपोधगं; Уз अथानेतुं तपोवनं; По,тлолі Тз, 
ys पूर्व жөн; M2.4.5.7.१ ब्रह्मर्पिर( Ms "म Jasa: ( for 
the post. half ). —T« om. (hapl. see var.) l. тоо-тот; 
Үз om. |. тоо. Bs reads l. тоо before l. ro2. 
-(], тоо) $з Ві वारयामास; Пвллолі Ts Мз अनंतरं 
ह (णि वरयामास). Ne Уз सर्वास्तानू; Уз лій; Вы 
G(ed.) a( Bi +; G[ed.] वे) सर्वान्‌ Bs.» gafra; Des 
Іі (for waltz). Ёз Үз B इक्ष्वाकुकुल- (for निमि- 
Ra). 5 Dssis-dum; М Vis B Овтлол Те 
біз М.з.ело -नंदन:( Сі ?4); Оз.ә -संभवः; Ma.s -संमतः 
(for सत्तमः). Ф Ct: पूर्व वसिष्ठवरणं ततो&त्यादिवरणम्‌ . Ф 
—(l or) Mi स (for g). Bs Пөллолі Ti-s біз 
Mis ud Вз. इक्वाकुमंदनं (for राजर्षिवर्धनम्‌). —For 
Lior, $ Ni Үз, Пі-в,ө.ө.е subst.: 

39* अथाह वचनं विप्रो वसिष्ठो मुनिरक्षसा | 

[Di transp. वचनं and विप्रो, Vs विप्र: प्रोवाच राजानं (for 
the prior half). Na मुनिवंशज:. | 


(0202) Ni Vis Di-«o इद्रेणाहं वृत: qa (for the 


Prior half), 5 Daas प्रतीक्षेस ; Ds Сіз M2 sdigr( Ds т; 
" 8) (for sd). Ri Vi Гі-а.,ө.7.9-і Ts.« Ct 
s hiatus) अंतरं परि( Vs Рт.з.ало Та (६ प्रति) 
post, the В Ті. Сг Мз.вло प्रतीक्षस्व तदंतरं ( for the 
आशं मां 2) $ Cmi: Яй | तदनन्तरमिन्द्रयागसमाप्तिपवेन्ता- 
ӨЗІ तदनन्तरे ңі चाजयिष्य इति श्ेषः ! अनन्तरं 

षे पा: | TA ५ Са: प्रतिपालय परीक्षस्व परीक्ष гі तदन्तरमिति 
Wu ane чі याजयिष्य इति शेषः।; Ck: प्रतीक्ष प्रतीक्षस्वेति 
Vide. i मां प्रतीक्षस्व | तदनन्तरं त्वां याजविष्य 


ह ति गमनानन्तरम्‌ ।; Ct: अन्तरं प्रतिपालय | 
Tiy 


भावः 


ш | देवानामपि यज्ञाधिकार: प्राइनिरूपित:, Ф 


iter] 
2302 2 B2 ins.: 


Чап БЕТЕ = 
Nile v. Bic TBT शक्रस्य भवं गत: ॥ 


काश प्रतिपालय प्रतीक्षस्व | इन्द्रे याजयित्वा त्रां | 


[ Appendix I, No, 
वसिष्टोऽपि महातेजा 
निमिस्तु राजा तारे 
यजते हिमवत्पाश्व 


इन्द्र यज्ञमथाकरोत्‌ | 
उमान्समानीय नराधिपः। [ 7०5] 
) SIUS समीपत:। 

पञ्च यपसददस्राणि राजा दीक्षासुरागमत्‌। 

[Үз लेक # # क्ये; [अ ]भिहितं वाक्ये ( 
E %; G (ed.) [अ भिहितं वाक्य ( for नाइरो- 


~B: reads |, 7०३3-०4 (by transp.) for the first 
time after |, тот and repeats here, —(I. тоз) 5 №. 


Vias Di-i6s33 Ts Ms TAAL ; Вз (second time ) 4 
Пз-п Mi Cm.g.k.t ail Do xx а; Dz Тіз Мз,вдо 

तमध्वरन्‌ ( for तदन्तरम्‌), бі Dion महा-; Ni अतो; Be 

अथ (for अवो). бөз Vis Doa os; गला; Ni Бы un 

Ne Үз Ві-з ( Bs both times) Ds.s Мі fii; Bi 

[Fe Tae ш, G(ed.)[a lea (for RA). Mas 

FATAL; Мал qiya (for Sup) 5 Ñ vB 

(Bs both times) Di-esss Ts Mi गोतमं TRA 

(Әз शयन्‌) (for the post. half ). $ Cm: गौतमं sa: 

पूजयत्‌। абаа. शेष: । तदनन्तरं वसिष्ठेन प्रतीक्षणी यमित्युक्त- 

मवकाशं गोतमेनाभिपूरितमपस्यत । Өң करणीयमासिज्य गौतमेन 

क्रियमाणामपश्यदित्यथे: |; Се: गौतमः FATAL, agai होत्रः 

मिति शेषः |; ६.६: अनन्तरं वसिष्ठगमनानन्तरम्‌। afi: ( Ct गौतमः) 

प्रत्यपूरयदिति | वसिष्ठकर्तव्यं этчї Ct होश्रार्थालि )ज्यम्‌ । राज्ञ इति 

शेषः, 8--(І. 7०4) Ds Тыз ба Ms हि (for ऽपि). V 

anag, (for “तेजा ). Ña Үз Bi-s(Bs second time) 

शक्रः (for ez-). Nz Vis Bs( first time ).« Dies 33 

यज्ञं शतक्रतोः (for the post. half). —(]. 705) Тіл G 
Ме-вл- हि (for तु). 6 Dicis d विप्र; Der Тал xiu; 

Рол faster, (Бу transp.) (for afama). Кі Vi 
Di-cs राजा च स( स च) Вбр Dro `परं); Үз राजा 
चाप्यत्रिप्रमृतीन्‌ ( for the prior half). Cg: तान्‌ अश्यादीन्‌ |; 
so also Ck.t. Ф Ñ Vi. Bs Di-ss sum( Уз Bs 
*g)R( Va Fr); De महामुनिः; бі atta: (for नराधिपः). 
Үз विप्रानाहूय 844:; 97.2 आनाय्य स яах: ( for the post. 
half). —(l. 706) 5 Ni Vas Be рса Тз 
маза; Na Bi-s Ме ईजे स; Vi याजि; 22.5.१ इयाज; De 
यजेते (for аяй). Vs Be Dies सागरस्य ( for SIS ). 
—After l. тоб, 5 Na Vrs Di-s.s.eaa To ins. : 


42* чайна बहुसंस्कारसंस्इतान | 

[ Ds айн; Ts 4985 ( for 449). Ds om { ы 
for stag. Diss Тал age 5 зал к (for इ). 
Dssis Tsa -4il Ds Ts °a:) (for -संस्कृताम्‌)- 
Дешн बहु ( 07 the post. half ).] 
--॥. тоу) Vs (before corr.; after corr. marg. as 


у 
above) Ba राजा (for पत्र ). 5 алыл नसइस्रान् ४7७ 


E , a5 above )s ж 9, 
n cm ed.) ins. after l. тог 5 (before corr.; after сот. E mex 
Жди स हि राजा ETT: | Ds सहां at (for eat). 
[607 ] 
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इनदरयज्ञाक्साने तु वसिष्ठो AAT: | यस्मास्वमन्यं वृतवान्मामवज्ञाय पार्थिव । 
सकाशमागतो राज्ञो होत्रं कतुमनिन्दित: । चेतनेन विनाभूतो Әке भविष्यति 
तमध्वरमथापइयद्गीतमेनाभिपूरितम्‌। [77०] оттары амы ति। 
क्रोघेन महताविष्टो वसिष्ठो атачы: | аах еп शापसुदाहतम। 
स राजो दशनाकाड्डी ата auf हायानमथीबाच् स राजा чаба. 

४ तस्मिन्नहनि राजापि निद्रामाहृतवान्सुखस्‌। अजानतः शयानस्य शधन ЖЧ: | Па) 
ततो मन्युर्वसिष्टस्य प्रादुरासीन्महात्मन: | सुक्तवान्मयि sif यमदण्डमिवापरमू | 
AANA राजपेर्व्याइतुमुपचक्रमे । [тїз तस्मात्तवापि ब्रह्मर्ष चेतनेन Reges | 


^mi); Dez эгї(Ют "था )गमत्‌ ; Dio. Ts sm; 
Mz उपाहरत्‌ (for उपागमत्‌). —After l. тоў, Ni Vis 
Di-49 ( marg.) Ts G ( ed. ) ins. : 

43* दीक्षामुपागमच्छक्र: ча वर्षशतानि च । 

[ Di उपागतः ( for °मच्‌). С ( ей.) शक्रोपि दीक्षामगमत्‌ ( for 
the prior half). Ёз 02.9 तु; Vi (for ). Тз -समानितं 
(Чо -शतानि च). ]; . . : . 
while Ns Vs Ві-з Ds Mc.» ins. after l. тоў: 

2445 eat वर्षसहस्रे तु वाजिमेथमथाकरोत्‌ | 

[Ds च .( for तु). Ме.» -सहस्रेण (for -सहस्रं तु). Мв. 
(with hiatus) अश्वः. ( for वाजि- )- Ds सोखमेथमुपागमत्‌ ( for 
the post, half). ] 5 : 
—Ds reads in marg. l. उ08-उ०५. —( l. 08) Ñ, V 
B зэ Ts -यृहे (. ५.४ 'ज्ञ)समाप्ते तु (87 q); Ds 
798 तु du; Ms (also as above )-यज्ञावसानेषु ( for 
-यज्ञाबसाने 8).--Уі om, IOQ-IIT. Тз.а transp. l. rog- 
IIo and |. 72-73. —( l.. 7009) Ni Dias अगमदू 
(for ama). Мз विप्रो (for राज्ञो). Уз B जगाम यजतो 
"(Bs राज्ञो.) (for the prior half). Ni V Ba(Ba 
हो ) मं; Die asi;:De Mo AG (for हौत्रं). Die Me.s зея 
(for अनिन्दितः). 5. Ns Пан. . होतृ Ds.» 94 )कर्मण्यनिंदि 
(Юз "तंद्रि)त:; Ds aa कतुमिहोद्यतः (for the post: half). 
--МаВза read l. тто twice. —(]. тто ) $ КаУазВ:. 
(Ne Bas. first time ) D Ts.s Мз.а.с-а तदंतरम्‌ ; Кі 
तदनंतम्‌ (for तमध्वरम्‌). Кі Уз Пі-а.» Ts.« उपागम्य; G2 Мв 
अथोपड्यद (for अथापडयद ). Ns Boe (all. second time) 
स तत्र समुषायातो (for the prior half). $ Ёз Vs.s Bas 
(Ns Bas second time ) Бвһпаз [अ ] भिपूजि( Dı 
"R )त: Da gi तथा; Ta-« Mis “Ізгі ( for [ अ ]fa पूरितम्‌). 
Na В (Ns Bex first time ) गोतमं बृतमृत्विजे (for the 
post. half). —Ts.s om. l. ттт. ~(l тті) De.z0. 
कोपेन (for #44). Gi महता युक्तो. $ Daas Сі ब्रह्मवित्तमः; 
Ni Vs Di-es भगवानृषिः; Ns Va B Ms द्विजसत्तमः; Ds 
जाह्मणोत्तम:; Юв,тлол› M2.4.7.9 aqn: सुतः (for बद्य्त्तम:). 
(2 772) Ds am. (for gt). Кі Vra Deo Тіз Gs 
उपविश्य इ; Na V2 В उपविष्टवान्‌ ( for समुपाविशत्‌). Dio 
राजद्वारमुपाविद्ञत्‌ (for the post. half). —(]. тїз) $ Ds 


: [a]: (for [अ परम). Na 


राजन्यो; Ñ Vis Пі-.өл2 Та Me uar a( Mea): aR 


De злолі Ts Мә,а.вла Cg aig; Ck as above (for 
राजापि). Тыз Gis Мі, alt( Мо "प्न утат, (for 
agang). De.7 स्वयं ( for सुखं ). Ne датат; Vis 
Пі-вз-п Ts निद्रया( De “यो )पद्दतो भृशं (for the post 
half). —(l. 774 ) 5 Ñı Үз Ba Пі-в. өлі Ms тей 
(for "रासीन्‌.). —(l. 775 ) Ni Уз Di-as Ts. stata 
(Dia “नाच ) (for अदर्शनेन). Ñi Bi-s व्याजहार स च( ў, 
वचः) क्रुधा; № Vi Di-49 Ts व्याजहार qui( Ne зан 
सः; Уз व्याजहाराथ स क्रुधा; Уз व्याजदार महात्मन:; Be व्याजदर 
च सक्रमे (for the post. half ). (I. n6) Ñ V: B 
आहूय( Ba ga) मां qa( Ba पूव मां) (for मन्यं зац). 
Ds Тг afa( Ts °з)зпа (for аата). Ñ Va B 
दर्शनं न( 52 नो ) प्रयच्छसि (for the post. half ). B Ct: 
मामवज्ञायेत्यस्य स्वपिषि चेति शेषः, Ф --(]. тту) $ Diss 
चेतन्येन; Mi जीवात्मना; Cm as above (for चेतनेन). हैं 
Va B तस्मात्यापसमाचार ( Bs “रोध ); Vis Deas विना 
x(Dz.» क )तश्चेतनया; Ma चेत + अ भूतो (for the prior 
half). $ Пі.ьзла Ms तव; Me дч. ( for त्वेष). G2 देहे, 
Ñ V B Deus विदेहस्त्वं भविष्यसि; Оглол देहस्ते ЧАЧ 
(for the post. half).—(. 778) Үз. राजप: Беш 
Тал राजा तु (for राजपिः ). Ма परम्‌ (for शापम्‌). 5 Vi 
D2.3.8.9.72 महामुनेः; Vs Di.a нна: (for उदाहृतम्‌). N 
Уз В तं शापं धुतवांस्तदा; Ds Me mat शापविमोक्षणं (for the 
post. half). —(l. 9) 6 Ni Vis. Da-csoa2 Ты 
saat (by transp.); Dı sqm; Gs a राजा तु ( Ж 
adaa). Gs शशाप; Ms gima (for a ast). Ds ; 
чиет: (for the post. half). —(l. 720) Me Ex Е 
ed for а क्रोधे. 5 Daas अजानता तेन( Бәз TA и 
अजानते शयाने तु; Уз भुक्ताने च शयाने (corrupt); Dr 


‚Ты 
agad( әз "जानाने; De 'ज्ञानतः) gam (4); А 


ы сәу "тло 
निद्रासक्ते शयाने चु (for the prior half). —(I. v mE 


Пт. 
Ms उक्तवान्‌ (for gwaa). Bi असि; Вз. रत 
Мз-а.6-ә मम ( for मयि ). Na Уа Ві-з уп 
Me शापाभिर्‌ ( for ari). Na Ba De ब्रह्मः (fo gravis 
Vs Біз शाप), 
eg) खिते( V2 


Vi.3 D2-4.9 73. дєн सत्पथि( ५7.3 Ts.4 he-post. half): 


Ts “त: ); Di qeu सत्यधिष्ठित: (for t for 
g Су 2 AS ДЕЎ &-—t(. 222 ) T EUN Ms 
तस्मात्‌). Ñ Vs B De Та त्वमपि( Te E ४. १ देवे 29 
तथापि (for तवापि). Ñ V Вз.« Di-s.9 RAT; 
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उत्तरकाण्डम्‌ 


देहः алеї भविष्यति न संशय: | 
Colophon 


диет भावितं мет लमण: परवीरद्दा। (cfl. 49) 
निक्षिप्तदेहा काकुरस्थ कथं तो ह्विजपार्थिवों। 

quid संयोगं जग्मतुर्देव संमतां । 

लक्ष्मणेनेवमुक्तस्तु राम इव __ ыыы हा या 
Гей (for яй). Dasa चैतन्येन (for चेतनेन). 5 
^ „ तेतम्येन amd; Ñ V В चेतना kafa: ( for the 
m Tal). % Cg.k : चेतनेन विनाकृत इति । मृत इत्वर्थः ।; 
soalso Ct. ® --(). 23) Vs Пәлі a aRt; Do Gs 
46:9) afar (for सुरुचिर- ). Оз Au ( for -प्रख्यो ) 
6 рз देहं सुरुचिरं ( Ss Ds "र ) प्रख्यं ( for the prior 
half). Ds न भविष्यत्यसंशयः; Ма Woe kkk (for 
the post. half). —For І. т23, N V2 В subst. : 


45* वायुभूतश्वरंछोकाननिकेतो मविष्यसि । 
[ Bs.« भविष्यति (for із). ] 


—Then, Ni cont.; $ Үз.3-Пі-.влғ ins. after l. 723; 
D» Ts ins. before І. тзо: 


46* एवं शक्तो सुनी राज्ञा राजा च सुनिना तथा । 
[ Ds तदा ( for तथा ). ] 
—Then, Кі further cont., while Vi cont. after 46* : 
47* तो परस्परशापेन देहावुत्सूजताबुभी | 


—lhereafer, Na cont.; 62.3 cont. after 46*; fs үз 


B cont, after 45*; while Ютло.л ins. after |. 723 ; 


40* इति रोपवशादुभो तदानी- | 
मन्योन्यं afr эчт । 
ЧӨЯ बभूवतुरिं देहौ 
दुस्यव्याधिगतो - महाप्रभावो | 
а. 


शापितो. 
above LEE чч. Bi эч; Ва ( marg. also as 
B Bsa. $3.3 अन्योन्ये प्रविशितो аЙ. — (l4) 
“Gt (for तुल्य-), 5. ae 
$c. IRN ` S23 Draou तत्तुल्याधिगतप्रभाववंतो. 
ЖЕЙ बून = म! ARTE तुल्यतयाधिगतः NA यः प्रभाव- 
सितुत्यपभावाविति यावत्‌. $] 


~ Colophon . $ 
N Ў च Die Toe om. —Sarga пате: $ 


4 
абз Е АК Кі E Jane: ( Sas De 
u А वसिष्ठापः; Va वसिष्ठयोरन्योन्यशाप:; Уз Ds 
ара, E ШЕ Bre ने( Be नि )मिवसिष्ठयो: शापः; 
पक }: Sg NE. —Sarga no. (figures, words 
Deo हि ү Bs. Dia om.; Na Do 58; Bi 57; 
u Tia G Mi-5.7-0 55; Ds 57; Me 53. 


उवाच प्राज्ञिर्वाक्यं ача दीसततेजसम्‌। (cf. I. 50)[725] | 


S ) Bra desit, — Ña illeg. for]. 2-4. —(].2) 
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= EY 
à „Дт धामिको । [730] 

अभूतां чча वायुभूतो तपोधनो | 
अशरीरः शरीरस्य कृतेऽन्यस्य महामुनिः । 
पसिष्ठस्त महातेजा जगाम पितरं प्रति। 
सोऽभिवाद्य ततः чї देवदेवस्य dina: | 
पितामहमथोवाच वायुभूत इदं बच:। | 
чаба атая विदेहो ऽस्मि жа: प्रभो। 
| —After colophon, G Mus. 

नमः; Mio with रामचन्द्राय नमः, 
—$ Vi Dzsus Ты om, 


[235] 


з conclude with श्रीरामाय 


l. 724-729. —(], 724) Мі 
रामेण; Cm.g.k.t as above (for रामस्य). Уз बचने (for 


эй). Ga प्रमाद (for ат). Na illeg. for I. 725. 
—(l. 725) № 05-гл0. मूसा ( for qii ). —М‹ damag- 
ed from ĝa in the post. half up to 2t in the 
prior half of]. 26, Кі वाक्य a रघुनंदनं (for the post. 
half). --(]. 726 ) Уаз ьолоп निक्षिप्य; Cg as above 
(for निक्षिप्तः). Bra तु (for #t).—(L. 727) Ma xå ( fo 
पुनर). N Bra De देवसंनिमी; Va Вз "संनिधा; Di aa бей; 
Ds: "gui; Me "संमितो; Ма देहसत्तमा; Cg.k.t as above 
(for देवसंमतौ ). —(l. 28) Ñ Vs. B (with hiatus) 
इद्वाङुकुलः; К (ed.) àg- (for राम इश्वाकु-). —(l. 
729 ) Ms damaged for तेजा smi, Ña Bisse महाभाग 
(for "तेजा ). Vas В: Ёзлалал पुढ्ष(34 rr); 
—Vi om. |. 730०-32. Before |. 730, Dis ins. à, 
—(. 730 ) 5 Ре-вло-зз Tt. देहम ( for xr). Кі Уз 
В:( marg. also).« देहावत्यजतां «(Вз “था; Be भतः); 
Di-&» देहावल्यजतामु Da.s °g )भो (for the post. half). 
—Di.2.4,9 om. l. 737-732. —(]. 737 ) Ds яңа ( for 
अभूतां ). $- Das ऋषिराजपी (for iit): -(!. 732) 
Ds etti, —M« damaged for the post. half. 5 Das 
afer; Юз [ऽ Jara; De नाशे; Me तस्य; Cg.k.t as above 
(for ऽयस्य). 5 Ds xal Ds ++); Кі Ves Bra 
Me “аб; Ві Ds मतेः; Ts “ora; Ms “माः (for महा- 
| मुनिः). (]. 733) Ns Bi-3 9; Ms a ( for 8). ү: 
भगवान्‌ (for जगाम). еллолі Tas Ваа (for fet 
प्रति). Na абая ततो ВЯ яти; \ Dea ааа 
हि हह्माणं Vi दुःखानि) जगामाथ पितामह; V नीड BA ma 
aari ч( Ba “व्यय जह्माणमभ्यगछच्छ्‌ ) पितामहं; Drs वषि 
रह्माणमगमतु पितामह. ¬(]. 734) Na Di [s ]मिगम्य; Cm.t = 
above (for 5मिवाद्य ). 6 Diss: Тыз С Mas ү 
Vs gf (for ततः). Ds 353554 (for ЖЕ » 5 
ү B р:Ты Me чай (for @ят:). --(- x 2 
Ds Мемл वायुभूतम्‌ . Ni Уз ye hoc 

шү ш] т $ 
Me 3s e b = сш Тал Seer 
шм st half).—After l. 336, Demon T 
(for the post. na. K(ed.) ins. : Же 
(Тва. тошу) G Мыз 2 
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देहस्यान्यस्य सद्भावे प्रसादं कतुमहंसि। 
तमुवाच ततो ब्रह्मा स्वयंभूर सितप्रभः | 
मिन्रावरुणजे तेज आविश स्वं महायश्ञा: | 
अयो निजस्त्वं भविता तत्रापि द्विजसत्तम। 
भमेण महता युक्तः पुनरेष्यसि मे वशम्‌ । 
gagag देवेन भभिवाद्य प्रदक्षिणम्‌ | 
कृत्या पितामहं qui प्रययो वरुणालयम्‌ | 
49* Seats महादेव eater | Ne Vaa जप Te А D] लोकनाथ महादेव वायुभूतो5हमब्जज | 

सर्वेषां देहहीनानां нң भविष्यति t 
लुप्यन्ते सर्वकार्याणि हीनदेहस्य वे प्रभो । 


[4०] 


(I. 7) De.z3o Тал देवदेव and अंडज ( for लोकनाथ 
and sms). K (ed. ) (with hiatus ) अंडजोपि त्वमव्जजः 
(for the post. half).—(]. 2 ) Tia महादुःखं, -(], 3) 
Мі सर्वकर्माणि; Cg.k.t as above (for सर्वकार्याणि ). De Gi 
Мі देहहीनस्य (for हीनदेहस्य ). Gi. मे (407 वे ). ] 


(l. 737) Ri [aJa हि (for [ अ Jaa). 5 Na Bi-s 
Юьвлз Me संभवे( Bis Ds Me “वो )न्यस्य( В: "ura; Ba 
चास्य ) देहस्य; Die देहस्यास्य समुत्पत्तो (for the prior half ). 
% Ct: सद्भावे प्राप्तौ. Ææ —(l. 738 ) 5 Ni Vias Пі-в.в.9л2 
Тз.4-48:; Ga Ма-яя: (ісг-яж)-СІ. 739) 5 Ñ v 
В Пі-казла 0३.५ Сі Me मित्रावरुणयोस्तेज: (5 Бала “ats, 
Ds *4R3; Gi “तेजस्वी ) ( for the prior half). 6 Ne 
Bes Овалз प्रविश त्व; Na समाविश; Vis Das =ч 
(by transp.); D.s amaa; De त्वमाविश्य; 73 आविश्य 9; Ms 
आविशरव ( for enisi s). 5 Ñ Vis Bi-s Пі-а.в.әла Ts.a 
महामुने; Va 54 °ач:; Ds *चुते; Пәлолі Tis Gia Mi-e. 
7५१.१० "qu: Me "मते ( for महायशाः )- % Cm.t : मित्रावरुणजं 
मित्रावरुणाभ्यां विसृष्टम्‌( Ct а че). $— (l. 740 ) Me Cm.g 
अयोनिजत्वं. Te [अ ]पि त्वं (hypm.); Gs सु- (for [अ]पि ). 
Ni Vs Di. transp. भविता and तत्रापि. 
V2 ( before corr.; after corr. Marg. as above) Ba 
दविपदां वर ( for द्विजसत्तम ). —(l. 747) Bs निःसृतो; G (ed. ) 
छु समा- (for महता). Уз Вз मुक्तः; Ms युक्त (for युक्तः). 
Va reads the post. half in marg. $2.3 Ds xtafa; Bs 
біз Мал एष्यति (for एष्यसि). 5 алеяў तनुं; Ga मे वशः; 
Cm.g.k.t as above (for मे яша). Кі Vis Be Di-so 
पूत( Vs Be पुन) शचे्( Үз Ds 4) भविष्यसि( Na Dee शति) 
(for the post. half ).—(. 742) Note hiatus between 
the two halves. 5 "в.а Ме देबेशम्‌ ; Da яч; Ds वेदेन; 
Gs विधिना (for देवेन). Ñ V B Di-ss Та, सोभिवाथ; Сз 
afam; K (ed. ) चाभिवाथ, Na Vi.2 Биле १३.५ पितामह 
(for mama). —( l. 743) Ms पितामहे. Ne Bi-a तत्र; Va 
Ba Ds.ia चेव (for ай). 5 Ñi Vis Пі-а.в.0 ए४.८ कृत्वा 
भ्रदक्षिणं चैव (for the prior half). Vs ( with hiatus) 
अगमद्‌} Mi आययौ (for saat). —(l. 744 ) Va Beag- 
करोत; Gs अधारगत्‌ 3 Cm.g.k.t as above ( for अकारयत्‌ ). 5 


रामायणे 


Ñ Ds मुनिसत्तम;. 


तमेव काले मित्रोऽपि वरुणस्वमकारयत्‌। 

क्षीरोदेन सहोपेत: पूज्यमानः सुरेश्वरः 

एतसिन्नेव काले तु उर्वशी परमाप्परा:। 

यदृच्छया तसुद्देशमागता सखिभिवृता | 

तां हटा रूपसम्पन्नां क्रोडन्ती वरुणाल्ये) ` 

आविशत्परमो हर्षा aur चोर्वशीकृते i 

स तां पद्मपलछाशाक्षीं पूर्ण चन्द्र निभाननाम्‌ | 
Ка Vis Пі-в.в.9л2 Ts. वरुणश्च महात्मना( Ny "rs Y 
"प्रति °, su 
*मतिः; Vs Піл वलः; Оз.в.ә “मना; Ta я; Ta чат) 
Ка वरुणश्च तथाकरोत्‌; 7. (००. ) ЯУ महामनः (for the 
post. half). —( l. 745) 5 Deas सहायेन; М, सहोपेतं (for 
“षेतः). Ni Ве क्षीरोदेपु ( Ba "दे सु )महातेजा:; Ña Vi Disa 
क्षीरोदसुपसंगम्य; Va Bi- क्षीरोदेस्यु Be द्‌ TAR Va "दे सागा) 
Эй; Vs Disa T3.4 क्षीरोदमुपपेदा( Ts "सेवा ) (for the 
prior half). Bi Di.s.s Ts.« पूज्यमाने, Ni Vs Bas Тм 
9990; Мі सुरोत्तमैः; L(ed. ) सुरेश्वरः (for gti). 6 ү, 
Deas पूज्यमानो सरेश्वरो; Ña чада? өлі; Vi рыз 
(Das) संपूज्य परस्परं (for the post. half). --(]. тб) 
Note hiatus between the two halves. Mi अंतरे as 
Ck.t as above (for दव काले चु). K (९०, ) гй, Di; 
төлі Мі qaraq. —For l. 746, Ni Vis Ba Diis 
subst.; while Ds ins. after l. 745: 


[45] 


(350) 


50* उर्वशी त्वथ कालस्य कस्यचित्परमाप्सरा: | 
[Ds.s -[ भ]प्सरा (fer [a ]प्सराः ). ] 


¬ (- 747) Ва «апд; Dia तत्सकाशम्‌ ; De g dm 
Dod gigs; Тіл С Мз.з.вло Ck समुद्रेशम्‌; Tre RiR 
(for анча). Ті.» Сз Ms आययौ ( for भागता). $ Шы: 
भागता देवनिर्मिता; Ёз Уз Di.e-5 a( Уз आ )गमत्स( Ds an 
स )सखीगणा; Уз B at( Bs अ )गच्छत्सा өйте; Уз : 
ana; 2.१ आजगाम aetzat( Da "गणा ) (for the post. 
half ).—(]. 748) Уз аа ai (by transp. ); бі ЧЕ 
(forat zgr). $ Пела adsft (Хог क्रीडन्तीं ). —A ter]. Іі; 
Ba reads іп marg. the post. half of l. 749 ш 7 
first time repeating it in its proper place; ут 
and l. т52. —Ds.s om. l. 749. Ds reads l. 749 m 
l. :64. --(). 749 ) Уз auma; ४2.3 Ds бі ics 
7१ प्रा( Ta प्र )विशत्‌; Тз этана; Ta orm ( for a e 
Ёз B कामो; Tsa धमो (for ей). De तदा तु m at 
(hypm.); Dio. «ате єчї; A Ms i n 
[hypm.])8: परमो वरुगम्‌ ( for the prior ha a Ga Ml 
ала हि; Na Ba( second time ).4 3 ( for 4 м second 
आविवेश; Me.s वरुणस्य ( for वरुणं च). 9 Ns В e (for 
time) гла Gs Ms [उ ]वेशीकृषतः, 72 हि १ Ты RÀ 
चोर्वशीकृते ). Кі Уз.з 32 ( first time m.) Dit (0.250) 
वरुणमेव च( Та "माशय ) (for the post. half). Дел ү, 
$ Ds -[ इं Қаза; Dis -[ इं өті (for 


[6०4] 


Ee ағы t 


उत्तरकाण्डम्‌ 


वरयामास मैथुनायाप्सरोवराम्‌। 

च ततः सा तु वरुणं प्राक्षलिः स्थिता | 
fang बृता साक्षात्पूर्वमेव सुरेश्वर । 
वरुणस्व्वत्रवीद्वाक्ये कन्दर्पशरपीडितः - 

इदं तेजः «асана कुग्भेडर्मिन्देवनिमिते । [55] 
дада! सुश्रोणि त्वय्यहं वरद्णिनि। 
कृतकामो सत्रिष्यामि यदि नेच्छस्ति संगमम्‌। 
55) Gea Ма amaram (fors). 5 वासम तु; Da | खर करा पा सर) |. 757) без Ма वारयामास (for वर?). Si वारुण तु; Ds 
аяла; Det? ani तु ( for मैथुनाय ).--Еог l. тзо-т5т, 
ja Va В Me subst. : 
gi* तामस्भसां पतिवक्यमुवाच TATATA | 
मया सह रमस्वेति बहुवर्षगणान्मुदा | 


(т) Bs атая (for वाक्यम्‌ ).--(. 2) Ba -गणाब्छुमे; 
Bigi मुदा; Me -गणाय्युतं (for -गणान्मुदा ). | 


ә 


—Then Vz cont.; while Ni Vis Di-s.s (m.) Tse | 


subst, for l. 750-75 (४ Вз ins. after |. 48: 

52* तामूचतुस्तो संद्षष्टावुर्वशीं देववार्णिनीम्‌ | 

आवां त्वमनवद्याङ्गि वरयस्व वरानने | 

(Lx) Ni Уз Ba aur. (for ताम्‌). Ёз Va 82 ततो 
षद्‌; Vi Doo तो garata; Тза gigena, ( for at iga). 
Vs तां शूलहस्ता dge, (for the prior half). Ni Үз 
fet, Va Da वर- (for देव-). Ёз V2 Ва Ds -रूपिणीं (for 
जणिनीम्‌), --(]. 2) Va Ba शुभानने (for वरानने). ] 
—Thereafter Уз Di.s-s Ts. cont. : 


53* सा मिन्नं मनसा ай स च तां मनसागमत्‌ । 


[ Уз [ अ ]गच्छत्‌ ( for बन्ने ). ] 
After 5(*, Bs cont, : 


УР तवाज्ञापालनं चेव करिष्मामि न dara: | 
=B: reads I, 3 
ting it in its ए 
2 up to 
Corr.) В; 


52 for the first time after 52* repea- 
Toper place. Ds reads in marg. from 
asf inl, 55.0], т52) Va ( before, 
ы) a first time 2-4 अथोवाचोवंशी तत्र ( for the prior 

(first time ) प्रांजरिर्वरुणं (by transp.). Va 


o 
ж Em ) Ba first time). qu: (for fat). 
iaa 52,5 Қ Vi. (after corr. in m.).s Bi-s 
.8.9( m, )32 Me subst. : 
55% 


Us ENS erri эги: सुसमाहिता | 

LTRS; Уз तदुक्त ^ 
3 (for ча) Уз तदुक्तं च; Ва उवाच च; 2.१ тей 
ml I es 2 
B en E p Di-ss [अ Ri (for [a Jė). NV 
We, Қ Үз s ЗЫ साक्षात्‌ ). Сі नरेश्वर. $ Бала qi ч 
ы गोत्सहेन्यमु( Ba “हाम्यनु )पासितुं; V. Di-s.9 
the post. Һа). --(]. 754 ) Me 
Кам, МАН अनंगशर-; Ni Уза Әл-в.з कामः 
(Na Ше.) शर-; Bı- तां कामशर-( Ba 
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a maea वर्गस्य затла 
Mii чат зар वाक्यमुवाच Е | 
काममतद्भवरवेवं हृदयं मे त्वयि бача 
भावश्राभ्यधिकस्तुभ्य देहो मित्रस्य तु प्रभो । 
उवंड्या एवमुक्तस्तु रेतसम्महदद्ुतम्‌ П 
ज्वलद भिप्तमप्रख्ये айак 


| वशः) (for कन्दर्पशर-) 


above (for तेज: ). 5 2 саса = 
| Ts. करिष्यामि; Va Мі CaA; Bs "ure. De 55 sae 
| STEA ).—(. 756) $ Å v B 7, ыл, (ог 
| Юз-зл: Ts. HX; 
| Ds भारम्‌ (for एवम्‌), Dizano saa. Ме तेजः खं ( s 
सुश्रोणि ). $ Deas न लक; Ñ V B Diis a d; Ds ати 
| (for wag). (757) $ Dia тй; Der Taa 
| Me *कार्यों; Do “алі; Mio "gl; 0६.६ as तगर (for 
इतकामो ). Ss Deas नेच्छामि. $ пі, $१.१ Va Dos dad 
(for संगमम्‌). Ni यदि ते gag मवेत्‌ (for the post. 
| half). —Bs оп. ]. 458-760, --(]. 758 ) Ni Vis Di- 
«.6.7.9-п -नायस्य (for -पालस्य ). 5 Ds.s तु; Du च (fer q-). 
№ Vis Di-as gat वाक्यमुदाइत (for the post. half). 
| —(L 759 ) Таз उर्वशी. Ds परमा प्रीता; Ds Тыз Ga Мыз, 
5.8 परमप्रीत्या, Ds aariaa (fot हतवा वाक्यम्‌). Ме अपूजयत्‌ 
(for उवाच इ). 5 Кі V Biss Di-cesass( ते तु; 
Vs Ви. дап) मादं aq (Ve Ds *z )यत्‌ (for the post. 
half). —(]. 260) Vi Ds कामस (for ama). $ Ñ Үз 
Brsa Юзиваз देव; Vi Ds तव; ४३ देहि; Dis Gs Ms 
एवं; Mio एव; Cm.g.k.t as above (for एतद्‌). Ds भवेद्‌ 
(for मवतु). 58 Пазла біз Me [ए]व (for [ए 8). Ts 
संयतिर्मास्तु शारीरी; Те संगतं मास्तु शारीराद्‌ (for the prior 
half). $3 Dess (for त्वयि). --(). 36:) $ Ds-riem 
Мі चाप्यपिकस्‌ (6.7.०. *4). Ñ V B Di-es G (еї), 
(Do & git eeg( Ni Уі Юз дя; Уз Bi qg; Юй; 
Ds аз, G [ ed. ] айа) मे (४५ सं )मावो; 72. लवे चैव मे 
भावो; Me एंय्मम्यपिक 554 (for the prior ДШ ). м at 
(for ай). В: RA च वे; Bs मित्रख वे; Ds ^e; Me "ख च 
(for {иза तु). Ёз Уз मित्रदेवे д मम; Vi Dres Tas ER 
जैव बसे( Ds बिशे; Tea वसेत्‌) सव; Dra RA te:(Ds Эй 
देवः) स्ववं मम (for the post. half).—( l. 362 ) pe 
hiatus between аф and एबम्‌, Із saz. M: : X 
(for वम्‌). 9 зала бі Мавл.л0 उक्ते 5 № ee zi 
Dis Taa sigman aft ( Ёз 444); Va В E n 
qw (for the prior һай). 5 Dii: 4999; №: А з 
этен). Bs есін; Diss सुमहाळुत (for sex l; 
deem चोचं (for the post, एव). 63) Юз 
ज्वल्नाई- (for ezja). Туа біз Mrs -शिखाप्रस्ये, А чя 
(ior gà). Ña Уа Вал Ds Ti: G Ma gati Ga पा) 


Ta 
um, Bi [म] वा De न्यवारयत्‌} Pron жашын 
; 


[7690 ] 


[605] 
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उर्वशी анча मित्रो वे यत्र देवता । 
तां तु fa: giza उर्वशी मिदमत्रवीत्‌ | 
मया Raa पूव कस्मात्वमविसजिता | 
'भावेनान्यं заа कस्मारवं दुष्टचारिणि i 
अनेन दुष्कृतेन रवं मत्क्रोधकलुपीकृता | 


[5 स्य वा; Ms व्यवा"; Мо [5 ]प्यबा° ( for samaa), Toa | Ба Dice valent (Tor qa), Жү व्यपासजत्‌ ). 


कलशे व्यसृजत्प्रभुः (for the post. half). —For l. 65, $ 
Жі Vis Ba Пі-,в.өл3 subst. : 
56% ज्वलळ्यलनसंकाशं कुम्मे च व्यसूजत्प्रभु: | 
[S Deis जज्वालानल-; Ba ज्वलदनल- (for ज्वलूज्यलन-). 
S ылай चापि( Dia °स्य ) Үз कुंभमध्ये; Ba Disa कुंभे स 
बिः( В: तद्‌) (for gat वि-). ] 
जक 764 ) Ts sisi. Ss Dis च (for तु). 5 Dsas स 
КОЙОЛО faa (for RI मे ये ). Кі Vis Ba 
Ds.3.9 Ts.« सन्नतः; Di मुप्रभः (for देवता). Ns Уз Bi-s 
उत्सज्य चोर्वशी भावमगमन्मित्रमंतिकं, --(]. 765 ) $ вз: Me 
Ug; Уз Ba a च; Bi-s ततो (for तां g). 89 स्वयं жа; Mo 
(with hiatus ) सुसंगम्य (for "कुड). Ni Vs Di-ao Тз.а 
मित्रोथ( Taa शत्रो वै ) ажа; Vi бя: परमसंक्रुद्ध (४0 the 
prior half). Ts Big. Di zz च; D20 वाक्यम्‌ (for 
इदम्‌). Мі इदं वचनमन्रबीत्‌ ( for the post. half ). Ф Cg : 
उवंशी तिति аж सम्यक्परिध्वज्य | तस्याः स्वसिन्ननुरागाभावमा- 
AAA: | तां तु मित्र: सुसंकुध्येति च पाठः. $ -(І. 766) Ns 
Үз (after corr. m. ) Віз = f&( Ns हि त्वं) वृता; Dio. 
[अ]भिमंत्रिता ( for निमब्रिता ). S Ds.sae मया (5 यथा ) पूव 
बता भद्रे; Ёз Vis( before corr.).s Ba Drs. Тз.а मयि 
(Ва या) पूर्वोषिता wg (for the prior half). $ Deas 
чаг; Ni V B р-а Та किमर्थम्‌ (for कस्मात्तम्‌). 6 
Ni Bs Dion Me ९६.६.६ sm(Bs च वि )सर्जिता; Ві af- 
शंकिता; Di वरवणिनि; De.z Тіз С Mi; Cm.gp असि( De 
“व) वर्जिता; 73.६ Моло मां विव? (for зяб). Ds ашна 
विवजिता; Me жөлеңі न Rafar (for the post. half). 
-॥.767) 82.8 рвзлолі Ts Сі Ма पतिमन्यं; Va भावे: सा वै; 
Үз Пі-а.ә भावेन वै; Та प्रियमन्यं (for भावेनान्यं ). Ds भावोन्ये 
यत्कृतवती (for the prior half). 5 Ds-s,:0-23 Тз.а Me.s 
किमर्थ; Ñ Va B पुरुषं; Vi.a Di-6.9 त्वमन्य; Т.а Ма-вло a(Ms 
ajami (for SERRA). Dizsso Tiza С Мі-в.7.80 
दुष्चचारिणी, — (0. 768) Na [अ ]सि; Vis р.в. Тал (ala 
(for ef). Уз (before Corr. as above, after corr. m. ) 
Bi-s तदनेनाथ पापे( Bi ATÀ )न ( for the prior half). 
Me damaged for मत्रोषकछ. Ва मत्कोधे, —( l. 769) Vi Ва 
Da मानुपी-; Ва оло: Ck.t ag; Ms ग्रानुस्यं; Cm.g as 
above (for मानु). Ds -योनिम्‌; Do रूपम्‌ (for vimm). Vis 
Юеллолі Ti3 Саз Mia Cm.g.k.t ataa (for eram). 
V2.3 Bi Пі-вәла Ga М; किंचित्कालं. Ni Vi भविष्यसि; Vs 
Diis. नसिष्यसि( Ds °ति ); Әз. भविष्यति; Овдол निवत्स्यति 
(६०7 निवत्स्यसि). --(]. 770) $ Des राजा यः; Ni Vis 
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.. रामायणे 


[765 ] 


Colophon | 
: Bs Di-s.o धर्मात्मा ( for राजिः ) Ni Vs Bae uo 
u DI 


FIA पुत्रो राजपिः काशिराजः ना (іу } | 
0 


| 
मानुषं tana कंचित्कालं басар | f | 
„999 गच्छ दुवुद्धे स ते भर्ता भविष्यति | 


इति ят; Vis Юі-4,0л2 #їдїй:( Dis पुरूरवाः) प्रताप 
L(ed.) पुरूरवा इति श्रुतिः ( for the Post. half), —(), V) 
5 De-si-: Тїз Ms अभ्या (५ “व्या ) गच्छ; & v, 
(after corr. т.) Ві-з गमिष्यसि; Ds Corrupt; Мез. 
गच्छ, Moq संगच्छ (for अद्य गच्छ ). 5 рам ў; ў, ү 
(after corr. т.) Bi.s Ds Mo 538; Май (for a2), 
Ма (after corr. ш.) भर्ता तव (for ad भर्ता). Ña Vis 
(before corr. ).з Ba Dia, तमभ्येहि Bad त्व याहि) पते | 
भर्ता भविष्यति महायशाः, —А (ег |, 777, Sas हैं VaR | 
Di.e( only Іі) К (ed. ) ins. : ; 


Gi Мз काशीराज: (for काशि? ). Вз पुरोरवाः, 6 D: | 


57* ततः सा शापदोषेण पुरूरवसमभ्यगात्‌ t 

प्रतिष्ठाने पुरूरवं बुधस्यात्मजमौरसम्‌। 

तस्य जने ततः श्रीमानायुः पुत्रो महावल: | 

नहुषो यस्य पुत्रस्तु वभूवेन्द्रसमदुति: | 

ATs वृत्राय श्रान्तेऽथ त्रिदिवेश्वरे | [5] 

शतं वर्षसह्राणि येनेन्द्रत्वं प्रशासितम्‌ | 

सा तेन शापेन जगांम भूमि 

तदोर्वशी चारुदती सुनेत्रा । 
बहूनि वर्षाण्यवसच्च ны: 
शापक्षयादिन्द्रसदो ययो च। .. [20] 
Г(2. т) Вз पुरोरवसम्‌ . Ni Ba Ds अभ्ययात्‌ ( for ^m). 

—(I. 2) Sa Vs प्रविष्ठाने; К (ed. ) я атат ( for प्रतिष्ठाने). 
Ss पुरूरवसं (hypm.); Ñ Dz पुरवरे; Vs Ba Ds "खे; Vi S 
चेव; Bs पुरोरवं; Ct as above (for qeu ). Ві पुरूखे गा Ё 
(for the prior half). Ва аж (for [आ]भनंग्‌). x 
Vs (before corr., after corr. m. as above) Bs sé 
transp. Гәп Jman, and औरसम्‌ . —(I. 3) Ds यस्य ( 5, 
तस्य). Bs आयुर्नाम; Dz वायु: पुत्रो. —(I. 5) Vs ЧйФ ТЕ 
aa; Ba आंते त; Әз? भ्रांतेथ (for श्रान्ते$्थ ). \з be | 
Ds न्रिदशाधिपे. —(. 6) Ss Bs qa- (for शतं). AER 


l. 6, Ds ins: - | 

57(А)* मित्रावरुणयोवीर्य तस्मात्कुम्मादपाक्रमंत | 

4% तेजस्तु मित्रेण здігі पूर्वमाहितम्‌। | 

айне] सोइ्भवस्कुम्मे qus ая qmm! ||| | 

कालेन केनचित्तस्मिन्मित्रावरुणसंभवः | |. 

; irl A 

[ Note hiatus between the two halves in 3 er 

—Dr om. l. 7-7०. —(]. 7) Ds तेनेव (for x Es e 

भूपर्ति (for yf7).—(I. 8) Ваай. Vs "i ced 
रुदती (for чта). —(l. 9) Ва rame, ( 


उत्तरकाण्डम्‌ 


देव्यसंकाशां कथामद्धुतदशेनाम्‌। 


tgal 
ША रमप्रीतो राघवं वाक्यमत्रवीत | 


ह्मणः q 


Ren जम्मतुर्देवसंमता | (cf. |. 727) [775] 
तस्य तद्धापितं SEAT रामः सत्यपराक्रमः । 
तां कथां कथयामास वसिष्टस्य महात्मन: 
ततः कुम्मे йв तेजःप AAT: 


E) аз इंद्रसदं; Vs सा दिवमा- ( for इन्द्रसदो ). Sos 


pa Bi पुन; Bs इति (for च). Ds ततः क्षयानिद्रसदोप- 
ata] 


Colophon. Ма damaged for Kanda пате. —Sarga 
name: 6 Ñ Ves В Пі-в.в.өлг उर्वशीशापः( Bs ^d); Vi 
aiai. —Sarga no. ( figures, words or both ) : 
&й Vas Bs Dx 0m. ; Ns De 59; Уі 4; Bi. 58; 
Bs 43; Drs 53; Юз.5 55; Ов.тлол Ті С Mi-s.7-0 
56; Ds 52; Ta 46; Ts 6; Ts 62; Мв 54. —After colo- 
phon, T« concludes with श्रीरामार्पणमरतु। श्रीरामाय नमो नमः; 
G Mrs with श्रीरामाय नमः; Mio with श्रीरामचन्द्राय नमः, 


-), 7722) $ 08.79 Me -संयुक्तां; Cm.g.t'as above (for 
amt). Ds aga- (for अद्भुत-). $ Dssaa -विस्तरां; 
Ts add; Те -कारिणीं; Та ,-शालिनीं; Ges -दर्शिनीं; Ма 
नन: (for -दर्शनाम्‌).--(), 773) Ñ V Bs Diss परमः 
(for परम-). Мі йет (for -प्रीतो ). Dis राघवो. Ва पुनर्‌ 
(foramm).—(l. 74) Вз निक्षिप्य देहौ; 53 विक्षिप्तदेहो; 
Der MR तु; Ма damaged ( for fafgazat ). Ne पार्थिव- 
far; Үз Raamt; Bi वे ячїйїт; Bs नृपतिद्विजो; Сз ऋषि? 
(for faq 
ane ) Ds sii (for संयोगं ). Ni Be इयतुर्‌; Via 
= eT ) Юз Тал эптїї; Ck.t as above ( for 
^ en Tora | देवसंनिमी( біз घो); Кі Ys Bas 
Du, SS Y “жж: ( Шев. ); vaol first time ) 
+. T ; Va (second time) मुक्तसंयमो; Ві.з%4( Ві 

i Тї तो कथं वद; Ма "pur (for देवसंमतौ ). 


7076 ) 5 De 2 
аз सत्यपरायणः, — (l. туу) М 
for the Prior half, Me (]. 777 ) Me damaged 
SD a 
(Vi B 


(Second t 
N 


aA; N V B Di-4.9 Тал वसिष्ठक्षिति- 
io l. 78 after I. ı8r.—( l. 728) $ 
LM M БК first time )з-п 3: स; Ba ач; Ва 
Бо times IRG Ts यस्य (for ततः). SN V B 
“Uwe: ү с irr Ts Mio कुंभो; Megara. Va 
Duy +; Ñ y ^ ज Ds 449; De वर? ( {07 नरश्रेष्ठ). 8 
tk णे; Bs 2.3.4 Di-es( both times).s-is Ts Mio 
i E "WW; Ме "Qut (for -पूर्ण ). 5 Ri Ds 
КЕ RES. Уло: Taa Саз Мавә Cm.k.t 


(both tim 
| र ( I. I 

: > Th, हे 79) Va Bia Ds Me तस्मात्‌ ( for akaa). 
(marg.) Bis gaasi (for 


मे काकुत्स्थ कथं तो द्विजपार्थिवौ | (cf. |. 726) 


जपाथिवो ). —Уз repeats l. 775 after |. 779. ` 


8 (for at). De पुनः ( for aai). - 


ә 
५ पाल )यो: (for the post. half). —De.7 . 


[ Appendix T, Ко, 8: 
तसिस्तेजोमयौ विप्रो संभूतावृषिसत्तमौ!। 
स समभवत्तत्र erret भगवानृयिः | [780] 


नाई सुतस्तवेत्युक्त्वा मित्र तस्मादपाक्रमत्‌ | 
तद्धि पेजस्तु मित्नस्य adest पूर्वमाहितम्‌ l 
तास्मन्समभवत्कुम्मे तत्तेजो यत्र TET | 
कस्यचिस्वथ कारस्य मित्रावरुणसंभवः। 


व सिएरते 
= SHEET — [i85] 


M М ш L 380 ) Note hiatus between the two 
Б S. Mi qim (for तत्र ). Ma wnat (for ama). 
Эч жже: (damaged )—Forl:350, Ñ V B 
Di-«.s Ts4 subst, : 

55% अगरत्यसतत्र भगवान्संवभूवाग्रज मुनिः | 


[ Di अगस्तिस्‌, Vs Di स बभूव, Ne ү 
E à o 2.4 स॒ बभूव, № Vs Dims Taa 
[ भ Ja (for [э] ). Na महान्‌ ( for मुनिः).] 


Os 787) Me ae ({०7 नाहं). Ñ Vi B Мал yaa (for 
aa). Na तथा (fora). $ Ñ V B Di-sa22 Tae Ga 
Мь.в.в atiis; Gi 84 dam (for @ तस्माद्‌). 5 Ñi 
Vi.s Bs( marg. also ).५ Ю-вәлз Тзл जगाम सः; Ві 
व्यपाक्रमत्‌ ; Cm.g.k.t as above (for अपाक्रमत्‌). % Су: 


. नाहं सुतस्तवेत्युक्त्वा मित्रमित्वत्रामित्रमिति पदच्छेद:। अमित्रश्न वरुणः | 


मित्रमिति स्छेदेऽययमेव विवक्षितः । दयोरेबयादेकीमूतो मित्रावरुणौ पदं 
चक्रतुरिति हि पूर्वमुक्तम्‌, Ф —Vs reads І. 782 іп marg. 
—(l. 782 ) Note hiatus between the two halves, 
6 Ni Vi.s Be Di-o2322 Тал तेजस; Ña Vs Bi-s az; Мв 
afna ; Cm.g.k.t as above (for तदि). 5 Ni Уз Be 
Юз—в.эл2 Тз ая (for तेजस), Bs Ds च; Da q- (for 
तु). Na Үз Bic मित्रेग, 5 Үз Ре-вле-: Ті бі Ms ie. 
Va De: agi; Gi आगतं; Cm.g.k.t as above (for 
आहितम्‌). Ni Vs Be 2.2.6 To 354 समाहित (४४३ ^m; 
Ds *3); Vi зә яф Do “यां 4) समाहितं; Ds [a Rat 
पूर्व समाहित (for the post. half). —Ms.«3 om. l. 783. 
--[]. 783) Ма तस्मात; Cm.g.k.t as above (for तस्मिन्‌). 
Ms एवोभवत्‌ ( for सम?) - ४४ reads the post. half in 
marg. Ds Мвзло ag (for 54). 6 Ni Vis Bs( marg. 
also ).a Di-sssa2 Ты afad भगवानपि; Тыз С Mis 
azea] Ms श्र) iei ( for the post half ).—D» om. 
l. 784-785. В: (reads first time in marg. ) serene 
l. 7864-85 after l. 785 repeated consecutively. 
—(I. 384) Ne Үз ( marg. ) Bus айа О. es 
the prior half). Dz -दरुणि- (for -वरुण-); БЕ e d 
(р dns नह S ALES (first 
above (for #9): (625 уым t s (бета) 
and third time) Оі ай; Mes क कस्‌ ( e 
(for aga). V2 reads from gai up to कु Б : = 

бұ repeats erroneously the post. 
Dest gal ае . Ёз Vis Bef first and 
half of l. Sr [see var. үне Мі ios (for ga 
third time ).« Diss Тал qa; база 


( 607] 


3 


T 


Appendix I, Хо. 8.] 


तमिक्ष्वाकुमैद्दातेजा जातमात्रमनिन्दितम्‌ | 

ай पुरोधसं सोम्य वंशस्यास्य भवाय न: | 
एवं तेडपूर्वेदेहस्य वसिष्टस्य महात्मन: | 
कथितो fia: सौम्य निमेः ay यथोद्भवम्‌ । 
इष्ठा विदेहं राजानग्ूषयः सर्व एव ते। 

तं ततो याजयामासुर्यावद्ीक्षां मनी पिण:। 


[790 ] 


—Note hiatus between a and zeli Ba (second | www; Ñ Vis Ba Deo Tas E RS EC between am and इद्दवाकु-. Bs ( second 
time) Me fagag; K(ed.) चेक्ष्वाकु- (for इक्ष्वाकुः). 
Ms -नंदन (for Заяа). S Кі Уз Ba( first and 
third time). Di-«sis Ts. इक्ष्वाकुकुळदेवतं (33 “नंदन ); 
De पूर्णचंद्रनिभाननं (for the post. half). —(l. 786) 
Ve reads the prior half in marg. Ds төтен (for 
afea). Ni Be इक्ष्वाकुः पूर्वजो राजा (for the prior 
half). —S2 om. from the post. half up to the prior 
half of l. 90. Bi अनिदितः. —(]. 782 ) Vs reads the 
prior half in marg. бі.з Deis पुरोहित (for पुरोधसं ). Ve 
G7 सौम्यं (for सौम्य). Ni Vis Ba Di-c9 Taa qud qu 
a( Ni Ba at व; Die gaa )a (for the prior half). Ма 
damaged for स्य॒ भवाय. бі.з Овлг भवाय 3; Na Vics Bae 
Di-s.9 Тз.в सुखावह; Уз marg.; Әв.2.0. Mi.s.7-20 हिताय 
4: Gs Мв भ( Me a )वानघ (for भवाय я:).-(І. 788 ) 
SisNVB Юз.в.в.ә.лз Mo एप; Di.2.« एपा; Cm.g as above 
(for एवं). Бв.ллолі Ts. तु ( for 3 ). Va Dz.s स विदेहस्य; 
Ds पूणेदेहस्य; 6.7 Ts. qdag( 7 "हो )स्य (for 544%). 
Dı om. (hapl. ) वसिष्ठस्य. -- (]. 789 ) Ка Vi Das वंशस्य; 
Va Di.s.« उत्पत्तिः ( for कथितो ). біз Юв„вла भवत:; Ni Та 
निगमः; Уз Dis कथिता; Be [ s ]थिगमः (for निर्गमः). біз 
Юьвла सम्यग; Vi DA (for सौम्य). Sis Ds राज्ञः;- Da 
तन्मे; Dis मुनेः; Me 3d (for निमेः). Sis Ña Va Ві-з 


Пе-0-із Gi Мз.а-вло Ck.t यथाभवत्‌; Ni Ва यथातथं;. 


Via Di-&9 Ta. परंतप; К (ed. ) यथा sia ( for यथोद्भवम्‌ ). 
Di а: छृणुत तद्भवान्‌ (for the post. half ). Ф Ст: 
ARAR छेदः I; Cg: अपूर्वदेहस्य नूतनदेहस्य । निर्गम: उत्पत्ति: l 
зо also Ck.t. क —D« om. l. 7990-79. --(]. ідо) Na 
Тє विदेह-; Do विदेहं ते (for gal विदेहं ). Be qd, Та सर्व- 
(for सर्व ). Das एव हि; Та Зай: Ma damaged ( for एव 
ते). —Mio om. l. тот-тоз.. --(]. 797 ) 5 Deis qt; 
Ni айй; Ne Vie Di-s.s.0 Ts aaa; Уз ( marg.) 
Білм Dzioui Me d च ते; Bs एवं च ते (hypm.); 
Te तदेव; Med तु (for तं ततो ). 6 Раз .влз Тыз Ga 
योजयाम्ासुर्‌ (for ara). Bi Tus Ms amm De. 
Iu यज्ञदीक्षां; M2.4.7 айа, 5 Ni Vis Г-з..в,99 
Taa याबदवीक्षा समाप्यते; Мо यावददीक्षापरीक्षुणाः (for the post. 
half). —Va reads ]. 792 in marg. —(l. 2) $ 
Deis तदा; एते तु; Bi Wu; Bs तस्य; Dae तं विः; Da 
Яй वि: (hypm.) (for तं च). Бі Be atzena तदे( Ba 
"Gri दे Jam (for the prior half ) Кі Be अरक्षन्‌; Ёз 
Vis Di-co T4 तेरक्षन्‌ ( for रक्षन्ति ). 5 Dxa-ssis RR- 


रामायणे 


du देह नरेन्द्रस्य रक्षन्ति स्म द्विजोत्तमाः | 
गन्धर्माल्ये: पूजयन्तः पारभ्त्यसमन्विता:। 
ततो атая तु भटगुसतन्नेदमत्रवीत्‌। 
आनयिष्यामि ते चेतस्तुशोऽस्मि तव पार्थिव | 
Чаа सुराः सर्वे EISE \ 
R वरय राजपे क्व ते चेतो निरूप्यताम्‌ | 
सत्तमाः; Ñ Via Ba Dao Тама ऋषि( Ne 
स्म द्विजोत्तमा: ). —Do om. l. 793-794. —( ], 703 ) D 
70.7 М.з च 384; Tí? Gas Mia च Ҹә Gi प 
Чэй: (for पूजयन्तः). $ вла чида यु()8 qla 
(for the prior half). Ts Ms पौरा (for पैर-). Бог 
l. төз, N V B Di-s Тәл Subst, : 
59% RARUA пей पूज्यमानं ды: । 
[Ba De g- (for first च). Vs quida arda (for 
the prior half). Na Va Bı- पूजयंतो; Va aati (for 
पूज्यमानं ). ] 


[ ग9$ ] 


Te going (fo, 


—Di.s.4 read l. 294 twice. —(Lx94)8 Ñ V Bs 
फ6-7.०.7 Ті-з С Ма.зь.в-оаў (for यज्ञः). Ñi Bi 
Ов.тлолт Ті-з С Мі.э.5.в.л0 समाप्ति ( for -amét ). Va Bi 
Disa(Dirsa first time) च (for तु). Drs (all 
second time) ततो ऋषीणां प्रवरो ( for the prior half). $ 
Ñ V B Di-«( Di. first time ).8.79 73.९ देवास्तत्र समागताः 
(Ñ Va B *ug:) (for the post. half ). —Ds reads 
l. 95-96 twice. —( l. 495 ) Te 9 चेतत्‌; Ms चेतसा; 
Cv.m.g.k.t as above ( for ते चेतस्‌). Ds ( both times) 
कपिमिश्व समेत्य च ( for the post. half). —For ). 795, $ 
Ñ V B Базада Ts. subst.; while Пі,з. ins, for the 
first time after І. x94 ( first occurrence) repeating 
it after l. 793: 

бо* आगताः परमां заа समेत्य च | 

[Die (both first time) निमिषे तर्स्मिस ( for a 
तुष्टिम्‌ ). Vs परमां तुष्टिमृपिभिः; Ds (first time ) गमनं निमि 
g (for the prior half). Уз ята? (for maa): 
Ds d; Vas तैः (for ते). Пі, (both second Eo 
सुलोचन; Dis [5]मिगम्य च (for ata च). ым (8 
first time ) afé च परमां ययौ ( for the post. half). ] 


—( l. 796 ) Dao प्रतीता ( for सुप्रीता). Ñ В 5 ш 
च). Me द्विजाः; Cm.g.k.t as above (for सुराः) \ P K 
(for निमेश). Ds चेते; Do Ма चैतत्‌, ( for ат). се 
7.90 तथा; Меча ( for тат). Ñ Bi निर्मि(8 शि ) RES 
V( Va marg.) Bz-a Di-«s Тз. निमेरात्मानम्‌ ( i m) 
श्वेतस्तदा ). —D от. ( hapl. ) I. 797-200:-( 

Viwi(forai). $N Уз B Ds.s Me atl 
as above ( for ята). Уз राजेंद्र (£07 राजर्षे) 
3%; В з; Та Сі Мі कुत्र; Cm.k.t as а 
क ते). Dz निरूप्यते; Ti Me निरुध्यतां; Сі वसि 


:$ рва; षा 


[6०8] 


ч; шк 


е (for. 
5 


gt: gi: स्ैनिमेश्चेतर्तदात्रनीत्‌ | 
хач सर्वभूतानां वसेयं सुरसत्तमा:। 

बाढमित्येव Ёз निमेश्वेतस्तदाचुवन i [ 
дач सर्वभृतानां वायुसूतश्चरिष्यसि। " 
EI निर्मिष्यन्ति чай чча 
agaaa चरता विश्नामाथ छुहुसुहुः। З 
таңып तु рач: सचे जग्मुयधागतस्‌। 


me ЕЕ (mkt as abo above (or fremm )- Novis 

Diss Ts जन्म विघीयतां Ds "ते ); De ( with hiatus ) 
RS उच्यतां (for चेतो निरूप्यताम्‌ ). Үз afi जन्म quud 
іш the post. half). Ф Cg: क ते चेतो निरूप्यतामिति च 
п. S23 transp. І. 798 and l. 799. —( l. 798 ) 
Gist; 
the prior kalf ). —$: Ds cm. (hapl.) from the post. 
half up to the prior half of І. 200. $2.3 om. the post. 
half, Үз reads from the post. half up to the prior 
half of I. 99 іп marg. Bue Мі निमिः; Cm.g.k.t 
as above (for fig). Ке Уз Bi-s ततो; Mac तथा; 
(mg.k.t as above (for аят). Bs [5 Jaaa (for [a] 
яда). Ñi Vi Be Di-s.e Ts.« उवाचात्मा निमेस्तदा; Уз a 
afafiena ह; Ds निमिश्चित्य तदात्र त्रीत्‌ {ог the post. half). 
—After ], 298, Vs ins. : 


or वतिष्ठपरमुखान्सर्वान्दृ्दा वे सुरसत्तमान्‌ |; 


while Ds ins. : 
62* नेच्छेतां परमात्मानं सशरीरी दयालवः | 


zu om. (hapl.) I. 299-200.--(]. 799 ) Vi.s Dı-a.9 
Wi; Ds उपिष्ये ( for 334). Do om. (hapl.? ) सर्व-. Vi. 
Da Ты Rami; Cm.g as above ( for -भूतानां ). Ki 
भूतानां ЧЫЙ सदा ( unmetric ) (for the prior half). 
Vis Diss इश्यां( Vs ट्रा; Ds 94 ) वै (for वसेयं). 
Nee om. the prior half, Ni Vi.s Di-s.s 
(арі t Взе देवा (for विबुधा). --Малыз om. 
à SRM the post. half up to the prior half of 
т le Мі RA- (for निमेश). Ns Bs ततो; Ві 
i rco ES ) Ni V Baa Da.3.5.9 Ts. आत्मानम्‌ 
the post, ha 7.६ निमेवेचनमुत्तमं; De निमेपेन azza ( for 
Du ay om десі: 207) а Sami (for -भूतानां ). * 
गा idR ue वायुभेर्ता भविष्यसि (for the post. 
DIS «аач (for най ч). Тыз G 
202, in ү a Di 
~ Ts L( ed.) subst. : 


3* ine 
if Ш.Б чай स्वत्कतेनेव देहिनः | 


Me उक्तं (for उक्तः). 9 Ds एवसुक्त्वा सुराः Wi (for | 


(०7 च निमिष्यन्ति). Сі Ms पृथिवीतले. —For | 


[ 
| 
I 
| 
| 


di 
पि aN ). Vist Bae Dime निमिषिष्येति; Do С 
(for निमिष्यन्ति च). Vs чей च (for 


(रव च (h 
Miri (for the е [ए]व). Dzs 


Балы 
Th). 
m ) Bs 
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ऋषयोऽपि ЗАКАТ RASE तपोधनाः | 
अराग तत्र निक्षिप्य मयनं amanı 
मद्रहो मेमं वतमानः पुत्रहेतो Дат 

२ समहात्मान: पुत्रहेतोनिमेस्तरा | 
भरण्यां मथ्यमानायां Ҹа! aatan: | 
मथनान्मिथिरित्याहुलेननाजनको e \ 
यस्माद्वि देद्ास्संभूतो iz 
— SENE Чч ततः көя: 
-(І. 203) V. > = 

Я 3) Va ( marg.) x 
पतस्तस्मिन्‌ ( for the prior hal 
Ds апаа; Ds б; Ct 
тш l. 202-203, § Қ, 
Ins. only |. 2 after]. 


64* 


[205] 


; [27०] 
नेत्र aaa; Vs ad 
£). Dis.es G Cg kc विश्रम; 
as above (for fata), 
Біз зал: М6 subst.; Үз 
797: 

नयनानिमिपिध्यन्ति ब्राई quim | 

3a aimat वायुभूतेन पायिव । 

І (]. I) N: В.з; Me ag} (for аач). 5 Dis 
Вәлит; Ds Ramt; Ds विश्रामार्थ, - (]. 2) Ds E वायुः 
भूतानां (for the prior half). हैं, वायुमूतश्वरिप्यासि; Me 
वायुभूतस्तु पार्थिव ( for the post, half М 


—(I. 204) Vis Ts ततो देवा: (for तु विबुधाः). Ds त 
zagaa विबुधाः ( for the prior half). $ Ñ V B Disa, 
б.з [3.६ Me [ s ]गच्छन्‌ ( for smit). Ds जममुशचेव (for 
सर्वे जगुर्‌). Te qutgd.—(l.205) Vis Dane Тыч 
(for sù). Кз Vs Biz Dies निमि-; Vs жщ, (for 
निमेर्‌). Mac» देहे (for &). Ёз Vra Разала-п Ты 
Ms єп; Na Уз В ममंबिरे for तपोधनाः). —(J. 206) 
рате G Мз-л.в Cm अरणीं; Dis ait; Cg.t as above 
(for अरणि). Da à तत्र (hypm.) (for qa). Уз निःश्षिप्य, 
Ni Үз Вата देहात्तु; Вз яга देई तु( В: °ч) (for तत्र 
निक्षिप्य ). Dzao मंथनं (for मथनं). Ni Үз B aura चापि 
चक्रिरे; Na Vis Daso Tsa तेकुर्वन्मथन( Vs Ra) aal Ts 
ग्वा) (for the post. half). —(l. 207) Vat तु; Ті Me 
त्र्‌; Cm,g.k.t as above (for aa-). Ds 29%; Ds ЯЗ 
(for Әй). Уз.з әз. Ts. अथ; Ві (marg. also as 
above ).2 Me तथा ( for तदा). Мі महात्मन: (for निमेस्तदा )- 
—(I. 208) 5 Ni Vi Di-sss22 Тәл Si шү. A 
7३ B यतश्च सः; Vs adma: (for महातपाः). —(l. 209 
9 vag .3.१ sit Bie Dz.o °थो ) RARA ख्यातो Na 
В stat); Үз lacuna ( for the prior half). Ds जनकाज 
(for जननाज्‌). —After |. 209; В: ins.: 
65* Белая ज्ञानयुक्ते ainan: | 

—(I. 270 ) Mrr.t5.7.220 ба; Ст.5.К.Ё as pun 

for Вята). Ті Mus Reza. Ме a (for g )- 
| - Y. —For I. 270, 9 Ds.s3 subst. : 
[ ऽ]मबत्‌ ( for «£i: (« 

66* gente: समनो Re स ततोऽमवत्‌। 

[ Ds विदेहात्‌ for first विदेइः). ] 


—Ds cont. 5 


[ 6०9 ] 
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ча विदेहराजस्तु जनकः CES EE EC | 
मिथिर्नाम महातेजास्तेनासों मेथिलो5भवत्‌। 
Colophon 


एवं gala रामे तु लक्ष्मण: परबीरहा । 
प्रत्युवाच महात्माने ज्वलन्तमिव तेजसा | 


67% एवं हुवाणं तं रामं लक्ष्मणः परवीरहा | 
पुनरेव मदात्मानमुवाचामितविक्रमम्‌ । 
—For І. 20, Күр р-а. Ts subst. : 


68% विदेहश्वाभवद्यस्मान्महात्मा स REATI: | 
तस्माद्विदेहाः प्रोच्यन्ते 99 TAS नृपा: | 

[ Di.« read l. т after ]. 204. —(l.r) Ві विदेहे; Ds 
वैदेहश्‌; Ts ARIA. Вз धर्मान्‌ ; Di तत्र; Ds तस्मान्‌; Па 
तरिमन्‌ः (for aam). Vi Ba De महायशा:; Dia त्वलोचने 
(for महातपाः). Ts सुमहायशाः. —Vi reads from ].2 up 
to 69* in marg.—(I. 2) Vi.s Di-a.o Ts -वंशसंभवा'; Ва 
AIN नृपाः, | 
— Vı (m. ).з Di-4.s Ts cont. : 

69* ख्याताः पुण्यवतां श्रेष्ठा: सत्याजवपरायणा:। 

[ Vi.s -समन्विताः ( for -परायणा: ). ] 

= В.з om. l. 277. --(]. 277) 6 Беда -राजस्य; Vs -राजानं; 
Пеллолі Та -राजश्च; Gi -राजा g (forammg). Ni Үз 
Dao पूर्वजो जनको; Vi Be WA जनको (by transp. ); Dx 
वैदेहो जनको; Ds а जनको ( for जनकः पूर्वको ). —Ds om. 
]. 2य2-275--(- 22) Da Мі निमिर्‌ ; Ms ऋषिर्‌ (for 
मिथिर्‌ ). Мі Va Ba महावीर्यो; Ma жж तेजास्‌ ( damaged). 
Ns Р.а सा; Ña Va Bia येनासौ; Уз यस्यासौ; Уз यत्र 
Чапа; Do यस्य सा 
(for तेनासो). $ Ку: з B Di.3.4.8.942 Tia Сз मिथिला; 
Уз D: Та Moos मिथिलो. —Alter l. 272, ба Ñ Va 
з.7л0. ins. : 


70% इति सवमशेषतो मया 
कथितं संभवकारणं तु सौम्य | 
नृपपुंगवशापजं द्विजस्य 
RIINA zagi नृपस्य । 


СО. т) біз Ñi Ba Da मया ते.--(]. 2 ) $з.з च (for 
a)-—(. 3) Ba fza- (for 79). Bi -शापजं Rasa; Ds 
"वंशवर्तिनो महात्मन: (for -शापजं दविजस्य ). --(१. 4) КУаВ 
यद्रभूच( Be ९५) वे (for च 4544). Ds प्रथितं यच्चरितं बभूव 
कुंभयोनेः. ] 

Colophon. —Sarga name: 6 Vs Әі.азаз निमि( De 
“मी )संभव:; Ñ Уа Bae Dao मिथिसंभवः( ә om. संभव: ); 
Bs मिथिनिमिसंभव:; Р: मिथिलस भव: — Sarga по. (figures, 
words or both): $ Кі V2.3 Ds: om.; Ña illeg.; Уі 
42; Bis ( m. also sec, m. 58) 59; B244; Ba Do 60; 


रामायणे 


महदज्भुतमाश्चय विदेहस्य पुरातनम्‌ | 

dst राजशादूळ वसिष्टस्य ба: аер 5] 

जिमिस्त afar: शूरो विशेषेण च Ae 

न क्षमां कृतवात्राजा वसिष्टस्य मद्दात्मन: | 

ча घुवति वीरे चु लक्ष्मण पुनरच्रवीत्‌ I 

_ रामो रमयतां श्रेष्ठी आतरं वीघ्ततेजसम्‌ । [ AEU आका 

Dia 54; Da 56; Denion Tis G Missa 57; Ч 
53; Тз 62; Та 03; Ме 55. —After colophon Ts d 
Mi.2.s conclude with श्रीरामाय नमः; Ta with रामा 
रामाय नमो नमः; Ms with ARNA नमः: a 


3 Мо with stay, 
चन्द्राय नमः, 
--(І. 273 ) in damaged for एवं aaf. Bia, № 
аат; Cm.k.t as above (for ब्रुवति). Na Va (after 
corr. т.) Bi-s काकुत्स्थे ( for vit तु). § vi Diss 
Ts ब्रुवाणं रामं at Disa d रामं ). Mi damaged for वीरहा, 
—(l. 274 ) Ni Vis Be Dı-4.9 Ts gata (for UR). 
6 Vi Бела महातेजा; Ві 928; Ts [ अ Jat arem ( for 
महात्मानं). Vi तेजसं. Ni Vs Ba Da.s.o Ts G (ed. ) zara. 
मिततेजसं С [ed.] "विक्रम ); Bi राम कमललो चने; Di. etg. 
कर्शनः ( for the post. half ).—(I. 275 ) Ni Bises 
(for आश्चर्य ). Ds महदद्भधुतमाधुय (for the prior half). $ 
Dea2 विदेइं तु; Ñ Vis B Di-à9 Ts Мв °2 for विदेह), 
Кі पुराभवत्‌; Уз Di-a.o Ts सनातनं. % Cv: magmai 
मिति । अत्राद्धुतताश्वययोयुंगपत्पयोग maiaa: ॥ (४: 
पुण्यश्रवणत्वेन महदद्धुतम्‌ | आश्चर्यदपयाश्चये मित्यर्थः. 9-І. 26) 
біл Пз-в Та G2 Mz निवृत्त; Na Bi-s वृत्त व; Ва प्रवर; 
2.9 निमित्तं; Cm as above (for fad). Ma lacuna 
from रा up to the post. half. Mz वरिष्ठस्य. зло 425; 
Cm.g.k as above (for निमेः ). $ Vi Б तया; 


Na Уз B De.z0 п Та Ms.e.o च ह; Уз Та तदा; Cn get 


as above (for सह). —(I. 279) Ki Ba हि; Хз i 
(for 3). 5 9 क्षत्रियश्रेष्ठो; Da cage; Ds ай दो 
damaged for विशेषेण च दी. Ni Уыз Dis № t 3 
[अ]पि (fora). 5 Ds aaa; Ме च Bi. E 
दीक्षितः). —(l. 228) Пвлолі Ma Cm.k.t न क्ष्मं. 5 
Пі-а.ө заа (for कृतवान्‌}. Ñ V B Ds» Eu 2 = 
ах; Та Gs राजन्‌; Ма राम (for राजा). 059 | n 
राजन्वसिष्ठेन महात्मना. --Мі om. l. 279-222. -( im 
Пвла लक्ष्मणेनेवमुक्ते तु; Б.з. एवं ब्रुवंतं d बीरं ( n go 
half). $ Da सौमित्र; Vi Ва Ds. लक्ष्मणे; Vs с (for 
—( l. 220) Va रामं. 8 Vi.s Юз—в.ола T ү Cep 
रम? ). Vaid; 3 वर्यो (for й&ї). Та लक्ष्मण, 

aña (for दीप्ततेजसम्‌ ). —For l. 279-220, М! 

Ds Me subst.; while Ре,?л0. Ts.s K (ей. 
for l. 279: 


77* लक्षमणेनेवमुक्तस्तु रामोऽय जयतां वरः | 
उवाच लक्ष्मणं वाकयं सर्वशास्रविशारदम्‌ | 


[[ бто ] 


| 


) 
е 


उत्तरकाण्डम्‌ 


A dix I, N 
дай दुःसहो Әй यथा क्षान्तो ययातिना! | SEED [ 5 ррепйх Т, No, 8 
द्वारं पुरस्कृत्य TET Sores | Екы जन A रूपवन्तौ समाहितों। 
те सुतो राजा ययात: RECITA | SURES देवयानी ар. तदा। [23०] 
= әліде सोम्य रूपेणाप्रतिम झुवि। | Wey दयितो राज्ञो lima a 
एका तु तर राजपेर्नाहुपस्थ पुरस्कृता । [225] | तो दुःख समादिष्टो यदुर्मातरमत्रवीत्‌ । 
пп नाम देंतेची दुहिता TITAN: | | भागवस्य कुले जाता Заарада 


: पल्ली ययातेः чеччи! दसे त 
сапасынан аа बाबाच LIST 
इ तु सा दयिता ust देवयानी सुमध्यमा। | शवा च सहितो ЗА дй हतार 
सा दिता राजो देवयानी सुमध्यमा। | Sey a IT Nn qus] सहितो देवि प्रविशाव हुताशनम्‌। [235 ] 
: पा.) Domo Tsa gagag तेनावं( Тал “नेत्र) | दुहिता). Ср 227) M ui 
n 227) Ма damaged for the Prior half. 


r half). К (ed.) श्रीमान्‌ (for रामो). Ña | Dez Т अन्या: 

Ds परपुरंजयः; Оеллоп Toa Me afaina: | (both sid aoe) oe bei (ош 
maiat). —(l. 2) Оп om. वाक्यं. Ха Bis Ме | चेका; Ma चान्याः 999. De Tae gi; Тіл Съз 
(for sr जयतां वर हा 2” E i а चान्या; Ck.t as above (for qat). Ña Vz Вз 
gae. Ne Va Ві-з De Та Мв -विशारदः; Ds -विदां ac ( m. also as above )3: аг a Ve Bs 'यासा ) भवत्मभो. 
(for Rura). ] | 3 Тыз Саз Ms чї Ж е वै (for the post. ith 
—(l.22t) Ms damaged for सोमित्रे. 5 Ni Dessay, | —(I. 228) Ms wd: (fora a). Tae Ms Стр 
Ys Bs क्रोधो; Ta वीरो; Mz दोषो ( for रोषो). Di [आ ]ख्यातो; | l 227-228, Кі Vis Di-s subst, : 
Ds Ti Gas Ma ata; Mo क्रांतो ( for arsit). —(!. 222) 
ба Vi Bat Das.9.32 संबंधकं; Ni Va स मे 4; Үз समूधक; 
Dui सम्यग्पियें; Ds सात्विक तु; Ds-7 Gi Mio & गुणं( D7 
%); Tua Ges Ms सत्ता( Ті °ai era; Ms सर्वाधिकं; 
Crmg.k.t as above (for सचानुगं ). Ts Cg.k.t तं ч; 


(for the prio 
Вз रमयतां वरः; 


73* gat तूशनसो राजा ययातिः quota: । | 
этат 9 देवया सुमध्यमाम्‌ | | 
(CL. x) Drs उशनसो. Ti राजन्‌ ( for राजा ). Di gatia. 
—(l 2) Vi R: (for अद्वत्‌). Уз lacuna for 


s सुमध्यमाम्‌ . 

Ti Ms afaa. —For l. 227-222, Ne Bus Me subst; je : 

$ Bi De-aic-is Ts.s Ms ins. after l. 220; Үз Ds —(l. 229) 08 तो च पुरुषों (hypm.) (for तयो: gar). $ 

(only. т) cont. after 27*; Bs cont. l. r after शा" Daas =Й; Ds समुत्पन्नौ; Ме єтїї (fora dat). 5 

and ins. ]. 2 after ]. 222: Пвала चोपपन्नो Ds रपत) गुणान्वितो; Меаца! ( for 
72* ais क्षमा वीर पुशुषु प्रदृश्यते । the post. half). —For I. 229, N V B Di-&9 subst.; 


यथा तु क्षत्रियेणेव कषान्तं शुक्रस्य तच्छूणु । while Ts ins. after I. 220: 

е | (Lx) $ Dios न सर्व क्षमया वीर; Ne Уз В न क्षमा वीर 74% amii पुत्रं परथितं स्वेन तेजमा । 
wat for the prior half). 5 Da सुखं नेव; Ns Bis qut [ Vs Bi (for gi). Ві दधतुः; Вз mir; Ts sti 
| S "s рен Ме सुखेनेव; Do Та өйт; L (ed. )मुखेनेक | (for प्रथितं ). D2 तेन (for aa). ] 
ay 5 pus яча( Dis "इय )ते; Ds प्रशस्यते; De —(l. 230) \ लेक Үз Bs पुत्र; Vs qfi; De s т. м: 

h da: үз Er ( [ор яза ). —B« Бв.т.ло.л Тз. देवयाना; Me दे ३३, Узай; Ds om. ( for zi). $x 
Фп, m, } fine Ss 2) Na Біз (for а). Ve(after |y „з B Юз—з,э з Ts бі Mrs तथा; Vi sii (for तदा). 
~ ; Bs शुक्रेण, ] —Ds om. l. 23. (| 237) Diss qus Мі 
T ror agra. Na Ve Bie बीर; Bs 42 (for | qa Vsa (ford ). Bs -इतेन तु; EGE (er 58: 

3.3 Ba Пі-в..өле Me denas; Ne Үз | (६.६ as above (for «йа ч). Үз युग: erm 


Bry ІҢ Я c 2 a RÀ a, > я: 2 
(kt as біл; Ts гін; Ms पुण्यवर्धनः; С (०१.)'शासन:; | the post. half). ॐ Cm युतः Veget 


сз भद above (for data: ).—(I. 224) NeVa | & (i. 233) LC ей.) जातां. Ñ Уз 33.6 Dm 

S a; Ds तस्य पत्नी-; Ма damaged (for तस्य Ts зеш; Ms damaged (for 548 pon ma dm 

transp, ०३ तस्य; Мечта (for सौम्य ). —(]. 225) Мв вян; Me सते. 5 Dea Me дез; 2 і : z Ыб 

у sim. NV BDi,, Ts बहुमान-( Тз ता); | Б; Na 28 [9 нач; Vi Des se e SAT. 

Ua. ud Vs WERT; Gi पुरा श्रुता; Мьло g( Mio (for ei). Ts सीरं ( for दुखम्‌). o да A E Р 
ы, SE-t аз above (for yet). 5 Dass | a°; Cm as above (for aam). Кор 


ЧЇ (f ES ле Me ताबुभौ; Тїз Сез Ms 
| 226-22 (for the Post. half). --Мі om. ( hapl.) 235) сушы ; % ed aza( Dis "हो ) शीघ्र, Ў 


9. -- 5 У Е 
% देयिता (]. 226 )$К Vis Bisa Dı-s.s.9. Ts | आवां ठु (for आवा च 


i Va Bo = ә 3 3 after corr. m. as in Ns).s Bs( m. 
la above ) ? दुहिता; Dz Та Cm या; Cg.k.t देतेयी | शश before eee. CV: amo Ds साई); Тз4 
I-49 


V: ва दयिता; Ме ош. (hapl.) (for | 259) D 
3 [біг] 
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राजा तु रमतां साधं देत्यपुश्या वहुक्षपा: | 

यदि वा सहनीयं ते मामनुज्ञाठुमईसि | 

क्षम त्वं न क्षमिब्येडह मरिप्यामि न संशय: | 

पुन्नस्य भावितं sear परसासेस्य रोदत: | 

देवयानी सुसंकुद्धा सस्मार पितरं तदा । [ 240] 
इङ्गितं स तु विज्ञाय दुह्दितुर्भागवस्तदा | 

नगमच्वरितं तत्र देवयानी स्म ая агі 


वयं AGE मातः; Та आवाभ्यां सहिता af (for the prior | . 
5 Ne Bus( m. also Әз Пввла Мо प्रविशावो; Ni Vi 2,4 
D:-4.9 Ts "शामो( Vi Тз °я); Т: ^g त्र (६०7 प्रविशाव ). 
—(l. 236) 83.8 Ni V Bz.s Ют—в.в.елз राजापि; Ві аай; 
Be राजानं. Сі रमयतां; Ме विरमतां ( Гог g रमतां ). So Зачет; 
Ма damaged (for देत्यपुत्र्या). $ Ñ Vi.s( before corr. ).s 
В:( m. also ).a D-4.5,9.72 Тз यथासुखं; Уз Bi-s चिरं az 
(8.४ महत्‌); Ds Me चिरं सुखं; De agam: ( for बहुक्षपा: ). 
—Bi om. l. 237-268. -(]. 237) 5 Daas Me वाम 
(Me दुर्म )षेणीयं, Ds; Сі Ма मम; Ck.t as above (for 
माम्‌). Via Di-ís म[ Vi. а; Doa )दवज्ञाइत भयं (for 
the post. half). —(], 238) біл Vi.s Пі-в..0л2 क्षमस्व, 
Dias (fora). Ni Ba sure सोत्य( Ва भ्य )रोरनीत्‌ ; 
Ута Di-cs igit सो Ds Raat RRA (for the post. 
half). —S Vis різав. om. ik 239. —(I. 239) 
Na эчи. Ма.лло शोचतः ( for daa: ). Ni Be ( both 
with hiatus) आतेस्य eal अश; Ds दीनस्य wa: खरं; Ма 
परमा seR(damaged) चतः (for the post. half). 
—(!. 240) Ts. Ms देवयाना, $ Vs Пі-взла 33; Ni Vi 
Ds» Ts aa; Ка Bs Бел.лолі Та Mo तु सं- (for सुसं-). 
Dona Мв ततः; Ds खक; Ma तथा (for तदा). --(]. 247 )5 
V3.2 Юз—5,в.оллз जितितं; Des Tae Ct? इंप्पितं; Cg.k as 
above (for zfgi). $ Di; Ta; Vs D.s.Goqq; De च स; 
Ds त्रस्य; Gaa fe (fora 8). Vi De तमभिप्रायं; Пеллоп 
तदभिज्ञाय, 5 Vis Пі-в.зла स ( Do सु )महायशाः; Ni Be 
भगवान्मुनिः Ёз Уз Bes Me WI(Me भ)गंवो मुनिः; Taa 
“wat (for भागेवस्तदा ). Ф Cm.g.k: इङ्गितं सखे( € न मे) 
दरोषभावम्‌।; Ct: «Вай पाठे чча: | Sfi 
इति पाठान्तरम्‌, 6 --(]. 242) Ёз Та Міз-а आगमत्‌ ; 
De.z.i0. आगतस्‌ , Ns 82.9 स्वरितस्‌ ( for % )- Тыз यत्र, 
Ni Vs ( before согг., after corr. m. as above ) B« 
भार्गवः सोगमततत्र (for the Prior half). Ts, देवयाना. Ёз 
Brag; Ta [ भ ]स्ति; Ме च (for स), T: ая सा, —For 
I. 242, $ Уі,з Г-ь.в.әла subst, : 
75* समीं Adaa महाबुड्धिस्पागगत्‌ | 


[5 вг mià, 55 [aJa (for [a Jar). Do महायशाः 
(for summa). < Ds दुहितुः समुपागतं( Si “गमत ) (for the 
Post. half ). ] 

--(१. 243) V2 Ba 8 (for च). 5 Vs Dass Ме तां दी- 
नमनाम्‌( Me "ना ); 32.8 तां दीनतमाम्‌ ( for [ अ प्रतिस्थां ताम). 


दा चाप्रकृतिस्थां तामप्रहष्टमचेतनाम | 
бата ағ वाक्य किमेतदिति चाबी 

एच्छन्तमसक्तत्त % йа दीसतेजसम्‌ М а! 

देवयानी знаат Na; वाक्‍य़मत्रवीत | іі 

әліп दिषं तीद्ष्णमपो वा सुनिसत्तम। 

भक्षयिष्ये प्रवेक्ष्ये चा न तु чт जीवि 

न मां त्वमवजानीये कर्ण I Шы” | І 
Юз ей प्रकृतिकूपस्थां; D; इक्ष सुतां दीनगना; ay eu 
damaged ( for the Prior half). Da л; Duan 
Ta Ms IRER; Ds अदृष्टा ताम्‌; Ms अगरतुष्टाम्‌; Ct 
above (for s380). Ba अप्रतिष्टाम चेतसां; Мі देवयानी सुन 
(for the post. half ).--(І. 244) Ds काव्य: ( for वां) 
N V Be-à Пі) ( for 3). --( ). 245) Ñi Vig 
DoTs 8; Di-e च (for. ). S Ne Bas "Юь,влз Mc अपकृतं 
90 Bes °йа) पृच्छ; Уз ( before corr., after corr, 
т. as in Na) पृच्छंतमसङ्कतत d; Te Бадана (for the 
Prior half). Do fiat ( {०7 भार्गवं ). 5 Va ( before corr, 
after corr. m. as above) Bs вла Me абат; Ki 
Уз Озлолз Ті-з दीप्तचेतसं; Ne Вз agai; Ds मुनिर 
(£०7 दीप्ततेजम्तम्‌ ).—(].246) Tae देवयाना, $ Ne Ba Dra, 
70-78 Taa तु d-; Ni Vs ( before corr., after COIT, ш. 
as above) Ba [अ Ja सं-; Vs эзїї (for gd-). № Vs Bi 
Пл-аз प्रत्यु( Уз аң )वाच & (for qmanmia). —After 
l. 246, Ñ Ves Boa Di-4 Ts ins. : 

76% वाष्पविछुवया वाचा п देन्यसमन्विता । 
[ Ds жї, Da.» -समागता ( for -समन्िता). ] 


5 —(. 247) Ds अहम पि-. 5 Deas विशे तीक्ष्णम्‌; № Ri गंतुम्‌; 
Na Viz ( before corr., after corr. m. as in Vs ДЕ 
विषं aaa; Vs 82.8 जलं वापि; Ds яй ап (for uer 
— Ё: illeg. from the post. half up to the prior 7 
of 77*. 8 Юзаа अथ; Ni Di-ae. आपो; Ds ES 
(for я). Кі Уі Ba Di-a.s दविजसत्तम; Mo [30 m.)a 
मुनि"). V2{ before corr. as in Ni, after Әлі 248) 
53.3 Вч वा मुनिपुंगव (for the post. half). ue т 
Ms transp. भक्षदिष्ये and प्रवेक्ष्ये. $ Deis Ri (fora 

: (before corr. ) प्रेक्ष्ये; К ( cd. ) प्रवेक्ष्यामि. G2 Е 

рео 248, Ñ V Bs-« Di-a.s Ts subst.: 


77* दुःखेनानेन daar भजिष्ये ज्ञातमस्तु ते । s. (fr 

[Ns Шер. for the prior half. D» [ Us ры 
[ अ]नेन ). Уз Ва-а संयुक्ता; De Gma. x am] 
भविष्ये (for भजिष्ये ). Bs शुभम्‌} Die S ra). '® 
—(l. 249) Ni Vi Di-« Ts स; үз मां (fo f vs 
Мі मा (for at). Ds.» transp. मां and ү Ms अविः 
D-.6.7.9 Тз.а Мв.в,9 Cv अनु-; С एव; G8 अ 2 (for अव-)* 
Ма इह; Мет अपि; Mio अथ; Cg.k.t as аз раз М 
Ni Vis Di-a.o Ts -जानीहि (for Sb Bre si 
अनुजानीहि( Dis "थ; Me %4) मां तात; №2 Va 


[672 ] 


{ 
| 
| 
I 
| 
| 
! 
| 
| 
| 
| 


उत्तरकाण्डमू 


qå दि समवज्ञाय वध्यन्ते वृक्षचारिण: П [25०] 
pu राजर्षिः परिभूय च भागतम्‌। 

aaga हि 2 E 

मय्पवज्ञां mg दिं न च मां बहु AraC | 

астац Bal को घेनाभिएरिछुदः। 

ब्यादर्दुमुपचक्राम उशना नहुषाव्मजस्‌। 

यस्म्ान्मामवजानीते TST दुराव्मवान्‌। — [255 


| 
i 
| 
| 
| 


“Fa (for the prior half). БЕЛЫЕ ың. NEE Di-i9 Тз मंदभागि 
Do cant is Ка B:-s Ds € अप Н Cg-k nsnboye (for 
атта), 8 Се: दुःखितामपमा नितां मां त्वं न जानीपे न जानासि। 
amit wea TT आर्पः, 4& —{ l. 250) Deg; Ta a (for 
हि). $ Deas -अतिक्षम्य; Viz D2.9 Маз -अवि ( Do Ма.з *नु ) 
qu (for -अवज्ञाय ). Ts ager’; Сі Ms gg स्वाम्य( Сі 
agana (for the prior half). $2 -जीविनः; Ñe Va | 
релін; Va -चारिभिः ( for -त्रारिणः ). Dse Ті ear: 
«Ачей; Сі Ma.c-o का लता( Сі रोक्ता च; Ms लता च) परिपाल्य 
(Me %4)8 (for the post. half).—For |. 250, 
Dio Ті, (2.3 Ma.a.20 К ( ed.) subst.; while Сі Ms 
ins, after ]. 249: 

78* वृक्षत्यावज्ञया तात छिद्यन्ते वृश्चजीविनः । 

[Dron яй (for तात). K( ed.) fs (for द्यन्ते ).] 
—(l.25r) $ Dzsis Та М.з अवज्ञाय; Cv.m.g.k.t as 
above (for अवज्ञया ). Dio. Та भागव (for भार्गवम्‌). 
—For |. 25r, Ñ V Ba-s Di-«.9 Ta subst.: 

79% तवय्यवज्ञां करोत्येष परं परिभवं तथा । 

(Уі Быз स्वय्य( Di तवा; Ds ma )वज्ञा परा ह्येषा; Уз 
SWA a @чт; Des Ts तवा ( Ds «хч )वज्ञाप( Da "क )रो ay 
(for the prior half ). a Уз Divs T3 परः परिभवस्‌ , Уз 
Ia: (for तथा ), ] 2 
en ES Ж Diz त्वयि; Ds मया; Ds स्वया ( for मथि ). Ds 
Ba 5% ” pu Gs Мез स; Ds g (ог). NV 
Dog e s ( cih) यन्मां राजाव ( № Dis Ts "जा न; 
0 ате, Pat )नीते (for the prior half). 
lines a jud V. Bs-4 Di-cs Tsa चापि; Gi їйї 

тач 8: ST स राजिः परिभूय च тда पाठे 
(I. 253) 5 PUN मय्यवज्ञानबहुमानाभावं करोतीत्यर्थः, B 

१05 Gia M Ка ( [ог तद्‌). Рв.тлол Ta Gi कोपेन. 

Vau Ta = - [зї |8; Dae я (for [अ ]भि-). Уз 
tino halves, $ қ (Cl 254) Note hiatus between 
CET Di 843 ERG Ns Vi.s Di-7.5- भार्गवो 

S S agarad, № Ва उशना नाहुषं वाक्यं व्यादर्तु- 
б, асы ) Ма. त्म्‌ ( for Wm). Юь-тлолі Та 
SB अवजानासि Diac Te Gi नाहुष 9; Gs नाहुपस्तद्‌. 
hy Ваз x असारं स॒तां मे नहुषात्मज, —For l. 255, 8 

क Ms subst.: 

(SD, यादि n. मोहादवजानासि नाडुष | 
W); Taam). 5 Ра मानुष; Dis मारिष (for 


+ Bs ज्ञाला, Ds चोशनसंः 
i Vi.s Di.3.4.2.9 22 Tsa( Do 8 
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जरया परया जीणे: शेविल्य 
Tagra दुहितरं समाश्चा 
ЧЛ saia 


मुपयास्यति। 
स्य च эй: | 
स्व महायशा:। 


Colophon 


FA तूशनसं Sz чата] नहुपाःमज्ञः। 


while Vi,s Di-y 9 Ts subst. for J, 255: 
* aeu l 

8 AAAI त्वां дета ЕЕН नय: | 

[ Vi अमि- (for अव्‌-}. Di 


қ їз, Уі भां ‚ү 
ea; р = а; Lat यस्मान्‌; Vs 


D: af य"; Ds Ts qt (by 
transp.) (for wij नघुपस्य क 
(for [зп = р мына 
ण. 256) Ta Gi transp, atat and परया, 5 Ñ ү: Bea 
Ds. Me तस्मात्तं जयया 846 Deas जीर्ण; Me कोश); 
Via Diis Тз तस्मात्स( Da °च ) жап भग्न; Осло वयसा 
ЧГ sta: (for the prior half). 6 Ñ Va Bors Di. 
5-8л0-2 Me उपयास्यसि, —D» reads |, 257 in marg. 
UC. 257) N Үз 89-4 я राजानं; Vis Dico Ts समाखास्य 
(for geat). Gs Ма समाश्वस्य. Dee Теч (for ). 
N Үз Bz- ai( Bs eat) युतां (for sni: ). Vis Di-as Та 
ячатяйячя:(Юз 94) (for the post. half).—(]. 258) 
5 Рьгла मुनिर्‌ ( for पुनर). 8 ыза तदा; Ñ Va Bre 
fasi; Vis Dies धर्मात्मा; Мі भवनं (for яй). Үз 
माखरस्तु; Вз Me भवनं g- Bs महातपाः, —Alter l. 258, 
Ses Ñ Vs Bri лол ins. : 
82% स एवमुक्त्वा द्विजपुंगवाड्य: 
सुतां समाश्वास्य च देवयानीम्‌। 
чадат सूर्यसमानतेजा 
दत्ता NU नहुषात्मजाय । 
[ (. 7) Ba इतिं (0 स). ] 


Colophon: Vi Юз Ts om.—Sarga name: SÑ 
Вг Diosa: ययातिशापः; Үз श्रीरामलक्ष्मणसंवादे बयातिश्ञाप: 
Vs Das (Ds st ) बयानीवाक्यं. —Sarga по. ( figures, 
words or both): 5 Бі Уз Вам Dias от; № De 
бі; Вз 45; Ds Me 56; Рв.тлоп Т. б Mi-s.7-20 58; 
De 54; T4 64. —After colophon, Ta concludes with 
айти ти । श्रीरामाय नमो नमः G Mi..5.8 with श्रीरामाय 
नमः; Mio with औरामचन्द्राय S. 

Before ]. 259, 9 Уз Піа-вазда Ts ins. : 

83* ययातिरपि धर्मात्मा देवयानीसमुद्धवम्‌ । 

[Dis begins with ॐ, Di ततो राजा (for TU 
Ts अथ (for अपिं). Ts देवयाना-- Ds देवयानी agaaa (for 


the post. balf).] 


Су does not comment оп l. 259-302. --(१. 259) 


De ( with hiatus ) m 
१ममिद्यापं तु; Deg теча 
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जरां परमिकां प्राप्त: स पुत्रमिद्मत्रवीत्‌ t [260 ] प्रतिगृह्णातु ते राजन्ये: सहाक्षासि भोजनम | 
यदो त्वमसि धसेज्ञ मदथ प्रतिगृह्यताम्‌ । तस्य तद्वचनं эгат राजा पुरुमथाय्रवीत्‌ | 
जरां परमिकां पुत्र भोगे रंस्ये महायश:। इये जरा महाबाहो मदे परतिगृह्यताम | 
न तावत्कृतक्ृत्यो डर विषयेपु नरपंभ | नाहुपेणेवसुक्तस्तु qu: яти Raña (ао) 
अनुभूय यथाकामं ततः प्राप्स्याम्यहं эң! न्यो ऽसम्य चुगृह्ीतो ऽस्मि ШЫН तव स्थित; । 
यदुस्तु वचनं थुत्वा प्रत्युवाच RAR l [265] पूरोर्वचन माज्ञाय नाहुषः परया सुदा । र 


पुत्रस्ते दयितः पूरुः प्रतिगृह्णातु वे जराम्‌। 
बहिप्कृतो5हमर्थेपु संनिकर्षाच पार्थिव । 


(for तूशनसं же). 5 Ñ Bs-a Ов.2 Ме gaat; Vi D:-3.9 
Тз शुक्रात्स; Va grea; (उ! qA ( for аата). —(l. 260) Оо. 
Ta पलिततां (for परमिकां). 6 Ns V Bs-a Di-ss-i2 Тол 
Ct प्राप्य; Ni damaged; Gs sai; Cm as above (for 
ma: ). Ds सुपुत्रम्‌ ; [06.7 Ті.в.а Gis Mi. ay’; Gea पुत्राव्‌ ; 
Ма азд. Ñ V Bez Di-a.0- Ts यदुं वत्रनम° (for 
the post. half). —(I. 267) Die аха (for यद्रो ). Ma 
damaged for सि waz. бі त्वमपि; Ne Va ( m.) Bas Do 
Rå (for त्वमसि ). 5 Оьөло-із Ті Мі धर्मज्ञो, Кі Уз Ba 
Die Ts जरा स्थेयं (73 “ara ) wag ( for the prior half ). 
5 Кі Vs Di.3.228 Ts най. Ds Gis Mi.2.4.7 qR- (for 
ЯЮ-).--(І. 262) $ Dos g (Ds सु jazdi; Di» महतिकां 
(for परमिकां). Ñ V Bsa Di-a.o Ts eat संक्रा ( 32.4 Di.s.o 
жун धर्मज्ञ[ Ñ Va Ва-а gaki ); Та Мә,5л जरा परमिका पुत्र; 
Me जरा सुमहती ga (for the prior half). Ts सोगान्‌; Gi 
भोगे. Ta अन्येर्‌ (for &3). 5 Ñ Vs Вз-4 Рв.влз Mo transp. 
wit and रंस्ये. 5 Des महाबल:; Ñ V Bea Dices Ts 
यथासुखं; De Та Ms °азп;; Dis "बले:; М6%4% ( for महायशः). 
—(!. 263) 84 न यावत्‌ , Dı-a.9 зї; Ті. 63.3 Mi-s. 
१.१.१० “कामो; Ма "कालो (for कृतकृत्यो ). Уз Bea विषये स्मिन्‌ . 
5 Na Vz (m. also) Ba Ds.s.ie नरोत्तम; Da नरषैभः; Me ч 
पार्थिव (for scia). Na Үз विषये पुरुपर्पम (for the post. half. 
(264) Та अनुभूत्वा, Sis Уза ।-५.४.०.११ हि( Уз च ) 

HIE; $2 Dezao: Ta तदा कामं; Ts चिरं भोगान्‌; Ма 
damaged; К ( ed.) तथा कामं (for यथाकामं ). Ñ 2. Baa 

Di-co Та पुनः (for तत्रः). 5 Пв.өлі संप्राप्र॒यां; Na प्राप्स्यामि 

तां; ४३ प्राप्स्यामहे (for searag ).—( L 265) Ñ Va Bs-« 

पितुस्तद्‌; Vis Di-as Ts स पितुर्‌, Рь.влолі Taa Gi 

M2.4.०-१ यदुस्तदू . Mio तद्वचः (for яя). in damaged for 

चतरा प्रत्युवाच, N V 9-4 Di-«.o Ts यदुरतदा( १.१ Ts “था y 
Diz Ma नरपभः, --(]. 266) Gag (forg ). Di gu, Ni 
Ва असो (for प्रति- ). 6 Deas ते; Ñ Va Вг-4 Ds Me 
[x іні; 6: at (for). --(]. 267) Пі? om. 

half. $ Кі Vis ава, Тз अर्यभ्यः; Die अथिभ्य:; Ма 

अर्थेन, Вз महापु; Ма damaged ( for єнї). $ Кі Vias 

Di-r5sa2 Тз सर्वेभ्यस्तव; Ns Bs. त्वया wis; Ds Та ред 
(प) (for संनिकर्षाच्च). Мо नरोत्तम (for च पार्थिव ). Уз 
(after corr. m. as in Ns ) Ba तव पार्थिवसत्तम (for the 

Post. half). —(], 268) 5 sfagafa; Na Vs Вга Рьв 

Gs Мал» яйздёд. бі Мі Птло Gs 3; баз Deas मे 


the prior 


| 


| 
| 


प्रहष मतुल लेसे जरां संक्रामयच्च ताम्‌। 

ы АУАНЫ तरुण माप ча: स राजा तरुण: प्राप्य यजञान्सहस्रशः। [ 275] 
(for ते). Уз Di-so Ts जरां ते (Уз So Уз (ss; Dig > 
Dao af )गृढं Ta ?gr )8 (for the prior half), $ ac 


(53% )जानपरदारतदा; Ne Ve Bes Ds Ті Mo 3( Ds м 
येना ; श्षासि सुखं सइ( 


i: IDs न भोजनं; Te аза ) Уз येः фе 
भोजने; Ds. यं + # зок x सदा (lacuna ) Tis біз Mo, 
5.80 यः सहाक्षाति भोजनं; Та यैः सहाश्रासितो जने: (for the 
post. half ). --( ). 269) Di.s-s तस्यैतद्‌, 5 Ni Vis Віз 
Пі-в.в.9лз Се Ms-i0 भापितं (for वचनं). Ts йя 
राजा स; С ( ed. ) садага राजर्षिर्‌ ( for the prior half), 
Dis राजा Чең; Оз राजा पौरम्‌; Ts Чё पुत्रम्‌; G (ed. ) ag 
पूरुम्‌. Ni अभाषत (for amaña ). Then Мі reads 
erroneously the prior half of І. 278. —S Ds.s om. 
( hapl.) l. 270-27. —{ l. 270) Tie Ges Miss qui 
өңі; 73.4 जरेथे मे. Ni Vi Ba Пі-а.әле Taa mem; бі 
शआगा; Ge Ма.е.т,9.ло तेजो; Ma.s "तेजा (for महावाहो ), Ne 
V B-a Бо..5-: Сіз Мез-і най; Ві मदनं; Mi 
damaged; Ms ममार्थे (for wat). Сыз Mio чїйлї. 
—After І. 270, Вз ins.: 

84% त्वयि dara तु जरां रंस्ये भोगेयथाहुखम्‌ t : 
—(l. 277) Di.s. qu; Da पौरः, —( l. 272) N B рам 
Ts Gs [ s सिन्‌ (for second ऽस्मि). 5 Ñ Vi В Dies. 
эла Ts.« Мз.в transp. qq and स्थितः, Уз fara तव m 
Тіз Gs शासने तव पार्थिव (for the post. half).—^* 
illeg. for |. 273-274. —( l. 273 ) Dies qu. for 
damaged for माज्ञाय नाहुपः परया. Na Уз आदाव (fo 

5 ञः ed.) परमया मुदा 
आज्ञाय). 5 Dez परमाज्ञया; С (ed.) L(ed-) Ж 
(hypm. ).--(І. 274) Ms st साम्रामयच्छ at ( E. 
post. half ). —For I. 274, $ Vs Bi-s 08.9 Mesu 
i i > :d 

85* संक्रामयामास जरां д. च तत्सुत हु हेम айн 
[Уз Bas Me ӘҢ हर्ष च far; Bi सु 
(for the post. half ). ]; A 
while Кі Уз Ва Di-s.s Ts. subst. for l. 274 
ins. after l. 273: 5 

86% संयुक्तो$भूत्मद्दष्टश्व संक्राम्य तु जरां तत: | are 

[Уз Ds deat; G(ed.) daw. Vs [5 за а, 
ogerat; 73. атаве ( Гог зын). № Уі. 
Ba तदा; Тз सुते (for ततः). ] J). біз (for 
—(l. 275) Dis पुनः; 2.१ तदा (for ततः /* 


Ms 


Di 
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agaaga पालयामास मेदिनीम्‌ t 
яде कालस्य राजा पूरुमथात्रवीत्‌ | 

वी जरां पुत्र न्यासं Қары Hl 
E मया पुत्र सवयि संक्रामिता जरा। 
ардой तामह मा व्यथां कृथाः। [280] 
danka मद्दाबाहो शासनस्य aaga! LLL | _ 
КЕРІ यज्ञे qm Вз 33 А यज्ञान्‌ ; Me 
श (for ям बह्‌); $ Ӛз Ve (before corr, 
(ter corr. M. 95 in B2).3 Ba D2,3.8.9.72 73.4 यज्ञान्वहु- 
Gees Бэла A) Vi азге वरान्बहून्‌ } Dia 
дына (for dus post. half ). — ( !. 27% ) Ма | 
damaged Гог पालयामास मेदि, Dis स प्रजा: (for मेदिनीम्‌). 
ў, Va Bi-s яй पाल्तिवांश्च ह( 32.3 सः) (for the post. 
half). —For l. 276, Ni Уі. Ва Di-a.9 Тз.а subst.; 
while Үз ins. after ]. 276: 

8/* आजहार स धर्मात्मा पालयामास च प्रजा: | 


а 
— % Қа Ві 


[T ят (for आजदार ). № Ves Ва च; Ds a | 

(fora М 

—(L277) Мі af- (for अथ). Ds reads कालस्य іп 
marg, Ві transp. 49: and कालस्य, Di-s gua, Ni Vi.s 
Diis Ты उवाच ह; Вз adaha. — (l. 278) Ni Vis 
आव ता; Вз य॒ ते; Пі, “येतां; Ds आनीयतां; Ds Ts "dai; 
GMs (after corr. sec. т.) आदाय स्व- ( for आनयस्व ). 
Disi राजपुत्र (for the prior half).—WNi om. 
{hapl.) from the post. half up to the prior half of 
M279, бз पुनर्‌ (for न्यासं ). Уз मां. Dia यौवनं च नयस मे; 
Пе Та न्यासं निर्यात( 73 Sale jarat (for the post. 
tl). -(І. 279) Di -भूता मम; 2,9 -भूततया; Ts -qai 
मया, Me маена ( for -भूता मया). Di तु या; Ge Ck यत्र; 


Шаң (for N 
i पुत्र). Ni Vis Di-49 qq (for त्वयि). Ts 
fafai, Ta Ms पुरा; peus 


(before Corr.) Be tr. 
Me damaged for THR 


Cg.k as above (for जरा). Vs 
ansp. त्वयि and जरा. —(]. 280) 
a S Dan प्र, Та अस्मात्‌ , в.тло.л जरां ( for 
M जया. T स्था; Үз Bi नान्यथा ( for मा व्यथां ) - Ms.s 
m "ME + (damaged). Tz Mi प्रीतियुक्तेन 
тиң न्यासभृतामिमां 
प्रो मया जात: प्रति 
Т ЧЧ सि संक्रामिता 
Vis Ba 


la 79: 


ЗЇ (for the post. half). && Ct: 
देहि जरां मम इति पाठे यस्मान्मया न्यास- 
i ता तस्मान्मया जातः. R — For l. 280, 
१०.७ Ts subst; while Уз ins. after 
88५ 
ih अह्छ्ह वत्तः शीघ्र а प्रति दीयताम्‌ । Р 
а т, a “edi; Va Be तामानय ममानघ; Ds शीघ्र हि 
Mom | प्रदीयतां ( for the post. half ). ] 
$n * ^ 28i. 
Dus १९३३ 202. (I. 287) 6 рала प्रीतोस्मि ते. 


СЕТЕ 
2) Ма damaged from fa up to 
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त्वां चाहम मिपेद्ध्यासि प्री तियुक्त 


फो न 
cu युक्तो नराधिपम्‌। 


SERA सुतं पूरे ययातिनेहुपात्मज:। 
देवयानीसुते = राजा वाक्यसुवाच ह। 
राक्षसस्त्वं सया जातः पुत्ररूपो пя! [235] 


A EY. 
TRAN ममाज्ञां त्व प्रजाथ विफलो иң 


UE 


Чаң inl. 283. $ Dana Ga 


(for the post. half ). —Fo 
Di-s.o Ts subst. : 


M 
Жеп (Gs °F )युक्तेन Saar 
г l 25-252, Ñ V B. 


89* यस्मास्वया इतं वाकयं भमेदं ақан | 

तस्मात्तं यशसा {Чї राज्य ясан शाश्वतन्‌। 

СО 7) Кі तस्मात. Ñi Vi Dio 35; Diss इदं (for 
e хү Ds..5.9 मम वे; Dia त्रया वै; Ts ан (for 
समद). -(]. 2) Кі акаа. Тә श्रेयसा (for атат ). Ds 
रग्ुहि ( {०7 प्राप्स्यसि ). ] 

—Bı om. (hapl. see var.) |, 283-290. --(]. 283 ) 
Dio reads from पूरं up to सृतं in I, 284 in m. $ Ds तु 
ते पुत्र; Dis Msg तं पृरुं; бі gi भीरं (for gi पूर). Па 
mess: —(. 284) Te देवयाना-, бі Ов.злз Rat ( for 
Hat). $ алг Tis: Gs Мізе अथाजतीत्‌ (for зч ह). 
Ds Ма. राजा वचरनमन्न्रीव्‌ (for the post. half). —For 
l. 283-284, S2.3 Ñ V Ba-« Dis. Ts subst; while бі 
Бел ins. after ), 268: 

905 санч पुत्रेण यदुना पुरुषर्षम | 
रुवाच ят: GSAT तमात्मजम्‌ | 

[. 7) Ñ Vis Dios Ts єтї. -(]. 2) 5 Data 
жеп; Ñ Vs Вз-а чт: (for राज्ञः); Уз Ны йет 
qu; Vs "डो दुष्ट तम्‌; 3.१ “दस्तु BA (for galt तम्‌). ] 
—Afterl. 284, Ті ins.: 


gi* लम्बोदरगणाध्यशचमम्मोदरखणी मणिम्‌! : 
जयमोदकमीड्यं खाशयमोदकमोमहे | (sic) 


6,3 Ñ V Bir: Di-s Ts-read l. 285-289 (including 
subst. stars ) अथि]. 268, бі Deas read l 285-289 
after go* repeating (тошу I: 285-286 ) Шет me 
—(I. 285) Ni damaged for 524884 मया. X хош 
time) Ds qpa हि. Va मया am: бі Dis (both s 


С Мыз-ю med (for 
time) क्षत्ररूपी; Реглоп Ts uh u 


„—М« damaged from द: 
xd दुरात्मवान्‌ (for egz: ). —( I. 286) Ss Dies 


(second time) sate; De 
б Dass (бі ри se 


times us (S: Dis frs चे (for a). Ni Va 


: De 4 
—_ Ts [८6.७0 35 | 
ue = न्न = «Әй 9 (for the prior half). pa A 
ae Di-es.242 ( $ рел? both times jaga; 
3.3 = 


Ds प्रतिज्ञा 75-५ Me gial; Cg-k.t as above ( for 
प्रजाया; і 
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Appendix I, No. 8 | रामायणे 
Rat गुरुभूतं मां यस्पास्वमवमन्यसे | | त्रिदिवं स गतो राजा ययातिनहुपास्मज: । 
aes саатын l S महता चप | 
न तु सोमकुलोत्पन्नो वंश: स्थास्यति gd t E с ES 295] 
i ы f R का sm 
aats सवतस्तुल्य़ो दुर्विनीतो भविष्यति! [290] 3545 काशिराज्ये महायशा:। 


तमेवसुक्त्वा Usa: чє राज्यविवर्धनम्‌। 
अभिषेकेण संपूज्य भाश्रमं प्रविवेश gd 
ततः कालेन महता दिष्टान्तमुपजग्मिवान्‌। 
प्रजा ). 5 N V Be-a Di-s,s( бі Ds both times ).злз 
(first time) Amaza; Ts чаї भवान्‌; Ms “लो भवेः; 
Cm.g.k.t as above (for विफलो भव). —(!. 287) ५४ ते; 
Bs @; Ds( first біше)лз (bcth times) at (for मां). 
Va (before corr.) 85.4 पुत्रो Әде (Ва “यम्यो ) भूत्व त्वं 
(for the prior half). Do ята. 33.4 माम्‌ ( for त्वम्‌). 
Вз न 99°; Рваз (second time) न बहु? (for स्वमवमन्यसे ). 
—(l.288) Ds तस्मात्त (£०7 राक्षसान्‌ ). Уз Ds (second 
time) च; M2.7 वा ( for स्वं ). — Ma damaged from रुणान्‌ 
up to न g in l. 289. Ds gi (for दारुणान्‌). --(І. 289) 
Кузя हि; Веч च; T24 ते; С (ed. ) तव; Cg as above 
(for яд). 5 Vi.2 Рз,5- (ваз both times) Ts. 
Сі Мөл а; Ne Boa Tis Gs Мі “ai, Үз -कुले पुत्र; 
Ma gà (for -कुलोसन्नो ). $us Vs Des-2 ( вла both 
times) Тз Сі Ma.e.so वंशे. 5 Юз. Ms स्थास्यसि; Va qaar; 
G(ed.) araf (Хог स्यास्यति ). Бил: Ck.t दुर्मते:, Na 
Bes वंशस्ते ख्यातिमेष्यति; Уз (т. also as in Nz) 4 
जानाति दुर्मते (for the post. half ).—( l. 290) $ Dis 
Tis Gs М.з हि; De.z Tag (for sft ). бі Сі Me भवता. 
Та भविता न तु राज्यं ते संततेस्तु कदाचन. —For l. 290, 52.४ 
NVB (Bi reads before І. 269) Di-s.s( reads 
twice ).» subst.; while бз Dis ins. after l. 289 ( first 
occurrence ): 


92% भविता खलु वंशो5पि दुर्विनीतश्चिरं तव । 


[Va Bas न च;०४४ कुल- (for яз). $ Ds ( second 
time) हि (for s). Ni damaged from दुविनीतश्रिरं, Va 
Ba चिरंतनः (for fat तव), ] 


—L(ed.) om. I. 29r. --(]. 297) Ni Уз B Ds Ms 
एबमुकस्वा a(Na Ds तु). 5 Deis etat ( for “व: ). —G (ed.) 
om. (hapl.) from the post. half up to the prior half 
of 94*, Na V सुतं; Di.z« чё, Ni Vi Di-s.o g( Di.s.4 
तं )परियमात्मजं Оз, *:); Ne Ves В प्रियमथात्मजे( Ві aña); 
De Mee राजवि( Me शं )व( Ma damaged )44 ( for 
राज्यविवर्थनम्‌ ). (І. 292) Note hiatus between two 
halves. 5 Dea Ts Me संयोज्य (for संपूज्य). Gi स ग्रह; 
Сі as above (for आश्रमं). 5 Dacis Mo धर्मारण्यं जगाम ह 
(Me विवेश सः) (for the post. half). —For |, 292, 
Ñ V B Di-s.o subst. : 


93* संयोज्य चामिषेकेश विवेशाश्रममात्मवान्‌ | 
[Na Уз В अभिषिच्य च! Ві білі) राज्ये d (for the 


"ESI जनयामास यातुधानान्सद्दखश: | 

पुरे Aa दुर्ग राजवंश च SUPERI 

एप तूशनसा सुक्त: शापोत्स्ों ययातिना। 
ргіог half). Уз [sr] sem, (ог द्र = ). Vs [अ ]u महात्मवान्‌ (for [ at Jamar ).] 
—(l. 293) 9 Ds ча; бз еліта, $ Бал у, 
उपलब्धवान्‌ (for “जग्निवान ). Ñ VB Dies Ts तिष्य 
(В: Das "ण्य )बने чаа Ñ Ві. वसन्वने; Үз [ before corr. 
т. as in Уз] महावने; Ds वने शुभे ) (for the post, half). 
—(I. 294) Ms tat ( for राजा). $ Deas Me fid яд. 
लोकं ( for the prior half). 5 Ds नाहुपो ययो; Dis я 
(for नहुषात्मजः). —For |. 209, М V B Di Ty 
С (ed. ) subst. : 

94* पुण्यकर्मा नरेन्द्रापिः स аата ययौ । 

[G (ed.) om. the prior half. Di. тажи, Мең 
राजपिंर्‌ (for नरेन्द्रषिं:). Na Vi Ds ययातिस्तु, Vs Bia 
Dis transp. दिवं and ययौ. Ne ययाति ल्ञिदिवं аў, Ds सह 
दारेययो दिवं; Ts ययातिः प्रययौ दिवं (for the post. half). ] 
—(l. 295) Ti.2 69.9 Мі.з.5.в,ло पूरु्वकारयद्राज्यं for the 
prior half). De.z3o.u Ts ga:; Ті नृप (for qa: ). —For 
l. 295, 5 Vs (before corr. as іп Ñ, after corr. m.) 
Ві-з Рглз Me subst. : 


95% पूरुश्च कारयामास राज्यं धर्मेण राघव । 
[Vs Вз धर्मवित्‌; В.з पालयन्‌ ; Dis पार्थिव; Me पार्थः 
(for waz). J; 
while Ñ Vi.s Ba Dis.» subst. for l. 295: 
96% कारयामास धर्मेण राज्यं qua धर्मवित्‌। 
[ Уз पाल्यामास. No पुरुस्तु;. Vis Be Dia पुर्व. | 


--(). 296) Bs чаа: (for पुरवरे). Ві transp. an 
and पुखरे, —Уз om. from the post. half up о: 
prior half of |. 207. $ Na V Bis Югз.з.вл3 ми 
राजो; Сз काशीराज्ये; Мв काशिराज्य, Уз ( before corro ET 
corr. m. as above) 82.4 महेंद्र इव वीर्यवान्‌ ( for Шр р 
half). —(. 297) Ві sgg. 5 Vs Виз, De Ў 
च (fora). $ Deis Me [a ]जनयद्राजा ( prem ie 
—(l. 298) Vs a (for पुरे). 5 De.ts KEA aut). 
Di2 “43; Dae चावते; 5 °वरे; Mo siat" ( ү ы (for 
Ñ V B Dıs राज्य (for ай). Ds quen EE 
the prior half). Ni V B Di-s Ts aa( Ds Der 
ard) चैव चक्रार सः( Biz); Ма बहुवर्षश्चकार न्य मात 
Ts Сіз Mie та (Ре oat )वहिष्ह( Ts Me ) йз Ve 
(Dio: °) (for the post. half ). —(l* टी + 
(before corr. as їп Ёз, after corr. m. ) 
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उत्तरकाण्डम्‌ 


रितः क्षत्रधर्मण यत्निमिश्चक्षमे न च । [3००] 
2 . L3 रि 
घा. smeni दशनं सर्वकारिणाम्‌ | 


qai सब A = zy Ñ 
अनुवर्तामहे TFT दोषो न स्याद्यथा 99 । 


[ Appendix I, No. 8 
तयोः संवदतोरेवं रामरूइप्रणयोस्तरा। 


वासन्तिको निशा AN न शीता ब च घर्मदा । 


Colophen 
5 a (for ga). На алаш: ана. ‹ (for ңес). Be алая: aaa. 5 rent, 
т 2 gi Dar seit (for a). 5 Озлз तु नाहुषे, 
J 94 त्यला 


For l. 299 Ki Vis Be Di-s.9 Ts subst.; while Be 
—For l. 299; 


ins, after J. 298: 

у qà чїй: सृष्ट: BEAT लक्ष्मण । 
है рз» Ts aai( D2 ^ut )तैरपि( Dz.o ^q); Vis Вга 

piss यवातिनाथ Уз “ना च; Вг. 954). Na Үз Таш; 

руат. Уз बालेन; Ta कार्येण (for aaa). ] 


Вз reads l. 300 for the first time before |, 298 
repeating it here. —(]. зоо) Ni Vi Bs (second 
time) बारितः; Vs Ts पालितः (for धारितः ). Үз स च; Вз 
(both times ).а क्षात्र: 3 क्षेत्र- (for 49-). Пол ये ( for 


a). Ms ते (for च). Si निमिरेको न чий; Ses Овла- 


Бай न चक्षमे; Na ४2.३ D निमिना न तु( Уз च) эп( Кі 
एवा] रित'; Ёз Уз Bs(first time ).a D:-.9 Ts निमिना तु 
я ч (Үз राधि; Ts पालि )तः; Di निमिस्तत्रेव sah; Be 
(second time).s Me निमिस्तद्वे( Me "faii ja चक्षमे; Ds 
निमिनाथावधारित:; Сз Mio qiq: gih Сз "तं )महात्मना; Ms 
аач; K (ed.) аана न चक्षमे (for the post. 
half). -(]. зог) Bi-s एवं; L ( ed. ) एप. 5 Das दर्शितं 
(for दर्शन). 5 De-si2 Ta -a3( Die "सि jai; Ti.2 Gs 
Ма їйї, Gi -पमिणां; Go -कांक्षिण:; Ms -कायिणां (for 
af). N V B Di-s Ts सर्वकाय( Ds “वें )निदर्शन; De 
ЖП alia (for the post. half). && Cg.k : कारः 
E Ck "grs )ति कारिणः कार्यावेक्षिण ха: | ९७ 
- 30r, Кі Vi Di-s.s Ts ins. : 
oft БЫЗ हि क्षमाबुद्धिवरप्रदम्‌ । 
a Eo 48 Dao Rid (for жай). Ds 
la ТООҢ; Ts Agasi हि (for the prior 
- Ni Das -सुखप्रद॑ ( {07 -वर्‌प्रदम्‌). Di. 


ab 302) $ Daa 


(Та भवि Jaq 2 Me аў. ( for अनु-). Ñ V B Di-&9 


ÈR (for the ५ Tl Na Уза Di.s.a यथा; Ds सदा) 
Үш ТС cod half). 5 De-sas Ті Ms qi; Na 
3.4 मयि; De [आ jaa:; Do तयोः; Me गृहे; 
९ (for gt). Қ. Va 5 य(४2 त )था दोषो न 
क (for the post. half). & Ct: पततत सर्व 
Wm m MEE कैषांचित्तदक्षमा केपांचिरक्षमेत्यादिकं सर्वमा- 
त с 544 तथेषामस्ति ते कारिण्स्तेषां कार्यपेक्षिणां सेबा 

After), wae । यथा नृगे दोषो मे न स्यान्न weds. £ 
| PD N2 Vs B Баллолі ins. : : 


Mtas ab 
VUES 


ततः प्रभाते fuas у I NEU efie. [30] पोह 
99% इति कथयति रामे जन्द्रतुल्यानने च 
SERIE व्योम ай तदानीम्‌ । 
अर्णकिरणरक्ता Rawat चेव पूर्वा 
इुसुमरसविमुक्तं qang | 
С.т) Vs B Ds तु (for च 
—(l.2) Bas Ds ति 


के ऋमस्‌। [305] 


त n: B (ed.) -[ आ Jos, 
з म।छ( Ds aac )तरलतारं.--(]. 
Ss मुक्ता ( for axi). Ds वभू (for Ee Mn 
(for q3).—(L.4) Va B -fti (for gs). Ds 
SURGIR पूर्वसंध्या तदानी, @ Ct: विमुक्त дч. 9] 

[ Colophon. —Sarga name: $ Vas В Плаза 
पुरोरभिपेक्रः( Bs ana); Кі aaa; Na पुरोरभिपे वनं; Үл 2.१ 
ययातिवर्ण Vi °तं )न; Ds corrupt. —Sarga по. (figures, 
words or both): 5 Ni Үзз Ры: om.; Nz Bs Do 
62; Vi 43; Bis бт; Вз 46; D.cs 55; Das Me 573 
Ретлолі Ti: G Мі-в:- 59; Ts 63; Та 65. —After 
colophon, Ds concludes with राम; Ts with श्रीरामापण- 
ma । श्रीरामाय नमो नमः; С Mi.e.s.s with श्रीरामाय नमः; Міо 
with श्रीरामचन्द्राय नमः, 


--Үз missing from |. 303 up to the prior half of 
l. 337. —(J. 303) Ві еңіс; Bs aga. D. ё, 
Diz Gi Ma( after corr. sec. m. ).5.8 एवं (for एवं ). Tz-« 
तथा (for तदा). —After I. 303, Me ins. : 
тоо* Ач fi परममद्भुतम्‌। 
—(l. 304) Кі Vis Ва Di-ss वासंती at( Vs च); Ts 
वार्पिकाथ. 6 Ns B Deas Me याता; Кі Vi Di.s-s2 प्रायान्‌; 
Vs जाता (for smi). % Cv: वासन्तिकी निशा प्राप्तेति 434 
वमन्ते समानीता देवी पुनर्वसन्ते wat स्यति |; Cg.k: वासन्ती 
निशा प्राप्तेति | аке इतिं dul एतेन qud Бан देवी 
дай а लक्तेंति सूचयति । इदं च काठव चनमृपिकायोचितत्वप्रद्श- 
नार्थम्‌; so also Ct. ж —After l. 304, Ds ins. : 
тот* ततः प्रमातसमये THA उदिते Tal 
आहताः स्फुटकोणामिर्भेय भयो मेघस्वनास्तदा | 
उत्वितों нё: АЙН: | 
sani नरेन्द्र ЧӨ महात्मनः | 
5-306 after colo- 
Ñ ‚ ], 303) В: repeat l. 305 3° 
Б ( ШІ No. то}. Denson K( ed. ) read 
Es for tbe first time before I. 303 ses 
Ros ], 305) Diom. 5%. Drs Мт чава. Vi 
Беса ). & Vs B (Fs Ba both 
विधि; Мал क्रमात्‌ (for #94). Ж 
fa; Deasoat Таз Gs Maio Е (ed.) (Белле ; 
times) De-*- Sd R GE 
5 [९१.] all first time) жеп पो( Bal frst lt 


а ў. De “at रिया; рз-тлел Ts біз Me K (ed.) 


[679 ] 


Appendix І, No. 8] रामायणे 


अभिचक्राम STERN 399 पोरकार्यवित्‌ । 
राजधर्मानवेक्षन्वे ब्राह्मणनेंगम: ч! 

पुरोधसा वसिष्ठेन ऋषिणा कश्यपेन ч! 
मब्चिभिर्ब्यवहारजेस्तथान्येधमेपाठके: । 

नीतिज्ञेरथ азан राजभिः सा सभा बृता। [370] 
सभा यथा महेन्द्रस्य यमस्य वरुणस्य च। 

аа राजसिंहस्य таараа: 

ag राम्रोऽव्रवीत्तत्र लक्ष्मण JATAN | 

fates खं महाबाहो सुमित्रानन्दवधेन। 

कार्यार्थिनस्तु सौमित्रे sated त्वसुपाक्रम। [35] 
रामस्य भाषितं श्रुत्वा लक्ष्मण: JATAN: | 


न «Раче чч मम कार्यमिददाद्य | 

я A 
नाघयो व्याधयश्रैव रामे राज्यं प्रशातति। 
पकसस्या वसुमती सर्वोपधिसम्न्विता। 


न बालो fae ая न युवा न च मध्यम: | iei 
घर्मेण शासित सवं न च वाघा विधीयते। 

999 न च कार्यार्थी रामे राज्यं प्रशासात। 
लक्ष्मणः प्राज्ञलिभूत्वा qmd न्यवेदयत्‌। 

अथ राम: प्रसज्ञात्मा सोमित्रिमिदमब्बीत्‌। | 325] 


भूय एव तु गच्छ cd कार्यिणः प्रविचारय | 


पौरकर्मिणां; 67.१ Mee "कारिणां; Мз.тло पुरवासिनां; L (ed.) 
*aümi (for पौरकायेवित्‌). Ns Ba( both times ).« अभ्यारभ 
( Na sama )त agaa: पोरकार्याण्यवेक्षितु. —For l. 306, Na 
Vis В.з Di-s.s Ts.s subst; while 5 Bs(after first 
occurrence ).« Пвлз Ms G (ed.) L (ed.) ins. after 
І. 206; Ne "Ре.т.лолі K (ed.) ins. after ]. 305 (first 
occurrence) : 
io2* धर्मासनगतो राजा रामो राजीवलोचनः । 
[ 85 धर्मासने. ] 

—Commentators do not comment from ]. 307-465. 
Tis С Mrisa-j om. l. 307-465.—(]. 307) N 
अपीक्षन्वे; D» न च aq; С (ed. ),अवेक्ष्य वे ( for अवेश्षन्वे ). Ві 
अवेक्ष्य राजधर्मान्व; Ms राजभिर्मानवे: api (for the prior half). 
Мз Ba-« Ds Вай: सह. —(l. 308) Ñ Vi.s Bs D3.5,7 
Tz Мэ काइयपेन, 5 Оваз% (for च). —(l. 309) 5 Уі 
Deis -बाचकैः; Ñ Vs -पालके; Ds Tsa Ma -पारगैः (for 
-पाठकेः ). —T om. l. 370. --(]. 370) $ Vs Бела नी 
(Va म)तिमद्विश्व; Ni Vi Deo qzaft(Da.o fe )भी; Na 
illeg.; В अथ सद्धिश्व; Di.s« परमप्रीते ( Di "तो ); Ds परिषच्चा- 
सीद्‌ (for अथ सभ्यैश्च ). Ts Ms яна agga (for the 
prior half). баз राजद्भिः Ds om. सा (subm.). Vs 
सुसमाहितः; Di शासनादृतः; 75.8.१ सा समावृता; De स समावृत:; 
Ts संगता सभा; Мз सा सभा तदा (for सा सभा बृता ). — Ма 
Шев. for l. зіі. —(l. 377 ) № Vs Bi-s Бела ( all 
with hiatus) इव; Vi चेव; Тза Ma [इ]व च (foran). 
Ba transp. सभा and यथा. Vi atza. 5 Ni Юзл.влз 
transp. ане and ала, Di. Da वा ( for च ). D वरुणस्य 
यथा सभा (for the post. half). —(]. 373) Ds. तं च 
(for ая). 5.९.१० grasas, --(]. 374) 5 Date महामाग 
(for "बाहो ). Die सौमित्र-. Ns Vi Bz-« D3-5,9 -[ आ ]नंदि-, 
Үз Bi Da ңіз: (for -वर्धन ).--(), 375) Ns Bis 
Беллоліч (forg). Vs Dis Ts« उपचक्रमे( 73.९ °म ); Ba 


boue ur GI |. Ma tuue ааа mm 080Ц 
Ms त्वमुपक्रम; De. समुपागता:; De aguan (for з), 


5 De व्यापारयितुमईसि (for the post. half). -(]. 36) 
ала [आ ]भापितं жат; Toa Ms [ आ Jamal Ts е, 
6 Ni Vi.s Baa Пі-а.ө.өл2 Ta शीघ्रविक्रमः; Овло gem; 
Ts Ms परवीरद्वा (for शुभलक्षण: ). Ds तस्य чача धुता दारदेश- 
मुपागमत्‌ —After l. 376, Be ins. : б 

тоз* त्वरमाणो ययौ वीरो रामवाक्यं हृदि ATL 
--(І.37) $ Disae зч; Ds эге, Dist 
(for कारयिणश्‌). Ba amaha; Ds सोहयत; Te त्वाह (for 
agaa). Ts स्वयं कार्यायिनोहयत्‌ ; Ms afa: समुपाहयत (for 
the post. half). —(I. 38) Na Vi Diss Ты Ms 
aada (for अब्रत्रीत्‌). Уз Bs न च कश्चिद्वतीततत्र (णि the 
prior half). Di fg विद्यते; Ds Та इहास्ति वै. - (]. 379) 
Ñı Bs Ds. [ ई Jat; Вг भयं (for [आ үй), Үз तत्र 
(for चैव). Na Va Ts रामो. —After I. 379, Тағ Ms ins.: 

704* न दुर्भिक्षं न «IRE नरकं न कुरूपता | 
--Ві.з.4 D2 om. ( hapl.) l. 320-323. —(!. 320) b 
agaat; Юз„з-вло Тама ajaan, Ts eii —( |. 327) 
Daz देही; Кі spp (for ая). Va युवा वा; Dea m 
(meta.) (for я gar). Ds om. + (отд + 
transp. न апа च. Ds मध्यगः, —(l. 322) 5 शि S 
qued; Vi Do 73.4 शासतः; Va शासनं; D: aft 4; DS a) 
(for शासितं ). Ds वाचा (for बाधा). Ts.« Ms a (by 
जीविनां (for बिधीयते). -(]. 323) Di न T Mi) 
transp.). $ Na Ювла कार्यार्थ; Ds राज्यार्थी (PR Bsa 
Ёз Vi De wÑ. —(l. 324) Уз वाबयं (for a i): 
रामाय, Ba un; Пі 94 च; D3.4.5.9.23 °ч ( a for 
Ñ Vis Ds निवेदयत्‌. —(). 325) Мз 9 ч 326) 
प्रसन्नात्मा ). Ёз Vi Тза Ms पुनर्‌ ( Шы, Bis D 
Nag; Vi B Tae Mo ft (fora). № US बार 
कार्यिणं; Dz कारिणः; Мз afai (for कार्यिण: )- TM 
Di.s-5 "लोकय (for प्रविचारय ). Ds कार्याणा a ]. ३27) V В 
чад कार्याधिन जनं (for the post. half). A हिता fiat. Y* 
प्रणिद्विते Вз.) दंडे( Vs Bs faci); Ds Ta e 
«md; Вз माधमें। (for नाधमों )- —(. 328) 


[ 6x8 J 


ps 


उत्तरकाण्डम्‌ 


दाणा इव मया सुक्ता इद रक्षन्ति से प्रजाः । 
तथापि а मद्दाबाहो प्रजा रक्षस्व तत्पर: | 
एवमुक्तस्तु सौमित्रनिजेगाम चुपालयात्‌। 
अधापइयद्टारदेशे शवानं पादद्वये स्थितम्‌। 
तमेव वीक्षमाणं वे विक्रोशन्तं EC CE 
इट्ठा तु gyane चं पप्रच्छाथ स AAAA । 
किंते कार्य महा भाग ale fama मा चिरम्‌। [335] 
लक्ष्मणस्य वचः थुत्वा सारमेयो ऽभ्यभाषत l 
सर्वभूतशरण्याय रामाय़ाछिष्टकर्मणे l 
भयेष्वभयदात्रे च तस्मे qu समुत्सहे | 
एतच्छृत्वा तु वचनं सारमेयस्य लक्ष्मणः | 
राघवाय तदा ag प्रविवेश INTAR I 


[33०] 


[340] 
—<—— Sree 
"аға (for ша). Vs च ; Deo [इ]ह; K(ed.) 
[ala (for स)---(). 329) Кі damaged for the prior 
half. 6 Dez gf; Ts Ms एव (for za). Ns Уз मया युक्ता; Be 
समायुक्त; Ви सदा युत्ता. $ 5.8.7१ वे; N Vs Dro ये; В 
a (for Ñ ).—( l. 330) Be तस्मात्त्व दि ( for तथापि त्रं ). Кі 
amig. Ba प्रजां, 6 Кі Vis Пі-в.ө.өла Tia Ms -रक्षण-; 
Bat रक्षः g- (for रक्षस्व). Be яза तत्परो भव ( for the post. 
half). —(l. 337 ) Ni नृपासनात्‌ .--(). 332) $3 Dass 
दूरः (Гог द्वार-). Ne Bue Пе.ллолі अपरयद्वारदेशे 4 (for 
the prior half). Кі Vi Bi De पादद्वयं; Bs.« Ms %4- 
Пеллолі तावदव-; Ds पद"; Те पद्रयुग- (for पादद्वये). Ds 
स्थित श्वानं पदद्वये (for the post. half). —( I. 333) Ñ 
Vis Bi Юетло तमेवं; Ds तेनेव, 6 Dsas बीक्ष्य( $3 ?g) 
गाणे; Ñ Vis Bie D2.3.6.0- Agaa. Ds d (fork). 
$ Discos п; Vs 3307; Ва.2.4 (all with hiatus) 
उतो; Ba with hiatus)suaid (for विक्रोशन्तं ). —( l. 334) 
SN: Ds.esaoat [अ Ja; Ni Вга De Тач (forg). 
Ват, Ba तस्मे (for बै). Na Vi च (for [a]a). Ёз 
Бин transp. पप्रच्छाथ and स. Оз a4atq.—(I. 335) 
d damaged for कार्य महाभाग aR वि. Ds कार्य g- (for 
eu Вы महावाहो; Di.:-5 महाप्राज्ञ. Ni Vis Das RA 
मा चिर; N: B ратлолі faa( В.з "श्र )व्धमानसः; L (ed. ) 
Ri aa SS Diss Ts.« Мз विश्र( Тал Ms a Jes ate मा 
i 336-342 ne p half). —Vs om. ( hapl. see var.) 
EE FA d ) Әз. [ s ]ब्रवीदिदं ( for ऽभ्यभाषत). 
) m 8 Rss Ds + मा ж; Ds ऋय (for 
(for भेष) mae [अ ]ङिष्टक्रारिणे. —( l. 338) Bi वेदय 
Ауа, 
Bs reads à SO )---(І. 339) Dieu च (forg) 
tine i. i» 240 twice. —(]. 340) Уз Di.:(second 
i 7403 तदा( Ve Bi यथा )ख्यातुं; Bs (first 
AE i Ta तथा am (for तदा аз). —Ds om. 
iA v, उपायम्‌ пр to जगाम in l. 347. Ni Ds 
(frst time) ( ш; ) Bus.¢ Баллолі [ आ Jed शुभ; Вз 
н е а 2d (for नृपालयम्‌ ). Bs (second time) 
3t (for the post, half ). —Bs om. l. 347: 


| 
| 


[i 
| 
| 
| 
| 
| 
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i 


i 
| 


| 
| 
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निवेदय रामस्य पुननिजगाम नुपार्यात्‌। 
वक्तव्ये यदि ते ч яр रुपाय б. 

Ы БЫНЫ Җеп सारमेयो5म्यभापत | 
देवागारे नृपागारे द्विजवेश्‍मसु चे तथा । 

ШЫ योग्यास्तु सौ मित्र योनीनामरधमा аца 
परवड नात्र शक्ष्यामि чаї विग्रदवान्दि सः। 
सत्यवादी WIGS: ніне हिते रतः। 
पाह्यस्य पदं वेत्ता नीतिकर्ता ч राघवः। 
994: सर्वदर्शी च रामो रमयतां वर: | 

स सोमः स च मृत्युश्च स यमो धनदन्तथा । [350] 
а: ातक्रतुश्वेव सूया वे वर्णस्तथा। 


[345] 


—( l. 34 I) Ты Ms रामाय (for रामस्य). Уз damaged 
[оц atama. — № damaged from नृपालयात्‌ up to the 
prior half of I. 342. —After l, 347, Bs ins. : 


I05* सारमेयमुद्राचापि eaa: RARI I 
प्रविश ले मया साथ राववाय निवेदय । 


—(l.342) Di d च; Ts aa (for तत्तं).-(!. 343) 
Ns Bs Оеллоп Ts Ms zgane ( for स॒ लक्ष्मण-). —Ma 
om. l. 344-348. —(. 344) Da om. (hapl.) नृपागारे. 
Bua Ts азяб. 0१.६.१ तदा (for qur). —(]. 345) 
Bia योग्या; Bs 9, 5 Ns Dasa: AA ife; Кі Vias 
Dia Тал नात्र( 7. नैव ) योग्या: स्म; 2.१ नत्र योग्योलि; Ds 
Зая योग्याः (for नात्र योग्यास्तु). —Vs lacuna for the 
post. half, Ёз Ts Ram; Vi зат; Der परागीनाम्‌ 
(for Ӛзінің). $2.3 B D2. त्विये; Deis न्वियं ( for 444). 
--(]. 346) Ns illeg. for 8 ara झद्यामि, 5 зл प्रवेशों, 7 
[अ]मि- (for [अ]त्र). 5 Dss agufi; Ёз gan वे; Vi Bs 
Ts qal; V2.3 Bis. De чат; £ (ed.) qeu, Үз 
damaged for wat хата. 5 wi (for wit). 5 алм. 
ш-моаг; Vi इव; Vase; Ds असि (for Еш) Nia 
धर्मा Вята सन्‌ (hypm.) (for the post. half). 
—(l. 347) De सत्तवादी. Vs नरपतिः (for 992:). SEEI 
सुत्त; K (ed.) G (ed.) सभूतः ( for maa: Бекі l. З) 
Vi.s(after corr. m. ).3 Ds.s.9 чата Vi %48- А з 
queri d. Ve Вга Ри М: чї चेति; Bs өлі द S 
Diatr (for दं वेचा). Ds s तिक्ता; Da नीतिवेचा. > Ка 
Das च; Вз [अ] सि (for 8). Үз De Tse सनावनः ( for 3 
qai). —( 349) 6 Ks Был чат: (for m 
(I. 350) Tea सोमख. 5 Ds 48 (by transp- ). V: 
quj; Ts ata. Bu gat (for а). Das तदा (for m 
үз Bas Ba रा)मो чая इब (for the post. half b ds 
om. (варі) 00332 RU алаш done 
ille for the post. half except qai) for the 

Ше; fter l. 344 repeating it here. --(!. 357 ) Ds 
Ps 5 Dis ga: #99 ( for शत्रु). Bs d m 
6 De वरुण एब च; Ёз Vi Ты Ма agata च( Ts खां 
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तस्य त्वं я सोमित्रे प्रजापालस्य राघव | ETT URR वचनं रूटषमणस्त्वरिततसदा। 

манет AAA AA नोत्सहे सभाम्‌। amaga मतिमात्राघवाय न्यवेदयत्‌ 

झानृशंस्यान्महाभाग: प्रविवेश AIAG: | रा द्वारि स्थितं श्वानं रामो वचनमव्रवीत्‌ | 

чча प्रविश्याथ लक्ष्मणो दाक्यमत्रचीत्‌। [355] विवक्षया स्फुटं яб सारमेय न ते agi 

श्रयतां सम विज्ञाप्यं कोसल्य़ानन्दवधेन | अथापञ्यत ач रामं श्वा भिन्नमस्तक: | + 

यन्मयोक्तं НЕТ तव пача विभो। तं चु दृष्टा स राजानं аказа; 5] 

श्वा वे तिष्टति ते द्वारि कार्याशी ससुपागतः। राजव कता भूतानां राजेव च चिनाशकः। 

रक्ष्मणस्य वचः श्रत्वा रामो वचनमत्रवीत्‌ | राजा 884 जागति राजा पाल्यते प्रजा:। 

संप्रवेशय चे क्षिप्रं कार्यार्थी योऽत्र तिष्ठति। [ 360] राजा नीत्यां सुनीतायां ча чаб रक्षिता। 
Colophon यदा न पाल्ये द्राजा क्षिप्रं नइ्य न्ति घे дт nl [ ee 3 यदा न etam ci नश гч 


निधिः; Та Ma °ч पतिः); Ов.з.л0л ( all first time ) वायुश्च 
तिष्ठति ( for वे amaa ).—(]. 352) Na तस्मात्वं. Уз लक्ष्मण; 
Ds धीमतः ( for uaa). Пв.7л0. प्रजापालः स राघवः (for the 
post. half).—(!. 353) Dis अनाज्ञप्तस्य, Ds яза (for 

3d). Ne Vi В De [उ ута; Di "हे मनः; Ds "हे цё 
Dzion [ इ |च्छयाम्यहं (for [ उ ka? सभाम्‌). —( l. 354) 
Ni B2-4 Dz,930 Тз.а Ms महाभाग. Ni Ds महामतिः (for 
युति: ). 73.4 Ma प्रवेशय ( Ta "विवेश ) महामते (for the post. 
half). —Ds reads]. 355-358 in marg. —(]. 355) $ 
Vs Bisa Юзвэлз प्रविष्टस्तु(3& 94); Bs % त्तु (for 
-प्रविद्याथ ).—( l. 356) Na अभिः; Te अपि (foram). Vi 
चे ज्ञाप्यं; Уз विज्ञप्ति; De Аха (for विज्ञाप्य). баз Ñ Vis В 
Пз-вала कोसल्यानंदि-. Dieu -वर्धेनं (for -qia).—Ne 
om. l. 357-359. —(l. 357) Ds ағ; Ms यक्तये:क्तं. 
Bs महत्‌ (for विभो). 6 Deis तदाभिनयजं विभो; Ds तव 
यच्छासनं विभो; Ms शासनं कृतवानहं (for the post. half) 
—(l 358) Ns Пі-із %( Dis om. [subm.]) तिष्ठते 
Ds3 द्वारे; Ms च द्वारि. De श्वा चेव तिष्ठते द्वारि ( for the prior 
half). Te arai (for mali). Ds agaga: Vs श्वा वै ते 


द्वारि maiii әда: garm:.—(]. 359) Ba वाक्‍्यमथ (for ` 


яча). —T« om. l. 360. Bs reads l. 360 for the first 
time after l. 357 repeating it here. --(]. збо ) 5 
Үз Ва Ив вл2 Ts Мз तं ( {०7 सं-). Ts Мз йі ( for 
4 fat). Уз संप्राप्य सुक्षिप्र subm.); Ds प्रवेशयति fa (for 
the prior half). Se. Ёз Ts Ms ая; Уз ala; Bs (first 
time) ӛз; Озе स तु (for alsq).—After l. 360, 
Va ins. : 
тоб तत्र गच्छामि सौमित्रे तस्य कार्य करोम्यहम्‌ । 


Colophon: Үз Ms om.; Ba reads colophon after 
2.358; while Ba reads after |. 362 —Sarga name: 
6 Ñ Vs B Di-e.s.922 ягая, Уі सारमेयिकः, —Sarga 
no. ( figures, words or both): 5 Кі Vs Bz4 Юз,в.ллэ 
om.; Кз Ds 63; Уз 44; Bi 62; Bs бі; Di.«s 56; Daas 
58; Dio. I; Ts 64; Te 66.— After colophon, T« 
concludes with श्रीरामापेणमस्तु । श्रीरागाय नमो नमः. 

--5 Ка ४३.३ Bis р-зла Тз.& om. | 367-362. --(.] 
367) Ds तथा (for аат). Ms रामस्याज्ञाममिद्ठत्य लक्ष्मणः 


परत्रीरहा, —Мз om. 
subst. : 


707* लक्ष्मणस्तु ततः क्षिप्रं सभाद्वारं निवेशयत्‌ | 

oe ने ae न жо ॐ жж या तत: (damaged ) 
—Bs reads іп marg. l. 363-365. —( |. 363 ) Ха Ва 
Пе,ллолі समागतं; Ваң; Do [ आ ]गारागत॑ (iora 
fad). Уз damaged for खाने, Ts vemm? quaqua (for 
the post. half). --(]. 364) Ni Bi.s विवक्षायां. Ni हि मा; 
V Bi.s.4 ә. दि ते; Di.3-5 हितं ( for vg ). № Dezaou 
विवक्षितार्थं मे ब्रूहि; Ba विवक्षा यदि ते af (for the prior 
half). —Ds om. (hapl.) from the post. half up to 
the prior half of l. 366. —For І. 364, Ts.« Ms subst: 


l. 362. —For |, 36-362, Y, 


I08* आगच्छ सारमेय त्वं ale यतते विवक्षितम्‌ । 
[ Ta x ag ( for axi). ] 
-(І. 365) Та तथा (for अथ). Va Bs Da Wf 
D3 [अ]पकत (for [अ өзг). Na [э] не 
Тел [अ]पश्यत तत्रस्थो; Ms [अ ]प्यत्तु संप्राप्ती. Bi था तूं 
(£०7 रामं яп). Vi रामः शख्वानमथापड्यत्तत्रस्थे भिन्नमस्तक. — Dit 
om. l. 366-367. —( l. 366) Ni Ds.» яя; Ns Va Вим 
Dez ततो; Ba om.; Dia x; Ted g- (for d 8) ы; 
( before corr. तु; after corr. marg. ма [अ Ja ( ш 
स). Ts समागतं तु (for igaza स). Тг, Мз भयं pis 
(for सारमेयो). — (2. 367) Уз Bs च; D»3( ШІ | 
Ішін). Віла कर्ता च; Ds च q- (for FEE 
Ni Aigai (for कर्ता भूतानां). Ds तथा ( pU. 
Ve B Dez चेव (by transp.). Ds Re " а 
В (ed. ) विनायकः (for fara: )- —C- 368) Een 
Ds айя. ४४.३ Ba Di.2.4-7.)0.2 पालयति m dim 
(hapl.) І. 369-370. K ( ed.) reads} 369 А = 
l. 372. —( l. 369) Уі зала Мз राज тағар 
Ña Уз Ba Пөллолі नीत्या सुनीतया राजा ( m 
В: नित्यं सुनीत्या राजा तु; Вз नीत्या सुनील्या भो नि 
राजभीत्या सुनीतायां (for the prior half E CT रक्षि 
Dia wat; Ts धर्म्य (for 44). Nx Vi ко i (Ns ) 
Юз we: (for रक्षिता)- Те Ms रक्षेति र PI 
—(l. 370) Ds faa aaa; Із ча d 


аа 
(for BW नश्यन्ति). Уз क्षिप्रमेव प्रणश्यति; Be я 


[.620 ] 


sq Ms ЧЕ у 


aid ii жақы Yo алд». n 


उत्तरकाण्डम्‌ 


राजा कर्ता च गोसा Е! der япа: Rati 
राचा कालो дай राजा чай+ япа! 
घारणादर्ममित्याहु धमण दिताः प्रजा: | 

यस्माद्धारयते सरै AAA सचराचरम्‌ l 

акт ЧЇ चेव धमणार ज्ञयन्म जा: | [375] 
तस्प्राद्वारणमिव्युक्तं स ча इति निश्चय: I 

एप राम परो धर्मो सा त्य चेइ च। 

न दि धर्मान्न वेरिकिचिदुऽप्रापमिति मे मतिः। 

दाने दया सतां TAT व्यवद्दारेपु चामेदम्‌। 

एप राजन्परो धर्मः BSAA राबव | [380] 
a प्रमाणे प्रमाणानां भासि राघव 999 । 


терни = 2 
TEN ял, Dia өзді ай तदा ( for the post. half ). Та यथा 
à 


स पाल्येद्राजा धर्म KR घे яяг. —05 reads l. зу: after 
366. — (l. 377 ) 6 Vs Ds भोक्ता ( for Rar). Ds राजा च 
(for еба). De पतिः (for ат). —(. 372) Ms कारयिता 
(for atat та). Na Үз Ві.2.4 Пл,з.л.ө.0аі ай 54; Уі 
grat; Ds Ra; 74 युगे? (for gaža ). — D2 om. I. 373- 
375 —(L 373) Уг damaged from था up to Я. Vi 
aaa (for धारणाद्‌). D9 धर्म ( for usa ) --5 Des.isom. 
(hapl.) from the post. half up to the prior half of 
] 375. Ds विहिताः (for विधृताः). — Ds om. (hapl.) l. 374- 
%5-(.374) Уз तस्माद्‌. D7 धारयसे. Ка чў; Vi Tse 
भर्म; Vs नित्यं; Ms ada (for सर्व). —Ñı Vs Пі,3-5 
om. l. 375. —( l. 375) V2 repeats erroneously the 
prior half of ]. 373 in the place of the prior half 
of l. 375. Вз De विदुषां; 73.५ Мз वा faut (for 
К). $ Ña Des taa; Vi 53.8 Dis [अ रंजयत; Уз 
Aq (for [अ kaaa). Біз Та ча Ba gat) रंजयते ( Ta 
ति) (for imaa). —( l. 376) Vi यस्माद्‌ (for 
SWR). № Vis Di-so Тал Мз धारण (for aq). Ёз 
Vis Bi-: Di-s.9 T3.a Ms इत्युक्तः, Ni स्व- (fora). 5 Ds 
чү for vs). Vi Ba ejf; Уз स धर्मो भाति ( for स धर्म 
). To निश्चितः, —Vs Әз.» Ms om. (hapl.) l. 377- 
= l. 377: Ns De.7.20.32 transp. l. 377 and 
(or Th БӨЛІ 2 Шев. for the prior half. Вг राजनू 
corrupt (for 3 Ж 4 रक्षणं; Үз Базы रक्षणे; Уз чет; Ds 
"UB, ТЫН! - Ts ая (for ia). Үз (with hiatus) 
В, EN ы | рах з; Ds ?а3; Ds om. (for चेह च). 
ater. an. ү ख चेह च ). —$ reads ]. 378-379 
(for wa), Ж S 378) Уз damaged for як Ni ऋते 
лр, | Meg. from ч up to तिः. 5 Кі Bs Dei 
ne A Vi Ю:.з,в5.ло दुःप्राप( Va Da "प्य)म्‌ ( for 

for ч (. 379) Bs दद्यात. (for zar). Уз damaged 
tory x3 у т 380) Та «тат: (for राजन्‌)- Va damaged 
ॐ) शे. Vt Das Tia Se च (for aat).—( 
Ww), Soo Ml राघव; Tea शासिता “मम (for 
सन्नः. -(]. 382) Ns विदित; Ds 


| 
| 
| 
| 


विदितश्रेव ते घे: E 
धर्माणां त्व uu is 4 
E गुणानां सागरोपम:। 
TMA मया राजचुक्तरूव राजसत्तम | 
प्रसादयामि शिरपा न = ओद मिद्दाहंसि । 
JT: स वचनं SERT राघो वाक्यपरत्रवीत्‌ | 
ते काय айза बूहि чеч मा ful 
रामस्य वचनं ч सारमेयोध्ववीदिद्म्‌। 
धमण राष्ट्र बिन्देत घमणवानुपाळ्येत्‌ । 
Samaa याति राजा सर्वभयापह: | 
इदं तु विज्ञाप्य कृतं श्रयतां मम राघव । 
fag: सर्वाधसिद्धश्र ब्राह्मणावसथे वसन 


[385] 


[३9० 


ао 
- ` SEE rd с у 2 ы 
ч (for Raz). Ve damaged for चेव ते धर्मैः, Dio 


urd: (for धर्मः). $ Ño Ves Bis зла: Тз, Ms = ( for 
तु ]. Ві 5 Ва [इ] (forà). Ba सितः; Dia-s शुभः (for 
g У : —Na Шер. for l. 383. —( l. 383) Уз Заві (for 
धर्माणां ). Vs पुरो (for qt). Bs स्थान; Dsyå (for धाम ). 
Vi परे чӣ; Bra परमं( Вай) धाम; Di Teed परो धमो; 
Te Ms परमो чаї (for खं परं sta). Bi gmat; 2.१ गुणवान्‌ 
(for gui). -(]. 384) Уз यन्‌; Ts Ms तु (for ч). 
Та आज्ञायां तु (for अज्ञानाच). 5 Desa महाराज; Ве तथा 
राजन्‌. \ वक्तव्यं; Di. ізі; Ta वस्तव्यं ( for че). De 
-uwunm.—(l. 385) 5 Deus qui प्रसादयिष्यामि (for the 
prior half). Si Va чя (for #4). —(_. 386) Na 
Шер. for शुनः स. Sta Ds पुनस्‌ (for शुनः) 5 Vs Data 
तद्‌; Ni Тл Ms तु; В. सु-; Ba च (for a). K (ed.) शुनकस्य 
वचः gat (for the prior half).—S Уз Ds om. ( hapl.) 
from the post. half up to the prior half of ]. 388. 
Рз. रामो वाक्यमयात्रत्रीव्‌ ( for the post. half).—(I. 387) 
Vig (forà). Ds. बामं (for कार्य). Ñ Уза Ва D 
विश्रब्ध, D.s-s Ts.« Ma faa; Taa Мз a)i ब्रहि; L (ed. ) 
sf Run. 52.3 ak quae; Dr qe Gaerne: 
(for the post. half). —(J. 588) Des яч: (forse) 
Bus Te [яча (for я). —(l. 389) Үз 
राज्ये. 5 Бала विदितं; Уз f; Dis वर्षेत; Da mal 2н 
विन्देत) Bra (for [ए]व). Ds च (for [a]g-). Үз 
-पाल्य:; Va Die Ts Мз 44. —Ds om. l. от 
(I. здо) Ёз era (for чай). В: Жл. is 
याति. Vs राजा धर्माणि а: gata (for the prior ). 
राजा). $ -[अ ]मयावह:; Bs Deu ems Ds 
ag (for ) 9s 435 (Lfed.] 
ene. (I: 39r) 6 Ба De L (ed) Raval? 
ЗБ 5. B: Dz विज्ञापये कमे( 7 4); 
ed) gr; 599 बै कृतं; doge 
Be विज्ञापयामि त्वां; Deion विज्ञाय 929 — 8 чеч, 
à 2. Grae. Уа एवं विज्ञाय Ӛзі 
pu विज्ञादपि इतं; Мз तु विर fa Via йд. 
rior half).—(l. 39? Јна 
(for the P 5m Ms यो (for 4 js $ Ds सरिकः 
Ёз Vs В Dr 2i DT ait Bs 
ай; Юз सर्वादकः WR. 


Di adad. $ Dan [s] K(ed.) |563 
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[ Appendix I, No. 8 


कोधो ह्यमसिमैद्दातीईृण: सर्व क्रोधो 5पकर्षति । 


Appendix I, Хо.:8 ] रामायणे 
तेन दत्त: па से निप्क्ारणमनागसः। तपते जपते चेत्र यच्च दानं प्रयच्छति | 
एतच्छृस्वा तु रामेण द्वाःस्थः संप्रेपितस्तदा | „ая ча दहति amnesty per 
आनीतश्च द्विजस्तेन सर्वारथसिद्धकोविदः। [395] इन्द्रियाणां प्रदुटानां हयानामिव धावताम्‌। (| 
अथ द्विजपंभस्तत्र रामं दृष्टा महाद्युतिः। жата Wer सारथ्यं संहस्येन्द्रियगो चरम्‌ ; 405] 
किं ते राम मया कार्य ақ स्वं ममानघ | मनसा BAM वाचा चक्षुषा च समाचरेत्‌। 
एवसुक्तस्तु विप्रेण रामो वचनमब्रवीत्‌ | | aay esu चरतो न afe न च fend 
аат दत्तः प्रहारोडय सारमेयस्य वे द्विज । | न атайн йат: eit वापि प्रको पित; | 
ачта विप्र दण्डेनाभिद्दतो यत: | [4००] SCIT. नित्यसंझुद्दो यथात्मा दुरधिष्टित:। [40] 
कोधः प्राणहरः शत्रु: कोधो Magar Rg: I | विनीतविनयस्यापि प्रकृतिन विधीयते। 


meld गूहमानस्य निश्चये प्रकृतिधुवा । 


Ni Уі.» अनागसि( Уз ९५% [ дапарей |); Уз Da Ms 
aà; Da "лат ( for अनागसः). —(I. 394) Уз damaged 
for пап, Ss Ñ Vis Bi-s Юз-т.эло Ts.« Мз द्वास्थः( Ds 
शस्थैः). б: Ds स; Ms यः (for सं-). Ва ge, Ni Уі 
бта; Vs -afaa (for -प्रेषितस्‌ ). —(I. 395) B Ds तु; 
De Taq (for я). Va स्वार्थ, 5 Vi.s Ві Do.s -fafg-. Di-s.9 
Ra:( Ds fe: ) सर्वार्व-; Озлолі Ts.« Ms सर्वसिद्धार्थ-; Die 
सर्वार्थ: सिद्धः; G( ed.) सर्वशाख्रार्थ-; L( ей.) ald: u-, Di.s.« 
>पूर्वक:; Ds -पूजकः ( for -कोविदः ). Na Bs -सिद्धि( B3 `द् )को 
द्विजः. —(l. 396) No अर्थाद्‌ (for अथ). Ne Юв.2лолі 
Rana; Уз Bi. द्विजः स्थित( Ve: [damaged]); Bs 
Raa तं (for fasta). В.з Фи (for तत्र). Bs स्थितस्तत्र 
च राजानं (for the prior half). Bs सतं (for रामं). Ві 
तं तु; Вз чя (for gar). Vas Ві-з Di.s.5.7.» ита; Ba 
Saft (for nerafa:).—(I. 397) Di च ते (hypm.). 
5 ала राजन्‌ (for राम). Vs त्वया (for मया). Vi Bs 
2.3.0 मया राम (by transp. . Ns Ві. De.2:0. कि ते कार्य 
सया राम (forthe prior half). Ne d; Dis aq (for 
तद्‌). Bs ate तत्त्व (by transp.); Ds qi afe (for ag 
9). Visa राघव; Da त्वं ममानधः. -(]. 399) Vi Bs Без 
गड दत्त. Үз भो; Va हे (for वे). —After І. 399, Ва 
ins.: 


XO9* अपराध: कृतः कि वा स्वेच्छया वा कृतरत्वया | 


—(l. 400) Ne Үз Bs ते वा; Уз तेन; Пвллолі तब; Т.а 
Ms ama (ford दि). Vs Ba ते чч(Ва *4); Ві तेन्याय्यं, 
5 [अ Jaa; Бэла [з Jagd, 5 ж; Ta qd (for विप्र). 
Вз कस्तेन्यायः कृतोनेन (for the prior half). $2 प्रः; біз 
Deas [अ ]प-; Вз Ds [a Ja; Da [अ ]पि (for [अ ]भि- ). 
5 Ni Vi Dente त्वया; Va 8.१ प्रभो ( for यतः )- —(l. дог) 
Жз damaged for ओधः प्राणहृरः. Do प्रहरण: (for प्राणहरः ). 
Vi Ds झृत्युमुखो; Vs प्राणइरो; Ba [ ऽ }йя°; Dia яшн; 
Toa Ms कार्यहरो (for Aaga ). Die तथा (for रिपुः). 
—(l. 402) 5 Ni Vi Пв.влола हसिम Ds Rra )हांस ; 
Die gaama (for ह्मसिमैद्दा-). —з om. ( hapl.) from 
the post. half up to the prior half of I. 409. Da 
om, si, Уз damaged; Bs RAR; 2.3.५ 94453 (for 


क्रोधो5पकर्प ति )-—(!. 403) Vs Be aaa, Ñ V 


із Віц 
Пвллолі यजे; О» जयते (for जपते). $ Озал Тоу, 


वापि; Vis De.» Тз चापि (for चैत्र ). 5.2 सर्व; $ Dan 
44; Тал Ms यस्तु (for यच्च). 8 प्रदीयते; Оз Бахар, 
Daa तप्यते यत्तपो विश्र दानं ач प्रदीयते, —(l. 404) Мачы, 
K (ed.) वे d- (for u$). $ Кі 9४.08 हरति, Dia नयते 
aa Ra (for the prior half). Ñ Bz Dror Ts Ms 
Ваза; Уз विवर्जये. —( I. 4०5 ) Ve इदि жж (damaged ), 
Vi Пі-аз प्रसू( 02.0 °з)шаї; Vs Вз-а Ds Ты Ms 
प्रहृष्टानां; Di प्रङ्कष्टानां (for agri). —(l. 406) Vs Dis 
теп; Ds भृत्यः; Ta gi Мз मत्या (for gat). 5 Va Йә 
संहृत-; Ві.з Чаа; Do Ts. Ms संग्रृह्य ( for gga). 5 Пан 
-गौरवं; Vs -गोचर:. Dae [ इं ]द्रियमात्मनः. —( l. 407) Vs Bt 
Da.» 73.९ Мз कर्मणा मनसा (Бу transp.). Bs 4844. $ 
Na Deis Ta [अ ]पि; Уз न; Ba यः (for च). D१ 9(0» 
स्व )माचरन्‌ ; De ana. —(l. 408) Үз damaged for 
कस्य च. Ne Vie Da च( ४४% )रते; Та चरति. Vs В: 
(for). $ Deas स द्वेष्टि न; Vi Dz. 73 द्वेष्टि (by 
transp.); Vs 28 न; Di ага? न. 73 #999; Т. Бей 
(for लिप्यते), Ms q a zera विद्यते ( for the post. һай } 
—(l. 409) Dig (for qa). Уі Da» transp. 4 it 
aq. Ds ततस्तु यद (for न तत्कुर्याद्‌). Saat वा; Di eri 
De स चार्थो (for सर्पो वा). Ni Vas दुरधिक्षिः(४३ а 
[damaged]); Уі दुररीङ्गृतः; В Ово. ब्या( e 
हतः पदा; D.24.5.9 वि( Ds [अ]ति ) प्रको पितः; Taa Mig ‘a 
(for [ar ]पि प्रकोपितः). о सपो ४ % # % * ( Шер jh 
the post. half ).—(l. 470 ) $ Deas а; 
afiat. Na Bie эш й; Уз damaged; В со 
Юз नापि सं"; Do नातिसं° ( for faeit! )- SAS pmo 
यदात्मा; Ms यत्कुर्याद्‌, Ві ह्यविधि ष्ठितः; ता B De aas 
Ms gui? (for दुरधिछ्ठितः ). (I. 477) Vs Bt 4m) T 
аза radit; Ma विलीयते (for विधीयते ). —( a pn 
प्रकृतेर्‌. Va damaged from 44 uP to бе. үз В 
танае Dis. गइ; To qu शुत्य (ग p (ed: 
Юз.» निश्चयः, Уз Әз. 44; Ds +4Г (for gal): arat 
निश्चयेन कृतिभुवा ( for the post. half ) Ms 


सर्वे भवति Ram, -АЙегі. 472, Ts.« Мз ins 
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а विप्रो वें रामेणाछिष्टकर्मणा। 

[र्थसिद्धस्तु अव्रती चप सं निधो i 

मया दत्त: प्रहारो्यं कऋोधेनादिष्टचेतसा i [475] 
सिक्षार्थमटमानेन काले विगतभेक्षके | 

रथ्य़रास्थितस्त्वरय श्वा वे गच्छ गच्छेति भाषितः | 

ач सरेण गच्छन्तं रथ्यान्ते TH स्थितम्‌ | 

дая क्षुधयाविष्टस्ततो दत्तोऽस्य ач | 

प्रद्दारो राजराजेन्द्र शाधि मामपराधिनम्‌ । 

तया शास्तस्य राजेन्द्र नास्ति मे नरकाद्ववस्‌ | 
aq रामेण ते पटाः सर्व एवं सभासद: | 

किं कायमस्य वे ял दण्डो वा को ANATA I 
सम्यकप्रणिदिते दण्डे प्रजा भवति रक्षिता। 


एवमुक्तः 
бұз: संव 


[420] 


ани EEUU 
по ald दानं तपो Qa: स्वाध्यायः पितृतपंणम्‌ । 
атаба विप्रः क्र घेनास्य निरर्थकम्‌ । 

[(le т) Ms स्वाध्यायं, — (|. 2) Ta actes, Mo gt (for 
fat). Ts Вя. 73 क्रोथनस्य; Ms AÀ सर्व ( for क्रोपेनास्य ). ] 
-[].43) 5 Кі Disaz तु (for स). Ni, स विप्रो ( un- 
metric); Vs 3 विप्रो (by transp.); Di.s-s रामेण (for 
8й3).—Ё damaged from the post. half up to 
wi in the prior half of }. 474. Di.s-s बाह्मगो ( for 
रामेण). (]. 44) Note hiatus between the two 
halves, Ві सर्वान्न- (for सवर्थि-). V2 damaged for zx 
भ. Vi fafea; Dis -सिडिस्तु; Тз.а Ms -सिद्धश्ष, Vs बभापे (for 
smi). Nz Пе,ллолі UR- (for 33-). Dr.s-s सर्वार्ध सिद्धि: 
परवाच वाक्य नृपतिसंनिधा. — (]. 475) Ni Vi.2 Di-s.6.s Te 
Ms मया दत्त. $ Deas वे; Ña Vs Di-so [s]ea (for 
S). Bt Ts [ आ ] चि; Ms [ आ Jata- (for [ зп ]fe- . 
¬. 6) 5 Ds अटमानो( $ "ने ) वे. Үз नियत-; Be नागत- 
nee ag Di.3-8.9 -मिक्षुके; баз Vs Bia 

(tco | SM fug 73.4 Ms श्लुधासंपीडितेन च 
m i st. half). —Afterl. 476, Ts.« Ms ins. : 
क्षामलभमानेन भिक्षाकाे मया विभो | 


an i [ 7५ प्रभो (for बिभो). ] 

i S а wat fava. Ni मया; Bi Ds 73.4 खयं 

transp. ), v m RU (for चै). Ка D१.१ वे श्वा ( by 
3 खाय भिक्षान्बितश्चाहं (for the prior half). 


१ [बा ]गच्छे ४ е 
Tay, im ; БІ भाषितं, —(l. 478 ) Ns Bs Юзлолі 
(чт О 5 зала अथ श्वानमगच्छंतं; О 


ИЖ तस्य Нн ( for the prior half). Vs Вз 
чш सित: (Fo कल 84; B(ed.) विषमः, Na Вз Бы. 
ч( en ND = l. 479 ) Кі damaged; Па 
Het ger М अपश Кеа.) йй а (for ім). 
a (for w ध्य. K ( ed.) तदा (for qat). Bi.e4 Ms 
к) Dice 8-8 a (for ततो दत्तोऽस्य). 
Bieten ames а (lor mate). C422) 
ШО ) ह, V Di. тана; Ts शास्तेन (for rere ). 
शस्ते ( by transp.); Na Bi.s Dz.e.7. 


| 
| 
| 
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забната वसिषटात्रिसकञ्यपाः । 


; धसेपाठकमुख्याश्र सचिवा नेगमास्तया । 52 
एत चान्ये च बहवः पण्डितास्तन्र संगता:। 
अवध्यो атат एवं тард fae: П 
844 राघवे सव राजघमपु निष्ठिता:। 9 
अथ ते सुनयः सवे राममेवाबुवंस्तदा | { 430] 


राजा शास्ता fe सर्वस्य रवं विशेषेण राघव। 
Ae भवेच्छास्ता देवो विष्णु: सनातनः। 
TO तु ते: सर्वे: था वे वचनमत्रवीत्‌। 
यदि तुशोऽसि मे राम यदि देयो वरो मम। 
Steere त्वया वीर किं करोमीति मे аяң [435] 
T सभासद: ). —(.°423) Bs तस्य (for xa). 5 Deis 
ч; Кі Va Di-s.og-; चेद्‌; Vi Toa Ms तद्‌ (forà 
2 चंद; x (fora). 
Ка damaged for दण्डे, Ка Үз Bus Dezaon 3 (for 
वा). Тз[ a Jat (for को). Ba 9:9; १.१ को वा दंडो ( by 
transp. ). № V2 Виза Резлол [ 5 J ( for नि-). Ba 
कः айа वे दडो яя सौम्या निपात्यतां, —( l. 424) Nr राज्ञा; 
Ds Tz. Ms राजा ( for gar). Ds Тағ Ms रक्षितः, — Br.s.« 
om. l. 425-428. —(]. 425) Sa Na -[ आं ]गिर्‌म-. Уз 
-मुख्याश्च; Va -कुत्साथ-; Dii -कुत्साश्व; Ta carat ( for -हुस्साचा ). 
Ds masifa (for the prior half). 5 Deas 
वसिष्ठादिस- Na Үз елда "gg 9; Үз "grat: सः; 2 “इस्तु 
я- Di.s-s "gia; Ms सवसिष्ठात्रि- (Бу transp. ). Ёз Уа 
Пзлолі -काइयपः; Vi Dien Та Мз mm; Bs De 
жаят. --(]. 426) V2 damaged for धमे, Ss Пвлз 
таж; Уз -पाल्क-; Dra -पावक; Tere; Te -पारग-; Ma 
-वादन- (for -पाठक-)- Ba afat (for सचिवा). Then Du 
ins. ॐ नमो भगवते anges नमः. —( I. 427) Ni damaged 
from 3 up to sit in I. 428. —(!. 428) ४: damaged 
for eat ब्राह्मणो. 53 Bs |53; Ёз Үз Пеллолі 427 ( for 
sang). Мз 39; Уз Белл (for ex Jaye ош; 
]. 429.—(I- 429) Da #38; De ifi; Do тіз; Ms ga 
(for gri). Va wae (corrupt); Ві нї (for i)» 
$s सा. धग xt बु. 5 е Mala (Бл; Vi Dis RP; Bs 
To [a Ja’; De धिः (for निष्ठिता:). Ts राजधर्मे व्यवसिताः 
(for the post. half). Diss इति स कय 
Ыл. (450) Baa (for). De 55% 24 ЗЕ 
(for तद्वा). (437) 6 Vs гвл: शास्ति हि. : ВЕ 
үз чё (for 844). Dis माधव (for राषव )- zm 432 
алалар Та मवाञ्‌ ; D? [अ]मवच्‌ (for मवे ). Dis ЛА 
> $i» damaged for Re: सनातनः. Үз uo 
for Ru: सना. Үз Diet uud Ee 
damaged for 5058 मे. 5 Di 
. Na Va Buss Dez राजन्‌ ( for 
7 देये). -). 435) 0244 ак 


Пі.з.,.82 3888 
&).—U. 434) ४१ 
(for &)- Ni Vi De 

राम). Жі Vis देवो (fo 
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प्रयच्छ ब्राह्मणस्यास्य BIST नराधिप। 

мезі महाराज कोलपत्यं प्रदीयताम्‌ 

एतच्छूत्वा तु रामेण कोळपत्येऽभिपेचितः। 

प्रययौ ब्राह्मणो wat गजस्कन्धेन सोऽचितः। 

अथ ते aar स्मयमाना aatsgaq! [440] 
वरोऽयं दत्त एतस्य नायं शापो महाशुते। 

एवमुक्तस्तु सचिवै रामो वचनमत्रवीत्‌। 

न यूयं गतितस्वज्ञा: श्वा वे जानाति कारणम्‌। 

AY IST रामेण सारमेयोऽत्रवीदिदम्‌। 

ue कुलपतिस्तत्र आसं शिष्टान्न भोजनः! [445] 
देवद्विजातिपूजायां दासीदासेपु राघव। 

संविभागी झुभरतिदेवद्रब्यस्य रक्षिता। 


| 


विनीतः egsa: सवेसस्वहिते रत: | 
सोऽहं प्राप्त इमां घोरामवस्थामधमां गतिस्‌। 
एप को धान्वरितो विप्रस्त्यक्त धमो ऽदिते ta: | ॥ 
st नृशंस: परुषो विद्वन्मानी न धार्मिक: p 
कुछानि पातयत्येव ससत सप्त च राघव | 
तस्मात्पर्वास्ववस्थापु diee न कारयेत्‌। 
इच्छेन्नरकं गन्तुं सपुत्रपुबान्धवः। 
afma: а =ч गोब्राह्मणेपु च। 
ब्रह्मस्वं देवद्रव्यं च ala बालधनं च यत्‌ । 
दत्तं हरति यो भूय इष्टेः सह fazali | 
चराह्मणद्रव्यमादत्ते देवानां चेव राघव। 
सद्यः पतति घोरे वे नरके वीचिसंज्ञके I 


=; De әш राम. Die aa (for कि). Уз Bia чу Vs | Dia авт (ог RCO 448) Ba Gc Tc राम. Di तत्‌ (for कि). Vs Bia च; Үз 
aq; Be Ds नः; Bs Поллол f¥-; Divas d; Ds от. 
(subm.); 743 (іог%).--(І. 436) Dio यच्छ त्वं (for 
प्रयच्छ). —V2 damaged from बा up to t in l. 437. Ві 
चास्य विप्रस्य; В: [э ]eq ब्राह्मणस्य (by transp.). Di नरा- 
धिपः; К (ed.) धराधर (for नराधिप). --52.3 read ]. 437 
twice. —( l. 437) S (баз both times) Пі-а.зл2 का 
(2 कौ ) जरे; Ds WSR; Do कारिजेरे; 73.4 Ms कालांतरे; 
К (९१. ) RER. Үз महावाहो; Bis Ds Taa Мз "भाग ( for 
"राज ). $ Das प्रदीयते; 52.3 (first time as in бі) नराधिप; 
Ва विधीयतां ({07 प्रदीयताम्‌). -(]. 439) Уз damaged 
for saat man. бі तुशे (for яй). Ds чачда, Ni 
सोन्नत:; Уз शोभितः (for सो४चित: ). —( l. 440) Bs रामं च 
(for राम- ). Уз ачаг. -\/ damaged from वचो up 
to the prior half of l..44r.—Ds om. l. 447-442- 
—(l. 447 ) Vs Bs.« De Ms दत्त एवास्य; Bi.s De दत्तवानस्य. 
Ma तु (for [अ]यं). Кі Vi दोषो; Ts.« दंडो (for ant). Ві 
(before corr.).« De महाद्युतिः; Вз De मते; Оза "a: 
(for agg ).--Уз mostly damaged for l. 443. —(l. 
443) К ( ed.) नीति- (for गति-). Уз -कालज्ञाः; Ds -सत्तज्ञाः. 
Bı [अभिः (for3).—(l. 444) Deo [5]त्रवीदच:; Та 
[5 ]भ्यभाषत, Bis श्वा वैं वचनमत्रत्रीत्‌ (for the post. half). 
— (J. 445) Note hiatus between the two halves. 
Va damaged from @ up to न्न. Diss आसीदहं(D 
अहमासीत्‌ ) कुलपति (corrupt) (for the prior half ). Уі 
99; Dı. राम; Рз 73.8 Ms aid; Ds.s तत्र ( for आसं). Na 
Vi Ba मिष्टान्न; ел fierg- —( l. 446) Va देवदिजादि-. $ 
Шала -मृत्यांश्व; Мі -पूजी च; Vis -पूजश्च; Dis -qat च; Ds 
“Trg (for -पूजायां ). Кз दासो दासेषु; Уз दासीदासे च; Be 
Ма दासदासीपु; Do दासादासेपु. Ва पालकः ( m. also भागदः ) 
(for राघव ).--Тһеп Юл ins. ॐ नमो भगवते वासुदेवाय नमः. 
--Вз reads |. 447 twice. —(I. 447) Bi.s (second 
time) सुविभागी; Ms संविदाशी. 52.3 Deas Мз शुभगतिर्‌; Vs 
Ds sra(Ds *चि )मतिर्‌; Ві च भवति; Bs (second time ) 
झाठ्बतो; De सुरपतिर्‌ (for शुमरतिर्‌). Ba ( first time) भक्षणे; 


| 


Dia भक्षिता ( for रक्षिता). —(]. 448 ) Bs. सर्वभूत- (for 
°ахя- ). —After І. 448, Va ins. : 


II2* wi еч हस्तेन ЗАЯ समकल्पयम्‌ | 
कृत्वा च हस्तयोः शोचे BE पुनरागमम्‌ | 
अभूच हि दलीभूतं wi seat नृप । 

--Уі Ds om. (һар}.); Do reads І. 449-450 after l. 
452. —( l. 449) $з.з Ba De stam, (for प्राप्त ).--(]. 450) 
Ses Vis B Ds-zicn एवं, Ne illeg. from क्रोथा up to 
विप्र. Va सुधर्माद्‌ (for amañi). Ss Оз.ь-злолі Ts -धर्माहिते; 
Вз. Di.s.« Та -gafet.—(]. 457) еллоп ЖӘ (for 
яй). Уз D2.6.7 rie. Кі Vie В Di s4,0-8 Ta Ms це 
(for परुषो ). 5 Na Ve Do [ ऽ]विद्वान्मानी; Vo बुधमानी; B [s] 
विद्वान्पापी; De विदुर्मानी (for विद्वन्मानी ). Уз aaa. De 
70.7 (all with hiatus ) अबिद्वांश्चाप्यधार्मिक्ः (for the post. 
half). —(]. 452) De gë f- (for कुझानि). $ Dsn 
पातयामास; Ni Vis Bi Ds Ts.« Мз पातयत्येष. —( l. 453) 
Ts यस्मात्‌ Vi Ts. Ms रोचयेत्‌ ( for कारयेत्‌). —( 454) 
BigR; Bs नच (fora). Ns Уш: Bas Dasani 
यमिच्छेन्नरकं( Уз damaged up to इतः in l. 455 ) 3900» 
घोरं) (for the prior half). De aga. № Уі DRIN 
-पञुबांधवं; Bs -पोजबांधवै:. —( l. 455) Ёз Vs S. Ты[ a 
frga( Na "ते; Уз °a:) gata ; Na алло आ]विष्ित i ! 
Bad दद्यात्‌ (for °a: स wu). Vi तं eft {з ES 
RaR gi аша; Dao d Bag бїт (for the 70४ 
half). Si. गोष्ठे गो-; Ss Dea їшї; Кі M ЕЎ в: 
Ms गोषु च; Ёз Dron गोषु d; В तथा वे (for їй दता 
[इ]ह (†०च).—(]. 456) Уз Dia er UM pri 
द्रव्ये (for "gi ч). Ва देवद्रव्यं च яш (ог 
half). Юз तथा ( for च a). 52 «чі बालस्य T E 
बालधनेन वा (for the post. half). — Ve om- m 6 pass 
457) Уз дей (for qu). № illeg. x m ait 
यो राजन्‌; :.9 यो मोहाद्‌; Det पुंस (for यो T 


az नश्यति (for the post. half). --(!* 458) 


Ms qa ( for चैव), 


ब्राह्मणो; Уз ब्रह्मणो (£07 ब्राह्मग-)- De 3 zi UO damaged 


--(І. 459) Na Vi सम्यक्‌ (for सथः 
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ЕЖ. [ Appendix I, No, 9 
मनसापि दि देवस्वं ब्रह्मस्वं वा हिनस्ति यः। [460] | 5 
д चेव पतते स नराधमः। | 

стб चव 4554 | бф S 
or तु रामो वे विस्मयोत्फुछलोचन:। ter 6.63. 34,5 Ñ V B D S ins.: 
्रष्यगच्छन्मदातेजा यत पुवागतस्ततः। नाया चक्रे महाबळ: | 
मनस्वी पूर्वजात्या स जञातिमात्रोऽपदूषितः। पारा Ча: पादो वाल्मीक: geria: | 

राणस्यां महाभागः प्राय चोपाविशत्तद्रा। [465] | बहस तथातिथ्यं чате मुनिदस्तत: | 
Colophon $ शग सुमधुराः कथास्तत्र सहसरश: | 

— .— SIR स मुनि: танне [3] 


पा С, | घोरे 
B स; Dist तु (for 4). 5 Біл Югал: वे a (by colophon, Оп concludes wi 
M) 


transp.) Dia निरये (for x os Паазала GRA; | नमः; Та with औरामापणमस्तु । йан नमो नमः, —There- 
fi Vi Ds -संत्ञिके; Die xig (for -संज्ञके ). S om. after, Na Віла Пеллолі L(ed.) cont. a passage 
|, 460-467. Bis om. l. 460. —(l. 460 ) E Ds 3 relegated to App. I (No. то). [4 
(for हि). баз Der ते देव; Ва बिध्रस्वं ( for देवस्तं ). Be А 

transp. 99 апа як. Вг च (for qr). Кі Уз яле; К 
ў. тян 9; Уаз Dion яше ч; Ва देवस्तं च. Уз Бел. m А d from |. I up to the prior half of |. 7 
ongga; Ms य इच्छति (for Rafa a: ).—(I. 467) d es Ib 55) —(l. т) $ Dxe-ois Tia Mia वाल्मीकि: 
үз निरयं Fear, (by transp.); Be नरकान्नरकं; De असि- | न. वाल्मीक- ( a above). Овлолт этте; Dz Ti आगम्य; 
qa (for निरयान्निरयं ). Ve चेवं Ка Оет पतत्येष; Ba "ते च; (for ama). Ns Va ( before corr., after corr, m. as 
в Юте स; Бә- Aq (for पतते я). $2.3 above) дыра Ts वाल्मीकेराश्रमं sei Ts et); Gi Мы, 
Dus Te नराधिप; Ba °धिपः; Do स राघव (for नराधमः ). 6.7240 वाल्मीकेर्वासमासाद्य ( for Ше ргіог ता ). Пелло 
-[,462) V2 Вз. ततः (for एतच्‌). V2 om. तु (subm..) RA Тізм быз rave रथ: ( for "बल: ).—(I. 2) 
Шым [SPE (forà). Ne Ва Белла तच्छुत्वा वचनं і अभिवाद्य, —( l. 3) Vis БОывзлз бі Мез 


тй Das तदे राव: нап, Ds ча ला स रामोभूद (for the | MMs Da wm Ты wat (for emi]. Ds 
{9 एतद्‌ * थुत्वा; D5 त्वास दू (for В D 5 v 

; ananin (for the prior half). Ds जगृहे. Ns स 
prior half).—Vs damaged from लो up tol. 464. मव ( р ) गृ 


= are मुनेस्ततः; Vs(m.)gfr; Bi नियतः; Ds Тіз Gi मुनिसत्तमात्‌; 
After]. 462, № ins.: Ma मुनिमि% Me च पुनः; G(ed.) Раят: (for मुनि- 
Ir उवाच परमप्रीतः सारमेयमिद वच: । हस्ततः). Bea जग्राह मुनेस्ततः (for the post. half). —(]. 


-Ñ transp. І. 463 and l. 464. —( l. 463) 5 Ñı Vs | 4 ) ५ aa e ee се EE 
Deas गला; Ds गच्छन्‌ (for [अ ]गच्छन्‌). Ni В नि ыы А Y 
with hiatus) аң m m тас p ( di ? ) sie G (ed: या F ps D 
L464. --(). 464) $ Базы पूजायां = үз ?3 पापं; Ваа —N баша for the ps у EC Ў 
TM “йй, Da जातिमात्रश्च; Ds xi Т f à sree (fore) а И һе pri ; half) 
ШЙ cd त्यां वे ( for о; done | Р ता куруна pP (52 Е gu — 
जाग prior half). Ts.« Ms oun). ı Vi Ші-5.в.9л2 सुत्र 
їп е महामते मते (for % 

ग (for leg ). Ba (&]प्रदेशितः, 5 Ni Vs Пі,3-в.влз ШАР уз the post. Вай). -І. 6) 9 Deas Mi इ; 


जातिदृषित:( $ e. и с 
У *खित:; М .3.4 CSTR! h . Ты Сз प्रत्युवाच, В 
Dest, half ht ; Ма Di.s.a "दूषकः ) (for the 5, Dus om. (Барі. ) (fora). Ты леа 


up toa inl. 46x. Na Та [s Jfa; VisDsT: | 59; Ds 69; Diva: T; 65; Te 67; К(е4) та Айс” 
; р .) ए2.--+ एटा 
th ॐ ननो भगवते वासुदेवाय 


BO l. 465.--( ). 465) Уз महाबाहुः; ra for च मुनिर्‌). Тіз Gas №» पुनस्तस्य; 
(fx oe "तेजाः; Taa Ма ततः( Ta эп) AUS Mec Lait Je Ts a प्रति; балта; d 
NM i | Уз Disses [ उ ]पविशत्तदा; Ns Ve as above (for silia). —(L 7) Dies Баш 
Wh Ms [ ए ] उ ]प( उ [अ ]यं )विवेश ह; Tae [उ ]पावि- of. Ga "gii (for 99%). Gr इद (for к: गे 
Жаз ~ un. Ni Visgg सोमव( Ni “वस ) {ог the post. half. 6 үз рыз A ( г Ет z 
शह (for the post. half). damaged from d तव up to тігіп the р ке 
Colophon Ма om a са я (न पुरा ( {от ЯЯ). S Ls 2 
ga тате: 6 SD Va damaged for colophon. | l8. Ты ей (Di वि) मा लया; Вз- सोम्य राधवनंदन 
Sh v, m б 2 Bia Пі,з,4.6.82 सारमेयब्राह्मण- 6.7.9-77 43. ' ың hall). Ds ge कर्मे लवणे Әні च d ld 
De NRE: केः; Уз कौलपत्यं; Вз ब्राह्मगसारमेयवाक्यं; (for the post- a , इति पाढे तव тінте бая 
Маа both ): डवः —Sarga no. (figures, | #0: नी g (L 8) S Dasa ey Вим 
१७4; yi 45; `> Ni Үз Diez om.; № Be | ङतं तत्तया 2 ). Ts transp. the post. 


Bi 63; Be 48; Bs 62; Dias 57; Ds | बीर; В वीरा (for सम्य 
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Appendix I, No. 9] रामायणे 
उवाच च सुनिर्वाक्यं लवणस्य quia | सूतानां चेव सवेषां जगतश्च бир कृतम्‌ 
सुदुष्करं कृतं कर्म TREE तव | तञ 9 मया इष्टं यथावत्पुरुपपभ। ७] 
बहवः पार्थिवाः सोम्य हृताः सवळवाह्नाः। सभायामुपविष्टेन वासवस्य महात्मन: 
लवणेन महात्मानो युध्यमाना दुरात्मना । ममापि परमा प्रीतिस्त्वया тар चिता । 
त्वया तु निहतः पापो लीलया पुरुषर्षभ । [70] उपाघ्रास्यामि ते मूक्ति स्नेहस्येपा परा गति: 
जगतश्च भयं राजन्प्रशान्तं तव तेजसा। VARA чїй शत्रुश्नमुपाधाय महामुनिः | i 
रावणस्य वधो घोरो айя महता कृत: | आतिथ्यमकरोत्तस्य ये च तस्य पदाचा [20] 
इदं तु JARRA त्वया कृतमयलतः। स seat गीतमाशु 
प्रीतिश्च महती जाता देवानां लवणे दते | Bala रामचरितं तस्मिन्काले यथाक्रमम्‌ | 

ofl. 8 and the post. half of l. 9. Мз गताः ( for हताः ). in the post. half of l. го. Vs Ваң иы न 20. Va Bs महद्भिः; Dia महात्मना, 


—(l.9) Vs Пвтлолі Мв- agag; Ti.2 Ges Mus 
94% (for महात्मानो). — М: damaged from the post. 
half up to खया in the prior half of l. то. Ts 
transp. 8394 and युध्यमाना. бі frg; 58.३ lacuna; 
Vis Bsa Мә महात्मना; D5 guazan; De.7.0 महाबलाः; 
L(ed.) azaa: ( for दुरात्मना ). —( l. то) Bs De.z30 वा 
स wa (for त्वया तु). 6 Ni Vi Disasous Ts 
पुनर; Vs Ds तु स; Da [aja fi; Ма विनि- (for तु 
fa-). —After हतः; Di reads erroneously सत्रजवाहना:, 
—T« om. (hapl.) l. 77-76. —(l. тт) Ts तु (for 
च). К. ә; Ювзлоп Тыз Саз Mise Ck.t तत्र; 
Mz सर्व (for राजन्‌). Va (before corr., after corr. 
m. as above) भयं घोरं; Мә बले ая. Мі सांप्रतं (for 
s). —( l. 72) 6 Vs Deas रामेण च; Da Ts 
लवणस्य (for аяте). —Ms om. |. 73. -(]. тз) 
Ювтлол Gi Мәз (fora). 5 Ni Vi.s ( before corr., 
after corr. m. as above) Пі-в.в.өла Ta महत्तरं ( for तु 
ан). --Сз damaged from कृत up to the prior half 
of l. 74. G (ed.) कुतवांस्त्वम्‌ , ел Gs Mo अरिंदम (for 
sme). Ni Vi Ds. Ts स्वयायल्ात्क ( Do “या तात =) प्रभो; 
Da कृतं यलात्त्रया प्रभो (for the post. half). & Ck : रावण- 
चधादपि дид दुष्करमिदं तु लवणवधकर्म त्वया ааа लील्येव ETA l; 
so also Ct. $ —( l. т4) Ni Уыз ( before corr. as 
above, after corr. m.) Dı—s.9 [ए ]q परा; Dez Ті-з 
«Өз Миз.в.о [अ ]पि परा; Dio. [ अ ]पझलिन्परा (for महती ). 
--Кі damaged from the post. half up to भूतानां 
in the post. half of l. 75. --(). 75) Ns Уз В 
मर्त्यानां (for भूतानां ). Вз.з Мел कृतं प्रियं (by transp.); 
Ms गतं भयं (for (44 कृतम्‌), Bi संप्राप्तो waza (for the 
post. half). --Ві om. from l. Іб up to the prior 
half of ].24.—(]. 76) G(ed.) g& च aa (by 
transp.). 6 Ni Vis Пі-валаз यथा( Vi तथा; Оз. 
तदा) बृत्त( Dia शद्ध); Na Va Ba-« मया स( Va Pi (for मया 
दृष्ट). $ Vs Daas धुत्वा वै; Ni Disce gd मे( Ni वे); Vi 
Па» «(Уз °gt) वे; L (ed. ) иба (for यथावत्‌ ). Na Va 
Bte छत पुरुषसत्तम; G (ей. ) вчая मयानघ (for the post. 


half). (0. 77) L(ed.) उपविष्टस्य. Va sane (for 
वासस्य). —Ds ош. (Һар!.) from महात्मन: up to उपाघ्राय 


oS 


Ms [अ Ja राघव ( for महात्मनः ). Ña Bas жы च( on. 
[ subm. ] ) महा( Ba महद )द्भुतं ( for the post. half), Ñi 
Vi Юз.» सभायां देवराजस्य ह्यासीनेन तदा मया( Vi De मया तदा); 
Пв.лло4 T 63.3 Mi.3.8.o( all with hiatus) सभायां qm. 
स्थाथ ( Ma °थो ) उपविष्टेन waz, —( I. 78 ) Be महती; Bs De T; 
परमः; Мо च परा ( for परमा). --07 om. from the post, 
half up to дїй in the prior half of l, 20, Ñ Vis 
Bs-« Da.4.6.7.9- Т С Mics.s.o (Уза Вг Dats 
ч) шэн वर्वे( Ni ^d); Ds ҹан त्वयि वरते (for the 
post. half). —(l. т) Gs damaged from fit up to 
सुपा in the post. half of }. 20. Ni Ds «атата; Ваз 
उपाजिब्रामि. 5 Ñ V Ba-« Оза,в.олз Мел q 90: Me 
еп) (for & чїй). —Ni damaged from ह up (ой 
the prior half of l. 20. 5 Va Da खेहेन. Уі Ds.s (4); 
Уз [अ]स्य; Вз [ए]व; Dio [ए ]वं (for [«]pa). Vi 
Da.«.5.9 परो बिधिः; Mo परा रतिः; (8.६ as above (for «v 
गतिः). —( l. 20) Na sqaq. Ре.глолі मद्दामतिः (for 
од: ). —After l. 20, Na Va Ba-a ins. : 

7* чане महात्मासी वास्मीकिसुनिसत्तमः । 

[89.4 -पुंगवः (for -सत्तम:). ] 
—(L 2r) 89.8 तत्र; Тіл Gas Musso तेषां (for qt) 
—Neilleg. for the post. half. Ои om. च तस्य, 5 № 
V Ba- Р-вла Ts सैन्यस्य narat: Та "तपाः]; Di* 
тане मद्दात्मनः( Do यज्ञाः) (for the post. bal ). 
—After l. 2r, Va ins. : 

2* आमन्नितश्च तेनैव राघवश्च महायशा: | ET 
—(l.22) Vi शुश्राव (for учага). Ñ Via Bri Diss. 
«йй. 07 गीति- (forstr.). 5 Ва Озан ge 
(баз Deis °निः ert; Ñ Vis Bas Diss. गीतं मधु 
(for the post. half). —De.7.z0.u Ti:8.6 63. up t? 
ed first time from the prior half of |. ЕТА 
त्रिस्थान in the post. half of l. I of 3* an twice. 

» - ead |. 23 
time up to @ in the post. half) Мзг оте (al 
—(I. 23) Gi.s (second time) afe. DR second 
first time) यथा 4(De я); 226-77०7 ы 
time) Ms (first time as above ) इरा 63.8 secon 
first time) Tis С Mies Cm.k-t (77 


{ 626 ] 


3 ( damag- - 


उत्तरकाण्डम्‌ 
еге [ Appendix I, Хо. 9 
नि यथात्रृत्तानि quer: | TAR 

न्यक्षराणि सत्यानि ana пос 2 ० 
= чета ааз! वाष्पछोचन: l [25] «x à ы वर्तामो मायेयं WR 
a наз विनिश्वस्य 8555: जए छ ह हस gui 

स्िन्गीते aaa वर्तमानमिवाझूणोत्‌ t RSS SG गीवदद्धमनुत्तमम्‌ । 
аш य ते परं गत्वा शजुप्नमिदमबुदन्‌ । 


पदालुगाश्व ये राज्ञस्तं थुत्वा गीतसम्पदम्‌। 
sare दीनाश्च भाश्वयमिति चागुवन्‌ | 
परस्परं च ते ая सैनिकाः чаі । [30] 


ह. first - Fast time as above as above ) यथा Sł; Mo чїїйа (for 
time; ) 6 Ni Vi.s Bs Пі-в,8.өлз Ts ( first time) 
БИСЕН Vi i)i; Ка Уз Bza यथोक्त(3 °) 
рачва Be оа) (for the post. half ). —After 
]. 23 (first occurrence ), 26.?.0.7 Ті.з.а Gz.3 Ms ins.; 
while Ts бі M2.3.4.5.7-20 ins. after ]. 23: 


gt йени त्रिस्थानकरणान्वितम्‌ | ; 
жі लक्षणोपेतं समतालसमन्वितम्‌ | 
[(I. 7) Gs damaged up to feta in the post. 
half, Mi иби. —Mz om. (hapl.) l. 2.--(). 2) 
Dero Там Cm.g.k.t संस्कृत (for सत्कृतं ). ] 


-(]. 24) B2 खत्प-; Ds यानि (for तानि). 5 Ñ Vis Bs 
Di-nasis सर्वाणि; 82.4 यान्यासन्‌; G (ed. ) पद्यानि (for 
жай). —Do reads in marg. from the post. half 
up {о वर्तमान in the prior half of 4*. Уз यथावृत्त 
च; Ма (after corr. sec. in. as above) “वृत्तानु- (for 
शृतानि). 5 V.2( sup. lin. also as above ).3 Bas Die. 
tania Tia Gra Me(after corr. sec. m. ).3.7 सर्वशः; 
(mg.k.t as above ( for qaz:).—(l.25) Кі Di-ss 
[я]; Вз तु at (for पुरुष-). Ni damaged from 
Ka upto the post. half. Уз ( before corr., after 
corr. m. 49३०४९) साध्रु- ( for वाष्प- ).--(). 26) Dice 
с ТАШ Ds निःसंज्ञो ( hypm.) (for [अ Jiz). 
MDN = А Мә Rise; Ni Vi Bs Di-s.s Me fs: 
aie Tia s IRA च; Ка Үз Bia निः( Ns Vs नि )a- 
h V am २.३ Mise निशम्य च; Cm विनिश्वस्य (as above). 
Cum A पुनः पुनः (for әр). (I. 27) Ms 
as above ( in for गीते ). Ма यथातीतं; Сі मद्दावृत्ते; Cm.t 

E यथावृत्त ). $ Des айша, Юел अथ (for 
subst: 7» Кі Vi Bs Di-ss Ті-з Сез М.з 


% 
4 वषैमानमिवातीतं alert स sped । 


(Di reads Up to ववेमान 
i (for gs HT 
0) 


T the pr; 
My. Prior 


न्‌ in marg. Vi Di. अथ; Des 
3.2 69.3 Mis संवृत्त Ge Mi ada )मिव तत्सर्वं 
oru = ) Ва Das च; Ds [ऽ]ति-; Ta [s]; 
ыз * Ds -Вяз( corrupt), Ті,з 63.8 Мз 


| sec. т. as abo 


аа ані дг анарчата, l wh 
Атаа азата VLLL Wem йад. l 
Vi अन्वगाश्चेव; Be (second time) Di. Gs पारानुगाञ्च; Der 
; De. 


Ms ята. Bal second time ) aa (for чач). Үз 
Bia( first time) «(Baa पा Үштің ыч В: =) 
(for the prior half). Te qq; Masao ते (for ai). 
Dezien Ts G3 गोति- (Хог 09-). 6 Ñ ves B 
(Bz both times) БӘЛЕТТЕГІ तच्छत्वा( Bs[ second time] 
aal ते; Вз Die ते жп ) angil Ёз Үз Ві. first 
time ).з.4 "मर्थवत्‌); Vi Dass Ts (De Ts तच्‌) sut 
गीतमुत्तमं( Ds १निःस्वनं ) (for the post. half ). —After 
l. 28, Me ins. : 


5% чаа बहो ает राजकिंकराः | 
परस्परं समालोबय गीतसग्पद्रिचेतस: | 


—(J. 29) Note hiatus between the two halves. Кі 
Vi Di-s.s भृशं दीना; Уз (m.) मुदीनाश्च (for च दीनाश्च). 
G (ed. ) аңа яяян ( for the prior balf), Юв-алвлз 
Tae Ms mum. Bi Diet (for च). —Vı Te om. 
(hapl.) І. 30-34. —(]. 30) 06 77०7 ये (for वे). 
Үз सर्वे (for яя). —Ñı damaged from Rt up to 
mì in the post. half of l.3r. Кз Va B Di-ks 
Ts aratja सेैनिकाः( Dia नेगमाः) (for the post. half). 
—!]. 37) бі damaged; Di. विषय चक्क баж च). B 
ficit (०7 वर्तामों ). Na Ви-яй( Ni + कं Ñ: Dicis 
Ts za Dess02 Тіл 63.3 Mr.s.&.9 бї. еле 
(damaged) (for मायेयं). — After l. 3r, Үз ins.: 


6* वने वयं Baga मधुरं ATA | 


५ अर्थोन्यो यः; Ds ai: सो न; Ms (after corr. 

» s ) E aw (for adt यो नः)- —Gs 
half. Vs स च; Dz तथा; G2 Мі 
Ds सेतर яаа, 

तदा; Cm.g.k.t as above (शि तम्‌) 5 
(for the post. half). --(- 33) T: E Тт 
fs. Уз 9; Бело. Сз Мт; бі ferit; ME 
Ic 2 ) Dez Tr: Саз Ms.es 54%; бі d а 5 
Cm kt as above (for ai). Dese Мал गोत वेधम्‌. 


2 А Gs 
K ed. ] बधं) श्रितो х4; ре 
Vs K(ed.) गोठबडा( Ге Gea Mis गीतमेव 9 534; 


m желі, Т 
sie (Do n бидне (for the post. 


damaged for the post. 


абнаў ВЕ : T 
oh Teads | न्ते) agana ( for the post. half). ] Medi аба аа § Ñ Va B Duar 73 
hy “2Запа the pri А If). —For l 32-33. m 
Teads | ов е prior half of l. 29 in marg. | ha де Ts ins. after l- 33: 
(secong time іп m. ) twice. —( l. 28) | subst.; while 
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Appendix I, No. 9 ] रामायणे 
भाश्चर्याणि बहूनीह भचन्लयस्याश्रमे सुनेः। | Colophon 
न तु कोतूहराघुक्तमन्तरेष तानि वे मया । | त शयानं नरव्याघ्र निद्रा नाभ्यागमत्तदा | 
एवं तद्वाक्यमुक्‍्स्वा तु सैनिकान्रबुनन्दनः | [4०] चिन्तयानं तमेकाम्रं रामगीत. 


अभिवाद्य महर्षि त स्वं निवेश ययो तदा । 


7* नेदं धुतमिदास्माभिरध्वस्यैराश्रमे पुरा । 
यदद्य эли: साधु गीतमाधुयमुत्तमम्‌ | 

0. т) 94; Di ая; Da तेन; Te इदं ( {07 नेदं). Na 
fe शतम्‌; Ts тн (for “मिह ). Ds रथस्थेर; Do RÈG 
Te अदृष्टं ( for अध्वस्थैर्‌). Dia Те эт( Та at Ja. Ns Уг B 
आश्रमेन्यत्र ga( Na कहि चित्‌. (for the post. half). —(l.2) 
Bs sm; Тз इदं (for अद्य). Bis яа ( for शणुमः ). 
Па नाद्‌ ते परमं sur (for the prior half ).—Ne Шев. 
for the post. half. Ds गीतं. Уз -साश्चर्यम्‌; В -बादित्रम्‌ ( for 
Aga). Тз эге (for उत्तमम्‌). ] 
--5 Dsom. ( hapl. see var. ) І. 34-35. —( l. 34) De 
хата, Ñ Уз B Пі-вәла Мі परमं ( for ते qt). Ваз चेदम्‌; 
Ме इति (for इदम्‌). Me “ІЯ44.--(І. 35) Ba arar 
(for साधु). Ñ Vas В Di.2es.o.2 Ts азап. Ñ Vie | 
( before corr., after corr. as in B ) Әі.5.өл2 Ts RÑ- 
सत्तमं; В М? मुनिसत्तमं; L'( ей.) ngai (for алая). 
--(). 36) № damaged from g іп the prior half 
up to हल in the post. half. ӛз damaged for тан. 
Bia Ga -набча: —М№ Шев. for ]. 37. —(. 37) № 
सैनिक्रा. 5 Ёз V Вз- Di-s.s.i2 Ts अक्षम яра; Bi(with 


А मनुत्तमम्‌। 
m. तस्य शब्दं सुमधुरं Weite a aga । 
तान्‌; Мз स (for तेद्‌). Mose स; \ 
Vi Вг [з„в.злз Ts чаң( Ne “तदु ат 8(Ё› ү, 
Ts स) तद्दाक्‍्यं( В वाक्यं स); Ve (m, ) Dia. एवपुक Sn 
वाक्यं; Вз एतदुकत्वा चु वाकयं स( Вз); Ba p ШІ 
(subm.); Das स uqgaur तद्दाक्य॑( Ds ag) ( Бы 
prior half ). —(l. 4t) $ Vs Da, Me माच; V, В 
° च; Ds महात्मानं (for महर्षि d). Ñ Vis B Dia 5 Ge 
M2.4.5.7 संविवेश; Dass स॒ विनेश; De Ts Mig ahs. = 
Ms afa°; Ta Mi af? (for स्वं निवेश ) Ñ v Di-sa को 
निशि; Уз Bas Сі Мә? निशां तदा; Bus gif a( Big); 
Та यथौ-निश्चि ( for ययौ чат). s 


4 [आ]सो (for 8), Si 


Colophon: Dias om. — Sarga name: $ Vs Dus 
баят; Ni संगीतिका; No 2 чанфаячӣ; Уз गोतः; Вы 
संगीतप्रत्रे श:; Bes संगीतकरणं; [03.9 वाल्मीक्रिगीतकः; Ds संगीत; 
—Sarga n2. ( figures, words or both ):5 My 
Бала om. ; N2 Вз 75; Bi 77; Вз бі; Ba 78; Ds 
Мв бо; Ов.зло.и Тыз С Мі-5,7,9л0 75 0863; Ds 
73; Тз 76; Та 79; Ms 70. —After colophon, D: соп. 
cludes with राम; Ts with श्रीरामार्पणमस्तु । аяп नमो 
नमः; G 3.2.5.8 with श्रीरामाय नमः; Mio with аязда 


hiatus) अक्षमान्दृद्दा; Do qd ярң (for अक्षमोडस्माकम). 5 
Ni Vas B Dasas इदमरमाभिरीदृशं( Ка ommi); Vi Die. 
4.5.9 Ts अस्मामिरिद( Da.o "रस ) 94; Оезлолі Ta Сі Me- 
5.7.820 СЕ qit( Ma अवि )प्रशठमिहेद्श ( По. Ct शगः); Me 
परिप्रइन eza: (for the post. half). 9% Cm : इंदृशमिद яй 
न क्षमम्‌। कुरल्जयोर्गानमन्ययोर्वेति संदिहानस्तयोश्रेद्रहस्यत्वात्प्टं न 
жий жя आवः ॥ Ct: % е: परिभ्रष्टं न ou; Ф 
—After l. 37, Ni ins. : 


या. 38) Gs damaged for aaaf. $ Үз Овал: आश्चर्य 
मोहनीयं च; Уз ( m.) B आश्चर्य zg( Va “यैभूत ) मसमं (for the 
prior half). Ts. प्रभवंति (for भवन्त्यस्य ). М? smt (for 
मुनेः). 5 Na Vas B вле वासमीकेराभ्रमेभवत्‌( No Vs B "मे 
gp Va °йжж); Na Vi Di-s वाल्मीकेस्तु Dia a; Ds 
“के: सु) महाश्रमे Do सहस्रशः) (for the post. halí). 
—(I.39) Ds ag (for न तु). Vs तानि वे तदा; Dzo 
Ті Ges Mis तं aagi Gi तानि तानि (юг तानि वै 
मया). —For l. 39, Куг В Пі-в.ө Ta subst. : 
9% अस्माभिश्च न तस्सर्व॑मन्वेश्ब्यं कुतूइलात्‌ i 


[ Ёз Diss Tag (fora). Віза Do ततः (fora 
ча). Bis.c gres, ] 


—(L 40) Кі damaged for the Prior half. Ms | 


8* ai च खरतीमानमिक्षवाकूणां महात्मनाम्‌ । 
| 
| 


नमः. 


— Die begins with 3», Before l. 42, S Va Di-sssitt 
Ts ins. : 


то* गीतमाधुयसंभान्तस्तन्मनास्तह्वतेन्द्रियः | 


[ Уз -श्रत्रण- (for -माधुर्य-). 5 Бала -विश्रातँ; Уз н 
(for -संआान्तस ). 5 Ds.: afr аа; Уз आत्मना я ® 
द्वियं ( for the post. half). ] 


—(l.42) 5 Deis तस्यं च; № तत्रापि च; Vi Dia 2 
ябага; Dies afaa; De तत्ियत्वे (for d शयां) | " 
Ю:.з..э Ta नरव्याध्रो; Уз Ві «geati( Bi श्रेष्ठं) ( for Ti 
Ñ: शयानं न च ый (for the prior half). Ni 
Bzs Di.s.4.0 Ts Mı निद्रा; Gi damaged ( for пар D 
Қа Vi? Bs а„з.в.в.э.лз 72 नेति स्म( Na च) राषवं( 23 р 
Ts %4:); Na Вла занага; В: न Sc 
नैवाभ्यगच्छत; Miassi атаач (for ША quit 
--(І.43) № Уз Вз-« Tie Ms (342454; € з 
(for चिन्तयानं ). Кі Vi D3.5.6 Т. баз Мя сы; }. 
Уз.з В Озлолі Gi अनेकार्य; G( ed. ) अथेकार ( E prior 
Di taai वने तसन्‌; Ts चिंतयानस्तदेकार्म ( If up 9 
half). —Ns damaged from the post. E. (for 
सु in the prior half of l. 44. Річ E 04 
रामः). ०.7 -गीतिम्‌ (for Maa). —Vi.om. l-44: 


[628 | 


Wes D mam 


उत्तरकाण्डम्‌ 
ч. [ Appendix I, No. ro 


деп артта STEHT N [45] | I(No.8; SRV Bs Di-s 

aci निशायां व्युटायां कृत्वा पोर्वाकिकी Баят | | अवत्या चाचण्या ш рну 

उवाच MARATA agat सुनिपुंगवम्‌। | नथ ama A ps ЕД 

seg ento राघव रचा य ЕДЫ; = ТІНІ 

छयाचुज्ञातुमिच्छामि Еб: sfera: t नान fa ез व 

इत्येवंवादिनं 9 तु शदे WU І [5०] T гаша 

аы Piisi a | нш नानाद्विजगणातरते । 

सोऽभिवाद्य मुनिश्चेष्ट रथमारुह्य सुप्रभम्‌ I | ES а B 
m | अथोलूकस्य़ भवनं чи: पापविनिश्वय: । 


| ममेदमिति कृत्वासो कलह तेन चाकरोत्‌ | 
राजा सर्वस्थ लोकस्य रामो Gam । 

महारमानं; Me siii (lor gahi). Ns 

Ts Ms 999; Gi аят; Мі सुप्रमः; Ma 


fs Візи Беөллолі L (ed.) cont. after App. 


ға Ne Рам gut; D3 तं सु-; D 
6Паа,8922 Ts dg; Ne £ aal; Озая- Ds aa 7, "um 
for qai). Ñ: D5 गीतं ( for 27%4). $2.3 Dı-5.9 स- (ог क рн 
(fr | ami ( for aqaa). 


. Va तं शब्दं साधु मधुरं; Bes garg (Вз सु )मधुरं गीतं | Тыз Ges Ms ज्वल्तमित्र तेज 
दुः) ior half). —( l. 45) Ne Уз Bus तत्र. Вз —Afterl. 52,6 & मा ( for the post. half). 
(for the prio Reyes. ; ter l. 52, ७ Кі Vi Di-s s.o2 ins.; while Vs ins 
че; В (for зт). V2 om. रात्रिर्‌, SNiViDieere | L2onlyafter], t: : 
इरा जगाम qt qfi; 2.३.5.१ Ts जगाम झुण्वतो रात्रि: (for the 
—{{ , Ме.в.7л0 ततो (for तस्यां). | 
priorhalf).—(l. 46) Сі d | Ss 5 SOBRE 
< Dano бі Мам. रजन्यां (for निशायां ). Оз пеп, Do | ततो segs атай: ит: | 
gi (for इसरा). 5 De qiaif&xi( De "की-); Ni xxx Ф f(r) Note hiatus between the two halves. Ds 
Yi Dion Ti. ба Me-s Ct पौर्वाह्िक-; Виз чаа, Die. | रथेन (fora तेन). № रथेनांबु- ( for तेनाम्बुद-). —Ni miss- 
0 रविं Di °-); Ds Te Gs Mi-ss Фа ( for ing from the post. half up tol. 2. Vi я; Ds. sa 
Ч). Кі Vi Пі-аз-п Ti-s Ges Mi-as Ck.t (for sz-).=(I. 2) \ Dr.s-s शीप्रपातिमिः; Ba “वायिभि: 
का; Ds gi Me क्रमः (for क्रियाम्‌). % Cm: чай | (for “afta. 
за प्रातःकालकतेव्यल्लानसंध्यावन्दनादिकम्‌ - ई? --(]. 47) Ns I0 
ViB मुनिसत्तम; Mz agaat (for मुनिपुंगवम्‌). —( l. 48 
Bs भवनं ( for भगवन्‌). i sn { M. ) с V | Cv.m.g.k.t " кс a тегіл 
Dan राममिश्वाकुनंदने (for the post. half ). --(]. 49) Уі | 24 s कः ас. ) zig. B गिरो 
Dist aq (for खया). Ña Bust Ds СКЕ स; | द्या )कीर्ग; Vs (before REN dg. 
Cab E. s : शातम्‌ ; | Ga. K (९१. ) ARR (for गिरिवरे). Meat, Ва Des. 
22 au (for ज्ञातुम ). Ts तस्मादनुज्ञाम्‌ (० त्वयानु- | 07 ағ; 34 gr Ms -खनः (for -ात-). K (ed.) 
oe Deas шай ad गच्छे ; D१ अनुज्ञातुमिहेच्छामि ( for [uas — Ña Va Віз релаопот. I. 3.—(. 3) 
| ү oy ) Te सह 545 Ms жаі; Ct as above | єў yi, RË; D: 549; Ds नचोजुरे, T« transp. 99 
АНЫ ) Deas सैनिकाम्ग्रः; Мв संशितेजतै: (for संशित- | and m. —(l. 4) Ni Di.s-s Ты а. (fort). 5 
wi Б \ २ Юз. Ts ача Ts cat) सह तापसैः; Ё: Вз үз Deas Әде Уге В Ts faat (for атт). 
os e ur ) सहानुगः; 2.४.१ भवता तापसे: सह (for the Dis wg Ds समखिते; Мз тїй (for ra). 
"ee ) Уз ( marg. except लयानुज्ञा ) त्वयानुज्ञातो —(l. 5) Bs K (ed.) ma; Bs De च वसती | for 
शरणानुग:, —(l. 50 ) Di. व्याहृतं ( for -वादिनं ). | gaan). Bi 43/56 प्रवसते. —Ts om. ( hapl. 2) from 
| 
| 


I2* स्‌ तेनास्थुदनादेन इन्द्वेवस्वतोपम: | 


fey ऋषि; N 


$ V 55. YA 
à D Віза Di-ss Toga; Vid (for up to the prior half ofl. rx. Ś Ñ: Vi 
ИЙДИК राघवं 


the post. half 


Та Gra M Ti (for дай). Кі -मदेन; Ns Bis Bs De-is बहुः. Кі Dean Ds सदा; * m pu 
i (for सं.) та (for -aza ). —( l. 57) Вз Мз | इ वर्षान्बहगणांस्तथा (for the post. ВІ 2 к e 
Ж; p, ae бз शा.३.7७ च (for स). № Vs B पापनिश्चयः- —(.7) V? Bust [ए ҒЫ S nm 
Аер] = x Dz Ts mamá (for स राघवम्‌). | [к кз). М9 Ds [आदी (for ШП P z id x 2 
E E I, $923 Кі Vi Di.2,4.5.8.9.2 Ts ins.: | Be яе: (for तेन qmi). Alter l. 7 
5 Ast सो$भयनुज्ञानः атн: प्रययो ततः | Бы =й! 


^ | А аға). Ds गोष्ठा 
&]] TN: (for [इ уа सोऽभि- ) 8२.४ Ds sara (for | (|) $ Vis De 8 ЖА СЕ ख). 


वोम्य (for शी 
(09) Dt 99 l 
“ІІ; ) nm a [a а ) = the post. half up өше 
“4 अभिवाद्य, Vs male; Тіл: Ges Mis | Ds om. (Вар: 
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तं प्रपद्यावहे शीघ्र यस्यैतद्भवनं भवेत्‌ । 

इति कृत्वा मतिं तां तु Raad सुनिश्चिताम्‌। [то] 
UMS प्रपचेतां जातकोपो ह्मर्पितों । 
रामं प्रपद्य तो शीघ्र कलिव्याकुलचेतसो | 
तो परस्परविद्वेषात्स्पज्ञतश्वरणो तदा । 

अथ दृष्टा नरेन्द्रं त Wal वचनमव्रवीत्‌ | 
सुराणामसुराणां च प्रधानस्त्वं मतो ян! 
दृदस्पतेश्व Bare विशिष्टोडसि महाद्युते | 
परावरज्ञो भूतानां कान्त्या चन्द्र इवापरः | 
दुर्निरीक्ष्यो यथा सूर्या हिमवांश्रेव गोरवे । 
सागरश्चालि गाम्भीर्ये Basa ач d 
क्षान्त्या धरण्या तुल्योऽसि शीघ्रत्वे ह्यनिलोपमः। [20] 


[75] 


रामायणे 


गुरुस्त्वं सत्वसम्पन्नः йд 

अमर्षी gaat जेता सर्वाखविधिपा | 
г : 

UF मम वे राम विज्ञाप्यं नरपुंगव | 

ममालये पूर्वकृतं बाहुवीर्येण राघव | 

SY हरते राजंस्तत्र सतर AAA | 

एवसुक्त तु गृध्रेण sul वाक्यमत्रबीत्‌ । 

सोमाच्छतक्रतोः सूर्याद्नदाद्वा यमात्तथा | 

जायते वे әй राम किंचिद्धवति मानुष: | 

ug सर्वमयो देवो नारायण इवापर: | 

याच ते साम्यता राजन्सम्यक्प्रणिहिता विभो। 

सम्यक्चरसि चान्विष्य तेन सोमांशको भवान्‌। 

कोडे दण्डे प्रजानाथ दाने पापभयापहः | 


[25] 


[30] 


prior half of l 2. Ni Vi Di-s.o Ts Ма कस्य (for 
यस्य). Ni तद्‌ (for [ ए ]तद्‌). Des печ (for भवेत्‌). 
—Ni Vis Bis Пі-в.ө.з Ts om. l. то. —(l. xo) 
Ns Bae Dor तो 8; Msureft (foratg). Ña -[ अ Jå; 
De -[зг]ҹї (for[sr]i). Ms संरंभाद्राधवं ततः ( for the 
post. half). —L ( ed.) om. l. rr.—(l. 77 ) Ni Vas 
Di-sis я{ Da तु; Ds च; Dis я aai; Bi ्रयास्येतां; 
Вз saat; Ts प्रपत्सयेतां ( {07 प्रेतां ). fi जावकायी; 
Dien कोपाविष्टो; Ms mada (for ата). Na Vs 
Des grit; Vi Юз.ьлз agidi; Bias заа; Ds 
Te Ма अमपिणौ; Ts अमिता (for हामपितों ). -(І. 72) Bs 
8454 (for प्रपद्य). Da 3.६ तं (for तो). Ка प्रपद्यतः. 
Va वीरौ (for शीघ्रे). Ts Ms Pa- (for कलि-). Te 
жаа", Ts -लोचनो (for Зай).-І. із) Be à 
(for dr). Ds -विद्वेषौ (for та). Ts Ra: (for तदा). 
Та Ва प्रणम्य च (for the post. half). Ма पस्पर्शतुस्तदा 
तूणं चरणौ राघवस्य ह. --(]. 74) 6 Ne Dei a (for तं). 
Ds sw; De[s]W d (for नरेन्द्र d).$ Ne Vis 
Daz transp. gg and. дуй, —(]. 75) D:.s transp. 
सुराणां and असुराणां. 5 Үз Deis त्वं; Пі.өл0 हि (for 
च). $ Vs Белі प्रमाणं च; Vi Bi त्र प्रमाणं( Bx °धानं ); Вз. 
209 (dor saa). Bi ай (for nat). रर त्वं प्रधानेन 
मानसः; Dıs.» Ts Мз d प्रधानतमो मतः(2 मम ) (for 
the post. half). --( ). :6) Ds.6.0 शुक्रस्य (for शुक्राच्च ). 
Кі Vi De.ons त्वं RARA; Ts नीतियुक्तो (for विशिष्टोडसि ). 
Vi महामते; Уз Ві Те महायुतिः, —For l. 76, $ Уз Юа 
Та Ме subst. : 


2% बृहस्पतिश्व शुक्रश्च а वसि महायुते । 


[Ta दिनि निंध्णो (for त्वं aÑ). Ts afud महामते (for 
the post. half). ] 
—(l. 77) Вав. Daz -[ अ]पर- (for -[ अ]बर-). Ёз V2 
В Disa लोकानां (for भूतानां). T+ om. from the 
post. half up to the prior half of l. 28. --(?. 78 ) 
Ва Пз-в दुनिरीक्षो; Ва а (for दुनिरीक्ष्यो ). Va В 
इव (for 9). (, 39) Bı सागरं; Оз» समुद्रश; Dio 


[ 6३०] 


| апта (for सागरश). Ve हि. Bi वा (for QUE सागरश). Уз हि; Bi वा (for च]. उ ह 
Vrs Bi Пі-өлз Та Ms [अ lf; Dion [ए] (for 
[अ jà). Do सागर इव. Уз Bia паба, Ba भे (for 
गाम्भीर्ये ). Ne Bs Бвлолі -पालो यमो; V2 Bia 5.7 gh 
(Ba 2) (for -पालसमो ).—(l. 20) Bi Dis धरण्यास; 
Вз धरणि-; Ва धरणी-; Dao धरिच्या; Ts Мз use (for 
чалат). $ Vs त्वं; Die तु (for ऽसि). Ds gigt च ча 
तुल्यः (for the prior half). Di.s.a च; Ds [s]fi; Ds 
ते (for fe). Na Vi Ва Паллада Te [ अ ]निले (Вз 
Ta щй) (for [अ ]निरोपमः ). 02.9 ( both with hiatus) 
अनिलो यथा. --(). 27) Bae शूरस्‌ ; Die यतस्‌ (for ga). $ 
Vi.s Bs Пі.з.4,6-в9- 3.4 सर्वे-; Ba вт; Ds qu; Ds 
सत्य- (for acr). $ Уз Белла -भूतानां; Dies नसंपूर्ण: (for 
-सम्पन्नः). Ві चराचरयुर्क्षेव (for the prior half), Ds 
कीर्त्या (for कीर्वि-). 6 Уз Daas [s]fü; Ms [s]R (for 
ч). Ns waa:.—Ba om. ( hapl. ) l. 22-24. —(}.2) 
Dia өзің (०7 सर्वान्न-). —(]. 23) $ Ñ Via Diu gg 
# ( for झणुष्व ). De reads 4 राम in marg. Ni Dis Ты 
Ms रघुनंदन (for नरपुंगव ).--(). 24) 73.५ ag- (for बाहुः). 
Ms दु्ुद्धिरकृतात्मवान्‌ (for the post. half ).—( | 25 ) 9 

чєй; Do रमते (for git). 5 Vs Dio अन्न; Na a ti; Vi P: 
Ds avd; Dias яча (for ая). Di ज्ञातुम्‌} Ds दहु 
(for aga). Ni Vi Ba Ds я( Вз ज्ञा )वुमिइ ( жы 
ятаң,).—(!. 26) Note hiatus between the 
halves. Кі Ba Da.s Ts.« Ms उक्त . 5з उक्तेन (for SAT 
--Уі om. l. 27-30. —( l. 27) Ds "गुण: (for 204 Т 
Ds.s Ts a Ms च (for at). Ві वर्गात्‌ ( for वा MS 
Die तदा ( for तथा). Ni transp. ama and तथा, — 5 
à for the fr: 
l, 27, Du ( within brackets) reads ]. 30 28) Bi 
time repeating it in its proper De = сш (for 
नाम (for їн). Вз कञ्चिद्‌ ( for किंचिद्‌). Ка De 
मानुषः). (]. 29) Ds च; Ds om. 

К (ed.) wq, Кі Bs Ds.s देव (бог देव ^ о) Ты 

Ms सर्वदेवमयस्त्व॑ 8 (for the prior half). lbs 

Ms तु (for च). Bs sat (for याच 

sae): Ba De प्राणिहिता; Bs піва; Та 


उत्तरकाण्डम्‌ 


दाता हर्तासि गोप्तासि तेनेन्द्र इव नो भवान्‌ | 
बयः 943895 तेजसा चानलोपमः । 

я तपस्ते पापांस्तेन भास्करसंनिभः। [35] 
वाक्षाद्वित्ेशतुल्यों उसि अथवा घनदाधिक: | 

fanai ачап श्रीनिव्ये ते राजसत्तम [ 

qagan तु कोशेन घनद्स्तेन नो भदान्‌ । 

समः dig ЧАЧ स्थावरेषु Ч च। 

त्रौ मित्रे च ते दृटिः समतां याति रावव। [4०] 


— (or थि). 50 DN 
Bs яй (for बिभो ). ¬ (l. 37) Dexaen | am(L[ed.] व्वा); एक, 


е ga) 0' a ( for च). S Vs Daas च 
a де; бі चरसि ahea; Vs RIM आजंस; Ві 
= Bas qama; Вз परयुणादिप्रात्‌ 4 for 
qa ufi) Қа illeg.; Ds स सम्यक्चरसिन्विष्य 
(corrupt); Ts Ms प्रजाह!दकररत्वं तु; Та सत्वरं жн ARa 
(for the prior half) Bs ая (for तेन). 6 Кі 
ү; Dis (af ]गजो; Уз Bs Оз. -[ अं ]शजो 83 "तो ); 
pia -[ आ ]मको; Ва -[ आ समजो; Ds Ts Мз (for 
{अं ]शको). De सोमो राजा (unmetric); Do सोममयो (for 
सेमांशको ). De भवेत्‌ (for भवान्‌). —S2.s Vs Dn om. 
(Bapl.); 9 reads іп marg. l. 32-33. —(I. 32) Кз 
Via Вз कोपे; B2,2 Ов.з.л0 क्रोधे; Бэла Te कोश- (for कोशे). 
Vireads प्रजानाथ in marg. Ёз De -नाथो (for ata). 
елеп; Уз Ваз Ds.ss Ts पापभयाप( Bs 94 )ह; 
Т‹ "मयेपु च; Ms च निरतो भवान्‌ (for पापभयापहः). Bs 
Ms प्रजानाथे दाने पापे waag: —( l. 33) Ds होता 
(for दाता), Vi Dı-s.9 saat; Ta Ms [अ ]पर्हर्ता (for 
їй). Vi चासि (hypm. ); Ds च ( for second [a jÑ). 
2 Шы: दाता भोक्ता प्रहर्ता च; Кі Ts त्राता प्रहता (3 
xad (for the prior half). Ds महेंद्र) (for 
Wm) Dis; Da भो (for नो). Vi [i] Ms 
яй (for[ Fx इव नो). Бі महान्‌ (for भवान्‌). —Ms 
ү anl) l.34-38. Юз transp. l. 34-35 and 
м 37.-( l. ३4) Ss Do Таза: ( for nga: ). Мі 
M E -भूतेषु ). Ds (marg. ) at (for च). Ba 
(for the post, M m КЕ. सारे ч 
Fi) (for mie). ү 0. 35); Bue ш 
$ WW; Ña पा ) 5 з а; Di तापयन्‌ ( for तपसे ). 
D "im (८ प्‌, № Пөллолі लोकांस ( {०7पापांस्‌). 

orrupt); Ds तप्यसे qma [(for तपसे 


Ta 
от (for भास्कर-). Ni Tae -भास्करः (for 
V wo Divasas स्व ना( Di-4.8.9 रा)म भास्कर: 
BA, 36) S ( for भास्करसंनिभः). D१ om. |. 36- 
à ӨЛЕ ete hiatus between the two halves. 
(inia oT Das Әң (for ऽसि). Та वेश्रवणस्तुल्यो 
ТЫ B Via Б. SR Уз Bi Пі,з..8лз ह्यथवा; Ts 
URS (or वा). Va च धनाधिपः; थनदाविप:; 
„ “аж: ). —(]. 37) Бау L (०१. ) R8 
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ы 
ра 
© शासन Rei व्यवहारविधिक्रमात्‌ । 
गयी राम सृस्युस्तस्याभिधादति | 
पैन ये राजन्यम इत्युरुविक्रम: | 
ЧАЧ मानुपो भारो भवतो नृपसत्तम । 
ATI राजा संदे 


पु कृपयान्वित: । 
M खनाथस्य राजा भवति वे डन | 


SEE भवेचक्षु तेश्च गतिभवेत्‌ | 
अस्माकमपि «чеч श्रूयतां मम धामिक । 


(45] 


ND 
70.7 वित्तशस्य; Dia वित्त यतः; तः x Der. 
з म व्‌; युक्ता; 
Ts get wem (for वित्ताकत्ता ). Bs Dron [=]; Пе g- 
( for स~). Vi RY peret और; Үз RAD यदा साझा सा; 
दस्त AGATA श्रीर्‌ (for the prior half ). (0 38) 
VaB (forg ). Озь पनदद्वासि (for *zea तु). Na Упа 
Bua कोषेण; 83.4 क्रेघेन; Deon कोपेन; Béed.) aij (for 
कोशेन ). Die quida (for g 939). Bs स च (for तेन ). 
Кі Va Di वा; Ds (for नो). Ds भवे (for भबान्‌). 5 
Пала नार्थों $2 damaged) बे तेन at Su2 ते; Ds स) wh 
( for the post. half).—(]. 4०) Va मित्रामित्रेषु for त्रौ 
Бі च). $ Vs Dass (all with hiatus ) समता इति (for 
समता afr) Ni Disa चा{ \ ते ) न (forum ).—Dn 
reads ]. 47 (except धर्मेण शास) in marg. —(l. лт) 
D: शासमे; Da "ते (for *4). $ Уз Deas दिव्य; Мз аба 
(for नित्यं ). —After नित्य, Bs erroneously repeats the 
post. half of l. 40 and the prior half of l. दा. Вал. 
төл Ta व्यवहारे; De “हारो (for "दाए-). 5 Уі.» Dis -विधि; 
Ds -विधि: ( for -विधि-). Da -क्रियां (for art). De व्यवहार 
मिति ama (for the post. half).—(I. 42) Nz Das 
graft; Do Te Ms रुष्यति (for wa ). Va B हि (for [अ] 
Ве). Deraon तस्य Baer (for aerei). — (I. 43) 
Па йай (for से). Ts mat (for daz). Na Va B 
Реллол Те राम (for राजन्‌). —Ds om’ (hapl.?) from 
the post. half up to the prior half of l. 45. Na 
Dern [s]&; № В Dw [अ J&- (for (sje). Sus 
Vig Ри Тал Ma -विक्रम; Ві Аят ( for fna). AL 
44) Bi ay (for 44)» мз g (for 3). Уі Be Dia 
[a Ja; Va La Jit (for [ए 4). Т‹ їн. ущш 
: теала (for want). -(- 45) V2 
Vs Dosis भत्ते; 7५ तः सः). Bu R; Do 
Bia De आ( Bus ajaga (for этет). aK (edi 
Vs Bi.s.s Пі राजन्‌; Мз नित्यं; £ (ed.) 
їй (for 42)» sam K (ed.) 
Vs В„ы 0 झ8-7.70०7 Мз aay; d 
राम (for राजा). Үз 2h for жа). 
ч Бөл grat (for 3% 
Үз В 
amg Сог Eie Я for तु). Юз #999: Ра स्वनायस्य (for 
—(I. 46) NR Us 2 ji Dan aagi; Ра 948% 
чама). —( E — (іш aq). Ns 
(for sagit). "१ `` рі aragitat (for sagit ая). 
влло. aagi; ua (for a). Na Dex. 
Vs B Ts Ms a; (for 3). Ni Via 
төлі Ms Walt; 


Deg; Dro 
Bus तया; Тз भ 
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समालयं प्रविष्टस्तु गृध्रो मां बाधते नृप । 

त्वं हि देवमनुष्येषु शास्ता वे नरपुंगव । [5०] 
एतच्छूस्वा तु वे रामः सचिवानाह्वयसस्वयम्‌ | 
ष्टिजेयन्तो विजयः सिद्धार्थो राष्ट्रवर्धनः | 

अशोको धर्मपालश्च सुमध्रश्च महाबलः | 

एते रामस्य सचिवा राजो दशरथस्य T | 

नीतियुक्ता महात्मानः सर्वशासत्रविशारदा:। [55] 
हीमन्तश्च कुलीनाश्च नये дї ч कोविदाः । 
MARA स धर्मात्मा पुषपकादवरुह्य च । 

गृध्रो ЕЙ तं इच्छति स्म रघूत्तमः | 

कति वर्षाणि वे गृध्र adi निलयं жаң! 


. पुतन्मे कारणे Ale यदि जानासि तत्वत:। Го 
gasgan तु वे गृध्रो भाषते राघवं स्म तम्‌ । | 
इयं वसुमती राम 9994: परितो यदा | 
उर्थितेरात्रृता सर्वा तदा प्रति मे गृहम्‌ | 
Зета ята पाइपेरुपशो भिता | 
यदेयं परथिवी राजंस्तदा usb. OS 
एतच्छुत्वा तु वे रामः सभासद उवाच zI य 
न सा सभा यत्र न सन्ति वृद्धा 

, वृद्धा न ते ये न वद्न्ति TÅR | 
नासां धमों यत्र न सत्यमस्ति 
न तस्सत्यं यच्छलेनानुविद्धम्‌ | 


88.8 Пі,з-5, transp. गतिर्‌ and भवेत्‌. --(]. 48) Ds इति 
(for मम). Ві धार्मिकः; Di थ्वी; Ts ( within brackets 
also as above) राघव (for धार्मिक). —(]. 49) Bi माम्‌ 
(for मम). Sas Ка Bis Duas [ आ ]लय- (for [ आ Jai). 
5 Vs Dea [5]यं; Ds सन्‌ (forg). V2 Bs. प्रतिष्ठातु; Be 
misi ( {07 प्रविष्टस्तु). हिं मे; Va Ms [5 ]यं (for at). Bs.« 
पुनः (for зч). Va 7.2. gat वारयते पुनः (for the post. 
half). —( l. 50) Ві चेव; Вза De K(ed.) देव (for 
देव-). $ Уа Deas  ( for). Vi Di хаая; Bsa De 
K (ed.) नरपुंगवः; Ts Ma रघुनंदन (for नरपुंगव). --(!. 57 ) 
Ёз om. तु (5707). ). 6 Бел राजा (for रामः). —Та 
om. from the post. half up to tbe prior half 
of l. 55. Ds आहूय सचिदान्खये (for the post. half). 
Бог l. 52-53 cf. Lz.2.—(l. 52) 6 Vs Daas 
at; Ne Vi Ds 885; Уз Do чїй; Dis पृष्टिर्‌ 
(for fex). 5 Овла sud s *8) (for агї). Ts Ms 
ह्र्थसाथकः (for राष्ट्रवर्धनः). --(]. 53) $ Daz अकोपो; De 
अधर्मो (for अशोको). Ts Мз मंत्रपालश्‌ . Bi Dog (for च Jb 
SN V ралыла सुमंत( $s Рала तु)श्; К (ed.) सचिवः g- 
(for सुमन्रश्च ). —Ds reads from महाबल: up to हीमन्तश्च 
‚їп l. 56 in marg. Уз [ अ ष्मो भवेत्‌ ; Ts Ма तथाष्टमः (for 
Я@4®: ). —( l. 54) Уі हि; Ta Ms ये for q )---(?. 55) 
5 Va Ds नित्य- (for नीति-). 5 Уз Ba Ds Ms सर्वे ( for सर्व-). 
Та -विदां वराः (for -बिशारदाः ). —(l. 56) Мз श्रीमंतश्च; 
K (ed.) प्रीतिमंत; ( for हीमन्तश्व). Ta ये च Rag ( for नये ay 
च).-(]., 57) Ne Bı घीमतः; V2 Be विनीत:; Di NCAT; 
Ds эп ад (for anga). Bs तच्छीमत:; Та नारदाय (бог ताना- 
हूय). \ Dio. q; Va g- (for स). Ві सर्वान्वा; С ( ed.) 
महात्मा (for धर्मात्मा ). 4 पुष्कराद्‌. втлол अवतीर्य (for 
अवर्द्य ). Bus Dias g (for +).—D reads]. 58 twice. 
=U. 58) Кі -विवादात्तो; Bs -विवादं तु; Ds -विषाद तं (for 
-विवादं 9). Уз स (fora). Vis स राघव: (for रघूत्तमः). 
—(!. 59) 9 ( for ) Ne Vi B КАТЕИН तवेदं; 
. Уз तदेव ( {07 स्येदं ). Bs स्वयायं беа: कृतः (for the 
post. half). --(]. 60) B2 तन्मे ы; Da इदं मे; Diz एतन्मां 
(for एतन्मे). ~ Ns illeg. from the post.- half up to 


l.6r. Ni जानाति (for जानासि); 5 Үз Daeg (for जानासि). 5 Vs Daas fir 


[70] 


Ni Үз Tsa Ms gu (for तत्त्वतः), —(L 6r) Das 
ततो (for तु वे). Si( marg.)-a Ñı Vs Des. 
Ts. Ms वभाषे (for भाषते ). бі reads राघवं іп marg, 
४ स्म तव; Уг Bs Ов तदा; Vs Bi; Dorion सू à 
Di प्रति; Ds Ts« Ма वचः; Das ep Do पुरः ( fot 
स्म तम्‌). Vs om. ]. 62-64. —{( l. 62) $ Vs Da ATK 
(for मनुष्ये:). 5 Мі Vs вл: Ts.« SIT; Base पूरिता ( for 
परितो). Ts यथा (for यद्रा). Уі Di-s.9 ऊध्वेबाहुमिः; Msg 
पुराइता (for परितो यदा). -(]. 63) Ds SR; Das 
उच्छितैर्‌ ; Do उपितैर्‌ ; Ta उत्थिता; Ms उदितैः (for उत्तर्‌). $ 
Кі Үз Deis Тал Мз शोभिता (for भावृता ). 8.8 Vs Bs 
Deis ada; 52 usa; De यदा (unmetric) (for at). 
Вз ач: (for аят). Da om. मे (subm.). -бі Dio om, 
(hapl.) l. 64-65. Ne illeg. forl. 64.—(I. 64) Sus 
Vi Пвз.зла Ts Ms g (for ч). Вз तत्र; Da राम (for vii). 
$2.3 Овла न देशैर्‌ ( for чї). —(. 65) Des यदू (for 
यदा). Ne पादप (for पृथिवी ). Уі सर्वा (for таң). В: ततः 
(for azt).—(l. 66) Vs lacuna from g up to a, 9 
om. (subm.); V2 reads іп marg. (forg). N Vi: 
Bi.s,s D2.3.6.7.s- Ts Ms transp. वे and रामः. Va Bus 
Ролі सभासदम्‌ ( for "सद ). Ds.» Тв. Мз तानुवाच e 
(for the post. half). —l. 67-7o=Mbh. 5.3549: Wh 
reads]. 67-70 in marg. —( l. 68) $ Di-«ex Ты; 
transp. वृद्धा and न ते. Ds विदंति. —( 69 AD 
स नो; Уча 9; Уз (marg. also) Ві धर्म न तद्‌; Ba ) 
स नो; Bs धमैस्तथा; Ds नासौ gat; Ms धर्म न वे (for नासौ ды 2 
Dao सत्यं च नास्ति; Dis аяба a (by transp) (fo 


Д 
чанба), —(]. уо) Da नो (fora). Va Bua Р, 
न ча (by transp.) (for a qå). Ва यत्र ( Dz -Ré 


Di शीलेन; Das gear (for छलेन). Уі -4% 38 25 
(for -Вач,). Vs शीलमुपैति देन्यं; Вга छलमन्य 
च हि agak (for छलेनातुविद्धम्‌ )- 
чӣ: (unmetric). —Di om. l. 7 
Ni Vs Dass Ta аз (for ये 8). ү 
सभ्या: ). Ка Вз эло सदा; Үз B De 85 


३ सख्याः ( 
(for at): 


{ 632 ] 


"jenen शाला (for गवा). Ba बढि Bo gfe (for | शया क्षणी ज्ञात्वा (for गत्वा). Вз 4% Bs g (for | 


В Sui 
hun. Bi Te 


PEREISA TA E 


उत्तरकाण्डम्‌ 


सभां गत्वा तूऽणीं ध्यायन्त आसते। 
ай ते सवेऽनृतवादिनः | 
आान्कामात्को धाद्भयात्तथा । 


44 सभ्याः 


[75] 


et. $i Vs De at( Хі चा )सने (for आसते ). Da ध्यायंति | 
үй, - ४४ В.з om. l. 72-73. —( l. 72) Vs lacuna | 
fom ma up to पाशान іп l. 74. D7 anmai. Ms яяай, | 
Dao «d d (for तेस). 9 Ñ Vi Bas Ds.esaa Та 
шер, ते апа सर्वे. Өз aT- (for इनृत-)- —$ Үз Bus । 
Шз от. l. 73:-— (l. 73) Ds च (for a). 82.4 De.7 
a(forat). Ёз [a liaan; Ка Vi Ds-s विज्वुवन्‌ ; Da Te | 
[їй яяя; De [s]gifi; Ts Ms [अ]प्यवुवनू (for वाजबीत ). | 
Bat Dss Tama- (for mmi). Vi लोभात्‌; Ds Ta -क्रोष- | 
(for Ama). Ts Ms अपि (for तथा). Ni Vi Bass 
Ша transp. भयात्‌ and तथा. —( l. 74) G(ed.) 
amt (for वारुणान्‌ ). Кз Шев. for आत्मनि, Das 
रिचि, 5 К. Үз Deere Ta विमुंचंते .त( Ni Ds T4 
“i a; Vs [with hiatus] 28545 g; Dis [with 
hiatus] % तु ) आत्मनि; Ve Bi-s Agade चात्मनि; Ds 
ह संबि चानि; Ts संयुनक्ति स aaa; Мз प्रयुनक्ति | 
भाने (for the post. half )--(.25) Ne येषां; Das | 
पय (for tsi ). Ba स दुच्यते; Da न मुच्यते; De प्रमुच्यति; Do 
ы (0 प्रमुच्यते ). --(]. 76) Кі सत्ये च; De айа; 
Hq (for waa). 5 Dessous Ts Ms सत्य प्रवक्तव्यं. 
RD SR for एतच्‌). D9 om. एव. Ba तथा (for 
V M Ni Da.s.o Te Ms शुध्यते ( for शोभवे ). 
(rr ठ Фо Post. half up to l. 79. Bs च 
माहे). | E E Mi महाद्युते; Ds महीतले (for 
t Dre T :79) Vi जनानां (for राजा हि). —( l. 80) 
SUM (for राजा ).—Р» om. I. 8-82 
Dy hi lw 2 Bae Пеллолі नृणां; Вз gui 
Tye р ЗЕ (for राजा). Wi transp. शास्ता and 
Ча (for येषां) кн Ta नृपो (for नृणां). D2 राजा; Ts 
Bi De re, 3 ўз Ts Мз नराणां a( Ms fe) (for 
h ransp К marg. Ne Үз В.з. Р:.«л0лі 
a Vi इ Be ते गच्छेति (Бу transp.) 
Nha Bus D ( for the post. half). —(l. 82) 

` ते; Diaa (for g). 5 ваз 

S83 ue n भविष्यंति रघूत्तम (for the post. 
acuna for च चनमब्न्रीत्‌ .--(). 85) 


[ Appendix I, No, i 


शास्ता राजा नृणां येया न ॐ गच्छन्ति दस 
ie 2 ы ते गच्छन्ति दुगेतिम्‌। 
Бе DUE मवन्ति पुरुयोत्तमा: | 
सचिवानां वच: ger रामो ; 
श्रयताममि ЖАП रामो वचनमत्रवीत्‌ | 
<पपामभिधास्या्ति पुराणे यदुदाहृतम्‌ 
यौः четат асар. 
सित R सपवतमद्दाउना। 
अवस Зей सचराचरम्‌ । 
उके एव तदा Unita मेरुरिवापर; | 
SUH सह लक्ष्या च विप्णोजंडरमाबिश्ञत्‌ । 
at निशुझ महातेजा: प्रविश्य सलिलाणेवम्‌ | 
— . SW देवः सास्मा वहून्वपंगणानपि | [9०] 
Ni Viz Dı- a N 
А К 9-5 Тл -महा( Ña Үз Di अनन iq Үз Bg 
डा; Мз m मदी (for ята). -(]. 86 ) В: सटिळांतर-; 
2 सलिलं Жел (for s&eris-). Кз (also as above ) 
E pis Үз «іт; Diago (for gi). 
тот. ], 87-go.—(. 87) Sas Vi Di-cs;saz Та 
एकम्‌; ४४ एवम्‌ (forum). S Овал; Bs तथा; Di 
सदा (for तदा). Үз Bae मुक्तो; Ві ай; De युक्तः (for 
युक्ते). Ts Ms महाबल: ( for इवापरः ). 5 Бала 74 युक्तमंतरिवां 
(Та धवतं मेरुवरां )वरं; Мі Vis मुक्तमेकमि( Уі інін; 
D: मुक्तमेरतितांबरं; Dea ब्य( Da g чаас Ds бе] मेर 
- 3 J 
मिवामरं; Do मुक्तमेव तदांबरं (for the post. half ).--(]. 88) 
№ Ba Реллолі ү मूः; Уз Bs arig: (for gaj: ). Уз 
В: g (for च). Dzs पुनर्भूः सहितो exar Te ex 
प्रवावेन (for the prior half).—Ms wrongly repeats 
the post. half of l. 86 in place of the post. half 
of l 88. Vs Виза Ds Re, (for Reiz). 5 Dass 
әліне; ४2 Busa Ds आत्मनः (for їйї). —B om. 
l. 89-9t.—(I. 89) Vs (before corr. as in E ) 
fam; Vs Dis Ms afaga; Вы Абас Ds. स टर 
at) faa; Tru नि? (for ai баш), 5 p: S 
प्रविष्ट; Deso प्रादिशत्‌ (for яй). Үз daiat " 
{ча (or nin, Te vita eit (ore 
post. half). (I. 99) Үз Bas Пз5-ті0. देव: ТЕ; 


Ts सुमहाभागो; Ms स महाभाग (for देवः सर्वात्मा )- Ni Vea 


aunt Ny ^g: Te "न्मध्यस्वे ) महामागे; De qu 
Segal Кі प; Ts седеа) महामागे; 
Bı Des Ta 25478 eed 


EG ior half). 
a а ТОРЕ ' Va ga fetta. D2 महा- 
(for ga). D: 5% K ( ed.) яя (for md 
( hapl.) from the post- half up to Te En 
l. 94. ४४ (sup. lin. also) яй (for a Е = 
प्रति xe ( unmetric ); Ms азала: (for जठर दतः ~ 


= ost. half ). —D! om. 
ब्रह्मा secas ( for the P vege HTT 


, Va qa: atta; Вз 
з айза; Ms aga (ior 

(forg). Ds om. äl ope 

artt gaal Шев.) (for the prior half). 


६55] 
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. Appendix I, No. то] रामायणे 
विष्णो gH तदा ब्रह्मा विवेश sd तत: । Чї महता तन्न स्थयेघुवमधावताम्‌ | 
weld तु तं Teal महायोगी समाविशत्‌ | хит aiya मुक्तो रावो d चिक्रतस्तदा | 
नाभ्यां fat: ич чї हेमविभूपिते | तेन शब्देन संप्रा्ो हुरो घे इरिणा सह | 
स तु Pier चे ब्रह्मा योगी भूत्वा महाप्रभु: । भथ चक्रप्रहारेण सूदितो аза 
ag: एथिवीं वायुं पर्नतान्समहीरुद्दानू। [95] सेदसा छाविता सर्वा पथित्री च समन्तत; 0 
तदन्तरे प्रजाः सर्वाः समजुष्यसरीसपा: | भूयो विशोधिता तेन हरिणा लोकधारिणा | 5] 
जरायुजाण्डजाः सर्वाः स ससज मद्दातपा: | Bai थे मेदिनीं तां तु ад: सर्वामपूरयत्‌ | 
सत्र श्रोत्रमरोत्पन्नः केटभो मधुना सह्‌ । ओषध्यः सर्वसस्यानि निष्पश्नन्त gafa: | 
दानवों तो महावीयों घोररूपो दुरासदो | मेदोगन्धा तु धरणी मेदिनीत्यभिसंज्ञिता। 
दृष्टा प्रजापतिं तत्र क्रोधाविष्टो बभूत्रतुः। [7००] SERT ZH गृहमुरूकस्येति मे मतिः | [по] 


नाभ्या; Та Ma Qn Ta M (for nent), 73 सवा (for | 3° чна waa: °ап:; Ta "योग (for महायोगी ). Тз स वा (for 
ex). Ni महायोगिनमाविशत (for the post. half).—(I. 93) 
Вз नाभौ; Bs नाभ्या ( for नाभ्याँ). Ds तस्य नाभ्यां (for नाभ्यां 
विष्णोः). 5 Ка Уз Bae Озв.злаз समुत्पन्नः; Ni Va Di.s-s 
समुत्पन्नं; Vi ए४.८ Мз समुद्धतं. S Na з,вәла gat हेमविभूषितः 
Ni Via Drs-5 Tae Ms पद्य हेमविभूपितं; Ba чї हेमसमप्रभे 
(for the post. half). —(. 94) Ms तस्मान्‌ ( for ag). 
5 Ns Рьвлз Ma Ва; Ni Vs Ва निष्कम्य; Va om. (for 
Ва). Та तस्माद्‌ (for яш). Ts यो विभूत्या (for योगी 
чеп). 6 Deas समन्वितः; Die महाप्रभः (for महाप्रसु: ). 
—(0.95) Ds 74 स्रजं (for Rag:). Ds चैव; Ts.« Ма 
सर्वा (for वायुं). 5 Ñ V Disesoas Ta च (fora jb 
6 Bs Ds महीरुहः (for па). —(l. 96) $ Ñ: Vi 
Ds-ss3s तदंतरा:; Ni Baa; Va तदनंतर ( hypm.); Уз 
तदंताया:; В Ts Мз azat; Di तदे राम ( cerrupt); T« 
अनंतरं (for तदन्तरे ). Мз प्रजानाथो. Bi L(ed.) म 
(Т. [ ед. ]मा)नुध्याः सः; Do मनुष्याश्च (for समनुष्य-). 5 Ni V 
Ваз Әі-взаз Ts« Mawqsaia(S Уз Гала agaia; Уз 
Ваз "न्स ) सरीसुपान्‌ (for the post. half ).—(l. 97) 
Пзло 83 (for सर्वाः). Кі Уза Dr.s-s Ts Ma -[ अं ]ड- 
जान्सर्वान्‌ - Ва जनेषु जनजाम्सर्वान्‌ (for the prior halt ). 
8 Үз Dicsas Ts a Ма ससज а-( To. Mag ); Ñ Vis 
B Рз.в.в2ло wmiu (by transp.); Юз.з ऋपयश्च (for 
स ससज ).-- (). 98) 5 Das विष्णोः; Ni V Bis Dir. 
Ts Ms qa; K(ed.) aa: (for яя). $ f: Dans 
कणे- Va( before corr. as above )s Bs Di-s Тз.а 
Mama- ( {०7 श्रोत्र-). Ni 32-[ उ laa; Dia Ts (s чаї 
(for -[s |чч:). Ms -समुत्पन्न: (for -मलछो? ). Die मधुकैट- 
भदानवो; Ta कैटभौ मधुरित्युभौ (for the post. half). —Ta 
om. (bapl.) l. 99-о3.--(І. 99) Di.s gga (for 
amai). Вз च (for तो). Na Уз narani (ога 4). 
Ds gza (for दुरासदी).--५३ om. l. тоо-тоз. --(). 
тоо ) D2.9 प्रजास्तु तौ ( for प्रजापति ). 5 Кі Va Оз.в.вла Ts 
Мз ai तु; Bs. तु (for qu). Ba gar पर्ति di तत्रात्तु ( cor- 
rupt) (for the prior half). —(], тог) Bs ӛя (for 
Ata). 5 Na Vi Dee dt तु; Ni Vs Di-&sa2 Та Ms ते तु 
(for аз ).—After l. тот, S Dsais ins.: 


3% धावमानो समालोक्य रावो मुक्तः स्वयंभुवा | 


—(l. 702) Na аў (for रावो). Bi faze, Ts aa 
( for तरा). =i E 703) Bs Ds संभ्रांतो, Ds [ऽ] 
(for). Ba Doo संप्राप्तौ दानवौ (for яд 593), 
—(I. I04 ) 5 Пвле अधे-; Ms हरि- ( for अब ). 6 Vi Ds 
z; Кі Vs qm- (for चक्र- ). Divs «ат ( for ait), 
—(l. 705 ) Ms मेदिता (for Azar). Ва पूरिता; Ts «йа 
(for gra). Үз D:.3.5.१ वे; Da (x]à; Та Ma सा (fora). 
Уі भूमिस्तयो: सर्वा (for सर्वा पृथित्री a). —(l. 706) Mi 
Ват. —$з от. І.то7-Ііо.-(І. тоў) Va (before 
corr.) तां; Ds तेर्‌ (for). Dao Тал Ms азі (for 
शुद्धां वे). Te पृथिवीं (for मेदिनीं). Уз चेव (for तां तु). 
Bis. वृक्षाः सर्वामपूज( Ві °र)य॒न्‌ (for the post. half). 
—(l. то8) V Ваз Пі-аө-п Әң; Ds ÑT 
(hypm.) (for ओषध्यः). Ni В: Da яте. ©з 
Ne Vie Пі.з-..өле Ms निष्प( Мз “पा द्यते; Їп үз 
नियुज्येते; 73.५ freq (for fieqa).—(l. 709) Na 
De Ñz- (for मेदो-). біз Ni Уз Ds Тз ati; Dist 
गत्वा (for -गन्वा ). Мі हि; Dae: g (for तु): ү: 
(before corr.) Ві वसुधा (for घरणी). De सा (for 
[x]&). Ñi [s]fuRegm; Уз (before corr.) Ві Dis 
शरीयत; Bi "संहिता (for “संज्ञिता ). —( I. IIo ) Ms aei 
Е ति) 

(for amia). Уз от. (subm.); Раз तु (for ie 
Vi Dia nà (for मतिः). ¬(]. rrr) Ni Dasa, (for 
(fora). 5 Vs Deas Ms [ s Ji; Кі om. ( ह үз 
वे). Do वै दंड्यो (by transp.) (for «et Ue (for 
पापाहर्ता; Па Tsa Мз पापकर्मा( Tae Ms 9 Е № 
чї gat). Be पराश्रयं, $ Мі Vis RE i the 
पापक्रता(5 Vis Әшвәлз Cat) q(Ss यु )राखये बः 
post. half). (I. 772 ) Уз महालय; Р! स iro 
(for शनयम). —A fter l. 772, 9 Ni Vi Di-s.99 
Ms ins. : * 

4* एवं चिन्तयमानस्य रामस्य सुमहात्मनः | 

[Ds (for सु-). Da.» Ts qaae ( for रा та 
—(l. тїз) Note hiatus between he SS (for 
De [अ ]शरीरिणा ( for 2500 ). Ts ला Без аач; 
वाणी). Na Vas Біл अं( Na खं )तरीक्षात्‌; 7% 


qu युः): ] 


[634] 


каин दण्ड्यो थे पापो हर्ता परारयम्‌ । 

at करोति पापात्मा दुविनीतो महानयम्‌ | 

क्षथाशरी रिणी वाणी अन्वरिक्षात्रवोधिनी ] 

ना बची ая ч d पेदव तपोबलात्‌ | 

тайата ऽग्रं प्रजानाथो नरेश्वर । [xr5] 

ब्रह्मतेति агач छूरः Чети: gf: | ४ 

gi खस्यागतो (adr भोजनं प्रत्यमार्गत् | 

ай «аяа चेव атачы | 

пич: н दे ден чан सवे qa 

- a Do 90988: — Rd Ms m^ (for айч). SD | Dia g Ds TOW: WEE ы e 
та; Ba Dee प्रबोधनी; Die प्रवादिनी; Тз अवोचत; Mo वभू 

Ds.s गगनादुदति"ठत ( for the post. half). 


ह (णि प्रबोधिनी )- 
Ds Ts. d; D7 वै (for त्वं ). —After the 


-(]. 774) Ne 
prior half, Ta ins. : 
5 ааа чя | 
задаї राम ігі. 


Bı Daso Ms qå (for 44-). Уі तपोधनात्‌ ; Вә- Da “वनात्‌ 
(іг аа), —(l. 775) ба Vi.s Вз काठे; Das fiz; 
Ты Ms та (for काछ-). Ві Пі Raa- (for -गोतम-). Ba 
(marg. also) प्रजानां तु; Бэ "नाथ (for प्रजानाथो ). $v 
(Уз before corr. as above) Пз.в.зла ЧЯяс( Vi.2 
ШЕ Das Таз3яс( По%); В Пі Ms stc (for 

mU.—(l. 776) Ms ब्रह्मदत्तेन; 2) *दत्तस्तु 
क्म 4 [अ De Е Су sy P 
Daw чўйч, Ta चे адаг (for wt). Das Ta aqa इति 
үш the prior half). Үз सत्यवचः. —(l. 777) 
१ 33 әле; К (ed.) अस्य (for а). 5 Na Vis 
ын чыш) (Уз lacuna; Ta 998; 
ES E A es विप्रस्य к for шо 
л s | s ы Ad чыча, Vi “न 
नें प्रति गोतम: (Гог Чөп Чр E = E 
E xo me da 5 : ). iom. b II h 
В शतन न Ер =й). Ds Rsi (for 47). 
dei (for cum r e prir half). Na Үз ॥06.7.0-7 
ее т. > Үз Пәлі राम (for 99). Мз 
Dee Іт ue E —(. ттд) 5 Ni Vis 
). Na Шер, M. 3 RB WA h T वै; Ds तथा (for 
(tor a ). 5 Б oe (for ад तस्य). Үз Dis эч 
9 (for स्वये as ) प T Мача ru 
a दाई च (f :].—(l. і20) Ns Уз Ва De. 


е, E I?r) Note hiatus between the two 
; Afor EM Rs aiana; Ds मांसं qa; Ms mid तस्य 
i т, dr MM (for [अ]भवत्‌). Уз मांसमेतस्य 
[तस्य (for the prior half). 5 Vx 


Мазала 
«Ма шай; Di өлер; Оза. М 


| 


‘in the prior half of l. 728. 5 


= ( Appendix I, No. то 
हारनंत्राकरो त्तर › 
मसपन joo INS 
ры ANA ARN तु महात्मन: | 

रुदन सुनिना शापो atsa 
MT SN VW Se दारुणः 
Be गच्छ वे राजन्मा मेने gn e А 
= SS 444 SERI agma | 
शापस्यान्तो महामाग क्रियतां दै ममान । [725] 
तरशानइतं मत्वा राजानं युनिरबवीत । $ 
SUT कुळे राजा रामो नाम महायज्ञा: | 

= zarai मदामागो रामो राजीवळोचन: | 

2.६ 95 Ds (579; Мі Чий; 
Ds arena (for आरे दु). —Үз e. EAS. S 

Ds महात्मना; Vi L 5 तिदारुणः (for ऽस्य 287; ).—Vs 
reads |, і23іп marg.—(l, 723) Na В Do 
गव; Уз De "लं ча (for grat गच्छ). Vi Ba zie; 
Ві नाथान (corrupt); Bs नास्तं; Ва aud; De ats 
5 (९१. ) 8а (for arsi). Vi हसि (for qa). 5 Dass 
aigan Sis "दो. स्यादा )ीत्‌; Ri Ds Ta मांताद- 
( Ns jaa सो; Ns Vs аган ax mada; Vs Di 
मांसादोस्याथ( Di "दो ह्यसि ) सो"; 03.9 मांम॒दाताथ 9°; Da aterat 
uu Ds яїягїч भविष्यति; Мз मांसाद इति 8% K( ed.) 
इति чип सो"; L ( ей.) मांसादोस्यथा? (subm.) (for the 
post. half), —Вз K ( ed. ) om. (hapl.) l. 724-726. 
Ds om. I. 724-725- —(l. 724 ) Note hiatus between 
the two halves, Ni वे Пя; Bi में xat; Diog 
(for waa). Vi Di.s. gravi ; Ds खा? (for अज्ञानान्‌). 
6 Ñ V равала Te मयशः; Ва “ағ; Ва Dia Ma 
cag: (for даят). Ві अज्ञान मे मात (for the post. 
half). —Śzom. J. 72528. Vi Di om. (Egan 
325-I27.—(l. 725 ) Ñi Ve Bra Белл [igi Uoc 
[ar eit ). —Ds om- (вар!) from seram up to sers 

Ls Baa ( for 7 ). біз 


[ए ]ब मानद; ह, үз De मानव; Ві महातप (for 8 ? 


—{]. 726) Ві तथा (for 34). Ры अथो (for मला). 
үз lacuna for राजानं. ры इदम्‌ (for Du 2 तेन 
f = т2ў. 

दितो йя: पुनरेव адида. —Vs lacuna tor 
E ur ) Buss उत्यते; Desin Di उसतिदा 
Ds яй; Dozent аз vat (for ЕС) 
अमो रामे; Ds बमो (for रामो चाम). Ва 


I25-I2], Ms subst. : 


(for зей ) 
zat). Ха Dri 
agam, For l 


6* इति वे प्रार्थितस्तेन राज्ञा 8 समः І 
аята чаба: Se महातपाः 


я; В Юлы 


Dia an E ue ).—Afterl. 729 Мз ins. : 


[635] 


Appendix I, No. то | 


तेन eut विशापस्त्व॑ अविता नरसत्तम | 

स्पृशो रामेण तच्छुत्वा नरेन्द्रः एथिवीपतिः। [730] 

пи त्यज्य वे राजा दिव्यगन्धानुलेपनः | 

тей दिव्यरूपोऽभूदुवाचेदं च राघवम्‌ | 

साधु राघव धर्मज्ञ व्वसप्रसादादह बिभो । 

विमुक्तो नरकाद्राम झापस्यान्तः कृतस्त्वया | 
Colophon 


After 67.4, 5 Ñ V Be-«D S ins. : 
तस्मिन्झूदरे हते देवाः सेन्द्राः साञ्निषुरोगमाः। 
7* इत्याकाशगतां बाणीं निशम्य स कृपानिधिः | 
रामो राजीवपत्राक्षो दण्डं तं न चकार ह) 


—Р» om. l].r30-:32.—(]. 730) 6 Ni Vis ज्ञात्वा 
(for ваг). Ms दृशे रामेण पृष्टश्च mee महात्मना. —(]. 737) 
Қ Уз В Daas त्यज्य राजा वै; Уз Пелло Та Ms amal- 
aim; Das संपरित्यज्य (for asa वे राजा). — № Шер. for 
the post. half. $ Dea -uq; Di-mmu- (for -गन्ध-)- 
—(]. ३2) Tau राजा (for eit). Vs lacuna from दि 
up to दं. Ma -गंधो (for -रूपो ). Vs नराधिपं (for च राघवम्‌). 
6 Ёз Пз-кала Tac Мз बभाषेदं( Na Ds-s Тал Ms "पे तं ) 
नराधिपं (Ds नरोत्तमं; Ms war); Уі Di तदाभापन्न( Di 
आवमाषे न)राधिपं (for the post. half ).—(l. 733 ) Ds 
अद्य (for साधु). Vs Bae प्रभो (for विभो). —(l. 734) 
Va В Пеллолі घोराच्‌ (for राम). 9 Daas पापस्य ( for 
शापस्य ). Ba De Ts त्वया a: (Ьу transp. ). —Aíter 
l. 34, Ds ins. : 


8% इत्युवत्वा स ययौ анна: स्वगृहं तथा । 


Colophon: Та Ms om. —Sarga пате: 5 Ñ Vas 
В Ю:—вв.ыз ग्ृभोलकसं Dia "वि )वाद:; Vi ग्रधोलूकीयं. 
—Sarga no. ( figures, words or both): $ Ni Vas 
Юзв.тл° om.; Ns Be 65; Уі бо; Ві 64; Вз 49; Bs 
8:; Dia 68; Da 74; Ds 69; Ds 73; Ds 79; Dio 3; 
Du 2; Ts 82; К ( ed.) 73 प्रक्षिप्त; L (ed.) 63. —After 
colophon, Ns Вз ins. : 


9* ततः प्रभाते विमले жі а क्रियाम्‌ । 
अभ्यधावत MERA: ааа ая, | З 


[ Сї. var.l. 305-306 of App. І (No. 8). B2 aaraa 
(Тог अभ्यधावत ). ] 


—After colophon, Dis concludes with गुरवे नमः. 
ii 


Ni missing from l. т up to वायु in the prior half 
of]. 4 (cf. v.l. 67.7). —(l. т) Вз Чач, Ds सेंद्रामि- 
(subm. ) (for sar सामि-). Me.z -पुरोधसः, ¬(]. 2) Vs 
Бь-ллолі ते (for я-}. Үз Ва Ts पुनः पुनः (for айн). 


रामायणे 


साधु साध्विति ате प्रशशंसुमुंहुमुह:। 
gafta महती दिव्यानां सुसुगन्थिनाम. [ 
पुष्पाणां वायुमुक्तानां सर्वतः प्रपपात ह। 
सुप्रीताश्राबुवन्देवा रामे सत्यएराक्रमम्‌। 
सुरकार्यमिदं सौम्य सुकृत ते महामते। ч 
дтп च वरं सोम्य ये स्वमिच्छस्यरिंद्म | 
स्वर्गभाङ्ग न हि शूद्रोऽयं त्वत्कृते रघुनन्दन। 

देवानां भाषितं शरुत्वा राघवः सुसमाहितः। 


[20] 
== Eea I3 Desdvn ае णिच्या 3) Пе.тлолі महत्यासीद्‌ ; Mio सुमहती, $ Уз त 
Me ततो वृष्टिः ( Ds fta jagd ( for the prior half), Ña 
Va Bs पुष्पाणां ( for दिञ्यानां ). Ts वरगंधिनां; Gia Ms a( Ma 
च) सुगंधिनां, —Vs reads l. 4 in тага. —(l, 4) Ña Via 
82.9 Dizao आकाशादू; Be पपात (for төт), Ts ің; 
С (८0०. ) बारि- ( for वायु-). Di -कक्तानां; १.६.४ parat, Ña 
Үз 82.8 राममागता (32.3 944); Be ware हि (for sem ह). 
Ni Vi Di-s.9 Ts way सर्वतो( Ni Ds.s 73 "मवा )किरत्‌; Ms 
सर्वत्र निपपात ह ( for the post, half). —Vs om. (hapl.?) 
l. 5. —(l. 5) $ De. सुसंप्रीता; Кі aa: sitat; Deo प्रीतात्माने; 
Ds सुप्रीतयश्च (hypm.); L (ed.) adieu ( for afaa). 
Ts.« छा Мз [ अ Jaz; Mio [अ ]भवन्‌ (for (ajaaa). Via 
По,ллолі Ti.3 Gs Мі. transp. देवा and qi, Ni B: 
वाक्यविशारद; Ка Vi Bs Di-s.o वाक्यविदां वरं; Ts ага शुभं 
(for качана). —(I.6) Кз Va B१-५ राम; Vir; 
Пеөллолі Та Mio देव (for सौम्य). —Me om. (hapl.) 
from the post. half up to the prior half of l. 7. 
Кі Vi Di-s.o Тз कृत ते(73 वे ) रघुनंदन; Na Уз В 
कुतं (Уз वे) नूप( Va राज; Bas नर )सत्तम; Du marg. 
(for the post. half).—Mzom. L.7.—(L7) V 
marg.; Ba वृणीष्व (for gam). Вг; Bs [a]; М" 
[मा]शु (fora). $ Ni Vi.s Пл-вамаз Ts राम ( ч 
सोम्य). De यत्वम्‌; Gi यद्यद्‌ (for ये लम्‌). Ms 847 ( n 
[अ]रिंदम). $ Vs Dare यत्ते मनसि कांक्षितं; Na Vi DAE 3 
ай( Юе दी; Do R )च्छलि патат, Ёз Va (mare) Ры 
ме यदि( Va "मि; Ва Ма °&)+әйй महाग( a) a 
यावदिच्छसि राघव (for the post. half). —(l $) ? ५ 

С WIS i dua). Тез 
mud; Ñ V Ба-а Di-s.o Таза? (for 54 n) SŠ 
Mio न दु; Mz अपि; Cm.g.k.t as above (for न ШР 
Vis Р:—взэлз Ta स( Ts न)शरीरोभ्यया 
Ña V2 ४-४ С (ed.) सु(3*न; С [ed it) (9 
(Ba gza; Ва नाक) भाक्‌ (for the post. i ‚ 9009) 
Ms बचने (for iid). Ni सुमहादितः; Саат gaat 
महामतिः (for सुसमाहितः ). ०.7-१0.) Ta ы Bex 
(for the post. half).—(J- xo) Мия )* 
(for апай). Mio стен: (for 45555 pif 

- suat यदि मे देवा (for the prior half). 


.] स)शरीरेण © 


jest 


Vs [S355 


[636 ] 


दिवं ( Ds श्रना); - 


I ні ы 


उत्तरकाण्डम्‌ ` 


раға वरमेतन्मे Shad чей яя! 
ममापचाराद्वालो उसे माह्मणस्यकपुत्रकः। 
ипе: कालेन नीतो वेवस्वतक्षयम्‌ | 
दं जीवयथ ия वो नाचु BIRRA [35] 
द्विजस्य संधुतोञ्था मे जीवग्रिष्यामि ते सुतम्‌। 
राघवस्य तु तद्वाक्यं деп BJARTA: | 
प्रत्यूचुस्त яана star: प्रीतिसमादिना । 
नियुतो भव काकुत्स्थ бача बारकः। 
जीवितं ngarga: समेतश्चापि बन्धुभिः! [20] 
यस्मिन्मुहूर्त काकुत्स्थ 24/54 विनिपादितः। 
i2 
After 7.67-73, $ Ñ V B і-т-і: Ts МС (ed. ) 


"(rg Na Bea Ds Mas faga Me "खेत Jel Bi | (ford). Disp. Бел Tor हज )स्य( В: 
жн) जीवितं (for the post. һа ”).--(І. 72 ) Note 
hiatus between the two halves. Me Rasi; Ct as 
above (for Rag). Овлолі Mi.s Ct एतं मे; Me एपो मे; 
Moga. 5 Na Vis Бцазаз वरमेतद्धि भवतां( Ñi agi); 
Ñ Va Bas दीयतां वरमेतद्धि[ Уз marg. Bs वर 98); 
Dss. quta हि ददतां( Ds ददथ; Do वदत ); Ds qutd Raza; 
Теча ща (for the prior balf). 6 Ñ V Bs Di-s. 
вала Ta कांक्षितं (for 264). $ Кі Via. Бызл% Ts ft 
भे; Naat, Оз महत्‌ (for मम ). Be कांक्षितः aa: Bi 
айй सुरसत्तमाः; Mo परमो मम ai: ( for the post. half). 
-(ііҙ) Ñ V2 Вз-4 Dao Ts Gia Мило ममापराधाद . 
Куз Bas बालोयं; К ( ed.) यातोसो ( for वाले$सो ). —М‹ 
om, from the post. half up to І. 27. $2.2 Әзиз Mrs 
[ए]; Va च; Dz [ए]व ( for [ए]क-). бі (sup. lin. also 
as above) -атеж: (for -पुत्रकः). Ns Va(m.) Bas देवा 
ЯЛ: (for the post. half). —(]. 74) D3-काले; De 
om. (hapl.) (for -काल: ). Ds कामेन (for कालेन). Уз 
(marg.) Bas अकाल एव काठेन (for the prior half). 
Alter |. r4, Ba ins, : 


* [न 
І तसान्मया प्रदातन्यो ब्राह्मणाय च वालकः d 


x om. l, 35-6.--(]. 5) $ Vis Di-ssis 8 
Win Å Bea Ta Сі,з Мә,з.5.6.8л0 (Na सं ) जीवयत; СЕ 
ory Чо (for a जीवयथ ). Ti.2 Gs वक्तुम्‌; Ct as above 
as NR). 6 Ni Vas Di-ssas amgdt( Dia "त: ) жїн 
г पुरा) ( for the post. half). —( l. 76 ) біз 
aoa a सखो (for dai). $ Ёз Via Des 
Way; st Bild; Te [ ऽ) मे; Ge Мело [S Jt हि; 
व). y transp.); Cm.g.k.t as above (for sil 
Or ]. 36, Na Va Ваз जालः 


пас 
Чай हि मया तस्य जीवितं द्विजसंनिषों। 


जी. 
М: cd us वच: Чап (for तु qam). Na V2 Bes set 

th TVs gati: ); Ds ततस्ते faaam: ( for the 
hU 28 ) S Ni Baa Discos To ते 


[ Appendix I, No. т2 
It (ed.) ins; Ds ins. after 


after I4; while B ( ed.) 7&7. К fed.) Ins, 


m à ) ins. (within brackets 
एड. occurr Ит ithi 
eene currence of 4° (йып 
अथोवाच महाबाहुरिद्वाकूणां महारथः ! 
रामो मतिमतां श्रेष्ठः 


्षत्रधमैमनुः 
प्रतिग्रहो वे Қожаны 
क्षत्रियेण कथं विप्र प्रतिग्राह्यं विज्ञानवा। 
प्रतिग्रहो हि बिपद क्षत्रियाणां सुगहितः। ( 
बराह्मणेन विशेषेण दत्त तद्वक्तुमदंसि। 
TAJER रामेण प्रस्युवाच महानृषिः | 
आमन्ङृतयुरो राम ब्रह्मभूते पुरा युगे। 
(for तं). Оз मद्ात्मानः+ Реллолп Tia G Мп-з,в.т.эл0 
राब प्रीता( De 63.3 हया; Мо) (ford типа ). Da 


ел 


| ` t 
ऊचुस्तेपि सुरा रामं (for the prior half). Пвөллолі Ti.s.s 


G Misco देवा: (for stat:). $ Na Va Di.csao-is 
प्रीतिसमन्वितं; Ni Das Ts staa चेतसा; V. Bat 2.०.१ Tha 
С Мі,5.7.л0 प्रीनिसमन्वि(॥४ Bs “माहि)ता:; Bs "विवस्वता:; Су 
as above (07 प्रीतिसमाधिना ). -(]. 79 ) Ni Daseesa 
Ті Сг Mz (999. —Ms om. ( hapl.) from the post. 
half up to the prior half ofl. 2r. 6 Ni Vis Вы 
Di-is.sa2 आद्चगस्येक[ 5 Vi Diis °ң; Ві ५.१ "a ) पुत्रकः 
(for the post. half). --(].20) D> जीवंत, 6 Үз Dass 
mma, (for яні). Miwa (for भूयः). Na Va Bre 
ачта; Тыз Means amal Ta 94; Мел ha) (for 
समेतश ). Ка В: Мел वांधवे:; Ds तेजसा (for qafa: ).—Da 
om. l. 2r.—(l. 2) Me qatar ач 3m (for тет 


»शुद्रो$ये वि-)« 


2 
(l. 7) Рз तथा (for अथ ). Ёз Va Be Daz महाते जा; 
Dioar महारमातम्‌ (for °बाहुर्‌ )---(!. 2) 5 Vra вала 
aiia; Die धर्म 844 (for аяла). Ns om. (hapl.) 
l. 3-4---(/- 3) Уа; Паллал [ sli (for). В aa 
(Bis भग [hypm.] yanad а (for the prior 
half). $8 Va Bae Deos विगर्हितः; В: [अ faris; Di 
[ अ (База; С (ed. ) [ अ ]पिगर्दितः; L(ed.) [ Ы NN 
(for [अ Jaia: )- —K( ed. ) reads) ik ү z : m 
brackets. —(l:4) Bs sigas Dit ата! (for бе 
үз Ві भवेदतः; 83.4 9350; Bs 33235 унн ТЕ 
(for विजानता). —$ Ri уалы © Ms 
—(!.5) Ві [s]; Bs [$]й (fork үү: x 
corr.) B2 विः; Big Bret for घुः). ¬ 25» 
К (ed.) ins. : ЖЕ 
т* giu йй वे कथे Я l 
—(L.6) Bs D» яла; Ts Hr 
Қа Vis Ditis यथा zd; Ds 4427; 


(for xia). $ 
Ts दि 4954; Мз 
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भपार्थिवाः प्रजाः सर्वाः सुराणां तु NIET: l ततो ददुर्लोकपालाश्वतुर्भागं स्वतेजसः। 
ताः प्रजा Заза राजार्थ समुपाद्रवन्‌ । [20] agia ततो чп यतो जातः ӨЗ эч: | 
सुराणां स्थापितो राजा त्वया देव शतकऋतु: | तं ब्रह्मा लोकपाढानां nd: समयोजयत्‌। 
प्रयच्छास्मासु लोकेश पार्थिवं mau ततो edt Ti तासां प्रजञानामीश्वरं ың | [2] 
यस्मे पूजां प्रयुञ्ञाना धूतपापाश्चरेम हि | WATAU तु भागेन महीमाज्ञापयच्रुपः। 
न वसामो विना राज्ञा एष नो निश्चयः परः। वारुणेन तु आगेन ag: पुष्यति पार्थिव: । 
ततो ब्रह्मा सुरश्रेष्ठो लोकपालान्सवासवान्‌। [75] कोबेरेण तु भागेन वित्तमासां ददी तदा। 


समाहूयाव्रवीतसर्वास्तेजो भागान्प्रयच्छत। 


यदा द्त्तं (for Әт). Ni १.३.5.१ qe ej (for दत्तं तद्‌). 
$ Vis Di.csis Ts Ms तन्मे айй; Do दत्तं तद्वस्तु 
"(id (for the post. half). —Di om. l. 7. —{l. 7) 
Ba Ts महामुनिः (for महानृषि: ).--(). 8) Ni Vs Bs 
Das ara (for आसन्‌), Diu gà (for कृत-). В: तात 
(for राम). 9 Vis Ds жаң. Уз तदा युगे; Bia पुरा 
तदा; 82.2 युगे तदा; Ds पुरातने (for पुरा युगे). 2४ ब्रह्मभूतपरा 
नराः (for the post. half). —(].9) तत्र (for सर्वाः). 
бі Via Baa Desde च (for 8).--баз Deus om. 
(hapl.) І. то-ІІ. бі reads l. ro іп marg. Di 
repeats l. то-ІІ consecutively. —( l. xo) Ba देवदेवेन 
(for °394). — Vs om. (hapl.?) from the post. 
half up to the prior half of І. 72. Ха Bis Dez 
wat; Ta Ms wari (for राजाथ ). бі शरणार्थमुपागमन्‌ ( for 
the post. half).—For l. то, Үз Ba subst. : 

2% ता; प्रजाश्चैव тїї ब्रह्माणभुपतश्िरे । 

[Уза (for ताः). Vs eni (іог<ізгі).) 

—Then Уз Ва cont.: 

3* तं प्रजा देवदेवेशममिगम्येदमजुवन्‌ | 


[Уз чт: (ford). Уг (before corr. as above ) ssit- 
नाथमुपाद्र्नन्‌ (for the post. half). ] 


—Ds om. l. 77-74; Ba om. l. 77-73; бі om. l. тт. 
—(l ir) Кі Ds देवदेव; Ne Bi त्वया देवः; Vi Dio 


‘(both times) Ts देवदेवः; De देवराज: (for त्वया देव). 


z ( 72 ) Bi [a kaia; K (९१. ) नो हि (for [я] пн ). 
Na सुरलोकेश; Vi Ba Dia [seg देवेश; Ts [ अ ]स्माक- 
मधिपं; Ms नो देवदेव (for [ अ]समाशु लोकेश). $ Овла 
पप्रच्छुः aetna (for the prior half). 5 Vs Dasa सुर- 
सत्तमं; Уі 53.१ Di.s.a Ms सुरपुंगवं (33.4 Da %4); Va Ві 
सुरसत्तम; Te चतुरानन (for agaaa). —( l. із) Na यस्मिन्‌; 
Ма येन; K (ed.) तस्मै (for act). १.१ Ts Ms प्रजा: ( for 
पूजा ). Vs lacuna from ना іп प्रयुआना up tol. 74. Тз 
чачты रेमिरे (for the post. halt). —$ Кі Vi Bi 
Di-es933 Ts Ms om. l. x4. —(]. 74 ) Note hiatus 
between the two halves. V2 Bz-« वरस्यामो; С (९१. ) 


` बसेम (for वसामो ). Bs मे (fort). Ne Bs «t (for परः). 


—Afterl. та, K ( ed.) ins.: 
4* प्रजानां वचनं ает निक्षयित्वाधंमुत्तमम्‌ t 


यस्तु याम्यो ऽभवद्वागस्तेन शाम्त स्म स परजाः | 


| —(. , 75 ) Ba महामतिः; Das aman Т - ) Ba महामतिः; Dao सनातनान्‌ (for सनान] 
--(І. 76) D2 Ts Ms ҹи; Ds айа; D, 
saat (for तेजोभागान्‌). Уз Бі Базда Ms प्रच्छ; 
Ds च азая (६०7 प्रयच्छत). —(l. ту) В: е (for 
ददुर्‌). Ne Үз Ві-з चतुर्भागान्‌; Deron gi भागान्‌ 
(Оп "गा: ) (for चतुर्भागं ). Ва ч तेजसः; 03.7 स्वतेजमा (for 
स्वतेजसः ). Ва चतुर्भागांशमेव हि; І (ей.) agutmmatast 
(for the post. प्रश).-(]. 78) Кі swa; V: Вз 
ап ч; Ba Dio ашты; De ara; 73 अद्वयं सं. M: 
aga (for agta). Ni यतो; Ms ददो (for ततो). SVs 
Оваа ай; Ёз ततो; Үз В аата (for यतो). \ ag; De 
ज्ञात: (for जातः). Ni De gÀ; Уз ततो; Ms fat (for gi). 
$ Deae [ s ]भत्रत्‌ (for नृपः). Ts ददौ तस्मादभूत्रपः (for the 
post. half). —Bs om. (hapl.) l. r9-2r.—(I. 79) 
яя; Dia até (for яш). 5 Vi Deas a &( vis 
[subm.]); Ñ Bi Оза„в-т.эло wir; ४2 समैः; Ba 
mail: Ва aati; Оц чаі: (for aig: ). Уі 999394, 
(for समयो" ). Vslacuna for the post. half. —(}.20) 
Dz transp. ततो and а. Vs Ba Daas transp. al 
and gi. 6 Vi Пәле (Уі क्ष )यपीडित; Mi swift 
Уз (т. ) Bu. क्षुपमीश्वर (Бу transp. ); Уз 23.0 Hr 
Discs क्षुपमीडितं; Ts दिऽ्यतेजसं; Мз guit; L ( es 
जयसंयुत्रं (£07 ईश्वरं gm). —(l. 27) Sus N V (is 
«2; Ві «Вт (for qmm). Ns Den E ІШ 
a). Na agaaa (for आज्ञापयन्‌). Ve वपुः पुश! m ) 
Ms महिमानं ययौ әт: (for the post. half). = D: 
Ss Vs Ds.s Ts quta, Vs स्वभावेन; 52.१.4? च ur र 
विभागेन (for तु भागेन). Ds सर्वान्‌; Те Мз s nat 
$ Ni Vs Оз.вла पुष्णाति (for पुष्यति). UM 
$ Рала रात्र (for पार्थिव: ). - бі om. ( hapl:) jus v 
—(l. 23) Ne Ve Bs Do.a.s.0 Ts Ms a(Ts UATT 

= था ACTA ( 

तथांगेन; 53.4 च भागेन (forg भागेन). Pt त from the post 
the prior half).—D: om. ( hapl.) ЫР na.) бі 
half up to the prior half of І. 25: Ts Ms al Yi al 
( for *atal ). 99.8 Кі Vis Dust M тіне ); 
[with hiatus] )а%( Ss Da “ल )थन्दिद Qs the post 
Bsa भूरि वित्त समाददे; Da ह्यादत्ते च ददाति च (for वख). 
half). —( l. 24) Уз यस्य; Ba यश्च; т ‚тз Мз मोर 
qu; Ms यामे (for arat). Na Her = (for the prior 
(for saqa). 52.3 влз эди भवेद्र 
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"RN 


Bn 


qudm नरश्रेष्ट भागेन रघुनन्दन। 
प्रतिगृद्वीष्वाभरणे атца मम प्रभो। 
33 
After sarga 88, SN M Б БАЗ та: 
га प्रविष्टायां ача? सर्दैमाचदाः। У 
gg: erg साध्वीति सुनयो TART | 
दण्डकाष्टमवष्टभय बाष्पच्याकुलितेक्षण:। 


Tall). ТЛПКТРЛИЦЕ ГГ тыс Бі Vis Оз.а.в.0л2 Ts Ms शासति; Каз 


gia 3l Nox) (for झास्ति t). Уз वै; Ві 03 ताः (for 
a). Demy: (for प्रजा: )--- (I-25) 5 Үз Озл Ms ditm; 
Віа De «дт; Bs corrupt; D.३.5.१ 9(02 “दि, 
Ds jam (for айат). Вз 9979; Ms via (for 
aig). Vi De तत्त्वनेंद्रेण भागेन; Үз ( marg.) Ва анд Үз 
तत्र वो (hypm.] )वेरस्य 4435; To प्राजापत्येन भागेन (for 
the prior half). Vi Di. 284; Ts तेन (for भागेन). 
ह नूपनंदन (for 4°). —(. 26) 6 зла -गृद्दाण (for 
xs) Ña Ve B De.z नृपते; Dio. भद्रे ते for [आ]भरणं ) 
$ Deas grind; Ma чїй, ( for monet). Bie मडामुज; 
Мз अथ प्रभो ( for मम प्रभो), After]. 26, K (ed.) ins.: 


5% तस्य तद्वचने Beal ऋषेः परमधामिकम d 
3 


Dis begins with æ. — (]. т) баз Кі Vi.s Di-a.s.0 
Tau सीतायां (for qt). Ne Уз Bi.a.« -पा सिंवा:; Уі 6.7. 
мп Ms -वानराः (for -amaan ).—(l. 2) Ка V2 Buss 
IRR q (Ba іа); Be साधवः सर्वे; Mio च maar (for 
साधु साध्वीति). 92 Ct: साधु साध्वीति दीं आरवः. 5% Ms रामम- 
मुन्‌ (for аг). —For!.2, 6 Кі Vis Di-sssis 
Tsa subst.; while Ve Ва ins. afterl. 2: 

ग бета sgia ая IJEN | 

[ Ds g (for प्र-). ]; 
Whereas Ta. Сз Мі.з.6 subst. : 
* x 
2 साधु साध्विति Задача: яая: | 


a Mh (with hiatus ) सोता 3; Me (with hiatus) सीतेति 
оса). ] 


After I*, Үз 


ater, ४९ Ba cont.; while Ne Bi-s С (ed.) ins. 


3 Е 
E महानासीदेवानां महदद्भुतम्‌ | 
Ч ऋपिगणानां च पाथिवानां च विसयम्‌ | 


Ul. i 
i ae Ba चाभूद (for mia). Bi я mgt: 
रग) led.) मुनि- (for ऋषि- ). 9-3 -जनानां (for 


5 

भ्‌ ( | р: रणम्‌ ; Са “аша; Ma + ड ж (lacuna) 

ys пме) . Ni Vis Di-ss Тза शोक ( for 
3Вір; увода Taa Ма -व्याकुलिते द्वियः; М? 


[ Appendix I, No, 33 
Жа दीनमन © 
ып: Т वामना रामो gz: ас 


ЧӨП चिरे काळे чи UARN і 
чета Eun. und 
egi: शोको मे मनः welsh | 
sent भे तदा नष्टा सोता लक्ष्मीरिवासतः। 
सासने पुरा नीता еж मदोदधेः। 
द ततश्चापि मयानीता कि पुनबेमुधातङात्‌। [to] 
hier (for Risa). {]. 4) Dia अर्वाकिशरा, Da 
gat (for xm). Na Үз Bras 93.3.5.9 Tae Mic 
E Die [s]a (for iz). Moss त्‌ (for umm). 
[अरणि aeu Уз *q); Vi Di-ss Ts4 Me 


Drawn (for (sréesgfir).— (5) Ñ Via 

"१ tad रदला (Ві gs [hypm.]; Вз 
च; Dew; Do 484 Di азн s, 5 Ñi Vi 
Dicis: Tl 5%); Vaa चोषण; Da may ( corrupt ) 
(६०7 बहुशो). Ns Vi B avi ( हैं; मुक्त; 38 उध्ण-)वाघ[ Вз 
asgen )मवासुजत्‌ (for the post. ॥॥).--(]. 6) Bra 
क्रोषवाष्प-; Ds Taa MER- (Бу transp.) ( for क्रेषशोक-)- 
Ка Va (sup. lin. as above) Bi-a wat वावयमथ; Mz ача 
राघो ( for रामो व रनम्‌). —A fter ।. 6, Ds ins, रामाय नमः Il 
Re नमः॥ कृष्णाय नमः॥ शिवाय aa: — (l 7) Ni 
Dieu Ма अमूतपूई; Уз Bi ब्यीवेती३ (for अभूतपूर्व: ). Na 
Dio Mc शोक. Vini, Va (544 (fora). Ni Vi Ba 
Di-ss पुनः (for मतः). Diou इव (for इइ). Поп 
Mz [इ]च्छति (for (x]ezst). Ni Vsa Bis Di-s.s 
dal Ni Vas Ві Ds “प्र; Do д). —For |. 7, 
5 Ns Bs.« Deas L (ed. ) subst. : 


4* дай तु मां 98 भूयः dumme । 


PER 


[ Sa अवीतो पि; Ba ब्यीतिर्य ( for зая). Na Bs दि; Be 
[sift (fora). Ña Вза transp. शोको and чт. $8 
Bs Әзиз dag ( for dam) L( ed.) अईति (for 


इच्छति ).] 2 
or मे). 5 Daas Gus Мзлло э, 
a A Ñ P Be Рл-и Та-4 Mz यथा; Үз 
Bi-s [s]gat; V3 Ms तया; up सदा (for Gar pee 
सीता लक्ष्मीम ( for ян सीता аш). 5 Vt р ae a 
& Via Dis» 444; алло Tac atta 87 иш 
= उः). (9 ) Жі Уі Пі Таа (8.४ 854; 
क Ds gai (for алда), біл Bi ge 
: à पुरा). yi Dro. Ті ct सीता; Са ९202 е 
पर 6 Ñs Bs Daas aX бал) яа Na मा) 
( ie a eg); Va Юз वा ая Vs °या )पश्वतो नीता; 
as a такті (for the prior half). Bs = 
(е) ut e at. Mi -पारं; Ct as above (for 4 i: 
DE adit; Ct as above (for as: ). (| 
T Pr vg үз Diese Tsa 43%: б: я 
Jo DYE SASS 
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Appendix I, No. тз] रामायणे 
चसुधे देवि भवति सीता निर्यात्यतां मम | पाताले नाकपृष्टे वा айл सहितस्तया। 
दशयिष्यामि ат रोपं यथा मामवगच्छसि ! भानय सं हि सीतां मे TE а | 
कामं श्रश्रूमेमेव cd त्वस्सकाशादि मेथिली । > RR 
इषता е їч TABATA पुरा | та ате Чаї तथारूपां gis 
तस्मान्निर्यात्यतां सीता विवरं वा प्रयच्छ मे — [75] 


सपर्वतवनां exert विधमिष्यामि à ह्यहम। 


( for चापि मया), Ds आनीत्वा, Ss Da -तलं. --(). тт) Ta 2 
(देवि). 5 Be Drs &( В: ed; Ds देवि [hypm.]) भगत्रति; 
Ds Ta Ма, देवि( Mo °हि ) भवती. 5 № Ba Та Mz सीतां (for 
सीता). 5 Na V2 B Deas निर्यातयख मे; De faradi मग; 
Tia Ms निर्यास्यतां मम; Та Raida, --(]. 2) 5 Бөла 
Mea; D» Maao8; Тал चेर (for वा). Va दर्शयिध्ये तथा. 
8 Vs ( before corr.) Вз Пәле 94 (for रोप॑ ). Ds da 
वा (Бу transp.). Уз «(before corr. उप )गच्छति; M7 
अन्वगच्छसि; Ck.t as above (for अवगच्छसि ). 5 Кі Vis 
Ші-вазла 72.६ सर्वमापो чча (біз Ni Diss "सि ); 
Ка मत्तस्त्वं न भविष्यस्ति (for the post. half ).--52 Ds 
om.; ӛз reads іп marg.; Dis lacuna for the prior 
halfofl 3.--(І. r3) Моча (for कामं). Bi gal 
(for жаң). Na Vs 87.5 [३]ह; Ba [a ]8 (for [ए]व). 
бі एतत्संशगु ब्रह्म+; L(ed.) वसुंधरे पुरा लब्धा (for 
the prior half). ४४.३ Юезлолі Ts. तु (for हि). 
Te त्वत्कोशादिव; Мв सुता चापि ( for aama )---(). 74) 
Ns V В Отеп Tsa Mz कर्षे( 33.3 "बि )ता; Me 
कृष्यता (for कृपता ). Vs "Ре,з.20.: Ta फाल- (for ga-). Di.« 
AN (for -हस्तेन ). Ni Vis Di-s.o Ts. яң; Gi 
[s Jeza सती. — (І. 75 ) G2 Mio तस्मिन्‌ ( for तस्मान्‌ ). Ві 
निष्पाथतां; Tras mft (for faigat). Sa Кі Va Da. 
सीतां (for सीता ). —After the prior half, 5 Қа Vs 
В Da.iz ins. : 


5* ачат स्थिता मयि । 
दुहिता तव सीतेति नवा वृष्टिरिवागता । 
एवं प्रसादयमानापि प्रसाथ वहुपानतः । 
नेव aaa सीतां संरब्धा रोषकारणम्‌ | 


साधु निर्यातयां सीता. [5] 


CI. т) 5. [अपेक्षा ( for [आवेक्षा). Ne Va B [sr] fia 
ते (for 6ч): (2) Bra हिता तव; Ds दुद्धितरेव ( for 
दुहिता ая). Na Vs В हि नश( 5९.) (for [x JR नवा). 
Na Be gf&t ( for aft). —(l. 3) Bead (for [अ]पि). Na 
Va Вы मया; Ва मया च ( for Яя). —Ns Ba repeat 
l, 4 followed by 5(A)* after |. 20, —(l.4) V2 Ba 
चेद्‌ (for [ ए ]व ). Daas संबद्धा (for संख्या). №. Ba(both 
first time) G ( ed.) L (ed.) सं( Bz.« सा )az:( G [ed.] 
“बंध: ) at(L [ed.] “гәп )ч( Ёз *प) कारण (35 ०्णः); Ña Va 
Bı-s ( Na Be both second time ) «(Br क)थारूपा ( V2 
"armat )मनिदि(52 °a jat (for the post. half). —After 
l 4, Уз Вз ins.; while Ne Bs ins. after second 
Occurrence of l. 4; whereas Ві cont. after 6%: 


poeta ममा тту крс 
5(А)* aem त्वद्य दारयिष्ये रिते: शे. | 


[ Уз तस्माचु ( hypm. ) ( for तस्मात्‌). हैं; oc 
( for त्वद्य ). ] 
Ne om. (subm.); Мі &-; Ct as above (бога), $ 
“Бвлз प्रदेहि (0 प्रयच्छ). Май प्रयच्छ वा (09 trans.) 
—Bs от, l. 76-79.--(). 36) Ds Gi Mi नाग- (for 
नाक-). 5 Dsia -पृष्ठे च; Bi -Bg (for - qr). Ті qi 
T2 484 (corrupt); Me аяй (for वेयं). Ñi Diy 
त्वया; Ta तदा; Ck.t as above (for तया ). Va Brea Mi 
सद सीतया, --(]. 77 ) Та М? आनयस्व}; Мі зра a; Ms 
ata खं; Cm ав above (for आनय a). M: [xy 
(for हि). Te ai; Mi} (for मे). елші Ts ता सीता. 
Мей सीतां (Бу transp. ) ( for सीतां मे). Dez Ts सोह, 
Ті. Ms तप्तो> Т« हतोये; Gs मत्तो मे; Ms मत्ते ЕН Мел मदो? 
(for я ). —Me transp. l. 78 and l. то. —(]. 8) 
De reads the prior half twice, Юз: Ti.2 Gs Ms Cm 
मे; Ms [а] (for [a]a). De (both times) T: 
दास्यति (for दास्यसि). —After the prior half first 
occurrence, Ds erroneously repeats the post. 
half of l. ту. Озлолі Me यथारूपां, Me яй яң; nt 
as above (for मडीतले ). —(l. 79) Ns Bs आप्तः, 
Mas 99 жай (for -वनां कृत्खां). Bi यत्पूर्वमभवत्तत्लां ү 
the prior half). Ов.т.ло.л: Meas saqa; TE 3 
Msqrafa?; Gi वधिष्याम्यथ्य ( for विधमिष्यामि ). DM Ы 
Rat; 7.६ бил; Ms rag (for ते шаң). № Va ad 
खनिष्यामि वसुंधरां; Me वंधयिष्यामि मेदिनीं (for d " 
half). —For l. 79-79, $ Ba Пвиз subst; W aa 
Vi.s Di=s.9 subst. only І. 3-4 for l. 77-79: Уа Ts 
Na Үз Bua subst. only l. т, 4-5 for l. 7777४ 
ins. only l. 3 after I. 8: è 
6% आनयध्वं खनित्रं दि सुतीक्ष्णं मैथिलीकते । 
भवतामीक्षनां grat खनिष्ये5ई 44404! 
आनयेतडनु:भ्रेष्ठ सशरं AMS | 


मेत्स्यामि वसुधामेतां ततो विज्ञाय TATA | ГІ 
a सीतां तथामूतां чані 
प ) Қа Уз Bist 


Ba reads l. x after l. 4---(!- 7 арі 
( E with hiatus) 4(Ba x) अद्याह (for | तो ^ Vis 
om. (hapl.) |. 2-3. Ba om. l. 2. — gi 
Ba Da.s.5.9 आनयर्ध्य; Dia आदाय 8; Dus Rara): Bi 
(for эпаўта,). —( l. 4) Ds वेत्स्यामि ( 


—Bs reads ^ 
यदि सीता न दीयते (for the post. half). pa 


[ 640] 


Шар. 


उत्तरकाण्डम्‌ 


नाशयिष्यामि वा भूमि सर्वमापो aaz | 
са gaft PIETÀ ऋक्रोधशोकसमन्विते | 
ब्रह्मा सुरगणैः MAGUS रघुनन्दनन्‌। 
राम राम न संतापं कदुमदेसि gaa । 


‘fe Bi अनिदितां; Үз 2.4 स्वयं मदी; L ( ed.) मदीं Raat (for 
RMT). ] 
б Vi.s Di-s.9 om. І. 20. —( l. 20) Юе.тлолі Ts« 
[ale Сз; M7-9 ते (for at ). 5 Daz transp. वा and 
д. De Tsa Ge सर्वा (for uia). Mo पापे (for आपो). 
Ña V2B Me भविष्यति; 706.7.70.77 73.६ Mi,2.4,5.2.20 яз; 
Tia faf Мә जगद्भवेत्‌ (for өңіне). 5 Dez a मे पापं 
भविष्यति (for the post. half ).—(l. 27 ) Вз वदति; Dez. 
зоп Bart (for zar). Ni QA- (by transp.); Үз 
दुःखशोक Bises (for क्रेघशोक-)--- शा l. 27, Уз 
Bi-s Gi Mo ins.; while №2 cont. after 0%: 
7* तं समीक्ष्य निरानन्दं दुःख शोकाभिसंपुतन्‌ | 
[Ve (before corr.; after corr. marg. as above) 
Bi निरीक्ष्य (for समीक्ष्य). V2 (before corr. as above; 
after corr. marg. ) Вз तदा रामं (for निरानन्दं). Gi Мә 
दुःखेन समभिशुतं (39 "त: ) (for the post. half). J; 
while M7 ins. : 


[20] 


8* चलिता पृथिवी सर्वा कुपिते राघत्रे तदा । 

संभ्रान्ताश्व सुराः सर्वे मेघाश्वासन्सविद्युत: | 

पद्यासनस्थो भगवाज्शतानन्दों विधिः sg: 

RJA तत्र वृत्तान्त रामस्य व्यसनं WE | 
—(l22) М» देव- (for ae )« Хз Ve ( before corr. ) 
Bia -गुरुप्रस्यम्‌ ( for й: साम्‌). Вэ ततो ब्रह्मा sum (for 
the prior half). Ва Stara, —For l. 22, $ Ni V (V2 
after corr. marg.) Bs Юз—з.в.злз subst; while Ns 
ins, after]. ar: 


9* स्वयंभू: पूवेजो देवो ब्रह्मा quaii 
i Vi Be Dr måg; Ve मयस्तु (for स्वयंभूः ). —D» om. 
up to च (see var.) in l. 24. 5 Daas #97; 
को; Die भगवान्‌ (for पूर्वजो ). ] 


23) Di महाबाहो (for न संतापं ). Na gaa (for 
E 24 = (for weft). Ña УаВ मानद (for 
осм Ч पापं BRE (for the post. half). 
ыт, ) $ Ёз Vi Di-saas स्मरस्व पूर्वज; ४5. स्मर तव 
Gg ek à Св.К as above (for wii). бі Mio अत्र; 
Riv SOT ЕЗ). De ж; Dra -कर्षण (for #4). 5 
"iss y ˆ ९११३ 73. आत्मानं च (Do om.) महामुज [9 Раз 
Sis Ds x чы ); Na Biss आत्मानममितोजसं; Ba यदत्रामित्र- 
Lay, माने नित्यमेव च (for the post. half). —After 


Ms 
X) uh alter l. 25 ) Bi-s Deae: S (except 


4 med. SURG | उठ сакл e ОО бі aà& zl; 


[ Appendix I, No. 7३ 
; 2 
समर रे in 0 
| x ब पूर्वक भावं मग्न चामित्रकशेन | 
ЧЕЧ 554 स्मर त्व जन्म चेष्णवम्‌। 
ды परिपदो मध्ये यदीमि निवोध तत्‌ | 
| 5454 हि काव्य ते काच्यानासुत्तमं श्रुतम्‌ | 
BE = 
| I0" sa लां महावाहो स्मारचेयमनुत्तमम्‌ । 
| E a Ст 4; Сз aq (ior न). Уз а; Ва 
5 x 8 as above (for ai). Gi Мі: सारये त्वान्‌; 
» Qu; Cg as above; Ck स्मारविष्ये (for задач). 
: Bis न संशयः. Ф Cm: अनुत्तमं समाम्यपिकरदितं d 
aia त्वां स्मरयेयं (६: uy सवान्‌? इति 
есте SATA ब्रह्मस्वरूपं तमुपनिषत्पसिद्ध «nd 
स्मरणाय प्राधंये. B] 


[25] 


| —Then В:.з (both owing to om.) read I. 26. —Bi-s 
om. l. 25. —(l.25) Ni Vs Ds Gi Мез इदं; Cm.g.t 
as above (for इमं ). Ds om. after मुहूर्त upto सर्व in 
5 28. N Via Ba ]03,6.0. T G2 Мї-єздв Cm ai. 5 
N Vis Раз..ь.в.элз स्मारये(5 Daas स्मरणी )a( Do “येइ ) 
aama; Үз Ba भवतं «иа (for the post. half). 
—After |. 25, Пе,злолі S ins. : 


77* सोता दि विमला साध्वी तव पूर्वपरायणा d 
नागलोकं सुखं प्रायात्तवदाश्र्यतपोदलात्‌ । 
ай ते संगमो भूयो भविष्यति न संशय: । 

[( r) Grex: (for qa). Мел -परायणं; Cm.g.t as 
above (for -परायणा ). ॐ Ct: ` तप:पूर्वपरायणा ? इति पाठे पूर्व 
वेदवती देहेऽनुडितितपःेपानुष्ठानपरायणेलथं इति कतकः. 9 —(l.2) 
Ті Gs М-.зл0 नाक-; Сп. as above ( for नाग-). Dio 
Тіз Мәз Cm -लोक-; Ms -छोके; Ct аз above ( for 2%). 
Мт.в тїї; Ct as above ( for sra). De Tas तव; Сз तदू 
(for az). Ме -महो- (for ait-).—(I. 3) Сіз Macs 
संगमं; Мі संक्रमो; Cm.g.k as above (for संगमो). ] 


--Ме om, |. 26-28. Уз reads |. 26 twice ( var.). 
Mio reads J. 26 after l. 36.—(l. 26) Vs ( second 
time in m. ) miaa ( hypm. ); V2 (before corr.; first 
time) B: Ж चा(४2 त )स्याः ( hypm.); Tss Eri ШЕ 
अस्याः). 26,7.0,7 Тзл Ms.7.8 तु RTE §™ Vial TS 
time)s Baa Юл Gs айға Bate त्वस्याः) 


| 
| 
पर्दो ( Vs Ba जगतो; G2 परिषन्‌) मध्ये (for the prior 
| 


half). Ck cites RTL pct: परिषदिति Seg. wee 
үз (second time) B2.3 4 Bie (for यद्‌). E 
ag, Na Уң second time) В:-з महामुज[ Ns Vs 
s qa). 6 Na Viatfirst time). Bs 
ga(D»s** jaa V: Bs हुवे वे; Di 
Bs शबः) (for the posts 
l2 ५ Dr. दाव्यांदे; De Mi काव दे; 
mn ia i3). 5 ВаРзлз महाकाव्य 
quote ara( Ck % yu. 


ea) (for निवोध 


Appendix I, Хо. 73 ] रामायणे 
яа विस्तरतो राम व्याख्यास्यति न संशय: । | शरुते तु Waals मया सर्व सुरेः к! 
менді ते वीर सुखदुःखोपसेवनम्‌। दिव्यमजुतरूपं च सत्यवाक्यमना्रृतस्‌। 
अविष्यसुत्तरं चेव सव वाल्मीकिना कृतम्‌ | [30] स त्वं पुरुपशादूल धमेण सुसमाहितः। 


ज्ञादिकाव्यमिदं राम स्वयि सव प्रतिष्ठितम्‌। 
न ह्यन्योऽईति काव्यानां यशो भाम्राघवाइते | 


३ उत्तरे तु तव. 5 Ñ V B Оыг..в.влз “тарат ТЕТЕ Т चक सम( $ ваз 
तद Argil Dia Read); Мі कार्याणि उत्तम श्रुतं (corrupt ) 
` (for the post. half). —( l. 28) Ba सर्वान्‌ (for wi). 
Ns B«Di.s465.932 विस्तरशो, Tis Mis राजन्‌ (forum). 
Va Ва व्याख्यास्यंति; De Mz.s व्याख्यास्यामि; Cm.g.k.t as 
above (for व्याख्यास्यति ). 5 Dsis गुरुस्तव; Уз (before 
corr. as above; after corr. marg.) Вә. युणांस्तव (for 
न संशयः). Na Vis Di-s.o Ta व्याख्यातं स्व( 2.१ "तं त; 
Ts शतं स; Та Cara )हुणान्वितं ( for the post. half )« 
--(). 29) В: तं (for ते). Mio राम (for बीर). Ві 
आजन्मप्रभृति बीर (for the prior half). D४ सुखं; Cm.t as 
above ( for सुख- ). Вз -जीवनं ( for -Aaaa ). —For І. 29, 
§ Ñ Vi.a( before corr.; after corr. m. except Hamat 
asabove).s Ва Пі-в.в.әл2 Ts.a subst. : 


I2* जन्मप्रभृति काकुत्स्थ तव सवं शुभाशुभम्‌। 


[Уз तच; Ds ततः (for तव). \ पूवं (for a7). 73.० सव 
तव (by transp.).] 


--(!. 30) Ñ V Вз Di-zs-n Ti.s.s (32.3 Ms.5-7.9 
Ст. भविष्यद्‌; Т: Cg.k यति (for भविष्यम्‌). Vs सर्व; 
Dios 34; Ms वीर; Cg.k.t इह (for चेव ). Уз पूव (for 
सर्व). баз М Vis Вза Пі-в.влз transp. l. 37-32 
апа l| 33-34. Ds repeats consecutively l. 37. 
—(l. зі) Уз Bic Ме समाहितं (for яча). $ 
Be Deis «(08 om. )मखिलं gi; Ñ Vis Di-s.o 
यद्दत्तमखिलं तव (for the post. half). —Ts.« repeat 
], 32 after l. 34.--(І. 32) Уз (after corr. таге.) 
я (for हि). Ns Di-s.0 Ts.« (Тз. both second time ) 
चे Hd; Me काम्यस्य; Ct as above (for काव्यानां). Ni 
[5]स्याहते श्रोतुं; Vi [s]aréfr 248; Ba [5 ]पीह ते वाक्यं (for 
safe काव्यानां). 5 Ювлз L (ed.) नाईति श्रोतुमन्योपि (L [еа] 
94) हि); Va (before corr.) अन्यो हि नाहंते жәй; Vs 
न त्वत्तोहमिति श्रोतुं (for the prior half). Vs पार्थिवाद्‌, ( for 
ama). 5 № Vi Юз—ь.в.әлл: Ts.« ( Ts.« both second 
time ) qiia ( Ds “व ) त्वयि तिष्ठति; Уз В त्वामृते पुरुपरोत्तमं( Уз 
Ві 94); Me (with hiatus) अग्रं यातुं त्वया विना. (for the 
post. half).—Si V2 Bis D» Ms ош: l. 33-34. 
--(), 33) 797.70,7 Ms ते; Mi नु (for तु). Ms मयि 
(for war). Gs पूर्व; Mi सर्वे: (for ei).—For l. 33, 
59.8 Ñ Vis Взе Di-ssis Ts subst.: 

їз” श्रुत हि सर्वमेवेतन्मया साथ 8549: । 


[Уз ते; Beg (for R). Ёз Be тің (for нің). Уз 


रोषं भविष्य काकुत्स्थ काव्यं रामायणे эл! л 
उत्तरं नाम BEAT WIAA महायशः | 
एवेदं; Вз Dia एतद्वै (for एवेतन्‌ ). $23 Data 


if a शुभाशुभैः; V 
3.५ मह ( Ts सुर )पिसि: ( for айй: ). ] uv 


--(१. 34) Ds WATT (for azasi). —Ds reads the 
post. half for the first time after the first Occur. 
rence of l, 3६ repeating it here. D.7 Там सनातनं; Ti 
Мз зата; Gs Ма.5.7,0 %4; Мі अनुव्रतं; Cm.g.k.t as 
above (for अनावृतम्‌ ). баз Deis सत्यं चानृतवजिते; Ñ 
Мз Bes Dı-s.4( both times ).5 454 सत्यवता md; Vs нї 
सहपराक्रम ( for the post. half). —(. 35) Мі damaged 
for धर्भेण uam. $ NV B Di-sssius Me Чп (for 
धमण). —Afterl. 35, 5 Na Үз Be өле ins, : 


74* wa शोकं महाराज बुद्धिमांस्त्वं हि राघव । 
अवथानपरश्चेव सहे मिमुनिपुंगवेः | 


[C(L x) Ne Va Ba मद्दातीर्य; Ba Carat (for qa). Уз 
Ваз (ога fz).—Ns om.; while Vs Вз read 
l. 2 after l. 36. ] 


—(l. 36) Ss Ов 9%, Va (before corr.) Ва Dit Ts 
भविष्यत्‌; Cm.g.k.t as above ( for भविष्यं) Ni Vi Dis 
Ts. aaa; Уз (before corr.; after corr. marg. as 
above) अखिल (for काकुत्स्थ ). Уз (before corr.; after 
corr. marg. as above ) Ba गेयं ( for काव्यं ). 5 Den gi 
(for ay ).—(. 37) С (ed. ) उत्तमं. Vis Das 7404; 
Cm as above (for नाम). $ Палз कथितं तव. Cg.t quote 
sut नामेति. 5 № Vi Di-csssds Ms RIFE cmt 
as above ( for arem). Na Vs (after corr. marg )s 
Bi-s Ti.s Ms शेपमस्य; Уз (before corr.) Bt ead; Dio 
रात्र; ७४९स्य च; Cm “मस्ति ( for ^na). Ct quote NM. 
5 Das महामते; Ñ Уі. Ва Di-s.0 T3.4 महीपते; Уз ( be 
fore corr. as in Bs; after corr. marg.) शुने; Bis qu 
Ba "बल; De Gs Ме “यशा:; Mao "तप: ( for ната: )—M 
om. l. 38.--(!, 38) Жа Уі; Пәле तं (for m 
Vs (after corr. marg.) Bi-s Me तन्निबोध; Уз ( Hi [s 
corr.) Ba яд राम; Та तच्छणु wd; Cm.t as a a 
We). $ Ñ Vis Пі-з.в.өла Ts.4 महासत्त ( 92 


її.) 

Ba Me "भाग; Уз (before c? 
Үз (after corr. marg.) Вз Me DU 2. 
fafa: (for 


2 AX om: pis 
ऋषिमिः ). 6 Ra Vi Deas देवसंनिभेः( ४7 теу Va 484: 


тат; 2® 
Di.s-s Ме aiaa; Уз सुसमाहितः Вз सावन हत (णि 
संम(१ "मि)तेः (for साधेमुत्तमम्‌)- Ni s aga x 
the post. half). —Ds om. ( hapl.) !- 39: 


[ 642] 


| 
| 
। 
। 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


उत्तरकाण्डम्‌ 


aue महातेज RAR: साधसुत्तमम्‌ Т 
न खल्वन्येन PIRA श्रोतव्यमिद्सुत्तमम्‌ i 
ऋते महपिभि्वीर स्वया वा परमर्षिणा। 
чаап аза неп त्रिसुवनेश्वर: t 


[4०] 


- नाक © as above (for [wa]. Brew, | gear कक जा o 


(for ga). V2 D Мәл9 उत्तरं ( тон उत्तमम्‌ )- --(!. 4०) 
fs om. the prior half. Be ऋते हि ऋषिभिर्‌; Be ऋते 

әт. золі Cm.g.t ч9ж( Оп "मृ )पिणा; Me ऋते 
महर्षिणा; , 
йй. Ys Bic» йа; Ba दिव्यांस्‌ (for वीर). Ds.s.o 
Mea; Ct [ए]व (for वा). 5 Deis पार्थिव am; 
श॑ वापि परंतप; ४3 च परमर्धिमिः; Юе.тлол Ts [ए]व (De. 
a) खुनंदन; Ті Сз Мз परमद्दर्षिणा; Та राघवनंदन (for a 
тийш). Ck quote परमर्षिणेति, Үз В त्वां चैव रघुनंदन (for 
the post. half). —For l. 40, С ( ed.) subst.: 

т5* meiraa ते राम श्रावणीर्यं RAT: d 
—(l. 47 ) С (ed.) एवमुक्त्वा तु. 5 Ñ Vas B Diss. 
Me भगवान्‌ (for वचनं ). —( l. 42) $ Пеле geai तत्र; Bi 
पवः at; 02 "वं भूयो (for ARI देवो). $ Ñı Vı Das. 
११ सह देवैर्‌ (Бу transp. ); Ns Va(after corr. m.).s 
Bus Discs Ts सह 8%; Ві देवः 99-; Ct as above 
(for 33: ак). $ Deis स्वमालयं; Na Уз Озо दिवौकसैः; Ns 
Үз (after corr. marg.) Ві-з Di.s-s 3.५ सुरोत्तमैः; Уз 
महभिः; Dieu Ct सवांधवे: (for सवासवैः). Мо देवतैः 
रद ай: (for the post. half). —(]. 43) $ Баз [s] 
(fora). Ve (before corr.) महाबाहो ( for marama). 5 
N V B Di.2.4.5.8.9.32 Тз. मुनयो ( for ऋषयो ). Үз Dio 
Тіла Ms आहय, Cm.g.t as above ( {०7 ब्रह्म). SRV 
Bi-3 Пі-в.өла Тәл -वादिनः; Cm.g.t as above (for 
-शैकिकाः). --(], 44) Ва तेभि- (for at-). $ Ñ V Ex-s 
Di-sssa2 Тама तेनु Ds तत्रा Jat अद्मण:( Уз Dz.o समनु) प्राप्य 
(for the prior half). Ва न्यवसन्‌ (for न्यवर्तन्त). 3 Ñ 
ViBDia-5.2,2 Тз.4 [अ ]मिताजस: (for ui^). -(]. 45) 
G(ed.) उत्तमं. Ni Vs Тл श्नोतुमिच्छंतो ( for “मनसो )« ба 
an भविष्या; Ni Dis-s Ts.« Me भविष्यद्‌ (for я). $ 

aB Deas qq; Na gR; Va तञ्च; Me af; С (ed.) याच 
(for Wa). Na Vi Bie Mi राघवः; Уз Bi Da 454. 
After l. 45, 5 Ñ V B Ші-валзаа Ts G (ed.) ins: 


76* कीतिं चैवास्य लोकेषु प्रापयन्तः पुनर्दिवि । 
एतसिन्नन्तरे वाणी निःसृता वसुधातलात्‌ | 


[ Appendix I, Хо, 3 


जगाम तरिदिवं देवो देवैः सह наё. 
ये च उत्र महात्मान ऋपयो ब्रह्मलौकिकाः । 
FEM समजुज्ञाता न्यवतेन्त महौजसः | 
उत्तरं शरोतुमनसो भविष्यं यञ्च राघवे। 


RET यदि ते वीर पुत्रौ ча कुशील्यो | 
शता च शुभं वाक्यं सत्यं वास्मीकिना कृतन्‌ । 
उत्तरं यद्भविष्यं च यथा प्राह पितामहः | 


[ (]. I) Уз लोकत्य (for लोकेषु). Ñi Үз Быш 
पिपासतः; Doss Таа यथा( Тш "यु: ) संतः (for ser: ). 
Кі Vs Di-ss Tae दिवे ( for दिवि ).—Forl. т, Ns Vrs 
В subst.; while Me ins, after l. 45: 


76 (3)* प्राप्य लोके gat її यथा यास्यति वे दिवम्‌ । 


(Уі аз; Be Ме पुनर्‌ (for यथा ). Вз (m. also as 
above) यास्यति; Me यास्यंति (for यास्यति). Уз Ba 
( шага. also). सुब्रत; Ві ҷяя:; Me gam: (for à Вяч). 
G ( ed. ) भविष्यति शुभा ай: (for the post. half). ] 


--(]. 2) бі Ks Уз Di ёт; Do берлі ( for ел). 

Уз Ва धरणीतलात्‌; Deis “ae (for sgawem).—(l. 3) 

Кі Vis Di-s.o Taa राम वर्जय( Va मा कुरु); Na Va B aft 

लं( ४५ Be atte) राम (forgu सवं तात). Ка Vi [s]; 
Ns Bi Ds аз (forga). Уз कृतोपरमकारणात (for the 
post. half ).--(). 4) Ns Via Beo ux; Bi यत्र; Ta gÈ 
(for af ). Қа तत्र; Do [अयं à (by transp.) (for 
तेऽयं). Vs Bis sent Bis वृथा कि) परितप्यसे; Вз тәп 
तप्यसेनब (for the post. half). (|. 5) Кз ү: B त्रेशेक्ये 
(for fig). Na Ba या; Tsg- (for at). —(. 0) Vi 
इद सा (for इहस्था )« Ns Via Bust पूज्यते; Ba(m. also 
аз in Bi) «qa (for gest ). Na Үз Diss Tia लक्ष्मीर्‌ 
(for नागैर्‌). ў Vis рв. Ts. AR fi Ds ач (for 
xm च). Va Ві. шага. also). मानुष (for मानवे: )« 
—(l.7) Bia (for first at). Уз Bia Deas gu (for 
स्वधा ) Ñ Vis Ва Di-s9 Т4 लोके; vasi Bici С. 
wi). Уз аяй; Dé अमृताशिनी (for fe) x ) 
үз नित्यं (for 22). біз Ds वत्सयो; М De 
ана दि सा नित्यं; Уз а हि सा देवी Сша а 

ян п नित्यं; 2-5 fter Raru x Bin 3 
3 fi (for the prior half). f Va Desa Тае НРК 
Ёз Vis B ġa (fraia ). Dss Rei ( for vei )- 


Ты 
Ñ . (bapl.) !. 9. --(.9) v Пі. 
IMP А वै (fora). Na Үз (before 


{45} 


सुश्च त्वं तात संतापं कृतान्तो हमत्र कारणम्‌ । dem स्थानां 
А for संस्थानां ) ts 

WR यदि वैदेहीं वृथा तेऽयं परिभ्रमः | у | cor 5 after corr. marg.) But m ры (in 

SS гуп द्वि COIT. «355 уыз Bs Юэ / 3.8 Fis 
E т аа ЕЕ मनो)-- (L) ^23 ger atat (for the prior 
A सा स्वधा स्वर्ग सा तृपतिरसृताशिनाम्‌ 3 सीता (for ते 49). Ві (һа) Ñe V: Bi 05 काये 
औत्सवश्चसो देहे सा च set: प्रतिष्िता | र Ere 
एत ы kx EX П half). Bs ШЫ, е Ше corr. देवा, айег corr. ш.) 

СЫ क я RS ; [то] | ( forari). 8? 

राम वेदेह्या दशनं प्र 
[643] 


Appendix I, No. 73 ] 
ततो रामः gat वाणीं देव देवस्य भाषिताम्‌। 
этат परमतेजस्वी वाल्मी किमि दमव्रवीत्‌। 
भगवज्ध्रोतुमनसो सुनयो ब्रह्मलौकिकाः। 
अविष्यदुत्तरं यन्मे धो भूते संप्रवतेताम्‌। 
एवं विनिश्चयं कृत्वा संप्रगृह्य कुशीलवा | 
तं जनोघं заты कर्म शालामुपागमत्‌ | 


Bi-s 4% Vi रम्यं (for wd). Уз qi (for कतम्‌). | (figures, words or both): $ Ñi Vaa р ). Vs чї (for कृतम्‌). 
—(l. 73 ) Ni Ba Di-&o Tsa उत्तरे, Ni Vi.2 Dad; Уз 
सद्‌; Bs d; Ts तद्‌ (for च). Neg भविष्यथद्‌; Ba यद्भविष्यच्च; 
Di 3 भविष्यंते; Ds या भविष्यंति; Оз. यद्भविष्य( 5 “धयं )ति; 
Do 4 भविष्यं (for यद्भविष्यं च). Мі Уз Di-s5.9 Ts. 
(except Уз Ts.s all with hiatus) एवमाह; Уз यथा वाचा 
(for यथा ят). ] j 

—(l. 46) Ma देवः (for राम: ). 5 Des өзі वाणी; Ма Уз 
महात्मानः (corrupt); Di-s Тз महात्मा à( Та Saat) 
(for शुभां वाणीं ). Me -देवप्र-; K ( ей.) Cm. -देवेन; Cm as 
above (for -देवस्य ). Сі भामिनीं; Cm भापितं ( for भापिताम्‌ ). 
5 Ñ V B Пі-вөлаз Тем श्रुत्वा तद (S Үз Ве. Белгі; 
Жа Bis च व; Vi तु व )सुधातलात (for the post. half). 
—(l. 47) $ Ñ V B Di-sscas Ts. पितामद्दवचः gd, 
(Ni Vis Di-s.o Ts °चः श्रृत्वा; 34 °चस्तच्च) (for the 
prior half). —(]. 48) Уа Бв.тлол ऋषयो ( for मुनयो ). 
5 Ñ V B Ші-вкәла Ts.« देवसंम( Уза Ba "मे )at:; іол 
Ms mg? (for agzifiat:).—Mo reads l. 49 after 
43. --(). 49) 5 Vs Вз Dai» Мі,45.7-0 भविष्यम्‌, 
Ма aqi. Ni Vis Ba Di-so Toe qudd; Уа Ві 
Тіз Gs G(ed.) d(G[ed.] तत्‌) प्रवरत्यतां; Ds теңіз; 
Мі संविवत्येतां ( for іяң3тЯ).--(І. 50) Уі स; Bi तु; Пі 
वे (for वि-). Bz reads कृत्वा in marg. $ Ñ Vi.s Be-a 
Пі-в..өлз Тз. संगृह्य च; Сі संप्रहृष्य; Ck as above ( for 
anya ).--Піз repeats l. 5r after 78*,--(], 5r) 
Жа Bs әнін तं (by transp.); Мз तज्जनौघे. 3 प्रगृह्य; Ва 
Веза (for Ваза). Кз Ві Пеллолі Тз Мало [अ]थ; 
गृ [म Jat (for [at] छु). 5 Кі V (Va before corr.; 
after corr. marg. as above) Әз-з.в.әл2 (first time) 
निवाय( Raa; Уз Веза) च जने( Do चेव d) रामः( Da 
सबं ); Dis( second time) Веза वचनं रामः (for the 
prior half). Ns Dz Ms Cg.k.t पणे-; Disa होम-; Ta qå- 
(for #4-). Be उपाविशत्‌ (for ^mm). Сер. ‘ कमेशालामुपा- 
गमत्‌ इति पाठान्तरं. —After l. 5r, рзлол K ( ed. ) ins.: 

27* तामेव Waa: सीतां सा व्यतीता च शार्वरी | 


[ Dio. व्यतीताथ; К (ed. ) व्यतीयाय ( for "ता च). J; 
while Юз? іп5.: 

76% दीक्षिमन्त तदात्मानसृषि दीप्ततेजसा ( subm.) | 

Colophon. —Sarga пате: Үз Шер.; б Na Vs Ba. 
Ют.вла प्रितामदृदशैन ( В: "न: ); Nu Уз Bis за. पितामह- 
वाक्य; Dao काव्यव्याख्यान:: Ds सीतावसुधाप्रवेश:, —Sarga no. 


| 


रामायणे 


Colophon 
रजन्यां तु प्रभातायां समानीय मंहामुनीन्‌। 
गीयतामविशङ्काभ्यां रामः पुत्राचुवाच हृ | 
ततः समुपविष्टेपु aag महात्मसु । 
अविष्यदु at काव्यं जगतुस्ता कुशीलवो । 
प्रविष्टायां तु वदेह्यां чае सत्यसंपदा। 


[55] ° 


5 Dicta? om. 
Ne тоз; Vi 77; Bi Do 702; Ba Di 89; Bs Ts то; 
Ba Та тоб; Ds 94; Бо,лло. Тә G Мі-влаш o 
Мв 95; Ms 97; G ( ed.) тоз; І ( ed.) ісо.-Айы 
colophon, Ts concludes with fuming | dum 
नमोः नमः।; С Мьгзьв with श्रीरामाय नमः; Мо with 
श्रीरामचन्द्राय नमः, 
—(l.52) SN V B і-зәліе Ts q रजस्यां; Me रजन्यां 
а-. Cm.g.k.t cite रजन्यां त्विल्यादि( СЕ "न्यामिति ). Dua 
व्यतीतायां (for mm? ). 5 Уз ( before COIT. as above; 
after corr. marg.) Bs Озаз मुनींस्तदा; Ni Ds яш; 
Ta परान्मुनीन्‌ (for aaga). —(l. 53) Ñi Vs Di-ss 
Ts. गाय( Vs Doo गीय; Diss Ts गाये )तां शेक[ Ds सोत Jat 
हीना( Dz.o "नं; Das Pst) (for the prior half), Di Ti 
Gs Ms.7 राज- (for रामः). Та Ms पुत्रान्‌, Сз अचोदयत्‌ (for 
उवाच ह). —For l. 53, $ Ne Уза B Әзиз subst.: 

79* पुत्राबुवाच काकुत्स्थो गीयतां ВТ 

[5 Deis agaia स; Уз "gr वा (for gangs). M 
गायेतां; Вз गायतां; Вз गीयेतां (for daai). Казва; Vs 
(before corr. as above; after corr. marg.) Ві 
निर्विशंकया (for निविशक्धिता ). ] 
—(l. 54) Кі Vis Пі-в Ts 999809 (for समुप). 
Тэ Ga Ms йч तत्र; К (ed.) яш? (for मदर्षिषु ). —( 55 ) 
$ VisDsis T2Gi Мі,.4.7- भविष्यम्‌. Vs a4; Dit 
वाक्ये; Mz चैव (for зуй). $ Deas. अगा( бі “गी; біз Ds 
*3 येतां; Уі De (marg. also) गायेतां तौ; Vs गीयेतां तौ; м 
лей (for जगतुस्तो ). —After l. 55, $ ४2 ( before 
corr., ]. г only) Da.is ins, : 

20% उत्तरं वै भविष्ये च रामः GERI महामतिः | 

यज्ञस्यावभृथे रामस्तदा परमदुर्मनाः | 

[0L 7) ४2 सं- and हि (for and च). Dis इता 
mur). Уз महीपतिः. ]; ` AE 
while Ns Vi.2 (after corr. marg.) В G( ed.) ins.: 

24% ततः ap GAS: काव्यमुत्तरसंज्ञकम्‌ । 

संस्तम्भयन्नपि मनो न famen HEAD! ||| 
I(l. 7) G(ed.) उत्तम- ( for sc )- Na xit. ) 
Ne -e विस्मरति ( for बिसर 

om. l. 2. --(), 2) Ns Va Bi-3 (ЧЕН Sarat: Det 
— Vs Bi.s.« om. l. 56. —( l. 56) Ns 8 pn) ри 
з0.2 Ta Msz.» सीतायां; Cm as above ( for a са 
भूतले. 5 Қ Via Разәлг स चुपरतदा; В: ATTE 
as above ( for स्लयसंपदा )- 


वा (for 


[644 ] 


APPENDIX ТІ 


Since the Ms. containing the commentary of Маһе$уага 


z tirtha was recei 
i Uttarakāņda were already printed we could inclu seedi 
6० ng 


ae te when Sargas r to 
Д d mportant variatio 
Critical Apparatus of Uttarakānda only from Sarga ० 


in the 5 47 onwards. The selected i 
ау from the above commentary for Sargas І to 46 are rec 4 important 


variations orded below as App. II. 
п | 4 

6 १ ARTE. प्रतिद्दाराथं as in text. I `) पूव asin text, 

०) तूरणमिति मानसी खरा विवक्षिता । अद्धुननिति कावि, | 6 `) क इति बसेर: EEEN 
7 [3g as in text. | ) Аѕіп text. 

^ gg for Real. त्वत्कुशलेनेव 44 कुशलिन इति әнің! | ) Has in text. 
uu B त इत्यपि पाठः 9 4 कमल for सिङ 

कुशल त इ 3 | 


, °) sumas in text. 
22 १) comments as in Cv. : | 72 °) मुंक्षिरिलत्र залай эңяйнщ छान्दसः । तत्र तु 
26 ९) कि for वे, cites प्रभावः, | УЙ: чї: रक्षाम इति Longer: aa: रुत्तैरपाजश्ञाम 
8 बलं аз іп text. इत्युक्त इत्यः. 
2 | 20 °) атаба साटकरंकटाख्यां कन्यां, 
24 ?) aasin text. 


4 Ha । 
т ©) तस्य तद 88 in text. 25 ") समुत्स॒ञ्य for qq rt. 
6 7) comments as in Ck. ४) Aaen- for "क्रेशाद 
| f 
| rm ©) qua. | ॐ) Raa for Raa. 
ц ^) सातु and -eqfa both as in text. зт ^) खगः asin text. 
9 तपोधनं as in text. | 5 
с j 
) «ras in text. | RPA व्या: श्विता इति 
А np) БЕРЕН SAU X4 WAT इ 
3) cites [ अ ]नुव्यंजित-. 7 4) sq इव Wm ॐ 
3 айай. 
{ ओ Ялт both as 
3 7 comments on 79*. ओजस and эя 
ग “ अ i above. а 
J थ as in text. 4| gat । तानिति нения. comments as in 
3 ) ज्ञाता and чач both as in text. 4o *) 34 


*) comments as in Cg. e: 

comments on l. x only of 57* प्रजान्वीक्षिकया परजानां 2 
शुभाशुभवीक्षणरूपया чаі ज्योति:शाखसिड्धया | अस्य पात्र 
A mi fara. 

2 विश्रवा इव as in text. 

) एप as in text, 


т 4) वध्यमाना as in text. 
6 *) समरे as in text. 
7°) afza- for अश्चिवं- 
8 <) सापेक्ष as in text. 
०) - एतमेव for एवमेव 


Comments оп 60% as in Ct. 


то с 
= БЕС xt, 
9 Rasin а. | 2 *) duin as In te: 
*) at ; T. अमरा as in text. 
a TR by transp. 22 9 aa as in texts 
ä तद्गच्छ с с र्‌ > т 
a M पु तद्गच्छ for qeni गच्छ, 2) = a for ak व. qa asin oe E 
निषीशत्वम्‌ for धनेशत्वम्‌ . | 26 2 аера qu аңа UA À नोरः us 
j 25 со zig 2 = а Pitot bee 
S Aga for चतुथो5च. ім) आया यः कार सयाच Бей: सहो दोषो नारीले 
n Req for महावरम्‌ . | 4 € चमराः कमेश dium. 
तिस्य as in text. | 4I Я auda as in text. 
43 


Cites src परोनत्त बिभूपिताळयः. 
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46 
47 
48 


37 
40 


27. 


4) 
?) 


cites घननादसमान्‌ . 
Wah ग्रथसमूहः. 
-[अ.]वपाशिताः as in text. 


7 


इयामावदातः as in text. 

agat ARTA. दंशाः for जीवा. 

विपर्यये dares लोका यथा हरि विशन्ति । तथा तं 
शरा विशन्ति, 

garni for हेमाभरणं. 

ररास as in text. 

हरिहयानुजः इन्द्रानुजः उपेन्द्र इत्यर्थः. 

सर्वप्राण- as in text. -समीरिताः. 


8 


Зета इवाणेव इत्य्रासंधिरापेः. 

-[ उ ]त्सादने. दत्त as in text. 

तदेतद्‌ and -पाल्यते both as in text. 

गिरेः, 

As in text. 

सालकटडूटे dab aerga माल्यवदादे: पितामही विद्यु-' 
HAV तस्याः वंशे. 

न चान्यो 85 in text. 


9 


comments оп l. x only of 742*. रसातलात्मविष्टेसो 
ааа तत्पूर्वमुक्तस्थेवानुवाद:. 


?) 
Э) 


?) 
*) 
2) 


त्वतू- as in text. 

धर्म- аз in text. यब्चिताः | प्रयोजनानन्तरं परित्यज्य नियता 
धर्मबुद्धयः | 

प्रत्याख्यानाद्वी ते: яга п भीतै रित्यर्थ:, 
दारुणं काल प्रदोषकाल्मू . 

चरण- and स्थिता both as in text. 
ब्रह्मवादिनः for ब्रह्मयोनितः, 

सज्वाल- as in text. 

gą as in text. 

तेजसा qd as in text. 

समे चापि as in text. 

За as in text. 


I0 
सवं स्वं धमेविधि. 
adtad: чача सं ्यावोेर्यषां d: पत्रा ग्निमध्य इत्यर्थः. 
स्वगेस्थस्य 33 in text. 


परमापदरतस्यापि सासारिकब्यवद्दारवशतः | परमङ्कच्छं प्राप्तस्यापी- 
wa: । धर्मे मम मतिर्भवेत्‌ । रामो विग्रद्ववान्थमे इत्युक्तत्वात्‌ । अत्र 
धर्मशब्दरेन परमो नारायणो विवक्षितः। अन्यथा थर्ममात्रविवक्षायां 


सा 
*) 


सा भवतु aial पोनरुक्त्ये स्यात्‌ . 
येपु येषु as in text. 


रामायणे 


37 


42 


24 


II 


тб 


i7 


[ 646 ] 


9 
— 


राक्षसेंद्रस्य १७ in text. 
[३ ]प्सिता as in text. 
ऋेष्मातक- as in text. 


ii 


निवेशिता as in text. 
वनं as іп text. 
[ अ ]प्येवं for [a ]प्येतन्‌ , 
-प्रदानात्‌ . 
प्रति- for तत्र. 
सह भ्रात्रा ATT. 

2 


हेमपुरं नाम ऋक्षबिले नगरं। मायया विविश्नवस्तुनिमांण- 
हेतुभूतया ҹаг. 

कुक्षिविनिगता, 

न as in text. 

तपोधनात्‌ аз in text. 

सा दत्ता as in text. 

g as in text. 

ववृधे as in text. 

तु as in text. कन्यायां, 


सेहान्‌ for खेहेन. 
सरो मा ачйара ततः सा कन्या सरमा "aul 
पृपोदरादित्वात्सापुत्वं. 

43 


aja- for दन्त-. -विन्यस्तं as in text. 
तथावृत्तं as in text. 

कुलानुरूप as in text. 

संस्मृत्य 25 іп text. 

एतावत्‌ аз in text. 

चारित्रसंग्रहः as in text. 

wit and व्यवस्थानं both as in text. 
देवतानां. 

देव्यां and निपातितं both as in text. 
उपागतं as in text. j 
ब्रतमिति чанач ята 
मित्रः. 

आत्रा for sm. चोदितः for Ia: 


केदारतत- Я 


TAA as in text. 
एतन्‌ as in text. 


: 4 
січ हर्षजं नादं सिहनादमितयथः+ 
समयोधयन्‌ аз in text. 

As in text. 
पृथिवीतले аз їп text. г 
रक्षताम्‌ as іп text. 


29 


As in text. 
तेन as in text. 
zem, for भेजे. 
दां as in text. प्रतिद्दाराणां £07 द्वारपालानां 
Mn 


35 


As in text. 

As in text. JAITA निधिरक्षकमच्रिगा 
Sg ЯТ. К ЫЫ AA asa: 997 
gm as in text 

निरये as in text. 

देवता नाभिनेदंति. 

As in text. 

नीतः asin text. सन्नाव-; 
बुध्यसे as in text. 

44% as in text. 

जायते and मतिः both as in text, 

कुरुते 25 in text. 

-गामी @ as in text. 

त्वां and समभिभापिष्ये 0000 as in text. 
gw. [ ए ]व for ( « ]ч. Яа: as in text. 
SWR. 

सम्ाइताः as in text. 

) विप्र- as in text. 

राक्षसेश्वर: аз in text. 
Comments on 287* (l. 
चकार. 

) निर्जित्य as in text. 

) sug as in text. 


6 


स जित्वा as in text. 

As in text, 

) अगमं for gura. 

शक्यं as in text. 

Ў for aq, qui and निशाचर both as in text. 
न asà as in text. 

) ariñ: as in text. 

मानुषा as in text. 


(77 सच न foras 


देवा: ततो वत्मेभ्य श्वालिता. 
) शोण्डीर्याद्टलात्‌ 


् 


अथ राजन्‌ as in text. 


) 
à е 
4 प्रतिक्रिया as in text. 


SAI as in text 
) яң as in text 


т) [alata for 


Comments on l.2 only ‘of 376*. 489 खिता 


| II 


I3 


78 


| 5 


[ Appendix II 
fait as in text, 
अहे as in text, 
IRỌ as in text. 
чё: for ча: 
मा वद for मा मेवम्‌ 
मिणः as in text, 
Comments on I. т onl * प्रसूताः 
°) शेलाभे as in text, VR 
तव as in text, 


8 
उशीरत्रीजमिस्येतदश नाम, 
AUR for э, 

As in text. 

As in text. 

कमे दोरात्यक as in text, 
Sa. श्रातूनिजयात्‌ as in text. 
v3 as in text. 

As in text. 

तपून as in text. 

वदसि for भाषसे. 

रणाय аз in text. 

संवर्तो as in text. 

तान्‌ 35 in text. 

faar विशेषेण तृप्ता:, 

आसाद्य аз in text. 
ята яз. 

qure for यथान्ये. 

ते न इति छेदः । ते रोगाः. 
मच्छरीरं जडम्‌. 
नीलाग्रसंत्रीताः as in text. 
аа: as in text. 
सद्रव्यं स्वणेवण. 

एष कांचनको as in text. 
स्वभवनं and गताः both as in text. 


9 


a 
= 


4) guid: as in text. 
०) श्रुतार्थेन as in text. 
०) аан. 


4 -quimd as in text. 


в 5 іп text. 
) - asin 
Comments on 379% (2 pec 


both 85 above. 


— 


and -समन्वित 


Appendix II ] 


I2 


I5 
2I 


रामायणे 


20 34 
4) ай! as in text. 
Comments оп ]. 2 of 384%, (]. 2) чї as above. 
4) किंचिद्‌ 35 text. 37 
Comments оп 395%. समाधिमेकारयम्‌ . 
9) dad: as in text. 39 
*) अयं for ह्ययं, लोको as in text. 4r 
Comments оп ]. 2-5 of 386*. (]. 2) न मानुपः as 
above. 
(I. 4) 29884 as above. 43 
(Т. 6) प्रणयी as above. 
(J. 8) -संमूढं 25 above. 
©) विचित्रार्थं аз in text. I 
4) aga and गतिः both as in text. 3 
4) -तुतलेंदेर्‌ 25 in text. 
5) -मनोरमैः as in text. 
°) मोहेनायं and хє: both as in text, 5 
5) प्रय аѕ іп text. m 
4) लोकत्रय and far both as in text. 
8) स्थाप्य and नागान्‌ both as in text. ы 
°) ата. 
4) Asin text. 75 
4) sz सदुर्गमः, 
8) हासं наш by transp. 
4) a: as in text. 
5) सुझते and == both as in text. I7 
2) अपरं as in text. कि g for कि नु. 989 as in text. 
3) विधान सं- as in text. 
^) algae समुत्पन्न: адчай. 78 
2 
*) अझिः पुरस्कृत: aged साक्षितया येन. 79 
°) विधानम्‌ аз in text. 22 
4) प्राणिनो as in text. agi विधान पुण्यपापरूपं कर्म 
तादृशमनुतिषन्तं तत्तदनुयुणफलं प्रयच्छन्तम्‌ . 2 
°) दंडप्रददरणस्य аз іп text. 9 
4) देवनिष्ठानभूतं देवाधिष्ठानभूतं. % 
£) ялін as in text. 
22 28 
£) तस्य g by transp. 29 
£) संक्षीयते for संक्षिप्यते, 
4) aga аз in text. 35 
£) [ए]तन्‌ аз in text. | 
2) [ए पा and निसर्गत: both as in text. 
£) तस्य {07 यस्य. निरिछद्राः as in text. 


£) पिः as in text. 


Comments оп 435%. (I. 3) zw नि 
इति। दर्द्वेकवद्वावान्नपुंसकत्वं. 
4) प्रजाः and dec both as above, 

उभयतोऽनृतं दण्डपातनेनापि रावणरय जीवने ere; 
төңі रावणस्य मारणे मम वचनरयाचत्तदम T 
प्रभविधणुः स्वामी, 

एप as in text, 

अस्य аз in text. प्रणदयामि अइइयो भवामि, с. 
अदने ? इति धातुः, Ex 
gg: as in text. 


विशेष, Bat, 
a. 


b 


23 


ततो for स तु. 
गच्छनू for gg 
प्रविष्टः as in text. पयसां for "सो. 
°) .गणाध्युशं. Ё 
वसन्नित्यड भाव आर्षः. 
agai as in text. 
अवधाये अनुस निवातकवचानिति शेपः । wet 
सम्यबप्रापतवान्‌ . 
Comments оп |. 
प्राच्छिनत्‌ for ПЕ ал. 
(१. 3) ?fs& as above. 
(L. 4) 8864 as above. राक्षसान्‌. 
4) aiii and नित्य both as in text. 
°) पयोभिनिष्पंदाद्‌ . 
Comments оп 444%. गोंवृपेंद्रवरा- 25 above. 
°) यं unum as in text. 
*) यत्र as in text. 
f) स्वधा for सुरा. 
5) सुरभि as in text. 
Біздей वा әді एवं चेत्ते भयं नास्तीति रावणो- 
atta वः राजा निवेद्यतामिति योजना. 
गोश्च पुष्करश्चेति at पुत्राणां पौत्राणां क्रमेण aereas. 
समीक्ष्य स्व- as in text. 
айат: for “al: 
निवृत्ता: as in text. 


2-4 only of 443%. (l.z) 


मदीतल- as in text. 

तुल्यस्थानम्‌ . आकाझरूपमुभयोरवस्थानम्‌ . 

आकाशे युद्धमाकाशयुडम्‌ . 

яп as іп text, 
स्वप्रभावात्सहजदेवतात्वप्रयुक्ते भवेन आकाश एव СШ 
न विव्यथुः. 

वृथा as in text. 

5) परिश्रम्य for परिश्राम्य. नृपे गते by transp. 


ताः 


www 


उत्तरकाण्डम्‌ 


24 


न аз in text. Я 

DECEU! ITAL कन्या अनूठा: ӘЙ: enim. 

(шоп l 2-2: only Of SOFT 
gafas GAS च यासा तास्तथा, А 

o agafant as іп text. 


, еа ЯГ 


i 4 paaa: аз in text. 


9 


% 


* 
R AJ as in text. 


4j qr as in text. 2 

4 heat erat बस्मिन्नप्निदोत्रे तदमिदोश्नमिव पुष्पकपामाति. 

०) agi काद, for шай. 

4 दुर्बला as m text. A 

ң fam: 8444 ET: योग्यः । तस्य तपःसंपादितमगवत्मसाद- 
satt. भवी а. 

» are च सर्वशः बान्धवादिन्यो मा Wat: Gud. 

4) खरस्य मम मातृष्प्रसेयस्य qup: समीपे भव बसेत्यथः | मम 

राज्मपरिपानाच्वत्संमाननावकाशाभावात्‌ . 

प्रयाणे प्रेषणे निग्रहे वा दाने अन्नपानवख्ादिदाने च. 


73 
4 
6 


4) 
25 
т तु दत्ता 25 in text. 2: 
2% निकुम्भिला नाम гат: पश्िमद्वारप्रदेशवर्तिकमेसिद्धिद्वेतु- 
PRTA. z 
“| ददर्शं as in text. 
“) еа and pir, both as in text. 26 
4) सुमालिपुताया अस्माकं जनन्याः केकस्याः ягая: सुता | 27 
पुष्पोत्कटा ज्येष्ठा भगिनीति मता । माल्यवांस्तु नः जनन्याः 
केकस्याः ज्येष्ठपिता अस्माकं त्वार्यकोऽमवत्तस्य माल्यवतः दुहितुः | 30 
पुष्पोत्कटायाः दुहिता कुम्भीनसी नामाभवदेषा कुम्मीनसी 
आतृणामस्माकं чч: स्वसा भवतीत्यर्थः, 3I 
) अन्तजेलोषिते TASHA शेषः. 49 


आतृभिरस्माभिः, 

Comments on 507%, तदेतत्‌ as above. 583 for gii. 
) [अ ]भिसंप्रां 25 in text. 

4 

} लोके and अस्तु both as in text. 

| ] अहरणायुधाः as in text. 

) ачаа रावणान्निर्भयं. 

) Asin text. 


4 
) अर्थाय प्रयोजनाय साहाय्यं कल्पयितु संपादयितुं युक्तम्‌ - 
26 


46 
47 


) तुत्यपवतबसैसि स्वनिविष्टकेळासपर्वततुल्यप्रमे. 


mments on ]. 2 only of 579*. (l. 2) 3 as 
above, 


° 
) युणान्केला 5 • 
२) ५ Nd чаначта їнї. 
M as in text. E 
EO оп |. 5-6 only of 5%7*. (!.5 ) s 
3 २७०४७. मधुएकण्ठे чаа. 


L 


[649] 


I 
9 °) ami as in text. 


[ Appendix II 
(6 ) समं as above, 
A Ped as in text, 
ES LTS शदराप्रकृतिक मधु 
प SS उभयगन्धिन де, 
Comments on ]. 7-2 and ]. 
WA- as above, 
= 
ДЕ; पाद सायनं दनि 
Conte jug ce 
! 327°. कान्तिः प्रत्यवयवशोंमारुप ая 
a: भाभरणसंपद्‌ । ЧЁ: समुदायावयवशोमारुप॑ छादष्यन्‌। 
कीति: | एतत्संजातप्रधानचित्रकेः जुसुमालंकरैः। «таб. 
Rara श्रौरिवान्या exta. बमावित्यथेः, 
कां RIZ as in text. 
e. [ भ Је for [ je, 
सुवणेचक्र- as іп text. 
яте स्वगो निरतिशयधुखं तस्म रूपमस्यास्तीति तया 
निरतिशयसुखहेतुभूतमित्ययं:, 
[s]R as in text. 
घर्षण यदि as in text. 
बदि मे मार्या as in text. 
эп मनेः as in text. 
-संकेता as in text. 
4) यथा तस्य as in text. 
5) मावो मां प्रति as in text. 
Comments on l. 3-4 only of 547*. (}.3) 9% 
and gutt both as above. 
Comments on J. т only of 543* as in Cv. 
*) qu for 44, 
4) aq as in text. 
4) эът नाम्यरोबयतीदं बचने सौताया TART UU 
ग्रामबचः, 
Comments 


Tat art 


4 of 525%. (]. т) 


on 557* तेन as above. 


27 
4) इंद्रलोक as in text. 


उपपादमवष्टन्व यया Wm यया इताः तया इर | रामण- 
स्यापि रावणबिरोषेत बघोपाययलं डुर. 

e) परायणं as in text. 
४] एष 25 in text. 

«) digas in text. 
«) म asin text. 

*) [s] суы, 
су [ए]प 95 8 : ES 
À ser gai कीति प्रति ऋद्धातां सुराणां राकसः 


सह gi सममबदिति ia 


5) 


Appendix II | 


23 
29 


то 
ІІ 


28 


4) स रथेन asin text. 

<) तां सेनां by transp. 

£) भाविष्य and वित्रस्तान्‌ both аз in text. 
<) रावणपुत्रस्य аз in text. 

4) dasin text. 

) नॉभ्यजानात . 

तेन पुलोम्ना येन सा शची उत्पादितेति शेषः. 
£) प्रणाशमदर्शनम्‌ - 

<) -चपला as in text. 

°) युद्धाइद्धस्थानात्‌ . 

4) नानाप्रहरणोषतः उद्चतनानाप्रहरणः, 

<) Asin text. 

4) केनापि and [a ]युध्यत both as in text. 
<) яда: as in text. 

) sms as in text. 

बाहुभ्यां 25 in text. 

4) As in text. 

<) देवेश- and संविडा: both as in text. 
4) मम्निरे 25 in text. 

4) Rami इति संधिराषंः 

4) प्रयुध्यतोर्‌ 25 text. 
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4) यावदन्तं नयस्व मामिति । БІНЕ त्वां ahh खल । төрі 
न नयसीति शेपः. 

®) uasin text. 

5) gaia? वयं as in text. S 

*) रावणं संत्यज्य चज्रगातारिश्रइतुमयुक्ततातपरः स्थिति яд. 
जनेति. ` 

<) न्यवर्तयद्‌ as in text. 

4) समावृत्य as in text. 

*) m for su. 


= 
4 


< 


с. 


е 
LÀ 


— 


रावणिना मायया नीयते । तत्किमिति चुकुशुरिति संबन्धः, 


30 
4) атаа जेष्यामीति प्रतिज्ञा सफला जाता. . 
4) प्राणिनां and зб both as in text. 
<) या and Rfg: both as in text, 


7) ममेश्टमित्यादि Marts वाक्यम्‌, [इट and नित्यशो 


both as in text. 
5) ка: as in text. 
*) अवततु as in text, 
Asin text. 
Comments on 630% (l. x) मम and रथ both as 
above. post, half as above, 
(2) च and निश्चयो both as above, 


स्वसैन्यमभितो5नयत्‌ । स्वसेनायाः पाश्वमित्यथ: | अमरा महेन्द्र- ¦ 
agi ge विद्यावानपि असुरमायासंहारविद्यावानपि इन्द्रः येन | 


रामायणे 


N 


w 


20 
2I 
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8) विभावसौ for °सोः, जप्यहोमेल्यश्र WELTEN 
“ fiasin text. Ў 
°) fg पुरा for किमुत्वण्ठां. 
४) करोति. दुष्कृत as in text. 
4) एकवर्णाः एकविधदेइकान्तियुक्ता: । समाभ 
एकरूपाः एकविधशरीरावयवसनिवेशा:, 
*) तासां and विशेषार्थं ७०६ as in text, 
Comments on І. I only of 632* à 
жей Renae, 06. ous 
4) निर्यातिता ав in text. 
4) सपिता दत्ता. 
4) भविष्यति аз in text. 
а) तत्र as in text. 
४) Asin text. 
4) स्थावरं аѕ in text. 
) एतेन as in text. 
स्वया as in text. 
4) गमिष्यन्ति as in text. 
^) समाश्रित्य 85 in text. 
4) Rit विपरीतब्यापार उपस्थितः प्रवृत्त:, 
Comments оп l. 4-5 only of 643*. (L 5) 
amagada as above. भगस्त्येनोक्त सर्व सत्यमेवेति 
रामं प्रति विभीपणेनोक्तमिति भावः. 


3 


पाः एकविधवचना: 


4) रामो as in text, 
4) भगवन्‌ and लोकाः both as in text. 
) राजमात्रक्षत्रियः केवलप्रभुर्वा कश्चन तदा नासीत्‌, 
4) ga- for होन-. 
) प्रथित्रीश्वरा for °а:. 
4) अथ विद्यमाना एव पृथिवीश्वरा gadal: किम्‌। 
अथवा वीर्थवत्तेऽपि quater: बहिष्कृताः किम्‌। 
4) aa पुरे अज्ञुनराज्यवेलायामग्निः शरकुण्डेशयः qt परिस्तरे 
कुण्डे वसतीत्यर्थ:। शत्रूणाममिचाराथ शरपरिस्त(णदुण्डे नित्यं 
संनिहितो ada इत्यर्थः, 
4) तमेव авіп text. 
fat राजा. 
°) чя аз in text. атайың for °पतिम्‌ « 
%) पराणां पौरेभ्यः, 
९) agaa पुरादिति शेषः, 
*) । आ |विष्टम्‌ 85 in text. 
*) -fat as in text. 
4) zaaf: as in text. 
) Стр स्फटिक for अगति. 
अगतिप्रतिमं जल्माक्राशप्रतिम॑ जलम्‌ . 
°) स्फुरीमिश्वल- аз in text. 
) aiaa tor алта. धिष्ठितं for ARTA- 
4) фё4н- as in text. 
*) -सुस्पशा for -संस्पशा. 


25 
3 


bec) 


со 


3 


उत्तरकाण्डम्‌ 


/ चन्द्रायते चन्द्रवदाचरति. 

4) 0445-85 іп text. राक्षसेन्द्रा एव गजा: वः 

4) वामनादयो दिग्गजा = : 

f) алая नीयते देवपूजाथ राक्षसेरिति शेषः, : 

Comments on 660% l. 8-r2 only. (І. 8 ) cites 8 
विधिनारचेयतः. 

(I. 72) विषिहीनां. 


32 I2 
5 5 -मुजासक्तं іог -भुजासेतु. I4 
* дч as in text. । 
4) प्रतित्नोतः as in text. I6 
५ 2 पूर्वाम्‌ as in text. { Ig 
п 9 स्येतरकराश्ुस्या दक्षिगइस्ताडुल्या सशब्द शीध्रान्वेषणयोति- 
बुटिशब्दसहितं यथा तथा. 25 
°) -प्रभवम्‌ as in text. | 
g 7) em as in text. 
*) qm-asin text. 
ar ^) Hal रावः as in text. 
^) सहदेव रावणप्रस्थानेन सदेव घने: सरक्तमेपितः ame: qa: | 26 
कृत इत्यर्थः | सङ्गत्सहेकवारे चेति वैजयन्ती, 
28 °) gza as in text. 
8 भोः ay as in text. 
४) यःक्षीबं 25 text. «тї for aigi. 
४) acit for इच्छसि नो. 
29 “) युद्देति । समरे यरि अ्रद्धास्ति श्वः AAS i युध्य quu. 27 
40 °) बाहुविक्षेपकरणां аач अनण यस्याः सा तथा, 
*) msi वेगम्‌ as in text. 
<) आपपातैव as in text. 
43 ') -संनिभः as in text. 34 
45 +) “Twat as in text. 30 
4 ©) प्रतिग्र॒ताः as іп text. 3 
55 “) सोदामिनी as in text. 3 
3 2 भजुन: AA as in text. 43 
) -गणाधिप:, 
9 7) दुर्बलेः as in text. यथावेग for यथा सेना. 
) xt भूत्वा for द्विधाभूता. [अ ]पतत्‌ as in text. ड 
қ 33 2 
5 | पादचारम्‌ as in text. 
ӊ « SEU нщ. 3 
e Cte स तमिति. 7 
ша SR dora: 5 
TUR मदीयबालस्य रावणस्य यशः त्वया पीतमपहतम्‌। नाम | 77 
уу त नाम чагаа विश्रावितम्‌ . E Fat 
quem चेति अपि तु क्रिया केवलमुत्तरमिति 934. | 
Be as in text, 39 


“ныр, 9 l 3. 
Sh सह्ये परस्परशिताप्रवृत्तितदिद्यहय aiaa: | 32 
i ! 


аваа | 
[ 657 


[ Appendix II 
34 


2) कृत: as in text, 
) तुभ्य प्रतिबल: 


० युं दातुमिति शेषः, 
2 तया as in text, Y 


2 WS as in text. 
mments on 6804 
4) अत्र eee an TO vpn 
чач यथा तथा, : поа агае 
है! शशम्‌ as in text, 
) feat aras in text, 
E द्यति and ममांकस्पे both as in text, 
ЖЕПП | पादशब्रेन атал В 
om शब्देन रावणपादशब्देन हेतुना кый 
4) अपक्रामन्‌ 
5) asin text. 
Comments on 693°. हि यस्मात्पवतेन्द्रा अपि वालिमार्गाद- 
чыл! मांसशोणितं विश्रज्ञोवितप्रेप्पु: प्राणी गच्छतस्तस्य 
मार्गादपक्रामतीति ГЕ पुनर्वक्तव्यं 
-संपातान्‌ for -संपातो. ` 
क्रमशः as in text. 
संध्याकालं प्रातःसंध्याकारर्पदेवतारूपं xum 
तस्य दक्षिणसमुद्रे शोचं पश्चिमे eret Mega а ате 
WAT महेन्द्र: TR रावणस्य समूलोन्मूलनार्थमनुतिष्ठदी- 
त्यथः, 
समाज्यमानः as in text. 
समाज्यमानः पृज्यमानः । सर्वसमुद्रेणु संध्यामुपासित्वेति 
बचनम्‌ । संध्यावन्दरनशचेषाङ्गानुठानार्थेतवससर्वत्र संध्यावन्दनं 
इलेत्युच्यत इति RA, ` 
आसादितरत्वया as in text. 
अश्रांतवत्‌ аз in text. 
तुभ्यं तव, 
नो as in text. 
आता 9 in text. 
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अपृच्छत as in text. 

अपृच्छतेत्यस्य विवरणमिदमादेति. 

age as in text. . 

एताम्यामेतयोः वालीरावणयोः न केवलं 4504044, 

я नय- as in text. 

बंधाद्‌ as in text. 

तानि as in text. 

4) dir тек वृक्षवाची- > 

4) शाल्यिकसमामासम्‌। शास्यम्रसमानवर्णम्‌ « 

४) яя. 

} адат दोपज्ञो баев न did: | 
) 
) 


9 ® 
— 4 


4) 


परामृष्टः as in text. 
na as in text. 
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<) ततस्नस्तः as in text. 

5) जुभुश्नापनयनं दरवा | जुमुक्षापनयन बुभुक्षा अपनीयते अनेनेति 
चयुत्पत्तिः. 

<) {m-as in text. -पारिण for -कारिणम्‌ . 

*) [an Jea: and स्वर: both as in text. 

°) इस्तान्तेन as in text. 

Comments on 708*. प्रचारं and Япш both as 
above. 

4) निःस्वाध्याय, 

<) wu as in text. 
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4) चलत्‌ a5 in text. 

“) तिस्नोऽवस्वा кая этап: । तिस्रोऽवस्था यस्येति तथा, 

४) सर्वभूतेषु संनिरुडमन्तःप्रतिष्ठित यथा भवति तथा खित्वा 
यथापुरा तथापूर्ब प्राणापानात्मना चचार, 

£) ая and जिककुत्‌ ७०h as in text. 

*) त्रिदिवा चितः for त्रिदशाचित:. 

°) शाल्ं दास्यामि शाखाध्ययनं शल्लार्थज्ञानं च दास्यामि. 

4) अविषादं as in text, 

4) ब्रह्मइण्डानां Matta, 

7) छुग्भाण्डानि खुगादियज्ञोपकरणानि। अभिकोत्राप्यम्रिहोत्नसाधन- 
артына: 

4) maA च्छिन्नविध्वस्तराब्दाः सुग्भाण्डादिषु क्रमेण योज्याः. 

४) संशान्तानां शान्तिप्रधानानां чача: 

४) siga xem. 

4) तस्य शक्तितः xm सामर्थ्यात्तमवध्ये जानन्तो मुनय: क्षमन्ते 
तस्य चेश्तिमिति शेषः, 

4) नातिकुद्धातिमन्यवः अतिकुडा अतिमन्यवश्व न भवन्ती ति तथा. 

%) fox as in text. अद्वेतमेकप्रकारम्‌ . 

4) मानाल्यं बाल्यमारम्य भाहार्यमिति पाठे स्थिरं सख्यम्‌, 

4) यदा asin text. 

4) न क्षेत्र शति। एप मासतिरात्मनि यदा बं वेदयानो जानानो 
भवति तदा एष 89 वालिना आम्यमाणो5वि नानादिक्षु 
विआम्यमाणो$पि न wath संबन्धः | अपरिमितबलशालि- 
тябе: яға वाजिना आम्यमाणत्वामारुरे RAAT 
नमिव аа मारुतिबलपरिज्ञानं नास्तीति भावः. 

Comments on 726%. (l x) -शापाबृतबलस्‌ for 
maaa". (l2) э. 

£) -मति- as in text. प्रताप: for -पतापे; 

Comments on 728%. (|, 4) aaa) सूत्रमष्टाध्यायी- 
उक्षणम्‌ । बृत्तिस्तत्कालीनसत्रवृत्ति: | ачай! महारथं 
महाभाध्यम Gai महा भाष्यात्पूर्वकालीनार्य शब्दम़नन्य: | 
छंदगता पूर्वत्तिरमीमांसामु खेन वेदा्थंनिणेये, 

4) Jakaa нде स्बाकरणम्रन्यं ARAN: पाठतश्च 
798. 

Comments оп |. 7-5 and l. I2-I3 of 737*. 

(2.7) जानपदानू and «dw both as above. 


— 


[652] 


रामायणे 


он 


о 


(I. 8) зе as above. 
(l. 72 ) erqnétj for “गृहीत: 
(0. 73) अनिशं and संगतैः both as above, 
App. I No. 4 
(L т) अभिषिक्ते and विदितात्मनि both аз above, 
(I. 2) ब्यतीता सा and पूर्वा both as above, x. a 
above. -वर्धिनी for -वधनी. 5 
(L. 24) पुरुषाः for पार्थिवाः, Чї as above, 


37 


$) यस्माक्तया भरतेन सह मम रावणजयसहायार्थमुययोगश्च इत: | 
तस्माद्भवता WA AAT AT, 

°) गमिष्याम, 

Comments on І. x only of 752%. (I. г) mAN 
as above. 
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४) अ्रह्नश्ब॒त्‌ яши: सन्तः, 
7) रामरावणं रामस्य रावणो रामरावण इति। वध्यघातुकसंबन्व- 
чай समासः । URA शत्रू रामरावण इत्यथः, 
Comments on 755*. (l 7) तानि for स्वानि, 
मुख्यानि प्रसिद्धानि, (]. 2) agate महानिधिमन्ति, 
“) यथापुराणि यथाप्राप्तस्वस्पपुराणीत्यशे:, 
°) प्रियकामार्धम्‌ ४5 in text. 
Comments оп l.2 of 756%, (L 2 ) अजाविकान्तदीय- 
चमेमयानू तत्प विशेषा नित्यर्थः, 
शिरोभिः बाहुभिश्च धारयामासुः। शिरोमिः किरीटादिरूपेण 
बाहुमिरक्षर'दुल्यादिरूपेण धार्‍यामासुरित्यधे:, 
एवं तेषामिति । वसन्ते श्रीरामस्यामिपेकं दृद्दा तस्य सेवया 
mant नीला शरदि खस्देशान्परति 494 राजधु। एवं 
निवसतामुपहारप्रदानसन्माने हेमन्तर्दुः स्थितानां वानरादीनां 
साग्रो गतः शिशिरतों: प्रथमो मासो गतः। न तु रामाभिषेकर 
` मारभ्य साग्रो मासो गत शत्यथैः। वसन्तकाले. रामाभिपेकः 
ARIT. 
ययौ as in text. 
शिशिरः सुखं as in text. 
एवं च तेषां वानरादीनामयोध्यायां संरत्स'निवासो दर्शितो 
भवति | रामभत्तथा Ret कालजातं सर्व मुहूर्तमिव समपै- 
यन्नयः इ न्नित्यं :, 
Comments оп l. 2 of 764*. (l. 2) MRa: 
रामकत सस्कारें:. 
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*) तथा 85 in text, 

°) पुरस्य पुरवसिंप्राणिनो राक्षमानां खामात्यादीनां दश्रवणस्य च. 
संमतो5सि परमाप्तो$सि । अतो लङ्कां प्रशाधीति संबन्धः, 

4) анаға वसन्तु Wien सप्रत्यय आर्षः. 

4) बाष्यगला: as in text. 

*) Asin text. 


со nm 


п 


5 


со 


22 


€^ ся m 


उत्तरकाण्डम्‌ 


ments оп l.20f 778%. (l.2) देही and श्व 
Caa as above. [ अ ]emm. शरीरात्माभिमानाना 
लखशरीरपरित्यागवदत्यन्तानमिमतो THR sy Rey: 
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; by transp. 

р QUT RON संयानं समीचीनयान- 

मूतसवं राघवनन्दनं वहेदिति यदेष मे परमः कामः । enn 

गच्छेति संवन्धः. 

а) प्रायात्‌ as in text. 

Jj gu. -पूजितं for -भूषितः. 

“) жегетін as іп text. 

४) अमानुषाणां sitat पुष्पकादीनाम्‌ . 

४) भनामयश्च, со 

7) яй मासो गतः। तवाभिपेकानन्तरमिति शेष: । तन्मध्ये 
तावन्मात्रेण मर्त्यानामनामया दियुणप्रादुर्भाबः, 

4) बपुभन्तो दृष्टपुष्टवपुरयुक्ता:, 

4i 

*) a Ваза as in text. 

4) भशोकवनिकेति । सामान्यतो मशाप्रभूणां शङ्गारविह्रोपवनमन्तः- 
qais. 

*) [अ गरु- as in text, 

*) पादलीभिश्व as in text. 

५] सर्वदा as in text, 

<) PRRI: चूनवृक्षाणामवर्तसस्थानि d: शोमितामिति 
qiu; 

Comments оп І. 5 only of 792*. (l.5 ) संघर्षजातानां 
संघर्षात्‌ स्पधयेव जातानां जातपुष्पाणाम्‌ . 

“) Ст) -इतोपेतां; -ग्रहोपेतां 85 in text. 

! न भा Jaa- for -गृद्द-. -समावृतां as in text. 

*) पूर्वाह्न as in text. 

*) -भागार्धं as in text. 

4 अपत्यडाभो as in text. 

) "rand өчен: both as in text. 


42 
*) €i as in text. 
в 
) मम for भाम्‌. 
4) mR Я 
аз іп text. राजान: धर्माधमैविचारदीना: भूपालाः 
पुरे राज्ये च वर्तेमानेजनेव॑क्तज्यतां कथनीयतां सर्वजनकइतदुर्मा- 
षणविषयतामित्यथे:, 
4 эп: शुमा as in text. 
) बे asin text, 
бах; 
E. 


« 
ग as іп text. 


36 


[ Appendix II 

2 हत्वा च 35 in text, 
а Seat उनरानयव्‌ both as in text. 

ЧЧ as in text, 
°) अंकमारोप्य as in text, 
К Sem as in text, 

SC RET भसमन, 
[%] аз in text, 

as in text, 


à सरवे तु as in text, 
) अभिवाद्य as in text, 
एव for एतन्‌ , 
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dhas for ата a. 

akt as in text. 

“) मरतमन्तिकात्मरतस्यान्तिकं ater, 

°) {ат аз in text. 

4) एतेजिति मद्य मम जीवितमेतेषु स्वितमेतदधीनमिति qua. 
गतदोभमित्यत्र पुनरपि даты: प्मोप्म्यकपनाओ इस्यपौन- 
WIT. 

°) भवद्धिश्व कुतं राज्यं wale: संपादितम। भवद्भिः कृतं 98: 
सहृ राज्यं संपादितमिति वा. 


कृत शास्त्ार्था बनुशितशाल्ार्थानुष्ठाना:, 
5) बुद्धा 5 in text. 
HAAS वक्ष्यमाण इति शेष; । अन्वेष्टव्यः अनुसरणीयः, 
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सवे аз in text. Ea 

5) मनोऽन्यथा मा зең! मद मा कुरुध्व 
मित्ययः. 

*) सीतायां as in text. 

यादृशी aad as in text. 

अये Raft | मदान्वाद: qd] तच्छवणाच्छोकदश्च वतैते, 

अत्रीतिरिति। यस्य аат: गीयेत तस्य wr 

पुरुषस्य तस्य नाम यावत्लीत्यते तावत्स पुरुषः मष- 

дратах पततिः 

भूतं for 38: 

अतोऽधिकं as in text. 

त्वं as in text. 

*) दिव्यसंकाशः RRT: 

सीतां प्रति सौतापरित्यागमु दशय. 

४) मह्य मम. 

मां as in text. * 


2 वाकयान्तरेझ्सद्राक्यमध्ये | मामनुनेतुं ये чё arm. 


женге eco 


गङ्गातीरमिति शेष: । अपूनेयासि желаят. 


) © сал RE: 
) योजयस्वेतिं । अत्रोपमाद्यम्‌ । त्रियम्बकः чп! पर्वतः 


रामायणे 


X4 
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नैषादी निपादसंबन्धिनीं निषादोपनीतामिति यावत्‌ 
समायुक्तां as in text, 
ЩЧ and наче both as in text, 
निमित्ते as in text. 

ач: as in text, 

[5]9 as in text. 

-निंदिते as in text. 

TRAN: and मह्यम्‌ both as in text. 
न्यस्तानि as in text. 

[ ara: as in text. 

As in text. 

ЯШ as in text. 
तपोवनं as in text. 


APPENDIX ІШІ 


RAMAYANA COMMENTARIES 


By 


Late Prof. С. H. Внатт, Baroda 


There are many commentaries on the Valmiki Rama 
i amayana. Aufrecht i i 
commentaries.” :— mentions the following 


p -- ен 
Sr. 
E Names 
me —— 
т | Kataka? 
2 | Caturthad ipika‘ 
3 Tika 
4 » 
5 | Ramaya navisamapadartha- 
vyakhya 
6 Tika 
7 » 
8 » 
9 » 
70 uru-Vàlmikibhava-prakasikà 
її Тіка 
тг | Tattvadipikal4 
із | Tanisloki'> 
тї | Tilaka!é 
і5 | Dharmakitam!” 
36 | Мапоһата 
і7 | Вһйзапа!? 
ї8ё | Ramayana Kitatika2? 
Ig | Ramayanatat paryaviro- 
dhabhafij:ni# 
20 | Rámáyanavirodhaparihára?? 
2r | Ramayanasaptabimba? 
22 | Vàlmikitátparyatarani^t 
23 | УаїтїКкїһгдауа?5 
24 | Vidvanmanorama?* 
25 | Vivekatilaka?? 
26 Srügárasudhakara?* 
27 | Subodhixi? 
28 |Setu 


Authors 


Kataka Madhav Yogindra 
T4varadiksita5 re 
Umàmahe$vara* 


Devarama Вһа а? 
Ramanuja® 
Ramasramacarya? 
Vidyánátha!? 
Vaidyanatha!! 

Hari Pandita!? 
Sivarama Sanyásin? 
Mahe§varatirtha 
Atreya Ahobala 


Nāgeśa Bhatta; composed in the name 


of Ramavarma 


Tryambaka Yajvan, c. 770०727 A.D. 


Lokanatha Cakravarti!® 
Govindaraja 


Ramacandra Tirtha 
Krsnapada (?) 

ээ 4 
Hayagriva Sastrin 
Vigvanatha 
Atreya Ahobala 
Varadataja т)дагі 


( Abhinava Еашаһһайг 
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ama ?) 


(ls e л с» 


ЕЕЕ:  —— —— 


Remarks 


| nted 


Extracts printed 


Printed 
Extracts printed 
Printed 


Printed 

Printed 

The name of the com- 
mentary on each one of 
the seven Kandas is. 
different :— 

т Manimaiijira 

2 Pirambara 

3 Ratnamekhala 

4 Muktahara 

5 бгавага Шака 

6 Ratnakirita 

7 Manimukuta 

Printed 

Opnert attributes this to 
Anandatirtha 


Approximately 7250 A.D- 
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The other later catalogues show that there аге other commentaries on the Ramayana аз show 
S n 


below :— 
ER Names НЕЕ तहत — | Remarks 
Тш а 7 
I | Caturarthi30 Sega Kavi ed 
2 Tikà Annavan Tiruvarighan (А Vaisnava == 
Pandita) с 
3 37 Nrsimha Pandita3! = 
4 на Ramacandra Sarasvati32 ог Ràma- 
candranand Sarasvati 
5 5 Vimalabodha?? Quoted by Lokanatha 
He has commented on 
the Mbh, also, 
6 » Sarvajiia Nàràyana?* x 
7 » Satyatirtha?5 Extracts printed 
8 | Tattvadarpana Narayana Уан — 
9 | Tattvabodhani Dravida — 
то | Munibhavaprakagika36 ? Extracts printed 
тт | Ramayanatatparyasangraha- Appaya Diksita 
vivrti | 
22 | Ramayana Siromani37 | Bansidhara Sivasahaya 7 Printed 
73 | Ramayanasaracandrika3s Srinivása Rāghavācārya of Srirangam ! 
ї4 | Virodhabhafijani or Vàlmiki- Brahmavidya Diksita ог Brahma- 
yavirodhabharijani?? | vidyadbvarin : 
25 | Visamapadavivrtif? Harita Veükatesvara Extracts printed 
I6 | Vyakhyasaügraha Anantasüri | Three more commentaries 
are written by the same 
author. 
I7 | Saügraha*! Venkate$a 


2 
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DAS 


| 


उत्तरकाण्डम्‌ 


It is quite possible that there may be many 
more commentaries in Sanskrit.‘2 It is noteworthy 
that most of the commentators hail from South 
India. Lokanatha Cakravarti is а Bengali com- 
mentator who freely quotes from the comment- 
aries of Sarvajfia Матауапа and Vimalabodha who 
might be Northern and who аге the commentators 
on the Mahabharata also. Their Ramayana com- 
mentaries are not at present available and Loka- 
natha Cakravarti is the only available source for 
their views. 


багуа|йа Narayana probably flourished between 
A.D. 7700 and 3300.43 It seems that the same 
scholar has also written (т) Manvarthavivrti a 
commentary on the Manusmrti, (2) Kamadhenu- 
dipika and (3) Suddhidipika.+ An attempt is 
here made to collect all the passages attributed to 
Sarvajiia Narayana in the commentary of Loka- 
natha Cakravarti published in the Calcutta Sans- 
krit Series, No. 2, Calcutta, as Fragments of 
Sarvajüa Narayana‘s commentary on the Rama- 
уапа. 

Fragments of Sarvajiia Narayana’s Commentary 
on the Ramayana ( References are to the Kanda, 
Sarga and Stanza in the Calcutta Sanskrit Series 
edition ). 


| 
| 
| 
| 


| 


KS.S. 

ілла प्रतापः पंरैरसश्चतेति । 

उ.7-76 Rå युक्तोत्साह इति । 

I.I.I9 स सख शत्यादो स्वस्पसत्यत्वादि व्यवच्छेदे तात्पर्यादपौनरुकत्या- 

मिति । स चार्यं शति पाठः (इति) । 

7.7.54 Уе । 

7.4.44 प्रमाणेख्िभिरन्वितम्‌ अनुमानोपमानश्दैरिति । 

7.4.45 स्वरमेदाव्‌ सप्तजातयो भवन्ति। ताभिरिति | 

2.5.7 नवधा पुरीभूमेः संखानं विच्छेदनं तेन शोभितेति । 

7.5.5 सुविभक्तान्तरायणेति पाठो नारायणीयः। भन्तरायणो . 

मध्यभाग शति तद्व्याख्या | अयनं गृहं मध्यमिति बा । 

].5.76 आरोहं पर्वतमिति | 

7.6.25 ней गुण ऋजुता, teat गुणो बलमिति | 

7.70.25 पुन्रिकाकृतो इति पाठे पुत्रिका पुत्रप्रतिनिधिरिति । 
५.73.26 निचित: संचितः । चेत्यश्वितिः आइवनीयस्थापनार्था शति | 
LI5.2 असिन्‌ काल इति सर्वेज्ञपाठः | 

I.I9.9 ажаат 

7.20.77 पराक्रमः शिक्षाधिक्यमिति | 
7.36.8 दूरस्थत्वादप्रत्यक्षायामपि प्रत्यक्षतामापाधेति | 
ग.54.4 षड्सानामिति t 


7.62.28 वेश्वानरपयाद्‌ नहिः सर्वदक्षिणबीग्याबहिरिति । 


| 


т.б5.тї 
т.69.22 
т.ў2.3 


т.ўб.ў 
43.7.8 
2.यन्य3 


2.т.33 
2.2.20 


2.6.75 

2.7०.2१ 
2.22.I2 
2.22.73 


2.26.22 
2.28.25 
2.29.II 
2.37.79 
2.33.ІІ 
2.35.46 
2.39.20 


2.39.45 
2.42.4 
2.52.24 


2.54.30 
2.66.77 


2.72.25 
2.79-3 
2.8.6 
2:85.78 
2.86. 


2.87.9 


2.87.76 
2.88.т 
2.88.78 
2.90.76 
2.90.25 
2-93-9 
2.94-I5 
2.96.7 
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पञ्ज पञ्च दशेति чача पत्नविशतियां । 
भामषितम्‌ आडोक्ितमिति । 
चयो яя: ача: पेरतो वेष्टन यस्य नगरस्य 
तत्तया शति। 
सुवणेस्य परिमितस्य हिरण्यस्य । 
अनहितकथः (१) कयाविध्नस्याकर्तेति । 
क्रियासु aig प्रतिपत्तिमान्‌ निश्चयवान्‌ इति । 
нілі सुखाय अधेग्राही प्रयोजनम्राही ति । 
गुणकीर्त्या गुणेन कीर्त्या चेति । 

अमं इश्वेति | 
don शति । 

शून्येन लघुनेति | 
दशविप्रान्‌ दशविप्रेभ्य एवमुत्तरोत्तरमिति नारायणः | 

या माता पृथिवीं पृथिवीस्थान्‌ गुरूनतिक्रामति सवान्‌ 
गुरुत्नेनाभिभवति अभिमूय गुरुभंवतीत्यभे इति नारायण: | 
राज्ञा दि समयं FALITA कृत्वेति नारायणः | 
नीरासनमासनविशेषमिति नारायणः । 

ята आरब्धलक्षणजातसुफला इति । 

पीटकाभाण्डं वंशभाण्डमिति | 

अन्योन्येनेति नारायणीय: पाठः | 

सरैलगण्डामिति पाठो नारायणीय: | 

कठिनं सर्वेसम्भारमाण्डमिति नारायणः । 

कठिनगात्रश्चेति नारायणीयपाठः | 

गमने spada fc स्पितिरगमने पृथिन्यामिति नारायणः | 

अल रावणे इति नारायणः । 

पुनः झुकपादमरेईशेति वाक्यं агата सारिकाया शति 
नारायणः | 

Петке: काकमुखवानर इति । 

Ji तव कार्य я: मयि मुञ्ज शापदानेनेङ्रषं शति 
नारायण: | 

परं शतान्‌ शताधिकान्‌ इति । 

कृतं सुकृतं TATA शाखं कृतशा्नमिंतिं नारायण: | 
चतुदेशशतानिति नारायण: | 

मृतमानेतुमिति नारायण: | 

केचित्तु तेषां मते दादशाइमशोचं तत्र दशादे समतीते 
एकादशनिगेमे तदा 400% आड दशपिण्डदानर्पं यइशा- 
धिकं जाझणानां एकादशिकं 200% तेषां मते आचक्षते 
इति नारायणः | 

शलाकाकीलक:, काशो मूम्यन्तर्निविश्प्रस्तरादिविच्छिन्नदर , 
इति नारायणः | 

ача सुधामयीकृवमिति चारायणः | 
मरतप्रधानामिति नारायणः । 

दायाथं ग्रहणयोग्येति नारायण: | 

ахат गृहनिर्माणकारिणः स्ठेच्छा इति सर्वज्ञः | 
स्वस्तिकाराः स्वस्तिकर्तार इतिं । 

पूजितो वचसा अर्जितोर्ध्यादिना इति । 

घोषो वर्णानां समूहोश्वारणम्‌ | 
भोममुपरितङगृहस्थलीं सिंहासनं वेति नारायणः | 
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2.97.27 तत्र हि मित्रो देवता, मध्ये सूर्यास्ते वर्ग इति नारायणः। 
2.700.2 ' पाथमू अध्येक्नतातिथ्यम्‌ ? इति पाठे зч कृतमातिथ्यं 


यत्र पाद्ये तदिति | 


2.00.25 समसंघातेन मेलकेन या युक्तिर्योगस्तदान्‌ इति नारायणः | 
2.700.44 सुवणैरीतिः धुवणीखण्ड इति नारायणः | 

2.700.57 रक्तचन्दनं बुंकुममिति नारायणः | 

2.700.68 “ee सुवर्णेऽपि चे “ति सर्वज्ञः | 

2.700.20 रसाला इति सवंज्ञः | 

2700.74 अक्षनी: अ्षनशलाका इति | 

2.700.75 प्रतिपानं जलपानम्‌ इति सर्वज्ञः | 


2.03. 


` 2.03.6 
2.705.8 


स्वं चित्त वैदेशा इति aig: | 
ज्योतीरसः सुवर्णमिति नारायण: । 
भूतार्थं सत्याथैमिति नारायण: । 


2.705.20 रक्तोत्पलं प्रान्तरक्तोत्पलमिति सर्वज्ञ: | 
2.705.37 गौरमात्रेऽपि लोहित शति नारायण: | 


2.708.8 


यद्यपि लोहितपदं stat तथा प्येकशेपितकामिपदबिद्देषणत्वात्‌ 
पुंलिङ्गता इत्ति नारायण: | 
“अभिज्ञानांकित ' इति पाठो नारायणीय: | 


2.708.22 अभिसमीपत्वेन वेदीमित्युक्तमिति । 
2.या 7.26 хха, Аа इति नारायण: | 
2.773.76 स्थानेन काला नारायण: | 


2.775.3 
3-3.7 
३-73.76 


3-79.7 
3.79.23 


3.20.75 
3.20.32 
3.22.7 
3:23.5 
3.23.38 


3.25.77 
3.28.23 
3:35.5 

3.35.76 
3.43.37 
3:44:37 
3:50:42 
3-50.43 


3.50.50 


तव दुहिवृसन्तत्ये राज्यं देयमिति भरतप्ररोचनायेति नारायण: | 
समाहितवती वनाय निश्चितमिति सववज्ञ: | 

‘aren’? xf पाठे आनीय। संन्यासविधिनिक्षेप इति 
नारायणः | 

रातढ्दानां Haat दहनानिल्योगिंरिभवयो रिति नारायणः | 
सावेज्ञस्तु पाठः “ पञ्राबरीनि › dh: संज्ञाशब्दत्वादिति 
ачага | 

अश्विनाविति, near न तु सूर्यपुत्राविति नारायणः | 
аатта पिण्डफलान्‌ गुच्छफलानिति नारायणः | 
प्राञ्यकामा बहुझामा शति नारायणः | 

'महाबलेति लक्ष्मणस्येति नारायणः | 

कामवक्तन्यतां गतामिति नारायणस्य पाठः | 
दीनतामिति तद्व्याख्यानम्‌ | 

त्वया नायेनोपङक्षिता वा इति नारायणः | 

* अह्दो पला; ? इति पाठे नारायणीय: | 

यदा करकात्‌ कमण्डलोः शो चादिदु:ख॑ पयतीति नारायणः । 
अनुपायेन यथोक्तवधानमु ह्य विपरीतक्रमेण दत्तस्य यथा 
फले विपरीतम्‌ , айі नारायणः | 

© राजगण्डक्मालये gat नारायणीय: | 
नागमणिरिति तत्त्वाख्यानम्‌ । 

तत्र/सनिपातश्च कदाचित्‌ тезі तरुस्वगादि अखिलं fas 
अप्रदतम्‌ अहिलं प्रहतं सत्‌ स्वसारं RTE कपूंरमिति 
नारायणः | 

Maneg अकारप्र्षेषणं विनेव व्याचष्ट | 

यो हि अर्था sina: asa der तस्य तमेव 
अधेम्‌ अर्थानामुप्रयुपरि आहुरिति नारायण: | 

SRE समुस्थाने मक्षयितुरुद्रस्य भक्षणेनेति नारायणः | 


बक्तभ्यतां 


राजगण्डको 


रामायण 


उन57.76 
3.53.50 
3-54.73 


3-54-42 


3.54.62 
3.59.5 
3-59.75 


3-59-79 
3.70.2I 
3.70.26 
3.70.53 
3./.2 

३-970.76 
3-77-55 
3-77-72 
3.79.23 


4.6.т4 


"4.9.69 


4-76.27 
46.27 
4-76.44 
4-77.3 
4.27.4 
4.28.2 
4.28.73 


4.28.22 
4-29.4 
4.29.26 


4.29.30 


4.30.8 
4.30.4 
4.37.2 
4-33.6 
4-35.22 


4-35-25 
4-36.9 


4-38.77 
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अवणान्तं कणेसमीपं च्यवच्छिज्ञेन विशिष्टनेति : 
तस्या हरणे सक्तामं आत्मानं अमन्यत इतति नारायण: | ! 
पत्नविशक: पूर्णपत्मर्विशतिबपे:, абаа, 
पञ्चविंशतिवर्षः प्रायुक्तविरोधादिति नारायणः । 2 
TATAR पञ्चविंशति түп सांख्यशास््रोक्तानि татар 
तत्रत्वज्ञ इति नारायण: | ч 
स्यन्दनिका क्षुदनदीति नारायण: | 

qui ममाधुना दु्िमित्त जातमित्यर्थः, इति नारा 
ала व्यथिताश्रेति नारायणपाडः | Ba әт 
सम्भावनया इति тазар | 

तप्तं ! शानीङृतं हिरण्यं तन्मयाभरणमिति नारायण: | 
राक्षपभयात्‌ पलायितेति सर्वज्ञः à 

भूतोत्सतर मिति सर्वज्ञः | 

तस्य मोहदर्शनेनेति नारायणः | 

भूनात्मा भूतानामात्मा अधिष्ठातेति नारायणः à 

विपुलेन विस्तृतेन, आयतेन दीर्ेणेति स्वेज्ञ: । 
गिरिप्रस्तरम्‌ गिरिस्थलीमिति नारायण: | 

सडायार्थ इति पाठः सार्वज्ञः । 

प्रत्यकुस्थलेति पाठो नारायणीय: | TAR स्थला प्रत्यमुशता 
प्राकूप्रवणा इति व्याख्या | 

संसृष्टभावेन स्वानुभवेनेति सर्वज्ञः | 

“सवेरे गतो भोगेषु ? इति पाठः eria | 

धर्मवेतंसिक धर्मावरणच्छणिनमिति яя: | 

भूमि भूमिः wed ताम्रादि कृताकवमिति (१) सबज्ञः। 

तत्र दर्श दशेने सतीति सर्वज्ञ: | 

धर्मर्थित्यादि वाक्यस्य विशेषणन्‌ तथ्यवचनमिति wag: | 

“ विहितं न ततोऽन्यथा ” इति qe: måg: | 
अभिप्रायनिवृत्ताशमिति सर्वज्ञपाठः | 
अभिनीतार्थप्रतिश्चुतमर्थ मिति аз: зба 
पाठे अतीव नीतार्थ: । 

सीताया अन्वेषणे या आज्ञा तया प्रतिहन्यते शति सर्ज्ञः। 
संरक्तां कामीजनानुरागि मिति सर्वज्ञः । 
समर्थसद्दायभजने हि युद्धं जायते शति नारायणः। OH 
प्रयत्नं ” प्रयत्तसाध्यं यदन्यदपेक्षितं तदपि कुरु ЧӘЙ 
नारायणः। 

ag Wee апаты बलं निहन्तुं मम मन्मयस्येति Шш 
न तु मन्मथस्य बलं निहन्तुं शक्यमिति नारायणः | А 

* निर्णीय परिसंस्याप्येति पाठे ब्यवस्पाप्येति सर्षज्ञः। 
कालस्य परिणामः समाप्तिरेति नारायण: । 5 
कर्मण उपकारस्य (2) मरणहपफ़लानुबन्धमिति ar! 
काममये: काम्यरत्नादिबहुलेरिति सर्वज्ञ: | pate 
लङ्कायां Вая लङ्कास्थितत्बनिणीयेऽपि लङा कुत्र 
ज्ञानादनुसंधानमिति सर्वज्ञः । 

“ आगमस्तु न मे sag? शति पाठः aaa: | किलाः 
कस्यचिदन्यस्य मानवस्य, न दुन्दुभेः, तस्य प्रागेव 

दिति чї: । 

आहकं संग्राइकमिति सववज्ञ: | 


यम; | 
सन्‌ Чү. 


उत्तरकाण्डम्‌ ` 


ये च देशा गम्यन्ते तेष्वपि gta पक्षिवदाकाशगमनेन, 
झवनेन उत्पुत्य यानेनेति BAT: | 

іне पारिझुवा चञ्चला प्रभा इति ig | 

उपवाश्लो уча गज इति uda 

तत्र зг, чап कोशिकी, तथा वेतरणीति सर्वज्ञ: | 

तं काळमेषप्रतिमम्‌ उत्तरे समुद्रे जम्बुद्वीपस्य वान्तरजला- 
ай aig: | 


सानुप्रस्थानिति पाठे ततानुरूपान्‌ प्रस्थान्‌ प्रकृश्स्थानानीति छः 
aq: | 

‘aig sui इति पाठः सार्वज्ञः । 5-32.35 
तस्य मयस्य इन्द्रेण सह ufus वैरोत्पादनेन इति सर्वज्ञः । 37-37 


विधिनियतिः, किल निश्चितम्‌ । परे लोके5पीति सबैज्ञः । 
अनादृत्य अनुत्तववेति सबज्ञः | 


«८ айша?” प्राकारे ай Аш, MAIR सर्वज्ञः । | 5.56.3 
उत्कटान्‌ उद्धवकटिभागानिति 9957: | 5.59.2 
Att: कर्म मु at: निश्ितः सम्पादितः жа: निःशेषं कम | 5.5938 
qa तदिति सर्वज्ञः । 
पयोधरेरिति पाठः सर्वेज्ञस्य | | 56:4 
© शाला ' इति पाठे शालाः प्रकोष्ठानिति सर्वज्ञ: | 5.65.7 
प्रधानशालाश्चेति पाठः सावज्ञः । а шеш च-प्रबान- 
शाला: प्रधानगृहानिति । 5.67.29 
чп пел: झशाङ्कयुक्तमाला यासां ता इति सर्वज्ञः। 5.68.2 
आत्मबलानुरूपं ग्रइमिति प्रकृतमिति सर्वज्ञः | “| 5.24.28 
———% ЕРЕН 5.75.9 
चामीकरचारुभाण्डा इति पाठे भाण्डमाभरणमिति सर्वज्ञः | 5.75.28 
* पदविन्यासउन्यस्ता ' इति स्वज्ञसंमतः पाठ: d 22 
* निद्रायुणपराजिता ” इति पाठः सर्वज्ञस्य । तद्यास्यानं-- | 5-76.77 
* таа पराजिता © аннап? इति । 
© यु्ञवत्यज्ुलोत्से धश्चतु:किप्कु: परिकीर्तितः । तत्ममाणो नरो 
य: स्याञ्चतुःकिष्कुः स उच्यते ' इति usur 5.79.79 
RJA यस्य थवला दन्ता तारां विनाइक्षिणी ? इत्यं शति 5-83-4 
aig: l 5.83.23 
जिन्हेष्ट्तालनेत्राणि नलदन्ताः पदद्दयन्‌ amare | 5-83-32 
qana: स उच्यते इति सर्वज्ञः | 5.83-43 
© बक्षः कक्षौ नखा नासा सुखं चैव कुकाटिकां । षडुन्नतानि 
यस्येह प्रोच्यते स घडुन्नतः इति सर्वज्ञः | 
पाणिपादमुखग्रीवाः аяй हृदये झिरः। ललाटमुदरं पृष्ठ | - 583-53 
महान्तः पूजिता दश शति aigi: l 5.84.9 
* दिग्देशज्ञातिवर्णाश्व तेजसा यशसा श्रिया | व्याप्नोति यो 
नरभरेष्ठ्िभिर्व्याप्नोति स स्फुटम्‌? ॥ इति ear | 
алта उदरे गम्भीरे चेद्‌ वलित्रयमिति सर्वज्ञः | 5-84-70 
गुरुदेव द्विजनतो विनतो नरः इति सर्वेज्ञः | 5.94-ІІ 
नासयोबदने स्वेदे कक्षयोश्वापि यस्य तु गन्धः स्यात्‌ सुरमिलोके 5.85.4 
agia: я उच्यते इति सर्वज्ञः । 
чает स्वे काळे सेवमानस्त्रिकालवित्‌ इति सर्वज्ञः | । 5.86.52 


‹ मदास्योष्ठहनुस्वच्‌ ? इति सर्वज्ञः । 

* नेत्रतारे Hal аян: केशाः SMA यस्य सः d 
चतुष्कृष्णश्वतुटेखो भ्वजमुद्रादि भिश्च यः d i 
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[ Appendix ПІ 


पाण्योश्व पादयोयुक्ते रेखानि: परिकीतितः ॥ ” इति ігі 
“ यश्वतुदंशनिविद्यास्थाननद्दयेन च । 

Re पश्यति स॒ प्रोक्तः पोडशाक्षो नरोत्तमः c इति सर्वज्ञः 
इत्‌ पृष्ठ कटिरंगुस्यः समा यस्य चतुःसम इति सर्वज्ञः | 

पादौ गुल्फो स्फितौ पार्शे वृषण्णोवरक्षणो कुचो t 

कर्णेष्टो सक््थिती जंघे इस्तो बाहू तथाऽक्षिणि । 

चतुर्दश समदन्द: समान्येतानि यस्य वे । इति सर्वज्ञ: | 
मुजवंशावुरुबेशो जानुवंशो च यस्य я! чюй «997 
इति aig: | 

अश्निपवेतः अस्ताचल इति सर्वज्ञः | 

मया तु इतप्रतीर्‌स्य жубата नापादयेत्‌ वीरयात आपा- 
दयेदेवेत्यधं इति нї: | 

तथा नाइंति राघवः, तस्य उचित न भवति इति सर्वज्ञः | 

* विवृद्ध ' इति सवज्ञः | 

असाभिरेव तस्या नयनं युज्यते इति सवज्ञः | 
जीयैमुत्पत्तिस्ानं, विक्रमः झक्तिसंपत्‌, शोयमारम्भ इति 
яз: | 

प्रवदन्तीत्यश्र © प्रनदन्तीति ' पाट: सर्वेज्ञः । 

“aa यूयं कृतकर्माणं ” इत्यत्र विमक्तिव्यत्ययं чеп 
FARA युष्माननुवतितं युक्तमिति व्यास्यानम्‌। 
रोदयमानस्य कपटेन दुःख जनयन्‌ इति सर्वज्ञः | 

अश्रूणि वारि पूर्णाभ्यां इति सर्वेज्ञसंमतः | 

* मूतदानेन भूतेशो प्रविणाधिपतियंथेति › ris: पाठः। 
विधमन्तो वृक्षानिति संबंध इति सर्वज्ञः | 

कषरन्तः रयन्दमानमिति संज्ञः | 

प्रतिचन्द्रं चन्द्रप्रतिबिग्दमिति aia: | 

केदारो घान्यमूमिः, धान्यं यथा क्षेत्रस्य उपस्नेहेन seni 
जीवति तथा उपरनेहेन йш जीवामि । यतस्ता जीवन्तीं 
ai मीति सर्वज्ञः | 

तपसा सीताहरणतापेनेति सर्वज्ञः । 

सानुबन्धम्‌ समूलमिति si । . 

grat वृत्तानुमनोचितां, मदः काम इति सर्वज्ञः | 

कोपि राजनेतू (१) संज्ञः । 

अथवा परवैगुण्यं {чп Sen radi 94995 परस्य 
रामस्य iyi лїї great प्रतिदिशन्‌ प्रकाशयन्नपि 
यत्‌ सामादीनां яаа कदु युक्तमिति, नेति शेषः । 

ब्यादेश आज्ञा, विचिता आदेश इति सर्वज्ञ: । 

аала us: Ва: әзіне परीक्षितो 
विचारितो бедата: Roge: आआवितः स्वामिने 
कथितः इति Өз! 

न कारणं नम (१) IRK I 

केपांचित्‌ gaad विग्रह इति सर्वज्ञ: ! 

edi балай नास्ति तावत्‌. Race चांचल्यमाव- 
атая नास्तीत्यथे इति सर्वेज्ञः | 

यदि तस्य ब्यतिकान्त धर्मा प्रमवेन्मन: | भवेद्रामस्य दोषों 
होति पाठः язнаат: | теңгеге च धर्मा व्यतिक्रान्तं 
मनः प्रभवेदिति अन्वय: । я मवेदनवासिना वनवासमात्रेय 
चापबाणधारणमधरैदेतुरत्यथैः | 


Appendix III | 


5,85.Іі 
5.89.т8 
5.89.23 
5.90.5 


5:97.44 
6.7.7 
6.3.2І 


6.3.24 


6.3.44 
0.4.78 


6.4.3т 
6.7.33 
б.т5.23 
6.23.73 


0.26.35 


6,30.73 


6.36.86 
6.40.5 


6.40.ІІ 
6.43.8 
6.44.42 


6,45.72 
6.54.78 
6.63.т8 
6.65.тт 
“ 6.65.т3 
6.65.79 
6.68.28 


6.80.4 


सुख सुखखरूपोथ: प्राप्यते Майя wen यतो чї: 
सुखहेतुरिति सर्वज्ञ: | 

अर्धस्येति पाठः सर्वज्ञ: | तददयाख्याननू--अथंमात्रस्य बुधः 
परिज्ञानं कुरुते नानेस्य | 

“ ऐतिह्यमनुमानं चे ति सर्वज्ञ:। व्याख्यानं च तस्य 
ARG लौकिकं аман, आगमो वैदिकवाक्यम्‌ । 
व्यसनेषूपस्थितेषु अन्योन्यं नित्यं संदृष्टः संइयैवन्त: संहर्षः 
aaa: | f 

कालो यमः पुरुषविग्रह इवेति पूरणीयमिति सर्वज्ञः । 

“सैन्ये सागरं तीणें ' इत्याकार पाठः इति सर्व: | 

यः शेले स्थितो गच्छंश्च कायेन योजनं аяй योजनमात्रेण 
यस्य देहस्तिप्ठतीत्य4: इति सर्वज्ञः | 

aad यदधः स्थानमिति सर्वज्ञः | 

एकेक एषां AER: दश-दशको टिभिरिति सर्वज्ञः | 
इह यानरसेन्ये आगमात्‌ बथावगमात्‌ युक्तेन उथुक्तेन मया 
विदित शति सर्वज्ञ: | 

तरलाभासा विधन्निमेति सवज: | 

प्रचार: गवां चरणदेश इति нї: | 

Че: प्रधानप्रासादः इति सर्वेज्ञः | 

उत्संगिनी Read mia: इति सर्वज्ञः । 

TA чцы इति अंकित पूजितलक्षणमित्यथे: aa: I 

स्वेन स्व्रानुभूतेन अनेनानुमानेन लिङ्गेनेति aig: | 

“ स्वेनोपमानेति ' पाठे स्वेनोपमानेनेत्यधे: । ˆ 

agai अथवंवेदं „дя उच्चार्य मंत्रसंस्तवेमंत्रस्तुति- 
स्पेरभैवादैः चोंदिता: प्रेरिता निशाचरा इति सर्वज्ञ: | 
MAA: प्रत्यपास्मरदिति सारज्ञः पाठ: | 

पूर्व चेतरकार्याणीति पाट: ada: | तदयाख्या इतरकार्याणि 
परकार्याणि युद्धादीनि इति । 

विक्रमं युद्ध, योगमौषरथादिकृतमुपायमिति Bag: | 
विनिश्चितं श्रेयः काम एव फलं ययोस्ताविति सबंज्ञः | 
शुष्काशनिः ARJA, यद्वा ज्वालानां समृद्धि जलेविंना 
TATA: SERT युक्ताः शुष्काशनिर्गता इति सावज्ञपाठ: | 
प्रांशुमिदीयें: गिरिसारे: गिरिशंगेरिति सर्वज्ञ: | 
मणिचित्रितलोमानि, भौमानि उपरिगृहाणीति सर्वज्ञः | 
उपलमेति पाठे पश्येति सर्वज्ञः । 

सुविभक्ता व्यवच्छिनैरिति सर्वज्ञ: । 

* तमसान्तहिंतस्ये ?ति पाठः सारज्ञः | 

“आयोग मिति 989: पाठः | 

सुपक्षराजिता शोभनेर्गृभादिपक्षे: संजातराजा (! ) शति 
सर्वज्ञ: । 

गतिमनुगतिमिति सर्वज्ञः । 
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6.83.62 
6.84.37 


6.90.22 
6.95.24 ' 


6.97.3 


6.99.5 
6.99.33 
6.I02.II 
б.тоб.ў 


7.7.2I 
7-70.39 
7.20.8 


7.37.72 
7:34-7 
9.34-72 


7.38.25 
7-39.7 


7-59:5 


24-90.76 


2.80.76 


7.80.24 
789.5 


पंचमेन मार्गण वातस्कन्धेनेति सर्वज्ञ: | 
स्वस्तिक्राथंविभूषणाः स्वस्तिकं чамы e 

жї सर्वज्ञः । рар Ж. 
TATA गतमानृण्यं येन तेन आनृण्यं गन 
कामकारः कानपूराकृतिः काग इच्छा देवेन 
मानुषेणेति सर्वज्ञ: । 

ШЕ गकेशरः यकं 
выш नागकेशरः तस्य स(श?) Mii 
रामेण मया रावणो दत: इति सर्वज्ञ: | 
“a हि चारित््यलक्षण ” इति नारायणः | 
“मा देवा ? इति पाठः सावेज्ञ: | 
‘manaa? इति सर्वज्ञः, 
तद्वयाख्या | 
कोका बनश्वानः शुना азат इति सर्वज्ञः | 
संमतिरात्मीया वागू इति सर्वज्ञ: | 
सरकाण्डामतः शररूपस्य काण्डस्य бнт: शति सवज: 
ऋग्वेदमतिशुद्धमिति नारायण: | á 
 मधुमाधवमासनिमित्तकगन्धवन्त ? इति सर्वज्ञ: | 
“ चापतलोपमस्‌ ? इति पाठे चापस्य कार्मुकस्य तलं qd 
तदुपममिति 999: । 
स्पर्शिता दत्ता इति सर्वज्ञः । 
त्रियुग्मः सर्वज्ञता तृप्तिरनादिबोध: स्वतंत्रता नित्यमठुप्तशक्तिः 
अनंतशत्तिश्चेति षट्‌ इति सर्वज्ञ: । 

“ag तेजस्तु मित्रेण зіні पूर्वमादितं तसिन्‌ समभवत्‌ 
कुम्मे तत्तेजो यत्र वारुणमि ?ति सर्वज्ञसंमतपाठे यदे यञ्च 
पूर्वसंगमादुर्वश्‍्यां तेजः आहितं समर्पित ag वारुणं तेजः 
समभवत्‌ तदुभयं तेजस्त्वया भावनिवेशादेकी तर्मन्‌ कुम्मे 
माहितमित्यन्वय इति सर्वज्ञः | 

्रतापार्थोपचारेणेति पाठे प्रजानामरथनाशेन ङृतेनेति ITE | 
“ अधमे पातयित्वा च धर्मपादं व्यनाशदि ”ति पाठे aye 
मधर्मेपादमनृतं पूर्व यदायुः तस्य परिनिष्ठितं परिमितं 
प्रादुष्करोद्‌ प्रादुरकरोत्‌ शति सर्वज्ञः | 

Marah: परमो धर्मोऽपि अधरैः एवेति सर्वज्ञः | 
कृताहिकमनुत्तममिति पाठः सर्वज्ञ: | 


MUT 
हन्ये vay x 


अभिषंगो ज्यप्तनमित्रि 


97.705.78 भविष्यदुत्तरं उत्तरकाण्डमिति सर्वज्ञ: | 
2.य7.76 मनोगतो ga इति नारायण: । पूर्णमायुय॑स्मिन्‌ काले स 


आयु पूरणकाले इति नारायण: | 


7:773.39 * त्वया यास्याम निपातिताः ? इति पाठः सार्बज्ञः | 
2.774.4 f जाह्मावतेयन्‌ क्रम 'मिति सार्ज्ञपाठे жый 849 
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संबंधिनं क्रमं आवतेयन्‌ पुनः पुनरुचारयन्निति तद्बपाख्या | 


то 


II 
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Appendix III has been prepared on the basis of an article ‘Ramayana Commentaries’ by Lat 
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Unpublished complete commentary. Асс. No. 4885, Ibid., Vol. II, Madras, 7885. 
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Vol. II. p. 854. 

Srimadvalmikiramayanam with commentaries Bhisana, Ватапијіуа, Tanisloki and Маһе$уага- 
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Venkateshvara’ printing press, Kalyana, Bombay, 7034-35. Commentary Maheévaratirthiya is 

available only up to the first Sloka of the first Canto of Uttarakanda. 

Unpublished complete commentary. Acc. No. XV-30, Catalogue of Sanskrit Manuscripts existing 

іп Oudh compiled by Pandit Deviprasada Fascicule XV, Oudh, 7882. 


Unpublished complete commentary. Acc. No. 8770, Lists of Sanskrit Manuscripts in Private 
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(a) Complete commentary, Nos. 77766, 77768, 77770 containing Kandas I-III (up to Sarga 68, 
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(b) Commentary printed up to Aranyakanda. Мо. 9394 contains Kandas LIII. Palm leaf MS. 
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(a) Unpublished'commentary. No. 923R contains Kandas I-IV. Palm leaf MS. in Telugu script 
having 78 folios in all. A Triennial Catalogue of Manuscripts years 7973-7976 of the Govern- 
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(b) Unpublished complete commentary. Acc. Nos. 227, 7857, List of Sanskrit Manuscripts in 
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I3 Unpublished complete commentary, Acc. No. 40. Pustakánám Sücipatram by Pandit Rajaram, 
Sastri a native of Kashmir. It belongs to Pandit Radhakrishna of Lahore. а. 

I4 Vide foot-note 8. 

IS Vide foot-note 8. 

726 The Ramayana of Valmiki with the commentary ( Tilak) of Кат edited by Kasinàtha Рап 
Parab, second revised edition, printed and published by The Proprietor, Nirnayasápara 
Bombay, 79०2. 


Quran 
Press, 


I7 The commentator has commented upon first six kàndas only. Dharmikitam Balakanda and 
Ayodhyakanda part I and part II by Tryambakaraya Makhi printed in Vols. I, II and Ш Tespe- 
ctively in $ri Vani Vilas Sanskrit Series No. 24 by Sri Vani Vilas Press, Srirangam, 7976, 3924 and 
7920 respectively. Dharmakitam Araņya, Sundara, Kiskindhà and Yuddha kandas by Tryambaka. 
Tàya Makhi printed in Tanjore Saraswati Mahal Library Series as Nos. 70, 29, тс2 and III respect- 
ively and published by The Honorary Secretary, T.M.S.S.M. Library, Tanjore, 7955, 3957, 7063 
and 964 respectively. Ч 

I8 Valmiki Rimayanam with the commentary of Lokanatha Chakravarti Kandas I, II, III, IV Parts 
I, VIII, XX, XXXIX edited by Amareshwar Thakur published by Metropolitan Printing and 
Publishing House Ltd., 56, Dharmatalà Street, Calcutta. Also ibid., The Calcutta Sanskrit Series 
Nos. тт, 26 Kandas V (Part XXXV) and VI edited by Narendrachandra Vedàntatirtha, published 
by Metropolitan Printing and Publishing House Ltd., 90 Lower Circular Road, Calcutta, ibid., The 
Calcutta Sanskrit Series No. 26 Kandas VII, Part liv, edited by Hemantakumar Kavya-Vyakarana 
—Tarkatirtha published by Metropolitan Printing and Publishing House Ltd., II, Clive Row, 
Calcutta, 794 7. 


Ig , Vide foot-note 37 below and foot-note S above. M. Krishnamachariar, o. cit., PP. 22-23. 
20 (a) Unpublished complete commentary. Acc. No. 227, List of Sanskrit Manuscripts in Private 
Libraries of Southern India Бу С. Oppert Vol. I, Madras, 7880. 
(b) Unpublished complete commentary. Acc. No. ०77, Notices of Sanskrit Manuscripts by 
Rajendra Lal Mitra, Calcutta, т8ўт-оо. 
2r Unpublished complete commentary. Acc. No. 7557, List of Sanskrit Manuscripts in Private 
Libraries of Southern India Бу С. Oppert Vol. I, Madras, 7880. 


A 22 Unpublished complete commentary. Acc. No. 5555, ibid., Vol. II, Madras, 7885. 
` 23 Unpublished complete commentary. Acc. No. 370, ibid., Vol. I, Madras, 7880. 
24 Unpublished complete commentary.. Acc. No. V 6, catalogue of Sanskrit Manuscripts existing in 
Oudh by Pandit Deviprasad, Fascicule V. 
25 (a) Unpublished complete commentary. Acc. No. 5348, List of Sanskrit Manuscripts in Private 
Libraries of Southern India Бу С. Oppert, Vol. I, Madras, :880. і 
(b) Unpublished complete commentary. Acc. No. 83, Alphabetical Index of Manuscripts s 
Government Oriental Manuscripts Library, Madras, 7893. M. Krishnamachariyar, op. ४५ 
Р. 23 assigns him to c. 760॥ century A.D. , nt 
2 26 Unpublished complete commentary. Acc. No. 7746, List of Sanskrit Manuscripts in Private 
: Libraries of Southern India by С. Oppert Vol. II, Madras, 7885. ] 
Е 0 
27 (а) Unpublished commentary. Acc. Ко. 3409R contains Капдаз І-У and УІ; о 
Sarga 7x only. Paper MS. іп Grantha script. A Triennial Catalogue of Manuscripts ae 
‘Government Oriental Manuscripts Library, Vol. IV, Part I ABC by М.М.5.К. Shastri, 
7928. Used in the Critical Edition of Valmiki Ramayana up to Sundara. 
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(b) Unpublished complete commentary. Acc. No 

shed e - Acc. Хо. i79b, A i kri 

Manuscripts in the Palace at Tanjore by A.C. Bundt с эжее аш 

(с) Unpublished commentary. Acc. No. ग१78७३ contains Kandas VI and VII 

The Tanjore Maharaja Serfoji’s Saraswathi Mahal बाता 5 

Edition of Valmiki Ramayana for Yuddha and Uttarakandas. 


Palm leat MS. 
Tanjore. Used in the Critical 


(d) Prof. V. Raghavan assigns Udali Varadarija to approximately 7250 A.D. The D d 
Identification of the author and the discovery of his commentary by Dr NR a 
his article, “ Udali's Commentary on the Ramáyana, 
of Madras, Vol. УІ, 7947-42, part I, 7942. 


с Dr. V. Raghavan, vide, 
Annals of Oriental Research, University 


Unpublished complete commentary. Acc. No. 6249, List of Sanskrit Manuscripts in Private 
Libraries of Southern India by С. Oppert Vol. II, Madras, I885. 


Unpublished complete commentary. Acc. No. 8985, ibid. 


Unpublished complete commentary. Асс. No. 77, Alphabetical Index of Manuscripts in the Govern- 


ment Oriental Manuscripts Library, Madras, 3893. See М. Krishnamachariyar, History of Classical 
Sanskrit Literature, p. 24. 


(a) Unpublished incomplete commentary. Acc. No. 7894, A Catalogue Raisonne’e of Oriental 
Manuscripts in the Library of the (late) College Fort Saint George by the Rev. William 
Taylor, Vol. I, Madras, 857. 


(b) Unpublished incomplete commentary. Acc. No. 536 contains Ayodhyakanda incomplete. 
Palm-leaf Ms. in Telugu script. Reports on Sanskrit Manuscripts in Southern India by E. 
Hultzsch, No. т. Madras, ї805. 


Unpublished complete commentary. Acc. No. Extra 59, ibid. 


Unpublished complete commentary. Асс. No. 7259, Notices of Sanskrit Manuscripts Volume X, 
Calcutta, 7892- 

ibid. 

Vide ante footnote 8. 

Vide ante footnote 8. 


Ramayana of Valmiki with three commentaries called Tilaka, Siromani and Bhüsana, Kāņdas I-VII 
edited by Shastri Shrinivas Katti Mudholkar, printed and published at the Gujarati Printing Press, 
No. 8, Sassoon Buildings, Circle, Fort, Bombay, 7972-20. 


Unpublished commentary. Acc. №. r49oR contains Kandas I-VI, VI incomplete. Palm-leaf MS. 
in Grantha script. А Triennial catalogue of Manuscripts of years 7973-7976 of the Government 
Oriental Manuscripts Library, Vol. II A.B.C. by S.K. Shastri, Madras, I97. 


(a) Unpublished incomplete commentary. Shelf No. D 895. Palm-leaf MS. in Grantha script. 
Alphabetical Index of Sanskrit Manuscripts in the Government Oriental Manuscripts Library, 
Part ІІ, Madras, 7940. 


(b) Unpublished complete commentary. Acc. No. 305, Reports on Sanskrit Manuscripts іп: 
Southern India by E. Hultzsch No. т, Madras, 895. 


Srimad Valmiki Ramayana, A Critical Edition with the -commentary of Sri Govindaraja And 
Extracts from many other commentaries and Readings, Bala and Ayodhya Kardas I & II Edited 
and published by T.R. Krishnacharya and T.R. Vyasacharya, proprietors Madhva Vilas Book 
Depot, Kumbakonam, printed at the Nirnayasagar Press, 23, Kolbhat Lane, Bombay, 7977. 
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43 


44 
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4r Unpublished complete commentary. Acc. No. іҙ, A collection of Manuscripts belonging t 5 
Modern Sanskrit Literature presented to the Library of the India Office by A. с. Burnell, © the 
_ 42 М. Krishnamachariyar in his History of Classical Sanskrit Literature, рр. 22-26, has referred t 
i 
| 
y 
H 


O Severa] 
des noteq 
kundasüri. 


commentaries on the Ramayana, some of which are already noted above, But he has besi 
the following :—Ramayananvayi of Кайрасагуа, Ramayanabhisanam Бу Prabalamu 
Ramayanadipika of Vidyanatha Diksita, Sarvarthasára of Venkategvara, Rāmāyaņasāradipika 
Gurubalacittaranjani and Vidvanmanoranjani of anonymous authorship, Ramayanasarasam у 
by a Varadaraja of Nodari family, Atreya gotra, chola pandita Brahmadhiraja (whom he t 
different from the author of Vivekatilaka ), Ramayanatanislokivyikhya in Tamil b 
mbillai, Атбариа of Hamsa Ycgin, Rasanisyandini of Parittiyur Krsna Sastrigal (38 
and Ramayanarthaprakasika of Venkata, son of Laksmana. 


graha 
akes as 
y Periavacha- 
4277977 A.D.), 


Cf. Sukthankar Memorial Edition, Vol. I, p. 272. Mm. P. V. Kane is of the view that Sarvajiia 
Narayana, the commentator of Manusmrti (and who is probably identical with the Ramayana com. 
mentator) flourished earlier than A.D. 400 as he is mentioned by Ràyamukuta ( A.D, 7437 )-- 
History of Dharma$astra, Vol. І, p. 757. 


Mm. Kane P. V., Hist. of Dharmagastra, Vol. I, р. 708. : 


| 
| 
і 
। 


Раре 
P. 3, col. 2, l. 74 


‚Р. 3; col. 2, l. 76 


P. 7, Concordance 


P. 7, col. x, ). 22 


P. 7, col. 2, l. 37 


P. 8, col. т, l. 32 
P. 9, col. r, l. 4 
P. ro, col. 7, l. xo 


ERRATA AND CORRIGENDA 


Misprints in the Constituted Text and the Critical 


Apparatus are shown below, 
TEXT 
Sarga St. For Read 
+ 25° साऽपि ame? सापि तत्रा? 
4 2° IR aR 
9 23' "ist n 
д 4o! गिरिः गिरि° 
7 second 36 ३६ 
2 2° ददौ at स्वसारं 
2° aai ददौ at 
I5 787 qi? me 
27 ї6° m ek 
29 3° अन्योऽन्यं अन्योन्यं 
34 37° मनो" मनोऽ? 
35 43° amr amr 
6o 79? योहि योहि 
бі 207 qm а" 
65 786 md aia’ 
98 20° पुरुपषभ Gia 
CRITICAL APPARATUS 
For Read 
Cr and Cm ( except st. 7) Cr (except st. 7 ) 
up to st. 79 up to st. I5 
6. 7. 7. ० ७.7. I- 29 


Мз K (ed. ) cont. l. 7-6 of 32x. 


Ms K (ed. ) con. l. 7-6 of 25%. 


м: विनिः ` 
cf. v. l. 23 
Di “त्मनः 
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Sun 


Ms В (ed.) К (ed.) cont. l. -6 (В 
[ed.] om. l. 5 and rest within bra- 


ckets) of 323. 


Ms B(ed.) K(ed.) cont. L 7-७ 
(В [ed.] om. l. 5 and rest within 


brackets) of 25%. 
Ms विनि? 
сі. v. l. 20 


Dia समनः; С (ed. ) ^33 


Page 


Р. 23, col. 2, l. 4 

Р. 29, col. 2, l. 70 

Р. 32, col. ī, l. 78 

Р. 57, col. 7, l. 77 

P. 59, col. 2, l. 75 

P. 66, col. т, after l. 2 


P. 95, col. 2, l. 25 


Р. 773, col. x, J. 36 
and ]. 7-3 of col. 2 
P. ті7, col. 2, l. то 
P. 734, col. І, l. 24 
» 754, col. 2, l. 25 
» 757, col. 7, l. 3x 


Р. I8I-787, concordance 


+, 794, col. 2, l. 37 
» 20ї, col. 2, l. 3 
» 205, col, І, l. 3x 
ә» 242, col. I, l. 2 
» 250, ,, ,, ४८ 
» 202, Col. 2, l. 37 
» 265, col. I, l. 35 
» 268, col. 2, l. 5 
» 282, col, I, l. тї 
» 376, » ,, Add 
after l. 3 


Р. 429, col. 2, l. 34 

n 464, , » 6 
„47, » Il 24 

n” 477; » n І. "n 

» 482, „ ,,, Add 
after col. of sg. 88 
Р. 505, со]. 2 


» 506, col; x, I, 9 
» 536, ,, 2, ), 32 
Lr) 522, э” n l. 37 


- P. 570 and 57r, col, т, 6* 


l. 37 andl. 7 respy. 


P. 33. l. 36 Introduction 


P. 36 Introduction 


For 


om. 26% 
मनुजेश्वर (sic ) 
Ds om. 477 
Cont. І. 5 only 
मे सुतस 


(owing to om. ) 


РЮретлои Т 


І. -і22) 
тена? 

L. 7.30 
—After 45, 
—After 33, 


—Vs Ba Ms K (ed.) om. ]. 2 


83 om. Sargas 35-40 
Va ins. 

РЮтлол ins. l. 7-47 
406.,7.70.7 Тз. Мі-« 
D (Del. т only) ins. 
Mie तथा ( for कुश- ) 


Ba प्रथ्यायतां 
Vi.2 Bi.s 


follows the NE....by NW 


were 


[666 ] 


Read 


om. 224% 

मनुजेश्वर (sic); K ( ed.) qq सत्तमाः 

Ds от. up to watin qx% ` 

Cont. I. 2 only > 

मे सुतम्‌ 

Add after ї65*,В (ed., within bracket: 
К (ed.) cont. : x65 ( 7 )¥ भविष्यति न da 
मद्दरात्तव राक्षस | 
(owing to om. ); whereas B (ей, ) ins, 
(within brackets ) ; 
347 # before—? ), 


Рв.тло.п Ti 2.4 

Add after शोभितान्‌ G ( ed.) सवकमेफकमक्षतः 
l. -23) 

figear? 

L. 7.33 

—Aíter 44, 

—After 35, 

Уз Ba Ms om. |. 2 

Bz om. Sargas 35-39 (st. 22°) 

Vs ins. 

Птло.п ins. l. 7-46 

Пов.7ло. 79.4 Ма-а 

D (Del. x only) Ta ins. 

Мі. तथा ( for कुथ- ) 

After 2, B ( ed.) reads within brackets 
3 then reads 47^ repeating them ia 
there proper place 

Read r3 in the begining of | 37 

тб С ( ed.) om. 76 

Ba प्रध्यायतां; G (९4. ) प्ररुदतां 

Vi Вз 

After sg. 88, all MSS. ins. App. I 
(No. тз) 

Read К (ed.) in]. x9 Бе 
l. x8 and cancel-while ins. : 
Add after महामनाः, С (०१. ) मामति 
In the place of 74597 read £460 к 
Add after Ms °ңа:—б (९१-) समाहित: 
6( A)* and 6( B )* respy- 


fore subst. in 
after 766 


° inated 
follows the NW but is contamina 


by NE 
where 


tt i 


т i 


